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■■  i  j  j  i'.M  tm  i '  m  'i  n  vt\    mi    i  caessacaagaBa— 


Ad  Epistolae  hunrs  caput  pr&tftm,  ad  aecundum  eaput 
eius  quae  secnnda  dicitur  ad  'Theasalonieenses,  ad  Io- 
hannis  Epistolam  2:  18  et  seqq.#  3:  9 ,  4:  1  et  seqq»,  et 
ad  quaedam  Apocalypseoa  fusiorem  explicationem  edidi- 
mas  pone  Annotata  n ostra  ad  Euangelia  (*).  Eam  con- 
sulere  poterunt  quibus  id  est  otii.  Nos  et  inde  et  aliunde 
sumemus,  quantum  huius  tractationis  modo  convenit.  — 
Ephesi  £oclesiam  Paulua  severat,  ut  videre  est  Act*  18 
et  19.  £0  digresso  tnuiti  exstitore,  qui  Ofcristianis  multa 
mala  ferentibus,  et  ihaiowi  mettfentibus  Euangejiï  causa, 
perauaderent ,  posse  honrine*  et  reete  tivere  et  ritam  ae~ 
temam  eonsequi  sequendo  Ëkilosopnoruui  scita,  puta  He~ 
racliti,  qui  Epbesius  A?evat,  aut  Pythagorae,  qui,  ut  hïo 
Qraeoi  natont,  maltos  babebat  Ephesi  seetatores.  Prae» 
terea  tiiftfti  erant  Epbeai  Iudaei  •  ut  ex  Act!»  ^t  Iosepho 
appavet,    Bi  quoque  studebant  Cbristiano»  ad  auoa  ritu» 

t*a> 

(*)  [  Jnnuitqr  HugQnis  Grottii  Cammentatio  ad  loca  quaedam  Nori 
Testament* ,  qua*  do  Antichr\sto  agunt  f  aut  qgere  putantur  9 
quam  in  Aimota&onnra  Supplcmentis  inreaies*] 
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tradacere.    Ideo  Paula* ,  iam  vetus  in  Apostolico  manere 
et  ob   Eaangeliam  Bomae   vinctus ,    ostendit  illis  qüanta 
ait  vis  Euangelii  prae    doctrinis   omnibus  :    quomodo  om- 
nia  Dei  consilia  ab  omni  aevo  eo  tetenderint,    qaam  ad- 
miranda  sit  in  eo  Dei  efficacia,    rerom  sublijnitatem  ad- 
aeouans   verbis    sublimioribus    qaam   uRar  unquam  liaöuit 
lingaa   humana.     Proxima  buic   et  argamento ,    et  verbis 
etiam,  est  illa  ad  Colossenses,.  eodem,  ni  fallor  ,  scripta 
tempore.    Ad  Laodicenses  vero  plane  eodem  tenore  scrip- 
tam  faisse  Epistolam  colli gere  licet  ex  iis  quae  Tertulüa- 
nns  habet  contra  Marcionem.     Nam  Marcio  hanc  Episto- 
lam vocat  ad  Laodicenses,  ex  fide,  nt  credibile  est,  Ec- 
clesiae Laodicensis. .  Nam  cnr  in  ea  re  mentiretor,  nihil 
er  at  causae.     Et   banc    esse    ere  di  mus    quam    Paulus  dicit 
rijp  jiocoStxtlag   [eam  quae  Laodicensium  est]    Col.  4:  16, 
non  scriptam  a  Laodicenis,  sed  ad  Laodicenos  pertinen- 
tem  :  qaod  ipsnm  recte  significatur  casa  possessiyo  \   nam 
literae    eias    sunt ,    cains  tabellario  sant  traditae ,  multo- 
que   magis  ubi  et  redditae  sunt*     L.  Si  Epistolam.  D.  de 
acquir.    rerum    dominio.      Exponit    autem   breviter    liaec 
Epjstola  summa  Dei  beneficia  >  et  gratiam  qnam  ei  detoe- 
mas  verbis  factisque* 

* 

CAPÜT      I. 


1.  Jid  öibJiAtotog  Qtov,  per  beneficium  Divinum]  Sic 
et  1  Cor.  1:1,  2  Cor.  1:  1,  Col.  1:  1.  Idem  dicitur 
Gal.  1:  4,  «ara  xo  &thjpa  rov  natQog  y  et  kot'  imrayq* 
9eov  TtatQog  [ex  Dei  Patrie  mandato],  1  Tim.  1:1.  Os- 
tendit suo  exemplo  quantum  ait  beneficium  vooationia. 
Et  ipse  enim,  et  bomines  caetexi  longe  aliud  agebant. 

.Totg  a/ïoig  rotg  oirtiv  lp  'jBty&cp.  aönctis  qui  sunt  2?- 
pkesi]  Idem  titulus  Christianis  datur  1  Cor*  1:  stp  2  Cor. 
1:1.  Christiani  primum  fiunt  Dpnx  [iusti],  deinde  fP*Vöfi 
Xsancti].  Vide  Prolegomena  in  Epistolam  ad  Romanos, 
In  Manuscript  o  roïg  dyioig  naai  roïg  ovot,  [sanctis  omni- 
bus qui  sunt] ,  etc. 

Kal  itigotg  Iv  Xqiïcj)  9Itpov ,    et  fidentibus  Christo  lesu 
\i  est,  <Jui  hactenus  in  pio  isto  inatituto  perseverarunt 
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qnomódo  nomen  <rct#Sp  saepifsime.ttunitiir;  ut  feffpondeat 
Hebraeó  OUOIU», 

Kvgiov'Iijoov  JÏQtgov ,  gratia  vobie  et  pa»  a  Deo  Pat  re 
noztro  et  Domino  Jbsu  Chrieto]  Rom.  i:  7,  i  Cor.  1:  3, 
2  Cor.  1:  a,  Gal»  i*  3. 

5.  'IftUo/^ro?  £  0fOf  «ai  itaTiJp  toü  Kveiov  ijpGb  *1ijoo$ 
XqiÏOv  ,  laudatu*  Deun  ei  Pater  Domini  noetri  les  té 
Christi]  A  lande  Dei  orditnr ,  nt  2  Cor.  1:  3,  ubi  verba 
eadem.  '  Evkoyiyrói  TTO.  Gen.  9:  26  et  alibi  saepe. 
•  cO  &iïXoyijöot$  qua?,  qui  benedixit  nobis]  Evenit  hic,  qttod 
frequens  est  Paulo,  ut  eadem  vox  vix  ulló  intervallo  in 
sensa  di  verso  sumatur.  Evhtyiiv  enim  iam  fuit  land  ar  e  , 
nanc  est  bensfacere ,  at  lob.  42:  12,  nimirom  qaia  ntrun- 
que  ex;  benigno  animo  proficiscitur.  Et  solent  simüia 
inier  se  nomen  permutare. 

*Ep  rtóafl  êóloyiccK  irvfvucctixff ,  omm  benedictione  spiri- 
tualt]  Non  illis  beneficiis  terrenis  quae  habes  'Lev.  26 , 
Dént.  jt  13  ét  28.  ' 

*Ev  t4ï?  irtovQaploig  9  i*  dupercoeleêtibus]  Perfectio  hu- 
ius  felicitatis  non  »êrit  in  terra  Canaan ,  sed  in  summo 
coelo.  Vide  quaè  dicentnr  infra  20.  'Eitovoavtct  super-* 
ooelestia  reddidit  atiquoties  Tertullianus.  'Eni  tum  per 
se ,  tam  in  compositione  modo  vajet  super ,  modo  in. 
Si  priori  modo  strmas ,  coelum  liie  intelligere  debebis 
astriferam  regionem :  si  posterius ,  ipsum  coelum  sum- 
mum sive  tertio m.     .  ' 

*Ev  XQi$of\  ld  est.  per  Christum  tanqnam  cansam  se** 
cundariam.     Sic  pleriqne  Codices  ,  non  Xqi£<&. 

4.  Kcc&cog  i^êXé^aTO  ypag  lp  uvvw ,  8  ie  ut  elegie  noe  per' 
ipsïtrn]  Hic  decretum  snmi&  nomen  actus ,  at  infra  2:  6 
et  2  Tim*  1:  9.  Vocationi  interdam  postponitur  electio. 
Sed  et  ipsa  vocatio  est  electio  qnaedam,  id  est,  benefi- 
cium quoddam  eximium,  ducens  ad  vitam  aeternam:  cu- 
ias  generis  quae  sant  beneficia ,  illa  omnia  tam  nunc 
re  et  e  sub  electio  nis  nomine  veniunt,  quam  olim  ea  quae 
ad  liuiutf  vitae  commoda  et  honores  spectabant.  *Ev  enkeji, 
per  ipsum.  Nam  et  quod  Apostoli  bac  in  re  fecerey  Christi 
fecere  mandato,  ddeo  ut  .Christus  ipse  id  fecisse  dicatur, 
Act.  i3i  47,  Ion.  12:  3a.    Per  ipsum  ,*  non  per  ïlosem» 
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Hjbo  waTaftolifc  noapov ,  atU*  mundwn  conditum] r  lodaei 
electionem  saam  ab  Abrahamo  aospicantor,  eiq&e  te  imcM 
tant  antiquitate,  ant  et  interdum  ab  exita  ex  Aegypto , 
quod  tempo*  dioitnv  cnp  Ps.  74*  a.  At  in  cotteiitotione 
Pivina  molto  .prior  fait  Abrahamo  Christus ,  ut  ipse  do* 
eet  lob.  8:  56  et  seqq.  KaXa§aktOfrat  est  iaeere  funda* 
mentfl  Rebr»  &  %  9  *lp>  f  lune  sMtvo^oi^  de  domo  dicitor 
a  Macc  a:  3o  #  $t  per  similitudinem  de  raando  Hatth. 
s3s  35,  a5:  34,  Luc  xi:  5o9  lobu  17:  a4>  Hébr,  4:  3, 
9:  26,  1  Petr»  V  ao,  Apoc«  i3j  8,  17:  8„  Solet  Scrip* 
torn  de  Deo  ut  de  homilie  loqo*.  Homo  domom  struetu- 
Tas*  prius  usum  $iue  animo  tignrat.  Deus  mondain  con- 
ditnru*  bominia  e*u*a>,  hominem  vero.ut  Deom  coleret, 
cultum  qoendam  perfectissknum  sibi  proposuit,  ad  qoem, 
praestrnctie  gradibue  quibusdam,  hominem  esset  perduc- 
toros  9  idqu*  per  Filkun  snan*  Simili  modo  Hebraei  di- 
cunt,  ante  mmndmn*  fviee*  Legen* ,  poenitentiam  et  wo- 
men  Meeeiae.  Sic  mjeHtiwn,  Jiïuangvlü  dicitor  abecon* 
ditum  dito  rofr  atwfmp  [<*  taeculh]  infra  3:  5,  Col.  u  s&f 
TtQO  téö/  atwpnp  [ante  saecuia]  1  Cor»  %  j  0  quod  ipsum 
dicitor  ntXQVftfUpor  dm  narapoXijg  nótffêov  [abecondüum*  a 
condito  mundo]  dicto  loco  Matth*  i3j  35ygratia  data, 
id  est  dari  destinata>^  noo  %QÓp<ar  ala&lcop  [ante  tempora 
longa] ,  a  Tim*  i:  ft ,  qood  idem  valet  atqne  regnum 
paratum  dno  xarapoXijs  «00/100,  Matth.  a5:  34;  gloria 
Chriato  data  noo  xarctpoXjjg  noapov,  lob.  172  24,  Christus 
TtQOiyvmapipQQ ,  id  est ,  praedecretus ,  7Vqq  mrafioXfje  xóa- 
/uov,  1  Petr.  1:  ao»  » 

JSlya/  *}/*£$  dylovg  %al  dpcipove  navtpwtiov  avtov  èV  rf/of- 
jrfl  >  ui  e*8emu8  sancti  et  imtnaculati  coram  ipso  per  di- 
lecUonemi]  Sub  auditor  bic  tig  xo.  Ostendit  qoo  tendat 
vocatio  illa  prios  in  decreto  >  deinde  in  actu>  nempe  ut 
sio  ivoCati  edant  magnae  pietatis  opera  et  ab  omni  cri- 
mine  vaoent.  In  vetöri  Lege  arietesi  et  boves ,  qui  Deo 
offerebantor  y  debebaht  esse  BW&n  Sptopot ,  Exod.  99?  1 , 
Lev«  1:  3  j  lo ,  3:  1  ,  6  et  alibi  saepe*  Christiani  ntinc 
semet  oJ^runt,  Rom*  ia:  1.  Aequümergo  est,  ut  et  ipsi 
sint  aftop**  >  infra  6:  2f  ,  Col.  1;  2a  ,  Iod.  24  ,  Apoc.  14:  5 , 
sive  dfwipv*01 3  ut  PbiL  a;  i5 ,  3  Peti\  3:  14  >  *'ve  jffif/ci^ 
yrro^,  ut  Pbil.  a:  i^,  1  Thess.  3;  i3.   .Eximia  et  probitas 
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el  innocantia  vasjnmtar ,  ut  planatn  eottüta*  Mfatam  (H* 
tam  'admiraada  vdeati**  Hae*  atttstn  dao  optima  aaafc-* 
prehen dantar  in  nomina  dit**tionlê9  im  qna  est  EaaageHi 
to  nfir  [omne].  Et  Teete  additnr  *aré*éVrto*  atfarf  nam  at 
aninw  paritas  requiritnr,  qnam  sofa*  Daas  inepiaft*- 

$•  nQOOQUns  tjp&g  «9  *to&*ftm*  fai  'Aprir  Xjptfsf  «ft 
anfeoV]  Cum  consütuUset  no$  eibi  per  Chriêtum  filivê  /#- 
c*r#.  Nam  t  fc  o****  est  pro  4atm»,  ad  modam  Babraai 
6 :  at  noman  vhtoola*  [advpiionem  JUiorum)  sle  datrrum 
regit»  quomodo  ipsttm  Verbum  Wefrittfr,  qualis  ast  illa 
constructio  #  Qmid  tibi  Mam  %*ctié  ent  f  Oüm  Israël 
noa  p  [fiiiuê  primogtniiua}.  Voaatia  Ima  tendfe  ,  ut  patw 
gati  adipiteamiBr  Spirittim  illam  qui  notf  faciat  Dei  filioée 
ad  est,  DtTiaaa  -wkmtati*  imitatores*  -  Sicut  dfrrersi  ga* 
naris  sant  Dei  deeret»,  do  at  v%r\m  TtQotiihut ,  itqooQt* 
titp  9  itQoytfwaxêi? ,  et  dedaota  inde  nomina  njsófoW, 
nQoofpGpog,  itipr*w(HS,  non  eodeUt  anumntèr  modo.  Sig- 
nificant anim  interduin  d*êt*iub*  pètmiêtêtulê  turn  prmê- 
vcienUa  quadam  cötUu*cêtêm$  ut  Act.  *e  aït  4;  a8,  Rom. 
3:  a5 ,  intardam  deerwiüm  MM  sin*  ++nditione ,  Kon.  8? 
3**  9:  ti»  bic  infra  %  H,  l  ffctr.  t:  ao*  t  Cor. 'm  7, 
bic  rero  at  alibi,  decteimm  eta»  (jooflf  2?tii*  facer*  vnU\ 
si  ei  kêmine*  faciant  -quod  deheni  f  qmntqnam  illa  aan* 
ditio'non  «amper  expriaritar  *  eed*  ex  af  ik  focia,  imo 
etiam  ex  iia  quae  aedeta  loco  tont  cokaeretrtifty  satis  in* 
teUigitar*  Sic  Deus  comtitaerat  Panfam  at  ai  in  nari- 
gatione  comités  senrare  $  nemp*  si  at  *ipsr  omnem  ad  id 
edhiberent  operam :  at  Paulum  Apestelnm  faoaray  si  non 
inobêdien*  esset  viêö  eosUêti,  SimiK  mode  nQtti&tO&a* 
etiam  de  bntoano  proposito  sami  aolat,  Rom»  11  i3. 

Kat*  tt[9  Hototta*  roti  #*2*J/*orro;  ctvroS]  li*  *#  placuU 
volumtati  tpniuê.  EvÖoxiTp  at  f iftoas*  ym,  «Ai  non  péiv 
aonam  diraote  respicinnt,  ecu  tune  praapositio  tp  solet 
prsieponi,  sad  aotionem,  talem  "denotant  actionemt.  cttias 
ratio  non  soleat  reddi*  Deus  inficiornm  saoram  vindi- 
cantikm  rationes  liberaliter  solet  reddere ;  beneficiorum 
antem  reddit  interdom ,  interdom  non  reddit.  De  fiecun- 
do  hoc  beneficiorum,  nihil  quod  in  hoinine  sit  respicien- 
tknn,  genere  agitur  Esai.  40:  i3,  item  Rom.  11:  34,  3S. 
Sic  mundum  xonditum  |$  ivdoxux? ,   quia  Deo  ita  visum 
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jftft  ,  dicont  Hebraei.  £tUm  «pud  Latino*  qooties  iudi- 
cjüam  «pi  ratio  non  apparet,  solere  interponi,  sic  visum-, 
notavit  Servios.  Ita  si  quaerat  aliqois  cur  illa  tam-exi* 
mia  vocatio  conligerit  illins  saeouli  hominibns ,  et  in  ter 
moê  Ephesiis,  .responden  nihil  elind  potest,  qaam  Urn 
visum  Jf$o.    Adde  si  placet  qua*  a  nóbi»  dicta  ad  Exod. 

32:  ig« 

&  Xife  enaipop  iïihp  rijg  fUQitog  ovroS]  '•  Jft  /m*s  ^/o« 
riosa  el  rsddatur  pro  benefioio  tanto.  Nam  ïitaspop  flóf??, 
h^c  ralet  êncupop  'tr#o£ojr ,  Hebraeoram  more  qai  genitivoa 
ppnunt.pro  adiectivis,  £t  tig  non  hic'finem^saltem:  pri-r 
snarinm,  eed  conseqnens  aliqnid  significa!»  Nihil  aeqmn* 
qaam  pro  tanto  beneficio  Jandes  Deo  aemper  reddi.  Etian* 
Aristpteles  Nicomachiornm  IX.  %>  J)iis  ei  parentibus  redn 
j&j,  alt  honorem ;  aeguafe  enkm  rpiMt.  reddi  posie*  Vide 
Peut,  36. 

:  *E*  Ti  ll*Q**m**W  ifi*Q\  to  Mannscripto  pari  sensa  fa 
i%s^lraatp  foóg,  quo, m>$ .  affecit,  .  Sed  Hebraei  ê  ut  et 
J^alini  interdum,  amant  feomiaibua  addere  yerba  cognata* 
P  est  fpQN .r  JJH  wrbunv  %aQgxovp.9  qnod  per  iXuïr  et  ei*- 
fêiowp  [misereri]  saepe  vertnnt  LXX.  Vide  quae  dicta  ad 
J[«ac»  i;  a8.     Maria  Ecclesiae  gerebat  imaginem. 

*AV  njü  fyam/fupop,  propte*.  cblee$um\  VT3.  Vide  Esai, 
£:  i*  Cant  unUunv  Deus  nnqoaro  magis  qaam  Cbristum* 
djlexerit,.  Matth#  3:*  %7  ,  nihil  miram  est  si  non  modq 
P?r  eum,  teietpropter  eum  elementen*  et  beneficium  se 
pstetyderit  feamano  generi.  Ham  et  talem  saepe  se  Israe» 
Jitis  pstendit  prppter  Abrahapium,  Isaacum  et  Jacobum, 
. ,  7t  *Ep  jp  i'toptP  typ  cbtofajTQtoaip  diA  rov  ecfyccTQg  avrov, 
9ijp  acptftP  Tw^aoamayjWTiOP ,  JW  cuius  sangidnem  habe* 
mus  r#demp4iqnemtr  peccatprum  reffiissionem]  Ea^em  ver- 
fca:  Col,  ir  44,  nisi  qnod  pro  itctQuirvo^ar^p  ibi  est  4juxq- 
ïïó>  , ,  sensu  eodem.  Retro  videtur  gradi  et  bic  e£  Ulo 
?(T  Cólossenses.  loco ,  quia  .locntu^.de  adoptiane  et  :sanc~ 
tijtate  venit  ad  peccatoram  remissione.m,  6ed  hoc  non 
irastra  facit <f  Ut  Ghrysostomus  et  alii  bic  not^nt,  j^ulla 
^uim  in.  re  magisl  apparet  Dei  bonitas,  qaam  qupd.  pro 
nobis.  hostibus  adhuc  siiis.  Eilium  dilectissimnm  in  ,nior«* 
te/n  de$erjt,     Remis  sionem  pepcQtorum   bic  op  time  intel- 

lig4§  iïlam  P^i  i»dwJg«nU4m,  qua  kumanp  ^cn^ri  ingra^ 
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viasima  lapso  crimina,  non  tantum  vias  poenitentiae  pree» 
eindere  nokrit,  aed  novaa  inauper  et  nunqnam  antehac 
auditaa  rationes  apernit  per  quaa  ad  poenitentiam  invi«- 
taretur.  Ea  yeró  ipaa  remissie  etiam  jfaoiltitfëMftft  dicitur, 
id  egt,  pni),  quomodo  vocari  solet  id  fuod  ad  redémen- 
dam  datur ,  Exod.  ai:  3o,  nempe  «t  aciamus  hanc  re* 
misaionem  non  contigisse  sin*  gravi  impendiof  non  qui- 
dem  a  nobia  facto,  nt  in  iUa  Exodi  Lege,  eed  in  Chriato 
p^a  nobit.  Vide  quae  diximus  ad-  Lnc.  a3:  34*  Poterat 
Deus  auo,  iure.id  facere  pujla  victitna  intercedente :  aed 
quia  non.  ludaei  tantum ,  .  aed  et  Gentee  soütae  erant  ab 
annis  ferme  quatuor  mille  ad  expienda  peecata  uti  victi* 
mis ,  ne ;  facilitas  veniae  peccata  minoria  duci  feeeret , 
ideo  et  bic  Deaa  victimam  molto  digniorem  voluit  intern 
cedere.,  aed  <luo  magis  eins  bonitas  appareret,  a  ae,  non 
?l  nQJ>ia  datam.  Actio  est  dnolvTQwotQ ,  vita  Chriati  im* 
pensa  no^ia  bvTQQ? ,  .  M%tth.  ao:  38 ,  et  dvrilvrQOP ,  1 
Tim.  a:  6* 

Jüxrd  top  nXqvtov  rfjg  ^dgirog  avroü ,  ex  gratia  eius 
abundante']  In  Mannscripto  rijf  %QqgoTtjTog  mvtov  \bonita~ 
ti$  eim\  nkovroc  [divitiae]  Paulo  abunduntiam  signifi* 
cat ,  ut  diximus  ad  Hom*  a:  4 ,  9:  a3 ,  a  Cor.  8:  a ,  sic 
et  infra  18,  3:  16,  Col.  1:  37,  et  eadern  locutio  nlovTOj 
jrfi  XFQiTOS  infra  2:  7.*  Ruraum  in  eo  Hebraismus ,  quod 
abundaniia  bomt  at  is  9  dicitur  pro  banitate  abundante* 
yere  abundans  bonitas ,  quod  qui  n  os  tri  nulla  in  re  in* 
diget ,  noa  a  ae  aversoa  ultro  ad  se  vocavit ,  et  ut  id 
fieret ,  Filium  mori  voluit. 

8,  Hg .  intQfo<5tv<?ev  «V  *.  yt*&3  >  *luam  nobis  est  largi- 
tus\  IliQiaaêVHP ,  ut  Hebraea  "VW,.  TJV ,  33T,  modo  de  eo 
qui  accepit  dicuntur ,  modo  de  eo  qui  dat ,  ut  bic  et  2 
Cor.  9:  8,  ia,  1  Thess,  &  ia*  Non  eontentus  posuia$e 
nomen  nlovVQV  >  addidit  verbum  ntQiööévetv ,  ut  bonitatia 
huiüa  a\axahpixQv  [incQmpreliensibilem]  megnitudinem  im- 
primeret  animis.  *  1 

*Ey  sit<*9fl  aoylty  %al  tpQoyyóu ,  summa  sapientia  et  pru- 
dentia]  Jgoyia  rv&R ,  <poópipig  HM,  Prov.  1;  2.  Sapientia* 
fuit  invenire  rationes  sanandi  generis  humane :  Pruden- 
tiae  eaa  disponere.  In  mor  te  Chriati.  fuit  et  testimonium 
de  vcritajte  doclrinae  ab  ipso  promulgatae  >  et  simul  om* 

A5  ni- 
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imtm  vfrtutum  Christianaram  perfectissimom  exemplarn: 
aecata  autem'  et  Tesurrectione ,  pignas  promissi  nobis 
praemii.    '  ! 

.  9.  Tpnooi^ai  f/iïp  ti  uvcrfotóp  to€  GtXyparog  uitrit,  ui 
notum  facerefr  nobis  arcanum  voluntatis  suas\  jtrcanutn> 
arre,  ut  Tertalliamts  loqaitary  saeramentum  voluntaiis  t 
eat  Yolnntaa  Dei  dia  abscondita,  partim  silentio,  partim 
involucrfe  figaratam  tam  tènebtoeis,  at  ne  Aageii  qtiidem 
id  qaod  fularrfm  erat  perspioerent ,  1  Petr.  1:  ia.  Jftrr«SU 
f&  ir  uvSijols/  nal  biïtrfèti  rt}P  öoqrrp  avn*v  (tovXyp  [lm 
arcano  clausit  secumque  •  continuit  sdpientem  suam  polun* 
tatem]  ,   ast  lttotinas  ad  •  Diognetam. 

Karet  rtp*  tiioxiap  dirov  fy  noolbèro  lp  avrö,  secun- 
dum  consilium  suum  qüod  penes  se  reHnnerat]  Osten- 
dit  qa*li*  fuefit  i$ta  Dei  rokmtas,  nempe  liberrima,  an« 
tiqaissima  \  recondita.  Nam  &  avrcf  hio  est  inira  ss  s 
êcvrójy  enim  in  hls  libris  saepe  ralet  iavrü  [**]•* 

10.  Eïg  olxoroulap  rov  nX?]Qwuarog  twp  xaiQwp,  ut  ma- 
turo  tempore  dispensaret]  Ideo  hoc  Deas  penes  se  reti- 
naerat,  tat  suo  demam  tempode  id  publicarct ,'  disparti- 
retqne  in  Iadaeos  et  Gente.s*  •  Est  similitado  sumpta  si 
familia ,  in  qua  paterfamilia»  y  aat  aliqais  eias  loco ,  ex 
cella  deprompta  dimensa  dat  «singulis.  Id  tic  Deo  tri-» 
buitnr,  alibi  niinistris  Dei,  at  infra  3:  a,  1  Cor»  9:  17, 
Col.  1:  a5 ,  1  Tim.  1:  4*  HXtjomua  natowr  [plenitudo  tem- 
porum]  est  maturitas  temporis ,  aat  clarius ,  maturum 
tempus.  Nam  nXijQova&ai  Hebraeis  dicitar  terapas  quod 
ad  metam  suam  perdactam  est ,  Act.  a:  1»  Sic  itXqQWfu» 
fQOPtop  Gal.  4:  4,  nXyoaxng  TjutQ&p  Ezech.  &i  a,  Dan.  10:  3. 
Credibile  est  'respici  hic  ad  hebdomadas  Danielis. 

'AvctxiCpaXaiüxkxad'at  va  ndpra  lp  ré  Xotgü,  rerum  om- 
nium per  Chriatum  collectionem\  KtcpaXaiovp  Sir.  3a:  9, 
apccxtcpaXaiovp  Rom.  l3:  9  est  aera  in  summam  colligere  : 
nam  xtyaXawp  est  summa ,  Hebraeis  pn  aut  TO3HP ,  Chal- 
daeis  ÜDD.  Hinc  procedente  similitudine  qui  dispersoa  ia 
nnum  agmen  co  git,  recte  dicitar  eos  apaxtcpaXcttovp ,  sic- 
ut  Latine  colligere.  'Ep  Tip  Xqi$ü  ,  per  Chris  turn  tan- 
quam  caputi 

Ta  Vè  ip  rmg  bvoapoïg  xai  ra  Inl  rijg  yffi ,  quae  in  coe- 

lis  et  quae  in  terra  nunt]    Hoc   est   quod  Hebraei  dicunt 
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famiUam  &mi  euperió/em  et  inferiorem.  ConJer  Col.  i:  ao. 
•CJiristo  'enim  omme  poteetaedatu  et  in  ooelo  ei' in  terra*, 
-Mattfu  28:  *8«  Vide  infra  ai,  el  cnm  eo  loco  confer  Col. 
1:  16,  ubi  ixrio&ij  videtar  eaae  ordinata  eumt ,  de  qua 
huiua  vocia  aignificatioue  di£imua  aliquid  in  Prolegdmenia 
ad  Enangelia»  Angeli.  olim>alii  Iudaeia,  alii  Peraia,  alti 
Graecis  favebant,  ut  videre  est  apad*  Danielem  ioj  i3,  ao» 
ja:  i,  Kunc.omnes  proptecChriatum  libenter  inaerviunt 
Gbristiania ,  at  ad  Angelka^n  dignitatem  voiatis,  Heta> 
j:  14.  Exempla  vide  Jtfatth.  18:  10 $  Aot.  &  19,  ia:  7, 
16:  26,  27:  a3.  Iudaei  alienigenas  oderant  ut  idololatraa. 
Gentibua  inviai  Iudaei  op  inatitutorum  diveraitatem.  Qua 
de  re  diximua  libro  aecundcrt  de  lure  Belli  et  Pacit  1$.  9» 
Nune  qui  ex  utroque  genere  ad  Chriatum  veniant,  amici, 
imo  iratres  inter  se ,    unua  aimul  Dei  populua. 

ir.  'Er  avtcf]  Satia  fuerat  dixiase.fr  xcj>  Xp*£<p.  Sed 
repelendum  oensuit ,  quaai  diceret ,  per  ipsum ,  inquam  f 
unum ,  non  per  ullwn  aUum*  Non  hoc  facttun  per  Mo* 
aam ,  hou  per  Philosophoa.  . 

*£*  <p  Hal  l%Xyow&t]ptp ,  per  quem  etiam  '  eortem  *u~ 
mus  adeptiy  lAfU ,  poasessionent  ,  id  eat  iua  poaaeaaionia , 
accepimus ,  .  non  terrestria  ut  Maiorea  nostri  per  Ieaum 
filium  Nun  ,  red  eoeleatia*  Sic  pater  •  dicitur  vkijoovv  rovf 
viovg  >  in.  Oraecia  Codicibus  nonnullia ,  Eaai,  17 ,  id  eat, 
poesessiöneni  filiis  relinquere.  Saepe  autem  iua  ad  rem 
rei  nomen  aceipit,  ut  infra  a:  6,  Phil.  3:  20.,  Quae  prins 
generaliter  de  Cliriatiaiiia  dixerat,  iam  diatinctiaa  in  duo 
genera  öüapertit,  priuaque  agit  de  ae  et  Apostolis  et  aliia 
qui  ex  Iudaeia  vocati  fuerant.  In  Manuacripto  eat  t*Xt'i+ 
Ünptv  [vocati  8 umus]  f  non  male. 

11,    12.     IlQOQQlG&ivTtS   XOXU  1t QO&tQlV  TOV  t£  7tdtPTCt  tpèQ* 

yovvvog  xard  tipt  §ovh)p  xov  ftiXypavog  aviov,  Elg  ti  ètpai, 
yp8g  tig  ïrtaurop  rijg  dófyg  ccvtov ,  deetinati  propoeito  eiue 
qui  operaiar  omnia  e»  voluntatie  euae  arbitratu ,  Ut 
ëimuè  in  laudem  gloriae  eins]  Ostendit  ulam  Iudaeorum 
ante  alios  vocationem  vehiase  ex  Dei  decreto ,  nempe  ut 
ipai  per  omnem  terram  in  Dei  laudem  perforrent  ea  qua* 
Christu8  egerat,  qnaeque  Christo  evenerant.  De  verbo 
7iQ00Qi£tG&ai  y  et  de  voce  7tQ*frioia>3  diximus  ante.  Deum 
autem  Paulua  bic  describit  boe  titulo  quod  omnia  effecta 

dei' 


aa  IN    EPISTi    AD    EPH. 

det  quae  voiuii'ex  Eaai.  46:  io.  Qaod  iateJligeirfuBi  d* 
iir  actionibut  quae  Dei  solius  •  sant ,  quaie  est  Christam 
onittere  cumniandatis,  et  eum  snortuum  resuscitare.  Vi- 
•deRóm,  •gsiig»  •»*• 

'  Taég  nQOiflatiKOTag  ir  tü  Xqi<;ü  ,  nos  qui  ante  epem  in 
ChriMo  cöllocaveramu*\  Haec  est  descriptk»  Indaeoratn 
qui  priores»  vocati  et  priores  in  Christum  credtdere ,  ae 
spem  mam  b  eo  collocarunt.  Sic  3  Thess*  a:  i3,  £«* 
^fiSUrè  v/tffc  £  0to?  ccir*  utfjfifc  [quod  ele gerit  vos  JJeue  pri* 
midas],  pertinet  ad  'ludaeos  qui  ob  Chrisiianismum  .a 
ludaeis  pnlsi  Tnessalonicam.  concesserarit. 
•  i3.  'E*  a  x*l  vutï$  dxoviutPTtQ  vip  Xóyor  v9j$  diof&Hagf 
ro  tvayfiXtor  rijs  ocorrjQiav  fjfiüv ,  iv  cp  nul  •  m&voame , 
elf»-  *£  .  wa  •  «uu»-  audieeeüs  verbum,  veritatie ,  Euange- 
lium salutis  nostrae ,  cu*  »  0*  crit/aitte*]  Recta»  ordo 
fuerat ,  «al  at/r#  ittzevvaprêg  [*i  *n*i  credentes].  Sed  et 
Graeci  artiouluro  postpositivum  nonnunquani  poinmt  pro 
demonstrativo.  Euangelium  vocatur  bic ,  ut  et  2  Cor.  6:  7 , 
aXrfteut ,  quia  nihil  babet  admixtum  falsi ,  quod  habent 
doctrinae  Philosophorum :  ijeque  umbras  babet ,  ut  JLex 
Mosis ,  sed  ;res  sólidas.  Voeatur  et  Euangelium  xtjq  ota+ 
ttjoiag  jju&v  f  qnia  via  est  non  tantum  .  certissima ,  sed 
hoc  tempore  etiam  unica  quae  ad  aeternam  salutem  ho~ 
mines  perducat* 

*E<xpQayla&qT€  tm  mnvuccTi  x^q  iiray/tXiag  «3  dyi<o9  eig- 
nati  estis  Spiritu  promissiortis  eancto]  Non-  extra  signati 
estis ,  quomodo  Iudaei  ei  r  co  mei  si  ,  et  Graeci  idolorum 
punctis  notrfti ,  sed  intus  Spiritu  sancto ,  quem  Deus  per 
Christum  promiserat  Luc.  24:  49,  Act.  1:  4,  «2:  33.  Sig- 
num annuli  instrumento  impressi  reddit  indubitabile  quod 
actum  est.  Vide  qüae  dicta*ad  Ioh.  3:  33  et  6:  27.,  Sic 
.et  dona  illa  Dei ,  puta  Prophetiae  ,  sanationes ,  linguae  y 
eiectiones  Daemonum ,  certos  jeddebant  credentes  de  pa- 
terna  Dei  in  se  benevolentia ,  Rom.  5:  5 ,  8:  i5 ,  16* 

14.  "Og  iftp  ctQQCcpcoy  rijg  xXqooirouiag  rjuóóv ,  qid  est  ar- 
rhabo  hereditatis  nostrae']  In  Manuacripto  &.i&p  [quod 
eet],  pari  sensn*  De  voce  dq^afimp  diximus  2  Cor.  1:  aa 
et  5:  5.  Vox  est  Cananaea  sive  Pboenissa,  quae  per/ 
commercia  inde  in  Graeciam  venit.  Et  val  de  huic  rei 
convenit.    Est  enitn   ar  rhabo   pars  prelii  in   anteecssum 
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dat* ,  qno  minos  de  plena  aolutiöne  dnbftetrtr.  Sic*  don* 
illa  Spiritus*  coelestia  portio  quaèdam  eraitt  feliéttatis 
coelestis  et  aeternae ,  et  d*  ea  fideni' flteiefcant.  "Dieitur 
atttem  fcljcitas  illa  öoetentii  heredittts  f  qöirf  ttunqti&m  a* 
nobis  èiscedet,  non  magis  qham  lerrae  heredUariae  apu.4) 
Hebraeos  ,  quarum  proprietas  temper  redibat  ad  vetere» 
Domino  s.  .**••' 

•  E*g  *mfah()(DOtr  rijg  ntqtrtotrfltto? ,  in  liberatiónetn  ac~ 
giusUieriis]  'ld  est,  ad  lidem  faciendani',  fntttrnm  nt'qui. 
credidere  et  obsecuti  sunt ,  etiain  resuscitènttlr  ad'Vitam 
©oelestem.  'AivoXvTQtotitg  hit  >  nt  et  iitfra  4*  3a  ,•  inteHi- 
gitnr-  non  illa  qna*e  viam  facit  ad  poenitèntiam  ,  neque 
ipsa-quae  in  -hae  vita  eontirigtt  a  titiis  emundati*,  sed 
iila  plena  libèrtas  ab  omnibus  animi  corporidqae  irtflrmi- 
tatibus,  idiest,  beata  resurrectie,  RómV  8:  d$',  infra  4* 
9o;  TttQïrtoirflig  anten*,  Bebraeo  more  abstractum  pro  con- 
creto ,  pópidus  ille  Deo  acquiêitua  ,  at  ^ïcitur^ï  Pletr.  2:9 
et  Act.  20;  v28,  Habet  aatom  e* »  vox-  ïfAfomr  {èfficacem 
sêneum],  Solenras  eiriffl'  tnagni  facéire  ea  quae^nöbis  tnagni 
constant*  Alias'  forte  'm dlit  ditofafCQtxMkr  mijlnbtfatdg  hifr 
intelligere*  eam  lvberatioaetn  -  quiae  vitam-  aecnm  ferat; 
Nam  fitlD  Hebraeam  ètt  tfaonohja *$  *  [?iviftc*Uó\,  '£*dr« 
9:  8,  9,  it*QUt*it}<sts ,  2  Par/  14:  i3*  •  i  ' 

SiV  *SrraifWT$>  dé%t]g<  ctêr'èd ,  in  laudem  gloria*  ipïiuê'} 
Saepe  repefeit.  Aposiolus  -voeem  ire&tpoi;*.  Dória  itta  Spiri- 
tus quae  olim  paueis  in-  Hebraéo  populo  eontf gerant,  tinne 
contingebant  plerisque  Chrigti&norikra,  etiam  iiïli*  <uü  no» 
ab  Abraharao ,  Isaiaco  et  lacobo,  sed  ab  idoiolatrrs  órti, 
ante  et  ipsi  idololatrae  fuerant. 

i5.  Jtcc^rovro,  propterea^'Qaia.  Deo  pro«tantis  benefr- 
ciis  gratiam  debemus ,  quod  unum  ei  reddere  possamus.   * 

'Axowtog  tfjp^  X6c&*  vftög  tA*Z*v  \  •  audièm  fidem  *Vö8tr*m\ 
Vêstram  spedatim  fidem*  Nam  xaro  est  parütivum.  Lo± 
quitur  autem  Paulua  de  profeotu  Euangeliï  annd  Epfeesioa 
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•  'Er  rep  KvqI<p  'tyaov,  quae  est. in  Domino  Ie mü]  Fideiri 
in  Deum  fandatam  in  Cbriato»  ;..-,.' 

•  rKal  vip  ay*7tijp  xtpf  tig  ttarta$  rovs  &yiw$ï  s&dileètio- 
nem  in  omnes  tanctov']  Bene  xoniunxi t  \^<£dm  et  dilectio* 

nemy  <fravpcc£ijv  §vtrw(fidK  [p<*r  aditairabiW] ,   ai  ^nquuntur 

Grae- 
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Graeci  Patrós.  •  Fidea  juisi  dilectio  accedat  n*a  ad.  ?itam 
aeternam  nqn  perduqet.     Vidp  quae  dicta  Gal*  5:  6» ' 

16.  Ov  itft*op*i>  tv%(KQAÏü*  wh  vtM**  i  non  ee$oo  gra- 
tia$  prq  yobie ,  a£«raj  Deo  enim  gratias  noo*  .pro  nofeia. 
tantum.,,  aed  et  pro.aJUia  ad  Christum  perduetia  debembi* 
Haec  para  eat  cominunionis  aanctorum.,  >    , 

Mpiiar  vpwp  noiovatpog  ènl  v&p  itDoaiv%&p  pöv,  mehtio~ 
nem  vestri  .Jacietia  iib  .  oratio  niöus  meW]  Amant  inngi 
graliarum  aptio  et  preces:  illae.pro  impetratis ,  haeo  ad 
aiia  impatranda, 

X7«  "Ivcc  ó  9eóg  tqv  KvqIqv  ypfip  'Iyeov  Xo*go%>  «#* 
Dem  Damini  npstri  Jeau  CAriati]  Vide  loh.  20:  17.  Si 
Deus  dicitur  Deus  Abrakomi ,  Isaaci  et  lacobi ,  multó 
iustiua.  dice$ur  D*im  Qhrieïi ,  quem  in  coelestem  regiam 
Deus  evexit,  summujnque  ei  sQCundum  ae  imperium  tribuit*' 

c0  Trsftfjja  .fifc  3o|tf£>  pater  claritudini*]  TUP  Sm  [Z>*u* 
gloriae}t  ut  aiunt  Hebraeii  TU3T1  fm  [ik*  gloriae],  Ps« 
24:  7.  £imUe.  o  tfarifct  r«a»  oïnriqfuop  [Pater  miaericordi- 
ar  urn},  2  Qor.  1:  3,  Deua  non  tantum  ctaritotdinem  ha* 
bet,  aed  et  claritstdinem  dedjjt  Christo  et  dafeit  Cnriatia-* 
nis.     Pater.  -aut$*n  dioitnv  qui  cauaa  eat  aliouiua  rei. 

4vfa  vpXp  vvivfta  <soq>l*s9  de$  vohi*  Spirit  umaapientiae} 
Spiritus  Dei  qui  credfentibua  datur ,  inter  alias  dotes 
etiam  aapi+niiam  imprimit  aujinis ,  non  rerun)  huiua  aae- 
cali ,  qua  Plulosophi  ae  iactabant  >  aed  earum  quae  ad 
yitam  meliorem  duount,  Act,  6:  3,  1  Cor*  2:  7,  2  Cor. 
1:  12,  Coï.  1:  9,  28,  lac.  1;  5. 

Kal  &m%*lfflpHiÊV ,  et  revelationie]  Idem  Spiritus  etiam 
res  futurae  aut  latentes ,  .quae  humana  ope  aciri  neque- 
unt>   auia  reyelatj»    Vide'  1  Cor*  14:  6,  26,  et  ibi  dicta: 

1 

et  iufra  3:  3.  1 

9Sp  lmypt£oï%  etvrov]  ld  est,  tig  inl/portur  avrov ,  ui 
magis  -  magiéque.  Deum  noecamua  :  ypaktig  eat  cognitie  > 
inlypetai^,  cognitio  Dei  exactiory  Rom.  3:  20,  infra  4:  *3, 
Col.  1:  9,  10,  2:  2,  3:  10,  1  Tim;  2:  4,  a  Tim.  2:  25 p 
3:  7/  Tit.  1:  x,  Pbilem.  6,  2  Petr.  1:  2,  3,  8,  2;  20. 
Sic  et  Os,  6:  6  et  alibi.  • '  t 

18.  ntqmfutuipovs  rovg  ó\p&a%uove  t^  naQdlag  vaêhr , 
illuminatos  animi  peetri  oculoê]  KocQdUtg  non  &tayoUt§ 
[cagitationis] ,  habet  etiam  Manuaeriptus.    Per  n^óa^a«ajft 
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[apposiiionem]  ostendit  illam  napieniiaih  et  rêPêlationem 
veram  et  eximiam  ease  illuminationem  oculorum  interio- 
rum>  quam  optare  soltbent  viri  megni,  Pa*  i&  4i  e> 
quam  Lex  Mosis  exigua  qoadaai  parte  praestahat,  Pa» 
>9-.  9*.  &•  umodia  Hebraeia  est  mnimusj  ei  tribcumtur 
ocuh ,  at  malt*».  osteudiataa  ad  MeUh.  6:  .22.  Clemen» 
in  Ëpifit.  ad  Corinthios :  'Bufili^muéP  toig  o/tyuret  tfy  yvjijv 
[Animi  oculU  intu*amur\.  Tribuuatur  ei  et  aurea*  qaia 
est  in  anjmo  aliquid  iilie  dpaXofOP  [responden*]. 

Ek  to  ildipai  iuag  tig  i&p  ij  ilnlg  t¥tg  nlrjöt&g  avvoS  > 
ut  seiatiê'  qua*  eU  spe*  uocatianie  *iu*~\  Ostendit  porvo 
quae  sint  praecipua  illa  circa  qaae  illa  et  eapientia  et 
revelatio  versentur:  nempe  bona  illa  aeterna  et  coelestia 
quae  dicuntur  9pe*  pocationis  Dipinae:  qaia  et  vocatio 
eo  tendit,  ut  ea  aperentur.  Itaque  in  voce  spel  est  ptm- 
pvpUt  [transnominatio] ,  qaalis  in  eadem  voce  Gal*  5t  5, 
Col.  1:  5  f  Tit.  1:  2 ,  2:  i3 ,  Hebr.  61  18. 

Kal  tig  ó  nfovrog  tijg  dofag  rijg  ïXqoopouiag  aétov  lp  totg 
ayioig]  IlXovtog  dóZqg  [dipitiae  claritudinis]  est  abundane 
claritudo.  Vidq  sapra  7*  8*  Ea  futara  erit  in  tanctis.  Illa 
autem  claritudo  dicitar  esae  tijg  nhqoopoulag  [hereditatie], 
id  est,  uXijQOPQiufo&ai  [hêreditarï] ,  qaia  habebitor  non 
fraotaario ,  aed  mancipii  inre  #  idque  dante  Deo ,  qnod 
Wc  per  geaititttta  uvvov  {eiue]  tndicatur,  at  et  Romu 
8:  17.  Iereelitae  babaerant  a  Deo  ukfëopopiap  non  speiv 
neodaai :  ,  aed  qaae  ad  coeleatem  illam  comparata  merito 
sordeat* 

» 

s$,  Kcd  xi  %q  vu*t$allop  uiytdog  tijg  dtHHxptwg  etvtov 
èk  ijpSa  tovg  miiéoptccg ,  et  quam  excellent  magnitudo 
poÊtntiae  eiu»  in no*  qui  credimue]  Videtur  retrocedeTe 
a  vit4  coelesti  ad  tesascüationesn  ,  aed  id  consalto  fecit , 
a|  estettsa  Dei  boniiate  p  -  etiam  potentiam  eins  sammam 
estajrvdef ,  Vide  PbiL  3:  21.  Magnae  sane  potentieel  est 
ofttaia  pioram  corpora  non  taatam  in  vitam  reatitoere , 
aed  et  efferre  enpra  omnea  quas  cognoseimoe  coeli  re* 
gkmes, 

ao*  Kat*  tip  itlofHêw  iov  ttyhovg  t%g  ïajvog  avtov, 
•Jr  ip^Qyifitp  lp  «tö  Xe*#$p  ly*lQag  avtóv  in  twp  p*xqc*v, 
pro  potênjia*  eiue  virtute  quam  ostendU  in  Christo ,  sus- 
gitaa*  iüum  es  mortui*]  Cohaerent  baec  cnm  illis  qaae 

prae- 
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praecessere ,  vitt{$dlXop  pê/töog  rfy  Ihpdftmg ,  et  quod  de 
nobis  dictam  erat,  de  Christo  diciturj  sed  verbis  ahis 
quo  copiosior  sit  oratio.  Mirari  non  debenras  tantam  Tim 
potentiae  Denm  in  nobis  exserturum,  cum  talem  lam  ex- 
s«ruerit  in  Christo ,  cum  eam  e  mortuis  excitavit.  Vo- 
cabulum  «ara  rei  similitadinem  significat»  Quod  faotam 
apparet,  id  i te  ram  fieri  potest.  'BrtQriïr  hic^  est  acJct 
eetender  e  y  ut  in  f  ra  3:  ao. 

üCai  txafotfff}  In  Manuscript  o  *ai  *a&laa$  avrof,  et 
poetquam  eum  collocaêset*  Nam  *a#/£a>  bic  transitivom 
est,  ut  in  multis  locis  qnos  produximns  in  -  Commentario 
ad  caput  secundnm  secundae  ad  Thessalonicensés* 
«  'Ep  dt£ict  avTOÜ,  ad  dextram  suani]  In  Manuscripto 
i%  d&cot>  avroy  [<t  dextrie  suis],  Dignitatem  ei  <a  se  pro* 
ximam  tribuit.  Vide  quae  dicta  Mattb.  20:  au  Finguntur 
in  coeio  dao  solia,  aller  nm  Dei y  alterum  Agni ,  id  est, 
Cbristi ,  Apoc.  22:  1 ,  5.  .  Sect  illad  Dei  inlelligendunï 
abi  «inipli  citer  &qÓpos  [soliwn]  nominatur ,  Apoc.  9t  i3. 
Hebraeis  ^123  KM,  ÖQÓvog  SóZyg  [sotium  gloriae]\  • 

21.  'TntQchroo  itdoyg  dofijg  nal-  i^ovöiag  xal  ^Svpdfmog 
xal  xvQtÓTyrog  ,  supra  omriem  principatum  et  poteetatem 
et  virtutem  et.  dominationem]  Intellïgant.  quidam  dè  int- 
periis  terrenis :  sed  locus  Col.  i:  16 , .  et  -  quod  hiö  infra 
est  3:  10,  evincit  agi  bic  de  eximiis  Angelorum  jclassibus. 
Similis  ordinum  distinetio  etiam  in  Satanae  vegno  -infr* 
6:  ia,  1  Cor.  i5:  24 ,  Rom»  8:  38,  ubi  expdsuimu*  und* 
ortum  babeant   haec  omnia.  •  V   ' 

Kal  napxóg  opóparog  opopa&ofiipov  ov  popop  ir-  **p  al&pi 
rovttf  dild  xal  h  tal  piXXorn,  et  omne  nomen  quod.  no- 
minatur non,  solum  in  hoe  eaeculo  eed  et*  in  futuro] 
Si  quae  sint  adhuc  illis  nominibus  au$u*tiora  Artgelorun* 
vocabula,  quae  noscemu»  in  saeculo  altero ,  torrtfott,' 
etiam  illis  Christus  imperat.  OV  nomen  apud  Bebraeoa 
(fignitatem  saepe  significat.  Participium  praesens  per  ovk- 
Xrföip  [complefionem]    continet  et  futurum. 

22.  Kal  ftdpva  vnéra^ip  vno  xovg  ttódccg  ccvtov ,  et  om» 
nia  pedibus  eiue  eubiecit]  Mystica  applicatio  Ps.  8:  7  f 
ubi  Graece,  ndpta  vxtta&cig  vrcoxdtto  rwp  iroltöp  avtov. 
Vide  quantum  secundus  Adamus  priori  praeste*.  Hak> 
subiecta  pecóra  et  armenta,  illi  Angelorum  exercitu*.    • 

KM 
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Kal  avtojf  Ski**  xtqxxty*  *Mq  nafta  tjf  itntlifiiq]  Est 
traiectio  :  sensns  est :  Ipsum  super  omnia  ,  supple  posi- 
turn ,  dedit  Ecclesiae ,  ut  caput  eiu»»  Magna  consolatio 
qaod  tamtam  imperium  habeat  is,  qui  id  exercet  Ecclesi-» 
ae  bono,  sicut  caput  consulit  corpori:  vide  Hebr.  1:  14. 
Capitis  nomen  respectu  .Ecclesiae  Christo  datum  vidimua 
1  Cor.  ut  3.   Vide  et  infra  4:  \5,  5:  23,  Col.  1:  18,  2:  19. 

33.  To  itMj(KD[Mct  ta$  itapta  h  naai,  nXyoovuépov ,  />/*- 
nltudo  eins  qui  omnia  in  omnibus*  implet]  Causam  reddit 
cur  Ecclesia  corpus  dicatur  Christi ,  quia  ab  illo  imple- 
tur  sicut  corpus  humanum  e  cerebro.  nhjowua  alibi  ac- 
tivam ,  alibi  passiyam  habet  significatiónem :  hic  passiva 
rectius  convenit,  ob  locnm  huic  geminum  Col.  a:  10,  et 
infra  hic  5:  18.  Nee  aliter  sumenda  vox  eadem  Col.  1:  ig« 
Et  nXyoovuiifOv  hic  dictura  forma  Attica,  sono  passivo, 
sensa  activo  ,  quomodo  hoc  verbum  uaurpant  et  Plato  in 
Timaeo ,  et  Xenophon  Graecae  historiae  sexto*  Christus 
in  omnibus,  credentibus  scilicet ,  implet  omnia ,  mentem 
luce,  voluntatem  piis  affectibua,  cqrpus  ipsnm  obsequendi 
facultate:  ad  quae  dona  perpetua  accedebant  primis  tem- 
poribus  etiam  yotolauaTa ,  \dona]  illa  nrtvuwrixd  [spiritua- 
lld] ,  quorum  mentio  multa  in  priore  ad  Corinthioa  *  at 
de  quibus  etiam  hic  inpra  aliquid  attigimus. 

CAPUT     II. 

4 

i.  Kal  vfucg  tiprag  pê*QOvg  tcSg  naQcc7ttoi^ctöt  «al  rats 
auaoTuug ,  et  vos  cum  essetis  mortui  in  delictis  et  peccatis 
yestris\  Non  ita  difficile  est  solvere  Pauli  dpccnódota  [quae 
redditipne  carent] ,  quae  in  illo  frequentia  esse  notarunt 
Hieronymus  et  alii.  Nam  si  quae  hic  sequuntur  usque  ad 
comma,4,sumas  ut  TtccQtv&tpcTjv  [interpositioriem],  et  deinde 
8i  quod  sequitur  commate  4,  et  nai  quod  sequitur  conv» 
mate  ój  (nisi  malis  di  sumere  pro  Suas  [tarnen]  et  %ai 
pro  xalntQ  [quamvis]) ,  sumas  ut  nXiQpa%opta  [abundantia] 
more  Hebraeo,  qui  suum  V  quod  et  Si  et  «al  valet,  aaepe 
.sic  iaterponunt,  habebis  orationera  hene  cohaerentem. 
Est  autem  hic  i')Au%}n$  [defectus']  voculae  iy,  qualis  Prov. 
6:  ia.     Plena   locutio    est   in    loco   qui  bujc  est  gemjnus 

VII.  B  *       Col. 
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Cbt.  5K  i3f  nt  bic  in   Syriaco ,  ut  ét  infra  6.    Est  ergo 
faie  dativus  pro  casu  qni  sextns  dicitur,  el  causam  signi- 
ficat*    AHoqtri   ai    datrrus   in  proprio    suo    aenan    suma- 
tor,   ajtofrnjantiP  rjj  ipaqria   longe    atind  indicat  ab    eo 
qued  bic  significatur,    ut   videre  est  Bom.  6:  vu    Mor- 
tui  in  peecatie   annt  feomines  immerai  Titii*,  ita  at  yix 
ulla    spet   rit   eoa   ad  vitan   meliorem  posse   resargere , 
qnalibus  Pytbagorei  struebant  xworaqptór  [eepulchrum  in- 
ane ,   et  quaiiain  exempla  vitanda  docet  lex  Naxaraeatns 
'in   sensn   mystico.    In   Seror  Hamor  babes,  OOTD  OWn 
trn©  tmnp  [Impü  par  vitam  euam  epenerunt  martui].   Ta- 
fes  anten»  fuerant  in  Gentibna  plerique ,    etiam  ex  Pbilo- 
sopbis ,  nt  ostendimus  ad  Rom.  i,    Voces  istae  naQamc&~ 
para  et  auaqtiat  interdum  permntantnr ,  nt  patait  supra 
ir  7,   interdum   distingunntur ,  ita  ut  apoQtla  rit  Mtti  vel 
WK    (ntrnnqne    enim    Hebraeam  „illa    voce   transfertur) , 
naQctnreopa  vero  Sl>D,  quomodo  vertitur  ista  vox  Hebraea 
Esecfc.  14:  i3,  x5:  8,  18:  24 ,  90:  27.    Alibi  ar  oplet,  otto- 
£Mft?*  dTtoScrtta.    Sic  Latini  dittxngnunt.  flagitium  a  ace- 
Jare. 

3»  'Ar>  at;  irotrs  *r*(Kf9RKity(Mm,  in  quibus  aliquando  am- 
bulastis]  Vos  etiam  Epbesii,  dediti  turn  vitüs  aliis,  tam 
magicis  artibua.  Vide  qnae  dicta  Act.  19:  19,  HtQmatitm 
Y*l  consuetudinem  significat. 

Katd  top   al&pa  tov  nóopov  tovtov,   êecundum  mundi 
huiue  modum]  Alw»  malta  significat:  interdum  vitam,  et 
per  pêTowvplctp   [transnominationem]     rationem    vipendi  9 
q«ae  ft)  [via]  Hebraeis*     Vixieüe  ut  moe  er  at  plerieque. 
Katd  top  &$%opta  tijg  fêovoiag  tov  dioog,  êecundum  prin— 
etpem  poteetatie   aéris]    Daemonum   multa  annt   genera. 
Ifenatius-  ae?  Epbesios :   *Bp  fi  n&g  noX§pog  nmtaQytXtaê  a«- 
qlfor  wal  intytimt  itrtvpcctcop   [In  >  qua   aboletur  omne  hel- 
ium aëreprum  et  eubterraneorum    Spirituum}.    Illi   ter- 
reatres  vooantur  %oapo*QatOQtQ  tov  onótovg  [reotoree  mundi 
tenebtarumj,  quia  qui  sub  terra  latent  obsenri  sunt;    illi 
Tero  in    aëre ,   td  Ttptvuavixd   tijg  nopr^iag  ir  inovQavioi§ 
\&pvrUu*    nequam    in    regionibue    aëriis],    infra    6;    ia. 
Ptato:   éaiftoptg  diqtop  /ipog   [Duemonee  genus  aèreurn\m 
Ifabes  idem  in  libro  Hebraeo  qui  dicitur  Cedru*  IAbani  .• 
et    lilter    WOT   nrUD    ait/    a   terra  ad  coelum  omnia  plenet 

Spi- 
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Spirhibus.  Terrestres  illi  Buggeront  appetitus  crassio» 
res  |  qaales  sant  qui  externis  sensibus  percipiantur :  illi 
vero  aërei  anperbiam ,  ultionem ,  n%po9c\iap  [inanis  glo- 
ria* studium],  idololatriam ,  vitia  non  minora,  sed  sub» 
tiliora.  CQ  &Qftop  t$?  .Qovolag  tov  Mcog  est  is,  qui  cm* 
nibus  Mis  potestatibus  aëris  imperat ,  singulari  posito 
viee  pluralis.  De  eo  Principe  vide  Matth.  9:  84 ,  ia:  94 , 
Mare.  3:  22,  Luc.  11:  i5,  Ioh.  ia:  3i. 

Tav  npwuatog  tod  rw  ipègyodptog  ip  xolg  vtoTg  tijg  ehfêu» 
&tiag,  Spiritus  qui  nunc  operator  in  fiUos  rebelles]  To9 
rtPiVftarog,  singulare  pro  plurali,  qaod  frequens  nbi  de 
toto  genere  agitur,  quomodo  £p&Qamog  [homo]  est  huma- 
num  genus.  Illorum,  inquit,  Spirituuvk,  qui  etiam  nunc 
dominantur ,  non  in  vobis ,  sed  in  omnibus  illis  qni 
Eaangelium  aibi  oblatnm  repudiarunt*  TfoJ  dittt&ilag  et 
hic  et  Col.  3:  6,  loctitione  Hebrfea  sunt  homines,  qni 
Divinis  Legibus ,  quanquam  et  sanctis ,  et  clara  Diyinae 
potentiae  testimonia  habenlibus,  subiicere  ae  nolunt»  8&r 
milis  descriptio  Deut.  3a:  20»  4 

3-  *Ep  oïg  ml  $ut~g  dpéggdyyulp  nors  f  quibus  ei  noc 
aliquando  adhaesimus]  Ne  nimirum  onerari  se  pntarent 
Gentes,  addit  et  Indaeos  qni  illo  tempore  ImxomXu  [mo- 
tor* es  parte]  nibilo  meliores  fuerant,  nt  et  ex  Sacria 
literis  et  ex  Iosepho  apparet»  Dicit  autem  jjfuïg,  quan* 
quant  ipse  talis  non  fuerat  (vixerat  enim  yitam  non  qui* 
dem  nllo  modo  comparandam  cnm  ea  quam  dnxit  poste* 
Christianus ,  sed  tarnen  probiorem  qnam  sni  temporis  Ia* 
daei,  PbiL  3s  6),  ntens  figura  uotpsiamg  [communicatie* 
nis] ,  per  qnam  ea  qnne  snht  odiosa  faeimna  nobis  com- 
ihunia.  Vide  Dan.  o>  5.  Servio*  ad  illnd,  Et  dubitamuc 
adhuc  ?  Et  dubitas.  Miscüit  personam  suam.  Tale  et 
illud  Horaeri: 

Tvdtidij,  ti  naftopTê  ïtkxapi&a  GoiotSog  dluijg; 
[Vnde  ca  virtutis ,    Tydide ,  oblipio  nobis?] 
Vide  et  qtiae   diximris  ad  Rom*  7.    9Ep  olg  nempe  nood* 
nrniuaOi  [delictis]*    Vide  Col.  3j  7.  .> 

*Ep  ruig  Im&vpiatg  tffi  óctomog  ypmp ,  carnis  nestra*  cn- 
piditatibus]  Ad  exemplnm  Maidrnm  Boetrorum,  quorum 
historia  est  Num*  11:  34« 

lïoiovpxtq  xd  &tXtjiACtra  xyg  cuonóg]    Indulgentes  actiom* 

Ba  bus 
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bus  iltie   eraseioribue ,  puta  scortationibus  f  adiilteriia  et 
vinolentüs. 

Kal  twp  diccpoUop]  Subtilioribus  illis  vitüe ,  quac  sunt 
magis  lp  ry  övuondtï  [}n>  facultate  illaf  qua  irascimur], 
et  propius  ad  virtutes  videntar  accedere. 

Kal  ifluv.rixwa  qptfot*  ooytjg  <fc  xal  oi  Xotnol,  et  eramui 
natura  filü  irae  sicut  et  caeteri]  In  Manascripto  xal 
yptp  qwatt  rtxva*  Non  agi  bic  de  labe  originaria  satis 
ostendunt  praecedentia ,  ubi  describuntur  yitia  a  quibus 
malti  Veteram  faere  imxnnnes.  Ira  in  hU  libris  saepe 
est  poe  na  ,  filü  irae  sant  qai  poenam  meruere  ,  sicut 
filü  mortis ,  qai  tnortem,  2  Sam*  *a:  5,  lob.  17:  12,  2 
Thess.  2:  3.  4>t/aes  antem  significat  non  opinione ,  s*<2 
rever a ,  nt  Gal.  4:  8,  dXij&(èg ,  ypijaico;  9  nt  bic  babet  Oe- 
cumenius.  Nee  aliter  Theophylactas.  Syros  JWSd,  plene, 
omnino  :  quomodo  et  Hieronymus  ait  a  Veteribuè  accep- 
tom.  Tales  erant  pleriqae  Israelitae,  qnales  fore  prae- 
dixerat  Moses  Deut.  3a:  5, 20,  et  qnales  describit  Esaias 
5j:  5. 

4.  eÖ  Si  6tog  nlövatog  wp  lp  lUu>  Deus  autém  qui 
dives  est  misericordid]  TCTTTi  Exod.  34:  7. 

z/m  rijy  srol^r  dycntip  avrov  rjp  yydiltptp  yuces ,  per 
niagnam  dilectionem  qua  dilexit  nos]  Nos,  id  est,  totum 
humanmn  genus.  *Haec  est  dilectio  illa  antecedens  de  qua 
Rom.  5:  8 ,  1  lob.  4:  10.  <  . 

5.  Kal  hvras  yuag  pmtgovg  totg  mxoanToiuaai  &upe£a>o- 
notTjne  t<u  Xqi&5,  et  cum  essemus  in  peccatis  mor  tui,  fecit 
wosvivere  cum  Christo"\  De  istus  daabns  particnlis  dl  et 
xalj.quae  bic  itXeopd£ovGt  [abundant],  diximns  supra» 
Fecit  nos>  vipere  loum  Chris  to ,  id  est,  ad  exemplttm. 
Ghristu  ZmoTtotiïp'.  adtxmbratum  ex  Hebraeo  rrm,  quod 
babemus  Deut.  3a:  3g  et  alibi.  } 

XckqitL  l$i  a&saWftipoty'gratia  estis  servatï]  Snmunt 
malti  Interpretes  ut,  TtccoArd'éGir  [interpositionem].  Sed 
CJirysostomas  istud  hoc  loco  non  videtar'  legisse ,  et  credi 
potest  festinatione  scriptoria  positum , .  ex  eo  quod  est 
infra  8. 

,6.  Kal  ovpJiytiQü,  et  excitavit]  Jiempe  spe,  ut  diqitur 
Rom.  8:  24.  Ideo  Christum  excitavit,  ut  aciremus  npbis 
icfemeventurum. 
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Kal  avr(*ci&i<it*  tf  toTg  tito*Q*rlo$9  lp  X(*£&  *Jhpov,  et 
cónxedere  f  eelt  in  co  e  lis  per  Chris  turn  Iesum\  Etiam.  no» 
ergo  regnabimns  ,.  Matth.  igs  28,  ao:  ai ,  a  Tim.  2:  ia. 
In  quos  ergo?  difflcile  dictn.  Mysterium  sst,  ut  ait  hic 
Cnrysostomu*.  Res  tarnen  vera.  Per  artaojpte  [primitias] 
tanctincatar  tota  frugutn  congeries.  Sic  Christus  coeli 
po88essionem  adeptus'  est ,  non  pro  fee  tantum ,  sed  et 
pro  nobis.  las  ad  rem ,  ut  et  supra  dixnnus  T  saepe  rei 
nomen  aocipit. 

7.  *h>*  ivdd^ijveu  ip  ro7$  aïëai  nfe  krtQXpfiipotg  top 
vrttQpdXXopTa  nXovrop  rjfc  jotQirog  avrttö  ip  %QifiÓTiprt  &p' 
ijuccs  h  Xqi<Z<$  *Iijao&j  ut  ostendsret  in*  seealië  futurie  ab- 
undante* gratiae  suae  dipitiaa  per  bonitatem  in  noê  per 
Christum  Iesum\  Quod  nunc  spe  ac  iure  obtinemus,  tune 
in  re  ipsa  obtinebimus.  Aiótotg  ol  irtêQfSpfpoi ,  l&l  th&, 
tempus  post  resurrectionem ,  aïwp  6  uiXhop  supra  i:  ai, 
Hebr.  6:  5.  JlXo&rog  xdoirog ,  ut  snpra  1:  8.  Et  augendi 
causa  adiecit  vntoftuX'kovTa ,  ut  a  Cor.  3:  10,  9:  14,  su- 
pra 1:  19,  infra  3:  19.  Et  post  %dqixoq  adiecit  lp  XQV&~ 
Tijn  y  ut  ista  verborum  abundantia  magnitudinem  beneficii 
significarat.  Sic  Esaias  63:  7  posuit  y&  Ti  [multitudinem 
bonoruni],  et  VDTF1  [ihdulgentèas  suas],  et  rursus  fnOH  3V 
[multitudinem  miserationutn  suarurn]*  Rursttm  addit  ip 
JCqi^cS  ,  ut  sciamus  lios  post  Deum  Chris to  omnia  ista. 
debere.  In  Manuscript  o  est  y7ttoft&XXop  nXoihrog,  quasi 
vtXovrog  esset  neutrum  declinationis  tertiae.  Et  ita  per- 
petuo  in  illo  libro  poni  solet  wXovrog  oum  adiectivis 
neutris.  < 

8.  Tfi  y«Q  t<*Qtrt  4&  ottotxtpipo*  dtd  rijg  nl$uog ,  *oA 
rovro  ov*  i%  ép&p ,  0êOv  ró  dcogop ,  gratia  enim  serpati 
estis  per  fidem ,  quod  'non  est  ex  vobis ,  Dei  donum\ 
Z<ó&<J&cu  hic  est  purgari  a  pitiis ,  iuêtum  reddi,  ut  Act. 
a:  40  et  1  Cor.  1:  ai.  Nempe  sicut  vita  in  peccatis  mors 
dicitur,  sic  ab  iis  liberari  appellatur  servari.  Hoc  au- 
tem  per  fidem  fieri  late  os  ten  dit  Apostolus  in  Epistola 
ad  Romanos.  Ea  fides  sive  in  Deum  fiducia  procedit 
non  ab  argumèntis  bnmanitus  repertis ,  qualibus  uteban- 
tur  Philosophi ;  sed  ab  iis  quae  Deus  non  rogatus  in 
Christi  miraculis  et  morte  ,  et  resurrectione  nobis  exhi- 
buit,     Merito    igitur    hoc    Dei    bonitati  adscribit,  eiusque 
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donum  *ocat.    Tovro,  id  ett,  Mud  ipeum  quod  credidi- 
mus  ,  PhiL  is  39. 

g.  Ovn  l£  ïq/cop  9  non  operibus]  Sopple  ex  prioribas , 
servoti  est  is*  Non  acquisivistis  istam  iustitiam  longa  ex- 
ercitatione,  qnomodo  Philosophi  dicunt  acquiri  virtutea. 
8abito  et  sinè  labore  ea  vobis  obvenit  per  compendiosatn 
viam  fidei.    Tide  Rom.  4;  a,  et  ibi  dicta. 

°Ita  *y  xtg  luwppfpat]  Ne  quie  id  iaudi  sibi  tribuat  , 
quasi  «nopte  ingenio  auf  labore  pervenisset  ad  istam  ius» 
titiam  qnam  sanctitas  et  sancta  opera  sequuntur.  Quio 
qoid  est  in  flumine  fonti  debetur. 

io.  A&cqv  y<*Q  tausp  rtoiijua ,  ipsius  enim  sumue  opus] 
Ex  Deut,  3a:  6  et  Esai.  43:  ai  et  441  ai.  Populam  I*~ 
raeliticum  Deus  sibi  feoerat ,  liberando  eos  Israëli  tas  a 
sexvitute  Aegypti,  Populam  Christianum  sibi  Deus  ftcit, 
liberando  nos  a  servitute  vitiorum.  Haec  est  nova  crea* 
Ho  a  Cor.  5:  17 ,  Gal.  6:  i£.     Unde  hic  sequitur , 

KnoHptêQ  lp  Xq*€$  'Ifpov  M  iQ/oig  dya&oïs,  ad  bona 
opera  creati  per  Christum  Iesum]  üt  bona  opera  edere- 
mus.  Sicut  ex  rudi  roole  terram  Deus  condidit  nt  fru- 
ges  ederet,  ita  ex  hominibus  drdxToi;  [incompositis]  Deus 
fecit  comppsitos  hommes,  ut  deinde  bona  opera  ederent, 
HaQwtXyoiws  rfj  yvOn  ij  dtdaoxalta  [Naturam  imitator 
disciplina],  ait  Tbeodoretus*  Adde  quae  de  hac  voce 
diximns  in  Prolegomenis  ad  Euangelia.  *Enl  hic  signifi- 
cat  id  cnius  causa  aliquid  fit,  quomodo  Graeci  dicunt t 
M  %ioÖH,  tni  uiO&$  [luori  causa ,  mercedis  gratia]. 

Oïg  nQoijTolpaotp  ó  Qé6g ,  ïra  ip  aitdtg  mQtnavtjnta^p , 
in  quibus  prae  para  vit  Deus  nos  ut  ambulemus]  Praepa- 
ravit,  turn  praescribendo  formam  operum ,  tum  dando 
Spirituin,  qui  ad  optima  quaeque  nos  agat:  quasi  in  ma> 
ri  aliquis  et  viam  praesignaret  $  et  simul  ventos  daret 
ferentes, 

11*  dió  upqpopivtti  >  prop  tsr  ea  memo  ree  estote]  Cotim 
cludit  ex  antedictis,  omnes  ad  Christum  conyersos  per- 
petuo  gratias  Deo  debere,  sed  maxime  illos  ex  Gen» 
tibas» 

Ort  vuits  non  %a  h'&prj  lp  aecQtl,  vos  aliquando  Gentes 
oarne]  Carne ,  id  est,  origine  carnali  (nam  ita  caro  su- 
mitur  Rom,  1;  3,  g:  3,  1  Cor.  10;  18),  eratis  p*U  [Gestes  Jm 
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£o  enim  nomine  vocafeantar  qni  non  ennt  d^  laraciis 
populo ,  Matth.  6:  Sa  et  alibi  saepe*  In  Maaaacripto  in 
vroTf  vfaTst  etc. 

Oi  UyófUfoi  d%QOpv<;la  v*o  tfc  Is/opcVfe  mpivps/e  4r 
Uttgxl  %HQ(motijTov  f  qui  dicebamini  praepmiimm  mb  ea  qua* 
-dicitur  circumcisie  in  carne  manufacta]  Contemptua  * 
ludaeia  etiam  piia  dicebamini  duQoflvïia,  id  est,  tfisgcfrj- 
fiay  ëxprrte  [praeputium  habentee],  qnod  legimns  A«t* 
11:  3,  vxhrun  Iud.  14:  3,  i5:  18,  1  Sam.  14:  6,  17:  *S,36* 
3i:  4*  a  Sam.  1:  20,  1  Par*  10:  4,  Eaai*  5»  i,  Eieck. 
98:  10,  3i;  18  et  alibi  saepe*  Quae  vox  Hetaaea  a  Grae- 
«is  plerumque  vertitur  duttqit^aitoi  [incuvumciei] ,  at  ioi. 
5:  7  '  a*o6(tvsog  [praepuUatus].  9A*QOpvgimg  vocem  pn> 
dxeoftvgoig  babuimua  et  Rom.  2:  a5— $7.  Sic  traoifjepy 
pari  (itrwprffAiq  [transnominaüone]  pro  «Hrcti/nctafe  Rem. 
3:  3o,  4:  9*  Non  frustra  autem  addstar  h  o*q*X  et 
gtiionou^rot/ ;  quia  eat  et  alia  circumcisie  mystica  coréü 
aive  animiy  quae  est  dpioonoiifcog  [non  marmfacta]  Col. 
a:  xi.  Maec  per  Euangelium  communie  ftcta  est  fadaeia 
et  Gentibus. 

ia.  *Ort  iyr«  tV  tc3  icaipp  inêtptf  xpolg  Xei&9>  *°*  Mo 
tempore  f  uisse  eine  Christo]  Quia  promiasiones  de  Messia 
ad  aolos  ludaeos  a  Prophetis  annuntiatae  fuerant»  Vide 
Rom.  9:  4.  Nunc  eum  possidetis  non  minus  Toa#  qaam 
ai  quibus  promissus  fuerat. 

'AirqXloTQMiUpoi  t^g  noXirttag  tod  'looayX,  alienoe  a  Re- 
publica  Israelis]  x  In  illa  Republica  a  Deo  institnta  non 
modo  bonorea  non  poteratis  capere,  aed  nee  pro  citibrii 
haberi :  adeo  diatabant  inatituta.  Vide  Esth.  3:  8 ,  et 
Tacitum  de  ludaeis.  Nunc  vero  aliam  aibi  Rempublicam 
Deus  fecit ,  Ecclesiam  acilicet ,  in  qua  per  omnea  hono- 
rum  gradua  provehi  poteatis,  non  minus  quam  Iudaei. 
Sic  impleta  eminenter  praedictio  Eaaiae  55:  5. 

Kal  £iroi  t&p  itafhpu&v  rffi  litayytXlag,  ei  tesiamentis 
promivêioniê  carenies]  Pacta  illa  cum  Abrabamo  facta, 
deinde  cum  Isaaco  et  lacobo,  ac  deinde  pactum  legale 
per  Mosem  datum ,  nibil  ad  vos  pertinebant,  id  est, 
nibil  de  vobis  loquebantur*  Pa»  147:  20.  Nunc  pactum 
iilud  quod  Christus  attulit  vos  ludaeis  aequat.  Omuia 
autem  ista  pacta  vetera  recte  vocantur  pacta  iitctyyiJUag , 
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quia  ennexaa   habent  promiasioriea  ex  Dei  parte,  qoae 
videri  poaaunt  suis  loc». 

'Efatida  f*ij  i%opteg  9  spem  non  habentes]  Reaurrectionis 
acilicet  et  vitae  aeteraae,  ut  hoc  explicatnr  infra  4:  i8« 
Omne  tempua  post  reditum  ex  Babylone  erat  veatibulom 
Euangelii.  Resurrectio  et  vita  aeterna  plene  et  certo  re- 
.Telanda  erant  p$r  lleaaiam»  Sed  ex  mystica  Propheta- 
rum  explicatione  per  Eadram  facta  aliquem  rerum  illarum 
gustum  Iudaei  acceperant,  ut  ex  Maccabaicia  libris,  Pha- 
riaaicarum  sententiarum  descriptione  quae  est  apud  Joae- 
phum  ,et  Act.  23:  8  apparet.  Gentes  vero  nullam  habe- 
bant  ea  de  re  Divinam  revelationem*  Epicurus  et  Aria- 
totelea  nihil  eiua  credebant.  Stoici  anima*  putabant  ma- 
nere ,  aed  nou  ultra  quam  ad  tempus  imvQtóouo$  [qonjla- 
graüonis]*  Platonici  animas  perpetuia  vicibua,  nunc  bea~ 
tas,  none  vero  miseras  fieri.  Quicquid  dicebant,  .con- 
iecturae  erant  incertae ,  vagae ,  fragilea. 

Kal  &&kQL  lp  róp  nóü/ncp,  et  sine  Deo  in  mundd]  ld  est, 
per  omnea  terrarum  oras  verum  Deum ,  mundi  acilicet 
opificem ,  aut  ignorabatia ,  aut  certe  non  colebatia ,  sed 
pro  eo  Deoa  ab  hominibus  üctoa.  Est  autem  aenaua  de- 
aumptus  ex  Oaeae  4:  1  >  P*3  071^K  «H-pn  [Et  non  est 
scientia  Dei  in  terra]ê  Ovn  eidórtg  @*op  [ignorante» 
Deum]  p  Cal.  4:  8. 

i3«  Nvpl  $i  ip  Xqiï$  'Itfiov]  Per  leeum  Chrie- 
tum* 

'TpiTs  oi  noxi  oprte  uaxQar]  Qui  longe  eratis  a  cogni- 
tione  Dei  veri  et  a  spe  vitae  coelestis. 

'ByyvQ  lywiftrp*  9  facti  estis  prope]  Clare  illa  conapi- 
citis,  ut  aolent  qui  prope  ad  rem  aliquam  acceaaere. 

*Ep  r<p  aiuati  rot;  Xqi&v,  sanguine  Christi]  Mors  Chria- 
ti  et  eam  secuta  reaurrectio  vos  rerum  istarum  certoa  fe- 
cere. 

14*  jivrof  y.ÓQ  i$ip  1;  iiQfjpy  yump ,  ipse  enim  est  pax 
nostra]  Christus  causa  est  concordiae  inter  converaos 
ex  Iudaeis  et  ex  Gentibus.  •  Vide  supra  1:  10.  Süniïia 
locutio  Mich.  5:  4. 

cO  noiyaag  ra  dfjupóuQa  ÏP}  qui  fecit  utraque  unum]  Toe 
dfiyóttQcc  uempc  fivt}  [genera] :  tv  nempe  owuu ,  unum, 
corpus,    TBC4**  "irw  Qnw  TV  [Adiunge  illa  unum  ad  alte~ 
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rum]  Esech*  3ji  17 ,  cuius  loei  mystica  impletio  hic  do- 
cetur»     Vide  loh.  10:  16. 

Kal  re  utaórotfpp  rot?  qtoayuov  Xvoccg ,  et  maceriae  sep- 
turn  diruens]  po  Tp,  intergerinum  (ita  Plinius  loquitur) 
separana.  Nam  genitivus  hic  more  Hebraeo  est  vice 
bti&irov  [agnominis].  Sic  apud  Terentiam  iubetar  mag- 
eer ia  diriri  ,  ut  fiat  una  domus* 

i5.  TtfP  é%&Qar,  inimicitiam]  Est  noóoöêOie  [appositio] 
simul  et  uttowvula  [transnominatio].  Causa/n,  inquit, 
Ulam  inimicUlae ,  ob  quam  Gentes  ab  Israelitis  sperne- 
bantur,  contra.  Israelitae  in  Gentiam  erant  odio  tanquam 
Suixtoi  t  davutfvXoi ,  dxotpoipfftoi  [qui  aliena  consortia , 
cognationes ,  communiones  aversabantur\  Ponenda  hic 
VTtogiyuij  [interpunctio]* 

*Ep  rjf  aaoxl  avrov ,  carne  sud]  Hoc  refer  ad  illud 
vtoiyaag  tp  et  Xvaag.  Fecit  illnd  non  viciimarum  car- 
ne ,  per  quas  foedera  sanciri  solebant ,  ut  diximns 
ad  Matth.  26:  27,  28.  Idem  est  quod  mox  dicit,  per 
crucem* 

Top  póuop  r&p  ivrol&p  ip  dóyuaai  xaraoyffiaq ,  Legem 
ceremoniarum  per  dogmata  obolen*]  Ktxvaoy&p  reapondet 
Hebraeo  ^03  [abolere"]  ,  quomodo  et  a  Syro  bic  vertitur. 
THcuntur  antem  xaraQyêÜsd'cu  ea  qaae  yim  amittunt:  vis 
aatem  qaae  bic  intelligitar  est  vis  obligandi.  Nóuog  vwp 
iptofcop  dicitur  ea  pars  Legis  qnae  consistit  in  rebus  per 
se  nee  honestis  nee  turpibas,  et  reapondet  tox  ipxok&p  f 
Hebraicae  D*pn,  nt  videre  est  Deut.  16:  12,  2  Reg.  2:  3, 
3:  14,  Ezech.  18:  ai.  Hoc  nomine  intelliguntur  praecepta 
de  diebus ,  de  victimis,  de  cibis  vetitis,  et  similia.  Horam 
vim  sastalit  Christus  doyuaüi  Col*  2:  14,  quod  hic  dici- 
tur lp  dóyuaai,  per  dogmata  nempe  sua,  at  hic  recte 
intellexerunt  Syrus ,  Chrysostomus  >  Oecamenius ,  Theo- 
phylactas.  Docuit  enim  per  Apostolos  snos  haec  in  se 
nihil  habere  egregii,  et  Deom  istornm  ant  sequendornm 
aat  non  sequendornm  indulgere  libertatem,  quo  intentio- 
res  sint  homines  ad  potisaima.  Aoyua  vox  est  Graeca, 
quae  frequens  ad  significandas  Philosophorum  doctrinas* 
Ea  hic  utitur  Paulus ,  scribens  hominibus  tritis  in  Philo- 
sophorum scrip tis.  Sic  Graeci  Patres  saepe  Christianam 
doclrinam  apiXoooyias  nomine  appellant. 
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"Ipa  tovg  &*o  %ti*fl  h  èewvq  tig  spa  naipip  ip&eamop 
miófor  doypijp]  Sicut  popolas  totua  est  «na  persona  civilis, 
«ie  et  Ecclesia*  KxU^9  id  est,  formarei  f  at  sapra  10. 
Tovg  Ho  quod  infra  tovg  du<poxioovg  [utrosqus]t  ladaeos 
nempe  et  Gentes,  pro  quo  ante  dixerat  du4p6xêoa9  nempe 
firfj,  ut  iam  diximus»  'Ep  iavréf  est  utxwpvpla  [transno- 
minatio]  efficientis  pro  effecto :  in  se  9  id  est ,  per  suain 
doctrinam.  Katpop  &p$&mtop 9  id  est ,  novum  corpus , 
non  priscis  illis,  sed  novis  atens  legibu*.  Z7oiw  tfyijpyp 
concordia  constituta.  Vide  sapra  14.  In  Manuscripto  est 
lp  avxép  pro  lp  iavrtf,  sensn  eodem. 

16.  Kal  dnoxaraXXdSfl  xovg  auqtoxioovg  lp  hl  oei/taxi  rqf 
Qh&i  sè  Deo  utrosque  in  uno  corpore  reconciliaret]  Hic 
corpus  dixit,  quod  modo  üp&oamw  [hominem],  sicut  La- 
tinis  collegia  vocantur  corpora.  Sic  corpus  ciuitatis 
dixit  Livias ,  et  sui  corporis  regetn*  Haec  sant  corpora 
1%  dtfjoijijUvcw ,  ut  loquuntar  Graeci,  ex  dist  antibus  com~ 
pacta,  ut  Pomponius  Iurisconsoltos*  *Ano*axaXXd£ji ,  nem- 
pe inter  se.    27$  01$  breviter  dictum  pro  ut  Deo  serviant. 

Ata  xov  $avoov,  per  crucem]  Cam  crucem  dicit,  simal 
intelligit  doctrinam  cruce  sancitam:  sed  crucem  dicere 
maluit,  at  intelligamas  qaanti  res  ista  Christo  steterit, 
ut  eo  maioris  faciamas  hoc  beneficium* 

%Aito*xtivag  rijp  Sfd'oap  *V  <wtcj>,  ed  inimicitiam  üUerfi- 
ciens]  %Bp  adx$  nempe  $avo$,  at  recte  hic  accepit  Syrus. 
Idem  bic  valet  chronxtirecg ,  quod  modo  Xvoag,  sed  crucis 
facta  mentione  aptior  fait  translatio  verbi  chtOKXéipag , 
quia  crux  mortem  adfert.     Simiiis  allosio  Gal.  5:  24. 

17.  Kal  IX&dp  tvtjyytXioaxo  ktQTjPijp  vu7p  roïg  uanoa* 
Hal  TÓïg  lyyvï  >  e*  veni*ns  euangelium  pacis  annuntiavit 
vobis  qui  longe  ƒ  nis  t  is  f  et  iis  qui  propej  Sumptum  ex 
Esai.  5ji  19.  *EX&(op  et  noQfxffrtig  vocès  sunt  saepe  nm- 
QèXxovoai  \superfluae]  9  ut  alibi  diximus,  aut  si  quid  sig- 
nificant >  significant  operam  diligentem.  Christus  ét/17;*— 
ytXlöaxo  est  vox  aotionis  simplicis  pro  actione  duplici« 
Sensus  enim  est,  fecit  ut  pas  praedicaretur.  Vide  Maltin 
aS:  19,  Mare*  16:  i5,  Luc.  24:  47  9  Act.  1:  8,  qui  tong* 
èrant,  nempe  a  cognitione  yeri,  sunt  Gentes;  qui  prope , 
Iudaei ,  ob  prophetias  de  Messia  et  traditiones  de  vita 
aeterna.    Vide  supra  i3.    In  Manuscripto  ifQÏjvtjv  vuXp  totg 

uuwdv ,  Kal  êi^VfjP  vfiïp  xdlg  lyyvg* 

18. 
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18.  90r$  h  crvitjï  9%0/up  rijp  noooaymyjr  ol  Apyorseot  ip 
ipl  itptvuati  noog  top  navioa,  quoniam  per  ipsum  habe- 
mus  aditum  utrique  per  urtum  spiritum  ad  Pairem]  'Er 
hic  bis  pro  per  positum.  Qni  Spiritnm  sanctam  accepere 
certi  sant  se  esse  Dei  filios,  ac  proinde  magna.com  li* 
bertate  ac  fiducia  Deum ,  at  Patrem  snnm ,  aüoqauntar  9 
Rom.  8:  i5,  Gal.  4:  6.  De  voce  ttoooaywyjjp  vide  Rom. 
5:  a$  occarrit  et  infra  3:  ia;  itooaaywyij  aditus,  quasi  ad 
Regem;  nöoosiyup  admittere,  aditum  dare,  1  Petr.  3:  18. 

19.  *Aoa  ovp  ovniu  fei  £iroi  mal  nÓQOtuoi]  Non  ultra 
metis  exclusi  a  iure  cMtatis  in  popaio  Dei ,  at  ante  t 
vide  supra  12.  Ei*oi  sant  qui  peregrinantur :  91*0901*04» 
qui  domicilium  in  aliquo  loco  habent  sine  iure  civitatie: 
incolae  in  Digestis  et  alibi* 

'AXXd  ovjmoXïrcu  xwp  dyUop  ,  sed  estis  eiree  eanctorum] 
Est  enim.  Ecclesia  noX$nla  [respublica]  qnaedam,  non 
locoram  ,  sed  legnm  consortio.  In  Glossario  ovunoXlnjg , 
concivis :  at  Latini  dicant  civis  meue ,  municepe  mem  , 
id  est,  eiasdem  ciyitatis  aat  manicipii» 

Kal  olxéfoi  tov  0éov]    Ad  familiam  Dei  pertinentee , 

öÏHêioi,  at  Gal*  6:  10,  1  Tim.  5;  8,  Tel  oimanol,  at  Mattb, 

*o:  a5,  36.     Hebraice  et  Syriace.  IV3  %tt,  sant  ii  qui  ad 

familiam  alicuius  pertinent,  quales  primo  loco  sant  filii 

familias*     . 

uo,  'EiroutoSoftij&ivTig  iiü  r$  öyulicf  r&p  dito^óXosp  *ed 
vqHxpijtap ,  super  fundamentum  Apostolorum  et  Prophe~ 
tarum  aedificatï]  Prophetarum,  nempe  Novi  Testament! . 
qui  proximi  dignitate  Apostolis.  1  Cor.  ia:  a8,  infra  3:  59 
4:  11.  Voces  per  translatioliem  usorpatae  aliis  aliter  ap- 
tantar.  Iesas  fundamentum  1  Cor*  3:  11  *  et  Apostoli 
fundament a  Apoc.  ai:  14*  Apostoloram  testimonium  de 
iis  qaae  viderunt,  audiverunt,  palparont.  congraens  cam 
praedicationibas  propbeticis ,  inconcassam  facit  fidem 
Christianorum ,  sicat  fandamenta  templom  Hierosolymi- 
tanttm,  1  Reg.  5:  17,  7:  g« 

"Oprog  thtooyowtaiov  Xl&ov  avxov  %Iipov  Xqiïov,  ipso  sum- 
mo  angulari  lapide  Iesu  Christo]  Qui  xtyaXi}  ymplag 
Matth.  ai:  4a,  ex  Ps.  118:  22.  Ipsa  vox  dnooytoptaiou  est 
in  Graeco  Esai.  28:  16.  lil  angulis  praecipua  vis  est 
qua    aediücia   suptiiientur ,    ut   ad  illum   Mattbaei   locum 

dixi- 
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diximns.   *A*QoywpunoQ  Xi&og  est  is  unde  angulatae  strao 
turae  initiam  dacant* 

2i«  9Ep  <p  naoa  1}  oinodouy  ovpaQuoloyovpipi] ,  quo 
omne  aedifidum  compaginatum]  In  Glossis  OüpaQuoXoyü  f 
eompagino.  Idem  est  Si  dcpwp  %al  ovpStopmr  ai/p/b^a^u*- 
pop  [per  nexu8  et  coniunctiones  construct  urn] ,  Col.  2:19, 
sed  ibi  a  corpore  hnmano  similitado  dacitar,  liic  a  tompli 
*  aedificio.  In  structura  lapides  sant  alii  propiores  funda^ 
mento ,  alii  remotiores ,  idqae  per  maltas  gradas :  in 
corpore  est  capat ,  sant  arteriae ,  sant  venae ,  sunt  raus- 
cnli ,  sant  nervi.  Sic  in  Ecclesia  sunt  et  semper  esse 
debent  gradas  per  quos  Dei  Spiritus  ad  ininimas  usque 
partes  influit. 

Av£u~\  ld  est,  assurjgit.  Est  translat! o  in  allegorias 
nam  augerl  proprie  est  corporis  naturalia,  surgere  de 
aedificiis  dici  solet: 

—  Quorum  iam  moenia  sur  gunt* 
Sed  nee  alternm  extra  osam  est* 

Eis  vaop  ccyiop  lp  Kvqito ,  in  templum  sanctum  par  Do- 
minum]  Sicnt  *W7  adytum  coeli  sammi,  ita  VdVI  [templum] 
Ecclesiae  figara.  *Ep  Kvotcp ,  per  Chris  turn:  et  est  nomen 
pro  relativo  pronomine  avtóp ,  more  Hebraeorum« 

22.  *Ep  co  xal  v(hi$  avpoixodofitïd&ê  tig  %aroi*ipnfetor  xou 
Qeoy  ip  Ttptvfiari]  Per  Chris  turn  et  per  eius  Spiritum  poe 
quoque  fitis  Dei  templum :  nam  HW ,  xatoinijttjoiop ,  sig- 
nificat  tabemaculum  Exod.  ï5:  17,  33:  14,  et  postea 
templum  quod  in  tabemaouli  Ioeam  successit.  Non  tan- 
tum tota  fidelium '  collectio ,  sed  et  fideles  singnli  recte 
appellantar  templum,  quia  in  ipsornm  mentibus  Spiritus 
Dei  habitat  1  Cor.  3i  16,  17,  6;  19,  2  Cor.  6:  16.  Philo 
de  Praemiis :  Kal  yotq  t&  véo  Spvt  (iccöiXeiop  xal  oïxog  0eov  , 
(Toqpov  Sidpoux  [Vers  quidem  süpientia  animus  Dei  domus 
est  et' palatiwn],  , 

CAPÜT      III. 

1.  Tovrov  %&qip  iyd  TIavXog ,  huius  rei  gratia  ego 
Paulus]  Non  raro  evetiit  Paulo,  ut  inchoato  nee  abso- 
luto  sermone ,  interiiciat  ingentem  nctQfp&yxqp  [interposi- 

tio- 
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tionem],  deinde  ubi  rediturus  est  acL  id  quod  aniiilo  con- 
ceperat,  inferat  aliam  constructionem ,  quae  non  verbis  4 
sed  sensu  cum  prioribus  consonat.  Hic  TritQtp&ijxi}  incipit 
in  verbis  eïyt  yxovaaTê,  finit  in  verbis  ttjg  dvpaunog  avrofr 
deinde  cum  secundum  Grammatica*  regnlas  diceadum  fuis- 
set  ifotxigóuQoe  vcavrmv  tXaflop  rijp  idoip  ravrfjr  [minima* 
omnium  accepi  gratiam  hanc] ,  dixit  iuol  itf  iXax^oriotf 
navTtov  ÜQ&ij  jj  lUQig  avrfji  [mihi  minimo  omnium  data 
est  haec  gratia] ;  plane  quomodo  Gal.  2:  6 ,  cam  dixisset 
dno  tour  Soxovptcov  [ab  iis  qui  videbantur]  et  exspectare- 
tur  ovdip  ïka(iov  [nihil  accepi] ,  subintalit  avdip  irooaayi- 
&*vtq  [nihil  contulerunt]* 

'O  iiauiog  vod  Xqi$ov  *IijOOu  ,  vinctus  Chriëti  lesu]  Hic 
genitivus  cansam  ob  qnam  denotat.  Sic  et  a  Tim.  1:  8 
et  Philem.  1  et  9,  pro  quo  infra  4:  1  dixit  diüfiiog  ip 
KvqI(0.  Sic  diöua  tvayyeXlov  [vincula  EuangeliïX  Phi- 
lem. i3.  Scripta  baec  epistola,  nt  et  ad  Colossenses 
Philippenses ,  altera  ad  Timotheum ,  et  illa  ad  Philemo- 
nem ,  intra  biennium  illad  qao  Paalas  militi  alligatus 
Romae  vixit ,  Act.  28:  16 ,  3o. 

'Titio  vu&p,  pro  i>obis]  Qnia  Gentes  incircumcisas  vo- 
cavi  ad  Euangelinm ,  accusatos  aam  a  Iudaeis ;  et  ex  eo 
vinctus  Romam  veni. 

a.  Eïye  fjxovaccr*,  si  modo  audiperitis]  Veatro  bono  mihi 
haec  evenere ,•  videlicet  si  modo  ea  bene  intellexeritis 
quae  iam  dixi  et  dicam.  VVV  Hebraenm  proprie  est  a«-> 
dire ,  sed  alibi  ttdircu  [scire']  et  ytvuxsxiip  [cognoscerel  f 
per  quas  voces  etiam  vertitur  interdum. 

Tip  olnovoulav  1%  %<KQitog  rov  Qiov  rijg  do&êiayg  pot,  tig 
vuccg ,  dispensatianem  gratiae  Dei,  quae  data  est  mihi 
in  vobis]  *W  Sk  flunn  flJD,  partem  illam  Apostolatus  mihi 
datam  quae  ad  Gentes  pertinet ,  Gal.  a:  7,  8,  Act.  9:  i5. 
Ia  Manuscripto  est  rijg  %c*Qirog  avxov.  Otnopoula  dicitor 
assignatio  partium  qualem  in  famtlia  facere  solent  dis- 
penëatoresf  1  Cor.  9:  17,  snpra  1:  10.  Xaqtp  autem  nar9 
4*XV  [pe*  excellentiam']  vpcat  ipsnm  Apostolatum,  sum- 
mum iu  Ecclesüê  bonorem;  ut  ^t  Gal.  2;,  9»  Sic  Rom. 
1:  5,  %iqtp  %ai  omosohqp,  id  est,  taqip  dno&Xfjg  [gratiani 
Apostolatüs\  Addit  *ïg  vu&g  xafw ,,.  Apostolatum ,  |n- 
qaam ,  circa  vos  administrandum*    . 

"  3. 
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3.  *0rt  mts9  ditondXwptp  tyttoQtoi  /tot  to  uveriQtor,  quo- 
niam  per  rspelationem  notum  mihi  fecit  mysterium]  In 
Manuscripto  typwolo&ij  pot  [notum  factum  eet  mihi] ,  quo- 
modo  et  Latinus  legit  et'Syrus:  nempe  non  tantum  pri- 
ma ista  reyelatione ,  de  qna  Act*  9 ,  sed  ft  mnltis  subse- 
quentibus,  de  qnibas  2  Cor.  ia:  1 ,  7.  Patnit  mihi,  in- 
quit ,  apertius  qaatn  ipsi  Petro ,  ritaum  Iadaicoram  onera 
non  modo  non  imponenda  Gentibus ,  sed  ne  a  Indaeia 
qnidem  obserranda  posthac,  quasi  ex  praecepti  necea- 
sitate.  Vide  Hom.  7  et  Gal.  4.  Itaqne  Panlns  in  hac  re, 
ut  Propheta  mtfgis  illustratus,  Petrum  illustravit.  Merito 
autem  fiv&JQtor  vocat  quod  etiam  Apostolorum  praecipuia 
non  satis  pataerat  antea. 

Ka&tog  rtQoiyQaya  lp  Sllycp]  TlQoiyQaxpa  lp  MUyto,  id  est, 
otycp  noortoop  ïyoatpa  ,  paulo  ante  ecripeis  nempe  capi- 
tibas  duobus  praecedentibus ,  ubi  multa  de  hoc  mysterio 
dicta. 

4*  IÏQog  o  9  prout]  ld  est ,  quo  certius  credatis  me  n 
Deo  datum  Apoatolum  Gentibns. 

Jvraa&t  dwyivoioxovrtg  f  poteeüe  legentea]  Repetentes 
aliquoties  ea  quae  iam  scripsi.  Jlg  xul  tqlg  td  *aXd  [Bis 
et  ter  ea  quae  puichra  eunt  legurUor\. 

Norpal  rtjp  Ovpeaip  pov  lp  r$  uv&joho  tov  Xqi$ov,  in- 
telligere  meam  myeterii  Chrieti  cognitionem]  Percipere 
inde  poteritis  quousque  ego  in  illius  arcani  cognitione 
Deo  dante  penetraverim. 

5.  'O  lp  irioaig  yurtaig  ovx  lyptooiothj  totg  vlotg  rwp  dv- 
&(H0Tt(ov  >  quod  aliie  aetaiibue  non  est  agnitum  filiis  ho- 
minum]  rtt  'üh  \Jtllie  hominis];  nam  qnae  sunt  apnd 
Esaiam  et  Prophetarum  veternm  alios,  valde  generalia 
sant,  et  ante  e  Yen  tam  ertpit  perobscura. 

*Slg  p$p  dmxaXvy&yroZg  dylotg  dno^oXotg  avrov  %al  noo- 
ipyrcug  ip  irPévpartf  eicuii  nunc  revelatum  eet  sanctie  A- 
poetolie  eiue  et  Prophetie  per  Spiritum]  Nempe  ex  pro- 
nbisso  Christi,  Ioh.  16:  ia.  Prop  het  as  intellige  Novi 
Testamenti,  ut  diximus  .supra  at  20.  Aliquid  didicerat 
Petrus  in  re  Cornelii,  plas  postea  Paulus,  et  post  Pau- 
lum  alii. 

6.  Ehai  td  k&vri  ovyxXyoopó/u*  %al  avttmua  nat  avpui- 
ro%a  rijg  InayytUag  avrov  Ipt<8  Xqi&$  ,  Oentee  eeee  <?o- 

Aae- 
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haërédei  et  ooruorporee  et  participes  promieêionie  eiue 
per  Ckristum]  Gêntea  intellige  natoa  ex  Gentibus  f  ma~ 
nentes  in  aua  libertate ,  non  factos  proselytos»  J£vy*Xq~* 
QOVQjta  pari  iure  vocatos  ad  vitam  coekslem  qnae  hae- 
reditas  dicitnr:  vide  Hom.  &  17,  Hebr  il:  9,  1  Petr. 
3:  7*  2v<f(imf*a,  concorporee,  partes  eiusdem  corporis  9 
id  est,  Ecclesiae:  vide  snpra  a:  16.  £vpfdro%a  rijg 
htmyytUag  avtoS  participes  Spiritus  Sancti,  qoi  dicitor 
tnayytXw  Qiov  [promieei*  -Dei],  at  ridiznus  sapra  1:  i3; 
etvtov  enim  kic  refertor  ad  illad  0éov  qaod  satia  Ion-' 
ge  praecesait.  'Ev  Xqi&&  ,  per  Chrietum  ,  qui  ista  bona 
ndbis  obtinait. 

dia  tov  ivayyiXiov,  per  Euangeliumi]  Tanqaam  per  in- 
strumentum  qno  Chïistns  ad  res  illaa  efficiendaa  utitur. 
Per  Eivmgenum  colli gitur  Ecclesia ,  credentibas  datar 
iua  ad  ritam  coelestem ,  et  interim  dona  Spiritus. 

7.  Ov  tyêpópijp  dtdtopog,  cuius  factue  sUm  minieter] 
Voce  nempe  diaxópov  sumpta  generalius,  ojt  1  Cor.  3:  5, 
vt  Cor.  3:  6,  6:  4,  11:  a3,  Col.  1:  a3,  a5. 

Kata  vïjp  dwQtdp  rijg  fAqirog  tov  9éOv  rqp  do&iTodp  pos 
tutti  rijft  ipiqytia*  rijg  dvpdf/ueeg  avrod ,  eecundum  donum 
gratiae  Dei  quae  data  eet  mihi  operatione  virtutie  eiue] 
Donum  hic  notaft  Imguarum,  eximium  efiectum  admira- 
biHs  potentiae  Dirinae  ad  convertendas 4  Gentea  1  Cor. 
14:  V8.  Kmtd  rijp  iptoyiMp  aut  %etv  ipieynap  aabemua  au- 
pra  1;  ïj  et  infra  4:  16  et  PhiL  3:  ai  et  CoL  1:  219. 
Vinctua  sum  ego,  sed  Dew  etiam  nunc  per  me  est  efficax. 

8.  'Epoi  tóó  iXa%igoti(>(p  itdpreyp ,  miki  omnium  minimo] 
In  Mannscriptis  et  in  alifl»  libris-  additur  «cd>  elyi&p  [eanc- 
torum\.  lfcedit  ad  «ermonetn  quem  per  itOQtp&qnijr  [in- 
terpoeptionem]  interraperat,  sed  nratata  constructione ,  ut 
modo  dhtimas.  *Efoe%*£ÓTtQOp  coraparativum  ex  superlativo 
faetum.  Sic  superlativom  ex  superlativo  i%a%i$óxarop , 
pauxïUum  in  Glossario.  Talte  sant  apud  Poëtas  iaypixm- 
ratos  f  %iQ*i6rtQog  f  %ttyïÓTèQog ,  xwHzecreg,  faoirtoog*  itQO**- 
oaivtoog ,  QCtoieiQog.  Notanda  autem  Pauli,  ubi  de  se, 
non  de  manere  suo  agit,  summa  modestia.  Confer  1  Cor. 
i5:  9 ,  ubi  est  vox  iXdp&g ,  Vl»  [minimiue']* 

*Edó&i}  fj  %aoig  a$trj  j  lp  reXg  H&pitfpp  svayytliaaG&ai  xèp 
dpihxviasop   nlovrop   tov   Xqi^ov  ,  data  eet  gratia  haec , 

ut 
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ut  Gentibu*  praedicem  investigabiles  Chrieti  divitias] 
In  Manuscripto  abest  lp.  üXovror  intellige  i&qitos  ,  ut 
supra  1:  7  et  2:  7,  gratiam  uberrimam.  *Api£i%puxgQp 
habemus  et  Rom.  n:  33;  respondet  Hèbraeo  *w  pK,  ut 
Videre  est  lob.  5:  9,  11:  10,  34:  24. 

9.  Kal  qwriaai  navrag,  et  illuminem  omnee]  Ad  im- 
plendum  eminenter  vaticinium  Esaiae  42:  16»  Vide  supra 
1:  18.  4tart(*ip  Wif  docere,  ut  Ps.  119:  i3o,  et  recte 
construitur  cam  accusatiyo  personae,  ut  lob.  1:  9.  Igna- 
tins  Romanae  Ecclesiae  scribens  vocat  eam  ntymriaftipifp 
tv  &*fajt*aTi  Qtov  [quae  Dei  poluntatem  didicit\. 

Tfa  ij  oixopofsiict  rov  ^iv^qiov ,  quae  sit  dispensatio  ar* 
cant]  Dispensatio  sive  exsecutio  istius  arcani. 

TóQ  dno%**QVnntPov  chto  xwp  aieiptop  lp  tó  0«p,  abecon- 
diti  a  eeculis  \in  Deo]  * j4.no  xwv  aïwp&p  bic  valet,  a  Ion- 
gUsimo  tempore.  Vide  1  Cor<  2:  7.  *Ep  inp  @«p  ï/ilra 
Deum  ,  ut  supra  1:  9» 

Tq>  Ta  nol^fa  xriaccpri  dicc  'lyoov  Xqi$ov  ,  ju*  omnia 
creavit  per  Jesum  Chris  turn]  Quid  sit  Kri£<i? ,  vide  su- 
pra 2:  10,  i5)  et  in  Prolegomenis  nostris  ad  Euangelia. 
Omnia  Cbristus  fecit  nova ,  »  Cor.  5:  17  f  et  Divinior 
haec  creatio  quam  prior  illa. 

10.  *Ipa  ypcoQia&fj  pyp  talg  agxatg  xal  taïg  l£ovolai8  lp 
To~$  IrtovQOtploig ,  ut  innoieecat  nunc  principatibue  et  po* 
testatibus  in  regionibue  ooelestibus"]  Ut  patefiat  etiam 
maximis  Angelornm  ordinibus  \  id  quod  ante  et  ipsi  et 
Propbetae  ignorarunt,  Deo  istnd  consilium  apud  ge  reti- 
nente.  De  re  vide  1,  Petr.  1:  ia,  de  nominibus  vero 
UQfwpBt  i^ovatifo  supra  1:  21  et  ibi  dicta. 

dia  r§£  ixxfajaiccg,  per  JScclesiam]  Vide  qnantus  hono» 
hpminum ,  quod  haec  arcana  consilia  per  ipsos ,  maxime 
per  Apostolos ,  Deus  innotescere  Angelis  voluit.  Ideo 
Angeli  post  boe  tempus  nolunt  ab  Apostolis  coli  tanquam 
in  ministerio  maiore  oollocatis,  Apoc.  19:  10,  et  merito: 
multa  eaira  magna  mandata  fuerant  data  Angelis ,  sed 
nullum  buic  par.  , 

'JET  itoXvTzoixdog  aocpicc  rot;  Qtov]  Vere  mirandd  tam  va- 
ria Dei  dispensatio.  Adam  o  leges  dedit  faciles :  labi 
sinit  ad  cóërcendam  humanam  superbiam»  Sinit  vitia 
crescere  ante  diluvium.   Rursus  post  diluyium ,  auptis  ite- 

rum 
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ram  vitiis,  et  vitiorum  maxime  idololatria,  ufeum  homi- 
nem   excitavit   per  qaem   veri   Dei  cultus  instauraretur. 
Eius    postero»   voluit   experiri    suo    inalo   quantum   esaet 
discriminis  niter  instituta  Abrahami  et  aliarun*  Gentium , 
etiam    earum'  quae  •  sapientistünae    habebantur»     Driade 
gliscente    apuil   alias    Gen  te»   idoiolatria ,    mültis   quoque 
Israelitis  ad   eius  imitationem  tractis,  eduxit  ex  ea  con- 
tage    Abrahami   posteros ,    eosque   in .  lócis   solitariis  per 
quadragint*  annos,  etiam  morbis  mortibnsque  iminiasis  in 
contumfces ,  purgavit ;   deinde  .dedit  eis  terratn  egregiam 
et   rectorea  Dei  Spiritu  donatos,   ut  viderent  quanta  res 
esset  a  Deo  regit  .  Volentjbus  permisit  habere  Reges ,  et 
plerosque    malos.     Sub    Regibus    tarnen    fines  bene  tutati 
aunt  et  protulere :  sed  illia  bonis  male  usi  et  Regum  se- 
cuti  exempla.,  prolapsi .  sant  in  idololatriam  et  ad  omnia 
vitjia    alia  ,    quae    pier uro que  idololatriam ,    at  impietati» 
di*cem,   sequi   solent.    Deus   per   gradus  eos   admonuit,' 
scisso  primum.  regno,  deinde  parte  utraqoe,  multum  vexa- 
ta  per   principes  exieraos,  post  decem  Tribuum  primum 
parte  exigua , ,  deinde  quod  reljquum  erat  abductis,  ut  et 
ipsi  corcigerentux  ,  et  exemplo  isto  terrerentur  alii.    Cunt 
ne,  hac  quidem  tam  ,severa  admonitione  recte  usae  essent 
Tribus  quae  testabant,  eas  quoque  abjiuci  fecit,  et  longo 
ac  duro  Septuaginta,  annorum  exsilio  experiri  eos  voluit,' 
quali   essent   ingenio  idololatrae ,  quo  magis  in  posterunt 
ab  idolojatria  abhorrerent:  quae  medicina  ita  fuit  Valid* 
ut  ad  omnia  alia  potius  quant  ad  idololatriam  xelapsi  sint 
poatea    IadaeL    In   illo   exsilio    multps   ex   Gentibus  «fyy 
inatitutione,et.,exeuq>lp  ad  cognitionem  veri  Dei  perduxe-» 
runt.     Hoc  de  ipsis  sumpto  experimento  Deus  per  Cyrmn^ 
Regem   non   idolola|yam ,,  eos    in  jpatriam  restituit ,  non 
tarnen  cum  plena.libertate,   utpaullatim  ad  contemptum 
rerum  terrenarumj  et  spera  rernin  coelestinm,  quas  pfene? 
erat   revelaturua   Messias ,    assuescerqnt*     Et  hoc.  tempus 
omne  ad  Messiam  usque  vere ,  ut  modp  dixi ,  vestibulunx 
fait  Euangelii :  nam*  et  multi  ex  Gentibus  per  ea  tempora 
Deum  verum  agnovere  Iudaeornm  exemplo*    At  cum  fur- 
sus  idem  ille  populus ,  non  quidem  ad  idololatriam ,  sed 
ad  alia  vitia  plurima,  quae  et  ipsa  nv&xwg  \tecto  sensuj 
recte    dicuntur.  idololatrlae ,    decidisset ,   per    Macedonas 
VII,  C  pri- 
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primnm ,  deinde  per  Romanos  repressit  eornm  ferocijnn. 
Ac  plerisqne  nihil  correctis,  ihiait  Eiiam,  id  est,  Iohan- 
nem  Baptiétam ;  deinde  Messiam  ipsum ,  qai  per  trienni- 
pm,  et>Vitne  sanetitate  et  miraculi*  tomnes  Prophetas  ip- 
sMtjne  Modern  superans ,  emnia  fecit  quae  fier!  poterant 
ad  corrigendos  Iudaeos*  Fragem  collegit  aKquam,  sed  in 
tanta  mnltitnditte  exigaam.  Idem  post  ipsnm  tam  mak 
tractatnm  alndaeis  evenit  Apostolis  eins.  QnidfecitDens? 
Legem  illam  ritaalem,  nihil  in  se  hcbentem  ant  boni  ant 
mali ,  sed  in  hoc  repertam ,  primnm *  ut  istis  ritibns  one- 
rata  plebs  ritnnm  amans,  eo  minus  oansae  haberet  ae- 
qnendi  ritus  idololatricos ,  deinde  ut  sub  illis  figuris  res 
intelligerent  maiores ,  cum  nee  prins  illnd  ante  Babylo- 
nioum  exailium,  nee  posterius  illnd  post  Babylonicum  éx- 
sfünm  èmwmoM  [magna  ex  parte]  bene  JUocessisset,  an- 
tiqaaTxt:  rem  orsns  est  plane  novarm,  inauditam  atqne 
inoredibilem ,  ostenditque  se  illos  ex  Gentibfta ,  qui  pie- 
tatem  a  Christo  praeceptam  vellent '  sequi ,  etiamsi  non 
Herent  Prosélyti,  nihiló  minoris  dacere  qnam  attt  Indaeos 
ant1  Proselytos,  eaque  ratione  turn  Indaeos  mnltos,  exem- 
plo'  Gëntium  quaa  'contempaerant ,  ad  pietatem  adduxit, 
Inm  innumeram*  hoininüm  «multitudinem ,  Pauli  maxime 
niftisterio  ,  ad  eum  perduxit  pietatis  gradum  et  reram 
emftinm  terrenarnm  atqne  ipsins  ritae  hnins  contemptnm 
éd  quem  ne  optimi  qnidem  ex  Iudaeis  pervenerant.  Haec 
qui'  bene  expenderit  (et  tamén  exignam  tantum  partem 
dixi  illins  diapensationis :  neque  ehim  omnia  ant  conci- 
pere  ant  eloqui  meum  est) ,  is  certe  cansam  habebit  énr 
admiretur  ac  veneretur  rijv  nohmolntlop  aoyfap  tov  6tov. 
Vide  Esai.  5Si  9.      '  ,  '        • 

'  ifc#  Kard  nQÓ&«M  tahf  aloivoor]  Secundum  propóeitum 
êmtiquiêêimum ,  cuius  indicinm  est  promissio  facta  Abra- 
hanto  de  ingentibns  bonis  quae  per  'aliqnem  ex  posteris 
Abraham!  Gentes  esSent  adepturae.  Sic  interpretamnr  ex 
Tit.  1:  2.  De  voce  irQO&ioin$  vide  Hom.  8:  28,  9:  n, 
et  de  verbo  7tQ0Ti&ta&ai  Rom.  3:  25,  supra  1:  9. 

*Hp  ircoltpw  h  Xqiïü  'Iijöov  tép  Kvq'ko  $pmr  f  quod  fe- 
eit  per  Chris  turn  lesum  Dominum  nostrum]  *ÉitolifitP ,  iól 
est ;  exêecutus  est  per  Chris  turn.  '  '    ' 

12.     'J5V   (o  tfpptv   rijp    n«($Qi]oiccv ,    per    quem    habe— 

mus 
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rnus'  fiduciarn]  Ttatfflala  ex  origine  qnidem  loquêndi  sig- 
nificat  libertatem ,  séd  longius  perducta  significatione 
fiduciarn  y  ut  videre  est  Lev.  26:  i3,  nbi  in  Hebraeo 
rrt'BDip.  Magnam  autem  fiduciarn  parit  Spiritus  ille  attes- 
tans'  Denm  nobis  esae  Patrem,  Hom.  8:  i5,  Gal.  4:  6. 
Philo  de  Herede  rerum  divinarum:  Tlotê  ovr  S/n  ita$fa- 
aiarotnêVTjg  ngog  ftajtótipr;  ccq*  *$%  Stap  ydtxijxón  pip  iccv- 
rep  ovdèp  avpitdjj,  itapxa  ii  vnio  tod  Xint^plpov  tal  Xtyopts 
xccl  'kQarcovvi;  nóxt  ovj  &£iop  %al  top  tod  Qtov  dovXop  l%iv~ 
Öegozofiéïp  itQog  top  iavtov  nul  tov  nccptós  ffrtpópa  nal  dto- 
iróxrfp  i  ij  ovap  apaQTtjpdvoyp  xa&aQtvfl ,  xal  tó  <p*lod(aimop 
ix  tov  ovpëid&tog  noipji,  nXtlopi  %aoq  %QWfHPOi  inl  tc3  0tp»~ 
TTtop  yipio&cct  Qtov  t  $  il  tov  naptóg  ap&Qvnvtor  yipovg  ipa- 
oiXeutit ;  [Quando  igitur  seryus  cum  fiducia  accedit  ad 
JDominum?  nonne  quando  nulliuê  maleficii  sibi  est  con~ 
scius ,  certun  nihil  a  se  dictum  factumve  nisi  in  utili- 
tatem  Domini  ?  quando  igitur  decet  Dèi  quoque  famulum 
libertate  linguae  uti  erga  suum  rerumque  omnium  prin~ 
cipem  atque  Vominum;  nisi  quando  a  peccatis  purus  et 
caritatis  erga  JDominum  sibi  conscius  9  magie  gaudet  em 
e88ê  J)ei  famulum ,  quam  si  in  universum  'hominum  genus 
nacius  es'set  imperium?"] 

Kal  tfiv  tt0O6ay<oyJjp]  -dditum  liberum ,  sapra  2K  18,' 
O'nfat  roy  [accessus  ad  Deurn]  Esai.  681  2.  In'  Manu- 
scripto  deest  typ. 

*Ep  nertotfojGfi]  Cum' spe  magna  rerüm  f  ut  ur  ar  urn.  fWCX 
Hebraeum  plerumqne  ifatlg  vertitur ,  rt&toUhfli?  autem  2 
Heg.  18:  20.  Vide  a  Cor;  1:  i5,  3:  4>  8:  22,  10:  2.  Phil.  Z:  4* 

Jtcc  tfy  Ttiïeag  avtóv]  ld  est,  per  team  fidem  quam 
Christus  in  nobis  èffebit.  kle  gertitivus  non  caasam  ex 
qua,  'ut  supra  1 ,  sed  obiectum  significatj  nt  Mare.  11:  22, 
ubi  dicta  vide* 

i3*  Ata  aïtovpai]  Cum  tam  iasta  fit  nostra  in  Deunt 
fiducia ,  pre  cor  voem 

M*i  IxxaxtTp]  'Exxaxnp  qnidem  alibi  est  eegnescere,  sed 
bic  ptotius  ëxpavescere*:  nam  et  Graeci  xaxovg  saepe  Tó- 
cant  eos  qui  sunt  timidi:  et  yicina  stant  timor  periculi 
ac  laboris.    In:  Glossario  ixxccxw,  deficio*  » 

%Ep  xa~s  öXtytai  pov,  ob  calamitates  meas]  Ob  haéc 
vincula  et  mala  alia  quae  iero. 

C  a  €Tnio 
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'Tttlq  vueh  $  pro  voois]  Repetit.quod  dixerat  supra  i. 
Vestri  causa  haec  mihi  eveniunt,  aequum  est  ne  tos  poe* 
niteat  rei,   cuiua  me  non  poeniteU 

"ÜTig  fel  96£a  vpüp ,  qui  eet  fonos  veeter]  Potnerat 
dicere  e&tiplg  iitti  dó£cc  v(wp  ,  quae  mala  multum  pohie 
honoris  adferunt ,  sed  et  apud  He^raeos  et  apud  Graecoa 
et  apud  Latinös  relativam  pronomen  tam  posteriori  quam 
priori  parti  conformari  solet.  Tale  illud  Ciceronis :  Ig- 
nibuê  quae  aidera  vocatie.  Vere  honos  erat  omnium 
Christianornm ,  maxime  eorum  qui  ex  Gentibns  vocati 
erant,  quod  Panlus  nulla  mala  pati  recusabat  pro  ea 
quam  tradebat  disciplina. 

14*  Tovtov  X«^*y]  Nempe  in  hoc  9  ne  meis  malis  ter- 
riti  labascatis. 

Kiuirm  td  y&pata  pov ,  fflecto  genua  mea]  Qui  mos 
precantium  in  rejms  anxiis*  Vide  quae  dicta  ad  Matth. 
6:  5,  Mare.  i5:  19,  Lnc.  aa:  41 ,  Act.  7:  60 ,  9:  40,  30: 
36,  21:  5. 

,  IIqos  top  natioa  töv  Kvoiov  férmp  'Iipov  Xotgov,  ccram 
Patre  Domini  nostri  leeu  Chrieti"]  Vide  snpra  1:  2.  In 
^tanuacripto  desunt  illa  rov  Kvoiov  jy*&p  'Ifpov  Xoifov, 
et  sine  illia  melius  cohaerent  sequentia,  et  suo  quoque 
tempore  a  Graecis  haec  abfnisse  docet  nos  Hieronymns. 
Sensus.idem  manet. 

i5.    'El;  ov  naoa  naroid  lp  ovoapotg  %al  tnl  pjg  oyopo- 
tttcu ,  ex  quo  omnis  familia  in  coelis  et  in  terra  &o/ni- 
natur]  Jluxqia  HOR  IV3  est  familip  ,  ut  videre .  est  Exod. 
6:  a5,  ia:  3,  et  locia  aliis  magnq  numero.    Splemne  an- 
tem  est  Hebraeis,  ut  et  supra  attigimus,  cum  de  Angelia 
et  hominibus  piis  loquuntur ,  nominare  eos  familiarn  Del 
superior  em ,  et   inferiorem.     Utriqoe    Dei  filii   dicuntar , 
utraque  yocatur  Dei  familia,  et  Hoc  est  quod  hic  djcitnr* 
$ïon  longe  abit  iUud  Siinplicii.in  Epicteteis:  Al  itoXXal 
doyal   TtdpTcop   omo   uuxg   do%ijg   i'%ov6i  tq  rqg  >de%ijg  d£ toque 
\Multa   illa  principia    rerum.  omnium   ab   uno  prinoipio 
.eortitft    eunt  principii    dignifatem]*     Et   hoc    Procli    ad, 
.  Ximaeum:   Udpxa,  td   dyutovqyixd  jtinn ,  wg  vcp'  tv  %ipTQQ* 
ovpptvti  rijp  uiap  rap  ndprap  narowijv  attiap  [Cautie  om- 
nes    quaecunque  (iliquid.  in   creatponem   cojttuhrunf  tan— 
quam  ad  unum  centrum  ad  paiernam  caueam  vergunt]*. 

Mag- 
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Maghificum  putant  Hebraei  quod  genus  «nam  referre  pot- 
sunt  ad  Indam,  Rabenum  et  alios  Iacobi  filios:  at  nos 
Deo  Patre  censemur:- 

—  Toiov  irccTQog  étfy<yw#*  ilpcn. 
[Iactamus  talï  genitoa  noa  eaaé  Parente.] 

16.  c'Ipct  9q>7  vpip  xara  xop  ttXovxop  tfêg  dol-ijs  avxov,  *ui 
dei  yobia  seeundum  aUidtiae  maiestatis  auae]  dól;*  nia- 
iestatem  significat:  sed  bic  (urwvptnSk  [p*r  transnomi- 
nationem]  ipsam  JDei  potentiam ,  quam  sequitur  maiestas , 
quortrodo  Hebraei  a  t?  poni  solet  modo  boe,  modo  illo  sig- 
nificuta.  IlXovxog  est ,  eins  potentiae  ubundantia*  Vide 
supra  i:  7)  18 ,  a:  7. 

JvpdftH  HQaxauoMivaï]  Augari  piribus* 

Aiot  rotf  TtPïópctTog  ctvxov  efc  xop  taco  &p&Qamop,  per  Spi- 
ritum  auum  in  interiori  homine]  ld  est ,  lp  tc3  ecm  &v- 
&Qocr7Tt0 ,  in  ment  e  ipaa.  Vide  Rom.  7:  aa  et  ibi  dicta* 
Falluntur  qai  i'aco  Hpöoomop  confandant  cum  xctipcp  w- 
&Qoihtp  [ttovo  homilie*]'. 

17.  KccTOixrjocci  xop  Xqi$6p  dta  xijg  ni^êeog  lp  xeng  magèL 
cug  v/iéüv,  Chris  turn  habitare  per  Jldem  in  animis  vest  ris] 
Hoc*  quoqne  coirstriiitur  cum  dcfa  et  est  dtivpdixop  [iniuge]. 
De  sensu  vide  Ioh.  14:  a3. 

:  18»  *Ep  d/dnji  iQ^touipot  xctl  re fc/u Atcqut yot  /  ??a  £$A»~ 
ivtiifcs  xcctahx(liti(ïat  ftür  naat  xoXg  ayioig,  in  dilectione  r'a- 
diedti  et  fundati ,  ut  possitis  comprehendere  cum  omni- 
buavanctis]  Est  tfaiectio  vocis  ïVa  qualis  loh.  i3:  29, 
Ron*.  11:  3ï,  1  Cór.  9:  \5,  a  Cor.  2:  4,  Gal.  2:  10.  Con- 
atantia  dua-bus  similitudinibns  recte  exprimitur ,  arboris 
in  altum  radfees  agentis  ,  Matth.  i3:  6,  21,  Mare.  4:  6, 
17 ,  Luc*  8:  i5,  et  afedificii  bene  fundati,  Matth»  7:  24, 
Luc.  6:  4$,  ubi  yox  ötpeXlov.  Vide  et  supra  a:  20  et 
Apoc.  ai:'  14,  et  confer  Col.  at  7.  Pbilo  de  Linguarum 
oanfnsione :  TIemjyóxa  (teftaicog  xfj  vov  tèxoayc&pov  (f%Jjp*tog 
ohtióv(X(vcc  (pvtier  dnoéSavTOp  yaq  xovtó  yê'  ïva  nXiv&ov 
rivet  rooftop  dxXipóog  iQijQeKifiipa  (ttficdcog  xcclxd  inoixadopoó- 
fiiva  Siypftcci  [Fixa  firmaque  manent ,  assumpta  quadra- 
tae  formae  natura:  haec,  enim  'cum  sit  inconcussa  in- 
flexaque  later culi  more ,  etiam  quae  euper  aedificabun- 
tur  sustinébit  firmiter]. 

Ti  ro  rchxxog   xeti  uijxog  xcd  (id&og  *cti  vipog ,    quam  ait 

C  3  la- 
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lata  et  longa  et  profunda  et  alta].  Est  allasio  ad  k>» 
cajn  lob.  11:  7.  Dei  bonitas  et  latissime  in  omnes  ko- 
mines  se  effnndit,  et  in  longum,  id  est,  in  omnia  secalt 
•e  extendit,  et  ex  infima  depressione  bominem  libertt 
et  in  loca  suprema  evebit.  Eodem  spectabant  motionei 
rernm  oblataram ,  prior  in  altam  et  profandam  quae  di* 
cebatar  nonn  [elatio],  deinde  altera  in  latum  et  longom, 
qaae  dicebatnr  nQUn  [agitatio]. 

^9.  Trwal  u  ryr  v7HQ§dXXovaap  tfa  yptüiwg  £/d*p 
*o8  Xqiïov,  scire  etiam  summam  dilectionem  cognUiom 
Chrietï]  In  Manascripto ,  ri/p  in^dïlovoap  d/cmft  tfy 
fwAtHmg  tod  Xq*$ov  >  summam  Ulam  dileetionem$  Dei  *«• 
licet  et  proximi,  quae  ex  cognitione  Christi  oritur.  Ti* 
dentor  etiam  Hieronymi  tempore  qnidam  libri  sic  ba- 
baisse:  nam  ipse  sic  bnnc  locum  exponit,  Yide  FW« 
3:  8*    Et  yp&peu  bic  est  in  semet  experiri. 

*Jp*  nXtjQct&ijTt  tig  nap  ro  nbJQUfia  tqv  &o9>  ut  implsa* 
mini  omni  plenitudine  Dei]  nXJJQeq/ia  bic  sumo  active, 
lob.  1:  16,  Col.  X  g*  Sensas  est;  Ut  itnpleamini  omni* 
bus  iUis  doniê ,  quibus  Deus  implere  homines  solet. 

30.  Tcjf  Öi  Övpauipcs  iniQ  ndyra  nötfacu  tfcrif  in  ntQi^- 
Oov  mp  ahovut&a  '*}  poovutp  ,   ei  autem  qui  potene  est, fa* 
cere   super    omnia   quae  petimus   aut  eogitamusj    Simili 
ferme  do£o%oyicf  [laudatione]  finitar  ,ad  Romanos  Epistola* 
Primnm   dicit  posse   super   omnia  nempe  qaae  visa  sunt 
bactenas;    deinde    addit   etiam  plurimum  supra  ea.quae 
petere    aut   cogitare    audeamus*    'IVrio  l*  ne^iaaov ,  junt 
particalae   plures   aantal  [augentes]  camalatae  ,    quod 
loqaendi  genas  amat  Paalas  ,  ut  videre  est  3  Cor.  3c  9, 
7:  i3,  Pbil«  i:  9,  i  Thess.  4:  1,  lp.    Item  Rom.  £:  30, 
2  Cor.  7:  4,  1  Tim.  1:  14,  sapra  1:  31 ,  in&a  4;   10. 

Karet  xijp  Svpautp  rijp  ivtQ/ovuipijp  lp  yulpj  secundum 
virtutem  quae  operatur  in  nobis]  In  Manuscripto  lp  vgtTpt 
id  est,  ita  ut  incepit  operari;  nam  nard  saepe  similitu» 
dinem  significat. 

31.  Avr$  fj  Só£cc  ip  tfj  Ixxliplcf  ip  Xqiï%  'lyoov  ,  ipsi 
gloria  in  Ecclesia  per  Christum  les  om]  lu  Ecclesia  sicut 
mos  est.  per  Christum  precari,  ita  etiam  per  Chriötuin 
gratias  Deo  agere,  Rom.  1:  8,  7:  35. 

JZï$  ndtui  ia»  ymdi  roj7  uwpo$  töp  aWw*     'Ausjp,   in 

o  in.' 
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ommen  generalionee  eeculi  eoculorum»  Am*W\  Htc  quoque 
augendi  causa  duaa  locutiones  Hebraicas  miscait  Apos* 
tolof :  qnaruut  prior  'est  TH.  TiS  [arf  gènsraüonem  et  ge**  # 
iwalioiwi»]  Ps«  10;  6,  altera  *W  >dSp  *W  [*»  eecula  eeculi] 
E«*i.  45:  17  et  alibi.  Solebant  talibus  Jo£olo;'faiff  (/a«- 
dationibus]  Ecclesiae  acclamare,  Jtmen:  quod  at 
praeit  eis  Paulos.       v 

♦  * 
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i.  naQCtHaXm  ovp  vuSg,  obseero  iiaque  poe]  Parte  doe* 
trinae  absoluta  venit,  ut  sölet,  ad  adhortationea» 

*Eyto  6  diefuos  'ip  Kuolca,  ego  pinctus  propter  Dominum] 
Idem  est  quod  supra  3:  1  dicit  diouwg  xov  Xqi$ov*  nam 
3  Hebraeis  at  alfa ,  ita  et  propter  signifieat.' 

*JHUo$  niQiirarfjacci  tijg  %%tp*mv  *fi  iuX^di/rt,  ui  itoca» 
tione  qua  povati  eetie^digne  ambulêt is}. Ita  at  par  eat  ee» 
viveTe  qaos  tanto  ei  tam  inejespeotato  beneficio  Oeqs 
affecit.  Simile  loquendi  genas  Rom.  16:  2,  Phil;  il  zj  $ 
Col.  1:  iö,  1  Tbess.  3:  ia.  v 

a.  Mtta  naatje  t$cn€tpoq>QWfiip^s ,  eum  omni  modeetia] 
Act.r  ao?  19,  PhiL  a:  5,  Col,  a:  18,  uS,  3:  is»  Ifagna 
liaec  virtns  est  Pbilosopliis  ferme  omnibus. incognito,  ad 
qnani  praecipue  daeeri  hominet  debnit  memori*  eins  qliod 
faerttnt  ante  tam  benignam  Vocationem  >  on  de  caetera 
bona  fluunt:  ideo  toties  eins  meminere  Apostoli.  ••' 

Kbü  nQqóttjTog  una  *  (ttxnQO&vpiaf ,  ei.  ienitate  *um  pa- 
tientia]  Lenlttttis  *êt  taon  moyeri  ob  res  leves:  umuoobv* 
fda$*  ètiam  in  grarioribas  eobibere  iram.  De  boe  vide 
Matth.  18:  a6,  29,  1  Cor.  i3:  4,  1  Tbess*  5:  14»  a  Cor» 
6:  6 ,  Gal*  ó*.  aa.  Utrumqne  coniancftom  babes  et  Col* 
3:  ia. 

%Aptfbp*poi  diAqXew  ip  olyehtji ,  voe  invicem  oUleotione 
ferentes]  Sic  ets  Col.  3ï  i3.  'Api%«S&ai  Sao  est  alioruto 
ignorantiae ,  quanqnam  nobia  molestas ,  lemter  ferré* 
Similitudo  ab  onere  deducta.  Ita  autem  fecit  construc-» 
tionem  qnasi  dixisset  non  TteowtotTTfiai  [ambulare],  sed 
moiitaZHti  [amhulate]*  Frequens  Paulo  respicere  tó  poov* 
pwop  [seneum]* 

C4  3. 
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3.  Hnovddtortês  tyot**  typ  ipóxffta  fov  ttycvporo?  j» 
c$  ovpöitfuf  rfjg  iïoijpijg ,  spiritus  unitatem> pacis  pinculo 
eervare  soiliciti]  %Epittjta  xov  nrtvftatOQ  rocat  oniUtem 
Ecclesiae!  quae  est  -corpus  spiritoale»  £a  servari  non 
potest  ubi  rêgnant'fastus ,  aemolatio,  invidentia,  et  alia 
dileotioni  contraria.    Vide  utramqne '  ad  Corinthios. 

4*  "E*  rityu*  >  unum  corpus']  Corpus  •umus  de  oon- 
'scientia  religionis ,  et  disciplinae  unitate ,  et  spei  foe- 
dere ,  ait  Tertullianus  in  Apologetico.  Est  antem  bre- 
Titer  dictum  unum  corpus,  pro  Ecclesia  est  unum  corpus. 
Huins  figura  unum  tabernacnlum  Hebraeorum,  et  eins 
yice  postea  itemplom  unum* 

Kal  ïp  wpsüuu]  Unus  .  Spiritus ,  snpple ,  est  qui  Eccle- 
eiam  gubernatj  non  Satanicns,-  non  humanos,  sed  Di- 
vinus,  x  Cor.  isti  4.  i 

Ka&mg  %al  êxXq&yrt  lp  ptfy  IXnfoi  rifeubjGHog  ip&p  9 
sicut  et  vqcati  estie  in  unamspem  pocationie  pestrae]  ld 
est ,  iig  fdctp  ilniScu  Et  spem  vocat  ipsam  rem  ad  quam 
sperandam  Yocati'snmns,  id  est,  ratam  aeteraani.  Vide 
supra  m  18. 

5.  Els  Kvoiog,  unus  Dominus]  Christns  Ecclesiae  Zta~ 
minor  ex  Dei  Patria  decreto,  1  Cor. -8:  6. 

.[Mla  ni^ig]  Una  regula  fidei ,.  de  qua  diximus.  ad 
Blattb*  38:  19. 

^Ep^ditttaua,  unus  baptismus],  Unus  modos  profitendi 
eam  £dem  nempe  per  baptismum.  -  Vide  ad  eondem  Mat* 
tbaei  locnm-.  .... 

v6.  Ei?  @§og  «al  narfjQ  icsipvmw ,  unus  Deus  et  Pater 
omnium]  Habea  et  hoc  dieto  loco  a  Cor»  6:  6» 

*0  inl  Ttdpranf,  qui  super,  omnes]  ld  eet  hsapm  naprmst , 
qui  imperium  in  nos  omnes ,  habet. 

<  Kal  dia  ndptayp]  Per  omnes  diffondit  providam  gober- 
nationem  suam. 

*  Kal  lp  TvScdèp  vfïtp  ,  et  intra  pos  omnes]  .  'TuTp  abeit  ia 
Manuscripto.  Intra  poe  agit  per  Spiritum  a  se  proce- 
den  tem.  \ 

'7*  'Epl  Si  inux^te  fjit&p  iöó&fj  ij  %ao4>g  *ara  tó  uitQOP  rife 
iwQicig  tov  Xqi£0»}  unicuique  autem  nostrüm  data  est 
gratia  secundum  mensuram  danationis  Christi]  Qaiw  ob- 
lie i   poterat ,    Non   eadem   omnes   accepimus  f  respondet , 
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Dona  sunij  quorum  mensura  a  voluntate  pendet  donan- 
tie  ,  et  haec  ipea  non  uni ,  eed  omnibus  serviunt  9  Hom. 
12:  3,  6»  Sic  non  omnibus  tribubus  tantundem  datum 
terrae,  sed  plu»  copiosioribus. 

8.  'Apa(tdg  tig  fapog  flXfUxkÓTtvOiP  eu%fteu\etatap  ,  nol  ioW« 
iópara  voTg  dp&eooTtoig ,  adseendens  in  altum*  eaptivos  ab~ 
duxit,  et  dedit  dona  hominibus]  In  Graeco  prima  verba 
eadem:  nisi  quod  ibi  ad  Decun  sermo,  hic  de  Deo: 
deinde  i1a§tg  ióptxxa  h  dp&otónotg.  At  Paulus  ut  melins 
ad  mysticufn  sensum  haec  traheret,  Hpb  [acciperé]  sump- 
sit  in  sensa  dandi:  nee  id  mirum.  cnm  qoae  dare  volu- 
mns  accipiamus  ut  demus,  nt  videre  eat  Exod.  a5:  a  et 
ï  Reg.  17:  ;io,  qnare  et  per  inftdXltip  vertitar  lob*  ax  aa# 
Ier.  a3:  3i.  Et  sic  sumpto  verbo  3  valebit  prop  ter ,  de 
quo  significatu  diximns  supra  i.  Optime  autem  Christo 
corivenit  bic  loens,  qai  in  coelam  adscendere  conspectus 
est,  deinde  per  Apottolorum  doctrinam  vicit  et  velut 
captivam  egit  idololatriam ,  et  vitia  alia ;  x  sumpsitque  a 
Patre  dona  quae  homüiibus<  ditpartiretur;  Alfjmkoaaia  W, 
in  Pftalmis  et  Num.  3i:  12,  est  captivorum  multitudo. 

2*  To  li,  dpififj,  vl  feir,  tl  uy  ou  %al  nari^ij  itotfcop 
tig  td  xaioittoa  uioytijg  yfe,  Mud  autem  adscendit,  quid 
est  nisi  ipsum  prius  et  Jkeseendiese  in  in/priores  terrae 
partes]  Etiam  Deus ,  de  quo  sensa  primum  obvio  agit 
Psalmus',  <  primum  .  descenderat,  sed  .in.  jtapntam  Sinai: 
Christus  vera  multo  infevius  in  eam  partam  in  .qua  hor 
mines  solent  vivere.  Yide  lob.  3:  i3*  6*  33*  38,  41, 
42,  60  y  5i ,  58.  Sic  xartttsumitur  Ioh.  8:  ?3,  Act.  3:  iq> 
Posset  aliquis  credere  agi  bic  de  utero  materno  ob  locun* 
Pa.  i3o,i  ió",  sed  credibilius  est  agi  de  Divina  Christi  po-r 
tentia  in  .terris  exercita  ooram  multia  testibus,  de  quo 
agitur  et  1  Tim.  3:  16. 

10.  cO  xarafidg,  qui  dèscendit]  Vide  uJodo  dicta  Io* 
bannis  loca. 

Avróg  *V*  *al  i  dpafldg.  imtodvto  ndpT<op>rwP  ovoapSp , 
ipse  eet  et  qui  adscendit  supra  omties  coelos]  ld  eat. 
supra  aërem  et  aethera,  quae  regio  coelum  tertium  dici- 
tur,  et  coelum  coelorum^  et  pluraliter  ovQapol,  et  xav* 
*£oytjp ,  o  ovoap&g  [per  excellentiam ,  coelum]  Vide  Act. 
x  34  et  1:  io,  1  Cor.  i5:  4.1  et  bic  infra  6;  9. 
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°Jpa  nXyowefl  td  ndpra]  Neutrum  pro  commnni:  ui  im- 
pleret  sive  satiaret  omnes ,  .nempe  fideles,  donis  «nis. 
Vide  supra  5:  19* 

ii.  Aal  avrof  ïSmti,  rovg  uip9  stmgólovg,  et  ipse  con- 
stituit  hos  jiposiolos]  Sicut  Deus  per  Mosem  eonstitaerat 
tribuom  Principes,  Chiliarchos ,  Centariones,  atque  ita 
deinceps;  ita  et  nunc  fecit  Christus»  Apostoli  tribuum 
principibus  respondent* 

Tovg  öi,  ttQoqnjrr** »  *^°*  Prophetas]  Qai  temper  pro- 
ximi  Apostolis  ponantar,  at  enpra  3:  5,  1  Cor*  ia:  28. 

Tovg  'di ,  wayyA^dg ,  aiios  Euangelietas}  Adiutorea 
Apostolorum,  Act*  21:  8,  2  Tjm«  4:  *5»  Telea  jtJiquamdiu 
f  «ere,  Titus,  Timotheus,  Apollos,  Silas,  Marcus,  Lucaa. 
Vide  2  Cor,  8:  18. 

Totfe  &,  iroèuipstg,  alios  Pastor**]  f  0m>  pastores.  Pastor 
apud  Iudaeos  vocabatur  Gabernator  Synagogae»  ld 'no- 
men in  Ecclesia  competit  téf  itoo&S&ti,  tsp  nonwpti  *V  ióyss 
[praesidi)  operanti  in  iterbó] ,  1  Tim.  ói  17,  qni  «arr 
l(?<>X17r  [per  exceUentiam]  dictns  taiONoao? ,  inspecior  gre- 
gis:   nam  docere  est  pasars» 

Kal  didaexdXovg ,  «*  Doctores]  *  Hi  erant  Epiacopi  et 
ipsi,  sed  in  eminentiore  gradn  positi,  quales  dicti  postea 
prjTQonoÏATai  [Metropolitae]  >  ut  diximus  Hom*  12:  7  et 
1   Cor.  12:  28.  .»  ' 

12.  JJqoq  lip  HarctQUöpop  rmr  ayl&r,  *fc  ÏQy&r  9*a*orla£, 
ad  sa-nctoe  perficiendos ,  in  opus  mimsterii]  .Est  et  hie 
traiectio:  nam  genuina  constrbcfio  fuerat,  iigji'nyor  das* 
nopiag-  tvqoq  %ov  xccrccQnóptoV  t&p  dyfap.  Opus  illis  in- 
iunctam  est,  et  quidem  ut  sahctis  ministrent,  eos  perfi- 
ciendó  tnagis  'et  magis  et  fide -et  cognitione  return  earum 
qttae  ad  Enangelium  aliquo  modo  pertinent»  Vide  de  hoc 
verbo  1  Cor»  1:  10,  2  Cor»  i3:  2-  Gal.  6:  1. 

Etc  olxodopyp  rov  acbpatog  rov  Xqi£ov  ,  ad  aedificandum 
Christi  corpus]  Ut  ad  eam  modam  illi  quoque  sancti  apti 
fi&nt  aedificandae  Ecclesiae,  id  ést,  docendia  aliis» 
<  i3»  Mi%Qt  xaraimjotoui*  oi'nuprtg  èïg  rijp  übnpta  vqs 
iti$mg  nal  rijg  Imypwtomg  rov  vlou  rov  0*oö  ifg  üpdga  W- 
Xéiop ,  donec  perpeniamus  omnss  unitate  fidei  et  cogni- 
tionis    Filii    Dei  ad    virutn  consummatum]    Est    raraum 

MOtVoxFt?  [communicativ] :  nam  Paulus  supra  alios  perfectua 
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•e  imperfect!*  accenset:  et  «V  tip  Mripra  positum  est  pro 
ip  rfi  ipórqu'  tam  dia  alii*  magistria  qoisqae  opus  habet, 
donec  ipse  quoque  in  fide  et  aecedente  ad.  fidem  cogni- 
tione  (de  qua  aupra  1:  17,  CoL  1:  10,  a:  a)  consammatua 
fuerit,  *Ap*io  riXtiog  dicitur  Luciano  et  Graecis  aliia ,  ia 
qai  virium  complevit  aagmentnm,  qaod  quinta  fieri  an~ 
noruin  hebdomada  ait  Macrobiua  Satarnaliom  I.  6*  Pro 
eodem  dpifa  »i»e  adiectione  legitur  1  Cor.  %&  a.  £iua 
liabitudinis  nomen  hic  a  eorpore  ad  aniynnqi  transfertcuv 

Eig  fUtQOP  yXixiccg  tov  nXfjocifuxrog  tov  Xotfov]  Ad  eum 
staturae  modum  qui  plenus  eit  Chris ti  ,  id  est,  cogüitionis 
de  Cbriato»   'HXtxlap  eaae  staturam  vidimua  Matth.  £i  27. 

14*  "Ipa  pyxin  ayitr  pyitioi,  ne  ampliue  simue  par- 
vn,lï\  Plenius  ostendit  qualia  ait  illa  virijtfs  habitudo , 
comparatione  .  alioram  qai  Rondom  eoasqae  pervenere. 
Niptioi  PHW  «ant  qai  adhuo  institui  aat  roborari.  debent, 
Rom.  a:  ao,  1  Cor»  3;  1,  i3:  11 ,  Hebr*  5:  i3. 

JKXv5<üpi^Ó(upm  nol  mQuptQÓfupoi  wxvxl  dpipy  tfy,  di$(xO-  • 
uaXic®,  omni  doetrinae  vento  concusei  et  iactatï]  .  Os  ten- 
dit  non.  tantum  quod  eyenire  poterat,  aed  et  quod.  multia 
JLphesi  evenerat :  1  doctrini*  enim  partim  Philoaophorum » 
partim  Iadaeoram  concussl  et  huc  illuc  iactati  fuerant, 
tanquam  procellia.  Hoc  .  enim  nXvdwp  Prov.  a&  34 ,  lom 
1:  4,  a:  ia,  Luc.  8:  a5,  Iac.  1:  6,  unde  *2fJoWl£c00ttfc 
Videtnr  atftem  ailudi  ad  looum  Eaai.  &fi  *3$  ubi  in  Graecoi 
Tavtovg  yèo  ndptag '  jrttqio?  *  Xtj^pttai ,  nat  dnoiön  nataiyig 
[Ittos  enifh  omnee  toilet  perhius  f  et  quferet  tempesias']* 
Seneoa  fine  libri  de  Vita^beata:  Turbo  quidam  animo* 
v€L$tro8  rotai  et  iwolpit  ,f#gierpte8  petentesque  êodem;  ei 
jiunc  in  subllme  allepatoe ,  nuno  in  ir\fim,a  aJJieos  rapit. 

*Ep  *jl.*v(lii<t  t&p  dp&Qtwtcap ,  pnr  hominwfb  nequitwm] 
Jllorom  calpam  aablevat,  grayiter  aocuaando  ipeos  seduc- 
torés.  Kvfliia  Graeca  vox  est,  aed  Thalmudicis  quoque 
et  Rabbinis  frequens  IWtp;  [alea'] ;  et  quia  in  aleae  ludo 
•olent  simpliciorea  circumyeniri»  ideo  ad  qua^nvis  cir*um~ 
verUionem  haec  vox.  transferri  solet*    .Kam 

*  Aleator  quanto  in  arte, est  meiior  $' tanto  est  netyuior* 
Et  ita  apparet  bic  SVrum  accepisae* 

*Ev  rtccpovQ/iq ,  per  a&tutiam]  Planitts  explicat  quod  di^- 
sperat;  et  utroque  loco  lp  valet  per.  •> 

TJQóg 
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Tloog  rijp  (uOoSèlap  rijg  nhxpyg>  ad  ralionem  circum- 
veniendï]  In  Manager ipto ,  noog  rag  tu&odttag  tijg  irXetrip 
Tot?  öuxpóhw.  Nempe  ut  intelligamus  versute  agere  illos 
hommes ,  idque  ex  arte  seducendi  quam  habent  a  Dia- 
bolo.  Videntnr  Pythagorei  maxime  indieari ,  qaornm 
plerique  Magi,  Magieas  autdm  artes  mnltam  exercitas 
farase  Ephesi,  videmns  Act#  i$t  19.  Mê&oSêia  idem  qaod 
pi&oiog ,  via  ac  ratio  agenfitu  Confer  quod  infra  6:  1 1 , 
nbi  rationee  fertit  Ambrosias  non  male»  MiM&e&aw  Sr». 
astu  agere ,  2  Sam*  19:  27*    '• 

"Of  fc«*  1J  ft«p<*&?,  o5  Xqi$6ï,  qui  eet  caput ,  Christus] 
Nativa  constractio  fuerat,  tig  avtop  top  Xoifop ,  Sg  1&9 
ij  %tq>afaj  [in  Mum  Chris  turn  y  qui  est  oaput].  * 

16.  *j?$  ov  nap  ró  (töfiK  Ovraopohoyovpêpop  %al  tivpfit- 
{tatófAfVOp  did  iraoyg  dtpijg  rijf  im%ooijyiag ,  nar*  ipioynap 
ip  pirow'ipog  ixdgov  pinovg,  rijp  aïferpip  rov  ccijuxrog  izoitt- 
rat ,  ex  qno:  totum  corpus  connexum  et  eompactum  per 
omnèm  iunctur'am  aliturae ,  operatione  pro  modo  cuius- 
que  partin  augmentum  corporie  facit]  Mettns  Manuscrip- 
tus:  ixdgov  pilovg  [cuiusque  membri).  •  Corpus  Ecclesia; 
eius  membra  singuli,  Rom.  135  4,  5,  1  Cor.  1*2:13,  14 , 
18,  19,  20,  22 ,  ü5,  a6.  Et  ajins  Bebraïsmns,  qaod 
secando  loco  rov  öoifuxrog  dixit  pro  icHftov  [ip*to**\9  >d 
est,  nomen  repetit,  abi  alias  posaisset  nomen  reciprocan*. 
Christus  in  f  Ecclesia  non;  capitis  tantum,  etd  et  cordife 
habet  rationsm  ,  and»' et  «anguiset  spiritus  per  mnltog 
inter  se  cokaerentes  meatos  >ad  extimas  partes  fertur, 
incrementamqae  praestat  singulis,  dart'  uicremento  ha- 
bent opus.  2vpaQpo%oy& ,  compagino  in  Glossis,  dicitur 
et  de  aediftcio ,  ut  snpra  a*  21 ,  *et  de  corpore ,  ut  bic* 
Idem  est  quod  övragiioXeip.  Xenophon :  To  öoyia  övpijQfxo- 
$ai  ooi  [Corpus  tuum  apte  eet  dispositum].  2frp|?fJ$tf(c* 
cogo  rn  Gldssario ,  Videtur  arctius  quoddam  coagakun 
significare  quam  vox  praecedens;  Vide  geminam  haio 
locum  CoL  3:  19  et  2:  3.  cAq^f  in  plarali  dpal  in  illo 
ad  Colossenses  locor  ubi  et  wpöiöfuop  [ooniunetionum] 
xox  additar,  sunt  iuncturae  corporie,  qaia  per  contactam 
matao  sibi  et  cnm  aliis  membris  cohaerent,  xA  venae  et 
arteriae.  Vocantar  autem  illae  d(pfj  rijg  imxoofjyiag ,  ge- 
nitivo    significante    usum  •  rei  f   quia    spiritum    et   succam 

cor- 
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corpori  snppeditant:  iicut  in  loco  Ulo  ad  Colossenses  di- 
citar  corpus  per  illas  ianctaras  im%OQitfëiO&ai ,  id  est, 
accipere  quae  sibi  sunt  neeessaria»  Fit  aatem  ista  im- 
%oqrjyia,  id  est,  subministrutio  sive  aiUura ,  per  opera* 
tionem  in  membram  nnamqnodqae ,  idqneéV  uitat*,  id 
est ,  pro  modo  qao  quodqae  membram  alimenti  indiget , 
turn  ad  sustentationem ,  tam  ad  incrementam  sun  Sicat 
aedificii  ita  corporis  iancturis  respondent  in  Ecclesia 
omnes  illi  Praepositoram  gradus,  de  quiboa  supra  1:  ai 
et  hoc  capite  n. 

Ei?  oixodopijp  iavxov  lp  iyanj\\  Miscet  comparative  sfao- 
doaiy  [redtfUionem],  Haec ,  inquit,  eo  pertinent,  at  cor- 
pus illud,  id  est,  Ecclesia,  per  dilectionem  mutaam,  id 
est,  per  dilectionis  officia,  aedificeiur ,  id  est,  magis 
niagïsque  instruatur.  Magnae  aatem  dilectionis  opat  est 
do  eer  e  alios. 

17.  Tovtq  ovp  U/w,  hoc  igitur  dico]  Redit  ad  id  qaod 
coeperat  dicere  capitis  haias  initio. 

Kal  uaotvoouai  (p  Kvoiq]  ld  est,  per  .  Chris  turn  pos 
obtestor,  palam  quasi  testibus  adhibitis  denuntio,  'irwn. 
Vide  Act,  20:  26 ,  Gal.  5:,  3. 

Mq%kTi  vu&s  momatèip,  xa&ws  *cd  xd  Xoma  ê&pq  moi- 
itattX\  Ne  eam  t>Uam  ducatis  ,  quam  ducunt  Mi  ex  Gen** 
tU)us  qni  ad  Chris  tam  conversi  non  sunt»  , 

'Ep  uatatox^xi  xov  poo?  avxwp ,  in  mentie  suae  panitate"] 
Philasopl^os  maxime  .  tangit,  ut  et  Rom.  u  ai  -,  uj>i  ver- 
bum iuarauó&ijaap'  vide  ibi  dicta..  Bebraei  tales  homines 
vocant  3b  *V3X  [duri  corde\  ,  Esai.  46:  ia.  ' 

18»  'EtSxoxiapivQL  tf\:  iiufoiq,,  tembris  obscuratum  ha- 
bentes  intellectum]  Appetitas  corrupt!  etiam  mentem  ob- 
nabilant,  Rom.  1;  21  ,  infra  5:  Sr 

"Opxw  dnrjiloxQuöuipoi  T$e  fyanfcxov  Qêov]  Long*  remoti 
a  vita  Ma  quae  seeundHm  Deum  est.  Vide  Gal»  2:  19. 
Vocem  ArqXloxQKoiupoi  habuimus  et.  supra  a;  \a> 

Aid  t$p  Hypo  tap  rijp  oysap  ip.  at/rol? .,  pér  ignorantiam 
quae  est  in  Mis]  Explicat  id  qaod  de  tenebris  modo 
dixerat.  t  *•  •  %  •  -  -  • 

Atd  tip  miocKHp  xtp  kaeiiag  ctvxüp  9  propter  torporem 
animi  ipsprum"]  Diximos  ad  Marcam.  6:  Sa,  omnia  vitia 
inolita   designari  voce  nuocioKOP*    Sic   et  \**\\ni%  Kalium 

06- 


46  IN    EPIST.    AD    GAL. 

obdiéxiete  ctieantar ,  qui  bon*  monita  non  perfentiscant. 
Vide  Esai.  6:  10. 

19-  (Ktirtf  éhrqlyiftOTêg ,  qui  dedolente*]  Amplius  ex- 
plicat  qoid  per  móoaxftv  intelligat.  Sicat  partes  qaaedam 
corporis  a  apirita  vitali  destitatae  dolorem  nallam  sen- 
tiant,  ita  illia  anima*  9  etiam  cnm  torpissima  faciant, 
nallo  ob  id  dolore  commovetar. 

'Eavrovg  naoid<a%ap  rjj  cfotXytiq,  ee  ipei  tradiderunt  im~ 
pudioitiae]  'Aóêtyêiat  simt  impadiciiiae  initia,  primae, 
ut  loquuntur,  lineae*    Diximns  ad  2  Cor.  ia:  ai • 

Etg  ioyaolap  dna&aoaiat  itaotJ99  in  operaiionem  immun- 
ditiae  omn/i])  Basilius  ad  Diodomm:  T&  rijg  ehtabaoaiag 
Svófuxrt  rag  Tt  tnp  dfóipcop  dyfaronoiae  xal  rag  (hjXttmp 
ntoikaufiipwp  [Nomine  immunditiae  nefanda  facinora  ma- 
rium  et  foeminarum  comprehenden*\.  Iones ,  quorum 
principes  Ephesii,  molles  Martiali,  didicerant  mores  Per- 
sicos,  itaqtie  regnabant  apnd  eós  ea  vitia  qnae  dxa&aoöiag 
nomine  Paulns  notat  ad  Bom*  1:  24  9  6:  19  ,  at  et  apnd 
Corinthios  2  Cor*  12:  21  et  Gal.  5:  19. 

*Er'  n%tovt$(q ,  in  avaritid]  Hoc  ideo  addit,  qaia  nralti 
mar  es  ob  pretium  se  prostituebant.  Ideo  Sallnstias  dicrt: 
Ayaritia  corpus  anitnttinque  effeminau  Vtï  Hebraeis  lu- 
crnm  significat,  saepe  antem  rertitur  nbtopilHa* 

20.  'TpêTg  3è  óv%  ovtayg  tpadvto  top  Xot^óp]  Christum  , 
id  est,  doctrinam  Christi,  per  uenarvuiap  [traite  nomina- 
ttonem]  freqaentem ,  non  ita  didicietiè ,  fit  scilicet  illa 
flagitia  imitari  debeatis.         '      ! 

21.  Elyi  gcvtop  yxovöccre]  ld  est,  ai  modo  Euangelium 
hene  comprehèndistie»  Sic  «footW  [oudire]  habuimus  et 
supra  8:  2* 

Kal  h  avT$  iiïiidi&ipt ,  xa&cig  l&p  dlrfttict  ir  r$  9Iq~ 
ao v]  Et '  ei  ita  edocti'  éstie  Euangelium  quomodo  Mud 
re  ver  a  ee  habet  9  prout  a  leen  ipso  praedicatum'+eU  Hoe 
ideo  dicit,  qaia  post  saam  abitam  qaidam  sub  nomine? 
Euangelii  proftroam  quandam  dócaerant  libertatqm,  at  et 
Corinthi. 

22.  'Aitofrfo&at  vaag  %atd  rijp  noottoay  dvagooqrfp,  tor 
naXaiip  ap&Dcoitop]  Explicat  qaales  fuerint ,  et  qoid  exigat 
Domini   Iesa  doctrina,  Matth.  16:  214  et  alibi,  praedicta. 
ab  Esaia  55:  7.  Et  est  traiectio:  ut  esuatis  veter em  homi- 
nem 9 
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nem ,  id  est ,  enm  qui  erat  in  priors  vestro  vivendi  ge- 
nere* Vsterem  hominem  habuimus  et  Hom.  6:  6.  Qaod 
hic  OTroö'ifröai ,  id  est  aitêndvaaaèai  Col,  3:  9,  cains  con- 
trariam  est  ipdvoaö&cu  quod  iam  sequetnr,  utrumque  allu- 
dens  ad  ritnm  Baptismi ,  in  qao  vestes  deponebantar  et 
resumebantur.  'Apagooqnj  est  W*aa  quoddam  genus  inter 
homines ,  ut  Gal.  1:  i3,  Iac.  3:  i3,  1  Petr.  1:  i5,  18, 
a:  ia,  3:  16 ,  2  Petr.  2:  7 ,  &  11,  Tob.  4:  19.  Sic  con- 
versari  pro  avpopiXiïy  dixit  et  Seneea. 

To*  qp^ci^ójMéyoy]  Qui  tendit  ad  exitium,  Gal.  6:  8. 
Kotta  rd?  im&vpiag  rijg  andrifl]  ld  est,  per  cupiditates 
seducentes.     Dulcis   radix,    sed  fructus  amarissimi :  lotos 
Homerica, 

.  23*  *Avt*vtova&ai  &  n3  nptvuan  tov  poog  iu&p ,  et  re~ 
nopetls  spiritu  msntis  nestras]  Bic  spiritus  msntis  est  ipsa 
mens;  Sic  Uebraei  dicunt  lutum  coeni ,  ter  ram  pulperis  j 
ubi  genitivus  est  ^ff/yiyTixo?  [expücatio  praeosdentis]. 

24.  J&ri  tVdi/owritot  róV  ncuvor  Xr&oamop,  et  induatis 
novum  hominem]  Qaem  top  piop  &p&omitop  eodem  sensn 
dixit  Col.  3:  9. 

Tdv  *ard  Qtop  nna&iptaj  Qui  formatus  est  secundum 
Dei  voiuntatem.  De  verbo  jm'£{0{tai  [creari]  vide  supra 
2J  10,  3:  9,  2  Cor.  5:  17.    '- 

'Ep  dincuöovpji  xctl  óötóriju  tijg  akrfttlaq]  Prior  est  6V- 
%aioavvti  ptf  [luiftlta] ,  id  est ,  innocent  ia  ,  quam  TOrt 
éatÓTyg  [sanctitas]  9  ut  ista  distingunnt  Hebraei.  Addit 
autem  Paalus  t^  altyfofar?  [fcrrt/atie]  pro  ukiftiöi  [veris], 
id  est ,  *a/*  'innocentia  et  deinde  sanctitate ,  gita*  «*»*  t» 
es»«,  i>oit  ro  videri. 

25»  Jto  chto&tjétpbi  tó  ipt98og9  propter  quod  deponentes 
mendacium]  Hoo  adversus  éos  dicit,  qui  ut  gratias  cap- 
tarent  aut  'Iudaeorunt  aut  Gentium»  alia  dicebant  quam 
aentirent. 

AaXêiu  ofky&tiap  êxa$og  pttd  to3  ntqöiop  avtov,  loqui~ 
mini  veritatem  aker  cum  altero]  Ex  Zacb.  8:  16,  ubi 
eadem  verba  in  Graeco,  nisi  quod  pro  utra  tov  nXyalop 
«at  itqog  rip  nXtfilop.  Aperte  loquimini  quod  èentitis,  non 
tantum  apud  Christianoa,  sed  etiam  apud  aliós,  qui  sicut 
ante  Legem  dicebantur  oi  nXtpiot,  ut  Exod.i  11:  21,  ita 
etiam  in  nova  Lege.  Sic  Augnstinus  hunc  locum  inter- 
pre- 
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pretatur  Ubro  Contra  mendaciom.    Contrarium  huic  m*n- 
dacium  loqui  ,  Ps.  12:  3. 

aOti  l<Spipt  dXk^hop  pily,  Quoniam  sumue  membra  noi- 
êra\  ld  est,  praeter  illain  societatem  de  qua  egimns,  est 
et  alia  qaaedatn  societas  aut  civitatis,  aut  humani  ge- 
ne ris:  et  haec  quoque  observanda  est,  quodfieri  nequit 
si  aliud  lingaa  die  at,  qaam  mens  concipit. 

26.  'Ooyifa&ê ,  xctl  f417  afuxQrdirtTt]  Miror  esse  qai  da- 
bitent  an  hoc  sit  ex  Ps.  4*  5 ,  nam  ver  aio  LXX  ibi  ea- 
dem  habet  verba :  op/i&afe ;  nol  py  ctpaQrdpm  9  ubi  di- 
ximns  recte*  verti  posse,  Iraecimvni?  ai  ne  peocate,  eo 
loquendi  genere  quod  habemns  Iac«  6:  14*     .     . 

'0  fjXiog  /L*iy  Imiviva  inl  w5  naoooyiafjUS  ipmp  9  neque  sol 
occidat  dum  manet  iracundia  veHra\  Est  locutio  Hebraea 
de  eo  quod  protrabendum  :non  est,.Deut.  24:  i59  et  simal 
applicatio  eius  legis  qaae  est  Deut.  211:  a3  f .  argumento 
a  minori  ad  maius.  Si  poenae  Lege  praespriptae  non 
extendantur  usqae  ad  vesperam ,  multo  minus  extendi 
ultra  eam  debet  ira  privatin}  snscepta.  Platarcbus:  JIt/« 
öayoQiicoly  yivti  fiijdtv  rtQoatjxopvig  dXXd  xotvov  Xóyov  fltTi%w~ 
ng9  tïnoTê  irQoa%0,éïtr  êg  XotSooiap  vri  ooyrji ,  iïqIp  y  toV 
ijiiop  du  vat  reis  dt&dg  èupdXXoprtg  dXXyXoig  nul  donaodfAtw 
SuXvoptü  [Pythagorici ,  non  generi»  eed  doctrinae  saltett 
societate  iuticti ,  $i  quando  per  ir.am  ad  maledieta  pro 
rupissent ,  ante  eolie  occaeum  dextris  mutao  datis  e 
ealutatione  facta  gratiam  redintegrabant].     . 

27 •  Mfftt  SiSor*  róitop  T$  Stafióhp  9  nolite  locum  dar 
JDiabolo]  Optima  monitio :  nam  si  motus  animi  négligé nd 
foveantar ,  transeunt  in  2£*y  [habitutfi] ,  Diabolo  11 
qnoddam  in  tales  nanciacente*  Qua  de  re .  diximos  a 
Luc.  22:  3,  Ion,  i3:  27 ,  Act.  5:  3.     Sic   •:    [ 

Negjectis  urenda  filix\  innascliur  agris*   - 

28.  c0  xXirtTcov  uyxiri  %Xinxkxw ,  -  qui  furatur  iam,  m 
ampllufi  fvretur]  ld  est,  o  %U\pag  [quifuratue  êet\i  na 
apud '  Hebraeos  si  ent  verbuni  praeteritum  uanrpatnr  p 
praesente ,  ita  participium  praesena.  pro  praeterito  ,  <|\ 
plures  formas  Hebraei  non  habent. 

.  MccXkop  8i  xomdtco  ioyatópipog  to  d/a&oj  rmg  iöt 
%éq(Apf  potlus  autem  manuum  labore,  bene  opéretur"]  Sim 
loquendi  genus  1  Cor»  4:  *2,  1  Thess.  4:  11.    Adde   A 
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ao:  3$.   Bene  autem  addit  to  dya&o*,  ne  qnis  pntet  queatvia 
qbaestnm  probori,  qnalia  est  scortorum  et  lenomun» 

c,Iva  fyji  fJHtadtdorcu  rw  x?Wa*  *tP*ut  ***  habeat  unde 
sgenti  ministret]  Est  breris  locutio*  Sensoa  enim  est: 
Ï7*  no»  tantum  ipse  habeat  unde  vivat  9  ted  et  insuper. 
aliquid  quo  egenoê  adiuvet  9  ut  illa  panpercnla,  Luc.  anti* 

ag.  Tlag  Xóyog  oanoog  i%  tov  eópatog  vpwr  w  Unootv- 
ia&có }  ne  sermo  putridus  ex  ore  vestro  exeat]  mJExire  ex 
ore  dicitur  qnod  loquimnr,  Matth.  4:  4,  i5:  18.  jtóyoi 
aaitoog  JWN3  "UI  rel  p3jn  loei.  sa  20,  lob.  41:  18.  Sermo 
putridus ,  id  est ,  obscoeuas  ,  qaalia  multa  ,  at  credo  , 
baberemns»  si  existerent  Epbesiaca  Xenophontis*  In  Glos- 
sario  'oanoog ,  foedus. 

*A1X  tïttg  aya&óg  7to6g  oinodouqr  tijg  %Qilag~\  Sed  ie  aar* 
mo  exeat ,  qui  aptue  eet  ad  institutionem  eam  quae  cui- 
que  eet  neceesaria.  Genitirus  pro  adiectito,  more  Hto^ 
braeo.    XgtL*  vox  fr^qoens  apud  Sirachiden. 

*lpa  d$  fj&Qiv .  totg  dxovovoi]  Per  quem  bene  merearie  d* 
auditoribus.  Sic  imttXiïp  %ÓQtp  labuimos.  3  Cor.  8:  6» 
Bene  de  aliquo  meretar  qui  a  yitiis  abdocit.  Prosit  bio 
Latinug  recte. 

3o.  Kal  fiff.  XvmXn  to  Tlftvua  to  „&ytop ,  neque  cortr 
tristemini  -  Spiritum  sanctum]  Maior  est  Spiritus  sano 
tus  Angelis;  at  moniti  saepe  Israelitae  ne  Angelom. 
offenderent,  Exod.  a3:  ai ,  ubi  in  Hebraeo.,  U  IDD^W 
[ne  sis  rebellis  in  eum\  ,  in  Graeco ,  ui}  drtil&w  avtfy 
Esai.  43:  10 ,  ïlaod^vpap  to  itrivpa  to  &fwr  mvtoS 
[Exacerbaverunt  Spiritum,  eius  sanctum]*  Hflnnas  IL'io* 
Tristitia  enim  omnium  epirituum  nequissima  est  et  pes~ 
sima  eer  pis  Dei ,  et  omnium  spiritus  exterminat :  et  crwf 
dat  Spiriium  sanctum»  Po&tea;  Tristitia  haec  intrat  m 
hominem ,  et  t  ris  tem  facit  Spiritum,  sanctum  4*  pexat  euin* 
Mox :  Noli  o  ff  endere  Spiritum  sanctum  qui  in  te  habitat* 
Nee  plane  alienuun  binc  est  illud  Senecae  Epistola  XLI  i 
ha  dico,  Lucili ,  sacer  intra  nes  spiritus  sedet  bonorum- 
malorumque  nostrorum  observator  et  custos  :  hio  prout  a 
nobis  tractatus  est ,  ita  nos  ipse  tractat»  Tertullianus 
de  Spectacnlis:  Deus  praecepit  Spiritum  sanctum ,  utpote 
pro  naturae  suae  bono  tenerum  et  delicatum ,  tranquil- 
Utate  et  lenitate  et  quiete  et  pace  tractaru 

VII;  D  'E* 
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eignati  eeiie ,  ui  cêrti  eitie  de  ventuta  die  redempthnitt 
némpe  tor  forum ,  quae  est  resnrrertio ,  Rom»  8:  a3.  Sic 
cfc  aftO&vrooMJiy  snpra  i:  14,  ubi  et  Terbora  «jfpffffoftqtt 
praecessit.     Vide  ibi  dicta. 

3i.    Jlfosc   ni%Qi*f    Omnie   amaritudo]    Maledianti** 
Vide  Rom.  3:  14. 

Kal  öiïfAÓg]    Prima   inflammatio  «nimi ,   Rom.  a:  8 ,  a 
Cor.  12:  20,  Gal*  5:  ao,  Col»  5:  8. 

>Kal  ÓQ/r),  ei  ira]  Motos  transient  in  nd&og  [perturba- 
tvonem  animi]. 

Kal  *QCtvyJjf  ei  clamor]  Clatnor  equue  est  irae}  aitbic 
Chrysostomas.  cum  equutn  prostraverie ,  e  q  ui  tem  deiearis* 
•  Kal  §ka<sipi}ula]  Omnis  qaidem  maledioeniia  dicitar 
Phxaqnjuia ;  »ed  ut  distingaatar  drto  rijg  mnoiag ,  videntar 
toe  intelligenda  verba  qnae  Dei  honbrem  qnoquomodo  lae- 
dunt :  nam  sic  et  Menander  nsnrpavit  hanc  vocem >  «t 
f  ft  «osiris  ïiteris  sic  nsurpari  solet.  Vide  Ifattfh»  9:  3, 
2  Reg*  1^:  6.  22 ,:  Esai.  5u:  5. 

%A^9^tte  dq>*  Vfri&r]  Lange  [a  pobié]  abeii ,  ^OH. ' 

2vv  Ttdoji  xaxia ,  cum  omni  malitia]  Vide  Rom»  1:  29; 
rüóT.'ó:  8,  14:  20,  Col.  3:  8,  Tit,  3:  3. 

&>•  Tbto&t  di  tig  alXyXovg  XQtjgol ,  #**o#«  autem  inU\ 
Vóe  inpicém  benignï]  Bénigni ,  qnalis  AbraJuunns  erg 
liothum>  G*n<  i3:  8. 

-  Ei(fn%ay%poi]  Mieericorde*.  Sic  1  Petr.  3:  8.  Idem  seiti 
èikB  nbi  «ftAcr/xya  bint  top/Sip  \yiecera  mUeraiionuml  con 
nièndat  Paulus  Col.  3:  12. 

'  .Xtf^i ^ófifvoi  tavvoïg]  Condonaniee ,  nempe  offeneae ,  < 
-praecépto  Christi  Matlh.  18:  22.  De  usn  hoc  huras  ver 
vide  2  Cor.  2:  7 ,  10  ,  12:  i3.  'Eavtoïg  bic  est  a/ter  £ 
-teri  y  ttt  et  Col.  3:  13,  et  bic  infra  5;  19. 

Ka&cbg  xal  o  XQigóg  Ifa^iaato  vuip ,  eicui  me  .  Chriei 
condonavit  vobi%\  Est  sensu»  bic  non  malus,  *ed  plé 
'qné  et  optimi  Codices  babent ,  ó  Qeog  tp  XQtgcp  iraoio* 
tuip  [Deus  in  Christo  condonavit  vobisf*  Sic  légit 
Syrtts  ,  et  Chrysostomns ,  et  Tbeopbylactns ,  et  Latir 
*Ëp  X<n<$$ ,  id  est ,  ob  Chris  turn ,  Christo  deprecante 
aai.  53:  %z,  Lac.  23:  34» 


ca  put  r.  si 
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i.'  riv&Oê  ov*  (Hfifjrai  tov  6êOv>  eetote  igitnr  imita- 
toren Vèi]  Qüod  praecipue  fit  bene  omnibus  faciendo, 
Matth.  5:  48  .  nam  sic  homo  homitii  Deuê. 

'&£  Têxpcc  aycatijTa,  êicut  filii  cariesimi]  Dei  nempe* 
Liberornm  est  patrem  moribus  referre. 

3»  Kal  n(Qi7tau~T€  èv  dychrjj,  et  amhulate  in  dilectione] 
TIiQtnaTfXr  fm  non  actum  tmam  ant  ahernm  significat» 
sed  perpetuum  vitae  tenorem. 

Kul  itaoidctnup  iavtop  vnio  ijpmr  ,  et  tradidit  eemetip- 
sum  pro  nobie]  In  mortem  scilicet ,  sic  et  Gal*  a:  20. 
Adfert  maximum  dilectionis  testimonium,  lob*  i5z  itt 
Rom.  5:  8  et  sequentibus» 

TlQOöyoDap  %al  &wtiap  T<3  0*8,  oblationem  et  piotimam 
Deo]  Haec  duo  simul  babes  et  Ps.  40:  7 ,  ubi  pro  ngoè*» 
cpoQiii/  in  Hebraeo  est  rrutt  oblatio  ^  nimiram  tritieea  9  de 
qua  Vide  dieta  ad  Lev.  a  et  Mare.  9:  49 ,  quare  övdia  fOT, 
quod  alioqui  generale  est/  dè'  victimiè  iirttolHgendum.  Si- 
militudo  in  eo ,  quod  de  utroque  paft  sacratm  in  bono* 
rem. Dei  imposita  altari  absumebatur. 

El$  óöpyv  tvoodiag,  in  odorem  suavitatis]  Usurpator  id 
et  de  victimis  Lev.  1:  9,  et  de  Mavctd  \ltbo  é  simila]* 
Lev.  3:  16 ,  ac  primum  occurrit  in  Noae  bistoria  Gen* 
8:  ai,  TOTnm,  ubi  ad  ipsum  Noae1  nomen  fit  allusio* 
Christus  alter  N08 ,  qui  ex  dilnvio  vitiorum  servat,  prin~ 
ceps.  nóVi  saeculi.  Nullum  sacrificium  Deo  potest  es*Q 
gratius ,  qnam  ubi  idem  est  et  Sacerdos  et  victima.  Ac* 
cedit  qüod  in  nullo  sacrificie  perfectior  obedientia:  et 
fructto*  eius ,  salüs  bumani  generis. 

5.'">  ïloopria  8i,  stuprum  autem]  lam  notninat  vitia  quae 
Epbesi  maxime  règüabaht.  Sub  itooptiae  nomine  recto 
bic  et  adulteria  comprehendas ,  ut  et  Latini  sub  êtupri 
nomine. 

Kxft  rtccaa  d%abao<$i(X ,  et  omnis  immunditid]  *Aoatpoitot^ 
tlat  roifadixij  daiXytia,  %M(liixapóg  [concubitüe  cum  mae~ 
culh ,    tribadnm  et  Lesbidum  libido].     Vide  supra  4:   19. 

*H  nkov&a,  aut  araritia]  Quia  urbs  mercatrix  Epbe- 

Da  sus. 
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aas.  L.  2,  de  eo  qaod  certo  loco  dare  oportet.  InUlibu* 
autem  urbibua  maxime  regnat  per  fai  et  nefas  rem  iu- 
gendi  cupido s 

Nam  non  quaeritur  unde  habeaê,  eed  oportit  habere. 

Mffii  ópopatiGfrm  lp Vfiïr ,  ne  nominetur  quidemin  vo- 
tis]  Simile  loquendi  genas  1  Cor.  5:  i.  Nemo  ChrisUa- 
nus  illis  nominibus  vel  saspectas  sit. 

Kcc&tos  noemt  éyiot$  >  eieut  decet  aandoe]  Qaia  ad  sanc- 
titatem  nemo  pervenit,  nisi  print  liberetur  atalibos  ritus. 

4»  Kal  aiO%oÓTi}e]  Qciam  aïa%QoXoyi*r  vocat  Col.  3r  8 , 
fnverecundiam  in  verbie }  qaam  Stoici  probabant.  Vide 
Ciceronis  Epistolam  ad  Papirinm  Paetum  IX.  22»  In  Glos- 
sario  aia%QoXoylaf  turpiioquium. 

•  •  Kal  pcoooXoyia  ij  tvroantUa ,   et  etulta  oratio  aut  festi- 
$4tae]  ld  est,  fuoQoioyia  qnam  hommes  vnonooifatH  [ho- 
nestum    nomen  praetex entee]   vocant  tvxoantUar.    Talia 
aunt    dicta   Mimorum ,    item    Parasitornm    in    Comoediia 
Xrraecis  et  Latinis,     Qui  talibns  dictis  scatent  ytherenotol 
Graeeis ,    ridicularü  Latinis.     Talia  vero  personam  gra-*- 
yiorem ,  qualis  est  hominis  Chriatiani,  non  decent.  Egre- 
•gie   iunc   locmn   explicat  et  yilcaroaotwg  illos  describit 
Chrysostonras  Homilia  VI  in  Matthaenm. 

Ta    oi/x    dtrqxwra,    qua*    ad    rem    non  pertinent]     In 
Manuscripto    a    ovn    dpijnip     [quae     non    conveniunt"] 

•  *jiXXd  paXXop  tv%aoi$ia,  eed  magie  gratiarum  actio 
Sèrtnonis  vestri  praectpaa  materia.  sit  gratiarum  actio  pr 
beneficiis  a  Deo  acceptis,     Confer  qaod  infra  19:-  30* 

.  5.  Toï/xo  yio  i&  yipcböxopreg ,  hoc  enim  eognoecite]  In 
perativum  potias  eiee  reor  quam  indicatiynm ;  nam  et  s; 
paris  sensus  monitam  Paulas  inchoat  i  Cor.  6:  9 ,  j 
nhxvaa&e  [ne  erretis].  Et  feè  yipcfoxopttg  pro  ytpoóa** 
circumlocatio  Graeca ;  at  in  Manuscripto  est  tge  ytvoi 
UovTfS  [se ito  cognoecentee],  id  est,  bene  scitote 3  locuti 
ne  Hebraea. 

c'Ou  Ttocg  nóopog ,    quod  omnis  förnicator]    ld  est,   sa 
tator.     Sic  enim  nostri    Scriptorea  hanc  vocem   usarpj 
ut  osténdimus.     Uni versalis  vox  sequente  negatione    aj 
Bebraeoa  est  pro   negatiya  universali,  ut  iam   saepe 
dimus. 
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*H  J*d&aoTOQ,  aw*  immundus]  Hi  sant  paJUmoi  [mo//*#J 
et  dQGtponofrcci  [maseulorum  concubitores]  in  dicto  ad  Co- 
rinthios  loco. 

"HiïUovUxiis}  Habea  et  hoc  dicto  ad  Corinthios  loco: 

fraudatorem  interpretator  Cyprianua  Epiatola  LH. 

*Qq  i$ip  ^ISmlohivofjg ,   qui  est-  idololatra]    Recte ,  nt  et 
Col.  -3«»  5 1    nam   pro    Deo   liabent   Mammonam ,    id  eal , 
divitias ,    Matth.  6:  34 ;    in    iia    apea   totaa  collocant  \   iia 
totoa   ae  devoTent;    eariim  causa  nihil  non  faciunt.     Par 
loqnendi  genaa  est ,  quorum  Deus  est  penter ,  Phil.  3;  ig. 
Facit  palohre  huic   dicto    explicando  locua  Philonia  ittol 
fiovaQ^iag  [deMonarchia]  primo  :  Jitkiyi<op  ov  8è  fJUTQtwg 
vovg qxloxQtjjxcirovg ,   ol>  vaprcoyófrip  pip  doytoéop   xal    %qV*. 
aiop  ixnoQiZovoi ,  ro  8i  noQia&èP)  ov  dyaXpcc  &iïov,  ip  adv- 
TOfff   tripUVQoipvXdxQfaip  ,    dyotdujp   atnop    xal    rftg  dvfAndxs^s 
tvdcujióviag  rovt*  êfaat  popifypreg  [Avaros  non  mediocriter 
arguèns,  qui  oum  undique  ar  gent  um  et  aurum  quaerant, 
acquisitum  non  secüs  aè  Di innam  imaginem  in  penetrali- 
bus  teeondunt ,  dam  h^anc  bonorum  atquê  uniyersae  adeo 
felieiiatis   causam  putant].  ,  Idem ,  librft  de  Praemiia  et 
poenis  ,    vu  nd&tj  tffi  ydorijg  \affeetus  voluptarioa]    vocat 
to)  tïbtoht  [idola].     •  - 

Ot>K  ï%ei  itlrjQOvofJitetir  ip  %fi  (ktadiiq  rov  Xqi^ov  %c*l  Qtov , 
non  habet  herèditatem  in  regno  Christi  et  Deï]  Regntun 
Chriéti  ^eat  rn'  indicio  ,  regnum  Dei  post  indioimn,  1  Cor. 
i5:  24.  Hebraeï  dicerent  JO/1  dW2  pbn  \h  pt  [Pars  ei 
non  erit  in  seónlo  futuró], 

6.  Models  'óficcs  dnatdrco  xevot?  lóyoig ,  nemo  .vos  verbis 
inan&us  eeduoat]  Similis  monitio  1  Cor.  5:  18.  Notat 
antem  Philosophos  qui  docebant  nihil  mali  ease  in  incea- 
tibns  et  dgaepóUoitlq  [coricubUu  cum  masculis'] ,.  et  qui 
laudabant  xoivoyapiap  [communes  nuptias] ,  et  qai  puta-» 
bant*  vendentibus  et  ementibua  licitum  ciufiumvenire  se 
iavioem ,  ideo  quod  vólenti  non  fiat  iniuria ,  et  leges  ci- 
vileaf  id  ffermittant ;  öed  et  Iudaeos  qui  omnibus  Iitdai* 
*antibu* ,  qnomodocunque  vixissent ,  partem  fore  dice* 
bant  in  seculo  alter  o. 

Aut  rniïtct  ydq  i'o%iTcu   ij  OQyrj  %ov  Qtov ,  propte r    haec  ' 
$nimpenit  ira  Dei]  Divina  ultèo ,  Rora.  1:  18,  Col.  3:  6* 

*Eni  fQV$  viov$  tfjs  dmi9tiaq ,  in\filioê  eontumadae\  In 
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4ps  qui  Euqngelinm  spernunt ,  aupra  a:  a ,  Col.  dicto  km 
loco ,  03  pm6  tTU  [infidéles  ftlii]  Deut.  3a:  20. 

7*    M^  ow   ytPtofr*   avuuiro%oi  avtwr,  noliie  erg*  esse 
participes  eqrum]  :Quale»  illi  qoi  describnntar  Pi.  5o;  ïB 

et  lob*  $4:  8*        • 

,  8.  tHt«  /«$  wow  okóVo? ,  *rari#  *#*«  aliquando  Uns- 
tra*]  Per  tuT&rvuiap  [transnominationsm]  bic  oxóftft  esse 
dicuntar  qui  alibi  tv  oxóth  Rom.  a:  19,  1  Tbeas.  5:  4, 
qui  in  magna  rerum  bonarum  ig norantia  Teraantar.  Vide 

Rom.  3:  ia» 

Nvy  Sè  q*k  h  KvqI<?  ,    nuno  auUm  kut  par  Dominum] 
liluminati  per  Christum ,    »upra  1:  18.    Impletur  in  vo- 
bia  mysterium  lychni  incensi  in  templo;   et  simües  estia 
Angelo  de  qno  Dan.  10:  6. 

tÜi  riwpa  qwtóg  rtiQtnccttïTi  f  ut  filii  lucis  ambulate] 
Locutio  Hebraea  IN  »J3  [fllü  lucis],  quae  aignificat  homh- 
pa*  lucê  psrfusoa. .  Sie  et  1  Thess.  5:.  5.  Pro  eodem  am-^ 
bulare  in  luee  dixit  lohannès  1  E  pist.  l:  7. 

9.  c0  ycro  j#a^Trv  *otf  nvtéuaros,  fructus  enim  Spiritus' 
In  Manuseripto  <$  ^  xa??ró?  To£f  qpttftó?  £/>«0/im  enw»  J«ci«] 
qnod  cum  praecedentibus  melius  cohaeret.  Hia  oppónun 
tur  mox  fy/a  anótovs  [opera  tenebrarum]*  IJebraeprui 
mos  est/ructuum  nomine  appellare  opera,  Mattb.  3:  8 
lob,  16:  16,  Gal.  5:  aa,  ex  quo  loco  baec  lectio  a  Ssrib 
male  mutata  est.  Hoc  aatem  conuna  totum  per  notoév&ta 
[interpositionem]  legendum  est. .     .  < 

*Ep  naat]  dya&axivvfi  9  in  omni  bpn&tatt]  Rom*;  i5;  1 
Gal.  5:  aa. 

Kal  Swaioavvr},  «*  iustitia]  Quae  «opppnitnr  TfJ  nkt&vt 
[avaritiae]  ,  quam,  supra  damnavit.; 

Kal  <m&éi<* ,  et  venitate]  Quae  opponitur  *  m^Hdac 
quod  itidem  a>«»navU  supra  4:  a4. 

r  iq>  JoxipaL,WTeg  wis?.»  «tW^fifW  *$  KvqIcó  ,  qpprok 
tis  qujaè  placednt  Domino]  Pendel  hoc  a  verbq  nv*(» 
r*fréf  nam  absolaira  naQtv&itei  [i&ttrpositiontj  re ^i tui 
coeptum  sermoneifi,  Quod  bic  dicit ,  idem  es^  qUix 
quod  dicilur   Piom.  ia:   1 ,  2. 

êboxovt; ,  n$$ue  infructiioea  tensbr.cmint^era  pqrtici]; 
fcailicipes-sfc '..tacieunl   eliam  qw  l4Udar\t  talia    aut    aj 
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bantt  Ronu,  i:  3a».  uhi  dicta  vide*  Opera  tenehr  ar  um, 
vere  axocQTta'  na  Hum  enim  fractum  ferunt,  nisi  exitiiim, 
Rom.  6:  ai ,  Gat.  6:  8 ,  snpra  4:  aa. 

Mailov  di  xal  «It/géf*,  poiiue  arguaiie]  Ex  praescripto 
Lev.  ïg:  17  »  ubi  ia  Graeco  ,  iXtftioi  iXiy^ag  top  nfapl** 
aov  [eerlo  reprehendee  proximum  tuum]  ,  ITDin  rovt :  quae 
est  Hebraeis  inter  leges  Iabentes   dacentesima  et  quinta. 

ia.  Ta  yaq  xovyi}  yipouwa  vit  uvrc&p,  afaggot»  *?*  nal 
XiyoP ,  quae  enim  in  occult  o  fiunt  ab  ipeie ,  turpe  eet  ei 
dicere]  Merito  dixi  reprebendendos  ease  illos  qui.turpia 
loquuntur  aut  faciunt ;  nam  niai  id  fiat ,  audebunt  dam 
etiam  "turpiora.  Noih  ztant  ieta  ubi  incipiunt ,  et  nox 
pudorem  adimii  ,  teste  etiam  Tacito. 

i3.  Ta  8i  ndvra  i%ëy%óuépa  viró  tov  qpuTo?  (pauigö€raé9 
omnia  autem  quae  arguuntur  a  luce  tnantfeatantur]  Gum 
ista  reprehendantur  ab  homine  luce  *  Difrina  periuso,  tune 
apparet  quam  sint  turpia. 

Ilap  yaQ.  to  (papêoovptpop ,  qpco?  /?*]  Tlap  pnto  bic  eaae 
accusativnm:  et  yapêpovptpop  Attica  forma,  sensu,  act  ivo, 
qualem  et  supra  habuimns  12  3a.  Lus  id  eet ,  quod 
rem  quamvie.  detegiU  Sic  quaies*  sint:  cuinsque  actiones 
is  qui  luce  Divina  perfusus  est  et  videt ,  et  ut  alii  vide- 
ant  facit.  Traiectiouea  vocum  tales  frequente*  Pa\ulo , 
qualis  et  infra  07* 

14.  4io  My*i]  Propterea  lux  illa,  id  est-,  homo  luce 
perfusus  dèeit  alleri.  \. 

y'EyêiQai  6  *c&êvdo*p  |  nal  mp*$a  i%  tcóp  p**qcop  •  nal  &ri- 
yavOH  ooi  o  Xqi£Q9,  eurge  qui  dor  mie  ,  et  exeurge  a  mo*- 
tuie  y  ei  illuminabit  te  Chrietue]  Epiphanius  et  .alii  di- 
cu4t  hoc  esse  ex  Apocryphis  Jeremiae:  et  fieri  po  test  ut 
fuerit,  sed  non  addita  voce  Xoigóg ,  qui  illis  tem  po ri bus 
in  hoc  sensu  non  oongruit.  Sunt  non  e  adem  verba,  sed 
senaus  prope  idem  Esai.  26;  19  et  60e  1 ,  3.  Sed  mihi 
non  videtur  Faulus  locum  aliquem  adducere,  sed  dare 
luci,  id  est,  homini  luce  perfuso ,  verba  quae  eo  diga* 
sunt.  Vita  in  peccatis  et  somuo  comparatur  Rom*  i& 
11,  et  morti  qupra  a:  1.  Somnolenti  nihil  boni-  agant» 
martui  etiam.  nocent  odore.  lis .  qni  purgati  sunt  dat 
Christus  w  qwritfpd*  [lume»},  de  quo  supra  1:  18 
et  Matth.  28:  19.    Aiii  Codices   hic   babuere,  imipavaas 
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téi  Xqi&u  [tontingêt  ChrUtum],  «ed  miniu  recte,  ni 
f»Uor. 

i5.  Blinirt  ovr  nws  £*Qi§iZc  ittQiitartltê]  F'idtie  quo* 
modo  poeeitii  vitam  inetituere  ëxactam :  id  enim  est 
d*Qi§wg.  Vide  Dan.  7:  16,  Sap.  19:  17  f  Matth.  2:  8, 
Luc.  1:  3,  1  Thess.  5:  a.  Est  et  hic  indicatiTna  pro 
potentialif  more  Hebraeo. 

Mq  mi  Haoqtoi,   dkl*  cfc  mxpol,  non  ut  ineipientt$9  eed 
ut  eapientee]  Philosophos  per  allusionem  nominis  aowpovj 
vocat ,    ut    alibi    ro ptro/*i/r ,   nararofiijp    [circumcisionem , 
£oncif*o»*m].    Illi   inania   sapiunt,   tos  et  certa,  qnippe 
a  Deo  revelata,  et  in  aeternum  profhtara*   Contraria  no- 
y  mina  dat  Israelitis  Moses  Deut»  3a:  6,  nempe  respiciens 
ad  tempora  idololatriae» 
*  16.    *E%ayoQC(tófAWQi  top   uatQOP ,  9tê  at  foloai  00*700» 
*to*]   Sic  et  Col.  4:  5*     Tempora  ëunê  plena  perieuUe  ob 
hominum   in   vos  odia.     Haec  locotio  est  ex  Gen.  47:  9 , 
eadem  in  Ps.  49:  6.     Jdeo  redimite  tempue 9  id  est,  quo- 
ris  labore  ac  verborum  honestis  obsequiis  vitae  pericala, 
et   diem    de  die  ducite.     Haec  locutio  est  Dan.  a:  8 ,  ubi 
in   Graeco,   St$  uaiQop  vuitg  ijfa^ogafm  [quoniam  tempm 
i>os  redimitie"]* 

17.  Ata.  vovta  uy  yipta&i  StpQOPig,  propte  fa  nolite  fier 
imprudentee]  Estote  ut  serpentes,  Matth.  u>:  1 6. 

*AXXa  ovviivTt?  %t  to  ötXijua  xov  KvqIov  ,  eed  ex-pen 
dentee  quae  sit  voluntae  JDomint\  Ita  tarnen  nt  sempe 
attendatis  quid  Christus  iusserit.  Vide  supra  10.  Plas  ei 
'  avptipat  quam  yivuxt%tip ,  ut  apparet  ex  hoc  loco  collat 
«om  Luc.  12:  47..  ripc&pxup  est  notie:  ovpitpai ,  atten 
sxpendere*  Voluntae  Dei  eet  eanctificatio  nostra  , 
Thess,  4:  3. 

18.  Kal  utj  fit&vGHKSd'ê  oïptfj  et  nolite  inebriari  vin 
Itaior  hac  in  re  temperanti a  a  Chris tiania  exigitor .  qu< 
a  Iudaeis  priori  tempore.     Crevit  gratia,  crescere  debc 
et  virtntes.     Malus  mos  perditum  ire ,  vel  ad  tempus  , 
quod  Deus  nobis  optimum  de  dit. 

'Ev  (ö'igip  doo&ria,  in  quo  eet  nequitia\  Graeoi  ccacct' 
vacant  quem  Latini  perditum,  quae  verba  specialiter  q 
dem  eum  'denotant,  qui  rem  patriam  avitamque  prodi^ 
nain   hoc  qsse  cUo  perire   dixit  Martiali*.  verum   etï 
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transfernntur  ad  omne  genus  hominum  ita  hnmersornm 
ritus,  at  eoram  salas  deplorata  sit;  quod  plerunqae  ere- 
nire  solet  ebriosis.  Est  enim  ebrietas  omninm  vitiorum 
et  mater  et  nutrix.  Gellias ,  VIL  1 1 ,  nequam  hominem 
Graece  rertit  üamrop ,  et  aliis  vocibus  dnólatop ,  <*%Qêtor% 
&%t>yZ°v  [incaëtigabiUm  9  nulliuë  frugi ,  improbum].  Ser- 
vayit  Graecam  rocem  Syrns,  eandemqae  posuit  1  Petr. 
4:  3,  et  Chaldaeï  verbum  Vrt  [comessarï]  Pror.  a3:  ao 
rértunt  OOM:  et  nomen  Sta  [comeeeator]  Pror.  23:  ai 
vertont  8W.    Alexis :  • 

Élv*  ov%  aitarcn*  ifl  ró  ut&vttp  netto? 
Mlyigop  dp&oamoioi  xai  fiXafitowtarop ; 
[At  nonne  peëiië  pessima  est  mortallbue 
Ebrietaë ,  atque  damrium  damnoeiëëimwn  ?] 
Crobylus : 

To  ydo  lv$tXt%&$  ut&vtip  xiv   rfiovri*  ï%it, 
'Anogeoovpra  £d>r&'  iavrop  rov  yoopiïp, 
*0  uiyvfrp  fjfiTv  dya&ór  ia^éP  y  qwmg ; 
IQ  na  e  nam  est  voluptae  ebriulare  perpetlm  f 
Vivumque  sese  orbare  mentis  regimine , 
Quod  maximum  est  humanae  natura  e  bonum?] 
*j£lXa  ftXqoova&t   h  npivuari ,   eed  implemini  Spiritu] 
Opponit  res   in    aliquo    similes:  illi  vino  implentnr ,  ros 
Spiritu:  illud  illis  gaudiam  parit,  hoc  vero  quanto  iastius 
Tobis?    Vide  dpri&tjop  [oppoeitum]  si  in  i  Ie  Act.  2:  i5,  t6. 
19.    AalovpTtg   iavvoXs ,    loquentes   vobiemetipeis]  Inter 
poe  ,  nt  sapra  4:  3a* 

tPaXaoTq ,  psalmiel  D'ViH  Hebraeis*  Graece  xpaXuoi  vo- 
cantnr  eximia  carmina  illa  Daridia  et  aliorum ,  qnae  in 
templo  citharis  et  nablus  aptari  solebant.  In  bis  muha 
sant  qaae  Cbristiani  apnd  Cbristianos  utiliter  recitare 
possunt.  Gaeternm  Christianos  veteres  assa  voce  ceci- 
nisse ,  non  uit  óoydpeor  [cum  instrumentis] ,  docet  Res* 
ponsio  ad  Ortbodoxos  CVII ,  quisquis  ille  scriptor  est 
Instino  addi  solitas. 

Kal  vuvoig,  et  hymnis]  c'Tupoi  dici  ridentar  extempo* 
rales  Dei  laudes  ex  occasione  natae ,  Act.  16:  2$.  Adde 
quae  diximas  ad  tylatth.  26:  3o. 

Kal  <$&aT<;  nptvucctixa^]  'tti&al  a*v&  sant  carmina  prat- 
medltata ,  non  sint  arte  aliqua,  qualia  illa  Exod*  i5:  i, 
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Deut*  3i:  19 „  lnd.  5:  ia,  a  Sim.  aa:  1,  1  Reg.  4:  32» 
Bene  antem  addidit  wtvparixai  [spintuaiid]  9  nam  simt 
et  aliae  <pfa{  ,  qnales.  de  quibus  Ainos  8;  10^  sio  et 
Col.  3:  16.     Simjle  sapra  1:  3» 

"Aidoprtg  ual  ipiXkome  >  eantantes  at  psallentes]  Sive 
vestra,  sive  aliena  reci  tantes.  Tertqllianua  Apologetico; 
Ut  qu\sque  de  Scripturia  sanctie ,  pel  ds  proprio  ingenio 
potest  9  propocatur  in  medium  Deo  oanere.  In  Manu- 
scripto  est  h  %<*Qm  4^ovti^  l*n  gra^a  canentes]:  non 
male,  ut  1   Col.  3:  16. 

'Ep  rjj  xaoHiq  vp&v ,  in  eorde  veetro]  Corde  consen- 
tiente  cam  orjs  sono,  Os.  7:  2.  Vide  1  Cor.  14:  i5.  Hoc 
est  SoiPD  [carmén  intellectua]  in  Psalmis. 

TcS  KvQiop ,  Domino]  >  In  honorem  Christi.  Carmenqne 
Chriêto  quasi  Deo  dicere  secum  invicem ,  Plinias  epistola 
de  Christianis. 

20.  Ev%aQi$ovvTt<;  ndprott  vitio  naptwp]  De  omnibus 
bonie  acceptis  aemper  gratiaa  habentea  Deo  Patri,  ut 
causae  principi,  Esai.  63:  7. 

*Ep  opoffert  rov  xvqiov  Tjfuóv  *Itpov  Xqi$ov  ,  nomina  Do- 
mini  noatri  leau  Christi]  Supra  5:  ai. 

ai.  %TnoV€MOÓ/t€poi  dXïtj^kotg  ip  q>ó(t<p  Xqi&v9  alii  aliis 
aubiecti  in  timore  Christi]  Nempe  secündum  ordinem  na- 
turalem,  civilem,  ecclesiasticam.  Qaae  omnia  nobis  ser- 
vanda  propter  Chris  turn ,  ne  eins  favorem  amittamus 
Alü ,  libri  habeht  ip  yóficp  0*oj7  [in  timore  Dei] ,  sed  *  j 
(pópcp  Xgtgov  habet  et  noster  ille  quo  tam  saepe  ntimui 
Manuscriptus ,  nee  aliter  Syras  et  Arab*.  Recte  anten 
bic  notarunt  Eruditi  vnoTccGaóptvog  eaae  sotto  passivum 
sensu  reciprocum:  quomodo  verba  formae  Niphal  saepis 
sime  usurpantur  apud  Hebraeos.  Est  autem  id  freqtien 
tjssimum  in  verbo  rccooto&cu  et  inde  deductia.  Sic  et  i 
sequentibus. 

.  n%.  Al  yvpaÏKtgTOÏQ  idioig  apdgdaip  vrcoTÓöOtod'e  ,  nsulii 
ree  viris  propriis  sub  dit  ae  estote]  Vir  in  id  conditus  1 
imperet:  id  initio  fuit  naturale,  1  Cor.  11:  ft,  1  Tix 
#  >3>  postea  ob  yitia  hominom  factuur  poenale  ,  Ge 
3:  16.  Rursnm  in  Euangelio  suave  redditum  propt 
iniaginejm.  Chriati  et  Ecclesiae*  Idem  sensus  Col.  &  iJ 
1  Tin?,  ü:  12,  Tit.  x  $,  1  Pair.  3:  1 ,  5. 
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kJJ?  tayJfëvQup,  sicut  Domino]  Sicut  vos  mulieres  Ckristo 
paretis ,  sic  et  ob  Christum  viris  parete ,  nain  vir  Chjri&ti 
imago*        ( 

a3.    ctOri  ó  uvrfè  l$i  **q>*Xy  rijg  /w**xo?>  qu9wam  vir 
caput  eet  muiier is]  i  Cor.  11:  3.   Imperium  in  uxorem  vir 
habet  naturae  privilegio  et  gentium  iure.     M^enander,: 
Ta  itvtk^hla  Tipr  yvpetïxc*  isT  Ityup " 
Typ  d'  ijytuopiap  twp  iloyp  rèp  dpSo*  ï%tip. 
[Partes  secundas  quae  eapit  credat  suae 
Matrona:  summqm  cedat  imperii  viro.] 
Philemon: 

mm 

*Ayu$9$  yvpaixog  Igw ,  «  Nixosodrij  , 
.    Mv  xqhttop'  tlpcu  **  iiipd<>og»,  dlX  V7tqxoo*  • 
rvpy  Si  pixotf  dpdoi,  nccxóp  i$i  uiya* 
[Bonae  muiier is  ,  o  Nicostrata ,  eet  dar  e 
Nor*  imperiosam ,  eed  jnorigeram  ee  viro: 
Virp  euperior  foemina,  immerksum  est  malum*\ 
Menander :  .r 

'Hl?  otxta ,  lp  fi  irctpra  nqwttVH  yvpy  > 
Ovx  i'&p  %rig  nwriQT  ov*  diwXtr.o?. 
[Nam  quos  p  e  nat  es  foemina  arbitrio  suo 
Moderatur ,  Mos  certa  pernicies  mqnet.] 
losephas    adversus    Appionem  ,11    instituta    jdosis   deacri~ 
hens :  t  Tvptj  $è   %tToop.  tpvQu  dpd$óg  tiS  tol  wptu  [Muiier 
■natura    a<f  ornnia  est  inferior  viro].     Deinde:  Totyagovp 

VTtOMOvitiO    Ut}    TtQOQ   vfatP    T*V&  IjyOVUéPI}  t   dXV  W  UQfóZCtt. 

0tog  yo)q  dpiïqljro  Hodro?  tdaxt  [Sit  igitur  dicto  audiene  > 
neque  haec  in  sui  Qontumeliam ,  eed  eo  dicta  *<?*«!,  ut 
se  regi  patiatur*     Vir  o  enim  Deus  imperium  dedit], 

c43v»  ncel  &  X(ü£o?  tétyaXtj  titji  Ixxlyoiecs ,  sicut  et  Q^ristue 
caput  Ecclesiae]  Supra  i:  32,  4:  i5 ,  Col.  1:  18,  2;  |.g^ 

Kul.  ccvtóg  i&  owryQ  tov  oduectos  >  et  ipse  est  salmto* 
cor  po  ris]  Nihil  non  facit  Christus  pro  aalojte  ]£cclesiqe> 
quae  dicitur  corpus  Apsius  i  Cor.  12:  27,  aupra  1:  $3, 
4:  12 .  sic  et  viri  nihil  npn  faceire  d,ebentKut  uxore*  et 
bic  protegant,  et  ad  salutem  perdacant  aeternanv  '-4#v 
remodoTQp  [redditipum]  se<|u4tur  inJEra  a5:  naai  yri^  vuït 
Apostolus  *id  inferrB  quod  priori  pa^M  hi^jns  ^omnia^ 
rwpondet ,  venturus  deinde  ad  partem  alteraa^, 
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'  £4»  *A%\%  Santo  1}  ixxXijala  vnordattnui  t&  JCQQ&,  ted 
sicut  Ecelesta  Christo-  se-  sub  Heit]  *A\\a  bic  est,  ut  Co- 
rintbus  Grammatica»  ait  saepe  este ,  naoa%i%m\mt%op 
[adhortativum] ,  qaomodo  et  ]K  saepe  Hebraeis,  Ecclesia 
libenter  te  Chriëto  subiicit* 

Ovrm  %al  al  yvpatxtg  xotg  ïdtoig  elySQciatp  tv  motvxl,  ita      j 
et   muller  es    piri's    tuis   in  omnibus']   Nempe  Ip'Kvqi<$  [in      \ 
Domino]  Col»  3:  18,  int  ra  limites  disciplinae,  utloqwtui*      1 
Tertullianns.     C lemen»    Strom.   Vil :   Tlctpxa  ulp  ry  dvdol 
nti&Ofiivi] ,  wg  utfiip  &xopxog  faipov  ito&tai  nou  9  nlfjp  oau 
tig  dotxyp   tc   Hal   aoq>lap   diccytQtip  popi^txai  [In  omnibm 
mor ig era    piro-,    ita    ut    nihil  unquam  Ulo  invito  facial , 
nisi  êi  qüid  ad  virtutem  et  sapientiam  facere  vide  at  ur], 

a5.    Ol  üpdotg   ayanêtr*  rag  yvpuXxag  davtt&y ,  xaöus  xai 
6  Xotgog  tj/antjo*  Typ  ixxXfjoiap,  xai  iavrop  Ttaoüaxtv  vtviq 
ai/rijg ,    viri ,    diligite    uxores  nestras  9    sicut   et   Christus 
dilexit   Eceleeiam ,    et  se    ipee  tradidit  pro    sa]   ld  est , 
ita  eam  amavit  ut  eius  bono  morti  se  traderet,  qao  nnl- 
lum   amoris  testimonium  mains*     Vide  sapra  5i  a.     Tibe- 
riua    Graccbus    salutem   uxoris    suae    praetulit,   Valeriua 
Maximus   VI;   1,     Vocem  iavxwp  Graeci  de  omnibus  per- 
sonis  usurpant. 

26.  "lp  cc  avtijp  ayidofl,  ut  Ulam  sanetam  redder  et]    Ut 
ei  Spiritum  euum  sanetum  daretf  velut  coniugale-  munu», 

Kabaoiaag  Tcp  XovxQë  to$  fóatog  lp  föpati]  Snbintelli- 
gendum  mg  [quasi]:  Postquam  eam  mundatset  verbo  suo  , 
quasi  balneo.  Sicut  in  lavaero ,  qnod  mfftl  Cant.  4:  a, 
aut  in  mari  aeneo  templi  (nam  et  boo  illud  Xovxoóp  dici- 
tur,  l^fj/ijuxag  [explicativé]  }  ut  lutum  coeni  Hebraeis  % 
et  similia)  sordes  corporia  deponuntur,  ita  per  yerbnm 
Euattgelii ,  nempe  iide  percèptum ,  «ordes  animi.  Vide 
quae  dicta  ad  lob.  3:  5.'  Est  autem  in  bis  verbis  allusie 
ad  ritum  fiaptismi ,  ut  et  Tit  3:  5,  6,  1  Petr.  3:  2* 
Qoalès  allttsiones  iam  pluribus  loei*  babuiraus, 

27.  "Ipa  TtaQa&jtifj  avtfjp  iccvxü  i'pio^ov  rijp  inxXyfaiccr 
ut  <ecclèsiam  ipsam  sibi  admoveat  magnificam]  Traiecti 
rnrsns ,  pro  Ipa  natQaïrpji  iavxS  aêrtjp  IxxXrjala^  (illat 
nempe  de  qua  iam  egi  coepit)  ipdo^op.  In  Manuscript 
forte  rectius  aifoóg  iavxóp  itaoazyoji  sibi  admoveat  ,  quo 
verbum   Christo  similiter  tribuitur  Col.  1:  22 ,   A  pos  tol 
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a  Coxv  in  a,  singulis  Christianis  de  te  Roift.  6:  i3. 
*Evdo£or ,  id  est,  magnifieam,  qualis  Salomonia  uxor, 
mua,  Pb.  45:  14..    • 

Mq  ifpvöct*  ontkop  17  Qvxiiot,  non  habentem  eordee  out 
rugami]  Hmkog  vel  anikoiia  sunt  eordee  nwc  Esai.  a8:  S, 
ubi  LXX  vertere  omXwuaTcop  f  Theodotion  ovdttJUfff*  "/f  £v- 
rtöa  >  rugam  similem*  Prius  illud  signiücat  Christianos 
carere  debere  vitiis:  alterum  vegetot  semper  esse  deberfc 
ad  agenda  ea  quae  recta  sunt. 

*H  vt  x&p  ToiQvreor,  aut  a,liquid  eiuemodï]  Non  ceecam, 
non  claudam:  quae  omnia  hic  ad  animum  referenda* 

'AXkcc  Upa  jj  dyia  x«l  u^uafiog ,  sed  ut  eit  *aneta  et  im- 
maculata]  Quales  victimae  ,esse  debebant  in  veteri  Lege, 
eanetae  ,  id  est ,  solemniter  Deo  oblatae  per  Sacerdotes : 
et  eine  Mie  vitiis  quae  WD,  id  est  (uouot ,  dicnntar  Lev. 
31:  16  et  seqq. ,  aa:  ao.  Exod.  39:  a  et  Lev.  1:  3 
OUDH  [integer]  vertitur  auauog.  Videat,  cni  id  vacat,  illa 
Legis  loca,  quae  notavimus.  Salomon  sponsae  suae,  qaae 
Ecclesiae  referebat  imaginem:  p  pi  om,  umuoq  qv%  i&p 
lp  ooi  [macula  non  eet  in  te"}. 

a8.  Outwe  oytHovotp  oi  ècpdoeg  ctyanqp  vstg  lavtAp  yv- 
paXnag  mt  rot  iavr&p  owuar* ,  ita  piri  debent  diligere 
uxoree  euae  ut  corpora  eua\  Ut  unam  carnem,  Gen.  a:  24* 
Exatant  eadem  qaae  hic  sant  verba  in  libro  Hebraeo  Ar- 
baa  Turim ,  nt  ab  aliis  notatum.  Sicnt  corpus  instru- 
mentaal animi ,  ita  uxor  instrumentum  viri  ad  res  do- 
mesticas,  ad  queerendos  liberos.  Amare  4ebent  nempe 
eo  modo,  ut  non  monitus  tantum,  sed  et  exemplo  sanctae 
vit;ae  uxoribus  praeeant,  aicut  Christus  suis  praeivit. 

'O  dyanw?  tijp  iavrov  yvpaba,  éavrèp  dyanq,  qui  euam 
uxorem  dtfigit,  ee  ip$e  oliligit]  Sunt  enim  coniuges  nnum 
quid  per  individuam  yitae  .societatem. 

ag.  OvStig  y&o  nox*  r^p  iecvrov  odona  luiotfltp ,  nemo 
enim  unquam  carnem  euam  odio  habuit"]  t  Curtius  libro 
Vil:  Corporibue  nostris,  quae  utique  non  odimuem  Seneca 
Epistola  XIV:  Fateor  ins^tam  nobie  esse  cor porie  nostri 
charitatem»  Et  hinc  argumentam  pe4.it  Seneca  simile 
plane  huic  Apostolico  libro  de  Clementia.  I.  5,  ubi  prin- 
cipi  sic  loquitur:  Si,  quod  adhuc  colligitur ,  animus  rei» 
publicae  t»  es ,  illa  corpus  tuum,  vide*,  ut  puto ,  quam 
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necessaria   dementia   eit :   tibi   enim  parcii   turn  rtoVi) 
aiteri  pareer: 

9 Alk*  intoitpn  ual  QdhtH  ctvtrp ,  sed  nüirit  et  f  wet 
eani]  Curam  gerit  corporis  ut  aiatur  et  vestvatw  y  nam 
öelfatap,  ut  et  Vtofjutlptip ,  est  vestire ,  lob.  3u  ao,  lac. 
a:  16,  Oeihrto  idem  qnod  &éQpaip<o:  itaque  ODTl  utroque 
modo  vertitur.  Generi  animarUium  omni  a  natura  tri* 
butum ,  ut  se ,  vtiam  corpueque  tueatur ,  ait  Cicero  de 
Officiis  I. 

Ka&(D£  xai   o   Kvotog   ttjp   IxxXffliap,  eicut  et  Dominut 
JEcclesiam']  Nut  rit  eam  verboet  Spiritu,  vestit  virtutibus. 

3o.    "Ou   uiXy   fapip  to€  oeiuarog  avrov,  quia  membra 
8  umus  eorporis  eins]   Singuli,  1  Cor.  ia:  27.' 

9Ek  trê$  öccoxog  avrov  nat  ik  tér  óïltop*  ccvtoV,  ex  carne 
éiuB  et  ossibus  eius]  Locatio  Hebrae*  et  Punica,  de  qaa 
diximus  ad  Gen.  2:  24,  29:  14 ,  2  Sam.  5:  2.  Senaat 
hoc  loco  ex  carne  eius  et  ossibus  oruóiftxis '$>  id  est,  ex 
passione  eius  praedicata  et  credit»,  ortum  habuH  Ecclesia. 
Sieut  autem  modo  allusit  ad  Baptismum,  ita  hic  ad  Ea- 
ch&ristiam ,  in  qua  corpus  et  sanguis  Domini  surauntoi 
SacMUhèntaïi  modo.  In  Manuscripto  tarnen  absunt  hac 
Toces :  ét  potest  fieri  ut  aliquis  ad  marginem  adscrip 
se  rit.- 

3i.  *Avtl  tovtov  xatahixfut  üp&Qamog  tip  itéttio*  avto 
xcA  typ  ufjtioa ,  xaï  nQOOxoXXjftjjottai  ngog  ity  yvraï* 
cturöv ,  xaï  i'aoptai  oi  Mo  «fc  adoka  uiap ,  propBer  hoc  rt 
linquet  homo  pat  rem  et  matrem ,  ét  uXori  ad  ha  er 
bit i  et  erunt  duo.caro  una]  ld  est,  sicüt  CkristHs  n 
bil  tam  carum  habuit  quod  non  nostri  causa  abc 
cavèrit,  ita  lios  quoque  -tanquam  coniugii  fide  ipsi  co 
'glrifiiiari  debemus ,  lob.  17:  21.  In  Manuacripto,  *rpc 
xoXXrj&rjiftTai  rfj  yvpaixl  quomodo  Mattb.  19*  5.  Di: 
atitem  bic  Paiilus ,  dptl  tovtov  pro  eo  quod  in  Gra< 
Genesëos  est  ïlptxtp  tovtov  p  Sp.  Sic  dpi?  ant  aaepe  1 
bettius  pro  quia. 

32.  ^To  uvïfciop  tovto  uiya  i$lp  3  mtfeterium  hoc  m< 
mem  é8t]  ld  est,  verba  ista. quae  apud  Mosem  ex  sta 
explicavi  vobis  non  xata  rtóSag  [ad  verbum],  aèd  se 
fivgixwrioop  [ab8tru8ioré] ,  trnD2.  Sic  et  Hebraéi  ain 
muitere m    de    latere    viri    desumptam    ad   significant 
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conLugtutn  viri  supretni ,  benedictie  Qdae  autem  in  Ve- 
tere Teitamento  applicantur  Deo,  ea  Cbtriso  applicntur 
in  Noto* 

*Eym  Si  Uyts  ik  Xoteop  nal  élg  typ  inxXijG'"*)  ferb* 
ista ,  inquit,  ego  uêurpavi  de  Chris t o  et  Ecclesia. 

33.  Itti;/]  Quanqnam  iate  locos  fivïixwg  [aréano  sensu] 
sic  recte  explicetur,  tarnen  et  xatd  nóSag  [ad  verbum]'* 
vobis  impleri  debet.    IlXJjp  bic  est  DON  attamen* 

Kal  vhh$  of  %*&*  %pu]   Vos  singuli. 

"Exagog  xr\v  iavrov  yvpaixa  ovroog  dyandrco  cfc  iavxop] 
Surtm  quisque  sic  diligat  ut  se.     Ut  aupra  28. 

CH  Si  yvvri  Upa  cpo^tjtat  top  apSoa ,  uxpr  autem  timeat 
virum]  Et  nic  est  traiecta  vox  civa :  et  Uva  tpoffitai  est  pro 
cpotfa'tw.  Timere  autem  bic  obedire  significat,  quómodo 
et  KV  Hebraenm  suini  aolet:  et  est  boe  momtnm  et  in 
libro  Mosai*. 
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»  •       .  .  •  « 

ï.    Td  ti*pa9   nati]    Hoc   sic   dictom   ut  modo  al  yv- 

t>aï*ti. 

'TTtanovtn  toXg  yopwötp  vfuap  lp  Kvgico,  otediêe  paren- 
tibus  veètris  ob  Dominum]  Vide  supra  5:  34.  Recte  ad 
bunc  locum  Hieronymus :  Peccatum  filiorum  est  non  obe- 
dire parèhtibus:  et  quia  poter ant  par enies  aliquid  impe- 
tdïè  perïersum,  adiunxit,  in  Domino,  Vide  qttae*  de  bac 
re  et  de  dominorrtm  imperiis  dicta  a  nobis  II  de  lure 
Belli  ac  Pacis  afr.  3. 

Tovro  y do  i$t  Sixaiov ,  hoc  enim  aequum  est']  HO» '  Quid 
enim  aequius,  quam  ut  eis  obsequare,  per  qaos  in  reram 
naturata  intróductüs  es ,  qtfibua  paretn  gratiam  nunqttath 
possift  tédderè  ?     Recte  Ahtipbanes  : 

Tov  ydo  narooq  xoartTp  uip  afofvrqp  <piotf 
*  %H^(uap,ivto  Si  $6§a  vurfTifeiop. 

[Ndm  rèë  püdöte  digna  est,  p afrem  vincere; 
A  patre  vinci  nobiiis  Victoria.'] 
EtLatintisr 

Amés  paréntem,  si  aequus  est:  si  nèto,  ferds. 
a.    Tip*  top  naxiqa  <sov  nat  typ  utftiqa,  honora  patrem 

tuum 
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tuum  et  matrem]   Sic  et  LXX  in  Decalogo.    Diximai  in 
fasiore   noatro  ad  Decalognm  conuttentario  sub  verbo  «- 
pcjip  comprehendi  et  caram  ne  quid  eis  necessarionun  de* 
ait.    Qao  spéetant  ülae  Oraecorum  sententiae: 
'Ixapwe  ptÊooag  yijQeflwx&p  tovg  yoïiïg* 
[Senee  parentee  qui  fopet  f  rivet  bene}. 
Ita  et: 

*EXm£i  r/pa»?  tovg  yoptïg  TtQÓt^up  tuAóogé    , 
[Quisqui*  parentee  bene  colit,  eperet  bene], 
Adde  Prov.  i3:  1. 

"Hue  Igi  itQmry  IptoXrj  lp  InayyéXiq,  quod  eet  mandatum 
primum  cum  promieeione]  Verum  est:  nam  quod  praece- 
dit,  Et  facie  na  rnieericordiam  in  millia  Me  qui  diligunt 
me  et  custodiunt  praecepta  mea ,  generale  est  et  ad 
totam  Legem  pertinet ,  et  praeterea  opponitar  minis  prae- 
cedentibas :  hoc  vero  speciale*  Ac  sapienter ,  loqaem 
quasi  pneris,  qui  coelestia  et  aeterna  non  dam  concipian* 
animo ,  ostendit  ex  Hoc  facto  promitti  id  quod  homines, 
simul  ac  aliqua  ratiöne  nti  coepere,  maxime  amant,  id 
est ,  vitam  longam  et  simul  felicem.  In  omni  Oecalogo 
id  tinum  praeceptum  est  iubens  .  caetera  vetantia.  Notan1 
autem  Hebraei  vetantibus  praeceptis  minas  addi,  pronpssi 
iubeatibns* 

3*  °Ivet  êv  ao$  ylptpai,  tcal  ïoji  ua*QO%QÓpiog  Iql  rijs  ffc 
ut  bene  sit  tibi ,  et  eis  longaepue  in  terra}  Snnt  ips 
rerba  LXX  Interpre  turn.  §imul  vult  intelligi  Paulas 
quod  tanc  pro  mis  s  urn  est  in  terra  illa,  idem  et  nar 
praestari  .  in  Uerris  .  aüis*  Et  bipc  et  aliunde.  apparel 
aliqnid  in  potestate  Hominis  situm,  nnde  ad  longae\ 
tatem  .perveniat. 

4*    Kal   ol  neerleg  pij  naQQQytttti  ra  xi%va .  vpmf . 
vq*>  Patres,  nolite  ad  iracundiam  propöcare  filios  vestre 
Cavete  ne  sine  causa  eos  male  (tractetis:  nam  sic  ne  equi 
quidem  reddas  docilem. 

*AV£  ixtgiyéTê  avta  lp  itaibdq  naX  vov&tolq}  Kvglo 
fted  educate  Moe  in  Eomini  castigatione  et  monit 
TIaidiia  saepe  quidem  latius  extenditur,  sed  liic  sign 
care  videtur  institutionem  per  poenae ,  quae  afLhiben* 
sunt  filiis  simulatque  aliquam  liciti  et  illiciti  cqgnitior 
haurire  possant.     Sic  itwdwup  asurpat   Scriptor   ad  '. 

bi 
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braeos  12:  f  et  Sirachidès  7:  23,  3o:  2,  ij.  LaUni 
tnodo  caetigare  dicunt,  modo  emendare.  BTov&iola  sa  tem 
eit  ea  inetitutio  quae  fit  verbis ,  olim  cfuidetn  Legis  Deut. 
6:  7 ,  ProY.  222  3  ,  nunc  vero  Euangfelii  f  unde  additui* 
hic  Kvoiov,  id  est,  Ohriati. 

5.  Of  dovloi,  **rW]  Non  tollit  morem  tuiic  receptam 
iervis'  utendi :  habet  enim  sua  commoda ,  et  licet  etf 
recte  uti. 

'Tnccxovere  totg  xvgtotg  %axd  aaoxa,  obedite  Dominis  cdr+ 
nalibus]  ld  est,  ei»  qni  secunddm  leges  hamanas  ius  ia 
ros.  habent.  Sic  et  Col.  3:  22.  Servüue  non  in  tot  urn 
hominem  dêecendit,  ait  Seneca,  excipitur  anima 8.  Animo 
tam  herorum  quam  servorum  Deus  imperttf  et  nunc  sub 
Deo  Christus,  infra  9,   Col.  3j  24,  4:  l. 

Merci  (pófiov  Hal  roópov]  Cum  obedientia  et  metu  ipaiê 
dispHcendi.  Etiatn  de  nostris  adversus  Denm  officiij 
•adem  vocabula  usurpantur  Phil.  2:  12. 

'Ev  ccTtXÓTTju  rijg  xagdiag  vpwr ,  wg  vto  Xqi$&  ,  cüm  sim* 
plicitate  animi  f  8  ie  ut  Chriêto]  Fide  non  ficta,  qaoraodo 
Christo  servimus.  Vide  2  Cor,  11  12  et  snpra  5:  22# 
Loco  1  Par.  29:  17  'zh  ii^a  vertitur  h  dnlottjTt  xaodiecg. 
Utitur  hac  locatione  et  Sapiehs  1:   !• 

6.  Mtj  %etr  óy&aXudSovkêictv  wg  dv&QiüitdotGxot ,    non  ad 
oculum  servientes  quasi  hominibus  blandientes]  Ut  Qiessijf 
qui  alias  erat  in  heri  conspectü,  aliüs  extra  conspectnm, 
2  Reg.  5,  aut  ut  aulici  Sanlis,  qui  in  rebus  imprpbis  ei 
adulabantur.     Habet  interdum  Vocea  eleganter  composita» 
Paulus,  quales  sant  h»e  dnae  óq>&a%uodovhLa  et  dv&oamd- 
gftfxoi.   In  ocuÜ8  freqnens'Ciceroni  pro  in  conspectu.  VoX 
dv&QamaoéoxaP   est   et    Col*   3:    22,    desumpta   ex  Graeco 
Ps.   53:    6.     Significat   eos   qui  non  cogitant  quod  sui  sit 
oflicii ,   sed   quomodo   per   fas   aat   nefas  gratias  captent* 
%AqIg%ucl%  h'vTtv&g  ovx  irtl  r<$  (tilrizco  ydorfy  mtoatiHëveeïtHJ} 
[Blanditia ,    sermo  id  quod  optimum  sit  insuper  habene t 
ad  voluptatem  modo  et  gratiam  comparatus"]*     Tales  th+ 
deas    servos  comicos  ,    apud  heros  minores. 

*AXV  oog  dovloi  rov  Xot$ov ,  *ed  ut  nervi  Chriatï)  Iussit 
Christus  Caesari  pareri.  Eadem  autem  est  ratio  in  repn- 
blica  et  in  familia ;  nee  adsalutem  nostram  quicquam 
refert  qua  parte  in  humana  re  locati  simas.    Licet  quam» 
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ris   personam  beqe   agere.    'O?  9oïXo$  BioS  [neut  *m 
£>êi]  ait  Petnu  i  Eput.  %  16. 

ïloiovrtéi  to  Gekift**  tov  Q*ov  1%  tyv%i}Sj  facienU*  volun- 
tatem  Dei  ex  animo]  xh  Sm  Ps.  111:  1 ,  id  est,  01!  p&M 
Sid  €f[p  &Qyyp  ccXXa  nml  dtd  rijp  üvrtidyoip  [non  solum 
propter  poenam  eed  êtiam  propier  conecientiam]9  ot  in  re 
simili  loqaitnr  bic  Appstolus .  Rom.  1$  5*  In  qaibaidtm 
exemplaribus  illad  1%  iffv%ijg  refertar  ad  sensum  sequen- 
tcpn* 

7.    Mtt9  tvvoiag  dovXévopttg  wg  té5  Kvqio?,  nat  ovx  ir&QÓh- 
noig  f    cwn   bona    volant  at*   eerviemtee    sic  ut  Domino ,  et 
non  hominibuê]   ld   est,   respicientes  praecipue  non  illos 
homines   sub   quibus    positi    estis ,  .  sed    Christum  qui  id 
exigit   et   qni  praemiam  reddit.     Bene  aatem  addidit  fitt' 
êvpolag'  esse  enün.potest  inter  dóminum  et  servum,  qaan- 
qaam  in   dispare  fortuna,    amicitia  quaedam.    Servi  hu- 
miles   amici,   Senecae.     Vide   quae   diximas  III   de   lan 
Belli  ac  Pacis  14.  2.    Itaqne  et 

■   ■       dovXop  iVftëptf  dóuotg ,  * 

[r—  benevolum  servum  Lari], 
üixit  Euripides,   et, 

Jovhov  oaoi  yikovai  ota/rortfr-  ytpos» 
[  Quicunque  Dominis  ex  lub  ent  servi  fidem\ê 
Tales  illi  qai  in  convivii*  loquebantur  f   eed  in  tor  men 
tacebant ,  ut  ait  Seneca  Epist.  XLVII.    Contumax ,   etu 
advereue  tormenta,  serporum  fides ,  ait  Tacitus   Histor 
rum  I.     Exempla  vide  apud  Yaleriom  VI.  8. 

.  8.    EiSoreg ,  on  o  idp  tt  %xagog  notfjarj  dya&óy ,  tqvto 
piéttou  Ttaod  rov  Kvqiov  ,   oerto  .  enim  quod  qui 8 que  fee* 
bonum ,  hoc  a  Domino  referet]   Hoc  referet ,  id  est  , 
in»  praemiutn  ,   xettee  fiét<oyVfiiap  [per  trans nomincUion 
satis  frequentem.     Similis  locutio  2  Cor.  5:  10. 

Ehê  dovXog,  êitê  iXêv&ioog ,  eive  eer  pus  >  eive  li 
Neqae  enim  Christus  haec  discrimina  ant  nunc  resp 
aut  in  iudicio  respiciet,  1  Cor.  j:  22,  IX  ï3,  Gal.  3: 
Col.  3:  11. 

9*    Kal  ol  nvQiot   rol  avrot  iroitttê  itofe  o«/roi?£  ,   et 
domini ,  e  adem  facite  illis\    ld  est ,  vicissim  in  eos  1 
volentiam  ostendite.    Vide  Plinii  et  aliorum  monita 
loco  de  luxe  Belli  ac  Pacis» 
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mOta*  tiffi  ng  tvvoovrto?  otnitov, 
Ov*  ïgir  ovdfa  xtfjua  ndXXior  fiito» 
[Quoiïes  benigno  Dominus  ssrvo  contlgit , 
Hoc  ssse  summum  munus  fortunae ,  puia.] 
Chris tiani  omnibus  Christianis  fratres:  itaqne  parem,  imo 
maiorem,  bonitatetn  ostendere  debent  in  aenros  Christia* 
noa,  quam  olim  Hebraei  tn  Hebraeos»   Vide  Deat.  i5:  12, 
Ier.  34:  14. 

'AviivTts  typ  ecmiXtp,  remittentes  mina*]  Nolite  ira- 
cunde  agere,  ubi  aliter  iua  yestram  tenere  potestis.  Noli 
esse 

Antiphates  frepidi  larie  ,  aut  Polypkemus. 
Vide  Lev.  25:  43.  Dixi  iracunde;  nam  DOT  quod  ira- 
cundiam  significat,  Graece  vertitur  dnêihq*  Clemen»  Ro» 
manna  eodem  sensa  dixit:  Ovn  ènird£ttg  dovhp  aov  if  itot- 
diaxji  ow  fa  itixoia  ipvtffc  [Cave  ssrvo  aut  ancillae  ta- 
pen* acerbo  animo]. 

Bidórte  Sn  nal  vumv  tal  avrmp  6  KvQiog  for  fa  ovQctrófyi 
scientes  et  vestrum :  ei  Ulo  rum  Daminum  eeee  in  eoelisj. 
Et  ipsis  et  vobis  idem  imperat.  Homjnes  estis^GHK  U3  CU 
WM  'Ö  ÜX  [etiam  filii  hominis  ,  etiam  filii  i>iri]. 

*  Omne  sub  regno  graviore  regfium  est* 
Barnabas  in  Epistola :  Ou  u^  iniTaSjiQ  natdiaxfj  tj  dovhf  cov 
fa  ntxoiq ,  toT^  inl  tov  ctvtóp  iXitiZovm ,  utjiton  ov  <po(hj- 
(rjor}  rov  in*'  ducpoTé^oig  Qeóv  [NolL  acerbe  imperare  -anr* 
cillae  aut  servo  tuo  in  Chris  turn  s  per antibus  $  ne  ea  ipso 
ostendas  non  timers  te  communem  tibiet  ipsis  Dominu,m\m 
In  Manaacripto  xal  avrtop  %al  yu<Dp  [illorum  et  nos t rum]  f 
param  refert.  Si  in  Lege  veteri  sctrvi  molliter  traat&ti 
fapre  qaia  Deus  eo»  aibi  acquisi  verat ,  educendo  ex  Ae- 
gypto  Lev.  25:  42,  quanto  nnnc  magis,  cum  idem  Do  mi- 
nos  et  dominoa  et  servos  a  servitute  mnlto  dariore  li- 
beraverit  ?  Lactantius :  Tametsi  corporum  sit  dipsrsa 
eonditio ,  nobis  tarnen  servi  non  sunt  f  ssd  eos  et  habe* 
mus  ei  dicimus  spiritu  fratres  ,  religione  conservos*    ■ 

Kal  itQOtiamoXijxpla  ov*  i'fi  naq  at?rc3,  apud  auem  non 
ett  personarum  respectus]  Non  curat,  ut  iam  diximus, 
Christus  ista  fabulae  humanae  choragia.  Vide  qnae  dic- 
ta  Act.  10:  34,  Rom.  2:  11  >  Gal.  2:  6,  adde  Col,  3:  25. 
Sompta  locutio  ex  Deat.  10:  17  et  2  Par.  19:  7. 
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10.  To  Xótnop  9  dSihpol  ftov ,  eaeterum ,  fraJLm  imï) 
Locotio  ad  finem  festinantis.  In  Manascripto  ftv  lonroü> 
at  Gal.  6:  17. 

*Ep8vn*Hov0(}t  lf  KvQtto ,  /vries  sitis  per  Dominum]  Et 
bic  est  passirum  pro  reciproco ,  at  et  a  Tim.  %  1  et  in 
Graeco  Pa.  62:  7, 

Aai  lp  ttS  *D«m  *§f  fofóog  stvroü  ,  et  potentie  pirtstii 
eius]  Genitiyns  i£?jyi]Tix6$  [explicativus] ,  at  supra  5:  26» 
Habea  hanc  geminationem  et  sapra  1:  19.  Respici  vide- 
tor  locüs  Esaiae  5a:  1» 

11.  yEp8voaa&e  xrtp  navonXiap   toS  Qiov ,   induitt  w 
armaturd  Dei]  Incipit  iam   a  re   militari  figuras  ducere. 
Locus  buic  geminus  2  Cor.  10:  4 ,  et  -alter  1  Tbess.  5:  8* 
Simile    illud    Esaiae    61:    10,  'EpidvVé  ut  iuatiop  öavijoiov 
«ai    %tTüva    tvfQoavrije    [Induit    me   pallio    saiatis  et  tur 
ïucd   laetitiae]\    Habes   naponliag   vocem  in  Graeco  Iobi 
39:  20  et  2  Sam.  2:  21  f    ubi  in   Hebraeo  rorSn  [exuvhat\ 
In  Glossario  nceponXiec  r  armatura,     Umuersitatem   armo* 
rum   dixit   Ambrosia*.    Par    armatara  etiam  Deo  tribni 
tur  ,  Sap.  5:  18— -2a. 

Ilöog  to  dvpaa&cu  vu&g  Zijpat  itoog  ta$  pt#od*i«g  vov  810 
póXov,  ut  ppssitis  stare  adversus  insidiae  Diaboli]%Ac 
Versus  Diaboli  pias  agendi  astutas ,  ÜODfU  Vide  sapi 
4:  14.  *0  duxpolog,  at  alibi  6  2cct*9&g9  totamnnive 
sitatem  malorom  Daemonam  signïficat.  Confer  loet 
Apoc.  12:  7. 

12.  "Ott  otfe  t&r  yuïp  rj  ndXy  noot  aïust  %al  ado* 
qttoniam  non  est  nobis  lucta  advereue  carnem  et  sang 
nem]  Tantum  acilicet,  quae  vocala  saepe  aabaodil 
Dl)  TM  [caro  et  sang  iris]  dicontar  bomines,  ubi  com 
rantar  Deo  aat  Angelis. 

*AXXcc  iroóg  rag  "?%«£>  itoóg  rag  i£ovöiag  ,  sed  adpei 
Principes ,  adversus  Potestatss]  Eadem  gradanm  non 
asarpantnr  de  Daemonibas ,  qaae  de  Angelis  :  nan 
Satanae  imperium  ordine  constat,  Mattb.  12:  26*  *^4 
et  i^ovalag  de  sanctis  Angelis  babea  et  sapra  1:  ai,  3 
Col»  1:  16,  de  malis  Angelis  1  Cor.  i5:  24,  Col.  21 
*Aq%*s  et  dvvapetg  de  iisdem  malis  Angelis  Rom.  8:  : 

Tloog  tovg  wtauonodvooag  tov  oxórovg  tov  aiófoog  *to\ 
adversus   mundi   rectores   tenebrarum   huius    aecic/i 
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Mannscripto ,  tóv  oWrov?  rovrov  quomodo  Ugeraat  et  3y- 

ru»,  et  Latinus.  Illos  diqit  qui  imperium  habent  in  mm- 
dum  hunc  tenebrieoeum ,  id  est,  magnam  partem  bumaai 
generis  y  qui  t/iol  ditü&éiai  [JMü  c©itfiiiis«c#*}  supra  a:  a* 
Simili  modo  princeps  eins  universitatis ,  o  Sayup  tov  nó*- 
ftov  [Princeps  mundi]  lob.  ia:  3l,  i  6fcoe  tov  aiwpog  tov- 
tov  [2?*u*  Auiiia  a*c»Jt]  2  Cor.  4:  4.  Jfoo^ioaoorooap  roti 
öxÓtovs,  idem  est  quasi  dixisset  tovg  noarovprag  tov  %&*- 
fiov  tov  Ox&tqvg  [imperium  habentee  in  mundum  tenebra- 
rum'].  Opponit  ro*  xwtpop  tov  oxórovg  fdiis  lucie,  de  qui- 
bua  supra  5:  8 ,  ubi  itidera.  dicnntur  illi  antea  fuisse  Otxé~ 
ros.    ^Eoya  o*órot;s  babuimus  supra  5:  11. 

Uqo$  t«  iwtvpatixa  Tifc  ttopijoiciq  lp  rot?  iitêvoapioig,  ad» 
versus  spiritus  nequam  in  cooUstibus]  Apparet  Syrom  Ie-» 
gisse  TiQog  ra  npwfuxrcc  Ttjg  Kopfoton:  ip  ToXg  inovQapioig,  reote* 
Jlptvuara  mpijoiag  Hebraeo  more  quae  iwptvpara  itopijgè 
Matth.  ia:  45.  Looa  Inovqapia  sunt  loca  airia  supra  a:  a, 
ubi  retulimus  Hebraeorum  sententiam,  omnia.a  terra  ad 
coelum%  nempe  astriferum,  plena  esse  talium  spirituum% 

'HtQct  ieödfitvoi, 
i  [jiëre   pestiW] , 

Hesiodus   de  Daemonibns* 

Jtd  tovto  ctpahiptTf  rtjp  iretponXiap  ro£f  &ëo9 ,  propierea 
ansumite  armdturam  Dei]  Repetit  qnod  dixerat,  ut  ar* 
maturam  nobis  describat  Ion  ge  aliam,  quam  aut  Homerus 
in  rebus  Achillis ,  aut  in  rebus  Aeneae  Virgilius. 

d Iva  oWfffljfrc  dpTt&jpai  lp  Tjj  ^ulqa  tjj  mvifëq,  ui  pos- 
sltis  résisters  die  malo]  ld  est,  etiam  tune  cum  Daemo- 
nam  arte  bomines  suscitati  vobis  mala  maxima  minabun- 
tur  f  supra  5:  16.  - 

Kal  éhtcepret  xareoyaoccptpo*  rfpai ,  et  omnibus  perfectie 
stare]  Militie  est  non  fatigari  et  stare  in  praelio. 

14.  2ti}Tê  ovp  7tiQt%axtdpepot  Tijp  oocpvp  dump  iv  dXifttUfy 
state  ergo  lumbis  •  vestris  veritate  êuccinctis]  Milites  £oj-« 
gjjjost  babent,  id  est,  baltheum ,  qualem  Hectori  dedit 
Aiax.  In  Glossario ,  («£90 ,  cingula  ,  baltheum  ,  cingu~ 
lum.  Et  recte  baltbeo  comparatur  veritas  sive  sinceritas. 
Mendaciorum  magna  est  laxitas :  Veritas  adstringit  bomi- 
nera.  nftn  "WK  ruttMTi  >  Esai.  11:  5 ,  Bona  fidee  erit  bal* 
theus  lumborum  eius* 

E  3  JGxi 
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KoA  l*9*6ap*P0ê  top  ömpma  rijg  Sinaioovrq: ,  tt  indda 
lorica  iustitiae]  Ex  Esaiae  $9:  17 ,  jneo  rmt  «ofn  %&ih 
Oevto  iixatwtvffpr  wg  dtooana  [Induit  iuêtitiam  ut  loricam). 
0u>q*};  inde  dicitar  quod  pectus  tegat,  lorica  Latinis;  de 
qua  habet  Epigramma  Martialis, 

Invia  Sarmaticis  domini  lorica  sagittii, 
In  peclore  cor»  quod  adversus  tentationes  tutam  est  con- 
suetadine  recte  agendi. 

\5.  Kal  vnoHtpaptrm  *ovg  nódag  fa  irètftMttf  rw  èiay* 
ytXlov  rlfc  ttQijrw,  et  caligatis  pedibus  in  stations  Eva** 
gelii  pacis]  Militea  ealigati  sant.  Pedss  significant  qao- 
tidianas  actiones ,  ui  diximua  ad  lob.  i3:  10.  Eae  non 
aordeacentj  ai  aemper  insistant  cogitationibus  exsequendi 
et  'propagandi  Euangeliit  Dixifr  autem  Euangelium  pacitf 
alladens  ad  illud  Esaiae  5a:  7  f  quo  Paulus  utitar  Rom.  10:  i5« 
'Erotpaaia  Graeee   Dan.  11:  20,  ai  est  p,  idest,  statio. 

16.  'Eitl  itaoi*  dpaXaflóptég  tfa  &vqiow  rijg  metM,  ii 
w  dvvfoêö&i  navxa  ra  (tiXy  tov  novijQOv  ra  nutvQtophi 
afiioaê ,  omnibus  addito  se  ut  o  fidsi  r  quo  possitis  omnu 
te  la  nequissimi  ignita  .esstinguere\  Solebaat  a  fandito 
ribt»  mi  Ui  glandes  qaae  ipso  motu  ardescebant.  Ea 
acuto  firmo  repulsae  yim  saam  perdebant,  non  mint 
quam  ignis  qni  exstinguitur.  Tale  aaxog  tnrafióitop  [ï{ 
pei  septemplicis  orbis],  veram  TTt  }JD  [scutum  Davidis 
qnod  nomen  Iudaei  stulte  indunt  suis  ^oi^eifOfAOTtnoig ,  < 
fides  in  Christum  ,  repellens  libidines  omnes  ,  qaae  tt 
sunt  Diaboli  ignita*     Fides  vincit  mundum  f  1  lob.  5: 

17.  Kal  rr\v  moixeyahxiav  rov  (koviftiov  di£cca(rt  f 
galeam  salutis  assumite]  Et  koe  ex  dicto  iam  Esa 
loco  :  )WH3  nw  V20S  [et  galea  salutis  in  capita  eiu 
vtéQU&tto  TtfQixtyahxiav  ocovijqiov.  Per  acsvqQtop  hic  pi 
vv(itxccg  [per  trans  nominationem)  intelligitur  spes  de 
lutè  aeterna  ex  Enangelio  concepta.  Apparet  idem 
1  Thess.  5:  8,  ubi  est  xal  moixupaXaLav  ihttScs  <w»rij 
[ei  galeam  spem  salutis]*  Caput  inter  praecipua  tnen 
xniliti,  turn  quia  letbales  ferme  aunt  ictna  qui  in 
partem  cadunt,  tuni  quia  toti  corpori  caput  imperat. 
capita  noatro  mens.  est,  quam  falsis>  doctrinia  seduci 
patitnr  spea  illa  viCae  aeternae,  quae  solide  in  nalla 
doctrina  praeterquam  in  Eaangelio  xevélatur. 
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Xak  lijwr  paprifa»  ^  npsvpmtog^  9  &  j^ia  £«>£.  et 
gladium  spiritus,,  quooi  eet  verbum  -Dei]  Jtöd%«iQ*p  irrtti~ 
uavog  f  id  est,  nptvfiartuijr  [spiritualern],  Solent  talia  ad- 
di  translationibns  molliendis,  nt  diximns  ad  MatÜua6:  ag. 
Mdyaioa  digopos  sive  fofupaia  digopoz  [gladius  ancepe]  (nam 
hae  dnae  voce»  eodem  sensn  ponuntar  in  bis  libris  ,  et 
apad  Veteris  Testamenti  interpretes)  est  doctrina  omnis 
quae  a  Deo  procedit  v  quia  intima  penetrat ,  separatqne 
affectas  malos  a  boni*.  Vide  tiebr.  45  ia,  Apoc.  1:  16 y 
a:  ia.  Sumpta  autem  haec  similitndo  ex  Esai.  49:  a,  et 
aünnl  mystice  explicantor  verba  Ps.  149:  5. 

18.  Jid  irdaijg  nootf§v%^g  *«J  dtyam;  >  per  omnem  ora~ 
tionem  et  deprecationem]  IJooaeuxijg  vox  est  qaidem  gene- 
ralis, quo  sensn  et  verbum  nQoatv%io&ai  illico  habebimus; 
sed  cnm  opponitor  ei  dlrfiig ,  nt  bid  et  1  Tim.  a:  i, 
ttQOGtv%ij  aignificat  preceê  ad  bona  impetrahda ,  UfflêQ 
(deprecationem  arcendis  malie  quae  niet  ui  mus  :  est  enim 
cbtó  tov  diovg  [«  ntetu]  deductum  nomen.  In  Glossario , 
diyöig,  deprecatio • .  Solet  plerumqae  déipsg  in  Graeco  pont 
ubi  in  Hebraeo  est  nffin  aut  DUUnnr  quae  voces  implora- 
tionem  misericordiae  significant* 

*B*  navrï  %ouq&  ,  omni  tempore]  Uuptotê  •  Luc.  18:  1, 
diioAkinttog  [indesinenter] ,  1  T^ess.  5:>  17. 

*2?*  wét/p***]  Non  voce  tantum ,  eed  et  animo.  Vide 
snpva  5:  19*  1  • 

Kal  tig  avro  tovto  dyowwovpttg ,  «#  */*  Aoc  ipsw»  W##- 
/a?tte«]  DHEW.  Militare  die  turn  est.  Jjfar^  vigila.  Con- 
iungi  solent  preces  et  vigiliae,  Matth.  a6:  41,  Ps.  5:  4, 
88:  14.  In  templo  semper  aliqnibns  erat  pervigilinm. 
J£k  <*v*o  tovto  ad  rem  totam  praecedentem  refertur.      1 

'J5!r  nd&fi  itQoexaQttQtfiH ,  cum  summa  perseper ant ia]  In 
sacris  Gentinm  dicebatur.  hoc  age.  Docet  nós  hoc  Plu*- 
tarenns  in  Nama,  aitque  eis  verbis  homines  iuberi  919*0*- 
ijètp  toXg  ItQoïg ,  xcel  l  pijdtv  tgyey  i^mUXp  pétagv ,  prfii 
XQtfar  ddfokiag :  [satris  uttender* ,  neque  aliud  opus  uU 
lum,  ne  si  necessarimm  quidem  videatur  7  interponer*]. 

Keel  ctoytei  mol  irdptwp  t&p  dyiwp  9  ft  obsecratione  pro 
omnibus  sanctie]  Non  pro  se  .tantum  orare  valt  unum- 
quemque,  sed  et  pro  Lalüsy  quöd  ipteih^  [interceesiones'] 
vocat  1  Tim.  ±  T.    *'  '   'r] 

E  4  '9- 
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19*  Kal  vniQ  luov ,  «*  pro  me]  Ecce  qoanti  Piniu 
preces  pioram  faciat ,  cam  ille ,  tenUe  apud  Deam  grt- 
tiae ,  speret  0e  alioram  precibas  poste  adiavari.  Et  w* 
existiinabimus  Paali  cum  Christo  regnantis  precei  vM 
nobU   prodesse  ? 

"Ipa  pot  do&jj  Xoyog  lp  aVoï&t  vo9  ïóparóg  uovf  b  it^ 
typia  /pwQlaccè  to  fivgtfëioy  xov  tvayyeXiov ,   ut  detvr  m»W 
eermo  in  apertione  oris,  quo  palam  myeterium  Euangd* 
annuntiem]  ld  est,  ut  ab  hac  custodia  militari  liber  per 
omnem  urbero  perferre  poasim  aermonem  Enangelii  eam, 
cuius  res  antehac  occultae  fuere.     Ui  detur  mihi  tertio  t 
id  est,    ut  loqui  mihi  liceat:    in  apertione  oris,  id  est, 
occasione  data  5   nam   occasio  loquendi  Rabbinis  flfl  fMö 
[apertio  oriê].    Sic  Deus  labia  aperire  dicitur,  ubi  mate- 
jriam  suppedhat  sibi  gr  at  ia»  agendi,  Pa,  Su  17.    Et  jwf 
faaia  non  tam  bic  fiduciam  Paali ,  quam  impedimentorum 
extrinaecue  advenientium  remotionem  significat,  vocabalc 
qnidera  Graecae  originis,  sed  Syra  locutione.  Nam  flOTfli 
pro  palam  et  aperte  usurpant  Rab&ini.   Sic  et  lol.  n:$4 

flo,  'TitiQ  ov  itfwpivw  h  iXvaii]  Nunc  quoque  non  dé 
eino  obire  legationem  mihi  mandatam;  sed  cum  magfl 
jaolestiis,  ac  difficultatibua  ;  quippe  eadem  catena  me 
appositum  mihi  cnstodem  tenente.  Vide  quae  diximus  i 
finera  Actorum,  ubi  ipsam  nomen  habes  akvaip  28:  2 
ut  et  3  Tim.  1:  16,  pro  quo  Sta  pa  [vincula]  dixit  Pk 
1:  7,  i5,  14,  16,  Col.  4:  18,  2  Tim.  a:  9,  Philem.  10, 
»*/?«  £y  avtc?  itotQQijoidtkopm  tos  o*t  ui  XaXfjoai]  Ut  lib 
Übique  enuntiem  quae  mihi  dicenda  8unt. 

21  t   *lv*  Sè  iiSfjte  xal  vfuïg  ra  «at*  i/U,    ui    autetn 
.  vos  eciatie  quae  circa  me  eunt\  JSa  quae  ad  me  portin* 

Tl  irQtioott  ,  ndpta  ifiïv  fpwqloèi  Tvfixog ,  quid  agt 
omnia  vobis  nota  faciet  Tychicus]  Tldvxct  non  legit 
rus:  et  rectius  sine  eo  cohaeret  oratio:  notatum  e1 
in  quibusdain  libris  eam  vocetn  non  exstare.  Ex  n 
erat  hio  Tychicus \\Act.  20:  4 /et  forte  Ephesioa*  Si< 
Cqrrnthios  missxis  Titus-,  Corinthiua  et  ipse. 

c0  d/anyxoq  udtXyóg,  oarissimus  ftater\  Hoc  titu}o  \ 
Tychicus  insignitur  CoL  4;  7. .  Credjbile  est  prove cti< 
fakse  aetate*  Ianipre*  enim  re*?*  [/Molos]  magia  aj 
Jat  Faulus;  provecüpres  Rabbinis  dicuntur  0'T^fl  [*o< 
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Kal  mt&f  Stduopog  h  Kvqlee,  et  fidelis  minister  in  Do- 
mino] Jtaxórov  vox  hic  sumitur  ut  comprehendat  omnes 
qai  Euangelio  navant  operam,  quales  erant  Euangelistae 
ipsique  imprimia  Apostoli.  Vide  i  Cor.  3:  5,  a  Cor.  3:  6, 
6:  4,  il:  a3,  supra  3:  7.  Cum  dicit  fidelem,  ostendit 
tuto  ei  credi. 

22.  "O?  ïmutpa  rtQÓg  vuag  §Jg  avro  ra$ro9  Vpa  yvtati  xd 
mol  rjfuav  xai  iraoaxaXiofi  rag  xaoSlag  vu&p ,  quem  mist 
ad  vos  in  hoc  ipsum,  ut  cognoscatis  quae  ad  no*  perti- 
nent et  consoletur  animoe  vestros]  Br  e  vis  locutio  pro 
%al  Upa  avxog  rtctoanaXiaji ,  etc. 

a3.    "Eiqrpri  roTg  udtXcpoïg,  pas  f  rat rib  u*\  Ren  prosperae* 

Kal  dyaitti  utra  menos ,  et  caritas  cum  fide]  Quae  duo 
iuncta  promissum  habent  Titae  aeternae.  In  Manuscripto, 
%al  tXtog  uird  mitoog  [et  misericordia  cum  Jide], 

'Ait 6  Qtov  Katoog  %al  KvqIov  'Iijgov  Xqicov,  a  Deo  Pa» 
tre  et  Domino  lesu  C/iristo]  Conianxit  causam  principem 
cum  causa  secunda ,  ut  seïnper  meminerimus  noa  utrique 
obligatos. 

a4«  CH  %dotg  una  napttap  r<ov  ayaittbptwp  top  Kvqtop 
ijuwv  'Iijtsovp  XQt£op  iv  dqt&aoalq ,  gratia  cum  omnibus 
qui  Dominum  nostrum  lesum  Christum  constanter  dili- 
gunt\  Non  Ephesios  tantum  salutat,  sed  et.omnea  in  Asia 
Christianos.  'Acp&aQülag  tox  ad  animum  relata  legitur  et 
Tit.  2:  7,  ubi  tarnen  ea  abest  in  nonnullia  Codicibus  , 
quia  praecessit  tox  idem  valens  ddiay&ooiay.  In  Glos- 
sario  dduxqt&ooog ,  incorruptus*  Utuntur  Plato  et  Dem os- 
the  nes.  Plato  et  aSiacp&doTov  voce  sensa  eodem.  Signi<- 
fieatur  is  qui  nulla  vi ,  nullis  precibus ,  nullis  illecebris 
se  corrumpi,  id.  est,  a  recto  abduci  patitur.  Talis  animi 
status  hic  dicitur  dydvcgala.  Potestque  hoc  lp  dtpöaoaiq} 
▼erti  constanter.  Sicut  virgo  stupro  corrumpitur ,  sic 
peccato  quotfis  animus*  Ita  hic  Chrysostomus,  et  ex  illo 
Graeci  alii. 
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Est  haec  Epistola,  quanquam  et  ipsa  Rotnae  in  vin- 
cnlis  scripta ,  laetior  alacriorque  et  blandtor  caeteria , 
ideo  quod  Philippis ,  quae  arbs  'praecipua  est  Macedoniae 
et  colonia,  bis  faisset  Paulus ,  Act.  16  et  20,  et  bene 
successisset  ibi  Paali  praedicatio,  c onvers a  mnliere  pur*- 
pnraria ,  eiecto  Spiritu  Pythonico ,  converso  et  pet  mira- 
cnlnm  oommentariensi ,  •  accepta  a  magistratibns  ob  iniu- 
riam  acceptatn  satisfactione*  Post  quae  tempora  Philip- 
penses  pierique  fideliter  custodierant  ea  quae  a  Paulo  ac- 
ceperant ,  amoremque  in  tam  bondm  Magistrum  et  reve- 
rentiam  multis  modis  erant  testati.  Insurgit  tarnen  non- 
nunquam  in  asperitatem'  aliquam  oratio  ad  versas  homines 
«imiles  illis  quos  ad  Galatas  notat,  qui  cum  lüdaei  ip*i 
Bon  essent,  illis  tarnen  quos»  Paulus  ex  Gentibus  conver- 
terat ,  ^suadebant  Iudaismum,  occasione  capta  ex  vinculis 
Panli  et  malis  quae  Christianis  non  Iudaizantibus  ito  mi- 
nere videbantur.  In  quod  consilium  ex  sola  carnis  cura 
profectum,  qua  debet  fortitudine  despuit  Paulus. 
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i.  TlavXèg  nul  Tipó&toe]  .Timothei  nomen  ideo  addit, 
quod  cam  in  utroque  PMlippos  itinere  Pmalnm  esset  co- 
mitatus ,  notus    ob  id   charosqne  esset  Philippensibus. 

JovXoi  *hpov  Xqi£ov,  servi  lesu  Christi]  Modeste  eara 
quaesivit  titulum,  in  quo  Timotheum  se  cam  sociaret.  A- 
postolicam  «uctoritatem  hic  opus  non  habebat  sibi  ad- 
struere,  qaando  ea  Philippis  in  controversiam  non  vo- 
cabatur. 

n&oi  roti  éylotQ  tV  Xqi&$  'Iyaov,  rolg  ovatp  tv  (PtXiirno$g 
ovp  imax&noit  xal  Sictxóvoig ,  omnibus  sanctie  in  Chris t o 
lesu ,  qui  sunt  Philippis  cum  JSpiscopis  et  JDiaconis] 
Ita  ,  plerique  Codices  et  Syrus 9  non  nt  Chrysostomus  et 
se cu ti  eum  Graeci  legant  ovvimoxónote.  Non  novum  est 
praecipuas  personas  postremo  loco  nominari,  qua  de  re 
diximas  ad  Mare*  16:  7.  'ETuaxoTttov  rox  in  Graecis  rer- 
«ionibus  re  spon  de  t  Hebraeis  Dmpfl,  DTpa,  DnpflD,  quo  modo 
vocari  solept  omnes  qui  cuioslibet  rei  cnram  et  inspec- 
tionem  habent.  In  Novo  Testamento  vocati  sic  Presby- 
teri  omnes ,  quia  in  gregem  habebant  inspectionem  Act. 
20:  28  ,  quae  inspectio  intaxoitfj  Act.  1:  20.  At  is  qui  in 
eo  ordine  primas  habebat,  dicebatur  per  excellentiam 
o  imOKonog,  unde  factum  nt  id  ei  nomen  proprio  qqodain 
iure  manserit,  sicut  Senum  nomen  Episcoporum  primis 
in  Africa.  Princeps  autem  huius  presbyterii  Philippensis 
videtur  fuisse  ipse  Epaphroditas  qui  Philippis  ad  Paulum 
ivit,  quem  mox  Paulns  vocabit  ovvtayov  [adiutorem]  et 
<svZQCcTuóvify<  [commilitonem]* 

2.  Xocqi$  vpïv  kal  êïqijvijp  gratia  vobie  ei  pas'}  Rom* 
1:  7  ,  1  Cor.  1:  3,  2  Cor.  1:  u,  Gal.  1:  3,  Eph.  1:  a. 

3.  Ev%aDi$a>  tw  0!ecp  uov  inl  ndarj  tjj  uvilf  vfuov]  Quo* 
tiescunque  vestri  me  mini  Deo  gr  atlas  ago*  Simile  Rom» 
x:  8,  x  Cor.  1:  4J  Eph.  1:  .16. 

4*    JlavvoTt  tv  ituaji  dtijoti  pov  vnio  nuvxmv  vfmv  uétci 
3W«ff  rqv  ^diijöiv    noiovfiévog,   semper  in  cunctis  oratio  ni-  " 
bus  meis  pro  vobis  omnibus  cum  gaudio  pree  ar  i  eolitus] 
Mag  tri    san  e    affectus    testimonium,    omnibus    suis   preci- 

bas 
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bos  pro  ipaïa  proces  admiscere.  Et  lans  mtgni,  ï00^ 
addit ,  cum  gaudio.  Audiebat  enia  de  plemque  corum 
qaae  Tellet* 

5.  'Enl  tff  notpwpiq  v/wip  *fg  ro  tvctyyihw]  14  gtadeo, 
quod  Euangelii  participee  facti  eUie.  Bk  **  w*77&°'' 
pro  ip  Taf  tvayyèUm.  Eadem  xóinopi*  rov  viov  [loctetot 
filu\  i  Cor.  1:  9,  et  xoiptopia  rov  uveyotov  [eoeietat  mp- 
Urii]  Eph.  5:  9.  Koipe&pla  utrd  rov  mroog  «al  tov  viov 
[socfcJa*  tfiMi  Patre  et  Filio]  1  lob*  1:  3. 

9jAito  no&rtjg  ijuioag  a%qi  roti  pvp  ,   a  prima  dis  u»J»fl 
nunc]  Laodat  et  constantiam  in  accepta  fide. 

6.  Utnoi&wg   avro    xovto  ,    confidene   hoc  ipêum]  ItDi 
eperane.     Vide  Eph.  5:   12  et  ibi  dicta. 

"On  o  ipaQ^duéPog  ip  vut*  i'nyop  dycc&óp,  iitirtltaH  &tQl 
quioag  Xqi£ov  'Ifpov,  f  ore  ut  qui  coeperit  in  pobit  opu 
bonum ,  id  perfecturue  fit  ueque  in  diem  Christi  Jen 
Nempe  Tobis  cooperantibns ,  quod  seqoentia  indicar 
Sed  maluit  nominare  causam  principem  ac  digniorei 
Simile  Philonis  illad  in  Allegoriis  :  JloXXoi  aaxfral  7« 
ptrot  rfjg  agtrijg,  inl  rov  riXovg  utriftalop*  q*  dè  naqt 
o  Qièg  imcfyuyp  (tifialap ,  rovtto  Sidwoip  duopórtoa,  rb  Iq 
t«rthxt  rag  ccQtTccg ,  nccl  uijSënoü  ccvr&p  ekpigaC&a* ,  dlX 
mpitiêtp  xal  (pvXdrrttp  i*d&]P  [Multi,  cum  se  ad  pirtu 
applicassent ,  ad  extremnm  .defecerunt.  uit  cui  sti 
lem  êcientiam  largitur  Deus  ,  ei  utrumque  dat ;  ut  r 
agat ,  neque  ab  eo  absistat  btnquam ,  pirtuieeque  on 
et  ptomat   et  eerpet  eemper].  • 

7..  Ka&cig  i$i  dixdiov  iuol  tovro  q>QOPttp  tmiQ  na 
vu&P  y  siout  par  est  me  hoc  eentire  pro  omnibus  pt 
Ita  antebac  vos  gessistis ,  ut  optima  de  robis  -  apera: 
posternm  debeam.  Vobis  au  tem  sic  per  gen  ti  bas  , 
quoque  perget  tos  camulare  donis.  Jixccióp  i&,  pai 
nt  Act.  4:  19,  *y&. 

Aid  ro  ê%nf  ui  lp  rfj  naodiq  vaag,  ïp  n  roq?  dtojuot* 
xtd  ip  rfj  dnoXoyicf  %«i  pi(laiwöéi  tov  iwcyytXiot/  ,  avy\ 
povg  uov  rftg  yaoirog  itdprag  vuSg  oprag,  eo  qu,ot£  h< 
vos  in  animo ,  et  in  vinculie  mei» ,  et  in  defenxi 
confirmatione  Euangelü ,  quum  omnee  socii  gr  et,  tiet  e 
*itin\  Sant  Vetere*  qai  patant  scriptom  hoe  in  &q 
Tincnlis   post  primam  cansae  dictionem  apud    Ner 
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qao  temport  ■  nfehió  Paulo  adfaerat,  a  Tim.  4:  16,  atqae 
eo  ipso  tempore  Timotheus  Romae  non  faerat ,  tit  ex  eo- 
dem  loco  apparet.  At  milii  videtar  d-ntolo/ia  poste  intel- 
ligi  illa  apud  ludaeos  qui  Romae  erant,  de  qua  in,  Actis* 
In  omnibus  autem  hië  malis  quae  Panlas  ferebat ,  in  eo 
se  aolabatur,  quod  Philippenses  Christiani  non  eadem  mo- 
do de  causa,  sed  pari  modo,  sascitantibus  Romanos  Ma- 
gis  tratus  judaeis,  multa  mala  toleraverant ,  ao  tolerabant, 
ut  videre  est  infra  39.  JJratham  autem  boe  ipsam  vocat, 
pati  pro  Chriêto  i  nt  et  infra  tyaQiofti].  Magnus  in  hao 
re  honos ,  magna  praemia.  'ArtoXo/la  nal  (tfftcdcoöts  êvaf- 
ytXLov  dictuni  per  iite^y/yaip  \fu*iorem  explicationem]  9 
quod  brevius  dnoXoyia  tvayytXiov  infra  17*  Bifiedmtttg 
est   Op. 

8.  MaQVvg  yaQ  uot  i$lp  é  0dfe,  testis  enim  sat  mi/d 
Deus]  Iuramentum,  nt  Rom.  1:  9 ,  a  Cor.  1:  a3,  1  Thesa. 
a:  5,  10.  iy  orb*  [Deus  testis]  Gen.  3i:  5o.  *-p  tPIXO 
O'Onoa  "VW\  £  ƒ»  coeUe  est  testis  meus  et  eonseius  meue  in 
excelsie]  lob.   16;   1 8. 

CJ2?  htmo&w  nelprag  vpag  lp  ónldy%poi$  '/ïjerofl  Xoi&v  f 
quqmodo  vos  omnes  visceribue  Iesu  Ckristi  desidero']  ld 
est ,  amo  vos  amore  non  illo  commnni ,  sed  vere  Chris- 
tiano.  Sitkiyyp*  omnia  affsetus  9  a  Cor.  6s  ta>  Pbilem. 
7,   ia,  ao,  1  loh.  3:  17* 

9*  dIpoc  rj  dyotrttj  ip&p  iri  u&IXop  umi  udXXop  itêQt60iVf[f 
ut  amor  pee ter  magie  magie  que  abundet\  Est  utmpvulei 
[transnominatio] :  hoc  enim! vult  dicere,  Oro  ut  iste  vee- 
ter  in  me  amor  a  Deo  maiora  indien  dona  accipiat*  Ex 
illo  enim  accipere ,  sequetur  xo  7ftp«y<fH/éf  p. 

*Ev  imypofoit]  Sic  vocatur  maior  reram  Divinarum  oog- 

nitio  9  nt  Rom.  3:  ao,  Èph.  1:  17,  4:  i3. 
Kal  itdofl  aiaOiftH]   ld  est ,   experientia.    Sic   föH  LXX 

vertnnt  aio&ijotp    Prov.  1:  4,    et  saepe  alibi  in  eodem  li- 

bro :  quod  alibi  avptatp ,  imfjjutjp  et  aliis  modis. 

io.     Ei$  ro  9oiiuo%ètp  ip<*V  tu  dtctqxQOpva ,  ut  inquiratie 

in  licita]    ld  est ,    ut    in    qua  que   rerum  cireumetantia , 

quid  rectum f  quid  non  sit  intelligatis  :  quomodo  hanc  lo- 

entionem  explicavimus  Rom.  a:  18. 
*Ipa~  qtê  lïJuxQiPiTc]  ld  est,  ut  elare  omnia  perep£ciatis9 

Sic  rqp  tlXiUQipij  didpouxp  dixit  Petras  3  Epist.  3:  1. 

Kul 
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Ked  aitoottoiroi,  at  eine  offenea  eitis]  Vide  i  CtiMuSs, 

Act.  24:  l6' 

l?fe  jjuioap  Xqi&S,  ueque  in  diem  Christi]  ld  est,  aem- 
per*    Vide  supra  6. 

11.  TlurX-tjoauipot  uaott&p  iiucuoavrtji]  Sic  l*mS  Td  [«e- 
eundum  multitudinem  fructue  eius]  babes  Os.  10: 1»  Sen- 
sus  est,  ui  large  fructum  feratis  bonorum  operum:  quae 
omnia  veniunt  dtxatoövpys  [iustitiae]  nomina* 

Twp  dtd  *Iffiov  Xqi$ov,  quae  per  Ieeum  Chrutum]  Qnse 
consummatiora  esse  debent ,  quam  Legis  opera. 

Etg  dó£ap  tal  ineupop  Qtov,  in  gloriam  et  laudem  Dei] 
Omnia  enim  illa  borainum,  ante  impioram,  pit  opera  ac 
magnam   redundant  landem  Diyinae  gratiae,  Eph.  1:  6 

12  f   14* 

12.  Ta  xar  lui  f    quae    ad  me  pertinent]   Beè  meae 

at  Epn.  6:  au 

M&XXbp  éiQ  7tQOxom}p  tov  tvayytliov  iXyXv&iP,  magis 
profectum  Euangelii  veniese"]  Recte  facitia  qaod  non  ti 
remini  nis  vinculis  meis :  nam  ea  ipsa  Euangelio  ser 
unt.  Vocem  nQOxojrifc  -  babemus  et  infra  2&,  et  1  T 
4:  i5.     Est  et  apud  Siracbiden.  . 

i3.  *&f*  rovg  d*<tuovg  uov  yaptoovgi*  X01&&  yêpia&a 
JMw-rcp  itQaiTWQicp]  Mtttapvuia  \tran*nominatio\.  Vim 
mea  in  Christo  nota  facta  eunt ,  id  est ,  innotnit 
vinctnm  eese  tantum  Cbristi  cansa.  Qui  rumor  latiui 
tiusque  manans  etiam  in  aulam  perrenerat , ,  ita  ut  e 
quidam  servorum  aut.  libertorum  Caesaria  facti  e 
Christiani,  infra  4:  2*2.  Praetor  olim  die  tos  vis  qui  ] 
ret  exercitui ,  ut  Varro  explicat ,  hinc  cohbrs-  praet 
Haviê  praetor  ia.  Hino  praet  orium  dici  coepit  tent 
Imperatoris:  inde  etiam  Praeeidia  Provinciae  domaa 
praetoria  coli ,  apud  Tacitum.  Romae  Caesarum  • 
P.alatium  dicebatur :  sed  Provinciales  aaaueti  vo 
praetorii  >   appellabant  et  hanc  Ttoatttógiop, 

Kal  tóïq  Xoiitoïg  nföft  %  et-  apud  caetèros  omnes] 
plebem  Roman  am. 

14*  Kaitzovg  nXttopag  twp  ccdthp&p  ip  JCvglup  9  et 
e  fratribue  in  Domino]  Qualea  illi  qui  aalutantar  B 

n&toi&ÓTae  rots  iiouoiQ  uov,  freti  vinculis  mei 
citati,  inquit,  meae  patientiae  exemplo. 
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tltóKMoviows  toktfp  «9*0oe  tor  tot  9t*i  Myo*  laleip, 
magi$  audent  eine  timore  verbum  Dei  loqui]  ZJi^aMorsfa* 
d<pó(la>gf  id  est,  dq>o§mTiom$* 

i5.  Tivèe  pip  mal  dia  yfrópop  %ai  ê04pf  alii  quidem.  ei 
propter  invidiam  et  conté  ntionem]  Iadaeos  indicat,  qoi 
ut  progreMom  Christjanismi  impedirent,  ufrique  ramort» 
bus  differebant  qualis  essei  illa  doctrina,  quibus  se  argu- 
mentis  falciret:  quae  res  efficiebat  at  malti  ad  Paalnm 
concarrerent ,  ex  ipso  rem  totam  intellectnri. 

Ttvh  Ü  *<*i  di  evioxidp  top  Xotgop  ntjovoaormv ,  alii 
autem  et  propter  bonam  voluntatem  Chrietum  praedieant] 
Quidam  etiam  yulgabant  Chistianum  dogma ,  ideo  quod 
ipai  id  probarent :  Sn  ip  avtóó  qvdóxovp ,  qualis  locutio  a 
Cor.  ia:  10.    Nee  malto  al  i  ter  tvdoxia  Rora.  10:  i. 

16.  01  uip  i£  lo&ilae,  quidam  ex  contentione]  ld  est, 
l!;  ÏQtfos  [ex  lUe].  Et  if  boe  loco  est  vice  adiectivi,  at 
Rom.  4:  ia,  et  cum  eadem  voce  iot&iia$  Rom.  at  8# 

Tip  Xqi&p  ftarayyiXXotmp  ov%  dypwg,  Chrietum  non  pu* 
re  annuntiant]  Non  pio  puroque  animo* 

OtófiHfOi  &Xiifttp  hucpiqttv  tdtg  itauotg  uovf  existimanteè 
se  ajflictionem  vinexdie  meie  addituroê]  Hqc  quaerant  at 
in  arctiorem  der  enstodiam :  ideo  enim  abiqae  de  dog- 
mate  loquuntur,  quod  sperent  se  et  mihi  et  dogmati  odi- 
um conciiaturos.  In  Manoscripto  pro  Imyiow  est  iyèlqitp 
[suscCtare]  :  qaomodo  et  Latinam  legisse  apparet. 

17*  Oi  8i  iS  dydttyg,  quidam  ex  amore]  Jdso  quod  mm 
amenty  dicunt  quae  sint,  quae  doceam,  spectantia  scilicet 
ad  emendandos  mores,  minime  aeditioaa#     . 

Eïdórtg  Sn  eig  dnoXoyiap  vov  ivayyiXiov  XHpctt,  seientee 
me  in  defensionem  JSuangelii  esse  positum]  Ktïftai,  id  est, 
xi&tipai*  Sic  ntïtai  habuimus  Luc.  a:  34.  Sic  et  xilpt&a 
1  Thess.  3:  3,  sic  TX&W  vertitur  yp  ntlutpog  *a  Sam.  i3:  3a. 
Ideo  me  amant  et  me  miserantar,  quia  seiunt  me  ad  ma- 
nos praedicandi  .Eaangelii  huius  non  aponte  venisse ,.  sed 
a  Deo  vqcatum.  'Apdyxij  uoi  inixurai  [neceesitae  mihi 
incumbW]  dicit  ipse  1  Cor.  9:  16.  In  Manuscripto  :prae- 
cedit,  el  pip  il;  dyccTnjï ,  etc.  sequitur  vero  oi  9i  t£  igi- 
tafag.     Simili  Codice  usua  est   Latinus  interpres. 

18.  Ti  ydq]  Eat  oratio  iXUnrrixy  [defecèiva]*  Hoc  vult: 
Quid  hint  sequitur?  nihU  nisi ,   etc. 

nXrtp 


\ 
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Tïkqp  nmnl  roonto  ütt  maoafefot ,  «IVf  ol^Mf  X($J$ 
matayytiAêtai ,    wA*7  nt«i  guo<4  oifwil  moA>  «v#  oecaffoni 
«iw  animo  sineero  Christus  annuntiatur]   In  Manascrip- 
to,   nXyp  Sn  t    non    male.     Hotxpdott   bic    non  sigoiücat 
praetextu,   sed  occasions,   nam  ex  occasione  illi  ludaei, 
dam  nocere  Paalo  student,  maltos  pertrabebant  ad  Enan- 
gelinm.    Sic   Prov.   18:  1    noofpeieag   {ijrtï  Latinw  vertil 
occasions*  qunsrit.    Sic   ip   nooyaoti   nXêOp&iag ,  Latinai 
in  occasione  avarUiae*    In  Glessario :  itoóyaUq,  occatio* 
Sic   itQaqwtttw   Xapfidptip    apud  Platonem  occasionem  arrir 
per  e*    Sic  et  Euripidea  : 

*En*l  (ÏQo:%tia$  itooyaatmg  «$**  pópop.   <     ' 
■    [Occasione  opus   bréyi  solummodo,] 
Contra  dXij&tiq   [per  petitatem\  hic  est  animo  sineero* 

Kal  lp  rovrw  xaloco ,  dlXd  xal  ^aQ^aoaat ,  **  i»  hoc  gait* 
deo ,  eed  et  gaudebo\  In  bono  eventu  etiam:  maloran 
consiliorum, 

•    19.   ÖlSa  r*Q  in  tovxi  pot  ccireftyottai  *ig  tfcorqptar]  2W 
M*  Aoc  afl?  salutem ,  nempe  mnltoram  bominaim 

Jta  tijg  vp&p  diyotng  xal  :im%ooiiyiag  tov  wivfiatc 
%Ifpov  Xoifod]  Vobis  precantibus  f  et  ad  nestras  prsa 
Christo  mihi  suppsditante  vim,  perpetuam  Spiritus  si 
XoQijyta  |flD.  1 

20.  Koerd  Typ  aTtonceoadoxlap  mal  tqp  iXitlSa  ponr,  secu 
dum  exspectationem  et  spem  meam]  De  voce  ohroxagai 
xiag  vide  Rom.  8:  19.  Ps.  3jt  7  Vwwi  vertitur  ab  Aq 
la  chtoxaoadóxtt» 

"Ovt  ip  ovStpl  afoxvpdyaopaï]  Fore  ut  non  in  ikahum 
borem.  Est  fAtToopvfiLcc  [trahenominatió] ,.  quales  21  Cor.  ie 
tTQH  mS  [non  pudefiam]  Ps.  119:  80,  £sai.  49:  a3. 

Vrfitr  &>  Tftfotf  nctQfaöln]  Per  liberam  pro/es  sionem 
dentimn,  ut  Act.  4:  i3,  29,  3i. 

cfi?  nipxoxiy  xal  pvp  fiéyahfp&ffiirat  Xgi^óg]   Sicut  a 
ita  et  nunc  magnum  consequetur  nomen.     De   voce  /t- 
Ivpta&ai   vide    Luc.  1:  46,  58,   Act.  10:  46,    19:    17 
104:  1  et  alibi-  saepe. 

*Ep   t<$  ooipari  pjov ,   tin  iid  £arfjg ,   êin   8t*i    &<xvc 
corpore   meo ,    sipe  per    pitam  j    sip  e  per  mort*wn\ 
eorporis    voeëm   ad   utrumque  retnlit :  nam  et   corpi 
quitoTj   et  corpus   occiditur*     Dicantar   Maxtyye» 
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èua  èo£el£np  top  Qièp  [illustrare  Deum\9  ut  ridimus  ad  i 
Ioh.  21:  19. 

ai*     *Euol  f  do  to  £j}p  Xotgog ,   mihi  enim  vita  Christus) 
est]    ld  est ,  si  vipo ,  Christo  servio.     Vita  mea  non  nisi  . 
in  Christi  rebus  occupatnr.     Gregoriu»  Nazianzenas  r 
Blov  to  xiodog  i%@iovp  «aft'  rjulQap. 
[Est  maximum  vitae  lucrum  in  dies  morL] 

Kal  tö  djto&aPiTp  xéodog ,    et  mors   lucrum]   Et   si   mo- 
riar,  morte  mëa  aliquos  Christo  lucrabor*     Sic  niodaivttp 
habemus  1   Cor.  9:  29 — 22,  1  Petr.  3:  1.     Est  hoc  oppo-, 
aitum  ei  quod  est  in  Pa.  3oi  10,   nra  VXT7TQ  [Quid  iupat 
sanguine  tn  meum  funders  ?] 

22,  El  Si  ro  £jjp  iv  <hxq*1,  quod  si  vita  in  cafne]  Sia 
et  Gal,  2:  20»     Designatar  rita  haec  morti  obnoxia* 

Tovró  uot  xaoitog  eoyov]  Latina  locutio,  operae  pretium* 
Qualia  io<aTup  pro  rog  are  :  ixapóp  Xapfidrup  ,  satis  acci~ 
pere  :  didópai  ioyaaiocv  ,  date  op  e  ram* 

Kal  ti'  aioyoouai,  et  quid  eligam]  Tl  pro  itótiQOP,  guo* 
modo  et  Latini  scriptores  quis  ponunt  pro  ut  er* 

Ov  ypiooi^m  f  ignoro]  Non  satis  mihi  Uquet. 

23.  Zvvtiopui  di  i*  xóSv  ivo]  ld  est,  utrinque  cogor; 
sic  Gvp£%töd'ai  habenius  Luc.  12:  óö,  Act.  17:  5,  2  Cor» 
5:  14;  id  est,  causae  sant  grares  quae  me  hoc  et  quae 
me  illud  praeoptare  compeltunt»  Sic  David  2  Sam.  24:  14 •, 
TKD  'S  yt  9  $ivd  uoi  ndpto&tp  ayódod  i$i  \angusta  mihi  un~ 
dique  omnia  sunt\.  Post  vocem  8vo  ponenda  htc  dia$o%rf 
[distinctio] ,  ut  recte  monet  Augustinas  do  Doctrina  Chris- 
tiana  III.  2. 

Ttjv  Im&vuiap  ê'xcop  ik  tó  dpcclvdat,   desiderans  redirej 
ld  est,  TöflJ,  quod  Hebraeis  frctjuens,  ut  et  nomen  rrvöfl 
[anïmqe  de  corpors  discessus]  ,    ad  significandam  piorum. 
mortem.     Syrus  eadem  yoce  hip  usus.  ,.Sed  dvuXvetp  pro-, 
prie   est.  redire :    recipi   yertit    Tertullianus.     Spiritus  a . 
Deo   eat   et   ad   Deum   re  dit  f    Eccl.  12:7.     Loquitur  sia. 
et  Philostratas  in.  Vita  Apollomi,  et  Cicero  de  Diyinatione 
primo  p  Eudemi  somnium  exponens :   Ut  cum  animus  Eu- 
demi  e   corpore .  excesssrit ,  turn  demum  repertiase  videa~ 
twr%    Hieronymus  quoque  hunc  locum  citans  priore  Apo*f 
logia  contra  Rufiuium  dpaXvup  vertit  reverii. 

Kal  avv  Xqi$&  ay«t,    et  essé   cum  Chris  to]    ld  est,  int 
Til.  'F  Chris- 
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Christl  custodia,  qnoad  partem  potiorem,  Act.  7:  5$. 
liil  hinc  de  loco  deftniri  potest.  Polycarpas  in  Epistok 
itidem  Philippensibus  inscripta :  "On  <fc  tip  jyciUpciw 
avvotg  rónop  $ï<n  irctQ*  Kvoicp  [Quod  sint  in  dêbUo  tuo 
loco  apud  Dominum],  Hieronymus  in  Epitaphio  Nepo- 
tiani :  Scimus  Nepotianum  nostrum  eeee  cum  Christo  rt 
Sanctorum  mixtum  c  hor  ie» 

IIoiXcjL  paXXop  %qhööop]  Hoc  dicituf  per  appositionem  de 
toto  eo  quod  praecessit:  quasi  diceret:  quod  quidemmiM 
mutto  eet  melius  :  quia  a,ic  sciiicet  futurum  erat  ut  Paulu» 
r'equiesceret  a  tot  laboribus ,  Apoc*  14:  i3. 

24.  Ti  Si  imuipup  ip  tjj  ouqxI  ,  permanere  autem  in 
c&rne]  In  hoc  mortal*  corpore  ,  ut  supra  22. 

*Apaf%*i6ttQ0P  dt  ifi&g,  magie  necessarium  propter  vos] 
Non  Philippenaes  tantum ,  sed  et  alio»  Christianoa  hoc 
ndnline   complectitur* 

a5.  Kal  tovto  mnoi&ag  oltta]  Non  dicit  «eire  se  dii 
mansurum ,  sed  dicit  se  ita  sibi  esse  conscium  $  nt  qui 
videat  saam  vitam  Christianis  multis  adhuc  necessariam 
ideo  magia  speret  ae  in  vita,  qnamvis  molesta,  mansi 
rum  et  ad  ipsos  rèditnnun.  Oiïda  ntTtot&ng,  ecio  me  h 
eperare  f  id  est ,  malle.    Vide  supra  6. 

"Oti  fupm  xccl  ovfnitaoafiipm  nccatp  vuip  9  ut  maneam 
permaneam  pobiecum  omnibus"]  Omnibus  in  Christum  ei 
dentibua. 

Eis  rqp  vficóp  TTQOxoityp]  Ad  profectum  vestrum  me 
rem%     Vide  supra  12  et  1  Tim*  4:  i5. 

Ka\  ictoap  xftg  itfamg ,  et  gaudium  fideï\  Qno  ma 
cum  gaudio  coniuncta  sit  fides  vestra. 

26.'  dIpa  ro  x&vfflua  ipxav  niQtaoêvfl  ip  Xot$t3  9Irpo 
ipol,  ut  exsultatio  vestra  abundet  per  Christum  lesunt 
causa]  Kavpiiia  Hic  ut  et  alibi  est  dyaXXiafia,  exau&t* 
ib  Xgigcji  'Iijaov,  per  Christum  les  urn  tanquam  boni  1 
abc  totem :  ip  ipoi ,  id  est,  propter  me  %  mea  catLaa* 

üf.  Mopop  d^tcog  irotf  ivayyiXióv  tov  Xotgov  iroXixtv 
tantum  digne  Eüangelio  Chris ti  vivité]  ZToAtTêt/coOu 
cutione  bene  Graeca  significat  vivendi  rationa  m  , 
[ambulare] ,  ut  Act.  a3:  1.  Hinc  noXiniu  frequeir 
Chrysostomo  et  aliis  pro  pitae  inetituto,  E  at  trar 
ducta  a  civibus  qui  secundum  ciyitatis  suae   lege»   ^ 
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ha  ut  f  AbSop  mal  i8(op  vpag ,  ut  eive  cum  vetter  o  ei 
videro  vos]  Quod  relim» 

Eire  ccitcop  f  sive  abero]  Quod  fieri  potest. 

*Axovö(o  xd  ittol  vu&p  ,  haec  audiam  de  pobis]  Ta ,  iet 
e8t>  xavxa,  haec  quae  sequentur*  Simile  loquendi  genus 
Bom.  11:  29. 

*Oxi  &j*itê  lp  tvl  itpii^axt ,  zi*  stet/s  imo  spiritu]  Pa- 
titer  affectL  Nam  nvtvpa  affecturn  significat  i  Cor.  4:  2* 
et  alibi  saepe. 

Miq  yvxfj ,  unanimes]  Amantes  vos  muttio. 

Svpa&Xovvxtg  xfj  nl^u  tov  ivayytXiov]  Certantee  quasi 
facto  agmine  contra  hostes  Euangelii,  'idque  per  fi- 
dem    habitam    et    eervatam    ipsi   EuarigeUo.     Svra&XiTp 

itv  pnnn. 

28  •  Kal  fifj  itxvQoutPoi  ip  pijiïwi  vno  twp  tvavxlwp]  Ni* 
hil  territi  illorum  hostium  min  is*  In  Glossario  nxvoouaip 
trepido ,  terrefio.  Utitur  Plutarchus  hac  Voce  de  equo 
consternato* 

"JHxtg  avxoTg  pip  i$tp  tvSuhg  drttolitag,  vpltp  Si  aanyolagf 
quod  illi8  est  argumentum  perditioni* ,  vobis  autem  salutisj 
vÊv$ei£ig  argumentum:  nam  HNYI  vertitur  IvduxvvHP.  Hè- 
sychius  ïpdu&g ,  cbtodtt^ig  [demonstratie].  Cum  videant 
mina8  suas  nihil  proficere ,  tos  autem  in  mediis  malis  a 
Deo  sustentari ,  inde  capere  argumentum  debent,  quia' 
futurüs  sit  utrorumque  exitiis. 

Kal  xovxo  dito  Qiou ,  idque  a  Deo]  Omnia  haec  eve- 
niunt  Deo  sic  dispensante* 

29-    *Oxi   vuTp  tyaoia&ij  ro  viriQ  Xotzov,  ov  uópop  tó  eiV 
«vróV  mgivéip  f    akXa    xal   ro   vrttQ   avxov   nda^eip ,    quia 
i'obie  donatum  est  pro  Chris t o  ,    non  eolum   ut   in  eum 
credatis  ,    eed  etiam  ut  pro  Ulo  patiamini]    Est  nXtopaiï- 

*  *  * 

Hog  [abundane  locutio],  ut  recte  vidit  Syrus.  Satis  enim 
fuerat  dïxisse ,  vuTp  l%ccQiöd"r]  ov  uópop  ró  tig  Xqi$op  ma~ 
ttvttp ,  dXXd  xal  ró  vniQ  Xqi$ov  itdo%np  [vobis  donatum 
est ,  non  eolum  in  Chris  turn  credere,  eed  et  pro  Chrieto 
pati].  Sicut  fides  dicitur  Dei  donum  Eph.  2:  8 ,  sic 
etiam  occasiones  illae  pro  Chriato  dura  patiendi,  qui 
honos  sammns.  Christo  credit  qui  eum  credit  verft1  di- 
cere :  in  Christum  credit  qui  per  Christum  accepturutn' 
se  confidit  vitam  aeternam. 

Fa    .  3o* 
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So.  Tip  avtor  dy&pa  fyoprtg  3r  ïüétê  lp  ipoi)  Idem  ctr* 
tarnen  dicit  quod  ex  eadem  yenit  causa :  quod  vidistïs  in 
me,  tangit  historiam  quae  est  Act.  16:  19  et  seqq.  £tt 
tic  nominativus  typvTtg  pro  datiro  fymft*  qualia  et  apud 
Homerum  nonnulla. 

Kul  /  pvp  dxoviTê  ip  iuol ,  et  nune  auditie  dé  me]  '£f 
tfioi  hic  est,  dé  me,  quomodo  accepere  Syrua  et  Latmua» 
Vincula  sus  intelligit. 
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i.  Uï  ttg  ovp  itaQaxXifiiS  t  si  J»<*  iiyo  consotatio]  Val» 
de  et  blanda  et  ncc&ijiixTj  [affectu  plena]  ratio.  &  intet- 
dom  vehementer  adfirmat. 

Si  bene   quid  de  te  meriri.  — 
Magna  eiiim  sant  quae  a  Christo  habemus  solatia. 

Eï  n  nccQafivd'iOV  dydnyg  ,  si  quod  lenimentum  dilectionls 
Mutua  Christiariornm  dilectio  magnum  est  in  malis  leni 
nientmn. 

Ei  tig  xoipoopUt  npevuatog,  ei  qua  eocieiae  spiritus]  ( 
lim  pagani  dicti  qui  de  eodem  .bibebant  fonte  t  quan 
maior  coniunctio  èorum  qui  de  eodem  bibebant  spirit; 
1  Cor.  12:  4* 

Et  npa  enkiyypa  %al  oïxugfiol,  si  qua  viseer a  ac  mi 
rationes']  SnXayipa  sunt  affectus  quivie ;  oïxtiQUol  a§ 
tus  circa  calamitoèos.  Ita  haec  explicanda  ubi  pari 
ponuntur.  Alioqui  et  generale  illud  in  aignificatione  1 
ciei  sumitur.  Magna  autem  haec  sunt  inter  vere  Cl 
tianos. 

2.  nXijociöccri  uov  t$p  jaodp ,  implete  gaudium  nu 
Eadem  locutio  Ion.  3:  -ag. 

aIpa  to  avxo  cpQOvrjvt]  Rom.  12:  16 ,  i5:  5,  a  Cor«  ij 
Ut  idem  habeatis  propositum.     Vide  infra  3:    i5« 

Ttjp  avrjjp  dyohryp  t%oprtg\ '  Pares  in  mutua   dilec 

J2vuipv%oi,  unanimes]  Idem  quod  supra  1:  27  ,  piet 

To  tv  (poopovyng ,  uijdip,  mar  ioi&iiar  $  %epodo£lccv'] 
ple  facere;  hoc  unum  studentes,  maxime  scilicet,    ru 
tontentiose  aut  ambities  e  agatis.    Idem  quod    Gal.   - 
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fifj  yiytofAt&a  xcró3ol;oi ,  dXXylovg  nooxaloifupoi  [n$  fiamue 
inanis  gloriae  cupidi ,  nos  invicem  provocantes],  Adde 
ü  Cor«  ia:  20,   Iao.  3:  16.    In  Manuacripto  hic  eat,   to 

ttvrO    tyDOPOVPTiQ» 

3.  'AXki  rij  Tamipoq>QOGvpri  dXkyXovg  yyovfupoi  vJttQtypp- 
ras  Iccwcov ,  sed  modeste  alioe  habentês  nobis  superiores] 
Jioc  est  modestiae  ingenium,  de  aliia  magnificentius  sem- 
per  qiiam  de  se  'Opinari. 

4.  Mtj  tcc  iavrov  ïxagog  oxontira*,  non  quae  nostra 
sunt  singuii  considerqntes]  Quod  maxime  est  naturale. 
Egomet  mihi  proximui.  •  > 

*AIX&  xal  ra  iriowv  exa$og , %  eed  ei  ea  quae  aliorum] 
Quod  societati  qui  de  m  bumanae  aliquatenus  congruit:  sed_ 
in  Euangelio  in  summo  quodam  gradn  praecipitar,  prae* 
sertim  in  rebus,  illis  in  quibus'-  salus  aliorum  aeterna  ver^ 
titur ,  cum  qua  omnia  bona  terrena  comparari  nequeunt. 
In  Manuscripto  est:  ak\<x  xal  r6  iriocov  exa$o$  rovro  qp£0- 
yare    \jted  et  quod  aliorum  est ,   tinguit  considerate], 

5.  Tovto  yccQ  'qpgoyt/tffoo  h  vutp  8  kal  ip  Xqi£$  'Iyaov] 
Js  affectus  sit  in  vobis  qui  in  Christo  fait. 

6.  *Otf  ip  pooqïfl  Qioü  v7tdoya)P ,  qui  cum  specie  Divina 
esset]  Mooyij  in  nostrïs  libris  non  signiffcat  infernum  et 
occultum  aliquid,  sed  id  quod  in  ócuïós  incurrit,  qnalia 
erat  eximia  in  Christo  potestas  sanandi  morbos  omnes , 
eiiciendi  Daemonas ,  excitandi  mortüos,  mutandi  rerum 
naturas:  quae  vere  Divina  sunt,  ita  ut.  Moses,  qui  tam 
magna  non  fecit ,  dictus  ob  id  fuerit  Deus  Pharaonis. 
Yocem  uoQyrjg  quo  dixi  sensu  habes  Mare.  16:  12,  Esai. 
44:  i3,  ubi  in  Hebraeo  WET*  [imago],  Dan.  4:  33,  5:  6, 
10 ,  6r  28  ,  ubi  in  Cbaldaeo  n  [splendor]  ,  lob,  4:  x6 , 
ubi  in  Hebraeo  ruiDD  [similitudo]* 

0v%  aoirayuop  riyrfiaxo  to  tlpat  ïaa  0*<?,  non  rapinam 
duxit  haberi  aequalem  Deo]  'Aqnayuop  tjyetGQ'ai  est  loentib 
Syriaca.  In  Liturgia  Syriaca  Iohannes  Baptista  Christo 
baptismum  ab  ipso  expetenti  dicit ,  «r6w  •JUFtK  IÓ,  non 
assumam  rapinam.  Solent  qui  aliquid  bellica  virtnte  pe- 
perere id  omnibus  ostentare ,  ut  Romani  in  trimnpho  fa- 
cere  solebant.  Non  multo  aliter  Plütarchus  in  Timo- 
leonte ,  ov%  *Qrt*yrp  ^ytpato.  Sensus  est :  non  vènditan 
vit  Christus ,   non  iactavit  istam  potestatem:  quin  aaepe 

F  3  étiam 
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etiam  imperavit  ne  qnod  fecerat  vulgaretor*   TÜM  bic  est 
adverbium.    Sic  Odysseae  O, 

Top  pup  lo*  6t<$  'I&auijatoi  tiaoooaot. 

[Quem  nunc  euepiciunt  Ithaeeneee  Numinis  instar], 
'loófact  <poopiïp  [paria  Deo  sent  ir  e]  dixit  Scriptor  2  Macc. 
9:  ia.  Elpai  !<te  0«p  €ii  speet ari  tanquam  fisum.  Vide 
buius  loei  usum  egregium  apud  Eusebium  V.  3. 

7.  ^U'  fovror  txlyott}  jm.  Plane  idem  sensus  qui 
3  Cor.  8:  9,  Sta  Si*  */dfc  «Vrrttgwtfs  ffAovfto?  iïjp  [quoniam 
propter  vos  egenue  factue  eet  cum  esset  dives\  Nam  in~ 
opes  dicantar  xipol,  Gen.  3i:  43,  Luc  1:  53.  Ind.  11:  3, 
ubi  ia  Hebraeo  cal  D*pn  OWJlt,  Graeco  ipiqtg  ntpol,  La- 
tinus  vertil  viri  inopes*  Itaque  favtop  i*ip<oOi  est  liben- 
ter  duxit  vitam  inopem,   Matth.  8;  20. 

MoQtpijp  dovXov  Xafiüip]  Similie  factue  eerfis ,  qui  nibil 
propriun^  possident.  Hic  ponenda  Sia$oXrj  [distinctid\> 
incepit  enim  iam  dvrlbitop  [oppoeitum]  aliud. 

*Ep  ouoiduart  ipèqmctop  /épóuépog]  Cum  similis  esset  ho- 
minibut)  ilüs  oempe  primia,  id  est,  peccati  expers,  : 
Cor.  5:  pi. 

8.  Kal  Ofqfum  tiot&êle  «fc  Syfywro?]  JStfjua  [habitus 
bic  est  d^icoua  >  dignitae  conepicua ,  nt  apud  Graeco 
aaepe ,  quan>  vocen>  bic  aervavit  Syrns ;  et  iVQê&tlg  [in 
ventus\  est  K¥3),  conspectus  est,  *Sft  &p&Qamog  [ut  homo] 
tTJtO  tanquam  Adam,  qui  o  iq>wvog  &p&Qamo$  [primus  homo 
jpignitate  talie  apparuit  qualis  Adam 9  id  est,  domin 
in  omnes  creaturas ,  in  mare ,  ventos ,  panea ,  aquai 
Ob  quam  causam  id  quod  de  Adamo  dictum  faerat 
Ptalmo  8,  Cbristo  uv^iwog  [sensu  recondito]  applicator 

'Erantlptootp  iavtóp]  Non  pro  ea  dignitate  ee  geest 
aed  humiliter  admodum,  ita  ut  et  pedes  Discipolia  lava: 
lob*  i3;  12,  i3.  Sicnt  ixipcoot ,  ita  itaniipcooc ,  forn 
aunt  Hipbil,  sed  significant  talem  se  exbibere  aat  ost< 
dere.     Sic  et  Latini  dicunt  comem  ee  facere* 

JTéPÓuéPog  vntptoog  ui%Qt  öaparov ,  factue  obediens  uet 
ad  mortemj  Factus  est  obediens,  nenipe  bominibus  1 
ludaeia,  quam  Romanis*  Non  opposuit  vim  illam  Di 
nam  capientibas  se,  damnantibus,  interficientibu».  Tan 
iniuri&s  libenter  pertulit,  bono  bumani  generia. 


CA  FUT    II.  8f 

Bapatov  di  &xvqo$  ,  mortem  autem  érade}  <Qaod  «np- 
plicium  et  summe  atrox  (nam  et  inde  cruciare  et  crucia- 
tus)  et  maxime  despectam.  Appianus  Civilinm  II:  'Euq*- 
paQ&yaap  b\tot  öioartopng  ffiap  [Suspens*  eunt  quotquoi 
trant  seryi],  Serrus  apud  Plaatum :  Seia  ego  crucem 
fore  mlhi  sepulchrum* 

g.'  Jw  nal  o  0*6e  avxop  wttovtyaiaè]  Ipse  deprimi  ee 
pasaas  est,  ideo  Deus  eum  multo  svbUmiorem  fycit  , 
quam  erat  antea.  Confor  Hebr,  ia;  a.  ^TmQwfwu  oom 
Dan.  4;  34« 

Kal  i%aolaatQ  avréf  tpopa  vo  vnio  roof*  Üpopa ,  et  doma- 
vit  Mi  nomen  quod  est  super  omne  nomen]  Nomen  hic 
est  dignitas,  ut  Eph.  i;ai.  Sic  Dc6  mv  Deut.  a6:  19, 
&  liwlyai  a  Qpopc^op  nal  nav%qpa  [sic ui  fseit  te  nomina* 
turn  et  gloriosum]* 

10.  "Ipa  ,  h  Tcjf  dpópari  *Itfioy  nap  yipv  ndpfyQ  btovocü 
pltap  nal  imyiiap  nal  nata%&api0p ,  ut  nomini  Jesu  omne 
genu  fiectatur  coelestium  e$  terrestrium  et  in/ernorumj 
Genu  fiectere  signum  reverentiae,  Gen.  41:  43  in  Latino. 
Magnas  autem  honos  non  praeaenti  tantum*  alicai  exhibere 
signa  talia ,  sed  etiam  absenti ,  nom^ne  eins  nancupato. 
Distributio  autem  ista  triplex  est  et  Apoc.  5:"i3,  ubi 
vitowtva  rijg  yyg  dicitur,  quod  hic  xara%&ópiQp.  Videntur 
autem  per  naxayfiaplovs  hic  intelligi  debere  mortoi,  qao~ 
modo  Graecis  ea  vox  usarpari  solet,  nt  intelligantor  ii 
qui  nnnc  mortoi  et  sub  terras  abditi  sant,  reverentiae 
signa  exhibitnri  Christo,  ubi  nempe  per  eum  excita- 
buntur. 

11  #  Kal  rtada  yX&ooa ,  et  omnis  lingud]  Non  hominum 
tantum,  sed  et  Angelornm,  1  Cor.  i3s  1. 

*E§öpo%oyya?]Tai  Sn  Kvoiog  ó  'Iyaoüg  Xqi$6q]  Agnosoat 
lesum  esse  Dominum  rerum  omnium,  Act.  a:  36*  In  E* 
saiay  nnde  et  haeo  et  praecedenüa  desnmpta  sant,  est, 
Lingua  omnis  iurabit ,  45:  a3. 

Elq  dógap  €kov  nargog ,    in  gloriam  J>ei  Patris]    Nam 
honos  Christi  ad  honorem  Patris  redit :   datus  enim  ei  is  * 
honos  a  Patre   ideo  quod   Patrem  honorasset  plus  qaam 
quisquam ,  Ioh.  17:  5 ,  6. 

ia.  "Si$t ,  itaquè]  Cum  Christus  in  se  specimen  nobis 
dederit  eorum  quae  exspectare  debemus. 

F4  **- 
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Ka&wg  naprat*  vntpcovoari  uov,  $ieut  temper  qbedutU 
mihi]  Hoc  uov  non  est  in  Codicibu*  plerisque.  Itsque 
aubintellige  *<p  evayyiklef  [Euangelio],  ut  2  Thess»  1:  8, 
«at  réf  lóyto  [verhei] ,  at  3  Thess.  3:  14» 

Mq  wq  b  rft  naoovauf  uov  uopop ,  dXXd  %al  p$p  noUA 
uaXXop  lp  rff  ditovoiq  fiov ,  utrd  yóflov  *al  tqouov  r$r  tav* 
%&p  owfjoiap  nctTëQydCiO&i ,  non  ut  in  praeeentia  mea  tan* 
turn,   eed  multo  magie  nunc  in  abeentia  mea  cum  metu 
fit  tremore  veetram  ealutem  peragite]    Haec  ita  uno  spi- 
ritu legenda*    Verorum  amicorom  est,   etiam   absentiom 
mandata  memore  animo  retinei*  et  fideliter  implere.  Sa* 
lutie    operatic ,   at  et  conversio ,   et  sixnilia ,   nunc  Deo 
ndscribuntor ,  none  hominibus;  inlardum  uno  loco  ntrii* 
que ;    Deo ,    at   causae   principi  \   bominibus ,   at  quoram 
«tiam  aliqua  ad  boe  opera  requiritur,  \  Cor«£:  7,  9  Tim. 
fl:  21,  Iac.  4:  8,  Epb.  4:  22—24,   Col.  S:  9,  10.    <Pó(loi 
«ignificat  obedientiam :  roouog  metum  offendendL  Quae  de 
eervorum   erga  mortales   baros   officio  dicuntur,  at  yidi* 
jnas  Epb.  6:  5,   multo   iastius    aptantar   ad  xd  qaod  noi 
Deo    debemas  /at  2   Cor.    7:    i5#    Adde   1   Petr.  1:  17  > 
5:  2,  Rom.  11:  20,  Hebr.  4;  1,  121  28,    Macarius  Homi* 
lia  XXVII:  'AXXd  %al  rrjy  rouxvtijp  faqdp  nacdnlifiip  i'%op- 
TëG  vno   cpofiov  nai  rooftop  iiai   [Sed  et  qui  eiuemodi  gav* 
dium  pro  coneolatione  habent  eub  metu  et  tremor*  e*nt]» 
Kon  autem  simpHciter  dixit  |g/a£«<rife,  sed  «ottoyaCtafc  > 
peragite*     Syrns,  magie  operamini:  Arabs,  augeeoite  in 
op  er  e. 

i3.  *0  Qiès  ydo  t$ip  6  Iveoy&v  iv  vuXp  %ai  xo  &£X&p  *d 
*o>  Ivtqyiïv  vnlo  rijg  evdoxiag,  Deue  enim  eet  qui  operetut 
in  vobie  et  veile  et  perficere  pro  benevolentia  eua"]  Quasi 
dicat ,  Nolite  diffidere ,  ao  si  virium  inopia  non  possitii 
id  qaod  die  o  implere.  Deus  enim  per  revelationem  pro 
jnissorum  suorum  faciet  at  recta  velimus ,  et  per  Spiri 
tam  saam  faciet  ut  etiam  constanter  talia  operemur*  Il 
II  anuscripto  est ,  Qtog  ydq  i$iv  ó  ingyüp  Svvdutt  ip  vut 
[Deus  enim  eet  qui  potentia  operetur  in  vobi*]m  Illu 
thrèo  rijg  wdonlag  potest  quidem  recte  exponi,  pro  aurrtm 
'%ua  in  nos  benevolentia  :  sed  nee  m&le  illi  qui  exponunt 
pro  deeidèrio  nos  tra ,  idque  ex  xloco  Ps.  145;  ij)  ,  ui 
est  p)pf 
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14.  Ttipta  izoitiTê  ynolg  ögyljg  %al  dtaXoytoué&r .,  '  omnia  . 
facite  sine  ira  et  rixis"]  Codices  pleriqne  habent  ypoolg 
yoyyvtifAWV  %al  StaXoytafuop  [sine  murmuratiönibuê  et  ri- 
**«],  et  ita  legerunt  Syras  et  Latinns.  Est  aatem  yo/- 
yvöpog  sive  yóyyvtitg,  nrftfl  Exod.  16:  7,  8,  9,  ia,  Nam. 
14:  37,  17:  10,  id  quod  Graeci  dicunt  u*p\piuotoi<xp ,  ubi 
quïs  Divinae  de  se  dispens ationi  non  acquiescit;  SiaXo-* 
yiOftol  vero  videntur  hic  esse  rixae  acerbae  de  rebus  ad 
pietatem  nihil  facientibus,  qaales  maltae  erant  inter  Phi«* 
losophos,  maxime  Aristotelicos,  qnales  in  Macedonia  multi. 

i5.    *Ipa  yivifl&i  &utumo$  xal  duigaiei ,    ut  sitis  incul- 
pati   et  integrï]  *Autuitrot  apud  homines:    duiomot  apud 

Deum.    ünen  tronen. 

Tinpa  Qtov ,  filii  Dei)  Rooi.  8:  16 ,  ai ,  10:  8 ,  Gal. 
4:  a8. 

^uifuifA^va,  irrêprehensï]  Eph.  1:  4,  5:  27  9  Col.  1:2a, 
a  Petr.  3:  14,  Iud.  24,  Apoc.  14:  5. 

'Ep  uêató  ytpwg  0x0X18$  %ai  iïitïoauuiprjg ,  in  media  na- 
tione  prava  et  per  versa]  Sic  et  Act.  a:  40,  mèrito* 
Erant  enim  eo  tempore  mores  Iudaeorum  et  Gentium  non 
conversarum  ad  Christum  corruptissimi.  Sant  verba  de- 
sumpta  ex  Deut.  3a:  20,  ubi  in  Graeco,  on  ytptd  i%t- 
^oaiiuipij  i$t,     Ad  de  et  Esai.  69:  8. 

*Ev  olg  cpcclpedfc  dg  qxü^iJQeg  h  %óau(o,  inter  %u08  lucetie 
sic  ut  lumina  in  mundo]  Receptum  apud  Hebraeos,  opera 
creationi*  externae  habere  in  se  imaginem  creatienis  in- 
ternae ,  id  est  novae*  Dicere  etiam  solent,  quod  lumi~ 
naria  in  coelo  9  id  Sapientes  in  terra.  <Pa£f}Q(g  mND 
Gen.  12  14*  Sol  et  Lnna ,  quibus  recte  comparantnr  ii 
qui  vere  sant  Chris tiani ,  Matth.  5:  14 ,  Eph.  5:  8 , 
1  Thess.  5:  5.  Confer  et  quod  olim  dictum  Dan.  ia:  3, 
quo  Apostolus  respicit  Rom.  a:  19*  <Paivia&i  multi  hic 
sumunt  in  imperativo*  Ego  in  indicativo  malim.  Videte 
quomodo  vivatis:  omnes  vos  respiciunt. 

16.  •  jïóyop  tatjg  iit€%opTi<s ,  verbum  vhtae  attolUntes\ 
Est  ccTtódoaig  [redditio'j  mixta  comparationi.  Sicat  illa 
lumina  coelestia  vitam  dant  animalibus,  ita  vos  attollitis 
lumen  omnibus  Gentibas  vivificam.  Sic  inioffp  rjuloa 
[illuxit  dies]  dicunt  Graeci «  Barnabas  ait.,  rep  loyc* 
faonoiovuipoi  \ytrbo  vhphficatb\% 
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Big  navfqiu*  iuol  tig  Vf**Q<*r  Xq^ov]  Ut  ia  dit  ilio 
magno  de  vobis  gaucUam :  id  enim  e»se  *ovjoafor»  et 
%av%i}n*  saepe  iam  diximas* 

"On  oti*  tfc  «iroj  tioauop,  ovii  tig  ntpóp  InanUm,  js»« 
m>/»  f  rus  tra  cucurri ,  neque  frustra  laborapi]  Big  *fW) 
id  est ,  eins  fructu ,  a  Cor*  6:  1 ,  Gal.  %  a*  Est  autem 
hic  htóryg  [estenuatio].  Valt  enim  dicere  ,  non  sim  co- 
pioso  fructu  Euangelü*  Praedicatio  recte  comptratar  et 
carsui ,  at  dicto  ad  Galatas  loco ,  Act*  ao:  24 ,  a  Tim. 
4;  7,  et  operae  laboriosae,  Act*  ao:  35,  1  Cor*  i5:  10 } 
Gal*  4:  a,  1  Tim*  4:  10 ,  5:  17,  Apoc.  a:  3* 

17*    '-4U'  €i   nai  OTtipSoum  bil  tjj  &vola  nal  UitwyM 
rijs   nl$mg    vuóby ,   eed  et   si  libor  ad  v  iet  imam  et  prae* 
parationem  fidei    ifeetrae]   JSnoydij    [libamen]  Ammonio, 
17   ro£f  oXpoy  tn^vatg  noóg  ra  iiQOvoyijuaTa  [effusio  vini  in 
êocrificiis].    I»  sa  er  is    erat   vietima,  övoia'  ea  solemni 
ritu   per    L  e  vit  as    ac    Sacerdotes   praeparabatar :  id  erat 
«TOP    XêiTQVQyia.     Aecedebat    vini   libatio  >    önopdijp ,   lud, 
g:    i3*    Paulus   Philippenses   feoerafc  Deo  victimas ,  Rom« 
ia:  1*  i5:  16,  Eph.  5:  a*     Eos  doctrina  et  exemplo  auo 
ita  paraverat ,   at  Deo  grati  essent*     Vi debat  facile  neii 
posse  at  ipse  sao  sanguine  fidem  et  Philippensent  et  alio- 
rom    confirmaret:  id  hic  vocat  ajtipdéO&ai ,  libari.     San 
guis   yino   comparatnr,  et  in  sacris  vinam  est  vice  san 
goinis*    Vide'  quae   diximas   ad   Matth*  a6:  37»     Tlirase 
moriens  apud  Dionem:  £oi  roifro  to  aïua,  Z&  *E%év&yQti 
anipdeo  [Hune ,  Iupitet  E  leut  her  ie ,  tibi  libo  eanguinem 

Xaioai]  Gaudebo  tanto  honore*    Praesens  pro  futaro* 

Kal   ovyyaioto  iraotp   iuïp]    Gratulabor   etiam   vobis 
üdelibns  aliis,  ad  qaos  fractus  mortis  meae  perveniet* 

18*  To  iï'avTÓ  nai  vutte  %alQttt  %al  ovy%alotv4  poi]  * 
et  Latine  dioimus,  hoc  gaudeo.  Hoc  valt,  Ob  hano  x 
gaudete  et  vos,  et  mihi  gratulamini. 

19.  'EXnifa  H  ip  KvqI<o  'Irpov]  ld  est,  epera  me  Chri 
adiuvante  hoc  consecutaram  qaod  sequitur. 

Tiuó&top  ra%é<og  niuipat  vutp,    Timotheum  breui   ad 
missurum\    Maltum    proraittit.     Eam    enim    valt    mit 
qaem  yptpiop  rênpop  [dilectum  filium]  vocat  1    Tim.   *: 

"Ipa   %dy(o  iu\ftv%vi9   ypovg   xd  ntql  vu&p ,  ut  ego    et 
er  eer ,   Cognitie    rebus   vestris]    Alii  habent  tvipV%<&    £' 
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sim  animo]:  eed  non  spernenda  haec  ledio;  nam  ipipv» 
figp  y  qnod  et  a\pa\\fviHP ,  est  activum  pro  reciproco , 
refrigerare  temet ,  quod  Hebraei  dicant ,  Aa  Pi.  3y  i4« 
Calainitate8  aestui  comparantur :  solatia  refrigerationi 9 
inde  et  naoaxpvxq  [solarium}. 

20.  Ovöipa  yccQ  i'%to  ioótpvjpp ,  neminem  enim  habeo 
tam  unanimem]  Ex  Ps.  55:  14,  ubi  in  Hebraeo,  PUK  nHN) 
0"UQ,  in.  Giaeco,  <ji)  Sc  Hp&Qwnt  ioóipv%t  [tu  vero%  homo 
unanimis].     ffon    alium   habeo   tam  carum  mihi  mihique 

fidum*     Syrus,  ut  anima  mea* 

°0$is  ypyalcog  td  wol  vp&p  u^Qi^pr^ti]  Qui  tanta  fide 
vestri  euram  eit  gesturus*  rpyoloos,  dineer  e,  in  Glossario. 
Habes  eam  vocem  3  Macc.  14:  8. 

21.  01  na  v  tig  ydo  td  iavtcop  X^tovaip  t  ov  td  roti  XotgoS 
*IqaQV  9  omnes  enim  sua  quaerunt ,  non  qua  e  sunt  Jesu 
Christï\  IldvTêS  bic  positum  pro  multi ,  ut  Rom.  3:  2« 
Sua  agunt  plerique  hominum. 

aa.  Typ  di  domfirjp  avvov  yipc&axtn]  Scitis  quanta  fidei 
suae  document a  dederit.  Habuimus  vocem  banc  Öoxtpyp 
Rom.  5:  4>  2  Cor.  2:  9,  8:  2,  9:  i3,  i3:  3. 

"Ott  (og  navol  tixpop  gvp  luol  idovXivaep  tig  ró  tvayyi- 
%iop9  quia  sicut  patri  filius  mecum  servivit  in  Euangelio] 
Ad  Euangelium  promovendnm  non  minus  mihi  inservit, 
quam  filii  patri  solent,  1  Tim.  1:  1 ,  2  Tim.  1:  1. 

23.    Tovvop  uip  ovp ,   hunc   igitur]    Tantum   ac  talem 

* 

virum. 

'2?%m£a>  muxffat,  0$  Sp  ditlda  td  mol  ipi ,  spero  me 
missurum  ad  vos  y  ubi  videro  qua  e  circa  me  sunt\  Ubi 
videro  quid  mihi  futurum  sit. 

*JB|avr§tf]  Construe  cum  verbo  itéuxpcci.  In  Glossariq 
i$ctvrijg ,  actutum  f  e  vestigio.  Est  ea  vox  apud  Mar  cum 
6;  25,  Act.  10:  33,  il;  11,  23:  3o.  Utitur  et  Plato  mol, 
tójp  ueTOvoua^Quivcov  [de  hi*  quae  in  aliud  nomen  trans» 
eunt]  et  Procopius.     Respon  de  t  Chaldaeo  KIM?  rQ. 

24*  Ilinoifïu  di  ip  KvQiof\  -d  Domino  me  hoc  consecu- 
turum  spero ,  ut  supra  iXnityo  ip  KvqIuo*  Nam  nénoi^a 
idem  est  quod  iXm^co  supra  1:  6. 

*Ovi  mal  ccutóg  ta%i(og  iXtvoouat ,  ut  et  ipse  veniam  cito'] 
Idem  sensus  qui  supra  1:  26.  In  Manuscripto  additur, 
tfQog  vpag  [ad  vos], 

.     u5. 
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a&    tApuy%aXop  8i  tjyyvdpijp]    E  re  e&se  iudicavi  Sic 
dpccyxcuoreoop  liabuimus  aupra  1:  24. 

*Enec(pQÓditop  top  dtithpop ,  Epaphrcditum  fratrem]  Ca* 
ias  et  infra  meminit  4:  18.  Puto  eandem  esse  qai  'Ent- 
ygccg  contracte  Col.  1:  7,  4:  12.  Nam  in  eum  modam 
contrahi  aolita  nomina  diximus  initiö  ad  Lucam.  Nomen 
Epaphroditi  est  et  in  Orationibas  Lysiae. 

Kal'övpeQyóp']  Participem  laborie  in  annuntiando  Euan* 
gelio.  Rom»  16:  3,  9,  21 ,  2  Cor.  &  a3,  infra  4:  3,  Col. 
4:  il,  1  Thesa.  3:  2,  Philem.  1,  24. 

Kal  ovïQCCTioiTTjv  fiov]  Participem  etiam  perieulorum:  qnod 
egregie  aignificatar  tralatione  sampta  a  re  militari.  Sic  et 
Philem,  2.     Similia  tralatio  2  Cor,  10:  4 ,  1  Tim*  1:  18. 

'TfAC&v  di  dnÓ£oXop  ,  Meelrum  autem  Jpo*tolum\  ld  est , 
Tftw.  Sic  enim  Hebraice  loquentes,  Graece  vero  loquen- 
tes  cbto$óXovQ ,  Tocabant  eoa ,  qni  sacras  pecuniaa  collige- 
bant  atqne  portabant,  nt  diximus  ad  Matth.  10:  2.  0tó- 
SQopop  dixit  Ignatiu8  et  UfHmQtofitvTrjv  et  lêooTtopTtóp  [cur- 
ëorem  pel  legatum,  Dei  sacrorümve  causa]. 

Kal  Xtirovoyop  rfjg  %Qttag  pov%  ei  ministrum  nec&ssitatis 
meae\  Miserant  Philippenaes  peennias  ad  Pautuvn  pex 
Epaphroditum ,  quaa  accepit ,  tam  quia  in  vinculia  con- 
etitutna  laborare ,  nt  ante,  manibus  auia  non  poterat, 
tam  ut  inde  pauperes  Christianos  qui  Romae  erant  suble 
varet.  Hoc  dicitur  %gtia  Act.  2:  45,  4:  35,  6:  3,  20:  34 
28:  10,  Rom.  12:  i3,  Epb.  4:  28,  infra  4:  16. 

JJifiipat  nQog  vp&g ,  mittere  ad  f  o*]  Mittere  dixit  pi 
remitteren     Simplex  pro  composito. 

26.  *JSmiiïij  iTtiTto&wp  i\v  Ttdvxag  vpetg ,  quoniam,  omn 
908  de*iderahat\  In  Manuscripto  recte  additar  td*~v  \\ 
dere"],  qnomodo  loqnitnr  Apostoïns  Rom.  1:  11  et  a  Ti 
1:  4.     Et  ita  apparet  hic  legisae  Syrum. 

Kal  dSfjpopóov]  Anxiw  erat*  Vide  Matth.  26:  S7  ,  Ma 
14:  33.  Utitur  et  Aquila  lob.  18:  21.   Syrus  hic  pfO,  "be 

27»  'Hoöipyat  nuQunktfliov  &apdtof\  tweh  rbn  ^J*egrc 
vit  ad  mortem]  Esai.  38:  1 ,  nbi  Graeci  quidam  i^a 
%iad'fi  ïlcog  iïapdrov,  alii  ?av  tov  dno&avtïp,  alii  &g  &cevcc 

*lpa,  pij  hlntijp  inl  fainji  <S%(o  9  **  tristitiam  super  tn 
tiam  haberemj  Nempe  si  ad  vincula  accessisset  iac 
apiici.    ld  fuisset  m*  hv  OT¥. 
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J*8.  HrtOvSatoxiooog]  Fesünantius ,  ut  habet  Latinus. 
Est  euim  baec  genuina  buius  vocis  significatie»  a  Uitwin* 
[festinare]*  Inde  translata  altera ,  quae  diligentiam  sig- 
nificat. 

0Ivoc  ïdópttg  avróp,  ndXip  %8Qijte']  Matanda  distincho  in 
bunc  modum,  Upa  ISópttg  avróp  itdXip ,  ut  ipsum  iterum 
cónspicientes ,  ob  id  gaudeatis* 

Kdyco  dXvnóréQoq  co,  et  ego  sine  tristitia  sim]  Nempe 
ubi  eum  salvum  ad  suos  venisse  cognovero. 

29.  Mttd  ndoqs  %aQCcg,  cum  omni  gaudio]  Rom.  iS:  3a* 
Kal  tovq  toiovrovs  iprluovg  t%*tê  ,   et  tales  magni  habe- 

tote]  1  Tim.  5:  17. 

30.  dOn  dia  tó  i'qyop  toS  Xqi<$ov  ui%oi  &dpatw  $77*0** 
quonictm  propter  opus  Christi  usque  ad  mortem  accessW] 
T\)üh  3"Y  [erat  morti  ricinus]  lob.  33:  22.  Christi  opus 
vocat  operam  positam  Cnristi  causa. 

Tlaoapovfavoduspoe  rfj  tyvxjj]  Onmino  legeudum  est  sra- 
OapoXevödfitvog  tij  ipvyffi,  id  est,  vitam  obiectans  periculis, 
quomodo  ,yiri  magni  Scaliger  et  Salmasius  monaere.  Pli- 
nius  in  Epistolis :  Periculosa,  utque  Graeci  me  Uns  expo- 
nunt  naqdfioka*  Latinus  interpres  recepto  vetastior  po- 
suerat  bic ,  parabolatus  est  animam  suam.  Nam  et  La- 
tine  parabolani  dicuntur,  qui  cum  vitae  pericnlo  aegrotis 
adsunt.    Syrus  bic  po-snit,  ntWtt  Hf  TM,  sprevit  vitam  suam* 

dIpa  dpoptX^Qwarj  tó  vump  veioyua  tqg  itoóg  ut  fattovoyiag] 
Ut  quae  obsequia  pos  per  absentiam  mihi  praestare  non 
potestis  ,  ipse  supplereU  Similis  sensus  Philem.  i3.  Lo- 
qnendi  genas  non  dissimile  2  Cor.  11:  g. 

CA  PUT     III. 

i*  To  Xotitop,  ddihpoi  uovy  yaigttê  lp  Kvglop,  caeterum, 
fratres .  mei ,  gaudete  in  Domino]  Videtur  bic  Apostolus 
finire  gpistolam  voluisse ,  ut  facere  solet  per  vocem  to 
koinóp,  aut  Xouróp,  aut  tov  Xotitov,  ut  2  Cor.  i3: 11,  Gal. 
6:  17,  Epb.  6:  10,  2  Tbess*  3:  1 ,  et  per  verbum  ym$tre 
2  Cor.  i3:  11 ,  infra  4:  3,  1  Tbess.  5:  16  J  aed  postéa, 
cum  temporis  aliquanto  plus  accepisset,  addidiase  ea.qoae 
tequuntur :  quale  quid  ei  .  evenisse  etiam  dum  epistolam 
ad  Romanos  scriberet,  ibi  notavimus. 

Ta 
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Tec  aêtd  yocaptip  vpip ,  eadem  pobis  scribere]  Saepe  re* 
petere  ea  quae  znagno  sant  usui. 

'Euol  alp  ovn  óxpijoóp]  Hic  fapyoop  ponitar  senra  passi- 
To,  ut  Prov.  3i:  27,  mihi  non  grave  est:  me  non  piget, 

'Tutp  di  doyaXig,  pobis  auteni  necessarium\  Saepe  enim 
repetita  eo  melius  haerent  animo:  ut  pos  cautiores  sitis) 
Syrus  non  male. 

2.  JBXiittTt  xovg  xvpag ,  pidete  eanesj   Hic  tangere  in-     ; 
cipit  illoa  Iudaismi  commendatores  ,  durius  eos  tractaiu, 
ideo  quod   animum  ipsoram  penitus  norerat.     Video  pto 

c avere  etiam  Latini  usurpant :  *  sed  frequentins  eo  sensa 
xonstruitur  per  ano ,  at  Mare.  8:  i5,  12:  38.  Kvvag  antem 
vocat  homines  et  inverecundos  et  avaros,  ex  Esai.  56:  io, 

SXéirtre  rovg  nanovg  Igyatag ,  pidete  malos  operarios] 
'Egydrag  doXlovg  2  Cor.  nr  i3,  qui  in  opere  Domini,  id 
est  in  Eijangelio,  non  rersantar  bona  fide. 

BXlmre  rijp  xavatopijp ,  pidete  concisionem]   Moris  erat 
Iudaeis ,   turn  idolis  tam  hominibus  malis  nomen   aliquod 
indere ,    quod  ab   ipsoram  nomine    non   longe  abirtst ,  vit 
eoram   imbecijlitatem    aat    vitia   denotarent.     Sic   Panlus 
eos    qai    se   vocabant  nfotTOfiijp  [circumcisionem] ,   nempe 
abstracti  Toce  posita  vice  concreti,  ut  Rora.  3:  3o,  4:  10 , 
i5:  8,  Gal.  2:  7 — 9,  Eph.  2:  11,  mox  5,  Tocat  xarccropijy, 
id  est,  tovg  nuxtatiupovtag  f  scissores  Ecclesiaram  Christi. 
Nam  nccTtttippttp  est  in  p artes  lacerare ,  ÉW  Lev.  21:  5, 
Ytt  1  Reg.  18:  28.    Usurpant  sic  Xenophon ,  Platarchus , 
et  alii.    In  Glossan  o  xttratouij ,  concisio. 

3.  'Hfieïg  yio  lauip  ij  ntottouij  9  nos  enim  sumus  cir 
cumcisio]  Circumcisio  cordis  Rom.  2:  29,  id  est,  cord 
circumcisi:  quod  ut  praecipuum  urgent  Prophetae. 

Ot  itptvuaji  0ecp  XarQivopTtg,  qui  spiritu  serpimus  JDei 
Puro  animo ,  quod  maximum,  lob.  4:  24* 

Kal  xau%toutpoi  lp  Xqi$(o  *Iqaóv,  et  gaudemus  in  Chris 
Jesu]  Hoc  maxime  gaudentes  quod  Christum ,  id  es 
doctrinam  eiue ,  perceperimus,  « 

Kal   öd%  lp   öccqkI  ntnoi&oxtg,  neque  in  carne  ficluci< 
ponimus]    Iudaei    suae    in    Deum    fiduciae    boe :  liabeb 
argumentum ,   quod   Deus  ipsis,  tanquam  foedeiratia    si 
praeoepisset  in   cute    circumcidi:   at  nos,  quod   Chris. 
foedas  nobiscam  morte  saa  sanxerit. 
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4.  Kalmg  tyw  ïj&p  Tctnolfripip  tal  tv  daoxl,  quanquam 
ego  habeam  confidentiam  etiam  in  carne\  Ad  ?%<op  sub- 
anditar  sum  9  more  Hebraeo:  itt Ttot&ijGtp ,  idest,  fiduciae 
argument  urn.    Etiam  in  carne ,  si  qua  est  ea  gloria* 

El  tig  ioxêl  XXkog  mitoi&hai  lp  ttooxl ,  iy<o  pctXXop ,  ei 
quis  aliuê  videtur  confidere  carni ,  ego  magie]  Mi  gravi 
iam  aetate  circumcidi  ae  faciunt:  Iudaei  non  sunt,-  nisi 
adscititii* 

5.  TJegitopfi  SxtarjfitQog ,  cirewneiaue  octavo  die]  Eo 
tempore  circumcisus  quo  Isaac  et  posteri  eins.  'Oxra^ti^o? 
dicitur  ut  TQtqfAtQog ,  duri}$ ,  touTife  [tertio  die ,  biennie  , 
tr  tennis]. 

*Ex  yipovg  9IaQaij%9  ex  genere  Ieraelitico]  Recte  hoe 
addit ,  qnia  et  Ismaelitae  et  ldumaei  circumcidebantur. 
Sic  ix  yipovg  \ZbvflmW  Esth.  6:  l3,  ÏHTO  [de  semine].  Nam 
int  vertitat  yipog,  Lev.  ai:  16,  Ier.  ag:  3a,  Si:  36,  38, 
36:  3i ,  41:   i« 

&vXqg  BtpiayXp ,  de  tribu  Beniaminitica]  Ex  eo  ortus 
quem  tantopere  dilexerat  Iacobus ,  et  de  qao  egregia 
praedixerant  idem  Iacobus  et  Moses* 

'EfaaTog  ig  'Efcaicov ,  Hebraeus  ex  Uebraeis]  Non  "U  p 
\filiu8  peregrinus'] ,  id  est ,  **  proeelyto  nattut ,  sed  *o*a 
maiorum  serie  ex  Uebraeis,  Act*  aa:  3,  a  Cor*  11:  aa* 

ifcra  i^ójtcoy  4><*ii0atb£,  secundum  Legem  Pharlsaeus] 
Nópop  bic  vocat  epecialla  Instituta ,  ut  Num*  6:  i3, 
Prov.  1:  8,  6:  ad,  ubi  Graeci  habent  ötöfiovg*  Et  cnm 
dicit  Pharieaeum  se  fnisse,  hoc  valt,  eectae  exquiei- 
tissimae  ,*  Act  a6:  5* 

6*  Katd  £i]Xop,  quod  ad  zetum\  lllum  de  qno  Rom. 
10:  a. 

duoxcop  rijp  ixxXijoiap,  vexane  Ecclesia/n]  ld  est,  dufêag* 
nam  Hebraei  participii»  praesentibus ,  quia  alia  non  ha* 
Bent,  etiam  pro  praeteritis  ntuntur.    Confer  1  Cor*  i5:  9. 

Katd  dtxatoövpfjp  rijp  lp  pöpc?'  ytpóptpog  SfUftirrog ,  se- 
cundum iustitiam  quae  in  Lege  est  immaculatue]  Nomen 
tegis  hic  accepit  pro  ilüs  praeceptis,  secundum  quae 
indicia  etxercebantur.  Dicit  ergo  nihil  se'  fecisse  qnod 
morte  aut  verberibus  cartigandum  esset.  "j4(itpmog  "VI 
lob;  n:  4.  { 

7.    *A1X  üupa   yp   uoi  'xiotirj]    Quae  mild  lucrosa  esse 

po~ 
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poter  ant:   origo  Iadaica:  secta  laudabilis:  seconda  inler 
meos  fama# 

Tctvra  fytyiai  dia  toV  Xq^op  {ijpiap  ,  haec  propter 
Christum  duxi  detrimentum]  Postquam  Iesum  Christum 
cognovi ,  vidi  in  illis  nihil  esse  Y«ri  lacri.  "Hyypat  'ittfc 
Zyuiap  OTV. 

8.  *Alkx  ptp'ovpyt  xal  jjyovpat  napxa  typiap  dpai,  *>*• 
rum  tarnen  existimo  omnia  detrimentum  esse]  Non  illa 
tantum  quae  dixi ,  sed  et  honores  et  bona  huius  yitae 
omnia  et  ipsam  vitam. 

Aid  tcJ  vntqi%op  rije  ypuxtme  tov  Xqi$ov  *Iyaov  tov  Kvqlov 
pov]  ld  est,  si  comparentur  ista  cum  cognitione  Christi 
qui  mihi  super  omnia  eet*  Graeca  constructio,  pro  vf 
yroüip  ttjp  v7têQi%ovaap* 

Ai  op  tec  rtupra  i^fuoi&^p]  Propter  quem  libenter  rerum 
aliarum  omnium  iacturam  feci;  VHWW,  secundam  prae- 
ceptam  Christi  Matth.  16:  24. 

Kal  yyovpcci  axvflaXa  tlpat,  et  arbitror  etercora  esse] 
In  Glossario,  oxvfiaXop  ,  stercue,  retrimentum.  Charisius 
exponit  quisquilias.  Vide  Sirach,  27:  5»  Uebraei  dice- 
rent  DK1M. 

"Ipa  Xqi$6p  utodyatD]  Ut  lucrifaciam  Chris  turn,  id  est, 
Christi  favorem.    ^KioüyOw  Wp. 

9.  Kal  tvoe&cS  ip  avrcp]  Ut  inveniar ,  id  est  sim ,  *» 
ipso  f  ipsi  insitus*    Sic  Hebraei  nsarpant  K¥DM# 

Mij  ïfpp  ipiipf  dixatoavpyp  typ  lx  vópov]  Ulam  innocen* 
tiam  quae  ih  iudiciis  secundum  Legem  valet }  et  humana 
ope  parabilis  est.  Simile  Rom.  4:  2  et  10:  3,  ubi  ista 
iustitia  dicitur  Idia  dixaioovpij  [iustitia  propria"]*  IUud 
tx  pófWV  hic  est  secundum  Legem,  nempe  qualiter  illa  a 
Pharisaeis  urgebatur.    Yide  Matth.  5:  20  et  ibi  dicta. 

sAXXa  ttjp  dicc  mïeayg  XQigov]  Eam  quatn  per  fidem  in 
Christum  consequimur :  quod  ^est  dixaiova&at  1%  nl^HSS 
\iustum  haberi  ex  fide\  Genitivus  Xoigoy  hic  obiéctam. 
significat:  quomodo  id  fiat,  iam  exactius  explicabit. 

Ttjp  tx  Qiov  dtxaioavpijp  ,  quae  ex  Deo  est  iustitia] 
Quam  Deus  in  nobis  operator ,  et  propterea  ut  opus  suum 
approbat,  Rom.  3:  21,  22,  iol  3. 

'Ent  rij  7ti£it]  Sic  et  Act.  3:  16  pro  8icc  %r$  nl&cog.    P*r 

fidem,  turn  in  Christum,  turn  in  Deum« 

to* 
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10.  Tov  rv&pcti  avtóp]  Ostendit  quibtia  in  rebus  fidei 
ista  consistat,  neinjte  primum,  ut  noseatur  Christus,  id 
est,  doctriüa  eius. 

JKor2  nyy  Hvrautr  rijg  dpa^donog  avtoü ,  et  pirtus  rs» 
surrectionis  eius']  Ut  noseatur  etiam  Christus  Dirina  1rf 
resuscitatus ,  in  testimonium  nobis  idem  erenturum,  si 
ipsam  séqüamur,  Eph.  i:  19  #  20. 

Kal  rijp  xoipcopiap  xwp  naöjjudtaip  witov,  et  societas 
passionum  illius]  Ut  et  hoc  nascatur,  nos  qaoqne  iprflus? 
exemplo  cracem ,  ai  ita  res  tule  rit ,  libenter  tolerare  de- 
bere,  Matth.  10:  38,  16:  34,  Mare.  8:  34,  Luc.  g:  a3. 

£vupo(Hpovu*pog  r&  ftapdrw  ccvrov,  eonformatus  morti 
eius]  Hoc  construitur  cam  eo  qnod  praecessit  tvQè&éS. 
Conform atio  autem  ista  cam  morte  Christi,  est  interfectio 
Vitiosorum  affectuüm,  Root*  6* 

11.  Eïntog  xutapTrflm  ttf  tr\p  i§apd#aöip  t&p  p(KqóoP)  dn 
forte  pertingam  ad  fes  utree  tionem  mortuorum]  Manu- 
scriptus>  rijp  lx  pixqóóp.  Mud  Hitoag  ostendit  rem  incer* 
tam  et  difficilem.  Kcctaptap  ttg  tt  est  ad  rem  aliquam 
pertingere,  1  Cor.  14:  36,  Eph.  4:  i3.  'EtlapagaOip  malnit 
dicere  quam  dpdgaoip,  ut  intelligatur  illa  plena  resurrec^ 
tio ,  quam  nulla  mor* ,  nihil  mali  sequitur,  quae  flTttl 
Hebraeist 

12.  0v%  tri  ijfy  tXafiop ,  non  quod  iam  acceperimj 
Babebat  quidem  talig,  qualis  nunc  er  at,  ius  ad  resurrec-* 
tionem  beatam :  sed  illud  ius  adhuc  amitti  poterat ,  ut 
ipse  dicit  1  Cor.  9:  27»  Itaque  ïkafiop  intelligitur  hic  de 
ea  acceptione,  quae  in  futurum  amitti  nequit. 

*H  $fii]  ttttktiauai,  aut  iam  perfectus  sim]  Erat  quidenf 
tiXttog  aliquo  modo  Panlus ,  ut  intelligere  est  ex  Matth. 
5:  48  et  mox  i5 ,  sed  non  erat  extra  pericnlnm  consti^ 
tutas ,  ut  illi  qui  cursum  suum  absolrerunt :  qualem  srei 
esse  dicit  2  Tim.  4:  6,  7,  rem  proxime  futuram  prae-, 
sentis  temporis  verbo  enunlians.  Apte  ad  "hurtc  locum* 
Chrysostomus :  El  di  S  xoaavta  ita&tor,  el  di  o  diamóue- 
po? ,  tl  di  6  typ  pixocoóip  ï%cor,  ovrrco  i&aQQti  mol  tijg  dpa*. 
Saam;  ixeipijg ,  tl  up  eïittouep  rjueïg ;  [Quod  si  neque  UU  f 
qui  tam  grapia  tuier  at }  quem  non  desinebant  adversarii 
pers  e  qui  ,  qui  erat  iam  mortificatus ,  si  is  ipse  tarnen  de 
resurrectione  illa  necdum  confidit  êibi :   quid  est  tandem 
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quod  nos  dictre  oporteat?]  onn  nuXêimcu  dicitnr  de  ope- 
re  consummato  i  Reg.  7:  aa. 

Jiwuo  ii  il  %ara\A$m ,  so  antem  tendo ,  ut  aaequar] 
A  curaoribus  sumpta  similitudo ,  quibus  palma  propoaiU 
in  fine  stadii.  Vide  1  Cor.  9:  24»  Awmmt  est,  ld  qua* 
rof  êo  tendo,  Rom,  9:  3o,  3i ,  ia:  i3,  1  Cor.  14:  *• 

9£qp'  <p  xal  xoftAippth}?  cwro  ro£  KvqIqv  *Iipov  Xqi&v] 
Quo  ut  perpenire  possem ,  Christus  prior  me  velut  manu 
sua  preheneum  deduxit  in  hoc  stadium*  Est  TtXo%r\  [co- 
pulatio]  in  verbo  *otTctXap(laptip  et  *avaXau(t*vê(t(ïai'  <1M* 
lis  in  ImywcboxHP  et  (myipciaxêafraê  1  Cor.  i3:  ia.  JCffrir- 
Xafifldpiip  est  *oS  apprehendere :  quomodo  vertitur  in  Glos- 
s&rio  Graecolatino. 

i3.  '^dcXqpoij  fyw  iuavvop  ov  Xoyi{ouai  xawXf^m) 
fratres ,  «#o  ma  non  arbitror  apprehendisse]  Jn  Mana- 
scripto,  ofrro  [no/ufwm] ,  rede ;  £iua  quanquam  de  prat* 
mio  perseverantiae  eer  lus  eum ,  de  ipsa  persepsrantti 
certus  non  sum,  ut  loquitur  Augustinus* 

14«    n£y  W  1  fa  pif  ÓTr/aco  ImXapfapó/itpog ,   f  om?  W  *P* 
nooo&ip  trtt*TapÓH*poQ,  neerd  axonóp  Siooxxo,  iiti  to  faafltïof 
%ffc  &p<o   pXrfiHog  rot?  Qtov  lp  Xoigcp  'Iyoov,   hoc  tantum , 
gaa*  quidem  retro  eunt  obliviscens ,    ad  ulteriora  autit* 
ex  tendens  me  ipsum,  ad  ecopum  curro,   spe  palmae  w 
pernae  vocationis  Dei  psr   Chris  turn  lesum]   Sicat  ia  re 
bellica  Caesar,  ad  ulteriora  tendens  aeniper, 
\    Nilque  putans  actutn,  dum  quid  super esset  agendwn, 
non  cogitabat  quid  iam  fecisset,  sed  in  id  intentus  erat 
ut  actis  plura  et  m  aio  ra  adiiceret:    ita   et  in    hac  spin 
tuali    militia    Paalus ,   cum  magna   praestitisset ,   iis  non 
acquiescebat.    "Ep  8i  hoc  tantum.     Refertar  hoc  non  ad 
yerbum  unutn ,  sed  ad  sensum  totum.   *Onloa>  pro  eo  quod 
praeterit,  usurpat;  ut  Homerus  Odysseae  2.    'Enexutfó* 
(Uftos  passmim  hic  est  pro  reciproco,  more  Hebraeo:  me 
ipsum,   ut  hic  vertit  Latinua,  id  est,  cursum  meum  **' 
tendens ,   nempe   ad   ulteriora.    /tiobxxo  hic  est  curro  per 
Uêtoopvfiiccp  [transnominationem].    In  illo  nova  auoitop  est 
p,ixa(^oq<i  [translatio].    JSxonog  est  signum  ad  quod  diri' 
guur   iaculum,   lob.    16:    ia,  Lament,  3:  ia#     Pindarus i 
"Entaxe  pvp   ffxomp  to£op. 
[Sagitta  nunc  scopum  attigit.] 
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Httïc  respondet  in  stadio  id  qnod  catcem  vocant  Latmi, 
Graeci  tioua.  Curro ,  inqait ,  ea  via  quae  ad  cnlcem 
proxima  est ,  inl  to  §QO^tToy  apf  S^ ,  spe  p  alma  e.  Sole*- 
bant  01  (toafievtai  ai  re  dympo&ixai  [certaminis  Arbitrï\ 
aedere  in  sablirai  loco,  atqae  inde  per  Praeconeih  citare 
curaores  singulos.  His  Deam  comparat,  qui  ex  loco  iu- 
blimissimo ,  id  est ,  ex  coelo ,  nos  per  Christum  rocat. 
Non  alienam  ab  hoc  loco  illad  Plntarchi :  ' *Ayojvi£étai  (ij 
ifv%rt)  Santo  d&fojtyg  nutcc  top  (Hor*  Stap  8i  dtaymplaijtai , 
ton  tvyfdpti  t&p  noooiptóptwp  [Athletae  ad  instar  eeriat 
anima  dum  vivit ,  finito  autem  certamine  debitis  potitur 
praemiis], 

ïó*.  aOoot  ovp  tiliiot,  tovto  q>QOpéotutp ,  quicunque  ergo 
perfecti  8 umus,  hoc  sentiamus]  Redit  ad  id  quod  coeperat 
dicere  ,  supra  3.  Ito. ,  inqait ,  affecti  simus ,  ut  fiduci- 
am  habeamus  non  in  carne,  eed  in  spiritu*  TtMovg  hio* 
vocat,  in  rebus  Divinis  optime  ïersatos,  ut  l  Cois  2:  69 
14:  20. 

Kal  ét  rt  /re'pw  tpooptïté ,  «f  *t  flitfrf  alfrar  «flpjVw]  Si 
qui  restrum  a  noria  illis  Magistris  abrepti  estis» 

Kal  tovto  6  0io$  vfiip  dno*#Xv\pti]  Hoc  vobis  Deus  ape- 
riet,  nempe  vos  ease  deceptos*  Loquitur  pro  spe  quant 
ex  priore  ipsoram  pietate  conceperat.     Sic  et  OaL  5:  to. 

16.  Tïktjp  tig  3  èq>&dactptp ,  t<5  avtcp  eóiftip  napópi ,  *>a- 
rumtamen  ad  quod  pervenimus ,  ia  eadem  permaneamue 
regula~\  Etiam  qui  de  eire  om  ei  ai  on  e  et  ritibus  aliter  sen- 
tiunt,  interim  sciant  Euangelii  praecepta,  qüae  Divïna 
esae  pers u aai  sönt ,  aiBi  ease  sequenda.  ip&dpéip  tic  est 
penfenire ,  nt  Matth.  12:  28,  Luc.  11:  20,  Rom.  9:  3i  y 
9  Cor.  10:  14,  VU  2  Par.  28:  g,  Eccl.  8:  14,  Dan.  3:  8, 
4:  8,  7:  i3.  Stoiftip  napópi  quid  sit  diximua  Gal.  6:  l6\ 
Sed  in  Manascripto  deest  xocpópt ,  ut  rrfj  setfaa»  $ot%tïp  refe- 
ratar  ad  illad  eig  o.  *]Sn  wfa*  perpetuum  tenors  m  aigni- 
ücat:  ita  et  ïotyêip.  Deus  aperta  bene  implentibn*  rever 
lat  futura.  Est  aatem  hic  et  in  eo  qnod  sequitur  inini- 
tivaspro  im'peritivo ,  Attice. 

17*  Svauiuifcai  pov  ylpto&t,  ddihpol,  imitatoree  mei  **- 
tote ,  fratres]  Mlptjrai  uov  yiptofa  dixit  1  Cor. 4»  i6f  11:  if 
Eph.  5:  1 ,  1  Thess.  1:  &,  2:  14,  hic  rero  ovfêftip^ml ,  id 
ast,  omnes  pari  studio  me  imitamini. 

Ga  jfcri 
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Kal  oxomÏTê  rovg  oSra»  nèqmaxovpxag  t  *afofe  fyrt  tém 
*flt&Q  ,  et  considerate  eos  qui  ita  ambulant  sicut  nos  ha- 
betis  exemplar]  £*omïti  hic  valet,  attent*  considerate  ^ 
ut  solemos  ea  quae  imitari  volumus.  Tvmt  hic  est  exemr 
plar  9  at  Act.  jt  44»    Rabbinis  "JTCC. 

18.  TIolXol  ydo  TttQtnaxovoip ,  multi  enim  ambulant] 
Nempe  long*  aliter:  quod  ex  natura  dpn&hov  [oppesitio* 
mt]  intelligitur. 

Ovg  itoXXdxie  tktyop  vuïpf  pvp  8i  %ai  xXalap  liyto,  rok 
l%Öoovg  tov  ïovqov  tov  Xqi^ov]  Atyuv  bic  est  appellare* 
jlppMavi)  inquit,  antehac,  et  nunc  dolen*  appello,  hotte* 
crucis  Chris U,  id  est,  tales  boroi nes,  qui  nihil  non  &• 
ciendam  dicunt,  at  crax  defugiatur,  Gal.  6:  ia. 

19*  Sip  xo  xiXog  dncóXtia ,  quorum  fini*  interitus]  GaL 
6:  8;,  Rom.  6:  ai ,  a  Cor.  11:  i5.  Locutio  desaropta  ex 
Kam  34:  30  9  abi  de  Amaleco  "ia*  1TV  UHW  [finia  eiu*  ad 
perditionjm]. 

*fip  o  0ièg  ij  xoiXla,  quorum  Deus  venter  est]  ld  enim 
pro  Deo  habemas ,  caias  caasa  omnia  facimus.  Vide 
Eph.  5:  5.    Homeras : 

raïioot  ó*  oimwg  l$lp  dnonXijocu  utuccvïap, 
OvXouépijp ,  $  noXXd  *a%  dp&oamotoi  Sidwai. 

■   •  .  [Insanum,  causamque  mali  fatali*  et  omnis, 
Exitiif  ventrem  satiare  haud  possumus  unquam,] 
Earipides :  •>■• 

Ni*%  ui  XQtia  xal  nemwg  okwuipy 
raetjQ ,  dq?  tjg  xd  ndpxa  yipéxm  %*%&. 
[Me  dira  e  gestas  subigit  et  mis  er  ab  Ui* 
Venter ,  malorum  causa  quae  ferme  omnium.], 
Venit  super  eos,  maledictio  serpqntis  Gen,  3:  i5.    Athe- 
naeus  tales  vocat  noiXioiaiuovae»    « 

Kal  jj  56^a  lp  rfj  cuo%upji  avrwv]  Quod  minime  eos  decet} 
quotidie  in  convivüs  esse ,  de  eo  maxime  gloriantur. 

01  xd  iniytia  <Pqopovptj*q  ,  qui  terrena  student]  SatieU- 
tem ,  opes ,  gloirias.  .  Vide  Iac.  3:  i5.  Sunt  cur?ae  i* 
terra*  anima  e.  Et  hoc  ex  maledictione  serpenti&t,  pul- 
verem  lingere% 

ao.  *Hp&v  ydo  xo  noXixevua  lp  oiqapoXg  virdo^fi]  Op- 
positam  est  ei  qaod  praecessit,  xd  lirizw  yoopovpta* 
Nos  vero,  inquit,  animo  iam  in  coelo  sumu*  9  coelestia 
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cogitamus :  curamus  ea  quae  illue  dacunt ,  Cóelestibus 
legibus  regimür.  Sumas  bic  quasi  peregrini  ,  qaod  de  se 
Jacob  dicebat ,  Gen.  47:  9,  et  pv£ixa>g  [sensu  recondito] 
explicat  Divinus  ad  Hebraeos  Scriptor  n:  9,  10,  i5f 
14,  i5.  Idem  dicit  nos  accederê  ad  Ierusalem  coeles- 
tem ,  quaeri  a  nobis  civitatem  futuram ,  ia:  21,  i3:  14. 
Philo  libro  de  Praemïis:  Tóvxö  xd  yivog  ov  paxgop  dnwxt^aè 
9tov ,  yapraaiovpepop  ad  xd  aï&toia  xuiXtj  xai  nodfj/nov^ 
ptpQp  vn  ïoarrog  ovqccvIov  [Hoc  genus ,  prope  Deunt  ha- 
bitans ,    imaginatur    semper    aethéreas  pulchritudinee ,  et 

1 

co  el  e  8  ti  amore  ducitur],  Adde  Apoc.  4,  et  ibi  dicenda. 
Anaxagoras  coelum  sibi  patriam  esse  dicebat  f  teste  Laër- 
tio.  Et  nolixtvpa  boe  loco  municipatum  transtulit  ali- 
qaoties  Tertnllianus.  Posses  et  conversationem  vertere. 
Sic  enim  noXixtvta&t  habuimus  sapra  1:  27.  Seneca  Epis- 
tola  XLI  de  Sapiente:  Maiore  sui  parte  illic  est,  unde 
descendit.  Idem  Epistola  LXVT:  Vetas  me  coelo  inter- 
esse p  et  iubes  me  vipere  capite  demisso  ?  Porpbyrius 
itiol  cc7T0^g  [de  Abstinentia']  primo :  9Eoixapép  yao  xótg 
tig  dXXócpvXop  è'&pog  ijxovmp  f)  drtiXijXv&ótJi ,  xai  pij  pópop 
xdïg  oixdcop  t%oqi<$otg ,  dXXd  xai  ix  tijg  $ipyg  ipnlijo&éióê 
na&ap  re  xotl  jjöap  xai  vopiptop  txyvhop)  xalitoog  xavra 
Qtmrjp  töfflxóau  ^Opmo  ovp  xqüttop  6  ixtï&tp  eïg  xd  olxtia 
ptXhop  iTTaptjxap ,  ov  pópop  Ttgo&v'ptirat  oStvtip ,  akXd  xai 
ha  7taQadi%&jj ,  pt%iX$  pip  ditOTi&ta&ai  n&p,  éïxi  TtgoaiXaptp 
dXXócpvXop ,  litapapipprfixu  d*  iavvóp  odp  t%cop  IntXd&tro , 
(op  dptv  naoadix&ijpai  oify  oïóp  xi  itqog  xcop  olxitw'p*  xóp 
avxop  xgortop  xai  ijpag  d*ï  Ipxev&ep ,  tinto  TtQog  xd  op  Toog 
oïxtia  piXXoiptP  ènapiipat,  &  pip  1%  xfjg  ftpyxyg  noootiXjcpaptP 
(pvfffwj  aTto&io&ai  ndpxa ,  ptxd  xrjg  woog  avxd  nooanaöt lag , 
8t  tig  ij  xaxdpaoig  yiyopep*  dpappijod'ijpai  8i  xrjg  paxagtag 
xai  aïto'piov  ovaiag ,  xai  noóg  xó  d%Qwpaxop  xai  ècnoiop  anev-' 
iovxag  InaptX&Hp  [Similes  enim  8 umus  iis  f  qui  in  regio- 
nem  peregrinam  venerunt  vel  abierunt  f  non  solum  patriis 
moribus  eliminatie  sed  et  ex  peregrinae  regionis  usu% 
affect ibus ,  moribus  et  legibus  alienis  ïmbuti ,  et  ad  haec 
omnia  propendentes*  Quo  igitur  modo  talis  qvispiam  ad 
suos  rediturus ,  non  solum  iter  cogitat ,  sed  ut  melius 
accipiatur ,  meditatur  etiam  qua  ratione  peregrina  omnia , 
'*   fuae  contraxerit ,   exuere  possit ,  et  in  memoriam  re- 
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yocat  ea  9  *in*  qulbue  a  suis  admitti  non  potest ,  qnaê- 
que  iam  deeuetudine  es  animo  excideranï:  pari  modo 
oportet  et  nos  9  ei  ad  ea  qua*  rei  er a  nostra  sunt ,  *t 
homini  propria  reverti  velimus  9  quaecunque  ex  mortali 
natura  nobie  adscipimus ,  una  cum  omni  ad  ea  inclina* 
tione  ,  qua  illectue  anitnus  ad  Ma  deecendit  9  depontre , 
recordari  vero  beatae  illiue  et  aeternae  eesentiae  et  ad 
Mud  inaspectabile  et  immutabile  rediium  prop  er  ar  e],  et 
quae  seqauntar.  Animus  ibi  est-  ubi  atnat.  Sic  impletur 
vaticinium  Danielifl  %  44. 

'Ei  ov  %al  OooriJQa  dma$tfóui&a  Kvqiop  *Iyoo$p  XoifWt 
unde  etiam  salvatorem  exspectamns  Dominum  nostrum 
Jee  urn  Christum\  Non  miram  est  no%  eo  respicere,  nnde 
Tentara;  est  redemptio  mostra.  'Ef  ov  rem  spectat,  non 
quod  praecesait  yocabalam. 

2J*  "Og  utraai^patlcu  10  a&uet  rijg  rannpcioiwe  ^v, 
qui  re/ormabit  corpus  pile  nostrum]  Taictipcoatg  boe  lo- 
co est  ips»  TanarÓTyg,  rilis  eonditio$  at  et  Lac.  i:  48» 
Jac,  1:  10.   *jy  vel  nul'.    Idem  dxiuiap  dixit  1  Cor.  i5: 4& 

Eïg  ro  ytviobap  avtó  ovuuoofop  r&  o&uari  rijg  5ó£ifi  *v- 
rov9  ut  praeclarv  ipsius  corpori  simile  fiat]  1  Cor*  i5:  $t 
sl  Tim. ,3:  12.  In  Mrmtscripto  tïg  ro  r*pio&ai  atfao  deest, 
J^t  potest  uitaa^Tjuariact  constrai  cum  avuuoo<pop.  Est  au* 
tem  ovuuoQtpop  TtCH  Dan.  3:  25. 

Xard  rqp  tvio/uav  ro$  dvpao&m  avrop  %al  iitatih* 
lavró?  ra  it&pxa  9  eecundum  potestatem  qua  etiam  possit 
subiicere  sibi  omnia]  Etiam  mortem  1  Cor*  i£:  36.  Kaw 
Typ  ivigynap  de  Deo  Patre  babea  Eph.  1:  19  9  bic  de 
Christo,  Et  Ipioyetap  rou  dvpati&cci,  id  est,  &g  ró  $v+ 
pao&ccf ,  quomodo  xov  saepe  samitar  in  bis  Epistolis.  In 
Manuscripto  pro  iavréS  est  avrco ,  qaod  ipsam  pro  avto) 
.poni  saepe  solet.  Tporafat  vSjH  JYlfl  W  [ponere  sub  ft* 
dibus  suis], 

CAPÜT      IV. 


1.  "Sigr$ ,  cOkXqioi  uov,  itaque ,  fratres  mei]  Cum  tanta 
nobis  proposita  sint  praemia ,   de,  quibus  iam  egi. 

^AyanffToi  mi  intno&ijvoi ,  cariseimi  et  desideraiiseimi] 
Quvs.  amo  et  videre  desidero*    ?n©TO  *TTt 
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XetQcij  gaudinm]  Sic  et  Latini  gaudium  suum  rocant 
eum  ob  quem  gaudent. 

Kcctcc  g&papóg  fuw,  et  corona  msa]  ld  est,  dolce  decua 
raeum.  Nam  möP  ïiyapog  omamentum  aignificafc,  genas  ex 
apecie ,  lob.  19:  9,  Prov.  4:  9,  12:  4,  14:  24,  u6:3i,  17:6. 

Ovrco  ïyxtTê  ip  Kvoicp]  Per  state  in  vita  secundum  Chris- 
turn,  1  Cor.  i5:  1,2  Cor.  1:  34,  1  Petr.  5:  12. 

'AyaittjToi  >  cdrissimi]  IltQina&yg  [plsna  affectu]  haec 
vocis  huius  dpccffood  [repetitio]* 

a. '  Euwdlccy  nuoaxaXaj  nul  2tvprv%yp  rtaQaxaldi  to  ctvto 
VQOPiïp  ip  Kvqioj,  Euodian  hortor  st  Syntycfon  hortor 
idem  studers  in  Domino]  Reclius  alii  codices  Evodiap* 
Erant  inter  boa  orta.  dissidia;  qrvrè  bortatur  eos  at  con- 
cordes  sint  in  Domino,  id  est,  propter  Dominum.  £vpm 
ruitje  ut  EvTVfflS  virile  est  nomen. 

3.  Kal  igosw  xcd  o*,  ,ai/£v'/t  yprfltt,  ovXXa^apov  avraïg, 
cÜtiptq  ip  téS  tvuyytUta  Gvvi'j&Xijödp  ftoi ,  eliam  rogo  st  ts  f 
collega  germane  ,  adiuva  illas  quae  mee  u/n  lab  or  ave  runt 
in  Euangelio]  In  Manascripto ,  pal  tQiOTco  a«,  ubi  pal  est 
precantis  ad  modam  KJ  Hebraei,  ut  Apoe.  aa:  20.  'Eqwtcs 
est  precor ,  locutione  efficta  ad  Latinum  sermonem ,  at 
lob.  14:  16,  16;  26,  17:  9,  1  Tbess,  4:  1,  5:  12,  2  Tbess» 
2:  1 ,  1  16b..  5:  16,  a  lob*  5.  £v±vyo;  qui  Hebraico  Mt  na 
non  'tantum  dicitur  de  iunctis  matrimonio ,  verum  etiam 
de  collegis.  Quem  autem  Philippis  potius  coliegam  voca- 
ret  Paulus  ,  qnam  %&p  itQ&fivTtowp  TtoovZcora  [Presbytsro* 
rum  Praesidem\9  cuius  summa  erat  etiam  in  pecuniis  elar- 
giendis  auctoritas  ?  Ad  Epaphroditnm  ergo  per  diroïQoyyp 
[auersionem']  vertit  se  oratio  ,  tanquam  praesentem  futu* 
ram  ,  abi  epistola  baec  in  Ecclesia  Philippensium  lege** 
retar.  Nee  aliud  hic  ov^vyog ,  qaam  snpra  avptoyóg.  Ei 
igitar  commendat  rag  itoêofivvidag  [Presbyteras],  sive  tctg 
nooxa&fflilvag  [  Prassidentes] ,  viduas  nempe  ssniores ,  ut 
eas  Tocat  Ferrandus  Diaconus  ,  quae  in  convertendis  ad 
Christum  foeminis  alii 3  plurimura  lab oray erant.  Commen- 
dat aatem  in  hoc ,  at  habeant  unde  se  et  suos  boneste 
sustentent.  In  Iudaea  non  fuerant  necessariae  aut  irotf- 
fivtêSêg  tales ,  aut  etiam  foeminae  dtaxopot  [ministrae] , 
qaia  Uberior  ibi  viris  erat  aditus  ad  foeminas.  In  Grae-t 
cia   claus a  gynaeconitis,    Itaque   foeminae  per  foeminae 
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prima  Christianismi  cognitione  imbui,  pt  tic  ad  Eccleiias 
pertrahi  debebant.  Eaedem  itQfapvvilke  malieribua  con- 
rersis  erant  awpQOpiïQtat ,  moram  inspectrices  et  ma- 
gistrae.  De  qnibas  Tide  Laodicennm  Canonem  XI;  et 
Epiphaninm  Haeres»  LXXIX. 

Mtti  nol  KXyutproQ  %ai  xwp  Xom&p  ovpêoy&p  pov,  cm 
Clément*  *t  o  ae  ter  is  adiutoribus  mei*]  Olemens  bic  vi* 
detnr  frisse  Romanus  aliqnis  in  Macedonia  negotians.  1», 
et  ii  qnos  sub  generali  nomine  hic  designat  Peulus,  faers 
Presbyteri  Ecclesiae  Philippensis. 

* Sip  ra  ópópaia  h  pifikn  C«0?f  >  quorum  nomina  sunt  in 
libro  vitae]  Eoqnendi  genat  figaratnm :  somitor  enim  t 
more  optimarom  ciritatum,  scribendi  in  albo  pablico 
cives ,  ita  nt  si  perduellet  fiant ,  eüam  delere  possint 
eorom  nomina*  Vide  quae  diximos  ad  Dan.  ïar  a,  *d 
Eao.  10:  ao  9%  ad  Apoc.  i&  8.  Pii  dam  tales  sant, 
certam  babent  int  ad  Yitam  aeternam.  Possant  et  per* 
dere ,  at  Demas  perdidit,  qni  in  epistola  ad  Pbilemonem 
eodem  hoc  titulo  ovptoyov  decor  atur,  a4,  at  postea  tarnen 
defecit,  a  Tim.  4:  10.  Hebraei  dicant  ion  *>DQ3  aVQ  [scrip" 
tus  in  libro  mi**ricordia*\. 

4-  Xaiofii  lp  Kvquq  udprort*  n&kp  lom  %atoê%$,  g*** 
d*t*  in  Domino  semperj  iterum  dico  gaud*t*\  Nam  <jUxer 
rat  %<*iü€Të 9  id  est,  gaudete ,  sapra  3:  1.  None  id  re* 
petit,  et  qaidem  yoce  bis  posita,  ad  significandaifl  affect 
tam  eximiam.    Tale  illad: 

r^alê;   pal*,  inquit,  lola, 

6,  Ti  tmtixig  ipibv  yrcoo&jjTci)  n&otv  dp&owitOiQ,  bonitas 
4>*8tra  nota  ait  omnibus  hominibus]  To  Imtutlg  9  id  est, 
inulxetcc  Act.  34:  4,  3  Cor.  10:  1.  In  Glossario :  imtl* 
%itcc ,  mansuetudo  9  dementia ,  modes  tia,  Non  enim  bio 
eumitur  tam  arcto  aignificatu  haec  vos ,  qaam  eam  sumit 
Aristoteles ,  sed  bonitatem  den  o  t  at,  partim  cedentem  maL 
turn  de  suo  iure,  partim  occasiones  qaaerentem  bene  fa* 
'ciendi  aliis* 

f0  KvQiog  lyyvQy  Dominus  prop*  est]  Ita  sane  arbitra- 
bantur  f  qaia  Christus  tempus  illud  sui  adyentas  in  oer 
culto  tenuerat,  1  Thess.  4:  17 ,  1  Cor.  i5:  Ó29  a  Cor.  5:  1 
et  seqq.  Cpnfer  Apoc  j;  5,  2$  »o.  Jvocatio  sompta  ex 
¥?r  0;  Ut 
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6.  My&ip  fuQiiApart']  Ne  anxii  eetote  de  rebus  vitae  hu- 
ius  cadacae.   Idem  sensus  qui  Matth.  6:  34 ,  nbi  dicta  vide. 

*A1X  h  vtavrl]  In  omni  tempore,  ut  Syrus.  ld  alibi 
Biomocrtóg. 

Tfj  TtQoaevxfi  tal  rff  StrpH ,  oratione  et  deprecratione]  De 
discriminé  harum  vocum  vide  quae  diximus  Eph.  6:   18. 

Mtta  w%(XQi£iag  r  cum  gratiarum  actione]  Debent  enim 
baec  iungi,  gratia  pro  datis,  precatio  pro  dandis ,  ï  Cor« 
14:  16,  Eph.  5:  4*    Ev%ctQi$la  est  rmn  vertente  Aquila. 

Tot  ahyfuxrct  i\mv  yva)Qi£io&co  itQÓg  top  0*oV]  Vocabulam 
aïxrjiia  habes  hoc  sensu,  1  lob.  5:  i5.  AÏTijpa  ïhtt? ,  1 
Sam.  1;  17,  27,  P3.  20:  6,  37:  4.  In  Deum  reiicite  cu- 
tos  nestras*  Aut  dabit,  qnod  buic  vitae  necessariam  est, 
aut/vos  a  molesta  hac  vita  liberabit.  Verbum  yptoolfcafrat 
habemus  Hom.  16:  26,  Eph.  3:  5,  10.  jnu  Exod.  ai:  36 
et  alibi.     IIqÓq  rór  0«óV  hic  est  rnrrS. 

7*  Kal  Jj  tiQrtvr}  rov  Otoü]  Si  hoc  faciatis  quod  dixi, 
si  curas  vestras  in  Deum  reiicitis,  EtQtjvq  Qtov  [pax 
Dei]  hic  est  Dei  favor.  Vide  Ps.  29:  11  ,  Rom.  1:  7  , 
2:  10,  &  ij  1  Cor.  1:  3,2  Cor.  1:  2,  Est  autem  ptrco- 
w/i/a  [transnominatio'j  ,  qnia  qui  pacein  in  ter  se  habent , 
solent  aut  debent  aliis  bene  veile.  Sensus  idem  Num, 
6:  24»     At  in  Manu&cripto  est  èÏQtjvij  rov  Xgigov* 

'H  v7t(Qé%ovocc  nócvra  vovyj  Qui  fuvor  maior  eet ,  quam 
cogitari  possit* 

<PqovqiJ<5h  ras  nccoiiag  vucSp  nul  toe  porfuara  $p&v  ir  Xqi~ 
$<o  *Ifi<sov\  Si  ita  agitis ,  Dei  bonitas  per  Christum  custo- 
diet  et  méntem  et  affectue  pestros ,  nempe  ne  quid  per 
metum  et  anxietatem  peccetis.  Locus  plane  similis  1  Petr. 
1:  5,  abi  idem  verbum.  Similitudo  a  re  militari  deducta: 
nam  (poovQcc,  2'XJ,  praesidium  militare. 

'8.  Tq  Xoinov,  dSehpol,  ceterum  fratres]  Protracto  lon- 
gius  quam  putaverat-  sermone ,  rursus  imXoyi^H  [perorat]* 
Vide  supra  3:  i,  Hebraei  dicerent  ion  «po  [finis  rel],  ut 
Eccl.  12:  i3. 

*0«*  iglp  dXy&fj ,  quaecunque  sunt  pera]  A  mala  fide 
et  mendacio  remota.     O'JDK)  "Wfct  W. 

*Oaet  Offivoi]  Grapitatis  plena ,  1  Tim.  3:  8 ,  11,  Tit. 
9:  a,  Adde  1  Tim.  2:  2 ,  3:  4 ,  Tit.  2:  7.  Stpvd  D*1UJ 
VïQjt  8;  6»    In  Glossario  <fippoj ,  venerabilis. 
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"Oöa  dlnaut]  Quae  longe  qbsunt  dm  tijg  n%êOp£ias  [(tb 
avar'Uia\    OHBfU)  [recta]  \  Par.  39:  17. 

*Offlx  ayvtx]  Quae  remotissima  sunt  ab  omni  specie  im- 
pudicitiae*  Vide  2  Cor.  11:  2 ,  Tit.  2:  5.  'Aypog  Hebraei» 
f  rel  1VB.     In  Glossario,  dypog ,  castus* 

"Oaa  TtQoafiXtj]  Quae  benigna  sunt  et  gratiosum  faciunt 
hominem,  Sirach.  4:  7  9  20:  12.  In  Glossario,  rtQoayt- 
Mï)  gratus  9   amans ,  amabilis*     Hebraeis  D^flH,  tohpi* 

"0<fa  tvq>yua]  Quae  b  o  nam  fa  mam  pariunU  In  multis 
enim  rebus  sufficit  gentium  consensus,  nt  1  Cor*  5:  i> 
contra  quem  disput  are ,  ut  Graeci  et  Stoici  faciebant, 
impradentiurn  est.  Hebraei  dicerent  nuo  mm  JVt.  Sym- 
machus  etiam  nn  transfert  tvqrqpiap  Ps.  126:  2. 

Si  ng  dQtrq]  Si  quae  ree  eet  quae  in  eeneu  virtutum 
apud  cordatos  venit*  %AqkTrt  apud  Veteris  Instrument! 
Interpretes  interduin  significat  dvpapip  [potentiam],  ot 
et  1  Petr.  2:  9.  Sed  hic  in  sensu  Graecis  usitatiore  po- 
nitur.   nVin  "Dl  [ree  laudabilis]* 

•  Kal   h   ttg   ïnatpog]   MêTtopvpla  [trans nominatio] ,  rolt 
enim  dicere,  si  quae  res  laudabilie  habetur ,  "TVU  XH. 

Tavta  Xoyitto&ê]  Hoc  animo  recolits,  wn  nempe  ideo, 
ut  et  in  actionem  prodncatis.     Vide  Hom.  2:  3, 

9.  *A  nal  iud&tTé,  aal  nagiXafitTê,  nal  JjKOvOan,  mal 
iidtrt  lp  ipotf  vavta  ffgaWm»  quae  et  didicistis ,  et  ac- 
cepistis ,  et  audistis,  et  vidistis  in  me,  haec  agite]  Magna 
conscientiae  fiducia ,  quod  non  dicta  tantum ,  sed  et 
facta  sua  a\iis  sequenda  proponit,  ut  et  supra  3:  17  f 
1  Cor.  4:  16,  11:  1,  1  Tbess.  1:  6.  'E/Mt&éTê  bic,  at 
pa&ijTtvaari  Matib.  28:  19 ,  significat  primam  institutio- 
nem ,  TUXQéXdptre  orfttp  exactiorem  doctrinam .,  y*ovöatt 
refertur  ad  familiares  sermones,  doctrinam  aptantes  rebas 
enatis  ,  êidéta  vero  ad  ipsas  Pauli  actiones. 

Kal  o  0éo;  rijg  êiQqpifg ,  st  Deus  pacis]  Pacis  amator, 
Rom.  i5:  33,  16:  20,  1  Cor.  14;  33,  2  Cor.  i3:  11. 
1  Tbess.  5:  23,  Hebr.  i3:  20. 

"Eïai  ué&  vuwp,  erit  vobisoum]  Fobis  opitulabitur.  Dtf 
hac  locutione  vide  dicta.  ad  Matth.  28:  20 ,  Lnc.  1:  28. 

10.  *E%<KQ7]p  dl  lp  KvQtcp  (uydXosg,  gavisus  autem  sum 
in  Domino  vthementer]   Illud  utydltog  saepe  leg  Uur  apud 
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Interpretes  Veteris  Testamenti,  Scriptores  Tobiae  el 
Maccabaicorum.  *E%oq^p  (uydkog  *iwa\  GaYiaum  se-  aitf 
non  sai,  sed  Euangelii  causa. 

aOti   ïfin  itori   dye&aXtTi  ro  vnio  ifêov  yoopiTp]  Pridem 

fecistie  in  animo  veetro  oriri  curam  pro  me*   'jipa&dMLup 

hic   est  transitivum.     Sic  et  Ezech.  17:  24,  ponitar  pro 

Hebraeo  man  [Jlorere].    Utitar  sic  et   Sirachides  1:  i5  , 

11:  22. 

'Eq>'  <p  nul  lyoortive,  sicut  ei  curabatis]  ld  est,  et 
post  id  eemper  eum  affectum  in  animo  retinuietie.  *Ent 
post,  ut  Hebr.  9:  17.  Sic  cum  dativo  saepe  usurpant 
inl  opümi  Graeci  scriptores. 

*HxaiQiïo&t  Si]  Non  data  est  vobis  antehao  occaaio  os- 
tendendi  affectum ,  quia  nemo  erat  idoneas  et  paratas 
suscipiendo  itineri,  quem  mitleretis. 

il*  Ov%  or*  %a&  vïioijotp  Xéyoo]  Non  ideo  hoc  dico , 
quod  ego  opus  habuerim  ventra  liberalitate,  'Tsigijpa  vel 
vg$Qi](Stg  p*>bn  vel  niono  [indigentia].    Vide  supra  2:  3o. 

'Eyoi  ydq  ëpafrop  ir  ofc  éfy«i ,  avrccoxw  tlpcu]  Dldici 
content us  esse  rebus  quampis  arctis*  *Ev  otQ  iïfi$f  in  iiê 
quae  reperio*  jivvaqxijg  et  res  dicitur  quae  sufficit ,  et 
homo  qui  eo  quod  liabet  content  as  est.  tiinc  virtus  av- 
rdoKtia  2  Cor.  9;  8,  1  Tim.  6:  6.  Minimo  contentus  9 
par  po  content  us , ,  saepe  est  apud  Ciceronem. 

12.  OiSa  xal  Ttxjvttvovv&ai ,  scio  et  humiliter  agere\ 
In  rebus  exigme  patiënt  er  me  gerere. 

Öïda  xal  niQiaotvup ,  scio  et  abundare]  Bebus  abun- 
dant ibus  cum  modo  uti.  Est  enim  in  utroque  verbo 
lUTwirvuict  [trans nominatief» 

'Ep  noypti  mei  lp  naai]  In  quopis  tempore  et  re  quavis* 

Mtuvrjitat]  Jnitiatus  sum,  id  est,  institutus.  Non  for- 
midavit  Apostolus  vocem  Graecae  snperstitionis  ad  me- 
liores  nsus  transferre.  Nam  et  uv&}oiov  [myeteriï]  vox 
hinc  venit.  In  Glossario  uv& ,  initio  9  imbuo.  Et  bic 
Ambrosius  posuit  imbuius  sum*  Diodorus  Siculus:  Mvttp 
Toi/j  dpQownovg'  toüro  Si  t£i  SiSuokhp  m  xaXd  \Initiare 
homines  ,  hoc  ver  o  est ,  honesta  Mos  docere]*  Unde  et 
dictas  volt  uovaceg  [Musae]  quasi  uvovacce  [initiantes]. 
Nota  haec  vox  Macedonibus,  qui  a  Thracibufi  my  ster  ia 
acceperant.    Vide  Fluiarchum  in  Alexjtndro. 

Kal 
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Kal  jpQvdtiafrat ,  *t  tatiari]  Ex  magna  rerum  copia 
sümere  quantum  eatis  est.  Vide  Matth.  14:  20,  i5:  3j , 
Mare.  6:  42,  8:  4,  8,  Lnc.  9:  17,  loh.  6:  26,  Iac.  x  16. 

Kal  ntiP&P ,  et  esurire]  Non  tenuiter  tantum  pasci , 
sed  êt  famem  pati  aequo  animo.     Vide  1  Cor.  4:  11. 

Kal  iteoKKfevtw ,  êt  abundare]  Repetit  quod  dixerat. 

Kal  v&Qiïa&at,  et  penuriam  patï\  E  adem  significatio, 
quae  modo  in  verbo  Tairtipovofrai.  Habes  hoc  verbum 
Lnc.  i5:  214,  22:  35,  loh.  2:  3,  2  Cor.  11:  (9,  "V*l. 
Deut.  i5:  8. 

i3.  Tldpra  ia%vm  lp  x&  Ipdvpafto&pri  u*  Xotïap,  omnia 
possum  per  eum  qui  me  confirmat  Christus]  Habebat  vim 
magnas  Paulua :  sed  a  Christo  eas  acceperat.  Magna 
erant  Pauli  merita ,  at  ait  Augoatinus ,  sed  ut  ea  in 
ipso  essent  fecerat  gratia  Dei.  2  Cor.  3:  5.  In  Manu- 
acripto  deest  vox  Xqi£cö  ,  ita  ut  r<p  Ipdvpauovprl  ui  ait 
ccpropouaaict  [participii  pro  nomine  positio], 

14.  üXtjv  xaX&g  tnoirpaxi  ,  verumtamen  bene  fecistU] 
Non  haec,  ait,  eo  dico  ut  vobis  gratias  agam.  Kakte 
ïmiijaari ,  formnla  gratias  agentia.  De  hac  loentione 
diximus  Act.  20:  33. 

2vyxoipa>vrpaptig  uov  rfj  öXixpii]  ld  est,  quod  ostendU- 
tis  tangi  vos  sensu  calamitatum  mearum.  Alibi  haec  lo- 
cutio  ipsam  rerum  adversarum  societatem  significat,  ut 
Apoc.  1:9,  ovyxoipcwóg  lp  rfj  frllytit.    Vide  et  2  Cor.  1:7. 

i5.  OïSotTê  8i  xal  vueig  (piXiTtityatoi ,  sciHs  autem  et  vos 
Philippènses]  Ut  magis  eos  laudet,  dicit  eos  feeiase  hoc 
more,  non  imperio. 

"Or*  lp  aoyfij  rov   tvayyikiov]    Cum  ptimum  Euangelium 
sevi  in  Mac  e  don  ia  f    caias  rei  historia  est  Act.  ï6  et  17* 
"Ore  QijXftop  lx  rijg  MaxfSoviag ,    cum  profectue  eum  ex 
Macedonia]  Cum  irem  Atticam '  versns ,  Act.  17:  14,  i5. 

Ovdtula  uoi  IxxXyaia  Ixoipwviphp  eïg  ïiyop  Sóatcog  xal  Xij- 
ip&og ,  tl  jéf]  vuvig  uópoij  Cum  nulla  Ecclesia  rationes  ha- 
bui  expensi  aut  accept i  nisi  pobiscum.  Non  solent  qui- 
dem  beneficia  in  calendarium  referri ,  sed  tarnen  saepe 
ita  loquimur ,  quasi  ea  in  tabulas  referrentur.  Ego  sum 
in  vestris  expensi  tabulis ,  vos  in  meis  accepti. 

16.  "Oti  mal  lp  0to<UxXopixfj  xal  &na%  xal  Hé  «te  rijp 
XQiiap  uov  l7ti[4\pcm  >  quia  et   Thessalonicam  semel  ét  bie 
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in  uaum  meum  mïsistis]  'Ep  OioaaXopixfj  pro  «V  QasauXo- 
plxijp.  Nam  ea  fait ,  excepta  Beroea ,  extrema  urbiam 
Macedoniae,  qaam  vidit  Paulus.  Cam  dicit  itg  iqtiav  uov 
intelligit  ad  usas  panperum  qui  in  aliis  erant  urbibus. 
*Ana£  xul  8lg  \aemel  et  bis],  id  est,  saepius,  1  Sam.  26: 
8,  2  Reg.  6:  10,  Neh.  i3:  20,  1  Macc.  3:  3o. 

17.  0i%  on  lnitr}t&  to  dópa ,  alA'  «ni^rd»  rdr  xaorcop 
róv  7tXéOpd£ovT<x  êtg  top  Xóyop  vfêwp]  Non  tam  istia  datie 
g  etude  o  ,  quam  quod  ex  ieta  liberalitate  ingens  ad  pos 
fructus  redibit ,  Deo  scilicet  eain  re  pens  ante.  Rursom 
dixit  tig  top  Xóyop  continuans  tralationem  a  mercatoribus 
sumptam.  Multas  hoc  nomine  usuraa  re/e  re  na  in  tabu- 
las  accept  i. 

18.  *Aitkf&  di  itdprci]  Recte  omnia  accepi.  Tide  Mattb. 
6:  2.  Haec  est  drt0%i]  [acceptilatio] ,  quae  Epapbroditi 
fidem  liberat. 

Kal  itiQtoatvco,  et  abundo]  Plue  habeo  qua/n  dealde* 
rem  ,  WJV. 

n&rXyQwttiu,  repletwt  auni]  Nempe  %aocig  [gaudio],  ut 
2  Tim.  1:  4,  aut  TtaoaxXijati  [conaolatione] ,  ut  2  Cor.  7:  4« 

Ji^dfupog  itaQ  'EitacpQodirov  xd  itaQ  vh&p  ,  acceptie.ab 
Epaphrodito  quae  miaietia]  Sapra  2:  25*  Illad  noQ  '2ftrcr*» 
yoodirov  in  Manascripto  bic  non  ponitur. 

'Oofiijp  tvoodiag  ,  odorem  euavitatis]  Uhde  boe  loquendi 
genas  veniat,  diximus  ad  Epb.  5:  2»  Ibi  ad  sacrincium 
Cbri&ti  perfectissimum  ea  locatio  mystice  aptatar:  hic  ad 
opera  misericordiae ,  quae  et.  ipsa  sacrificia  sant ,  ut  iam 
dicetur.  ... 

Qvalap  .  dixrjjp ,  tvdotïop  rw  0«5 ,  hostiam  acceptant , 
placentem  Deo]  U.nde  sit  locutio  baec  dvola  svdotïog  dixi- 
mug  ad  Rom.  12:  1.  Ibi  mystice  aptatar  locatio  corpori- 
bus  piorum ;  bic  vero  eoram  operibus.  Additar  bic  dtn- 
rjjp  y  id  est ,  p!T> ,  eine  vitio  ;  nam  quae  victimae  vitium 
babebant,  non  erant  Sext  al  Lev.  22:  20. 

19*  cO  dè  Qtóg  uov,  Deus  autem  meus]  Deas  qui  ac- 
ceptum  .babet ,  qaod  in  me  impendistis. 

IlXijQciöH  naaeep  %oeiap  vuwp]  Praeatabit  omne  id  quo 
vobie  eet  opus.  Sic  lob*  20:  22,  IpDO  JTOÓM  [implementie 
sufficientiae  suae\  Si  Deus  magna  promisit  alentibua 
I «rit as  .  quanto  magis  alentibus  Apostolos  ? 
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Kara  top  nlovrop  orvrov  tV  dó£fj]  ld  est ,  pro'  sUtma 
êua  potestaten  Nam  nXodtog  [dipitiae],  ut  saepe  diximus, 
Paulo  abundantiam  cuiusvis  rei  significat.  Et  Sfêa  [glo- 
ria] ponitur  uircorvfiiuwg  [per  transnominationem]  pro 
potestate ,  W.  Vide  Eph.  3:  16.  In  Manuscripto  hic ,  ot 
alibi  semper,  est  xard  to  itXovrog ,  neatraliter. 

*Bp  Xqi&$  *Ifpov]  Per  lesum  ChrUtum,  ut  donorom 
omnium  spiritu  aliu  in ,  ita  et  yitae  aeternae  datorem  et 
dispensatorem. 

20.  Tcö  di  9ê&  Hal  navol  ypdb]  Deo  qui  idem  Pater  «** 
noster.    Sic  et  Eph.  5:  20. 

Jój;a  iïe  tovq  ainrag  tmp  atcirmw,  gloria  in  saecula  tae- 
eulorum]  ïd  est,  lans.  Rom.  11:  36,  16:  27,  Gal.  1:  5, 
Eph.  3:  21  * 

ai.  'Aandaaa&s  napta  Sytop  ip  Xqi$$  *Itpov]  ld  est, 
omnes  «o»  qui  per  ChrUtum  sanctUatem  êunt  adepb» 
lta  accepit  Syrus. 

'AonaXopvat  vuag  01  6vp  iuol  dStkpol ,  salutani  ¥0$  qw 
mecum  sunt  fratres]  •  Puta  Timotheus  ,  Linus ,  Clemeni 
Rom  anus. 

22.  'Aoitdtoptat  vu&g  itdpreg  pi  Syioi,  salutani  pos  omr- 
nes  sancti]  Chris tiani  qui  Romae. 

Maki^a  Öi  ol  in  rffc  Kaioaoog  ohlag,  maxime  autsm  qw 
de  Caeaaris  domo  sunt]  Liberti  quidam ,  ut  credibile  est 
Vide  supra  1:  3. 

23.  'H  %uQtg  rov  Kvqiov  f\\uap  *Iipov  Xqi&v  futd  niptwf 
vpó&p.  *Auf\p.  Gratia  Domini  nostri  lesu  Christi  cwfl 
omnibus  fobie.  Amen]  Rom.  16:  20 ,  24,  1  Cor.  16:  22, 
Gal.  6:  18.  In  Manuscripto  utree  rov  nptvparog  vfiuP 
[cum  spiritu  pestro],  quomodo  legit  et  Latinus. 


A> 
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Omnes  Epistolae  Pauli  egregiae  sant:  sed  omnium  im- 
primis  •  quae  Roma  ex  vincnlis  missae  gunt.  Haram  pri- 
mtm  temporis  ordine  arbitror  fuisse  illam  ad  Philemonem; 
nam  tnnc  adhuc  cum  ipso  erat  Epaphroditus ,  qni  et 
Epaphras.  Alteram  ad  Philippenses ,  ubi  Epaphroditam 
remittit.  Tertiam  ad  Ephesios,  et  eodem  prope  tempore 
hanc  ad  Colossenses,  cnm  adhuc  qaae  ad  Ephesios  scrip- 
serat ,  in  animo  haererent.  Postrema  vero  omnium  ea 
quae  posterior  est  ad  Timotheum.  Erant  Colossae,  urbs 
Phrygiae  memorata  et  Herodoto,  et  Xenophonti,  et  6tra- 
boni,  et  Plinio,  non  longe  a  Laodicea:  quae  urbes  am- 
bae  non  multo  post  scriptam  hanc  epistolam  terrae  motu 
corruere.  Ideo  apud  Ptolomaeum  non  reperiuntur*  Lao- 
diceam  istam  yicinam  fuisse  Colossis  apparet  infra  at  1, 
4:  i3t   ió,  i6è 

C  A  P  ü  T      I. 

i*  Jlctvfoe  AtogoXoe  'Iijaov  Xq*$ov  8ux  ötljfioTog  0*ovf. 
PquIub  jÉpo9iolua  lesu  Chris ti  per  vohêntaUm  Dei]  Idem 
initium  qnöd  ad  Ephesios. 

Kal 
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Kal  Tiftó&tog  9  ddekpdg ,  *i  Timotheu*  frater]  Hüiut 
nomen  ideo  adiangit,  quod  probe  notcu  esset  Colouen- 
sibus,  nt  qai  aliqaando  eo  missus  faisset. 

a.  Toïg  ip  KoXoaaaXg  dyloig  xccl  ittfoïg  dSiltpotg  ip  Xqi$®, 
iie  qui  êunt  Colossie ,  a auctie  et  fidelibue  frairibui  in 
Christo]  Sic  et  ad  Ephesios. 

Xdoig  v(itv  xccl  tfoypij  dm  Qtov  Katoog  ypaSp  wal  Kvqiov 
*It}OOv  Xqi£ou,  gratla  vobis  et  pa*  a  Deo  'Patre  nostro 
et  Domino  lesu  Christo]  Eph.  1:  2.  In  moltis  Codicibns 
Graecis  et  Latinis  abest  hic  Kvqiov  *lifiov  Xqi&v,  ut  et 
in  Syriaco. 

3.  Ev%aQt€ovpir  rü  &eó?  %al  navol  tov  KvqIov  ^jkok 
'Iyoov  Xqi$ov,  ndptoxê  ntql  vpmp  noooêv%6fi tpot ,  gratias 
agimus  Deo  et  Patri  Domini  noetri  lesu  Chris ti  f  eemper 
pro  vobis  orantes]  Eph.  1:  16.  Cohaeret  aatem  illnd 
ndprors  tam  7tQOOéV%óiupoi ,  at  videre  est  Rom.  is  10 , 
Phil.  1:  4. 

4.  'Axovoocpng  ttjp  itiïip  vump  ip  XQt&p  'Iipov  nal  tip 
dydntjr  rtjp  eig  ndprag  rovg  dylovg,  audientee  fidem  vestram 
in  Chris  turn  Iesunt  et  dilectionem  in  sanctoe  omnes]  Eph. 
1:  5.  In  Manuscripto  rijp  dydrtqp  ijp  tgcre  tig  ndpwg  rovg 
dyiovg  [dilectionem  quam  habetie  in  omnes  sanctoe'] ,  quo- 
xnodo  legit  et  Latinas. 

5.  Aid  rijp  iXnida  tip  dnoneifiipyp  vfup  lp  toïg  ovoa~ 
poïg )  propter  spem  quae  repoeita  eet  vobis  in  coelis]  Spem 
vocat  id  quod  speratur,  nt  Eph.  1:  18.  Vita  aeterna  et 
coelestis  a  Christo  promissa  excitat  et  fidem  et  dilectio- 
nem. Sic  dnotCéta&at  dicitur  qnod  alicni  servatur,  ut 
a  Tim.  42  8,  öno  Deuk  3x  34. 

"Hp  itooyxovoare  ip  tc5  Xóycp  rijg  dXiftüag,  quam  antea  au- 
distis  per  sermonem  veritatis]  Prima  accepistis  rudimenta. 
Nam  audiehtes  sant  Catechumeni  Tertolliano  de  Patientia: 
qai  ibidem  vocat  auditorum  tirocinia.  U  titer*  sic  et  Cy- 
ppianus.  Illud  autem  noo  additam  significat  iam  aliquod 
tempus  ex  eo  transiisse.  Aoyog  dXq&tiag  sermo  verissimus, 
u  Cor.  6:  7 ,  Eph.  1:  i3. 

Tov  évayytXlov,  Euangelii]  Appositio. 

6.  Tov  nuqiyirtoq  eïg  vpag]  Sic  2  Petr.  1:  2,  Ir  *% 
naoovwi  dXij&tiqi  Hecte  Latinas  interpres  ,  quod  pervenit 
ad  f  o*.   Nam  xoQtïpai  ponitnr  pro  nme  venirs  ,  Pror.  1:  27. 

Est 


CAPUT    I.  nS 

Ert   ante  01   participium   praesens   pro   praeterito   potitum 

more  Hebraeo.     Et  eig  pro  ad. 

Kafrmf  xal  iv  naprl  rm  xrótyicp,  sicut  et  in  universo 
mundo]  J£wexdo%i]  [complexio]  significans  illustrissimaa 
orbis  partes ,  ut  Hom.  i:  8.  Videtia  ex  hoc  ipso  quant 
vera  sint  Ckriati  praedicta,   Matth.  24:  14. 

Kal  i'tgt  xaowtyooovuepop  xal  av$apóu*pop]  Illud  xal  non 
male  abest  in  Manuscripto.  Tanquam  arbor  et  fructusr 
prof&rt  et  simul  cresciU  Dicitur  boe  et  de  Euangelio  , 
ut  bic  et  Act.«  6:  7,  19:  20 ,  et  de  fide  2  Cor.  10:  i5 ,. 
et  de  ipsis  üdelibus  infra  10.  KaoTcoapooovutPOp  tVSf,  ccv~ 
ïctvófttpov  fDV  AUasio  ad  Gen»  1:  284  Illud  av£apóu*pop 
non  adest  in  Manuscripto» 

Ka&cbf  xal  lp  t//*ï>]  Non  minus  apud  pos  quam  apud 
alios. 

'Ay  rtg  rjuloa$  yxovaatt  xal  iniypmtt  trjp  %dotp  rot?  Qiov 
h  dkijd'HCf  y  ex  quo  audistis  et  cognovistis  gratiam  Dei 
in  veritate]  Summam  Ulam  Dei  benepolentiam  quae  per 
Euangeiiurtt  revelatur* 

7.  Kafrclg  iud&tte  dito  *Ertaqoa  tov  dyanrytov  (SvpdovXov 
jjp&p ,  sicut  didicistis  ab  Epaphra  carissimo  conssrvo 
nostro']  Paulus  ipse  fuit  qnidem  in  Phrygia  plus  seniel , 
sed  non  potuit  adire  omnes  Phrygiae  urbes ,  infra  2:  1. 
Itaque  Epapbroditum  eo  miserat,  qui  multirf  locis  ober- 
ratis ,  tandem  Philippis  consedit ,  atque  inde  ad  Paulunt 
mis8us  est.  Epaphra*  idem  qui  Epaphroditus ,  contrac- 
tione  pronuntiationis  9  de  qua  ad  initium  Lucae.  Sic  Aq* 
P&S  est  /ÊijpijrQtog. 

a0g  l$i  m$ós  vtïIq  iuwv  tov  Xoispv  dtdxopog ,  qui  est  ft* 
dus  pro  vobis  Christi  minisier']  Fidus  est  Euangelii 
prneco ,  turn  aliorum ,  turn  et  vestro  maximo  bon  o.  'did* 
topog  vox  bic  sumitur  ut  1  Cor.  3:  5 ,  2  Cor*  3:  6,  6;  4, 
n:  23,  Epb.  3:  7,  6:  21. 

8.  c0  xal  dqkóaag  quïp  rijp  vucfo  dydityp  ip  itpivuan  % 
qui  etiam  manifestavit  nohis  dilec tione m  vestram  in  Spi- 
ritu] Quomodo  nos  diligatis  propter  Spiritum  sanctum 
vobis  datum* 

9*  dia  roiïro  xal  quêis  dip  r$  quioag  yxovaauw ,  ideo 
€t  nos  ex  quo  audivimus']  Simulatque  haec  audivimusi 
E  adem  appositio  quae  supra  *6.     Hebraei  dicerent  WD. 

VII.  H  Ou 
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Qv*  rt&vóut&a  vnio  vfuop  irooatvxóutpoi »  non  ce$$amut  pto 
ifobis  orantes]   Repetit  qaod  dixerat  supra  3. 

Kal  ahovfitpoi]  Expetentes  a  Deo*  Sic  alulp  habenras 
Matth.  5:  42,  6:  8,  7:  7,  8,  11,  18:  19,  ai:  22.  Expli- 
cat  precom  suaram  praecipuam  materiam. 

*£pa  TtXijQto&ijTi  typ  èniypoxsip  tou  toA^pirro;  avtov,  ut 
irhpleamini  cognUione  voluntatie  eiu*\  Est  constructio 
Panlo  non  freqaeris ,  sed  apud  Graecos  recepta ;  nam 
apud  eos  quem  caaam  regnnt  activa ,  e  tra  dein  regnnt  et 
passiva.  JJXijqoup  antem  quartam  casam  re  git  9  ut  Phil. 
&  2  et  alibi.  *Ejtiyv<odi<;  est  maior  exactiorque  cognitiof 
ut  Epn.  1:  17,  4;  i3,  Phil.  1:  9.  Eius  bona  pars  est 
cognitio  mysteriorum  Veteris  Testamenti  ad  Novom  Tes- 
tamentum  spectantinm.    Avtov,  Dei  scilicet,  ex  comm,6. 

*Ep  naijl  óocplq ,  omni  eapientia]  Eph.  1:  8* 

Kal  ovptoei  npêvpan xjj  f  et  intelUctu  epirituali]  ld  est, 
yooprpH  ,  ut  videre  est  dicto  ad  Ephesios  loco.  Cognitie 
nem  rerum  agendarum  intellige. 

10.  Jltqmaxfjsai  vpa*.  d&cog  tav  Kuqiov  >  ut  ambuktu 
digne  Domino]  IItQiiraT?joai  hic  est  pro  iig  to  ittQiitarijMh 
qualem  iTAnipip  [defectum]  iam  saepe  haboimus.  'Alfa 
tov  KvqIov ,  id  est,  ita  ut  Chrieto  debetur.  Sic  ntQvx** 
TTJoai  cc&cvg  xov  9eov  1  Thess.  2:  12.  Wad  vp&s  abest  in 
Mannscripto ,   non  male* 

EÏQ  itaoap  doiontuxp]  Ut  omni  modo  placeamu* ,  D*° 
ftcilicet.  *Aqia%ita  Aristoteli  et  Theophrasto  in  vitioaam 
partem  snmitar.  Est  alioqui  vox  ipsa  per  se  media,  üt 
apparet  Prov.  3i:  3o.  In  Olossario  vertitnr  placor,  Apu- 
leio  placentia* 

*Ep  navxl  eg/co  dya&tf  KaQTtoqwQOvpttQ ,  *al  av£apó(UPOi  rt 
rijp  Iniypwsw  rov  0tov"\  In  Mannscripto  avgapóptpoi  *9 
imypcioet.  Fructum  ferentee  omnie  gentri»  bonorum  op*" 
rum ,  et  in  cognitione  Dei  magie  magisque  proJicierUes* 
Qüid  sit  naQnocpoQeTp ,  vidimus  ad  Matth.  i3:  23,  Mare* 
4:  20,  Luc.  8:  \5.  Quid  av£apó(itpoi  2  Cor.  10:  i5,  Epb. 
at:  21 ,  infra  2:  19,  1  Petr*  2:  2,  2  Petr.  3:  18. 

11.  *Ep  iraOfl  dvpdfiét  dvpccpovptpoi]  Roborati  omni  g** 
nere  roboris ,  nempe  spiritualis.  dvpauovp  ,  quod  et  lv- 
dvvccfiovp,  Act*  9:  22 ,  Rom.  4:  20 ,  Eph.  6: 10 ,  1  Tim»  1: 12, 
aTim.  2: 1, 4217  ,  Hebr.11:  34,  est  W,  at  videre  est  Ps. 68:29* 
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Kaxa  to  tódrog  rijs  dófyi  avtov,  aecundum  potentiam 
eius  valid  am]  Idem  est  qtiod  xqcctos  ia%vog  [potentia  vir- 
ttitis]  Eph.  1:  19,  6:  10 ,  nam  et  jo£g  suntitur  (itTtorvpt- 
tó$  [p*r  trananominaiipnétit]  pro  valentia^  at  Eph*  3: 16, 
fct  1P  Hébraetim  «ie  interdam  vertitur. 

Eïg  itaéap  vnopopijv  xal  fjuxxoo&vpiap ,  in  ömni  patiënt  ia 
et  longanimitate]  Ut  non  tanttim  mal*  constanter  feratisj. 
sed  et  meliord  spérètis  de  inimicis  vestris'.  Vide  2  Cor. 
6:  6,  Gal.  5:  22,  Eph.  4:  2é 

M*r«  x<XQÖt$ ,  cum  gaudio]  Magnum  hoc  est  et  Chris* 
tianorum  velut  proprium  >  ipsis  malis  ob  Chris  turn  tole- 
ratis  laetari,  Phil.  ü:  17  ,  18,  Act.  5:  41* 

12.  Ev%ccQiïovvTi9  rc3  06cp  xcu  Trorrgi  tw  ixawwaavti  f\uat 
*<V  T3V  fitoida  rov  xXyoov  rvutp  dylcop  ir  r<$  qxotl,  gratiaa 
agentes  Deo  et  Patri ,  qhl  dignoa  noa  fecit  >  u£  par  tem 
sortiamur  sanctorum*  qui  in  lumine  aunt\  Vocem  tnarov* 
liabuimus  2  Cflr.  3:  6 ,  respondet  Hebraeo  |*ar%  MtQl$ 
xXyoov  ïrffflJ  San,  Deut.  3a:  9.  Sed  at  ostendatar  discri- 
men  Legis  et  Euangelii ,  additur  hic  töp  dylcop  ip  réf 
ya>rl,  id  est,  rwp  ip  rep  (pwtl  sub  au  dit  o  articulo  ut  saepe, 
qui  exprimitur  Rom.  2:  jg,  ubi  est  tmr  ip  axórti  [qui  m 
tenebris  simt].  Est  antem  ip  tco  qxorl  qui  lücem  habet 
comitem  ,  1  Ioh.  2:  9,  10. 

13.  *0$  ifyuaato  fjp&q  i*  rijg  ègovoiag  rov  anótovg  ,  qui 
etlpuit  nos  tenebrarwn  potéatatï]  'Ë^ovaia  anórovg  dicuü- 
tur  hic  tenebrae  efficaciaaimae  ad  obcaecandoa  animoa  t 
QovgIoc  (ftPtóD  d  omina  tus.  Qui  facit  peccatum ,  aervua  eat 
peccati ,  Ioh*  8:  34* 

Kai  fievegtjdëv]  *vaWl,  tranatulit* 

E\g  xr\p  fiaaiXtiup  rov  viov  rtjg  dyditffi  avrov,  iri>  regnunt 
Filii  dilectionis  ftuute\  ld  est ,  rov  tyanttftuvov  [dilectïj 
Eph,  1:  6.  Est  Hebraismus,  ut  cum  dicitur  CHp  ift  mon» 
sanctitatis ,   èt  similia. 

14-  *Ep  co  fyofttp  T7jv  dnoXvroaxfip  8 id  rov  atycttoi  avrov, 
per  cidus  sanguinem  redemptionem  habemus]  Eph.  ij  7* 
lila.  Sta  rov  ciïparog  avrov  videntur  adscripta  hic  ex  illo 
ad  Ephesios  loco.  Nam  Manuscriptus  ille ,  quo  toties 
utimur ,  non  magia  hoc  habet  quam  Syrus ,  et  Latinus* 
et  Ambrosius* 

H  a  Typ 


nS  IN    E  PIST.    AD    COL. 

TJJP  X<p&tp  t&p  daaqriw  ,■  remieeionem  peecatorum]  T&9 
ftaQ€C7trwfAaT<op  \delictorum\ ,  dioto  ad  Epheaios  loco» 

i5.  *0$  i$tp  elxwp  vov  Qiov  doodrov ,  qui  eet  imago  Dei 
inadepecti]  Dei  inadepecti  adepectabili»  imago  :  ita  enim 
Latini  loquuntur.  Idem  sensus  a  Cor.  4:  4  et  i  Tim.  3: 
16  et  Hebr.  1:.  3.  Adam  imago  Dei  f  uit ,  sed  valde  te- 
nnis :  in  Chriato  perfectissime  apparnit  quam  Deus  easet 
aapiens,  potena,  bonus*  Sic  in  aqua  aolem  conspicimos. 
Aliud  imago f  alind  itmbra >  qnalis  in  Lege,  Hebr*  10:  1. 
ïloaróroxog  rtKöijs  nrlaewe]  Primue  in  creatione ,  nova 
acilicet,  de  qna  2  Cor*  5:  17 ,  Apoc.  21:  5,  Hebr*  2:  5. 
noa  [primogenitum]  Hebraeis  dicitur  et  quod  primnm  et 
quod  summum  est  in  quoque  genere ,  at  Ps*  89:  37 ,  Ier* 
Si:  9,  lob*  18:  i3  et  alibi.    . 

16.    "On   lp  ottaB  ixriaih]  td  itdpta  td  lp  roTg  ovoapóïi 
nal  td  hti  tijg  ytjg,  quoniam  per  ipeiun  condita  eunt  urn- 
versa  in  coelie  ei  in  terra]  Certam  est  per  Verbum  cre- 
ata  omnia;  sed  quae  praecedunt,  ostendant  bic  de  Christo 
agi/  quod  hominis  est  nomen;  qnomodo  etiam  Chryaosto- 
mns    bunc    accepit    locum.      Sed   ille    intelligit    mnndnm 
creatum  propter  Christnm ,  aenau  non  malo :   sed  propter 
id  quod  praeceaait,   rectius  est  Ixvio&ij   bic  interpre  tari, 
ordinata    eunt ,    novum   quendam  etatum  eunt  consecuta. 
De  quo  significata  vocia  xtl£eip   diximua  in  Prolegomenis 
ad    Eüangelia,    et  Eph.  a:  10,  i3,   3:  9,   4:  24.     Angeli 
hominibus  ,  homines  inter  se  reconciliati  aunt  aub  Christo* 
Td  oqotvd  xal  dóoocra ,   vieibilia  et  invisibilia]   Ea  qaae 
aunt  in  mundo  supremo,  qui  qmg  dnoóaiTop  [lux  inaccef 
ea]  1  Tim*  6:  16. 

Eïre  &qÓvoi,  eive  throni]  ld  eat,  Angeli  lp  &oópoig  p» 
thronie"]  considentea  quasi  Reges  quidam.  Vide  quae  dixi- 
mua ad  Gen.  41:  40,  Rom*  8:  38  et  Epb*  1:  ai.  Taks 
8unt  illi  in  Daniele  qui  regnis  totis.  praeaident*  Chaldaeo- 
rum ,  Peraarnm ,  Graecorum.  His  respondent  in  Ecclesia; 
Patriarchae,  quorum  sedea  öoópoi  eximie  dicti* 
.  Eïre  xvQióryreg ,  eive  dominationee\  Vide  dicto  loco 
Eph.  1:  ai. 

.  Eïre  ccQ%al,  eive  principatue]  Quae  dvrdpeig  [virtutes] 
dicto  ad  Ephesios  loco  et  Rom.. 8:  38.  Jgnatins  ad  Tral- 
lenses :  Jvpduwip  n  nal  xvowryrot>p  9ictipoQd$M  &qqpo>p  re  xal 
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Qovoyoy  nafaiXa/dg    \Virtutum  et  dominationutn  discri* 
mina  ,  thronorumque  et  poteetatum  distinctiones].     . 
EÏTè  l^ovviai,  sive*  potestates\  Vide  ijtódgau  I 

T«i  ndpra  di  uvtqH  ,  omnia  per  .ipeum]  Ai-  ov  nal  rotig 
ajófrccg  litoiipi  [per  quem  et  mundum  fe$it]  ,  .  ait  Scriptor 
ad  Hebr.  1:  a.  Ta  mxpra  intellige  omnia  quae  ad  novam 
ereationem  pertinent* 

Kal  c?f  avtov  i'*Vi£cu9  et  propter  ipsum  creaêa  sunt] 
Propter  ipeum ,  id  «at ,  ut  ipse  omnibus  illis  praeesset, 
Apoc.  5:  i3,  Hebr*  a:  8.  { 

17..  Kal  cdjróg  i$i  tcqo  rtdptcsp,  et  ipse  eet  ante  omnia] 
ld  est,  A  et  Si,  ut  ait  Apocalypsis  1:  8.  IJqq  ndvvpp  in-» 
tellige,  ut  iam  dixinms.     .  ; 

Kal  rot  ndpta  iv  *y*&  ovvt&ptt ,  et  omnia  in  ipso  con* 
ttant]  £t  haec  vox  da  veteri  creatione  ad  novam  tradu- 
citur.  Vide  a  Petr«  &  5;  Sic  apud  Philosqphos  avgaop 
fvowq  [naturalis  conqtitutia] ,  id  est.,  xonwjctvg.  , 

18b  Kal  tfvrofi  i$ip  7j  ttyalij  %ov  txoucnog  T,yg  ixxfyeiag  + 
et  ipee  eet  caput  corporis  Ecclesiae]  Caput  set  -eorporie  % 
id  est,  Ecclesiae ,  ut  mox  haec  locutfc  exponitur,»  Eph. 
1:  aa,  4:  i5,  5:  a3,  ;* 

*0ï  i&P  «QXVi  9***  ***  origo]  Sic  et  Apoc*  1;  8,  JTfljn 
origo  mundi  melioris,  ....    .„,  , ...  ,.,,,,. 

TlQtOTÓTOXoe  in  ré&p  v  ptnQ&p ,  primagenitus  ex  mortuis] 
Sic  et  Apoc,  u  8,  et  eodem  aen.su.  «fcwr^ ,  rJw>$*xQtyV* 
fdvaw  [primitiae  dormientium] ,  1  Cox.  ió:  po^.\  C&ri&tus. 
ex  mortuis  surrexit  ad  vitara  immort^lem,  Hebr.  9:  ap, 
Scriptor  Reaponsorum  ad  Orthodoxos  LXXX.V ;  .Btff  y«@. 
dödvfttóp  re  %ai  acp&qQTov  £av]v  oynm  jh#$i  **ffW  V  dvd-  y 
$a<n$  nXqv  xov  Mt^oog  'Jtjgqv  Xgtgov  [ftepto  ,ei&msadhuc- 
dum  ad  immortaiem,  at  que  incorruptibilem  vitam.  reeiur- 
rexif  pratter  unum  Servatorem  nostrum  Iesum  Christum]. 
"ipa  ylvtjtai  iv  naaip  avtog  nQMTtvtop »  ut  in  omnibus, 
ipse  priptatum  teneaQ  In  vitte  sanLcJitate  f  in  miracujis , 
in  doctrina,  in  ?e,ditp  ad,vitam, .  ;,,.    j.  . 

*9-   \Q*k*J*  avr$  ivdóxijGej  quia  ijpei^  constituit]  Nempe 

Deus  ...qui  ^ïpinatiy^s^s^epe  su^au^ur, jKv^xtïif  nutem 

cum  nominativo   reetje  iun^t,^rv  .jfc  Kpm.  151,216^  1  Cor» 

1:  ai »'  Gal*  1:  i5r    * .  .  ' 

Hap  xó  nXrjQcafAa  xaTaMijticci ,   omnem  plenitüdinem  inha- 

H3  bU 
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bitare]  Nempe  rijg  ötórijrog,  divinitatie  ,  quod  hic  inter* 
pretandi  causa  addunt  quidam  Latini  codices ,  id  est, 
divinarum  virtutum,  ut  infra  %  g.  Sic  nktfömpa  habemm 
et  lob.  i:  16 ,  ubi  dicta  vide.  Et  nota  xecrotxijöai ,  id  est, 
perpetuo  et  ineeparabiliter  adesee ,  non  per  tempora  ut 
in  Pröphetis,  Haec  est  $ito$axtxrj  fyoflftf  [tmio  eubstan- 
Halls], 

20.  Keel  4V  crittov  drcoxaraXXa^at  rd  itdvt*  e§g  avrop, 
eï  per  eum  reconciliare  omnia  ei<h  ipso]  Eïg  auto?  hio 
samendam  ut  supra  16 ,  sub  ipso ,  sive  ita  ut  ipsi  ya- 
reanU  De  voce  dnoxaralXd$ai  vide  Eph*  aa  16.  Pxo  eo 
Eph.  1:   10  dixlt  ctpaxtcpalctioiaccG&aü 

ElQfjpoTtoiipas  itd  rov  cflparog  roir  $ovqov  avroö }  $1  ai- 
rov ,  élln  rd  in\  rfft  yfjg ,  htb  rd  fa  ro7g  ot^arot? ,  pacan* 
piet  sarigüiném  erUcie  eiue ,  per  ipeum,  qua  e  sive  in  ttr- 
ira  ,  sivé  in  coelU  nunt]  Quod  Eph.  2:  16  Christo  tribui- 
tur,  id  hio  trxbnitur  Deo  eins  Patri,  ut  qui  boe  per 
Christüm  effecerit.  BtQiprorrorqactg  factum  ad  exemplum 
Hebraei  D'VïPP.  Sanguinis  hic  fit  menth> ,  quia  per  sap- 
gumèm  sancire  foèdera  solebant,  ut  diximua  ad  Mattb. 
26:  28.  Adde  et  Rom.  3:  $5,  5:  g,  Eph.  1;  7.  Addidit 
atitem  fbv  &kvqox}  ttt '  intelligatur  mors  haec  frisse  con- 
iuncta  cum  sommis  cruciatibus.  Rursum  addit  per  ipsum, 
iict  eist, 'per  verbum  ipsius;  Jgtn  rd  irtl  tijg  /ijs,  «r*  rd 
y  roTg^oioavoXg ,  idem  quod  Eph.  1;  10,  rd  fa  rok  oÓQa~ 
roïg  %aï  rd  ènl  rijg  yfjg  /  pioe  Angelos  et  pios  homwes. 
Lbcatio*pleha  fuerat,  rd  ovtcc  eïtt  irtl  rijg  yijg ,  «**  h 
witg  'ovQotiioTg,  '      f  .  '    \.     c.      . 

~ar.    Kal'  'vfi&gy  'nott  JWitf  dTTfjXlorQKo^trovg ,  **  vos^qui 
efatis    aliqUando    alienati]   Nempe    a  l>ei  populo,  qaod 
additur  Eph.  22  12;  *j#7tij%lQTQitö[iivovg  trmD  Ps.  69:  9. 
'  *lüxl  i%&Qov£   rfj   diavalq]    jtnimo  alieno  a  Deo,  .Rom, 

4  w^  VoTtf!  Ïqy6if  rtfg  ttovTjQÖlï ;    ftf   opefibüs    UnaliéJ  Quae 
jmpietatem  comitari  solent"/  1  'Cor.  'B:  10,  n« 

':2yTwl  9i  *Ttoxociy%X(t$tv j   Yiane  autem  reVOrtfciliaVit]   -Ab- 
^indat  ïïic  Üi  "ut  Efen.ü:^.   ^óx^Wa^'Sb^èat,  />^o 

Qriiicok  fecit , '  némj&  pèr  'cóïiversïonem.         ,l 

22f  ?^,V  tco  atófiari  rij*  ouQ-^og  avrov]  Per  corpu*  Gftristi 
simile  hüütro  ,  conitans  e$  ca'rue  et  dssibtts.  '  Tantas  re* 

per- 
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perfecit  instrumento  adeo  tenui.  A4toQ  hig  refertar  ad 
nomen  longius  remotum:  qoomodo  et  4V  ctvroV  quod  prae«» 
cessit. 

Jt«  rov  öecporov }  per  mor  tem]  Res  mira*  '  Vita  e* 
roorte« 

IlaQatföai  vpaq  ayiovg  nal  ducipovg  %al  drtyxXijrov?  kot, 
tPürtiQp  avTQÜ ,  ut  pos  sibi  aciiungeret  sanctos  et  immacu** 
latos  et  irreprehensos  ceram  ipso]  ld  est,  *?$  to  iteqHx&jftcu  , 
at  supra  1:  10.  TJaQO^fiai  est  eibi  admopere ,  «i6»  adï-> 
iungere ,  Eph.  5:  27  ,  ubi  est  iyiu  xal  dpcouog  •  de  qaibu* 
vocibus  ibi  diximus.  ' ^vtyxb'jTov  vocem  .  habemus  1  Cor. 
1:  8,  1  Tim.  3:  10,  Tit.  1:  6,  7.  Utuntur  Plato  et  Xe* 
nophon.  In  Glossario  dpiyxXijrog ,  inaccusabilis.  Kanpob- 
mop  avtov,   D*o  epectante  et  app  rob  ante ,  ut  Eph.  1:  4, 

a3. '  Eï  /e  intptrtti  Tij  m&i]  Si  mode  fidem  Mam  eem- 
per  serpatis ,  non  in  intelleotu  tantum ,  sed  et  in  propo- 
«ito.    In  liac  re  coèpisse   non  eafficit.  ' 

TefcptfooofJiipQi ,  fundati]  Matth.  7:  a5,  Luc.  6s  48/  Eph. 
3:  17 ,  1  Petr.  5:  10 ,  0H01D.  Domus  ben»  fundatae  durant* 
Est  antem  translatio  ducta  a  Templo,  |  Reg.  6:  37. 

Kal  i$Qa7oi]  1  Cor.  7:  37,  i5i  58.  In ' Glossaria  édoccTeg, 
firmus ,  s tab i lis,     'Sèderjs  positio  est  dtnfabilis.  . 

Kal  pij  fuTccnipovfttpot  dito  ryg  iXrclSog *  toü  tvayytXiov  öi 
tfxovoavt ,  et  immobtles '  a  spe  Euangelii  quod  audistis] 
Mtraxipovfitpoi  tnu  Fides  spem  genertot ;  spet  perseve- 
rantiatn  5  spe  amissa ,  prerse veranti a  cofvoidit. 

Tod  %rjQv%&ipTQ$  lp  icdttjj  rff  xtlöit  rif  vno  top  iwqwop , 
quod  annuntiaêum  est  omni  creaturae  Qtiae  sub  cöelo  est] 
Non  debetis  'dubitare  de  faturis  ,  cum  quae  videti*  tata 
bene  praedictis  cótiveniant.  Vide  sapra  -6.  %H  vn  ovocipop 
dicitur  terra,  LriC.  17:  24  »  aut  quod  in  terra  pivit f  ut 
Act.  4:  ia.  Sic  Hebfaenm  Sah  vertitur  Ier.  34:  i3;»  Próir, 
!•  26.  Ktiöiq  fHftï  Hebraeis  %oix  i£o%rjp  £per  excellentiam] 
hominem  significat.     Vide   Mare*  16:   i5. 

Ov  iytpófiyp  lya>  JJavXog  didxovog,  ouius  factus  sum  ego 
Paulun  minister"]  Multis  in  loei» ,  e  tiara  in  Phrygia  ves- 
tra.  De  voce  Staxópov  dictum  supra  7.  In  Manuscript© 
amplias  est  xi}qv%  xal  ccTtógoXog  [praeco  et  jépostolus]  ,■  ut 
1  Tim.  at  7 ,  2  Tim,  1:  11. 

H  4  24. 
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24*  Nvp  X*(p»  h  toTq  na&ypctoi  uov  yitio  yp&p  >  nunc 
gaudeo  de  malie  meis  pro  vobis]  Gaudeo  de  Bis  malis, 
quae  non  tantum  ideo  perfero  quod  Euangelium  Geotibui 
jtaraedicari,  verum  etiam  libenter  tolero  in  id,  ut  tos  et 
alii  eo  magis  in  fide  confirmemini  ,  a  Tim.  a:  iq.  "Oi 
ante  pvp  non  legerunt  Graeci  com  me a tantes  ad  htinc  lo- 
cum.     Et  pvp  %alom  bene  sensuni  inohoat,  ut  a  Cor.  7:9* 

Kal  arrapankiHpo  ta  v&Qrtu*ta  t&p  öXUpnop  toC  Xgigoi 
lp  tjj  öccQxi  uov  ,  et  suppleo  ea  quae  desunt  Ckristi  cala- 
mitatibus  in  carne  mea]  Christus  magna  et  saluti  nostrae 
sofficientia  pro  nobis  passus  est.  Sed  ita  amat  suos,  ut 
quae  ipsi  fernnt  mala ,  tanquam  sibi .  illata  sentiat ,  Act 
9:  5.  Sic  Paulo  vincnla  ferente,  Christus  ea  quodam~ 
modo  ferebat.  T<*  vStQijuara,  id  est,  va  lorna  "OT,  Synu 
hic  RDTTOn  id  quod  deest. 

'Tirio  tov  ociparoq  avtod,  pro  corpore  eius]  $ono  Ecde* 
aiae,  nt  iam  diximus, 

clO  l&v  ij  ln%ktfila9  quod. est  Ecclesia]  Sapra  i8« 

a5.  *Hq  lytpóuyp  iyw  Siecaopog ,  cuius  factus  sum  ega 
minister]  Sapra  33.  Qui  Euangelio  servit,  idem  Eccle- 
siae servit:  nam  Euangelium  datum  est  colligendae  et 
aervandae  Ecclesiae  causa. 

Kcctd  rijp  oïxopoutav  tov  Qtov  rijp  Sa&iïadp  uot  itg  vfsag, 
secundum  dpspensationem  Divinam  mihi  ad  pos  datani] 
Vide  1  Cor.  9:  17.   Verba  prope  eadem  habemus  Eph.  3:  6, 

IJhjQwaai  top  Xóyop  tov  0éov,  at  impleam  verbum  Del] 
ld  est,  êig  to  nXyowoai*  Vide  supra  10*  TlXyocfaai  tov 
%óyop  eadem  locntio  quae  Rom.  i5:  19. 

26,  To  uv&joio*  ro  dm%i*Qvuuipop  dno  twp  aicipayp,  ar* 
canwn  quod  absconditum  f  uit  a\  seculis]  Eph*  3:  5,  9, 
ubi  dicta  vide.    Mv^Qtop  Mn  Dan.  2:  18, 

JZal  dno  tvóp  yivtwv  ,  et  generationibus]  Idem  signifi- 
cant yeptccl  Act.  i5:  ai,  Eph.  3:  5,  quod  auüpq.  Pro  eo- 
dem  ponuntur  ytpeal  alwvtov  et  sic  aïwpeg  val  yëPtal*  TiPtè 
*IH  proprie  duratio  vitae  fyumanae. 

NvpI  dè  i<papêovL&tj  rot?  dyioig  avtov ,  nunc  autem  pate~ 
factum  est  sancfts  eius]  Rom.  16;  26*  Subiutelligitur 
***ó  [illud]. 

37.     Oïs  Jj&éhjOtp  6  0«oV  ypoooiaa* ,    quibus  Deus   notum 
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facsre  voluit]  Vide  Eph.  x:  4,  g,  6:   19-   JVa^/f***  V*m> 
ut  Rom.  9:  22,  a3. 

T«V  o  nXovrog  rijg  dó£ijg]  Quam  abundant  potentia ,  Rom. 
g:  23,  Eph.  1:  18.     Vide  et  supra  11. 

Tov  pveyoiov  tovtov  h  toig  ï&piöiv ,  Sg  l&  Xqi$oq  h» 
ifiïp,  fê  iXnig  rijg  dóÜyg,  mysterii  huius  in  Gentibus9  quod 
est  Christus  in  vóbis  ,  spe*  gloriae]  Ingens  arcanum  Dei 
patuit ,  cum  Christus ,  id  est  doctrina  Chris  ti ,  in  Genti- 
bus  sonuit  in  spem  vitae  asternas»  Est  ergo  hic  duplex 
HtTcovvpia  [transnominatio]*  Christus  pro  doctrina  Christi; 
et  spes  pro  causa  speL     In  Manuscripto  o'  t$t, 

28.  n0p  réfieïg  xarayyiiXojJUP ,  quem  nos  annuntiamus"] 
1  Cor.  2:  1,  9;  14,  Phil.  1:  16,   18. 

Novfarovvreg  itdvra  Hpöoamop  ,  admonentes  omnem  ho* 
minem]  Act.  20:  3i ,  Rom.   i5:   14. 

Kal  SidciGxovTtg ,  et  docentes]  Matth.  28:   20. 

*Ep  ndaji  oocplq ,  in  omni  sapientia]  SpiritaaU  nempe , 
1  Cor.  2:  6,  7,  122  8,  Eph.  1:  8,  17,  supra  9,3:  16. 

c,Ipa  Tt(XQaï7j(i<opw  ndpTct  apOoamop  ir  Xqi£ü  'Itjaov,  ut 
exhibeamus  omnem  hominem  in  Christo  Iesu]  IIccQa$ij<f(»~ 
utv  t  nempe  Deo  tanquam  ministri.  Vide  sapra  22»  In 
Christu ,  id  est ,  per  Chris  turn  tanquatu  conciliatorem. 
üdyta  pv&Qcrncop ,  id  est ,  quam  plariraos  possuntus.  In 
Manuscripto,  itdyra  ap&Qpftop  riXttop  iv  XQigc?  [omnem  ho~ 
minem  perfectum  in  Christo],  ut  Eph.  4:  i3,  et  sic  Ie- 
git  Latinus.  .  ; 

a9«  -S&  o  w*l  wtrtpü ,  in  quod  et  elaboro]  vhw  Act. 
20:  35,  1  Cor.  i5:  10,  16:  16,  Gal»  4;  n,  Phil.  a;  16, 
l  Th$3s.  5:  12,  1  Tim.  5:  17. 

'jiya>Pt£aiAêPog ,  certando]  *r\Wü  Dan.  6;  i5.  Non  im- 
inerito  hoc  addidit ,  ut  praeter  lab  o  rem  etiam  pericula 
significare*,  infra  2:  1 ,  1  Cor.  9:  25 ,  Phil.  1:  39,  infra 
4:  12,   1.  Tim.  6:  12,  2  Tim.  4:  7. 

Karot  typ  hiqytuw  avrov  rrjp  ivtoyovu*Pi}P  iv  iuolJv  ó*v- 
ycf/ift ,  eius  vi  ,  qui  me  fortiter  sust  ent  at]  'Evioyovpipyp 
hic  est  sensn  activum,  ut  Gal.  5:  6.  Sic  iféqyeta  et  t?tg- 
ytïv  iunguntur  Eph.  1:  19.  *EvioyHf*  ostendit  övvofnp , 
hinc  ivtQ/eia  Svpduitog  Eph.  3:t  7.  Vires  y  ad  certandum 
exltnias  Deus  Paulo  ad&pirabat.    Supra   11,  Phil»  4:    i3, 

ï  'Tim.  1.  13. 

H  5  CA- 
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i.  0iho  yao  vpag  viïhat  Ifklrov  dyëva  i'jm  mol  vpav, 
polo  enitn  pos  scire  qnale  certamen  habeam  pro  pobU] 
'Hlixov  dyéova  SviSU  HT30.  Ex  occasione  verbi  dytovi^Ofuvo; 
sermonem  hunc  nectit.  Per  dy&vu  atitem  intelligit  non 
eollicitudinem  tantum,  sed  et  pre  ces  assiduas  significatas 
per  luctam  lacobi. 

Kal  rwv  ip  JtaöSwéitf,  et  ils  qui  sunt  Laodiceae\  Lao* 
diceam  Phrygiae  intellige. 

Kal  oaoi  od%  éooQaxaoi  ro  Ttoóöamóv  uov  ip  Gaonl ,  et  qui-» 
cunque  non  piderunt  f  adem  meam  in-  carne"]  Latijn  <li~ 
cerent,  qui  me  de  facie  non  noperunU  Sed  quia  ffii) 
[facies]  Hebraeis  malta  aignificat ,  perapicuitatis  causa 
addidit  tp  aaoxi. 

2.  *Ivu  nanaxXti&éfaip  al  XQoSiat  avrnv,  ut  confirmenlw 
ipsorum  animï]  Ut  ïmpleatur  in  illis  vaticiniura  Esaiae 
40:   1  ,   2. 

JSvpflipao&ipTmp  iv  dyditjj,  dilectione  coniunctorum]  Si- 
militüdo  sumpta  a  cortinis  TempH.  Quod  ibi  est  "ttn 
tivvi%€ip  [constringere]  et  övvccTtrtiv  \connectere]*9  id  bic 
est  ovfipi(id£(tv»  Vide  Exod.  a&,  multit  locis.  Vide  Epb, 
4:   16;  et  bic  infra  19. 

Kal  eïg  ndvra  rckovxov  rijg  nlTjooqxiQiag  rijg  GvvioKög ,  et 
omnibus  divitiis  scientide  plende]  Eïg  "pro*  ip  ;  et  nXoirog 
ut  saepe  diximus  abundant lam  significat,  HXijooyooia 
övpétecog ,  plenitudo  scientiae  ,  es-t  scientia  plena ,  id  est , 
qnanta  esse  in  hoc  secaïo  pótest.  IlXijoocpooé'ÏGÜai  poni 
etiam  pro  vhft  nlfjoóvad-at  \impleri~\  o's  ten  dim  tts  ad  Rom, 
14:  5.     Hinc  nXijOoyooitf  et  nXfjQocpQQijixa ,  plenitudo, 

Eïg  ïitiyvcaaiv  rov  uvstjoiov  tov  &eo9  %al  itaxgog  xal  tod 
3£qi$ov  ,  in  cognltionem  mysterii'  Dei  et  Patris  ei  ChrisW] 
^BniyvwitV „  diximus  lam  aliquoties  esse  cognitionem  exac- 
tiorèm.  Mysterium  dicit  vohmtatem  illam  Dei  qua'm  Chris- 
tus patefecit.  'Tov  0tov  tal  iraïoog ,  id  est,  Dei  qui  idem 
Pater  est  noster ,  ut  Eph.  1:  2,  4:  6,  Phil.  4:  20. 
-  3.  >Ev  co  tfal  TtdvTeg  oi  &qaavQol  rijg  aotpiag  nul  ït$  yva>- 
otvo$  wtóxovyoi]  In  quo  mysteriö  contine-ntur  thesauri  om~ 
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net  sapientiae  *t  ecientiae ,  nempe  salutaria.  Vide  aupra 
j:  9,  Eph»  i:  8.  'Anóxovyos  cam  dicit,  aimilitadinem  au- 
mit  ab  arca  in  qua  pecuniae  aervantor,  indidem  proinen* 
dae,  ubi  opus  est.  Sic  Dan.  il:  43,  *t/£4*t/0a  ir  rol;  chto- 
XQVCpoig  toö  ££t/<riov  \j&ominabitur  in  reconditis  aurt\.  Et 
i  Macc.  i:  24,  iloj^é  *ot$  (hpavoave  rovg  aTtoxpt/qpot/,*  [ac- 
cepit  thesauros  occultoe].  Sapientia  theaaqria  comparari 
salet,  Prov.  8:  10,  19,  Matth.  i3:  44. 

4*  Tovto  8i  Xiyw  *Vfc  pjf  v$g  vpa$  nagaloyl^Tat  ip  m- 
öapolayUf  f  hoc  autem  dico  ne  quie  oratione  specioaa  vos 
decipiat]  lam  tam  erant ,  qui  in  Phrygia  aemina  iacie* 
bant  haereseos  quae  dicta  xcctu  (povyag  [secundum  Phry-* 
ges].  Miscebant  alii  ludaica,  alii  Pytüagorica  tuin  dog-r 
mata  tam  instituta  Chriatianae  religioni ,  et  caeteroa  non 
eadem  aequentea  quasi  imperitos  et  carnalea  apernebanU 
JlaoaXbytCfafrai  responde  t  Hebraeo  Vin  et  HOT,  pro  qui  bus 
ponitar  etnh*pc$p,  i£ctnaT$tt  [seducere] :  vide  1  Cor.  6:  9^ 
)5:  33,  Ga).  6:  7,  2  Cor.1i/2  3,  a*  Theaa.  ai  3.'  'B*  n^ 
&ayoXoyi<f  >>  oratione  apeciota»  > 

vulp  iifUf  nam  e*«*  corpore,  absens  vum,  turnen  spirélu>  vo*~ 
biscum  suni)  Idem  sensua  qui  1  Cor.  5:  3.  Deus  Paula 
revelabat  ^aae  Goloasis  gerent. 

Xed&or  **J  jtilATTwr  Vféwr  vqv  whv  $  gaudens  ét  viden^ 
Qrdinem  imstrum]  Eat  *V  flia  óVaï*  [unum  per  duo];  boe 
enim  vult.:  Gaudeo  videns  cuncta  apud  vos  agirecté  at~ 
que  ordine*   *ptf  ra£f£  Aquilae.    Vide  1  Coi\  *4:  404        •    - 

KUl  ro  tfcoiivfta  rqe  tig  Xqi&ov  m£€Q>g  tffcdw'}  FirmittUetn 
fidei'  vestrae  in  Ghristum,  OOftVDK  TVF*    Vide  1  Petr.  &r  9, 

6.  *%  olp  rtaQtht$&t  tor  Xqi$op  *ly(fQÏr ,  sicut  exgó  a&- 
cepUtis  Ghristum  Jeaum]  Ghrieêumv.  leatvn  rursum  dixit 
ipsam  Christi  doctrinam.  Et  mfc^M^fcjWa?' propria  tox 
di*centi|m»,  1  Oor.  11: a&,  i5?i,3>  Gad.  1:9,  Phii:'4:$. 

'£y  at;r<5  Tr^dmrflrf]  Aotn  id  expriatite.  /ld  errim  /^W 
sire-  ittQt'nttXèlv  [dmbuldrej,  l&óm*  6*  4  ^  ^;  1^  4,   et>ahbi. 

7»  v  'Efölfatdpoï,  radicaü]  Vide  Epk.  &>v8 r  MaUIic  i3:  3, 
tong^  alii  -este  quam  illi,  de  quibmia'  *Esaiaa>  4otla4j  ••*• 

üTai  inoixodottovpivoi  iv  at/Tcp]  Act.  aop  34,  JSph^'a:  ao* 
fundati  in  Chris to  9    qui  faadanientuin  «eat,  1  Cor.  3:-n. 

/V«i  ptpaiovutpoi  êjf  *$  ni&i ,  *'  confirmali  fide]  D'W- 
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.    Ka&ag  ididdiihftf,  tic  ut  didicietin]  Eph.  4:  21. 

ILtQtaoebQPttg  ip  avrfj  ip  *v%aQtgiq]  Per  gratiarum  acüo* 
nem  creecentee  in  fide ,  1  Cor*  14:  12,  a  Cor.  8:  7*  Deus 
gratos  maioribas  cumalat  doni*«  In  Manascripto  deest 
ip  avrjj. 

8,  BXénm  fit}  Tig  vaag  !ga£  6  avXaytoymp  du*  vtjg  a*hm* 
tpucg  xal  *ipijg  dttarijg ,  videte  ne  quie  vos  decipiat  per 
philoeophiam  et  inanem  fallaciani]  "E^ai  6  ovXaym/üir  pro 
ovXceywyfi ,  loquendi  genus  e{iam  elfegaatioribns  Graecis 
usitatom«  £vla  est  id  quod  per  vim  abducitur ,  ut  in 
Reprensaliis ,  avlaywyiïp  quasi  per  vim  abducere.  Sic 
dicimus , 

~—  Qua*  m*  praedata  est. 
Solemus  enim  translationes  samere  ai  ea  qaae  parem  ha- 
bent  effectum.  Deinde  est  Sr  Öut  dvoïp  [unum  per  duo], 
Kam  dux  rijg  yikoaocptag  nai  %ipi}g  etTtéirqg  idem  valet  qnod 
Sta  xtfi  %kvffi  ditdtyg  rijg  8u»  <pih*Söq>Utg  [per  inanem  plii» 
loeophiae  fallaciam].  Ipsam  vocem  Graecam  usurpayit 
<piXoaocptag ,  qaia  e  rat  recepta.  Vere  autem  ea  fallebat 
homines.  Nam  aat  vitam  aetemam  non  pronrittebat ,  aut 
viam  qaae  eo  daceret,  veram  certamque  non  monstrabat, 
Itaqae  non  miror  Hasmonaeprum  temporibus  faotum  de- 
cretnm ,  Maledictue  eit  qui  doe  et  fllium  eumn  philoto- 
phiam  Graecam*  Non  qnod  per  se  eam  nesse  roalam  ait, 
sed  qnod  maltoni  in  ea  vide  rent  pericnii.  Et  certa  fa* 
tendom  est  ,  postquam  Indaei  Graecis  libris  se'  dedere , 
veterem  jllam  doctrinam  multis  modi»  ftiisse  inAerpolatam. 

Kuxa  rijp  naouSwtip  twp  dp&QWTtéw ,  neeundwn  traditio- 
nem  hominum]  Recte :  nam  •  qnod  Graeci  ilii  docebant , 
ex  ïiumano  btl  to  itltiï&v  [maxima  e*,  parte}  ex%t  inge- 
nio.  De  Deo  antem  Deiquè  deeret»  qnid  éetti  haberi 
potest  nisi  Deo  docente?  Ide*o  perpetnae  «t  inèxplicabiles 
inter  Philósophos  rixae:  et,plurimus  laborin  iis  qaae  nee 
per  aè  -  certa  sant , .  nee  Jiomines  reddnnt  meüorea.  » 

Ktxtd-  ra  €Oi%€t*  rov  uóauov]  Secandum  inètitujukonem 
non  a  coelo  venientem,  .sed  kuius,  mundi ,  .ac  proiode 
partim  falsam,  partim  impèrfectanu  De  voce  gretjpW 
vide  Gal.  4:  3 ,  9.  . » 

Kal  ov  xard  Xqi$op]  Non  qualis  est  Ma  Chriêtl  a  coelo 
delata,  lob*  3:  i3,  3i ,  6:  33,  ij  f  i±u 

9- 
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9.  mOti  l*  otvtw  xarotxtï  n&p  ró  itXi]Qcoua  tijg  öêórtiTog 
(Kouartxag']  Non  f rnstra ,  inquit,  hoc  dixi;  nam  Christi 
doctrina  non  modo  Philosophiae ,  sed  et  Legi  Mosis  plu- 
rimum  praestat.  Optime  hunc  locnm  intellexit  Augustinus 
en  111  scripsit :  In  ipao  inhahitat  plenitudo  divinitatis  cor- 
poraliter ,  quia  in  Templo  hahitaverat  umbraliter.  Sic 
infra  17  opponnntur  axiec  et  o&ua.  In  Veter|  Testatnento 
est  umbra :  in  Euangelio  rerum  s  o  lid i  tas ,  quae  o&ua  per 
similitudinem  quandam  .dicitar.  Ita  (fcoiictTOiTOuXy  Graecis 
saepe  est  solidare. 

10.  Kal  Igt  ip  avtü  itinXtjowuivoi]  Ulo  contenti  ettote. 
*E&  hic  snme>  nt  modo  (Hénen,  in  modo  precativo.  Et 
TrtnlfjQcopivot ,  contenti.  Quia  quod  plenum  est,  nihil 
aliud  deaiderat. 

'  "Qs  *$w  V  xttpaMj  irdtiyg  ixQ%ijg  xal  è^ovaiag ,  qui  est  caput 
omnis  principatua  et  potestatis]  Nonne  sufficere  vobis 
debet  is  qui  et  Angelicis  classibus  imperat  ?  Respicit 
enim  quod  supra  dixerat  1:  16.  Ktcpalrj  twn  is  qui  impe- 
rium habet,  \  Cor.  11:  3 ,  Eph.  5:  23.  Hoc  autem  dicit 
ob  eos  qui  Angelornm  sive  alcivtop  cultum  instituebant. 

il*  *Ev  co  xal  mQtiTfiijd'êTe  Ttegirofifj  dièiQono^xto ,  in  quo 
et  circumcisi  estis  circumcisione  non.  manufacta\  Hoc 
adversus  eos  qni  circumcisionem  urgebant.  Quid  signo 
externo  opus  ,  cum  res  per  illüd  signiücata  aperte  exhi- 
beatur  ?  XitQOitoiijTog  rctgirouy  est  illa  quae  manu  hu- 
mana  fiebat y  rj  iv  oaoxl  [quae  in  carne\9  Epli.  2:11.  Huic 
opponitur  d^fiQOTtoirjrog  ea  quae  fit  Divinitus.  Similem 
oppositionem  habes  Mare.  14:  58 ,  2  Cor.  5:  1,  Hebr.  9: 
2,  24*  IltQtTOuij  d%tiQ07roiijTOQ  est  illa  cordis ,  per  Spiri- 
tum.     Vide  Róm.  2:  29  et  ibi  dicta. 

'Ep  rjj  dntxdvGéi  rov  Gciparog  tav  auaqTtmp  rijg  aaqxog , 
deposito  corpore  peccatorum  carnis]  In  circumcisione  illa 
veteri  est  dmxdvatg  ÉWfln  [depositio] ,  sed  exiguae  pellicu- 
lae :  hic  vero  omnium  pit io rum  quae  carni  blandiuntur. 
'Ajiaorla  y  i.d  est ,  peccandi  consuetudo  :  huic  corpus  tri- 
bui  tur  ,  ut  Hom.  6:  6.  Omne  enim  quod  ex  multis  com- 
ponitur  solet  hoc  vocabulo  appellari.  Sic  et  uilij  [mem- 
brat]  infra  habemus  3:  5.  In  Manuscripto  brevius  sensu 
eodem  iv  dmxdvaw  xov  adfAtxrog  Tijfc  oaQxog*  Nee  aliler 
legit  Latinus. 

'E* 
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'£y  rjj   ritQiTOfijj   tov  XQt&Vf  »»  circumcieiórte  Ckrlsii] 
Non  illa  Abrahami ,  f ed  Chriati  qui  maior  Abrahamo. 

12-  £vptcupipvi9  avttf  ir  téf  (tantiópati ,  cum  ipso  w- 
pu/l£  ii»  baptiêmate]  Commemorat  factiun  in  Christianis 
quod  baptiêma  fignrat.  Erat  enim  in  baptismate,  sicut 
olim  administrabatur ,  imago  et  aepulturae  et  resurrec* 
tionis ,  tam  conspicuae  Chris li  *  turn  internae  in  Chris- 
tianis, Rom.  6:  4. 

*Ep  <p  nal  awijyiQ&ifTf]  Pêr  quem  et  resuïtexistis  ex 
vitiis,  quae  mors  nomjnantur,  Matth,  8:  2a. 

Juc  rijg  itifnog  rijg  ipeoytlag  tov  &tov  tov  iyd^aprog  ai* 
top  ik  v&p  PtXQcop ,  confidentes  Dei  facultati  qui  suscita- 
vit  Mum  e  mortuie]  il  ie  genitivus  iptQytiae.  obiectum 
fidei  significat,  sic  et  Eph,  3:  ia,  Phil.  1:  27  ,  3:9* 
Qai  credit  Denm  tam  poteritem  fnisse ,  at  Christam  a 
mor  tui  8  excitaverit ,  is  simal  credit  Deo  non  deesse  po- 
teiitiam  nt  et  alios  excitat!  cni  potentiae  cum  accedat 
promissio,  merito  ea  res  pro  certa  habetar»  Idem  sensas 
Eph.  1:  19,  Rom.  4:  24. 

i3.  Kal  rjfji&i  ptxaovg  ovtag  ip,  toïg  itaQBTTTc&ftcm]  *Opra$ 
hic  sensrim  habet  pi*aeteritum.  Noa  qui  peccaüa  eramus 
immer  ai  ac  velut  immortuu  Idem  sensas  et  ferme  eadem 
Verba  Eph.  2:  1  et  5.  Vei*a  vita  est  Deo  vivere.  Alii 
Inortaum  exponunt  mortis  debitorem ,  nt  Gen*  20:  3* 

Kal  tfj  dxQo{lv$iq  tijg  Gaoxog  ijuèv ,  et  praeputio  carnis 
nostrae]  Sicat  purgatio  a  Vitiis  per  utracpoodp  [transla- 
tianem]  vocatur  circumciaio ,  ita  status  yitiosus  d*Qo(iv$iei9 
quo  nomine  Hebraei  appellant  omne  id  qnod  amputandum 
est.  Quare  HtW  qaod  dxoofivgiixp  significat,  Lev.  19:  23 
vertitar  dxa&ccoaicc  [immunditia]* 

Svp&wtolrptp  (Svp  avtcp ,  in  vitam  cum  ip$o  reduxit] 
Sicut  Christo  noVant  contulit  vitam  ex  morte  corporis, 
ita  et  nobis  novam  ex  morte  animorum. 

XaQtadpévog  vutp  redpra  td  naocartoiuata ,  donan»  vobi* 
omnia  delict a]  Eph.  4*  23.  Donare  pro  condonare  etiam 
Latini  usurpant»  Donare  inimicitiae ,  dixit  Cicero;  poe- 
nam  donare ,  Lucanus  VII ,  donare  crimina  7  lib.  XI , 
laboree  donare,  donare  ne/as ,  eodem  libro»  Cum  antem 
%«Qiadtutvo$  hic  sit  praeteriti  temporis,  intelligenda  hic 
remissio  ad  certum  quid,  id  est,  ad  patefaciendam  viam 

quae 
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qitae  ad  poenitentiam  duceret.  Vide  Luc.  23:  34  et  ibi 
dicta. 

14*  JE£cti*i\ff<x$  tÓ  %o&*  jjpwv  %HQÓpQa<po* )  dèlene  quod 
adver&us  nos  er  at  chirographum]  Collatio  loei  Eph.  2:  i6 
oötendit  tÓ  xtiooyoacpop  es  se  róV  fópe?  tóy  ipxokvp  Legem 
Mosi8  positivam.  Et  ibi  naraQyijaag  quod  de  Lege  dici 
solet ,  hic  i£aXéiif>ag  quod  de  ckirographo  et  rebus  aliis 
quae  acribuntur,  ITO.  Creditor  delens  cautiouem,  eo  ipso 
remittere  debitum  intelligitur ,  at  et  qui  cliirograplium 
reddit.  Sic  qui  legatum  inducit,  haeredem  iiberat.  Lex 
autem  Mosis  per  similitudinem  quandam  inoóyoayop  di- 
ci tar  ,  quia  populus  se  ad  Legem  servandam  obstrinxe- 
rat,  Deut.  27,  Neh.  10.  •  Cum  dicit  t/püp  ludaeos  intel- 
ligit:  Gentes  enim  illa  Lex  non  tenebat.  Xtioóyoacpop 
Hebraeis  3*1  H0& ,  in  precibus  ludaeorum  W^ywt  nttt? 
[chirographa  nostri  foenoris']* 

ToTg  dóyuaatp]  Per  suam  doctrinam.  Vide  quae  diximua 
&d  geminum  huic  locom  illius  ab  Ephesios* 

<%0  i\v  vmvavxiov  iftüv ,  quod  erat  conttarium  nobis] 
Quod  nos  premebat.  Tt  premere ,  unde  nomen  T3f  quod 
multis  locis  vertitur  vitêpapriog.    De  re  vide  Act.  i5:  10* 

mm 

Kal  avto  jjoxtv  ia  tov  ui(fovf  et  ipsuth  de  medio  abstu<+ 
lit]  *E*  uiaov  dpiXiip  etiam  elegantioribus  Graecis ,  ut 
Demostheni,  est  auferre  ne  compareat.  Sic  i&Qi&s&ou  ix 
(Uaov  Act.  17:  33,  2  Cor.  6:  17  ,  dgnd^HP  i%  uéaov  Act. 
23:  10,  il-aiottv  in  uiaov  1  Cor.  5;  2,  in  uiaov  yipiofrai 
2  Thess.  2:  7. 

ÏIooGTjlartas  avto  Ta  $avgc& ,  affigens  Mud  crucï]  Mos 
est  quibusdam  in  locis  ciavis  trans  figendi  e  dicta  anti- 
qnata.  Is  tune  etiam  in  Asia  videtur  fuisse,  et  ad  eum 
alludere  Paulus. 

i5.  'Aiwtdvöapêpog  rag  do%ag  mal  rag  i$ovöiag  idnyuccrfar 
lp  naQQijaiq ,  öoiaufiévoag  avrovg  ip  avr<3 »  et  exarmatos 
principatus  et  potestates  palam  oatendit ,  cum  de  Mie 
in  ipsa  wriumphasset]  Alia  similitudo  a  triumphantibus 
Romanis  qui  solebant 

»-»•-  Captos  o»  tender  e  eivibus  hosten* 
Tag   dofag   %ai   rag   i$ov*iag  intellige  Daemonas  illos  qni 
in   idolis    colebanttir ,    et   quorum    cnltum  cum  mangonio 
aliqtto  restituere  volebant  Asiatici  Philosophi.    Vide  Rom. 

6: 
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8:  38,  i  Cor.  ió:  s4«  *jint*$vadutpop  9  id  est,  e  x  ar  mans  t 
sicut  ipdvöao&ai  est  armart,  Rom.  i3:  ia,  Eph.  6:  n,  14* 
Jnyuari^HP  est  quod  iam  diximus  es  tender  e*  dtïyfta  [ex- 
emplar],  vox  est  Graeca,  sed  quae  et  ad  Iadaeos  tran- 
siit,  et  scribitur  fïWH  posito  1  pro  '  ut  saepe.  Hinc  8uypa~ 
tÏ£hp  effictum  pari  forma  qua  naQadtiyuavl^up  Matth.  1: 19, 
Hebr.  6:  6;  'Ep  itaQfaoicf ,  id  est ,  palam ,  toto  mundo 
inspectante;  nam  sic  irpmsD  Hebraei  usurpant.  Dicitur 
aatem  Christus  fecissse  quod  per  Apostolos  fecit,  ex  ip- 
sins  nomine  ac  vi  agentes.  0Qtau(lêvoag  hic  est  dictam 
lUTcopVfJUxafa  [p*r  transnominationèm]  pro  vixifoag ,  cum 
devicisseti  Et  mutayit  genus,  cum  intulit  at/roti?,  cam 
ante  dixisset  dgyaq  xal  itjovoiag ,  nempe  constructionem 
faciens  itQOj  xo  ayuaipóuipop  [ad  id  quod  significatur\  'Eï 
avrd)  nempe  $avQd>  [cruce']9  Vicit  Daemonas  non  pugnan-1 
do,  sed  patiendo,  quod  vere  Diyinum  victoriae  genus. 

16.  Mr}  ovv  xii  vuag  XQtphto  lp  pQwau,  rt  lp  nóon,  1}  lp 
ptQti  ioQtïji ,  7}  vovpTjviag ,  f}  aapfiarcop ,  nemo  ergo  909  iu* 
dieet  ob  cibum,  aut  potum ,  aut  causam  festi  diei,  aut 
novilunU,  aut  sabbatorum]  Una  clausuia  comprehendit  et 
ludaizantes  et  Pylhugorizantes.  Yino  abstinere  perpetuo, 
non  erat  ludaicum  nisi  in  paucis,  apud  Pythagoristas 
frequens.  Cibis  nonnullis  Iudaei  abstinebant:  multo  plu- 
ribus  Pytkagoristae.  lila  de  diebus  ludaizantes  spectant. 
Kot v trio  y  id  est,  navaxoipirto  [condemnet]  nt  Rom.  2:  1. 
We  aduiittite  tales  magistros  qui  talia  non  obaervantes  a 
spe    salutis    excludant.     *Ep   fiiget   iogrijg ,   ex   causa  diei 

fesiL  Sic  1  Petr.  4:  16,  \p  uiqu  rot/rep,  hac  de  causam 
Respondet  autem  hoc  lp  uiget,  Rabinico  TÏD,  ut  recte  a 
viris  eruditis  notatum  est.  'Eooral  hic  sant  Azyma,  dies 
Otner,    Scenopegia,    dies  iXaauov  [propitiationis] ,  DUFI. 

17.  °ji  l$i  axtd  x&p  HéXXóprcop ,  quae  sunt  umbra  futt+± 
rorum"]  Quae,  nempe  Iudaica,  Hebr.  8:  5,  10:  1. 

Tó  di  ö&fioc  tov  Xqi$ov  ,  corpus  autem  Christï]  Solidita* 
rerum ,  olim  rudi  modo  adumbrata ,  Chris ti  est  f  ad 
Chris  turn  pertinet,  ab  eo  solo  petenda  est.  Similis  op- 
positio  apud  Iosephum  Belli  Iudaici  II.  4:  *H*êi  naoa  tov 
dtarrórov  axidp  ahtflofupog  (taoiXtlag  1$  fjonaaw  iavróp  xo 
awfia  \Venit  umbram  regni  a  Domino  petiturus ,  cuius 
ad  ae   arripuerat   corpus"].     Hieronymus  in  hunc  locum  : 

Nul- 
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Tfültum  ergo  in  hoc  iudicium  eet,  quod  ent  umbra  et 
Ceesavit  corpore.  p 'entente:  quéa  imagine  opus  non  eet, 
veritale  praesente.  Photius  i  Tó  öwpa  rot?  Xotfov  rowi^ip 
'fj  dXq&it*  [Corpus  Christi  eet  veritas].  At  Manu  scrip  tua 
ille ,  quo  utimur ,  haec  verba  trahit  ad  periodam  sequen- 
tem:  Tó  di  owfux  tov  XQt&v,  pydtlg  vpag  xuta^oa^witos9 
vfiag  ró  Güpa  tov  Xoi&v  [Corpus  ver  o  Chris tl ,  nemo  voe 
praemio  privet :  vos  corpus  Christi],  vos,  inquam,  qui 
Christi  corpus  estis ,  i  Cor.  ia:  27.  Meminit  haius  dia- 
tinctionis  idem  Photius,  et  Isychius  ad  Leviticnm  i5, 
qui  tarnen  corpus  Christi  doctrinale  verbum  exponit. 

18.  Mtjdélg  vu&g  xata^qa^ivivto ,  nemo  vos  praemio  pri- 
vet]  Hieronymus  hanc  vocem,  ut  et  alias  nonnullaa,  esse 
ait  ex  Cilicium  lingua.  At  notaruht  alii  reperiri  et  apud 
alios.  Est  autem  xataflQCtflwHP  praemium  exigere ,  quod 
xottpop  rtaoahtufidpnv ,  dicit  Pausanias,  ut  Scaligero  no- 
tatam. Praemium  autem  intelligit  hoc  quidem  loco  liber- 
tatem  a  Christo  indultam» 

QihoP ,  volens]  ld  est,  etiamsi  maxime  id  velit. 

*Ev  TartéivocpQOöupji  xal  &Q7joxiict  tap  dyyiktop ,  in  modestia 
et  cultu  Angs  lorum]  Et  hic  est  tv  did  ÖvoXp  [unum  per 
duo].  Nam  intelligit  ranHPocpQoavptjp  rijp  lp  &Qi}OXêlq  dy~ 
ylXcoP  [modes tiam  quae  est  in  cultu  Ange lorum]»  Ha* 
bet  apeciem-  modeatiae  non  andere  Deum  accedere,.  sed  ad 
Angelos  preces  deferre  ad  De  ara  deferendas:  quo  colore* 
Philosophi  defendebant  rrjp  noXv&tiap  [multitudinem  Deo* 
rum] ,  quod  et  Celsus  fecit ,  ut  ex  Origene  cognoscimus. 
Ab  Essenis  diligenter  cnstodita  Angelorum  nomina,  ex 
Iosepho  discimus.  Alioqui  publicus  Iudaeorum  mos  non 
f  uit  Angelos  compellare  nisi  éo*  qui  ipsis  apparebant,  ni- 
miram  meta  ne  paalatim  ad  noXvfclap,  tanto  labore  exu- 
tam,  relaberentur.  Et  hoc  notatam  Origeni  qui  libro  II 
contra  Celsum:  TToiJ  ydgrwv  yoauudtcM  rev  Mbvüicog  tvqe 
top  pouo&êtqp  itaoadtSópta  Gëfoip  dyyêlov$;  [Ubi  enim  in 
Mosis  libris  inuenit,  illum  hegumconditorempraecepisse 
Angelos  coli  ?]  Et  libro  V :  Tovtovg  di  dyyilovg  dtoó  tov 
lloyov  avrdip  utna&ijxótég .  xaXtïp ,  woioxofup  avtovg  ëid  ti 
&iiovg  elpai  xccl  &tovg  i»  raïg  •  hocng  itore  opouafcofdpovff 
yocupoug*  dlX  ov%  fee  noóardiKl&fhxt  quïp  twg  itampovptas 
nal  yioeptag  yuïp  td  tov  &iov>  oi§uv  ml  tïqookvp&p .•Jrri 

■VII.  I  tav 
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tov  0tov'  naoap  pip  yaó  Hipt*  na\  nowintirjp  nrd  jtat$* 
nol  tv%aoi$iap  9  dpaittuitrêop  rep  ini  naat  Qtm  Sta  xov  èni 
ndytvop  dyyihop  do%uQtfoi  >  iu%pv%ov  Xó/ov  xal  &tov  [Hos 
Angelos  ah  operibuë  quae  faciunt,  nominare  assu*tiydi~ 
dicimus  eos ,  quod  divini  sint,  Deos  etiam  nonnunquam 
in  Scriptura  poeari :  non  autem  imperari  nobis ,  ut 
tos  qui  ministrant  et  ad  nos  Dei  beneficia  perferunt, 
pro  Deo  colamus  atque  ad  oremus,  Omnia  enim  vota, 
omnes  interpellationes ,  depreeationes  et  gratiarum  ac- 
tj,ones  destinandae  sunt  ad  Deum9  rerum  omnium  Do~ 
minum,  per  maiorem  omnibus  Angelis summum  pontificem, 
vivum  verbum  et  Deum\.  Agit  Origenes  ter  de  e  adem 
re  libro  VIII,  ubi  dicit  licere  eos  èwpijutip  xal  uaxaoifap 
[lauddre  et  beatos  praedicare'].  Et  qnia  hoc  malum  in- 
Yalaerat  in  Phrygia,  ideo  Synodus  Laodieensis  vetat  a/- 
yiXovg  ovopd%éip  xal  ffwa'fti?  noitip  [Angelos  nominare  et 
eongregationes  facere^  ,  qaae  occulta  idololatria  ibidem 
dicitur.  Vide  ibi  Zonaram.  Ckristiani  Christo  ma  gist  ro 
Bummi  Regis  ac  Principis  veneratores ,  Arnobios  libro  I, 
qüem  vide.  .> 

*A  uy  ic&oattp  ififtatêvcop]  ld  est,  penetrans  in  ed  quae 
non  vidit ,  id  est,  non  novit,  ius  sibi  faciens  lóqaendi 
de  incognitis.  In  GLossario  ipfiaTevco,  ingredior.  Ponitur 
pro  Hebraeo  pSn  los.  19:  5i.  Praeficiebant  Angelos  qui- 
bus  vellent  negotiis,  nomina  illis  indebant,  distribnebant 
in  classes. 

Eixij  qwoiovfMPog  vito  xov  poog  rijg  accoxog  aviov,  f  rustra 
inflatus  cogitatione  carnis  suae]  N0Ï/9  Gccoxog  bic  dicitur 
cognitio  humana,  non  a  Deo  rerelata,  quomodo  ado^  su- 
mitar  Matth.  16:  17.  JSa ,  inqnit ,  cogitatio  vos  inflqt  pento 
slrnilis.  Vocem  q>v(Uoia&ai  habnimus  1  Cor.  4:  6,  18 ,  19, 
5:-  2 ,  $:  1,  i3:'4*  Multum- sibi V placent  in  rebus  inani- 
hus.  Sic  Ezech.  i&  3,  W1  'JlWfl  omi  VK:D»iSn  [qui  se- 
quuniur  spiritum  suum  quodque^nóh  piderunt\m      > 

19..  Kxl\ov  Moccféóp v?jp  H&palyp^  No  ft  tenens  se  Christo, 
quero  Deus.  idee>  caput  Ecclesiae  dedit ,  ut  per  eum  desi~ 
deriati  ostra  ad  ipsom  perferremus»  M^tlti  illi  ctommendatores 
facile  scliismati/dant  ocoaeionem^v Ecclesia  unitatem-retinet. 
Deus>**unus  'et  unus  (uOiTijg  [mediator] ,  1  Tim.  u:- 5* 

'£%-  Qv,;ex  quo]  Rursus  est  coüstructio  noog  ,to»  oquaipó- 
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ftipop  [ad  id  quod  significatur].  ,Naib  cnm  dixisset  iec- 
gxxAi)?,  ita  caetera  intulitj  quasi  dixisset  Xqi<;6p  ,  qaent 
per  vocem  Xfqpalt/J'  indicabat. 

ilïaj'  ro  tfoapa*  dia  rw*  aqpaSi'  xai  aupjlitifMP  lm%öQi}yQvp£PQp 
Hal  avu^aZóuéPOp ,  ai!|éi  T^y  avfyatp  xov  Otov,totum  cor~ 
pus  ,  per  nexus  et  pincula  8  ub  mi  nis  tra  turn  et  compactum  , 
etescil  incremento  Dei]  Hoc  vult,  retinendam  £cclesia0 
iinitatem:  quod  fieri  non  potest,  nipi  retineantur  Praepo- 
sitorum  gradus,'  et  eis  pareatar  in  iis  quae  ad  Ecclesiae 
pacem  pertinent.  Ita  in  tempore  occnrrit  sectis  illis  quae 
postea  erupere*  xcctk  <Povyct$  [secundum  Phryges]  dictae. 
Locus  nuic  geminus  est  Eph.  4:  i5 ,  16.  lbi  est  dcp^  %r$ 
imvoQtjyiai ,  hic  damp  %ax  ovpSlofuop  •  per  artus  et  renaa 
ét  arterias.,  ,<|nae  sant  nexus  et  vincula  corporis,  flTprf 
fTOÓ*fl.  lbi  est  ovpaouoloyouutvop  %otï  avu§i^a^6uepop  >  pro 
qao  hic  im%OQyyoyutPQP  *al .  <*viiflif}ct£óu£PQP*  Est  aateax 
èiri%OQiiytïo&e(i ,  unde  imypoijyl*  ia  iUo  ad  Ephesios  loco, 
accipere  ea  quae  •  alendo  corpori  sunt  necessaria.  Vide 
Sirach.  oó:  28b  In.  Glossario  &r*X0£ij/c5,  subministro ,  *«/>- 
pedito.  Avtu  typ  avtyetp  to<J  ©éou  Graéca  locutio,  quam 
et  Latini  sequuntur,  cani  dicant  mortem  mori ,  servi  set" 
vitutem.  Genitivus  aatem  roiï  .  QiOv.  bic  ca,nsam  significat. 
Crescit  iUp  incremento  quod  ■  a  Deo  est»  Ex  iisdem  et 
nutrimur  4et  crescimus.  -,.,.. 

„aok  Xi  olv  Jht&drtn  aèptd}  Xqi$$  dito  x&p  sfoijéiW 
tév  tióauovv  si  etgo>  fnoriui  eetis  cutn  Chris to  ab  elemen- 
tis  mundï]  Christus  vos  liberapit  ab  Ma  institutione  hu- 
tnana.  Qui  moritur,  liWatur  a  vitae  incommodis.  Ideö 
mori  étiam  in  bonaoi  partem.suniitar  ,*,t*t  Rom.  .6:  2. 
£roi%eia  dicuritur  .institutio ..quaevis s  Gal.  .4:  3,  9,  ubi 
videbis  car  haec  £6jpia  tov  nóöuov  ó£cantür,4nimirum  qui* 
lüda*ie  erant  cpramania  cum  G.entibus  aliis :  nihil  in  ipsi» 
ritibus  e*at  propi^ium  ludaeis,  et  magis  a  Gentibus  adt 
ladaeos  per  0vyx**d$omp  [accommQdatbpnem\  quandant 
Dei,  quam  a  ludaeis  ad  Gentes  venerant. 

Tl  ok  S&vTtQ  in  nódfup . iaypMibate  >..qwd  Adhuc  tan- 
quam  idp&ntes  inmundo  ,do,eeri  >M*  fiittitifi]  .doy^fT^9e 
hic  est  dooeH  vos  #M^^9^fUdw»>nen$a.  Teatrum,  tan- 
qumm  non  ad  Christi,  sedr^  mwdi  exë?np{um  v+tajobi* 
esset  óomponmdaêr  ♦,,  r  .1  .. 

1 2  Mi 
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ai.  M7  ityfl,  W  r*^»  ri  *hWt  "*  tanga* ,  ne  gui* 
ies  f  ne  contrectes]  Est  htc  uluyatg  [imitatio  alUni 
sermonis] ,  cuius  notam  hic  apposuit  Syrua.  Sic  enim 
magistri  illi  loquebantur.  Tertullianas  adversa*  Marcio- 
nem  V  negat  haec  ad  Legem  Mosis  pertinere.  Mini  vi- 
detar  verbis  nsns  communibus ,  qaae  et  ludaeos  et  Philo- 
ftophos,  praesertim  Pythagoristas,  c  om  prehen  deren t.  Cle- 
mens  Alexandrinus  Strooi.  III :  'jiuihi  itd  qtQOvriSog  i& 
nat  toïq  udyotg,  oïvov  n  óuov  xal  iu\\fi%wp  xal  dtpoodiaiwv 
diri%60&at ,    Xarotvovdiv   dyyiXoig  xal   daiuoatv   [Scilicet  et 

'Magis  curae  est,  dum  Angelis  et  Daemonibus  sacra  fa- 
ciunt ,  vino  êimul  et  Venere  et  anima  Hum  eiu  abstinere]. 
Ac  priora  illa  uy  Shpjj $  p,ij  ytvtjl  *d  cibos  pertinent,  id 
est ,  ne  tang  as ,  ut  gusten ,  Gen*  3:  3 ,  22  ,  poslerins  vero 
illnd  pij  öiyjig  pertinet  ad  ri tan  das  feminas,  quod  Indaei 
Sacerdotes  certis  temporibas  faciebant,  Pythagoristae  vero 
semper.  QLyco  et  biyydvto  Graecum  est  freqoens  bonis 
scriptoribus :  invenitur  et  Exod.  19:  ia  et  Hebr.  11:  28, 
ia:  20.  Iidem  qui  bic  Doctores  tanguntur  a  Clemente, 
ant  qiiisqnis  est  scriptor  Constitationum  VI.   16:  T*uxvta 

'xal  vvv  Inoliflav  ol'  dvoaipvuoi ,  dtapdXXovriQ  dyfuovoyla*  • 
yocuov  ,  noóvoiav  •  rtxvoyoviav ,  vópov ,  Ttöotpyrag  •  pdq^aqd 
rivet  ovóuara  tyyodtpoprtg ,  xal  wg  avvot  yaoiv  >  dyyilav9  ti 
<T  dXtj&ig  iimïv ,  Satuórmv  t&v  avroïg  vnij%ovvxwv*  cov  <p*v- 
ytre  xr\v  dtdaöxaltav  [Nee  abludunt  quae  nunc  misere  isti 

fecere,  dum  et  ereationi ,  et  matrimomo,  et  providentie* f 
et  sobolis  propagationi,  et  Leg»,  et  Pr  op  het  is  detrahunt; 
et  barbara  qudedam,  atque ,  ut  ipai  quidem  dicunt ,  Atï- 
g  e  lorum  ,  uti  vero  res  ipsa  vere  habet ,  Daemonum ,  qui 
ifttis  haec  suggerunt ,  nomina  infarciunt :  quorum  vos 
doctrinam  fugite\ ,  etc. 

22.  *A  igi  itdvxa  tig  y&oodv  rfj  dito%Qifaéi\  T$  aattKofotc 
legerant  Oecamenius  et  Theophylactus.  Sic  Graeci  vo- 
cant  id  quod  Latini  egestum  rel  egestionenu  Hoc  valt, 
Quid  magni  est  multa  praecipere  de  eis  quae  egesta  per- 

'  eunt?  Similis  sensa»  in  Cbristi  verbis  Matth.  i5:  17. 
Pertinet  hoc  ad  illa  duo  priora  de  quibns  eg'erat. 

Kard  rd  ivrdïuara  xal  8$daaxaJUag  röv  dv&owrtcop]  Boe 
debet  referri  ad  remotins,  nempe  ad  illud  £o//t*rff«ifo. 
Ab  hominibus  ista  reperta  sant/  non  primitai  a  Deo  ve- 

ne- 
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nènrat.  ^EftaXpara  [praeoepta]  strot,  quae  legibus  hu~ 
mmnis  iubèntur  :  dtdaOxaUai  [doctrinae],  quae  a  Philo- 
sophis  praeeipiuntut. 

ü3.   *Axipd  i$t  loyop  pip  tyopxa  aocpiag  lp  i&iXo&Qyaxtlos 
xai  TcnmvocpQOGvrfi   xai  dcpêtSiq   ikópaxos ,   ovx  ip  Ttpj}  nvt 
nQog  nXijopopijp  %%$  öccgxóe]    Est  liic  pip  positum  tine  se- 
quenti  8i ,   ut   et    Act,   3:    21 ,  Rom.   1:  8,  32  2,  11:  i3, 
1  Thess*  2:  18,  idque  per  aitoatwtrflip  dvxi&ixov  [reticen- 
tiam  oppositi] ,  quod  facile  suppletur.     Habent  ista  ratio- 
nem  non  stultam,  -si  adsint  cantiones,  ip  i&tXo&QtjXtiq  f  si 
sponte  ista   suscipiantur ,  non  abominando  ea  quae  Deus 
creavit.     Qqijgxhcc   est   vox   media,    significans   ritus   aut 
ceremonias ,   nt  Glossaria  exponunt.     Origo  a  Thracibus , 
nt  nos  docet  Platarchns  Alexandro.     Vide  supra  18,  Act. 
26:  59  Iac.  1:  26,  27.     ^E&Ao&QijGAêla  ritus  sive  obserya- 
tiones  sponte  susceptae9    quae  Uebraeis  fltëru,  Graecis  in* 
terpre tibus  ixovola*    Addit  xai  rctTtttvoyooavpfl ,  id  est,  cum 
ea  modest  ia  animi  quae  alios  aliter  viventes  non  damnet, 
Bom*  14:  3  ,  4 ,  Eph.  4:  a.     JCaJ   dyttiïiq   (kópaxog ,    ovx  ip 
Tipfl   xivi    itgóg   nXfjapovrjp  rijg  aagxóg  ,  ubi  sic  constraenda 
baec,  ovx  ip  ttpfj  ttjg  öccqxqï  noóg  nXyapopijp ,  eatenus  bona 
sunt,   si  hoc  sibi  propositum  babeant  dure  tractare  cor- 
pus, neque  carni    obsequi  ad  saturitatem.     <PudtG&ai  est 
molliter  habere  ;   huic    contrarium  dynitiv  si  ent  atopdxav 
dyuSiiv  [corporibus  non  par  eer  e]  ,  apnd  Lucianum :  nnde 
bic  nomen  d<ptidiaf  Hebraei  dicerent  NnV"OK.     Tipij  vero 
GccQxog  est  cura  quae  carni  praestatur ,  ut  1   Cor.  12:  23, 
1  Tinw5: 17.  üXtjapov^  Gen.4i:3o,  Exod.  16:  3  et  alibi.   His 
intellectis    facile   est  snpplere  id  quod  reticetur  dvxi&txov 
[oppositum] ,  nempe  istas  dno%dg  [abstinentias']  Pytkago- 
ricas  magis  noxias  esse  qnam  utiles,  si  velut  ad  salutenv 
necessariae   suscipiantur ,    id   est,  si  fiant  ov  81   aaxyaip , 
dXXd  8 id   (IdiXvQiap    [non   quo  ea  re  exerceare ,  sed  quod 
contrarium  abominere],  ut  loquitur  Canon  Apostolicus  5i, 
si  pb  id  contemnantur .  alii ,    si  non  minus  lante  habeatur 
corpus  ex  herbis ,  leguminibus ,  pomis  ad  delicias  coctis. 
Philo  libro  Peiorem  insidiari  meliori:  *Edp  ovp  rtya  öfdojj 
Otra  xai  nova  pij  lp  xaiQc?  ngoaiipipop ,  ïj  Xovxqd  xai  dXtip- 
fwxa   naoaixovptvop ,   tj  twp  ittgl   oépa  axmatipdrwp   dpe- 
Xovptoc  ,   ij  %aptvvlat$  nat  dvoavXlatg  %o(óp*popf  <Ir  ix  tav- 
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ta>p  imfAOQqxo^orra  lymodxttav ,  ohrop  %et(hip  tijg  mol  aMp 
nldpijg,  *$*  dfy&y  *1fc  iytQotilaq  oÖo^  i«?oy.-  nA  ydo  int- 
tydtvttP ,  dpr\pvxot  %al  &tqxjtoi  nópot ,  Ïauw  %al  ratg  xccifoitfKti 
1pv%ijp  x#2  o&iu*  IwoaytjUliopTtg.     MySf  ttri?  ntQiQtxxvTrjQWig 
tj   xafrccgaioie   XQcbpipog,   didpotap  uèp  §vnaiptt  rfjp  iccvróv, 
to   di  (tófyea  ycuÖQVPU*  fitjy  il  milt*  wto  fteoiovmag  phop 
VSqvtou  ,   Xapmoordratg  %oqrjylaig   %ai  Sandpaig  %Q&[i€Pog ,  ij 
ixccrófi(lag   dvdyn   val  fiov&vtófo   od  navercci  ,  ij  nohfteXkip 
dpaöypatst   xoapit  ro   uqov  ,    dyfrórovg   uèv  vlag,  ri^paq'U 
utapxog   dgyvgov  %ai  fgwsov  tipnanioag  èksdyop ,  fier*  ëwttföv 
dvaytyod<p&a>.     TlênXaP^rai  ydo  %ai  ovvog  rfjg  rcooi  tvGtfaw 
idov ,    ögijtixtiap    dptï    êötirijrog   ^yovuepog ,    nat  dcioa  r& 
txdexdgcp   diiïovg ,   ovStitore  kijipouivty  rd  roiafrta,  vod  %oXa~ 
xtvoop  tov  dxoXdxivrop*  og  ypyalovg  pip  dtoamiag  döndtitar 
yvrpioi   8*  ttdiv  cel  Wtffi  *piMp  ***  [idvijp  övoiav  cpegovüijg 
AXrj&tiav*  rag  Si  vó&ovg  dnoeotytraf  péO'oi  d'  Saai  8id  tmv 
Ixróg    dep&ovi&v    Imdii&ig    [  Si    quem   ergo    invenies ,    qui 
cibum   potumve  ,   ubi  tempus  postulat ,  non  admittat ,  qui 
lavari    üngique    recuset 9  tegi  vix  curet  9  humi  cubet ,  in- 
commode   kabitei  9    eeque   haec   cum  faciat ,  temperantem 
putet :    huic   fu  ,    errorem  mi'sertus  ,    quaë  '  ver  e-  agat  ad 
temper  anti  am    via  ,    östende.      Quicquid   enim  -hic  fecit , 
infinitus  atque  adeo  inanis  labor  fuit\  qui  fahte  aliisqus 
malis  male  habitum  animum'hón  minne  f  ere  qttam  corpus 
frangereU     Nee  qui,  cum  mentem  sordere  patiatur 9  cor- 
pus eaepê  abluat 9  expiet ,  qüo  id  mundius  sit,  curet;  neo 
qui ,  cum  abundet  opibus ,  templum  aliquod  apparatu  mag- 
nifico  t  immensoque  cum  eumptu ,  aedlficet  t  hecatombasvs 
offerat,  victimarum  nee  modum  nee  finem  faciat;  nee  qui 
in   aedee   sacras  f    quo    ëas  donariis  ornet ,  pretiosissima 
mater iae  affatim,  artie  etiam  plus  inferat,  ne  hunc  quidem 
eo  in  piorum  numero  pone,    JÉberrat  enim  et  hic  a  pietate, 
quod  sanctitatem  in  ceremoniis  collocat,  donaque  ei  dat, 
qui  nee  capitur  donis ,  nee  sane  istiusmodi  res  unquam  ad- 
yriissurue  sit :  quod  denique  ei  adulatur ,  quem  adulatiom 
corrumperê  non  potent;  qui,   ut  ver'o  cultu  dele  et  at  ur  f  est 
autem    verus    cultus ,    quem  ei  animus  ex/iib'et  cum  solam 
ei  atque  v>nicam  peritatem  offert)  ita  fahum  omnem  cul- 
pum  (sunt  autem  Qtnnes  fahi ,  qui  in^externa  ista  pompa 
cpneistynt)  respuif  atque  a  se  ab^fpeq^^ 
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i.  El  ovp  WVJjytofryTê  rep  XQigü,  igitur  si  resurrexi*- 
tis  cum  Christo]  Supra  a:  12. 

Ta  ccpoy  £i}TtÏTt,  quae  sursum  sunt  quaerite]  PL.il.  3:  ao. 

Sursum  corda. 

Ov  o  Xoi$óg  1&9  h  d^iu  röv  Qtou  xadyuwog,  ubi  Chris- 
tus est  ad  Dei  de x tram  sedans]  Patri  maiestate  proximus. 
Matth.  aa:  a4 ,  26:  64,  Mare.  ia:  36,  14:  6a,  Luc.  20: 
4a,  Act,  2:  34,  Ram.  8:   34,  Epb.  1:  ao. 

2.  Ta  otpoo  (pQOPiitt,  ut;  ra  inl  rijg  yïjg,  lis  quae  sursum 
sunt  studets  %  non  quae  in  terra]  AHectus  vestroa  in  coe- 
lom  mittite .,  ne  estote  curvae  in  terras  animae  ,  ut  Üii 
de  quibn8  Phil.  3:   19. 

3.  *j4.Ttêd,dvtT*  yao ,  mortui  enim  estis]  Vitara  prior  e  m 
vos  exuere  professi  estis  in  baptismo,  supra  2:   11 4  12* 

Kal  7i  T^tori  yucüp  %ixQvnrai  avp  rep  Xqi£<$  lp  rcjï  0*t3, 
et  vita  ifestra  .est  abscondita  cum  Chrjisto  in  Deo"]  lus 
ad  rem  rei  nomine  appellat.  Vita  illa  coelestis  ignota 
quidem  eet  mundo,  at  tarnen  o  Deo  vobia  reservatur ,  ibi- 
dem ubi  Christus  est*     Vide  supra  1:  5,  a  Tim.  4:  8. 

4«  "Orap  o  Xotgóg  (paviQca&f}]  Ubi  apparuerit  iudicatu- 
rus  huinanuin  genus.     Vide  Matth.  24:  3o. 

*H  fo>7/  fju&p ',  vita  nostra]  Qui  causa  nobis  est  ritae  : 
(itTcopvpia  [trans  nomina  tio],  lob.*  11:  a5* 

Ton  Kal  vufTg  avp  avvta  yapéQco&ifoto&t  ip  dof^]  Appa- 
rebitis  cum  honore  ac  splendore ,  1  lob.  3:  a ,  ubi  habea 
idem  verbum  tpapèotofrij* 

5.  2Vtx£Q)0ar£  ovp  ra  pêXq  ipiï>p  xa  i%l  rfjg  yr$ ,  inter- 
imlte  ergo  membra  vestra  quae  sunt  in  terra]  Vim  ma- 
gis  ac  magie  adimite  omnibus  pitiorum  partibus.  Sicnt 
tota  peccandi  consuetudo  corpus  dicitur  Bom.  6:  6 ,  supra 
2:  11 ,  ita  partes  singulae  dieuntur  membra  %  Ne  autein 
intelligerentur  corporia  humani  membra,  addidit  ra  ini 
TV$  yfjg  9  ubi  subiutelligi  debet  ex  praecedentibus  ra  qtoo- 
vovpta ,  eos  affectus  qui  ad  terréna  feruntur.  JV^qovp 
bic  sumitur  quomodo  chto&pyanttv  Bom.  6:  2.  Idem  est 
ö«V>x«    gavQOVP    [carnem   crucifigere]    Gal.    5:    24*     Est  in 
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hoc  implementum  uvgtnop  \myatieum\  sacrificiorum  lega- 
liam.  Origenes  in  Philocalia :  c0  Xóyog  on  htl  itXéiop  t<r- 
%VQ<moiijöêlg  xccl  TQaqulg  rfj  utXitji,  xal  fc(lau*&ilg  rolg  doy- 
fucai  itqÓq  ro  naXop ,  ^  iyyvg  yi  rov  (ttpaia&ijpai  ytyêPijpl- 
pog ,  dpaxqovn  rovg  ioêötöpovg  xcd  vTtixhitt  rijp  Im&vpiap 
[Ratio  ,  ubi  et  meditatione  invaluit  f  et  doctrina  ad  vir- 
tutem  corfirmata  est,  vel  prope  ad  confirmationem  acces- 
eit  |  retundit  cupiditateê  omneê  atque  adeo  solvW], 

ïloqptiap  %  forrdcationenï]  Hic  ea  toz  ita  generaliter 
anmenda  est,  ut  et  adulteriom  comprehendat ,  qnemad- 
modum  Matth.  5:  3a. 

yAxa&ccQ<siav ,  immanditiam]  De  hac  voce  vide  Hom.  i: 
34,  2  Cor.  12:  21,  Gal.  5:  19,  Eph.  5:  3. 

Ild&og,  libidinem]  Hac  vooe  hic  intelligendi  moto*  vi- 
tiosi  rov  övuotidovg  [facultatis  iraecibilW]  ,  qn&les  sant 
éi&Qai,  ÏQftgt  ($Ao*>  &vuol,  iQt&tïai  [inimicitiae ,  conten- 
tiones  9  aemulationee  9  irae  ,  conèumaciae]  ,  Gal.  5:  20, 
ubi  et  oomxnate  24,  distinguantor  ita&jjuara  \affectu*\  et 
Im&vpUu  [cupidtiates].  Alibi  Ttd&og  generalias  sumitar, 
nt  1  Thess.  4:  5.  Syra*  id  vitium  intellexit  ande  dican- 
tnr  pathici  9  non  recte,  at  arbitror. 

'Em&vplap  %a*jjp  9  cupiditatem  malam\  Motos  dlóyovg 
rov  tmdvuijrtnov  [irrationales  facultatis  appetentis],  in 
qaibus  ui&ai ,  xcouoi  [ebrietatee ,  cometeationee'] ,  et  simi- 
lia  Gal.  5:  21. 

K&X  typ  n%topt£tap  9  et  aparitiam]  Post  genas  nomina* 
vit  speciem  ,  nimiam  habendl  cupiditatem. 

"Hup  iglp  êïd&XoXaTQiia,  quae  eet  idololatria]  Vide  Eph. 
5:  5,  et  ibi  dicta. 

6.  AC  S  €Q%€tai  4j  ioyi}  rov  0(0$  htl  rovg  viovg  rijg  anti- 
fttlag  %  prop  ter  quae  venit  ira  Dei  super  fdios  contur 
maces]  ^Egxêtai  praesens  pro  futnro,  qaod  in  hoc  verbo 
frequens.    Verdunt  poenae,  Eph.  5:  6.    Vide  et  Gen.  32:  oo. 

7.  *Ep  olg  *al  vuitg  nêQiénarytari  nort]  Actiones  ves- 
'trae  eecundum  illos  motus  dirigebatie.  ld  enim  est  fjn 
[ambulare].  Sic  nard  adgxa  mQttrartïp  Rom.  8:  1,4, 
U  Cor.  10:  2,  3.     Vide  et  Eph.  2:  2,  4:  17. 

'   "Ort   i£ijr*   ip  avtotg']    Cum  talibua   affectibue   perpetuo 
movereminu    Nam  moveri  est  vipere.    Vide  Rom.  6;  2. 
8»    Nvvi  öi  dno&ta&t  %<xl  vpïïj  rd  ndvrp ,   nunc  autem 
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deponite  et  poe  omnia]  Vide  te  ne  quid  veneni  resideat, 
Eph.  4:  22  9  25. 

*OqYVV  f  &vuop9  iram,  indignationem\  Haec  ita  distincta 
habes  et  Eph.  4:  3i. 

Kaxiav,  malitiam]  Vide  Rom.  1:  39,  1  Cor.  5:  8,  14: 
20,  Eph.  4:  3i,  Tit.  3:  3,  1  Petr.  2:  1. 

Bkaaq^uiap ,  blaspfiemiam]  Matth.  i5:  19,  Mare.  7:22, 
Eph.  4:  3i. 

uiiaiQoXoyiav  l*  rov  ^6/iarog  ip&p ,  turpem  sermonêm  ex 
ore  vestro]  Hoc  construitur  cam  dnó&éO&t ,  quasi  ea  vox 
Bic  repetita  e§set.  ld  dicitar  itQÓ£euyua  [zeugma  a  par  te 
priore]*  Qaod  hic  est  aia^QoXoyia  ,  id  dicitar  aiO%oÓTry; 
Eph.  5:  4* 

9*  My  xftivdiO&ê  itg  dXXtjXovg  9  nolUe  inter  vos  mentirï\ 
Eph.  4:  25. 

*Aite%Svodfi*poi  top  itakuop  Hp&Qomop ,  deposito  vetere 
homine']  Sic  vocat  pristinam  vivendi  rationem,  ut  et  Rom. 
6:  6  et  Eph.  4:22,  ibi  est  dirofrioöai  quod  hic  dnutdvoaa- 
&cci ,  mores  sunt  velut  vestes  animi.  Vide  supra  2:  1 1 , 
Rom.  i3:   14,  Gal.  3:  27,  Eph.  4:  24,  6:   11. 

10.  Kal  ipdvodfiépoi  top  piop ,  et  novo  indut  o]  '  Vide 
dicto  loco  Eph.  4:  24. 

Top  dpamaipovuipop ,  eo  qui  renovatur]  Sic  dpaxalpoxttg 
dicitur  Rom.  12:  2,  Tit.  3:  5.  Hoc  addit ,  quia  quotidie 
magis  magisque  proficiendam  est  in  via  pietatis. 

Etg  Imyparttp]  Cognitionem  intelligit  ipsam  experientiam 
bonitatia  in  nos  Divinae.  Sic  1  Tim.  2:  4,  Hebr.  10:  26, 
Tit.  .1:  1. 

Kat*  ftxoVa  ro£/  nticaptog  avtop,  ad  imaginem  eiue  qui 
ere a  vit  Mum]  Ad  imaginem  Dei  qui  nos  per  Chris  turn 
fecit  nopam  ereaturam ,  Eph.  2:  10,  i5 ,  3:  9 ,  4r  24* 
Adamus  ad  quandam  Dei  imaginem  conditus,  intellectu, 
libera  voluntate,  dominata.  At  nos  ad  longe  perfectio- 
rem,  qualem  Christus  exhibuït  iustitia,  sanctitate,  veri- 
tate,  bonitate.     Vide  supra  1:  i5. 

il.    q07tov)    In  qua  creatione* 

Ovx  êvi  *EXXi]p  Kal  'IovSaïoQ ,  non  est  Graecus  et  Iu- 
daeus\  Solent  ista  saepe  opponi ,  ut  Rom.  1:  14,  16, 
2:  9,  10,  3:  9,  10:  12,  1  Cor.  1:  24,  10:  32,  12:  i3, 
Gal.  3;  a&,     Caeterum  alibi  Graecorum  vox  totom  huma- 
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nam  genus  $xtra  Iudaeos  complectilur :   hic  ver  o ,   at  se- 

quentia    indicant ,    strictius    suuütur ,   pro  iis  qui  Graeei 
trant  sermonism 

TltQiro^  %al  &%Qo{lv$ia'\  ld  est,  circumcisie  aut  incir- 
cumcisus.  Sic  Rom.  4:  9>  Gal.  ±  7 — 9,  Eplu  2:  11,  Phil. 
3:  5«     Sensus  hic  idem  qui  Gal,  5:  6 ,  6:  i5. 

JBagSaQog]  ld  nomen  datum  a  Graecia  omnibus  qui  lin- 
guae  Graecae  non  erant :  maxime  de  Plxrygibus  usurpa- 
batur*    Apud  Euripidem  Peleus  Meuelao  : 

Bé^ceQ^dgooaat  gpoVio;  w»  ir  paQpccQOig. 
\Barbaria    te  efferavit    absenten*   diu*] 
Horatius : 

Graecia  Barbariae   lento  collis a  duello. 
2%v€ri]$]    Crescit  oratio :  nam  inter  Bar  baros   barbaris- 
simi  erant  Scythae,  semiferi  homines-     Itaque  boe  nomi- 
ne .  tanquam   probroso  in  Demdstbenem  utitur  Aeschines. 
Seneca  Troadibus : 

Quis  Colchus  hoe ,  quis  sedis  ineertae   Scytha 
Commisit  ? 
Certum  est  distare  Gentes    imronolv   [maxima  es  parte\ 
ingenio :  sed 

Nemo  adeo  ferue  est  qui  non  mitescere  possit  p 
Si  modo  culturae  patiënt em  praebeat  aurem. 
Testis  est  Anacharsis  Scytha.  Non  abit  hinc  illud  Va- 
lerii  Maximi  III.  3:  Non  ergo  fastidioso  aditu  virtus  ex- 
citata ,  ingenia  vivida  ad  ee  penetrare  pat  Uur  9  neque 
haustum  sui  cum  aliquo  personarum  diecrimine  l ar  gum 
malignumve  praebet ,  eed  omnibus  aequaliter  exposita . 
quid  cupiditatis'  potius  9  quam  quid  dignitatis  at  tuier  is , 
aestimat* 

JovXog  %al  èXtvfrêQOg,  servus  et  Uber]  Ne  natalium  qui- 
dem  sors  obstat,  1  Cor.  7:  21,  22,  12:  i3.  Vide  quid 
ad  priorem  illum  ad  Corinthios  locum  attulimus.  Adde 
Gal.  3:  28. 

*jé.Xfax  ra  ndvta  %al  lp  naat,  Xgtgóg ,  sed  omnia  et  in 
omnibus  Christus']  Hoc  aolum  discrimen  nunc  valet,  quan- 
tum de  Cbristo  traxerit.     JIdvra  h  nam*  SjQ  S^n. 

12-  *Evdvaaad'e  ovp,  wg  ixXêxroi  tov  0iov,  clyiot  %al  jjyoc- 
vtfllilvQiy  Grthiypta  oiKTtg/mp,  indutte  vos  ergo,  sicut  electi 
Dei  f  sancti  et  dilecti ,  viscera  miserationum]  Valde  apla 
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ad  commovendos  animoa  haec  oratio,  nt  maltae  in  Paulo. 
Mag  ais  a  Deo  affecti  beneficiis ,  Spiritu  don  at  i ,  summe 
ab  ipso  dilecti ,  vide  te  qaid  vicissim  facere  debeatis. 
2£nhiy%va  ohriQpav,  sicut  Phil.  2:  i,  artXccy%va  xal  oïxuquoi. 
Voces  istae  ,  eiusdem  aut  propinqui  significatus ',  inter  se 
vinetae  magnatn  habent  efficaciam.  De  verbo  ivdvaaafa 
vide  supra  10.  • 

Xgijsórijra ,  benignitaiem]  a  Cor.  6:  6,  Gal,  5:  ia, 
Tit.  3:  4. 

TaiTHVoq>QfH$vvriv ,  modestiatn]  Act.  20:  19,  Col.  2:  18, 
23,  3:  2,  1  Petr.  5;  5. 

ÏIqa6tt}xa}  lenitatem]  1  Cor.  4:  21 ,  2  Cor.  10:  1,  Gal, 
5:  22 ,6:   1 ,  Eph.  4:  2. 

MaxQO&vfiiccv ,  patientiam]  2  Cor.  6:  6 ,  Gal.  5:  22 , 
Eph.  4:  a,  supra  1;  11,  2  Tim.  3:  10,  4:  2,  Hebr.  6:  12, 
l  Cor.   i3:  4,  1   Thess.  5:  14,  Iac.  5:  8. 

i3.    *u4v(%ó{*evot  dXkqXoiV }  pos  invicem  ferentes]  Eph.  4:  2, 

Xa2  jfagi^ofiwot  iccvroïg  ,  *£  condonantes  vob  isme  tip  sis] 
Hic  iccvroïg  positum  pro  «AA?/Aotg,  ut  Matth.  12:  26,  Mare. 
10:  26,  Luc.  23:  12.     Eadcm  verba  Eph.  4:  32. 

*Eav  tig  itqóg  xtva  i'%ji  ppptyrjv ,  si  quis  adversus  ali- 
quem  habet  que  re  lam]  Hoc  Seat  quod  dicitnr  Matth.  5:  23, 
on  o  étdefapèg  tiov  Mfii  rt  %axa  aov  \Jratrenh  tuum  aliquid 
adv  er  s  um  te  habere],  Moucpyp  i'yjw  locatio  bene  Graeca 
est  et  apud  Euripidem  et  Aristophanem. 

Kafrwg  tfiA  o  Xgigóg  tyaglaaxo  vyuv  r  sicut  et  Christus 
coridanavit  vobïs]  Et  hoc  habemus  Eph.  4:  32. 

Ovxco  xal  vuiTg ,  ita  et  vos]  Supple  facite.  Quod  ver- 
bum et  alibi  snbauditur. 

14.  *Enl  naai  8i  rovrotg  %ry»  Ayanrp ,  super  omnia  au- 
tem  haec  dilectionem]  Nempe  ipdvaaa&t  [induité]  ,  quod 
ex  longinquo  repeti  hic  debet.  Qualia  multa  apud  Paulum. 

^Hng  è$ï  avvdeöuog  rrtg  xtXtioxTjXog]  Quod  vinculum  est 
perfectissirkum ,  animos  scilicet  coniungens.  Idem  sensus 
Eph.  4:  3.  In  ManuscriptQ  3  igt  Gvvbeopog,  constructione 
ad  rem  facta» 

i5.  Kal  y  vQrjvt]  xov  Qtoïï  fioafitvirco  iv  xaïg  xaodiatg 
v/twv]  Pax  in  cordibus  vesèris  diiudicet ,  nempe  si  quid 
est  inter  vos  controversum.  Pacis  studium  sit  vice  iudi- 
CJs  ,  p9W.     Bgaftevitf   nroprie    dicitur  de  iudicibus  dycóvwp 
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\certandnum\.  Sed  transfertur  ad  indices  quosyis,  at  apnd 
Plutarchum  aliquoties.  Non  abit  a  sensu  Hesychias,  cara 
dicit  jfyaj?£t/ira> ,  uföiTtvivto  [Arbiter  esto ,  mediator  esto], 
Vir  bonas  sibi  index  est.  In  Manascripto  y  c?????  xov 
Xqiïov. 

Eïg  fjp  xal  IxXq&ijrt ,  qua  et  vocati  estis]    1  Cor.  7:  i5. 

*Ev  hl  Owiuxri ,  in  unum  corpus]  4d  est ,  éfc  S*  «tèyia , 
at  unum  eesetis  corpus  9  quod  nisi  per  pacem  fieri  non 
potest ,  1  Cor,  10:   16. 

Kal  êV%dcQiioi  yiptofa]  Memores  beneficiorum  quae  a  Deo 
accepistis*     In  Glossario  êv%doteog  ,  gratificus ,  gratus, 

16.  cO  Ao/o?  Tüt/  J£g<fot7  Ipotxiira  ip  vuïp  nlovaiox, 
verbum  Christi  abundanter  in  vobis'  habitet]  Euangellca 
doctrina  nunquam  ex  animis  veetris  abeaU  ld  enim  est 
tpoixstp ,  ut  2  Tim.  1:  5.  Hebraeis  at?1.  ïlXovoicog,  id  est, 
abundanter,   nt  1   Tim.  6:   17,    Tit.  3:  6,    2  Petr.  1:  11. 

,  In  Manascripto  o  AoV°£  rot/  0éOt?« 

"E?  iratfi;  oocptq ,  cum  omni  sapientia]  *Ep  bic  at  alibi 
valet  avp  [cum].  Vera  sapientia  Euangelium  comitatur, 
1  Cor.  1:  3o,  2:  6,  Eph.  1:  8. 

Aiiïóusxoprtc.  xal  pov&iTovpTtq  iavToug,  docentes  et  monen- 
tes  poe  ipsï]  Repetendnm  bic  yipto&i  [esto te]  >  ut  illud 
o  Xóyog  xov  Xqh*ov  Ipoixntw  lp  vuïp  sit  quasi  naoivd'tGi; 
[interpositio"].  Et  rursura  iavrovg  pro  aJUi/AotY*  Est  etiam 
privatorum  aliquatenus  et  doeere  et  monere* 

*PaXuo7$  xal  ëupoig  xal  tpdatg  n p tvuax txaXg ,  pealmis , 
hymnis  et  canticis  spiritualibun]  Haec  quid  differant  vide 
Eph.  5:  19.  Recitationes  tales  vim  habent  docendi  et 
monendu 

'Ep  %<*QiTt  ccSovreg  lp  rff  xccodlq  vu&p  reu  Kvoltp ,  ©i*jji 
gratia  ex  animo  Domino  contante  s]  *Ep  %doiti  JTD,  id  est, 
%aoiipvws ,  amabiliter.  Sic  2'ra  0V0  ga?**  roïfc  dxovovot  [ut 
prosit  auditoribus]  Eph.  4:  29.  'JE*  Tfif  xaodlq  aut ,  ut 
est  in  Manascripto ,  3?  rat?  xaodiate ,  id  est ,  non  sols 
voce,  sed  cum  assensu  animi,  ut  dicto  ad  Ephesios  loco. 

17.  Jfoi  Trcry  o  rt  &V  noiijti  lp  Xóyw  ij  lp  tnyto ,  ndvxa 
lp  opóuart  KvqIov  'Iijgov  ,  et  quodcunqüe  agitis  verbo  aut 
facto  9  omnia  in  nomine  Do  mini  Ie*u]  Nempe  noitTxt  [fa- 
cite] ,  quod  ex  praecedenti  subintelligitnr*  Tlotétp  tvtfif  in- 
ter  dam  opponiiur  dictis  ;   liic  vero  ita  laxe  sumitar  ut  et 
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dicta  comprehendat.  Nam  et  qui  dicit ,  agit  aliquid ; 
Hebraeornm  dictnm.  est ,  OW  Xiïh  tQWVX*  *tt  V*V  [Fient  om- 
ma  opera  nestra  propte r  Deurn]. 

Ev%ccoigovrTêg  «ö  Qua  xai  ttutqI  di  avrov,  gratias  agen- 
tes Deo  et  Patri  per  ipsum]  Explicat  quid  sit  in  nomine 
Christi  omnia  facere  ac  loqui,  nimirum  de  factie  dictie** 
que  Deo  Patri  gratias  agere  per  Chris  turn.  0*c5  %al  navql 
ut  sapra  1:  3,  ubi  exemplum  habes  huius  gratiarum  ac* 
tionis ,  qnemadmodum  et  Rom.   1:  8,  7:  a5. 

18.  Al  yvpaixtg  vTtordoöêO&e  roTg  dvdoaaip ,  muiier  es , 
subiectae  estote  piris]  Nempe  idioig  [propriis]  ,  quod  addi* 
tor  Eph.  5:  22,  24.  Suo  qua  e  que  piro  pos  subiicit*.  Est 
enim  passivum  pro  reciproco. 

Sïg  dpijxtp,  ir  Kvqico,  ut  aequum  est ,  in  Domino]  Distin- 
gnendam  cog  dpijxtp ,  ut  lp  Kvqico  sit  restrictio  illius  wro- 
TaGGtafre ,  qualis  Eph.  6:  1.  K&g  dvijxtp  ,  ut  aequum  est» 
Tqvtq  yccQ  l$t,  dlxatop  [hoc  enim  aequum  est] ,  ibidem  ad  Eph. 

*9«  01  üpdQtg  ayanuxt  rag  yvratxag,  piri,  diligite  uxo- 
res]  Eph.  5:  25. 

Kal  prj  mxQcxirtad'ê  itQÓg  avrdg,  neque  amare  in  Mas  pos 
gerate]  H*c  activum  pro  reciproco ,  ad  instar  Hebraei  TlD 
quod  significat  amare  se  gerere.  Et  modo  vertitar  per 
mxQaipéip  aut  mxoaipta&ai ,  modo  per  naqoQyl^up  qaod 
habemas  Eph.  6:  4.  Neque  perberibus  ,  neque  maledictie 
exasperandam  uxorem ,    docent  Hebraei  in  Mas  ar. 

20.  Tcc  xitpos  vnaxovttt  roTg  yovêvoi  xaxd  irdpva,  liberi, 
parentibus  per  omnia  obedite]  Haec  quoque  generalitaa 
restringenda^  sabaüdito  illo  quod  ad  Ephesios  exprimitur, 
(y  Kvoim  [in  Domino'].  Sic  et  infra  xaxd  ndpra  22,  et 
h  nccpri  Eph.  5:  24* 

TovroyctQ  i&p  fvdotïop  lp  Kvoi(p,  hoc  ertim*  placet  Da* 
mino]  Melius  alii  codices  Kvqico  ,  quomodo  Eph.  5:  10. 
D'nht  ^JoS  "W*  [rectum  apud  Deurn]. 

21  •  Oi  narigig  ufj  ^{h'fm  rd  rixpa  vfiwp ,  patres,  ne 
ad  inacundiam  propocetis  liberos  pestros]  Hic  est  èQê&i- 
frr*  quod  naQogyi&o&i  ad  Eph.,  quam  ipsam  vocem  et  hic 
habet  Manuacriptus.  «pi  vertitur  iot&l&ir  Prov.  19:  9. 
Vide  et  2  Cor.  9:  2.  / 

Ipa  uil  d^vpwstp]  Ne.  animo  concidant.  fft!  yerlitur 
tovfuïp  i  Sam,  \5:  11  f  2  Sam.  C:  8;  11 ,  1  Par.  i&  n. 

22* 
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22»  Ot  dovXoê  vnoKOVitê  vota  itdpta  toïg  nova  «fyxtf 
xvoiotg ,  servi,  per  omnia  dominU  carnaübus  aetpite] 
Epli.  6:  5. 

Mq  h  óy&aXuoSovXtlaig  tog  dp&Qamdo&xoi ,  non  ad  ocur 
lum  servientes  quasi  hominibus  blandiéntes\  Mtj  %ar 
6\p&aXuodovXtiap ,  Eph.  6:  6» 

*A1X  ip  dnXórijn  xagdiag ,  eed  'cum  animi  simplicUatt] 
Èt  hoc  est  dicto  loco  ad  Eph. 

tpofiovuêpoi  rop  0éip  i  Umentes '  Deum\  üoiovpttg  vo  &'- 
Xrjua  rov  ®tov  [facientes  voluntatem  De  f]  ad  Eph.  Deus 
Varias  esse  voluit  hominum  sortes , .  et  qaemqae  saa  con- 
tentum  virere.    In  Manascripto,  yofiovfuvoi  top  Kvqm. 

23.  Kal  TCap  o  xt  &p  Ttoifjtt ,  et  quodcunque  /èceriti*] 
In  ministerio  restro. 

'Ex  iftv%rjg  loyd£eafc  9  ex  animo  operamini]  Aequo  ai^ 
mo ,  tipév  fMuyiuoioiag  [non  queribunde]. 

'Slg  r<o  KvQiq*  aal  ov%  dpögcirtotg  ,  sicut  Domino  et  non 
hominibu*]  Nempe  noiovvrtg  rovro  \id  faciente*\.  Christo 
servitur ,  cum  ipsius  paretur  legibus ,  qaaram  haec  una 
est,  ut  supra  nos  iare  hamano  constitutis  exhibeatar  fides 
-et  obedientia.     Vide  die  tam  locam  Eph*  6:  6 ,  7. 

24.  Eidóreg  ou  dno  Kvqiov  ditoXtjxptabt  TtjP  dvTanóSofitt 
rijg  xXijQOvoplccg ,  scientes,  vos  a  Domino  accept  ur  os  mer» 
cedem  haereditatis]  Hic  genitivas  est  tf;i}yi)T*xóg  [expüca* 
tivus\  1  nam  merces  est  coelestis  haereditas  i  id  est ,  per- 
petua  possessio ,  Eph.  1:  14,  18,  Hebr.  g?  i5,  1  Petr. 
i:  4.    *Apranó8oaiv  hïDl. 

Tó  ydo  Kvqlco  dovXtvtre,  Domino  enim  eeryitie"]  In  M** 
nascripto ,  tc3  KvqIo?  Xöi$co*  Christi  estis  serri,  ulam 
respicite  omnium  Dominum  9  Eph.  6:  6* 

25.  c0   8è  *dSixwp   xouuTtai   o  JjdinTjai,  qui  veto  iniuste 

agit ,  iniustitiam  auferet\  CQ  dbtx&v  j  id  est,  eerpus  infi- 

delis    Domino ,    aut    Domirius    in    servum  durus*     Et  est 

(itrwWfAicc    [transnominatio];,    3   rfiixtflê  >    idrest,  poenam 

4niustiUae    sude.     Par    locutio    2  .  Cor.  5:   10  r  Eph.  6:  8. 

Petras  idem    explicatius    habet  2  Petr.  2:  1$ ,  xouwvpiiw 
uiïSfr&v  dÖullag  [percipisrites  imereedem  iniusütiae]. 

Kal  ovx  i'zi  TtQOöamoXijxpia ',  neque  .est  personarum  r*~ 
spectnfi]  Nempe  apud  Ckristum  -Eph.  6:  g£*  Non  >magis 
domiais  inïquis  quam  sérvis  iniquis  parcet,  •;     .   «   ^;^ 

CA- 
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i.  Oi  üvqvoi  to  dlxctiov  xae  tt\v  taóttjra  rot?  SovXoig  naai- 
frt&t,  domini,  quod  iustum  est  et  aequum  vervis  praestate\ 
Haec  cohaerent  cum  superioribus,  neque  scindenda  fuere. 
Est  qaidem  etiam  inter  inaeqaales ,  ut  in  ter  dominum  et 
servum ,  ius  aliquod :  sed  fiebraeis  fijn*  et  Hellenistis 
$MoaoGvvt]  saepe  bonitatem  significat.  'laótijg  vero  hic  est 
id  quod  Hebraeis  "HW-,  quod  cuique  convenit :  de  quo 
significatu  diximus  ad  Mare*  14:  56.  Hoc  est,  exigite 
operas  moderate!  victum  et  vestitum  suppeditate,  septimo 
anno,  si  velint,  eos  manumittite.  Vide  legem  Deut.  i5:  12 
et  seqq.i»  et  nostra  de  Iure  Belli  ac  Pacis.  III*  14. 

dÖri  xcfi  vpt7g  *%(**  Kvqiqv  ip  OvoapoTg,  et  vos  Dominum 
habere  in  coelis]  Eph.  6:  9*  In  Lege  Mosis  ratio  baec 
redditur',  quia  Deus  illos  non  minus  qua  in  vos  ex  Ae- 
gypto  redemit,  Deut.  i5:  i5.  In:  Nova  Foedere ,  qttia  re- 
demit  vos  omnes  Christus,  qui  ex  coelo  omnia  despectat. 

2.  Tfj  7tQ00ev%jj  nooöxccQTtotïtt ,  orationi  instate]  Rom, 
12:   12. 

FffflyoDOvptts  lp  avtij,  ei  invigilantes]  Ita  ut  atteriti 
ütia  in  precibus.     Ita  "ïp^  tisurpant  Hebraei. 

*Ep  iVYCCQiïicf ,  gratiarum  actioni]  ld  est,  simul  cum 
gratiarum  actlone :  coniungi  enim  debet  grata  exacti 
temporis  memoria  cum  futuri  postulatione.  'Ifr.pro  avp , 
supra  3?  4,  16  et  2  Tim*  1:   i3  et  alibi. 

3.  IlQOGêvyófAtpot  auet  xal  mol  rji*wp ,  tpa  6  Qiog  apoi^ji 
tjjiïv  &VQCCV  rov  Xóyov  >  oranpes  simul  et  pra  nobis,  ut  Deus 
aperiat  nobis  ostium  sermonis\  ld  est , '  occasionem  ,  ut 
1  Cor«  16:  9,  2  Cor.  2:  12.  Magnas  eorum  honos  quorum 
precibua  Paulas  ;velit  iuvari ,  Rom.  i5:  3o;,  Phüem.  22* 

Aakfjaav  to  pvsyoiop  rov  Xot$ov  f  ad  loquendum  myste-* 
riurn  dhristi]  In  Manuscript  o  ip.  utaQfyaicf  XaXtJGat  [ad  pa- 
lam loquenduiTi]  ,  quo  modo  Eph»  6:  19.  ,  Mv^tjqiop  VDcat 
respecta  temporum.  priornm.     Vide  snpra  2:  2. 

Ai  o  Kal  SifcfACU,  propt  et  quod  etiam  vinctus  suni]  Nul- 
lam ob  culpanv  vinctus  gum,  eedquia  ólBcio  meo  fungor- 

4«  "Ivcc  yccpeQciaQO  ccvrd,  ofc  Ski  ui  XaXfjQectf  ut  manifes- 
ten* 
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tem  Mud,  ita  ut  oportet  me  loqui]  Non  tantum  at  magnum 
mihi  det  Deus  auditorium,  sed  et  fortitadinem  animi  et 
eloquendi  copiam.     Vide  1   Cor.  9:   16. 

5.  *Ep  ooyiq  TttQiirartÏTt  noog  tovg  £$<o,  eapienter  agite 
eum  iis  qui  forie  sunt]  01  *?»  sant  omnes  non  Christiani, 
1  Cor.  5:  12,  i3>  cmn  hi»  valt  prudenter  viri,  et  yitari 
omnia  non  neceasaria  quae  eorum  animoa  poaaent  offen- 
dere.     Ideo  sequitur 

Top  xaioóp  i^ayooa^ouèpot ,  tempus  redimentes]  Efliigiente» 
pericula.     De  hac  locutione  diximns  ad  Eph.  5:  16. 

6.  c0  Xóyog  vu&p  ndpxoxt  Iv  %dom]  Nempe  eato.  Ser- 
mo  vester  suavis  [semper]  esto.  Vide  sapra  3:  16*  Hic 
rursus  iv  pro  ovv. 

"jéXctri  jjotvuipog ,  sale  conditus]  ld  est,  eapidus.  Nam 
quae  salita  non  sant,  ea  sant  insipida*  Mystica  expli- 
catio  Legis  Lev.  2:  i3  et  alibi* 

Etdipcci  nog  dêt  vuag  hl  ixagto  dnoxoipéö&ai]  Bic  infini* 
tivas  est  rice  gerundii ,  ScUndo  quomodo  reaponder  e  cw- 
que  debeatis,  nempe  de  fide  interrogati,  1  Petr.  3;  i5. 

7.  Ta  nar9  Ipè  ndvxa  yvojgioét  vpïr  Tv%ixog  ,  o  dyontijrog 
adêkpóg  xal  mgog  Ötdxopog  %al  ovv&ov'kog  Iv  Kvolcp,  ree  meaa 
omnes  vobis  notas  faciet  Tychicus ,  charisaimus  frater 
et  fidelis  minister  et  conservu*  in  Domino]  JSvpdovkog  hic 
additam*  Caetera  habes  Eph.  6:  21.  Itaque  iter  Tychicus 
per  Ephesum  erat  sumpturus  in  Phrygiam. 

8.  "Op  k'muipa  iroog  vuag  êïg  avvo  tovjo  ,  Upa  yp&  rd  7tê$l 
jjp&p ,  quem  miei  ad  vos  ad  hoc  ipsum ,  ut  cognoscat  ret 
nostras]  Legen dum  est  ex  Manascripto,  ïpa  yp&u  [ut 
cognoscat  is] ,  quomodo  est  Eph*  6:  22* 

Kal  naoaxateofl  rag  xaqSiag  vpow,  et  consoUtur  animun* 
vestrum]  Ibidem  ad  Eph* 

9.  £vv  'Opijoifup  xó5  m$&  xal  dyamjro}  ddêhp&j  og  Igif 
e§  vp&p ,  cum  Onesimo  charissimo  et  fideli  fratre  ,  qui  ex 
vobis  est]  Serri  multi  ex  Phrygia,  Mysia  et  licinis  loei». 
Horum  maiores  bellis  a  ei  Heet  «venditi ,  alii  in  Macedoniam 
ut  Epaphroditi,  alii  Ephesam  at  Onesimi,  perrenertnt. 
Sed  Epaphrodittts  liber  factas  videtur  ipse  aat  parentes 
eius.  Onesimns  ergo  prios  aditurus  erat  Phrygiie  Eecle- 
sias  quam  iret  in  Macedoniam*  Phryga  fuisse.  Onesimitni 
dixit  et  Theo  dor etua  in  illam  ad  Philemonem. 
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ilapn*  vyXp  yptDQiovöi  ra  &dê,  omnia  quae  Hie  sunt  nota 
facient  vobis]  ld  est,   quae  hic  aguntur. 

ïOé  *AomlfctT(xt  vuag  'AQteaQXog  ó  ovpai%pdXa>tÓg  uov , 
salutat  vos  Aristarchus  captivus  mecum]  In  Macedonia 
notus  Act.  19:  391  20t  4,  271  2,  et  pridem  ad  Christum 
conyersus,  ut  et  hicy  et  in  Actis,  et  Philem.  24  f  apparet* 
Nomen  commune  cum  multis  eruditis  in  Graecia  viris. 

Koel  Muqxoq  6'dpexpióg  BccQpdfta,  et  Marais  consobrinue 
Barnabae]  Fortior  iam  factus  post  id  quod  narratur  Act* 
i5:  39,  eoque  chariis  iam  Paulo,  2  Tim.  4:  11.  'Apè* 
yiovg  notat  Phrynichus  A  Ui  ei 3  dici  qui  aliis  i^aSihpol, 
id  est ,  aat  patrueles  ,  aut  amiti.nl ,  aut  consobrini.  Nam 
his  tribus  vocibus  Graeca  illa  vox  in  Glbssis  vertitur* 
Amitinum  credidit  Syrns. 

IïtQÏ  ov  tkufiiTè  ivxokdg,  de  quo  accepistis  mandata]  A 
Barnaba  commendatitia* 

'Edp  iX&fi  TCgog  vaag,  Si£a<s&t  avrop,  si  venerit  ad  Pös, 
excipite  Mum]  Adiungit  ad  fiarnabae  commendationem 
eüam  saam  :  ne  quid  crederetur  reliqnum  esse  de  vetere 
illo  frigusculo* 

11.  Kal  'iijtiövg  6  Xeyoutrog  7öt/<o£,  et  lesus  qui  dici* 
tur  lustus]  Nempe  lesus  dicebatur  inter  Iadaeos:  inter 
Romanos  nomine  non  multum  abscedente,  lustus*  Vide 
qtaae  dicta  Act.  i3:  9»  -  * 

Oi  opxtg  1%  mQirofiijg,  qui  surlt  ex  c ir c umcis ione]  Nemj)Q 
Marous  ille,  id  est,  Mardocnaéas ,  et  lesus  ille. 

Óïrcoi  uóvoi  y  hi  êoli]  Supple  ix  tijg  sttQtrouijg* 

£vp(Qyol  éig  ti/p  paatXtiap '  xov  Qeov ,  adiutores  .ih  regno 
Dei]  ld  est,  in  Euangelii  praedicationö :  per  qnod  Euan- 
gelium  Deus  in  hominibus  r eg  nat  perfectiua  qdam  per 
Legem ,  quae  X?rh<  ndiü  [regnum  Dei]  Hebraeis.  Vide 
Matth.  4:  17. 

(fttipeg  lywrftrfiav  uoi  itixQfjyoQia ,  qui  mihi  fuerunt  *so* 
latio]     Magnum    solatiam   fidi    laboris    socii*     JlaQ^yoQia 

12.  *A<STcdZttui  vu&g  'Eituw&g,  salutat  vos  Epaphras] 
Idem  qui  Epaphrpditus  in  E  pi  stola  ad  Philippenaes..    • 

cO  il  vfuav ,  qui  èx  vobis  est]  Origine ,  ut  sapxA.  9*  i 
Aovlog  Xqt&v,  servus  Christi]  Princeps  coetus  Philip* 
pensiara. 
VII.  K  W«V- 
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IZffifOff  «t/wiCoptroe  thslo  vpéöp  lp.  xaïg  ftQoatv%cue,  tem- 
per pro  vobis  orationibus  certans]  Supra  2:  i. 

"Ipa  eiJTt  riXtioi  %al  mitXijQtouipoi.  ip  itapxi  foJU^um  xov 
Qtov ,  ut  stetis  perfecti  et  pleni  in.omni  vtduntate  Dei] 
De  roce  xtXticop  vide  1  Cor.  2:  6,  14:  20,  Pbilipp.  3:  i5, 
Eph.  4:  i3,  supra  bic  1:  28.  Plein,  nempe  Spiritu,  ut 
Eph.  5:  18.  *Ep  napxl  öéXjiiaxi,  id.est,  tig  tc&p  &lXijfia, 
ad  omnia  placita  Dei  implenda*  In  Man  user  iplo  est 
MtXtjQWpoQifttipoi  eodem  sensu.  Vide  quae  supra  2:  2  et 
Üc  infra  17.     Pro  £§r«  Latinus  legit  ijTt  [sitis], 

ïi3.  AZaon/£«>  y«^  ccvtéo,  testimonium  enim  UU  perhibeo] 
Ingens  testimonium. 

Töxt  €%h  ZyXop  itoXvp  tntio  iucap  ,  ipei  eaee  xelum 
multum  pro  vobis]  jirdene  pro  vobis  studium»  Vide  Ioli. 
X  17 ,  Rom.  10:  2.  At  in  Manoscripto  jtoXvp  nópop  vnèo 
vuwp  [multum  laborem  pro  fobie] ,  quomodo  et  Latinus 
legit. 

Kal  x&p  lp  Aaodixtlq  nul  twp  lp  'ïtoanóXét,  et  pro  iis 
qui  eunt  Laodiceae  et  qui  Hierapoli]  Quae  utraque  ttrbs 
in  eadem  Phrygia.  Vide  Strabonem  et  Stephanum.  Fuere 
etaliae  urbes  dictae  Hierapoles,  ut  in  Syria,  in  Caria. 

14*  tA($TtaXtxai  vuug  jdovnag  ó  iaroog,  6  d/art^xog  ,  sa- 
lutai  vos  Lucas  medicus,  dilectus]  De  quo  vide  quaé  ad 
Euangelium  ab  ipso  scriptum  diximos,  et  2  Tim*  4:  11, 
Philem.  24* 

Kal  dyuag]  Qui  .  et  Demetriue ;  compendio  vocia  De- 
mas ,  Dama  Latine,  2  Tim.  4:  10  f  Philem.  24* 

\5.  'Aandaao&t  tovg  lp  j£uoüi%élq  ddéXyovg  >  salutats 
/ra tres  qui  sunt  Laodiceae"]  Per  epistolam  aut  nuntium. 

Kal  Nvfiqwtp  nul  typ  nar9  olxop  avxov  InnXtpiop,  et 
Nympham  et  quae'  in  domo  eius  est  Ecclesiam]  Nym» 
phas  masculinum  nomen  est,  nt  ex  articulo  apparet:  id 
quoqne  contractant  ex  Nymphodori  nomine,  quo  appel* 
latus  insignis  Medicus  apud  Plinium.  Videtnr  hic  Ny ta- 
pkas alicubi  in  agro  babitasse.  Ecclesiae  do  mes  tic  as 
mentio  etiam  Rom.  16:  5,  1  Cor.  16:  20. 

16.  Kul  ovap  dvaypcoo&jf  naq  vuVp  rj  lm$o%tj ,  et  cum 
lecta  fuerit  apud  vos  Epistola  haec]  CH  pro  aüxif  [haec]. 
Sic  td  %KQi<S(taTet  pro  %aoiouaxa  xavta  [dona  haec]  Rom. 
11:  29. 

Tiet- 
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ZZbf^tote  "pa  %ai  lp  ij}  jfaodinicop  InnXiptq  dpaypcoo&fj; 
facitê  ut  et  in  Laodicensium  Ecclesia  legatur]  Exemplo 
eo  mi8so,  ut  mos  erat  inter  Christianos. 

Keel  typ  Aaodixtfag  ïva  xal  vpiïg  dvctyvóótt,  et  eam  quae 
Laodicensium  eet ,  ut  pos  quoque  legatisl  Haec  vera  lectio: 
non  1%  j(ao$i*elag.  Recte  autem  dicitur  17  AetoSutêiag  êa 
quae  fatura  erat  in  potestate  ac  dominio  Laodicensium, 
ut  ostendimus  etiam  ex  iure  civili,  initio  ad  Ephesios. 
Erat  autem  illa  Pauli  epistola  ad  Laodicenses  scripta  eo- 
dem  tenore  quo  illa  ad  Ephesios;  sed  quia  propior  Colos- 
«ensibus  erat  Laodicea,  inde  malnit  exemplnm  peti# 

17»  Kal  eÏTtarê  *AQ%uvnco,  et  dicitè  Ar  chip  po]  Qui 
Euangelistae  munus  tune  obibat,  modo  Ephesum,  modo 
loca  alia  collustrans ,  Philem.  2.  Videtur  autem  pos- 
tremum  re  se  dis  se  Colossis,  et  ibi  functus  TtQOtg&rog  [Prae<* 
sidis]  munere,  quem  none  xaT  t^opip  [per  excellentiamj 
Episcopum  dicim  os. 

BXim  rrjv  dtaxopiap  t;p  itagiXocfitg  iv.  Kvqlco,  IpU  avri}p 
TcXriqdig ,  vide  ministerium  quod  accepisti  in  Domino,  ut 
illud  impleas]  Hebraismus  pro,  ftXiné  tva  TtXtjQÓïg  iv  Kvgicp 
Ttjp  diaxopiap  r\v  naoiXctpeg  [vide  ut  impleas  in  Domino 
ministerium  quod  aecepisti].  Est  autem  itkrfQOvp  vho  benei 
perfangi,  net  rapra  11  a5.  Idem  est  nXrjQoyéfppop  2  Tim, 
4:  5»  *Ev  Kvoiu  seoundum  Domini  praecepta  9  qua*  simt 
Matth.  10  et  alibi. 

18;  CÖ  «OJtccapos  tfj  ifxfj  %ti(A  TlctvX&ü ,  ealutatio  me* 
manu  Pault]  Quae  hucusque  scripta  sant,  ea  scripta  trant 
Scribae  manu:  haec  vero  ad  finem  usqae  sua  manu  seripsit 
Paulos.     Sic  1  Cor*  163  21 ,  a»  Thess.  3:  17» 

MnjfWpfVêtè  petto  twp  deopcop ,  memoree  estote  vinculorum) 
meorum]  Egregia  monhio.  Vidëtfc  quae  feram:  tos  quoque 
«d  mala  ferenda  parati  este,  et  amateeum  qui  Gentiunt 
causa  haec  mala  sttstinet, 

CH  %do*g  puft*  vfxap ,  gratia  vobisc&m]  Némpe  Christi  1 
quod  alibi  additur ,  hic  subauditor;  qttanquam  Latino* 
«tiam- addidit,  Domini  nostri. 
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EPISTOLAM    AD    THESSALONICENSES 


P  R  I  O.R  E  M. 


Prior  quidem   ad   Thessalonicenses  haec  dicitur:   aed 
xA  nos  ia  nostra  edita  antehac  commentatione  (*)  diximns, 
inyersus  est  ordo.ab  iis  qui  Epistolas   collegemnt   et  di- 
gesserunt.     Idemqae    hic    eyenit ,    quod  .in  ,  Maccabaicis , 
«Jbi  liber  primus*  tertio  loco  est  positus,  idqoe  ideo  quod 
seriof  Christianis  Graecis   (nam  Latini  enm   librom   non- 
dtam  recepere)   in   liber   innotnit.    Pari  modo  inter  Novi 
Testamenti   libros   Epistola   ad   Hebraeos  quasi  Paalina, 
et  Apocalypsis   quasi   Iohannis,   ultimum   acceperunt  lo- 
cam ,    quia    eornm   librornm   anctoritas    dia   in    obscaro , 
aut  controverso  fait.     Qaae  dicitur  Postërior  ad  Thessa- 
lonicenses  ,    scripta  est  ad  Iasonem  Iudaeam  Silae  et  Ti- 
mothei  cognatum  ,  et  alios  Iudaeos  Christianizantes ,  qui 
orta  post  Stephani  mortem  perse  cutione  ex  Iudaea  in  Sy- 
riam  ,   inde  longius  concesserant.     Ea  vero  Epistola  quia 
continebat  facinora  Caii  Principis  ,    verbis  valde  expres- 
sis  ,    sed ,    quantum  res  exi gebat ,  asperis  ,  publicari  sine 
xnalo  Ecclesiae  non  potuit,  regnante  Romae  Claudia  do- 
mo, 

(*)    [Vide  notulam  süpra  p.  3  «ppotitaift.] 
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mo,~id  est,  ante  Galbam.  Itaque  eum  primum  publicari 
coepit,  tanc  Epistolis  Paali  ad  Ecclesias  scriptis  (nam  ad 
singulos  scriptae  post  re  mum  habenl  Iooiud)  coepit  addi. 
Haec  yero  Epistola ,  quae  ideo  prior  dicitur  quod  ante 
alteram  iam  locum  suura  occupasset  in  Epiatolarum  Paa- 
li naram  yolumine,  scripta  est  non  muito  postquam  Thes- 
salonicae  Paulus  fuerat,  non  sane  Athenis ,  ut  quidam 
Epistolae  fini  adscripsere,  sed  Corinthi,  ut  dicemus.  infra. 


c'apüt    i. 


1*  UccvXoQ  %al  HiXoijavóe']  Idem  nomen  eat  Silpanus  et 
SU  as ,  sed  aliter  atque  aliter  elatum,vut  Hieronymua  et 
alii  . notarunt.  Silas  bic  dicitur  Act.  i5:  aa,  37,  33,34, 
40,  16:  19,  a5,  09,  172  4»  10,  14,  i5 ,  18:  i5.  Silva- 
nus  hoc  loco  et  a  Cor.  1;  9,  a  Thees.  1:  1,  1  Petr.  5:  12. 
Ex  locis  Actorum  apparet  eum  fuisse  inter  primos  Chris-; 
tianos. 

Kal  TifAÓ&tog]  Et  hunc  et  Silam  Paulus  sibi  in  Mace* 
doniam  assumpserat ,  quod  ibi  cognatos  haberent.  ft 
ideo  bic  eorum  a-ddidit  nomen  quod  iam  noti  essent  etiam 
illis  Thessalonicensium  >  qui  ex  Gentibus  erant  conversi 
Pauli  opera. 

Tjj  i**A?0*<|P  •  0t(t(Ux%ovi*ia>P  x  Ecclesiae  Thessalonicensi- 
um] Ei  Ecclesiae  quae  olim  ex  solis  Iudaeis,  nunc  etiam 
ex  inultis  Graecis  eens  tab  at,  Non  naminat  hic  Presby- 
teros  et  DiaQouos.,  quia  recens  erat  Ecclesia,  necdum 
formam  plenam   acceperat* 

%Ep  &ea>  ncxXQÏ  nul  KvoLto  *hpov  Xqi£<£  ,  in  Deo  Patre 
et  Domino  Iesu  Christo]  ld  est,  quae  exstitit,  id  agente 
Deo  Patre  et  Chris  to.    Ita  re  et  e   accepit  Syrus. 

XdcQig  vfiip  %al  tiQqvy.  dito  Oeov  itatQog  yp&p  mul  Kvojov 
%Iiflov  JCq*$ov  ,  gratiei  vobis  et,  pax  a  Deo  Patre  nos^ro 
et  Domino  Iesu  Christo\  1  Cor*  1:  3)k2  Cor.  1:  a,  Gal. 
1:  3,  Eph.  1:  a,  PhiL  1:  a,  Col.  1:  a.  lila  dito  Gkov  et  se- 
quentia.absurit  in  Codicibus  non  nullis:  neque  ea  legit  Syms. 

a.  EvxaoigovfAtv  tB  Qt<$  ndvrott  mQi  ndpjaxp  t/pap  > 
gratias  agimue  Deo  semper  pro  qmnibys  vobis]  Rom.  1:8, 
1  Cor*  1;  4^  J;ph»  1;  *6,  ft.ao,  Phil.  ju  3,  CoL.i:  3,  ia. 

*K3  MptL 
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Mpdap  ipmp  noioifUPOi  tol  rc5r  itQWkvfSb  $p&p  9  nwati- 
onem  veetri  facientes  in  orationibuê  noetrie]  Rom.  1;  9 , 
Epb.  1:  6 ,  Pbilem»  4. 

3»  'AStaXêlimog  ppijpoptvoprëQ  vp&p  rov  ïoyov  rijg  ni$w;> 
ein*  intermiseione  me  mores  operis  fidei  veetraei]  Qaod  me 
tam  benigne  excepistis ,  tanta  cum  cara  dimisistis ,  Act. 
*7:  7j  10a  Opui  fidei  vöcat  ïd  qaod  ex  fide  proficiseitar 
et  fidem  perficit.  Non  qaodvis  opus  ostendit  fidem ,  «ed 
qaod  comitem  babet  alacritatem  animi  et  constantiam , 
etiam  in  malis.     Ita  bic  Cbrysostomus. 

Kal  rov  nórtov  tfjg  dy  anijs ,  et  laboris  dilectionW]  Sic  et 
Hebr.  6:  10.  Mal  tam  est  per  se  dilectio ,  sed  malto  ma- 
ins,  si  accedant  molesti  laboree.    ld  enim  xórrog. 

Kal  rfjg  vnopopijg  rije  iXniiog  róv  Kvgtov  ^pmp  'üpS 
Xotgov  f  et  patiënt  ia  e  ppei  Domini  nottri  Jeeu  ChrUti] 
Bis  bic  genitivus  caasam  denotat:  nam  et  npee  yitae  ae* 
ternae  causa  est  patientiae ,  Rom*  5:  3,  et  Christus  causa 
illius  epeU 

^Eunooaötp  tof)  Qèov  %al  narooi  fjp&p ,  coram  Deo  et 
Patre  noetro]  Hoc  neqne  Syrus  legit ,  neqae  Arabs. 

4»  EiSóug,  scientes]  Uic  norus  sensas  incipit :  et  cou- 
straitur  boe  participium  com  ilio  qaod  mox  seqnitnr, 
ly%prfirjtu 

'Adékpol  jyanijuipoi  vno  Qtov ,  fratres  dilecti  a  Beo] 
Col,  3:  12 ,  jjyaityfiipoi  vno  tod  0*ot? ,  W  TT,  Sïmilis  lo* 
cutio  a  Tbess,  2:  i3. 

Tryp  l%%oyi\p  ip&P  >  eUctianèm  vee  tram]  Quomodo  Deut 
i>oa  e  mundo  secreverit*  Vide  qnae  dicta  Epb.  1:  4,  et 
adde  2  Petr.  1:  10. 

5.  dOri  %o  ëvayyéliop ,  quia  Enangelium]  Nostra  doe» 
trina.  Vide  quae  in  Prolegontenis  ad  E  aan  gel  ia  diximas* 
Sic  Rom.  16:  a5 ,  2  Tbess.  2:  14 ,  2  Tim.  2:  8. 

ÖtJ*  lyipy&y  ëïg  iuag  lp  Xóyy  pópop ,  non.fuU  apud  w* 
cum  verbis  tantum]  Eiq  vftctQ ,  id  est,  apud  pos.  In  Ma- 
nüscripto ,  ngog  vuag ,  sensu  eodem.  Non  stetit^  inquit, 
in  tra  verba,  ••    •- 

"*Alï&  %al  Vv  dvvvuti ,    sed  et  eüm  virtnte]    Conr-sana* 
tione,  cum  expulsibne  Daemonum,!  Oor.  a;  4* 

Kal  ip  nPtvpccTc  éèyico  acaJ  lp  nltjQO^pOQttf  noilfj ,  et  turn 
Spiritu  sancto  et  plenitüdine  malta]  ld  e*%,  ip  nl^Q<Hpoc^ 
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TtolXfi  rtvriuertog  uyiov  [cum  plenitudins  muiia  Spiritus 
aanatï],  de  quo  loquendi  genere  dixintna  ad  lob.  3:  5# 
ld  vero  est,  cum  magnis  argumsntis  kabitantis  in  vobis 
Spiritus  sanctu  Intellige  autem  non  tantum  mirifica  illa 
dona,  sed  et  dilectionis  et  patientiae  opera.  Vide  Luc. 
ït  1 ,  et  ibi  dicta. 

Ka&tig  oïdare,  oio*  iyepj&tjftfp  h  vpXp  oV  Vfucg]  Msmi* 
nistis  qnales  fusrimus  inter  pos ,  idque  pen  tri  causa  :  rit 
nimirum  vos  oónverteremns  et  in  fide  retineremus. 

6.  Kal  vuêïg  uifi^tal  rju&P  iytpyd"qtt ,  si  pos  imitatores 
nostrifacti  éstis]  Kal  bic  yalet  sic,  more  Hebraeo.  D* 
sensa  vide  i  Cor.  4:  16,  11:  1» 

Kal  rov  KvqIov,  et  Domini]  Syrus  lp  r«f  Kvolep.  Manu- 
scriptus,  nal  Qtov >  ut  £pb.  5:  1.  } 

d£dptvoi  top  Xóyop  h  öliyê*  noXXf),  accipientés  verbum 
in  calamitate  multa]  Magni  animi  signum  sermonein  ta* 
lem  amplecti  praesente  periculo.  Tangit  bistoriam  qüae 
est  Act.  17:  5-^ïou  >- 

Mnd  %aqag  itptvuaxog  dyiov]  Cum  gaudia  proficiêcent* 
ex  Spiritu  sancio  y  qui  fidem  sequitur.  Vide  Act.  5t  4i« 
ld  ipsum  %aod  lp  itpwuati  dyicf  Rom.  14:  17.  * 

7.  "&3i  ytrio&at  vuag  tvnovg  wcw  totg  m&vovnip  lp  rjj 
Mantdoptq  nal  rjj  *A%tita  f  ita  ut  facti  sitis  êxemplar  om* 
nibus  credsntibus  in  Macedonia  et  in  Achaia]  Tvnog  9 
Rabbinis  CWÜ  vel  Ü«0  vel  HDfllD  vel  ODtl  t  est  exemplari 
Vide  Phil.  3:  17.  Magna  fuit  virtus  T Wsalonicensium , 
quae  non  tantum  popuïaribus  suis,  sed -et  Achaeis  prae* 
luxerit.     Sed  plus  est  quod  sequitur. 

8.  '  *Aq?  vuoSp  yaQ  lïntntai  o  Uyog  roÖ  KvqIo»  ,  ov  papa* 
h  vfj  Maxtdoplq  nal  ifl  ^A%alq,  dXXd  tal  lp  naprl  romp 
n  wfeiff  vp&p  %  noog  top  0*op  i&iyfatar  9  <*  *>obi*  enim 
personuii  verbum  Do  mini  ,  non  solum  'in  Macedonia  et 
in  Aóhaia ,  sed  ét  in  omni  loco  vestra  in  Deum  fides 
celebrata  est]   Est  transpositio.    Recta  constructio  fnerat, 

ov  uóvop  6  Xóyog  tod  Kvgiov  «V  vp""  tèlM™1  b  •#  Ma~ 
tidopiq  xal  *}J  *A%a1lx.  Hlud  Ityppt ,  personuit ,  est  pn 
loei.  3:  14.  Reperitur  et  Sirach.  40:  i5.  Idem  quod  VWi 
Multi  ex  Tbessalonica  mercatores  per  Graeciam  omnem 
negotiabantur.  Deinde  fama  latiua  se  spargit,  ut  videre 
est  Rom.  1:  8. 

K4  *Q** 


tfa  1»    I.   E  PIST.    AD    TH  E  SS. 

"$l&  M  %#&**  titdte  *%***  IccXhp  Tè ,  ita  ui  non  opus  uit 
np»  quicquam  loquï]  Nihil  opa*  est  me  praedicare  quae 
apud  tos  feci,  aat  quales  tos  erga  me  et  Euangelium 
fueritis:  re»  nota  iam  est  omnibus. 

9.  Avtol  ydo  ittol  yfuop  dnayyiXXotmp  óttoutp  ttooSop 
t%opêp  itQog  vfiag ,  ipsi  enim  de  nobie  annuntiant  qualem 
ad  909  introitum  habuêrimua]  Avtol ,  id  est ,  qui  in  om- 
nibus sunt  loois*  Non  praeoessit  id  nomen :  sed  ex  illo 
lp  naprl  xóncp  satis  intelligitur.  Est  construotio  scora  ro 
üijficuvópêpop  \ad  ntnaum  relat  a\  Narrant  illi  quomodo 
ex  paueis  qm  nos  exceperant  Indaeis ,  in  muguum  name- 
ram  Ecclesia  subito  excreverit. 

Kal  n&g  im$QiipaTi 9  et  quomodo  sVOê  converteritis^Vo* 
qni  ex  Gentibas  estis.  'Emtgiycctt  hic  Tim  habet  reci* 
prooi,  nt  Lac.  17:  4,  Act,  3:  19,  9:  35,  *i:  ai,  14:  i5 
et  alibi,  >  < 

.  JJoog  ton  Qiov  .cfao  xcop  êlicbXoop,  ad  Deum  a  eimulacrii) 
Act.  14:  i5,  ibi  dno  x&p  paraiav ,  idem  quod  hip  oatixêf 

dovXivnv ,  ui  ëerviretie]  ld  est ,  «fe  ro  SovXêvup.  ,Vide 
Eph.  1:  4, 

;    6«p  t&pxi,  Dep  *>ii>o]  Tl  <*t  Matth.16:   16,  Io>.  6:  69, 
Apoc.  4:  9,  10 ,  6:  24, 

Kal  dlyfriptjl,  eê  vero]  Non  fictia  illis,  qnales  Juppiter, 
Neptunus,  Alexander.    Sic  Ioh.  17:  3. 

10.  Kal  dpauiptip  fop  viop  auxod  ix  x$p  Qvoap&P ,  *t 
exepeciaretis  filium  eius  de  coelisj  Phil.  3:  20. 

*Op  fjyeiQiP  i%  pata&p ,  *hflovv ,  quem  suscitavit  ep.mor* 
ipis ,  1*8 urn]  Et  bic  transpositio  (ro  'lyooyv  tp  tfyaotv  l* 
pmqwp  ,  ut  Act.  4t  10. 

Top  foópipop  fyufg  dito  xtyoayrig  xfjg  ioxofdpyg,  nos  ir  at 
venturae  erepturuni]  Est  bic  praesens  pro  futaro  bis: 
Qvóutpop  pro  Qvaópépop'  deinde  iQ%opépyQ ,  id  est,  yentu* 
rae  ,  in  quo  verbo  frequens  usus  praesentis  pro  future 
Et  óoyy  poenam  significat ,  illam  scilicet ,  quae  iudicio 
ultimo  inferetur,  ut  Rom.  5:  9,  Eph»  5:  $9  Col,  3;  6# 
Bebraice  diceres  H3H  piTO  tfflq.     i 
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1.  uitrol  /do  oïSccTè,  ddihpol,  nam  ipsi  scitis  9  fratres] 
Merito  Ulam  spem  vitae  aeternae  retinetis :  vera  enim 
sant  quae  vobis  annuntiavimus,  neque  vel  minimam  vo- 
"bis  causam  dedimus,  cnr  aliter  suspicaremini.  OïdaTê 
memmistis* 

Typ  iïüotiav  qpfyr  typ  woog  vpag ,  $n  ov  %(?$  yiyoptp , 
adpentum  nostrum  ad  pon  non  panum  fui&se]  Ktvrj ,  id 
est ,  mendax ,  fallax  9  VR& ,  quod  saepe  %ipop  vertitur. 
Non  decepturi  ad  pos  penimus ,  nempe  ego  P  Silas  et 
Timotheus ,  quos  sibi  etiam  in  docendi  manere  adiungit, 
ut  a  Cor.  1:  ig«  Unde  constat  adpentum  non  Juiste  pa- 
num ?     Ex;  eo  quod  sequitur* 

2.  'AM.cc  TCQOTXct&óvTis  xal  v($Qio&ivTêg ,  icaOw?  oïdatê, 
lp  fpiXiTtiVQis  $  sed  ante  pexati  et  c  on  t  urne  Hls  affecti  (sicut 
ecitis.)  Plulippis]  Noratis  me  multa  iam  perpessum  eias 
rei  causa!  ob  quam  ad  vos  veniebam.  Tangitur  nistoria 
quae  est  Act.  1 6:  ia. 

*Eit<XQQi](naGt{/ju&a  ir  ra?  &m  ypóov  XaXtjaai  ttqoq  vuag  tc  êiccy* 
yikiop  tov  Btov]  In  Deo  fiduciam  habuimus ,  ut  loqueremur 
[ad  pos  Euangelium  /?*/].  Idem  loquendi  genus  Eph.  6:ao. 

'Ep  noXhp  dytopt]  In  magnis  p'ericulis.  Vide.  supra  Col. 
ï:  29.  Est  uêtarvuia  [transnominatio].  Sic-  et  Graeci  di- 
cuntj  dytpp  noocpaow  ovx,  dpautPH,  in  periculo  non  *«< 
cunctandum. 

3.  'Jï  ydo  iraQdxXtpiQ  jju&p]  Nostrq  aa\ .  pos  monita  % 
Act*  i5:  3i  ,  Rom.  12:  8.  Eximie  dicitur  .de  Propbetiay 
Act.  4:  36  ,    i3:  i5. 

Ovx  i%  nXfipije ,  ovdi  ï£  dxot&aoalaQ.  f  ovn  lp  SóX<o]  Mo« 
ivita  Ma  neque  ex  seducendi  studio ,  neque  ex  ullo  af~ 
fectu  impuro  ortum  habuisse ,  neque  pero  dolum  eis  ad- 
mixtum  satis  vobis  apparuit.  TLXccptj  est  HD^ïD  Prov.  14:  8, 
*u4xad'aQ($icc  alibi  lihidines  significat.  bic  respondet  He* 
braeo  rhl),  ut  Os.  2:  10,  Nah.  3:  6.  Est  ,autem  rhïï  to 
Saitjltop  [inhonestum]  ,  et  sic  vertitur  alibi ,  comprehen- 
diique  omnia  vitia  quae  in  Lege  per  immanda  animalia 
irabantur* 
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4.  %A1Xu  xaOcw  SeSoxifuiofH&cK  4no  xov  Qtov  mïêvfrrjm 
ró  tvayyiXiop ,  sed  sicut  probati  sumus  a  Deo,  quibus  ere- 
deretur  Euangelium]  Bis  Graeca  locutio  per  passiva  quae 
apertius  per  activa  sic  enuntiarentur ,  Ka&tog  6  Qtog  iJo- 
niuctat  itiïivttp  iuol  ró  tvayyifoop  [Sicut  Deus  constiiuit 
er  e  der  e  mihi  'JEuangelium'].  Nam  ioxiftd^itp  ctim  infiniti- 
vo  völuntatèm  rei  efficiendae  significat  Rom.  i:  28.  '2frru 
gévfryv  vero  sdayyiXiop  pari  loqueudi  genere  habemut 
l  Tim.   i:   il. 

Ovt(o  XaXovutp]  ld  est ,  solemus  loquu  Sic  Mud  elo~ 
quimur  $  sicut  nobis  commies um  esU    Nihil  adnlteramus. 

Ov%  ofc  dp&Qumotg  doitixopTtg  ,  non  quasi  hominibus  pla- 
cere  studentes]  Idem  sensus  GaL  i:  10.  Non  sumus  iqts* 
%oi  [graiiae  captatores]. 

'Al\a  t(S  0t<S  t*5  doxiud£opTi  tag  xapSfa?  jftc&P ,  sed 
Deo  qui  explorat  animos  nostros]  Praecipue  sciiicet, 
qaomodo  hoc  intelligendum  apparet  1  Cor.  io:  33.  Joju- 
pat>np  hic  est  explorare ,  ftt  1  Petr.  1:  7  ,  ]H3.  Dei  est  ts* 
plorare  et  scfutari  animos  p  Rom.  8:  27  ,  1  Sam.  16:  7 , 
1  Reg.  8:  39,  1  Par.  28:  9,  2  Par,  6:  3o,  Ps.  7:  10,  44: 
22,  Ier.  17:  10,  20:  12,  Luc.  16:  i5,  Act.  1:  24,  i5:  8, 
1  Ioh.  3:  20. 

5.  Ovrt  ydg  non  lp  Xóytp  noXetxêtag  iytpythffup']  Est  He* 
braismus,  qaalis  et  infra  7  et  10 ,  ubi  esse  ponitar  pro 
ver  sari.    JNunquam  assuevimus  sermoni  adulatorio. 

Kad'oog  óïSate ,  sicut  scitis]  Vos  ipsi  testes  est  is*  Ex 
eontrario  notat  novos  Doctores ,   nt  ad  Philippen  ses» 

Ovtê  ip  nQoqxxaa  nXiOp&iag']  Neque  usi  sumus  praetex- 
tibus  ad  pelandam  aparitiam.  De  voce  nootpaatcog  y'de 
qaae  ad  "Mare.  12:  40;  de  sensu  vide  2  Cor.  2:  17. 

Qtog  [a<xqtv2  ,  Deus  testis]  Yerborum  homines  sumpsit 
testes ,  mentia  ipsum  Deum.  Et  hio  iuravit  Paalus ,  ut 
et  éaepe  alibi. 

6.  OvT€  ZyrovPTiS  anr'  dp&owit&p  Só%ap  9  ovre  dqp'  vftwf  > 
o$të  dn  èlXXcw ,  nee  quaerenies  ab  hominibus  gloriam , 
neque  a  vobis  ,  neque  ab  aliis]  Malti  sant  qui  nova  do* 
ceant ,  non  lncri ,  sed  gloriolae  causa.  Ne  hoc  quideui 
in  Paolum  et  eius  comités  cadebat.  Non  erant  quales 
Phiïosophi 
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KiPtijs   oMjoioe  tpnXéOê  donoi. 

[ Vanie  inflati  faetibue  utre**} 

Vide  lob.  5:  44. 

dvpdfupoi  h  fldott  tlpcu,  cum  posêemue  oneri  esse]  Cum 
ius  haberemu8  vivendi  veetro  sumptu ,  quod  impaQtjOa* 
[gravem  eese]  infra  g.  Ex  contrario,  qai  id  non  facit, 
dicitur  se  \servare  dpaqij  [non  oneroeum]  a  Cor.  il:  9. 

'Sli  Xoi&v  dnóeoXoi]  Sicut  Apoetoli  alii  faciunt,  1  Cor. 
9:  6 ,  et  qaidem  inre  f  nt  ibidem  ostenditur. 

7.  *AÏX  èytprfrijutp  Ïjitmi  lp  uioco  V(u»p ,  eed  fuimua 
benigni  inter  pos\  'AXXd  hic  naoikxei  [abundat]  more 
Hebraeo.     Sic  Homerus : 

v     "  ■  TlaxijQ  as  fytioe  t}&» 

[— -  Benignus  er  at  genitoria  <ad  tristar,] 
Benigni  admodum  fuimus  ,    cessimus  de    iure   11  o  stro  ,   ut 
vobis    parceremus.      Latinos    legit   vrptitH    [parvuli]*     At 
Graeci  Codices  et  Interpretes  tjniou 

8.  'Sis  <*p  Tooqns  d'dXnjj  td  toewijs  rixpa ,  uti  nu- 
trix  Uberos  suos  calefacit]  Sicut  nutrix  mater  dicitur, 
mater  quae  ruammam  de  dit ,  Plauto  't  sic  alumni  liberi 
eins  vocantur.  QdXiui ,  calefacit ,  ut  X  Reg.  1:  a ,  4* 
Galenus ,  itaqd  rw  tïvqI  öccXcp&tig  [calefaetue  ad  ignem]. 
Usurpator  haec  tox  Graeca  et  de  avibus  quae  incubant 
ovo,  lob..  39:  14,  aut  pullitiei,  Deut  aa:  6.  Procopius 
ad  E  aai.  49:  aa,  humeris  portabuntur  ,  refert  ad  nutricis 
officium ,  et  ad  mysticum  implementum  adfert  bunc  lo- 
cum*  Par,  similitudo  a  nutrice  sinu  portante  puerum 
Num.  11:  ia* 

OuTios,  tuuoóuêpoi  vfttop,  ilaf  desiderantes  f 09]  Vox  est 
poëtica,  ut  et  ïuiqos*  Exstat  et  lob.  $:  ai,  pro  ron.  Po* 
ntmtur  autem  non  de  deuiderio  tantum,  sed  et  de  amore,  ut, 
*£ig  aio  pip  ÏQapai,  xalt(u  yXvxvs  ïuioos  <¥&**• 
[Ut  modo  amore  tui  fiagro ,  at  que  cupidine  dulcï\. 
Non  minus  amant  e  $  vestri,  inquit,  quam  nutricuiae  a- 
lumnorum. 

Evioxovpev]  Prompti  sumue*  Evdoxlco  cum  infinitivo 
habes  Luc.  ia:  3a,  Rom.  i5:  a6,  1  Cor.  i\  ai,  a  Cor. 
ó:  8,  Gal.  1:  i5.  In  ea  constructione  est  propria  LXX 
interpretum.  Et  Hoc  vult  Hieronymud.  Vox  ipsa  alioqui 
exstat  apud  Polybiuua  et  aüos. 

Afc- 
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Mtra$ovpai  vpXp  otf  pópop  to  tvayyihöp  rov  9eoi ,  traden- 
re  vobis  non  solum  Euangelium  Dei]  Sicnt  iam  feci- 
mns. 

'Aüa  xal  tig  iavxëp  tyv%dg,  eed  etiam  animas  nostras] 
ld  est,  etiam'  pitam  vobis  impendere.  Est  enim  OvMüjipig 
[complex  us] ;  nsjm  piraèovpai  de  Euangelio  proprie  dici- 
tur  t  de  vita  per  utriopvpiap  [trans aeminationem]  qnan~ 
dam:  sic  ferme  samitur  utradtdópat  el  Rom.  i:  ia.  *Ectvr<op 
apud  Graecos  omnis  est  personae* 

étóxt  ccycutijTol  t/fiïp  yayipfjad't]  Praeteritnm  pro  praesen- 
ti ,   more  Hebraeo»     Chariseimi  enim  nobie  estis. 

9.  Mvijfxovtvtu  yaq ,  oLSthpol ,  top  x&nop  %uwp  xal  top 
pó%d'OP ,  memores  enim  estis  ,  /patres  ,  lab  o  ris  nostri  et 
fatigationis]  Kónop  in  ferendo,  mO:  uó%&op  in  agendo,  hov. 

Nvxtog  ydp  xal  Jjaioag  ioya^óuepoi ,  nocte  enim  ac  die 
opera/iies]  Mira  sane  bonitas.  Vide  Act*  18:  3,  ï'Cor.  4:  ia. 

TZgo;  ro  fi9/  imfiaoijoai  npa  tu&p]  Ne  ouiquam  gr  avis 
eeéem.     Vide-  gupra  7. 

*Exi]QV%autP  £ ig  t/p£?  to  eiïajtyikiov  rov  0êo$ ,  annuntio- 
vimus  vobis  Euangelium  Dei]  Eïg  tiuag  pro  vp7y  tD^ 

10.  cTpttg  udorvotg  xal  ó  Qtog ,  vos  testes-  et  Deus] 
Vide  snpra  5. 

42;  ooioog  xal  dixatcog  xal  autuitrcog  i\iïr  roXg  m&vowHp 
lytprftrmep ,  quam  sancte  et  iuste  ét  irtcfulpate '  vobiecwn 
i(üi  credidiètis  fuimus]  Versati  8 umus  $  ttt  supra  5  et  7. 
'Oaiag  ad  Deum  refertnr ,'  nt  tvatficfe  '  [pi*]  Tit.  2:  12  > 
Sixcclwg.ad.  actiones  quaë  ad  ëocietatem  pertinent;  cepêfA* 
Tttoog ,  ut  acocpQOpcog  [sobrie]  ad  Titum ,  ad  ea  qaae  seorsim 
quemque  spéctant. 

11.  Kccd-cirttQ  oï&art ,  d$  %pa  fxagop  vuwp ,  tag  irarrjo 
xkxpa  iccvrov1,  nccQCtKtxlvvpTig  vjxag,  xal  nccQCCfiv&öVfiéPOi ,  xal 
paorvgovutpoi  9  siout  seitis  9quomodo  untunquemq$e  vestrüm, 
sic  ut  Pater  filïos  suos  9  monenteè  vos  ei  consolant**  et' 
testimonium'  dicentes]  Snpple  fuimus ,  qnod  sabaüditnr 
more  Hebraeo.  Monuimus  ,  inquit ,  des i des  ,  •  consolati 
sumus  moesto8 ,  testimonium-  diximus  ignaris :  sed  xal 
fuxQTVQOvfiêPOf  sbest  in  Manuscripto. 

12.  Eig  to  rttgiTtarlfoai  vuaf  tfèlwg  rov  0iov,  ut  vivereti» 
digne  Deo]  Vide  €61.  i':  10,  nBi  loctttio  eadem. 

Tny   xcclovpTog  vaag  eig  t^v'  i'avtov  QetyXtlw  xcd  bi£air> 

vo~ 
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pocanie   vos   insuum   regnum   ef>  gloriam)  Vide  1   P«tr* 
5:  10.    In  Manoscripto  xccXiaaprog ,  ut  Gal.  1:  6. 

i3.  Aa  tovto  xai  ypêïg  êv%ctQt$ovptp  'r<3  ©*<£  Aüiaktln* 
rcog ,  ideo  et  nos  indesinenter  Deo  gr  at  i as  agimus] 
Snpra  i ,  2 ,  3* 

c'Ort  7taQaX<*pómg  ióyop  dxoijg  naq  ypc&p  tov  Qtov,  quod 
curn  accepissetis  a  nobie  nuntium  de  Deo\  Est  traiectio, 
pro  Xóyop  dxoijg  r&ö  Qeov ,'  nuntium  de  Deo>  ld  Hebraei 
cum  una  voce  satis  eloqui  non  pof  sent ,  dicunt  Xóyor 
éixoljg  [verbum  auditus]  ,  ut  Hebr.  4:  a,  VO&  tri»  To& 
Qiov f  id  est,  de  Deo,  De  voce  naoakapflapuv  [acciperef 
vide  1  Cor.  11:  a3,  \5:  1,  3,  Gal.  1:  9,  12,  Phil.  4:  9, 
CoL  2:   6. 

'2?&§«0fo  ov  ló^o?  cfo&Qcbrtcw ,  non  aceepietis  ut  verbum 
fiumanum]  ld  est,  dg  Xóyop  apfroomw*  9  quod  ex  sequenti 
ftupplenjlum  est,  at  notant  bic  Graeci. 

'Alla,  %a&dg  fop  dkjj&wg,  Xóyop  Qwü,  eed,  eicut  vere 
eat  9  verbum  Dei]  Et  hic  deeat  dg  9  qaod  ex  illo  xaOoog 
subintelligitur.  Aóyos  Qtov  per  eminentiam  dicitur  sermo 
Euangelicus. 

*0g  %ai  ivtQyiitou  ip  vpXp  to7g  m$euovoip ,  quod  etiam 
operatur  in  pobis  qui  creditis"]  Sermo  ille'  per  fidem  re-4 
ceptus  egregia  producit  opera.  'Ereoytttcci  sono  passivum, 
aensu  activum,  ut  Rom.  7:  5,  Gal.  5:  6,  Eph.  3:  20.  Vide 
1  lob.  3:   9.     Operatur  patientiam. 

14»  'Tfitïg  ydo  (upijTccl  iytpy&jjrt ,  ao**A(poi*  rw*  cxxA^tta»? 
toö  0cot>  tc5*>  owtéij/  ey  tfij  'lovSaiof  ip  XQt^óo  'Irjaov ,  vos 
enim  imitator  es  facti  es%is  ,  fratres ,  Ecclesiarum  Dei 
quae  butU  inludaed  in  Christo  Iesu]  T&p  ovOcop ,  prac- 
sens  pro  praeterito ,  qnomodo  participia  saepe  ustirpant 
Hebraei ,  quia  participia  apud  ipsos  praeteritum  proprie 
non  habent.  Multae  et  röagnae  Ecclesiae  Dei  per  Chris* 
tam ,  turn  directe ,  turn  Apostolorum  ministerio ,  factae 
faerant  in  Indaea.  Sed  «  dispersi  erant  plerique ,  paucis 
ad  aementem  relictis,  utfapparet  Act.  8:  4,  11:  19.  Et 
quidam  Theasalonicam  concesserant ,  ad  quos  praecipue 
haec  spectant. 

Oxt,  to)  avta  inafcte  xal  vptïg  vrco  tw  GvpqyvXtTmp ,  xa- 
dto>?  xcd  avroï  vnó  tóbp  'IovÖaicov ,  qula  eadem  passi  est  is 
et  pos  a  tribulibus  pestris }  sic  ui  et  ipsi  a  Iudaeis]   Re» 

ree* 
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veatraa  amiaistis,  para  fuistia  eiecti,  £vfKpvlétai,  djpèaWwi 
[qui  eiuedem  natlonie  sunt],  Interpretante  Heaychio,  *U 
XDW  Hebraeis,  Syro  hic  pTDTff  '03.  Graeci  tpvXcc  dicant 
pro  tftpi)  [gentes]*  Illad  avtol  constructionem  facit  %avd 
TO  Oijpaipófxtyov '  [ad  seneum  re  la  tam], 

i5.  Tcov  %al  top  Kvqiop  dnoxvupdpT&p  'jfyaovr,  qui  et 
Dominum  lenum  interfecerunt]  Quid  mirnm  est ,  ai  in 
no8  aaeviunt  qui  Do  min  ara  nos  tram  interfecerunt,  nempe 
cum  a  Pilato  poenam  eius  omni  modo  extorserunt,  Act. 
2:  23 ,  3:  i5.  Non  debent  diacipuli  meliorem  sortem 
exspectare,  quam  magistri  fait,  Matth.  10:24,  Luc.  6:  40, 
loh.  i5:  20.    • 

Kal  rovg  ïSiovg  rtooyrjTag ,  et  proprios  Prophetaa]  lam 
olim  tales  sant,  Matth.  5i  12,,  23:  3i ,  Zj ,  Luc.  6:  23, 
13;  34* 

Kal  jjftag  ixSico^dvtcop ,  et  nos  pexarunt]  Vide  dicta 
loca  Act.  8:  4,   1.1:   19* 

Kal  &tw  pr}  dotoxópreop ,  et  •  Deo  non  placent]  Erant 
rere  &iO$vytig  [Deo  exosi] ,  quomodo  eoa  Iosephus  in 
horum  tempora rn  historia  appellat. 

Kal  nuaip  dv&Qa>7toig  Ipavxiw ,  et  omnibus  hominibus 
adversantur]  Kulla  in  extraneos  dilectione,  aeditioai  erant 
contra  Romanos,  contra  Parthos,  domi  foriaqae* 

16.  KooXvÓpïwp  fjpag  toTg  l'&ptai  XaXijoat,  ïpa  GaOaxsip, 
prohibentes  nos  Gentibue  loqui  ut  salvae  fiant\  Sant  Tere 
canes  in  praegepi,  Luc.  11:  5a. 

Elg  tÓ  dvanXtjocoGai  avrwp  rag  dpaovlag  ndprore,  ut  pec- 

cata  eua  omni  modo  implerent\    Hic  tig  to,  ut  aaepe  ïpa 

[uf[    est   Ixfiatixóp  [signifieatio  eventtW]*     Hoc  reetabat , 

ut   mensuram  facinorutn  euorum  implefent.     Locutio  de- 

v  sompta  ex  Gen.  i5:  16.    Vide  et  Matth.  23:  3a. 

*'Ecp&a0£  Sè  iit  avtovg  47  OQyy  &g  riXog]  Tandem  prope 
est  poena  :  exxidium  nempe  gentia ,  futori  iudioü  imago. 
vEq>&aOé  [pervenit]  in  praeterito  elatum  aenaam  habet 
praesentis,  ut  Matth.  12:  48,  Rom.  9:  3i ,  2  Cor.  10:  14- 
Elg  tiXog  hSd  nv  Dan.  9:  37 ,  ïcog  rijg  ovpreXdag.  Vide  quae 
ad  Matth.  24:  i5. 

17*  'Hutïg  dif  dSthpol,  drtQQyapto&ipxtg  dy  vpmr,  nos 
autem ,  fratren ,  vobis  orbatï]  Sic  Gorgias,  tw  <pH&* 
OQyapiG&tïaa  [amicis  orbata]. 

ÏI$og 
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ïloog  xatQop  &$ag,  <*d  tempus  herae]  Idem  quod  nqig 
wgap  2  Cor.  7:  8,  Gal.  2:  5,  Pbilem.  ió,  jt^  natoop  Luc. 
8:  i3,  1  Cor.  7:  5.  Qaod  Gen.  18:  10,  legimaa  nvt  rw3 
[secundum  tempus  vitae] ,  id  LXX  verterunt  xara  xaioóp 
tig  &Q<xg  [secundum  tempus  in  horas],  £tiam  Latini  di- 
cuut  horae  moment  o ,  ut  ab  aliis  notatura  est. 

UqoGcÓtïco  ,  ov  xagdiq ,  facie$  non  animo"]  Graphice  de- 
piugit  ingenium  araaatium. 

Illum  absens  absentem  auditque  videtque* 

TItQKSGOTiQWS  ianovddaauip }  magis  festinavimus]  xhrö  "in*, 
ant  cum  .Rabbinis  uVtn&n,  Am  at  Paula»  vocabula  per  se 
augentia  amplius  augere.  Sic  moiaooTiomg  2  Cor.  1:  12, 
2:  4 ,  7:  i3>  i5 ,  11:  23,  12:  i5,  Gal.  1:  14,  Phil.  1:  14. 
Sic  dicit  vmqpixqp  ,  vneoTceoiaOévuv ,  vnèonXêOpaXêtP  [longe 
êuperure ,  superabundare]* 

To  noóaamop  vu6bp  tdetp,  lp  noXXfj  im&vulq,  f  adem  ves- 
tram  videre ,  cum  muit  o  studio]  Simile  votum  1  Cor. 
16:  7,  2  Cor.  12:  14,  a  lob.  12,  3  lob.  14* 

18.  Aio  y&tlijöapep  iX&tip  iroóg  iuag,  iyto  uiv  TlavXog 
xal  arraf  xal  Hg ,  wfoo  voluimus  venire  ad  vos ,  ego  qui- 
dem  Paulus  et  semel  et  iterum\  Et  bic  aliquid  subticetur 
quod  yoculae  uiv  respondeat :  nempe  Timotheus  et  Silas 
semel:  Sttcc^  xal  dij,  id  est,  saepius*  Sic  Neb.  i3:  20, 
Pbil.  4:   16.  ■  » 

Kul  ipixoytp  yuag  6  Satavag ,  sed  impedivit  nos  Sa- 
tanas]  Kul  pro  eed  9  more  Hebraeo.  De  yoce  lyxóitrtip 
vide  Rom.  i5:  2a,  Gal.  5:  7.  Rabbini  dicerent  KHD.  ƒ»- 
pedivit  au  tem  boe  Satanas 9  iniecta  ei  necesaitate  dispu- 
tandi  saepius  cum  Stoicis  et  Epicureis  qui  Atbenis  eranf. 

19.  Tig  yao  yu&p  iXnlg,  fj  %eeQ(i ,  rj  giepetvog  %av%rpiwg , 
§  oi%i  xal  vutig,  ïuirgoafap  rot;  KvqIov  tfuap  *Irpov  Xot^ov 
lp  rjl  avrov  naoovoiq]  Construi  haec  sic  debent:  Tig  ydq 
yump  ihtlg  f  tj  %aQat  7  gécpavog  %av%i}OHog  êuitQOG&tp  rov 
KvqIov  yu&p  'Iijoov  Xqi£ov  ip  vfl  avrov  itaoovöiq;  17  ovyl  nat 
vuèïg ;  Quid  est  unde  praemium  sperabo  9  vere  gaudebo  r 
quo  ornabor ,  stans  coram  Christo  in  eius  adventu  ? 
Nonne%  inter  alios  et  vos  id  estis?  2viq>apog  xavpfitrog 
flrwon  JYTöp  [corona  gloriae]  Prov.  16:  3i ,  Ezecb.  16:  12, 
23:  42,  vocatur  corona  f  non  quotidiana,  sed  quae  diebus 
summae  4aetitiae  ad  eximium  ornatum  sumilur.  Sic  Pau- 
luim 
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lom  ornabant  tam  praeelarae  por  Macedoniam  structae 
ab  ipao  Ecclesiae*  Vide  a  Cor«  7: .  4.  In  Mamucripto 
est  $ê<parog  d/aXXtatitmg  [corona  exeultationis]* 

ao.  *Tptïs  yao  i&  ij  dó£a  rjn&r  *ai  y  %aoa,  voe  enirn 
estis  gloria  noetra  et  gaudium]  Vos  praecipae  digni  U- 
libus  titulis. 


C  A  P  ü  T     III. 

1.  Jio  pijnen  ïiyovng]  Non  ultra  [ideo]  ferent$tt 
jnempe  tantis  intervallis  nos  disiangi.  Vocem  géytip  hoc 
sensu  et  Graeci  usurpant,  et  ipae  Paulo*  1  Cor.  9:.  12, 
i3:  7 ,  infra,  5:  5.    Hebraeis  id  pDKfin. 

Evdoxyaapw  xaraXticp&ijpcci  tv  'Aftyvcug  poroi ,  placuerat 
nobie  êolis  relinqui  Athenis\  De  liac  constructione  vocis 
iv&oxtïv  diximus  supra  a:  8«  Triste  hoc,  sed  tarnen  hoc 
libenter  feceramus  et  ego  et  Silas  vestri  causa.  Agit 
autem  de  re  iam  aliquamdiu  exacta ,  at  apparet  infra  6. 
Unde  recte  per  plusqaain  perfectom  vertetur  et  hoc  et 
sequentia. 

a.  Kal  iitiuyapep  Tipo&iQr  rov  ddtkpóy  iyimy  xtcl  Sta* 
xovov  tov  Qiov-xed  aweoyor  jjpüp  iv  toJ  tvccyyeXicp  tov  Xf>t~ 
govf  et  mieeramus  Timutheum  fratrem  nostrum  et  minis- 
trum  Dei  et  adiutorem  nostrum  in  Euangello  Christi] 
In  quibusdam  Codicibus  iiuxovov  tov  Qiov  ,  in  quibusdam 
övptoyov  rj$mv  deest.  Similes  titulos  Tychico  datos  ha- 
bnimas  Col.  4:  7  et  Eph.  6:  ai.  Vide  et  de  Tito  a  Cor. 
8:  a3.  Huic  ipsi  Timotheo  pares  dari  titulos  videmus 
Rom.  16:  ai ,  1  Cor.  4:  17.  'Enépipecpir  ,  mieeramus, 
nempe  Athenis.  Athenas  enim  ad  Paulam  venerant  et 
Tim  o  the  u  8  et  Silas,  Act.  17:  i5. 

Elg  tq  gijQi1;cu  vpag  %aï  naoaxaXioou  vpccg  nêol  jifc  iti&0S 
VfAwv]  Ut  vos  per  Timotheum  et  roboraremus*  et  consola- 
remur  in  iie  quae  ad  fidem  pertinent.  Utroqne  enim 
opa»  habent  qui  ob  fidem  ad  versa  pationtur.  In  Manu* 
scripto  naooutukfocu  vnio  ttjq* 

3.  Tc?  fiijSéva  oaiptod'jou  iv  teug  öXiiptöi  tavraigt  ut  nento 
commoveatur  calamitatibue  hiace]  Tm  bic  yalet  idem  qnod 
alibi   itg  to.     Utroque   enim.  modo  vertitar  S  Hebraeum, 

quod 


ca*ut  in.  ,6, 

fltiöd  est  in  ph  [propterea].  Vide  gupra  af  16.  2W«x£a* 
per  ^opv^itf^a*  exponunt  Chrysostomus  et  alii  interpretea 
Graeci*  Hesychius,  xaoutttafrat  [turbari].  Usus  quidem 
frequenter  eins  vocis  est  in  motu  caudae ;  sed  antiqaitaa 
idem  valuit  quod  <fc/a>  [concutio].  Et  puto  sic  usos  Cili- 
cas,    Hebfaeis  esset  VM. 

Avxoi  ydo  oiiatt,  8tt  tig  vovto  tgfa&cc,  ipsi  enlm  scitis, 
nos  in  id  positos  esse]  A  Deo  in  id  positi ,  ia  id  vocati 
sumus.  De  usu  vocis  xttofrat  vide  quae  diximus  ad  Lnc# 
2:  34.  De  sensu  vide  Rom.  8:  17,  3o,  1  Cor.  1:  g.  jyfc 
tovro  nwV. 

4-  K/A  /<*Q  9rt  **£&  vfiag  ijfu* ,  itgotltyofup  vfitp ,  titê 
ukllouiv  öXipta&cu ,  %a&dg  %ai  iyhtro  *al  oidcctt,  nam  et 
eum  apud  vos  essemus ,  praedicebamua  vobis ,  vexandoa 
nos  esse ,  sicui  et  factum  est  et  scitis]  IjQog  hic  est 
apud,  ut  loh.  11  1.  Cum  dicit  piXXopiV  ostendit  pfaedicta 
a  se  mala  tum  qnae  sibi,  turn  quae  Tbessalonicensibaa 
erant  eventura :  tam  ut  hi  eo  Divinae  p**esignificationia 
testimoaio,  subsetjuente  eventu,  in  fide  firmiorea  fierent, 
tum  ut  minus  commoyerentur  re  praettleditata,  loh.  1S  ig# 
Adde  et  Act.  14:  22. 

5.    dut  tovto  xojyci  fiiptiti  etytop ,  propterea  et  ego*  non 
'  ultra  feren*\    Non  ultra  ferens ,  ignarus  esse  rerum  ves- 
trarum.     Vide  sapra  i« 

"EitsiMpu  tig  ro  yvöpcu  rijp  ni^ip  vp&p ,  miseram,  ut 
cognoscerem fidem  vest  ram]  Ut  scirem  quo  se  loco  habeaê 
fides  nestra*     Et  bic  i'rt^rpa  vertendum  miseram* 

Mqmoq  iitiioaaw  vfiag  6  nugcc^tov  $  ne  forte  tent  ar  et 
vos  tenians]  Participium  pro  vérbali  5  tentans ,  id  est; 
Untator  ,  nDJQTI,  Matth.  4:  5,  nimirum  ó  Zarapag ,  ut 
exponitur  1  Cor.  7:  5,  quo  loco  non  minus  quam  hoc 
verbum  ituoa^HV  ita  sumitür,  nt  effectttm  destinatum  ten- 
tatori  includat:  ut  dare ,  Deut.  2g:  4,  lob.  6;  3g,  2  Tim» 
*'•  25,  cuiusmodi  et  alia  alibi  annotavimns.  Subintelli-» 
gitur  autem  ante  fiyitojg  metuens ,  ut  cadens  Rom.  11;  21* 
Usitatae  iXXthpzig  \reticentiae]  ante  voces  si  et  ne  et  si-; 
miles,  et  Graecis  et  Latmis. 

Kal  tïg  xevov  yipijtcu  6  Konog  r/ftcov)  Ita  ut  labor  noeter 
m  Vobis  instituendis  in  vanum  ceciderit.  Sic  vg  xevov 
oi^aa&ai  [in  vanum  recipere]  2  Cor.  6:  1  ^  tig  xwov  Toiy4t* 

VIL  h  [in 
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f  «*  van»m  eurrere\  GaL  2:  2 ,  o  xósro?  v/wS*  ou»  &t  ««W 
[/a£or  ««#i*r  npi>  «**  i'rtwii*]  i:Cor.  i5:  58,  ^  x*<?'S  °* 
*t?q  lftvrfti\  [gratia  non  f  uit  vana]  1  Cor.  i5:  10* 

6.  ^{ft  <W  IX&óptog  Tipo&êov  noog  rjpaq  d<p  vpwv]  Cum 
H§ro  iam  a  voois  ad  nos  red  ie  rit  Timotheus.  De  voce 
ion  vide  Matth,  9:  18.  Hinc  apparet  Corinthi  scripUm 
liane  Epistolam,  non  Athenis.    Vide  Act.  18:  5. 

Kal  ivayyfXiaa/iipou  rjjiïp,  et  annuntiaverit  nobis)  Hic 
ItiayyeM&ofrcti  aumitar  non  in  illo  nis  libris  proprio,  sed 
in  communiore  .significatn  f  qui  respondet  Hebraeo  "W3, 
ut  videre  est  1  Sam.  Si:  9,  2  Sam,  1:  20,  18:  19,  3i 
et    alibi.     Nuntium   exoptabilem    mihi    nuntiavit    Timo* 

the  as* 

Tq*  ni&v  xctl  ttjp  dydnr\p  vjuop  ,  fidem  et  dileetionem 
Vêstram]  Egregiam  et  salntiferam  £vv(oq18cc  [bigam\. 

Kal  tri  ï%trt  uptiap  fy&P  dya&yr  naproti ,  et  vos  me- 
moriam nostri  habere  bonam  semper]  Est  /urmpvfila  [trans* 
nominatio] :  nam  per  memoriam  intelligit  mentionem,  et 
bqnam   intelligit,    in   bonam  par  tem ,    id   est,    honorift- 

Cajn. 

'Emito&ovpug  ijuag  Idëip ,  xa&dittQ  xctl  fftuïg  vpag ,  desi' 
farantes  nos  videre  ,  sicut  nos  quoque  vos']  Mntoa  enim 
annt  amantium  desideria. 

7.  Aid  xovto  itaoexXij&t]uep ,  ddihpol,  iep'  vfup ,  ideo  so~ 
latium  accepimue  9  fratrea ,  vestri  causa]  TlaQtxXq&rjtUV 
T&DTtt  in  Niphal,  at  2  Sam.  i3:  39;  ïq>9  vp~p9  Peetri  causa* 

'Eitl  ndofl  rfj  &U\\>u  xal  dpdyxfi  ijfUap  did  rijg  vpcop  ni$Hti) 
Et  hic  traiectio  est;  recta  enim  constructio  fuerat,  tut 
XTJ$  vucop  ni&wg  inl  ndaji  rfj  öXiipu  xal  dpdyxji  rjpsóóp  [p*r 
fidem  ven  tram  in  om/u  vexatione  et  angustia  nostra]» 
De  significatu  vocis  dpdyxtjs9  qua  et  Hebraei  istoxum  tem- 
porum  utebantar ,  vide  dicta  ad  Luc.  21:  23. 

8.  e'Ou  pvp  &optv]  ld  est,  laetam  vitam  agimus.  lts 
enim  hanc  vocem  et  Hebraei ,  nt  Ps.  22:  27 ,  et  Graeci 
et  Latini  usurpant. 

%Eap  Vfitïg  £Jjxijri  iv  Kvglcp]    Si   et  nunc  et  in  posterw» 
[in  Domino']  perstatis.    De  hoc  uau  vocis  gyxeip  vide  Rod* 
14:  4,  1  Cor.  16:   i3,  PhiL  4:   1. 
•  9.     Tipa  ydo  iv%aoiïiap   dvprifiè&a  rép  0iéS  dpxunoMw* 

ntql   vjiófoj    quam  enim  gratiam  Deo   reddere  poeeumu* 

pré 


~\ 
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pro  vöbis]  Quant  gratiqm  >  ó^g11.*11*  BtilicH  t  reddetv  poe* 
sttmus*    Respicit  Paulus   ad  verba  Pa.  116:  u. 

'Ent  naat}  jij  %ao<f  y  %aiQ0fuv  di  vpag  ïpnQOO&i*  tod 
0êQv  ifrimv  9  ob  omne  gaudium  quo  gaudemue  prop  ter  voe 
ante  Deum  nostrum]  ld  est,  animo  sincero.  Vide  Luc* 
1:  6,  et  ibi  dicta. 

10.  Nvxvoi  tal  ypioatp  nocte  ae  die]  Semper f  supra  2:  g* 

'TrttQtMTTfQtoaöu  j  abundantius]  Vox  avfyxixq  [significa* 
tionem  augens]  f  ut  Eph.  3*  20 1  infra  5:  l3. 

ztóu*y0A]  R°g*nt6?$  -Deum  scilicet,  quod  bic  *ubaudi~ 
tur,  ut  Rom,  1:  10* 

£*  ró  tóé**  Vftcoy  tó  rtQÓawJTQp ,  a*  contingat  videre  fa* 
ciem  vestram]  Ut  supra  2:  18. 

Nptoe  audire  et  redder  e  vultus* 

Kal  XutaQtiGat  ta  vZtQJj(A<xta  trfi  nfetw?  ifiwi]  Supplere  f 
ei  quid  ad  fidem  vestram  perficiendam  requiritur.  De  voce 
XaraQttaca  vide  2  Cor.  \3t  11  f  Gal.  6:  1;  de  voce  v?tQifi+ 
pavoor  1  Cor.  16:  17 ,  Col.  1:  24.  Senaus  idem  qui  ftom» 
l:  H. 

il.  KaUv&waï]  "VU  Pa»  5:  9*  Vide  Luc.  1*79.  Pro*- 
perare  ideai  quod  tvdovr  [praeperum  iter  kaberé\  Rom* 
1:   10. 

ia.  'Tpoftf  M  o  KvQtog  nXtovdaai  Hal  ittQKsatvoai]  Haee 
verba  alibi  babent  aigniücationem  Kal ,  bic  vero  Hipbal, 
qudmodo  $uQ&tviiv  [reghare] ,  et  alia  multa.  Hebraei 
dicerent  KWfl.-     DU  et  vos  [Pottinne]  ac  locupletet. 

Tjj  ayanj}  *te  aM^lof?  xai  *fe  sr«'i>ras,  dilectione  in  vos 
invicem  et  in  omne  si  Etiam  dilectio  a  Deo  Patrej  sed  et 
studio  nostro  indiget,  I   Cor.  14;'  1. 

Ket&dmQ  xai  fats  «fa  vpüt*  quemadmodum  et  noe  in 
vo«]  Hoc  sumendum  ut  TtaglvOea^  [interpositioj ,  et  aub- 
audieudum  sumus ,  more  Hebraeo.  Vobia,  inquit,  opta-* 
mus  quod  in  nobia  sentimus. 

i3*  JEifi  to  milieu,  vimr  tdq  %a$lat  dtUinirtovq  iv  dyu** 
Gvvfi  i  afl^  confirmandum  animum  vestrum  inculpate  in 
sanctitate]  Rom.  1:  11,  i6i  at5 ,  supra  2.  Diligendo  pro- 
ximum  maiora  a  Deo  acquiruntur  dona ,  et  praecipue 
Conatantia.  lllud  vero  dpi(intov$  ir  a/iaxfi/yff»  poaitum 
est  pro  ïlycc  fft*  <fy**fwrro4  ip  dyiaxtvvfl  [ut  sitis  inculpatae 
tqnctitatis],    ut   sequentia    ostendunt    collata    cmn    Epb. 

La  5: 
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5:  a5  et  2  Cor#  11:  a.    In  Ifanuscripto  est,  {*  oWtoovrg 

[«/»  iustitia]. 

"EprtQOO&iP  tov  Béov  mal  naroog  $/ucp  ,  ante  Deitm  et 
Patrem  noetrum]  Nam  Christus  nos  Deo  Patri  suo  ex- 
hibebit  at  suos,  Col.  1:  22. 

*Bp  tfi  nccoovaiq  tov  KvqIov  ijuwp  'Iyaov  Xqi£ov  atta 
rtavTow  Twv  ayimp  avtov ,  adveniente  Domino  nostro  Iesu 
Christo  cum  omnibus  8  and  is  ipsius]  Descriptio  temporis 
ut  supra  2:  19»  Libri  optimi  habent  dyimp.  Quod  quidam 
habent  dyyihop  est  interpre  tarnen  turn  ex  2  Thess.  1:  7, 
Matth.  16:  27 ,  25:  3i ,  Deut.  33:  2.  enp  flWID  sanctorum 
millia  9  id  est,  Angelorum ,  quod  Iudas  versa  14,  h 
dylatg  uVQidatp  avtov  [cum  millibus  eanctis  suis].  Sic  et 
Dan*  4:  10  p  14:  20»  8:  i3.  Mar  cos  utrumque  coniunxit, 
utra  xêp  dyyilcop  twp  dyiayp  [cum  eanctie  AngeÜe]9  8:  38. 

CA  PUT      IV. 

1.  To  Xotnop  W9%  caeterum  ergo]  Locutio  propcranti» 
ad  finem,  nt  2  Cor.  i3:  11,  Gal.  6:  17  9  Eph.  6:  10 , 
Phil.  4:  8* 

'Eo&tmuip  vp&g$  rogamue  poe]  De  hac  voce  vide  Act 
3:  3j  Phil.  4*  3. 

Kal  naQaxaXovfiév  tv  KvoUp  *Iipov]  Per  Domimun  leevm 
obteetamur.    Crescit  enim  oratio.     Simile  Rom.  12:  1. 

Ka&ocg  itaotXafittt  itao*  ijpmp  9  quemadmodum  accepistu 
a  nobis]  Supra  2:  i3. 

To  nóii  dtï  vuag  motfCaTttp,  quomodo  oporteat  vo§  amr 
bulare]  To  abundat,  ut  saepe.    De  sensu  vide  supra  x  ia. 

Kul  doiaxeip  Qi<$,  et  placere  Deo]  In  Manuscripto  ad- 
ditar,  xafro;  xal  ntQiTtartïrt  [sic ut  et  ambulatie],  quod  et 
Latinus  legit. 

2.  OÏSau  yaq  xlvag  itaoayytïiag  idoixantp  vuTp ,  ecitis 
enim  quae  praecepta  dederimue  vobis]  IlaQayytXiag  bic 
accipe  praecepta ,  ut  Act.  26:  24,  flAXO. 

Aid   rot?   KvqIov  'Iijoov ,  per  Dominum  Iesum]  Supple, 

accept a.     Praecepta    ista    Apostoli    a   Deo   per   Christum 

Acceperant. 

J.    TovfO  ydq  fci  d&wa  tov  Qiov ,  haee  enim  eet  ve- 
lum* 
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/itnto*  Dei]  In  Manuscripto  ró  Gilf/pa.  Non  agit  hic  de 
absoluto  aliquo  decreto,  quale  est  de  iudicando  mundo, 
de  reauscitandis  mortais ,  sed  de  eo  quod  Deus  vult  nooij- 
fovf&ptos  [principaliter] ,  quod  optat,  quod  desiderat.  Idem 
(Jot/Aiy  Qtov  [consilium  Dei]  Luc.  7:  3o.  Vrde  Matth.  i3:  37» 

c0  ayiaifiog  vpwir »  sanctitas  vestra]  Bom.  6:  19 ,  aa , 
1  Cor,  1:  3o. 

'Amftubai  vu&S  oiito  x9fi  noopêiag,  ut  abstineatis  afor- 
nicatione]  Specialiter  tangit  ea  acta,  quae  a  Graecis  mi* 
nimi  fiebant.     Vide  quae  dicta  Act.  i5:  ao. 

4.  Eldipcu  ïxagop  vfmp  tó  iavxov  axevog  xrao&ai  ir 
a//atf/4Cp  xai  tt^j} ,  k*  sci'a/  unusquisque  vestrum  vase  suo 
uti  cum  castitate  et  kohore]  Quidam  explicaut  ex  1  Sam. 
ai:  5 1  sed  verius  ibi  ea  intellige  quae  ad  iter  erant  com- 
parata.  Itaque  Oxevog  hic  accipio  ipsum  corpus,  quod  Ao- 
norqt  qui  caste  id  habet:  qui  aliter,  dehonestat ,  1  Cor. 
6:  18  ,  Rom.  1:  34.  Etiam  Rabbi  Akiba  in  libro  Super 
litteras ,  corpus-  vocat  Ü\2  [instrumentum]*  Nimirum  cor* 
pus  instr  urnen  turn  est  animi.  Barnabas  Christi  corpua 
vocat  oxevog  $ov  npevuatog  [pas  Spiritus], 

5»  Mij  iv  ttd&H  im&vuiag  •  non  cum  vitio  animi  motüs] 
>EmbsVfiia  est  motos  animi :  Ttd&og  f  vitium ,  malus  mos* 
Cicero  Tusculanarum  III:  Formidines  9  libidines ,  iracun- 
diae  f  quae  Graeci  nafti)  appellant*  Affectus  et  affectio» 
nes  alibi  transtulere  Cicero,  Quintilianus  ,  Gellius.  In 
Glossario ,  nd&og  vitium.  Sic  Rom»  1:  226  f  ndd'^  dtiguag 
[vitia  ignominiae]»  Hic  accipitur  pro  vitiis  part  is  con- 
cupiscentis ,  et  pro  vitiis  partis  övfiotidovg  [irascibilis] 
Col,  3:  5,  ut  ibi  diximus. 

Kct&aTttQ  %ai  töc  ï&vt)  ta  uy  tidóta  top  0t6pf  sicut  et 
Gentes  quae  ignorant  Deum]  Et  hic  xal  abundat :  ut  et 
infra  i3.  De  sensu  vide  Eph.  4:  17.  Ignorant  Deum 
qui  voluntatem  eius  ignorant. 

6.  To  utj  vittQfiaipMP  %cd  nktoptxTtXp  iv  r<p  itodyuccvi  top 
dütfapop  avtov  f  ne  quis  circumscribat  aut  circumveniat 
in  negotio  fratrem  suum]  Cum  Thessalonicenses  magni 
mercator.es  fuerint,  ut  diximus  supra  1:  8,  mèrito  illis 
Apostolua  ea  inculcat  praecepta,  quae  et  Ephesiia  iacul- 
cavit  Eph.  4:  19.  'TmofiaLpup  *W  est  violare  pacta 
Deut.  17:  3  et  alibi;  nXtopêxttït)  vero  ITO,  in  contractibas 

1 3  plus 
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plus  êibi  ëumêre  qnam  patitur  rei  c«m  re  «tut  pretü  cnm 
re  aequalitat.  9Ep  réf  noaypccri,  melias  forte  IV  xm 
no«yuari9  in  negotio  aliquo.  Negotii  vox  satis  generalis 
est.  sed  proprie  de  mercatu  dicitar,  ande  nouypartvoiMi 
negotior ,  noaypatil*  negotiatio,  in  Glossario»  Vide  Lev» 
a5t  14 1  et  ad  eum  locom  a  nobia  dicta.  Est  ibi  vm 
tproximum]  quod  hic  afo&qpor. 

Aiixi  ëxdutog  6  Kvoiog  *t*Ql  naptwp  vot/ftt*  $  quoniam  vin* 
dex  est  JDominus  rerum  harum  omnium]  Sic  Graeci: 
— **B%h  foog  i*dixop  S/upa* 
— ■ *  [Oculo  Deus  omnia  vindice  oernitA 
Vide  Ronn  ia:  19,  Hebr.  10:  So.   *E*dt*og  opftD. 

Katoog  %al  nootlnautP  ipïp  %oA  dttfuxQTvodfu&cc ,  «ww< 
##  praediximus  vobi*  0$  tesiati  •umus']  Nempe  cnm  apud 
vos  essemus* 

7.  Ov  7<xq  indUoêr  jjpag  6  0tog  lp  dna&agoltf ,  uXV  b 
dytaapóf,  neque  §nim  vocavit  nos  Deus  in  immunditiam , 
eed  in  sanctitatem]  ld  est,  tïg  dxubuQ<slav ,  iUf  tig  dytaöftor, 
bas1  enim  particulas  saepe  permiscent  nostri  Scriptores. 
'uixa&aoaia  autem  Wc  generaliter  sumitur,  ut  sapra  2:  3, 
et  tam  late  patet  qnam  quod  ei  opponitur  dyuxapóg»  Vicfo 
quae  diximu*  sqpra  a:  3. 

8.  Toiyaoovp  6  d&iTay ,  itaque  qui  contemnit]  Qai 
jnraecepta  ista  contemnit.  Sic  d&etiïp  sumitar  pro  CKD, 
ut  ad  Luc.  10;  16  diximas. 

ÖtJjc  ilv&oomop  «ter*?,  <?Ha  ro?  0tóV,  no»  hominem 
contemnit  9  sed  Deum]  Si  milis  oppositio  Act.  5:  4t 

Tó>  «ai  flóyra  tq  nptvuot  ctvtov  ró  üyiap  tïg  ypag ,  qui 
etiam  Spiritum  suum  sanctum  nobis  de  dit]  Quem  Spirit 
tam,  qui  aliter  agant,  moer  ore  ajficiunt,  Eph.  4:  3o, 
imo  et  €X8tinguunty  infra  5:  19.  Mollitur  habendus  est, 
nt   retineatur,   tantus  hospes.     Kal  abest  a  Manuscripto, 

JSïg  fu&g  pro  ?#4T*,  uk 

9»  Zlé^i  &  r^;  cptXadtXfiag ,  de  dilectione  autem  frater* 
na]  Qttoeiodo  scilicet  ea  exercenda  «ft  in  szijguli*  circum* 
tfaatiis» 

0$  jq&m  é%tTê  yqdféw  vpiïp]  Nempe  lui,  non  opus  est, 
Ut  #4  4*   re  voois  particula$im  scriham*     Rabbini  d*'c<* 

re  nt  yim  )ir*n  *6.  ! 
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ipsl  enim  pos  a  Deo  didicisHi ,  ut  diligutts  ***  »nffcen»} 
Idem  sensu*  qui  1  Ioh.  2:  27  ,  Jpsum  unguenturn  (Spiritu» 
sanctus)  de  omnibus ,  agendis  acilicet ,  fa*  docet.  Quo 
maior  est  Spiritus,  eo  minoribus  proescriptis  opus,  Ier. 
3i:  33,  34.  Itaque  dyanuv  dXXrjlovg  intellige  bic  non  de 
generali  praecepto,  sed  de  determinationfbus  specialibus, 
prout  res  quaeque  et  personae  et  tempora  exigiïrit.  0*0- 
dida%TOi,  didaxrol  Qtov  Ioh.  6:  45,  ubi  dicta  vide. 

10.  Kal  ydo  ito^Xn  avró ,  etenim  hoc  facit  is]  lllud  avto 
hic  ad  rem  refertar*  JFacitis  hoc,  id  est,  dilectionem 
ostenditis. 

Eïg  nccprag  rovg  ddehpovg  rovg  w  Wfl  **j  M*xtdoyi$p 
omnibus  per  totam  Macedoniatn  fratribus]  Non  in  ttrife 
tantum  vestra,  sed  per» totam,  quanta  est,  Macedoniam. 

üaoaxaXovutp  di  vuSg ,  ddêhpol ,  ntmaownp  uatöop,  mo- 
nemus  autem  vos ,  fratrss ,  ut  magis  proficiatis]  Ut  ma- 
gis  magisque  proficiatis,  supra  Rom.  i5:  i3,  1  Cor.  14:  12 , 
\5:  58 ,  2  Cor.  8:  7  ,  9J  8 ,  Col.  a:  7.      * 

11.  J&xi  q>iloTiutï(s(ïai  fflo%i^Hp]  Et  op  e  ram  detis  Iran- 
quillitati.  <piXoTiutïo&cn  boe  sensu  habuimus  2  Cor  6:  9. 
'Havfdcttip  pw  tranquilütati  studere.   Vide  £  Thess.  3:  ii. 

tfai  nodaaêtp  ra  18 iet ,  «*  1**  vestrum  negotmm  agatis] 
Propriaque  in  pelle  teneru 
Aliter  qui  agunt ,  vocantur  uXhoroiotrclonoTtat  [alienörum 
speculatores]  1  Petr.  4:  i5,  mouoyatófiivot  [cvriose  agen- 
tes] 2  Thess.  3:  11,  Graecis  noXynodypopeg  [ardslionss]. 
Quo  vitio  Graeci  plurimum  laborabant,  ii  maxime  qui 
yitam  in  otio  mollem  quaerebant,  parasiti,  scurrae,  iis- 
que  similes. 

Kal'lQyafa***  **"e  W**e  X*0*1"  vt™v>  €t  °P*rêmird  ma~ 

nibus  vestris]  Non  aliis  assentando  vitam  quaerere,  sed 
labore  assiduo,  2  Thess.  3:  10,  2:   12. 

Kct&ok  vulp  naQwyiihiuep ,  sicut  praeeepimus  vobis] 
Nempe  cnm  apud  vos  essemus ,  ut  supra  6.  Nihil  novi 
dicimus.  Mos  est  Paulo  peculiariter  ea  vitia  tangere, 
quae  quoquo  in  loco  vigebant  maxime. 

12.  "Ipct  momarijn  tvaffluópox  noog  rovg  i£»,  ut  honsst* 
agatis  apud  eos  qulforis  sunt]  Rom.  i3:  i3,  1  Cor.  14240* 
Uobg  rovg  i?» ,  id  est ,  in  omnibus  negotiis  quae  habetis 
eum  iis  qui  a  fide  alieni  sunt,  Col.  42  5. 
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Kal  prfiipot:  %Q*l<**  ¥%%**]  *ta  ***  ^obis  non  deêint  ne- 
cssearia.    De  bac  locutione  vide  Act.  a:  4$,  Eph.  4:  28. 

i3.  Ov  öiXopep  8i  Vfuxi  dypotïp ,  ddthpoi ,  mol  twp  x«- 
woifAiftUptoy ,  nolumus  autem  vos  ig  nor  ars  ,  fratres  ,  flfe 
dormientibus]  Ds  martuti.  De  hoc  loquendi  genere  vide 
Matth.  9:  a4f  loh.  11: 11.  Rabbini  dicunt  p2tP,  Daniël ,  ia:  2, 
CW.  In  Manuscripto,  9^9!  twp  notfuouivap ,  non  male: 
non  enim  tantum  de  iam  tam  mortuis  agitur  f  sed  et  de 
quotidie  morituris. 

*Ipa  (Ai]  Xvmjo&ip  %a&<oe  %al  ot  Xoatol,  ne  contristemini , 
sicut  et  casteri]  De  %al  superabundante  monuiinus  supra5. 
Sicut  castsri,  nempe  populares  vestri  nondum  ad  Chris- 
tum  conversi  j  imo  et  ludaei :  nam  et  hi  in  luctu  erant 
xnagni  ostentatores.  Sic  oi  XotTtol  habemus  Eph.  2;  3  et 
4;  17  et  infra  5:  6*  Cbarondas  in  legibus  plua  bac  in 
re  qnam  caeteri  vidit,  wg  d%aoi$tfi  ovarfi  noó$  Saipopaj 
jftopiove  l>vni]£  vrtio  xo  uiroop  ytvouivty;  [immodicum  luü» 
turn  nee  a  Diis  manibus  probari].  Sic  impletur  vaticininm 
Ieremiae  3i:  i3» 

01  pij  i'yppTtg  Ifatlda,  qui  spsm  non  habsnt]  Aut  nullam, 
ut  Epicurei  et  Sadducaei,  aut  non  satis  aolidis  subnixam 
fundamentis,  ut  Pharisaei  et  Platonici.  Vide  quae  dicta 
a  nobis  ad  librrfm  II  de  Veritate   Religioni»  Christianae. 

14*  Ei  ydo  m&vou*p  h'tt  'Iiflovg  dniQapt ,  si  enim  ere' 
dimus  lesum  mortuum  e&$e]  Vere;  quod  magno  molimine 
adstruunt  Apostoli,  Matth*  27:  5o,  Joh#  19:  3o,  34. 

Kul  dpift] ,  et  rssurrexisss"]  Et  hoc  vere :  qnod  itidem 
Apostoli  omnibus  modjs  adstruunt,  Lucas  a3:  53,  Iohan- 
nes  19:  41  et  capitibus  seqq. ,  Paulus  ipse  1   Cor.  i5. 

Ovtio  *al  o  Qtog  rovg  notpri&ipTaQ  8td  rqv  'Iijaov  &%u  QV9 
avrcj ,  ita  st  Deus  sos  qui  dor  mie  runt  per  lesum  ducet 
cum  ipso"]  Jid  rov  'Itjüov ,  id  est,  ip  Xqi<S&,  ut  mox  di- 
citnr  16.  Nam  8 ui  pro  ip  sumi  solet,  ut  Rom.  4:  ui 
nempe  quia  Hebraeorum  3 ,  quo  hic  Syrus  utitur ,  pro 
ntroque  ponitur.  In  Christo ,  id  est,  obedientes  phristo 
ad  finem  usque.  *A$h  ovp  avtcS ,  ducet  eos  in  parten 
glorias  suas$  lob.  14$  3»  Est  autem  argumentatio  simili* 
ei  quae  est  1   Cor.  i5. 

i5.    Tovro  yuq  vjaïp  XiyouiP  ip  lóytQ  Kvqiov  ,  hoe  snif* 
yobh  dicimui  e*  perbo-  Domiiu)  E*  Chriati  rnandato, 
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*0n  ruuk  01  ZchtiQ ,  noa  qui  vivimua]  Omnino  putavit 
Paalas  fieri  posse  ut  ipse  viveret  iadicii  generalis  tem- 
pore :  idque  non  ex  nis  tantum  verbis  satis  apertis-  li- 
quet,  sed  et  ex  1  Cor.  i5:  5i— 53  et  2  Cor.  5:  1— 3. 
Hoc  fait  in  illo  £0  jfa£ixóy » [*x  coniectura],  ut  de  itinere  ad 
Corinthios  et  Ephesum ,  et  malta  alia  eiusmodi ,  qaalia 
sant  et  dicta  Samuelis  1  Sam.  16:  6,  et  Nathani  2  Sam* 
7:  3*  Ergo ,  quod  discrimen  futurum  inter  homines  pios 
ait ,  certum  est  id ,  a  Christo  ipsi  patefactum :  non  item 
in  utra  classe  ipse  futurua  esset :  nam  quod  ea  in  re 
Paulus  maluisset ,  magisque  opinatas  est ,  id  non  evenit , 
nullo  tarnen  ipsius  damno.  KyivcoOig  [communicatio]  hic 
locum  htfbere  non  potest.  Ea  enim  usum  habet  ubi  alie- 
na  Titia  nobis  ,  aut  nostras  virtutes  aliis,  per  modestiam 
communicamus.  Hic  de  e  vent  is  agitnr:  et  fiunt  membra 
dvTiSijiQijiuva  [oppoeita],  in  quibus  nulla  xofaoMtg  locum 
habet. 

01  rteoiXanóuèpoi  tig  rrtv  itaoovoiap  roti  Kvqlov]  Explicat 
quid  intelligat  per  illud  ^mvrtg ,  nempe  eoa  qui  in  ad- 
vent u,  ChrUti  erant  euperetitea9  In  Glossario,  ittQtktpita- 
vóptvog ,  auperatea. 

Ov  M  (p&dacofuv  tovg  xotpij&épTag ,  non  praeventuroe  eoa 
qui  dormierunt]  Non  prias  in  coelestem  arcam  introibi- 
mua  ,  quam  illi  qui  in  fide  et  obedientia  Chris ti  deces- 
serint. 

16.  *Ort  avvóg  6  Kvoiog  lp  xAtvduari ,  quoniam  ipae 
Do  minus  in  iuaau]  In  iuaau  verlit  Tertullianas :  id  vero 
est  auo  iuaau :  nam  et  in  Angelos  et  in  Archangelos 
Christus  imperium  habet,  Col.  2:  16,  Eph.  1:  20,  21. 
Vide  et  lob.  5:  26. 

'Ep  qxopfj  do%ayyiXov  xal  lp  GaXmyyi  OêOv,  cum  voce  Ar» 
changeli  et  tuba  Dei"]  Est  %p  Sid  dvotp  [unum  per  duo']  : 
pro  ip  qwvjj  dQ%ayyiXov  did  vijg  Qtod  odXmyyog  [cum  voce 
Archangeli  per  Dei  tubam\  Vide  quae  diximus  ad  Mattb. 
W  3ié  Sic  qxoval  xal  adXniyytg  Exod.  19:  i3  idem.  quod 
*W  Sip  1  Par*  i5:  20.  Apud  Hebraeos,  Graecos  et  Lati- 
no* yeteres  populus  convocabatur  classico.  Ad  id  exem- 
plum ,  cum  Deus  homines  convocat ,  dicitur  id  facere 
per  tubam$*?s.  47:  6,  Esai.  27:  i3,  Ier,  4:  5,  6:  1,  5i:  27, 
0*»  $:  8 ,  loei.  2:   1 ;  Zach.  9:  14.    Jdeo   in    Apocalypsi  i 
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in  omnibus  Dei  iudiciis  dautar  Angel  is  lubae;  qnia  vero 
koe  iucUcium  omnium  est  nt  postrenmm  ita  maximum  at- 
que  generalissimum ,  ideo  hic  tuba  datur  non  Angelo , 
sed  alicni  Ange  lorum  principi ,  qaalis  Michael  Vrun  xn 
[Princeps  magnu*],  Dan.  13:   1. 

Karafirpètm  dn  ovqupov,  descendet  de  coelo]  Act.  1:11, 
Mattli.  24:  3o. 

Kal  oi  vexgol  iv  XQt$óf]  Mortui,  qui  in  Chris  to,  nempe 
obierint.  Ita  accepere  hic  Syrus  et  Latinus.  Ita  in  ad- 
iectivo  vtXQol ,  subanditur  participium  similis  significalu», 
notpy&évTee  [f*«  dor  mier  uut").  In  Christo  mori  quid  sit, 
iam  ante  diximus.  Sic  0/  iv  Kvgica  dno&pijo*Qpug  Apoc. 
14:  i3. 

*Ava£tpovTcu  tvqwxop  ,  resurgent-  primurn]  Nempe  ut  una 
cum  vivis  possint  adscendere,  non  post  eos. 

\f*  *EmtTa  tjpitg  oi  Cawr*?  oi  nêoiktmiptvoi ,  deinde  no» 
qui  vivimus  superstites]  Qui  turn  erimus  superstites*  Nos, 
inqnit.quia  pntabat  fieri  posse,  at  inter  eos  esset,  sicat 
modo  diximus* 

*Aua  avv  ccvtotg]  Simul  cum  Mie  ante  mortuis.  tune 
vero  resuscitatis  ,  Ioh.  5:  28. 

'Aonayijaóutöa  iv  vtqtiXcug ,  rapiemur  in  nubibus]  Tan- 
quam  in  curru  triumpbali :  nam  nubes  currue  Dei  Pa» 
104:  3,  et  Christi  Mattli,  24:  3o,  Act.  1:  9,  11,  Dan. 7:13. 
Rapiemur  antem  mutati ,  1  Cor.  -  \5:  5a,  super  aëra} 
a  Cor.  5:  2. 

Eig  drtupTT}tfiv  rov  Kvqiov  iig  dina  ,  obpiam  Domino  in 
aëra\  ld  est ,  ad  Christam  iudicium  exercentem  medio 
looo  inter  coelum  summum  et  terram,  quod  spatium 
Graeci    aëra  vocant. 

Kat  ovtto  nciptore  avv  Kvola  iaófit&cc,  ei  sic  semper  cum 
Domino  erimus]  lob»  14:  2,  3,  17:  24.  Jldvrort ,  *"" 
ullo  fine.  Cum  Domino ,  id  est,  consortes  gloriae ,  regai 
gaudiique  ipsius,  2  Tim.  2:  12,  Rom.  8:  17. 

18.  c,fi£*  itccQaxaXetrt  akhqkovg]  Amici  amicos ,  qui  in 
lnctn  gunt,  consolamini:  cfe« ,  propterea ,  ut  1  Cor.  i4'4°' 

*Ev  Totg  Xóyotg  xovTOig]  Sermonibus  [Am]  de  resurrec- 
tione ,  ad  quam  omnis  spes  nostra  tendit.  9Ep  bic  addi- 
tur  Hebraeo  more»  Graeci  puriore*  solo  dativo  causam 
instrcuneutalem  exprimunt. 
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i*  ïltol'Si  tmv  %qqp<op  xal  x&v  mcuq&p  ,  d&ekpol,  de 
tempor ibu8  autem  et  momentis ,  fratree\  Est  ea  humani 
ingenii  curiositas  at  qaae  maxime  latent ,  ea  maxime 
6 eire  cupiat.  Sic  malti  ea  aetate  scire  cupiebant,  quando 
venturum  esset  illud  indicium.  Xoópot  sant  maiora  tem- 
porum  spatia,  at  anni ;  ncuqoi  minora,  at  menses  ao  dies. 
Habes  haec  sic  distincta  Dan.  7:  12,  in  Gradco,  et  Act. 
1:  7- 

Oó  %Qtiav  i'xêTi  ifiTp  yodytaftai]  Sapra  4:  9,  ov  %Qtiap 
*%m  yodytip  vpip.  Idem  est  -sensus ,  non  opus  est  vobis. 
me  scribere ,  aat,  non  opus  est  vobis  scribi. 

2*  Avxoï  yaq  dngiftiqs  oïSart,  ipsi  enim  diligenter  novis- 
fis]  Didicistisj  pridem ,  me  et  adiutoribus  meis  docentibus. 

*Oti  tj  ij/liga  rov  Kvqiov  ,  <èg  xXéTtryg  iv  wxrl ,  ovxmg 
Ïq%(TCci  ,  dient  Do  mini  iris  t  ar  furis  in  nocte  venturutn] 
ld  est,  improviso  aderit.  E  adem  similitudo  Matth.  24:43, 
Luc.  ia:  3g.  ^Egxetai ,  ut  alibi  dixiinus,  sono  est  prae- 
sens ,  sensa  futurum. 

3»  *Oxav  ydq  Xiytootv  eioypTf  Mal  daapdXtia  f  cum  enim, 
dixerint ,  pas  et  securitas]  Sapple  est ,  quod  subauditar 
more  Hebraeo.  Similis  locutio  a  Reg.  11:  14.  Etgypij  nat 
ivtpdXtia  HC£ï  uhw.  jiiyov<tivf  tioypy  [dicunt,  pas],  habes 
Ezech.  i3:  10.  Tifc  dacpdXêia  vertitur  Lev.  a6:  5,  Deut. 
12:  10,  Prov.  11:  i5.  Loquitnr  de  improbis,  ut  et  Chris- 
tus Matth..  24:  38 ,  ubi  dicta  vide. 

Ton  aiyvldiog  avxotg  iyigccvai  ÜXê&Qog ,  tune  repentinue 
iis  super  veniet  interitus']  ylOXê&oog  ,  id  est ,  poena  ,  at  a 
Thess.  lx  9,  1  Tim.  6:  9,  pw  vel  rbrü.  Aïcppidiog  ut  Luc. 
ai:  34  et  Sap.  17:  i5«  Hebraeis  OKTtD.  Figura  huius  rei 
in  diluvio,  in  Rege  Baltassare  Dan.  5,  in  capta  Babylone 
Esai,  ai:  5. 

"SfanêQ  *j  ddlv  rfj  iv  ya^gl  i%ovOfl >    e  ie  ut   dolor  in  utero 

habentï]    E  adem    similitudo  Esai,  *3:  8,   Ier,  i&  ai,  Os. 

i3:  *3.     De   locutione   iv  y*$gl   ï%iw   diximus  ad  Matth. 

|:  T8,    tril?}  ff^n  Ier.  49:  24. 

K*i  ov  u>j  inyvymiv  y  nej*e.  +tfU$lcnt]   Sic  Homerus :    . 
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— —  Mqlt  &s  yvyoi  aln%/p  b'Xtöoop. 

[ Nee  fugUt  magnum  exitium  sic.] 

4«  'Tutlg  Si  ddtkpol  ovx  i$i  lp  oxóm,  rjpa  rj  rjpioa  ifia; 
sog  xXiimjg  xaTakxprj,  vos  autem  fratres  non  estis  in  te- 
nebri8 ,  ut>  vos  dies  Ma  sicut  fur  comprehendat]  Pato 
melias  habere  Manuscriptum ,  wg  xïiittag  [tanquam  fures], 
Non  est  eadem  qaae  praecessit  comparatio:  aed  occaaione 
eins  enata  alia:  qnale  quid  observavimas  lob.  17,  Kox 
fures  tegity  lob.  24:  14,  Ier.  49:  8,  Abd.  5.     Sic, 

Surgunt  de  node  latrones. 
Horatius.     Idem : 

Et  noctem  furtis  et  fraudibus  obtege  nubem, 
Qnod  si  non  recipiant  se  ante  lncem  deprehendi  solent, 
lob.  3:  20.  »  Tenebrae  significant  ignorantiam  rerom  DWi- 
narum  :  lux  cognitionem. 

5.  ïlaptig  vutïg  vlpi  qxoróg  l$i  xal  viol  JjfUoag ,  omnet 
vos  filii  lucis  estis  et  filii  dieï\  Nihil  committitis  ,  quod 
te  nebras  quaerat.  Non  potestig  deprehendi  alieno  vobis 
tempore.  Vide  parabolam  Matth.  u5:  1  et  seqq.  Haec  est 
explicatio  mystica  Lychni  in  Templo,  WWD. 

Ovx  io^èr  pvxrog,  ovdi  oxórovg,  non  sumus  noctis9  neqm 
tenebrarum\  Vide  quara  saepe  idem  repetat,  at  Chrisn*- 
nos  landando  excitet.     Confer  Rom.  i3:  12. 

6.  *Aqa  ovp  pij  xa&tvdoofKP ,  tog  xal  01  Xotnol ,  igitur 
ne  dormiamus ,  sicut  et  caeterï]  Ne  negligentes  simas, 
qaales  ster  ter  e  dienntar  Latinis.  Sic  et  Hebraei  loquun- 
tur  Esai.  5:  27,  Nah*  3:  18,  Prov.  10:  5.  Kal  abest  in 
Manuscripto. 

*AXXd  yoyyoomuep  xal  pycfxofitp ,  sed  vigilemus  et  sobril 
eimus"]  Haec  duo  inncta  habes  et  1  Petr.  5:  8.  Sicut 
YQijyoQtiP  per  translationem  significat  attent um  esse,  at 
dyovnpéip  [vigilare]  Luc.  21:  35,  ita  vfföHV  vacare  a  per- 
turbationibus ,  quae  ebrietati  comparantur.  Sic  Epicharmua: 

Nycpe  xal  jUupatt  cem^etp'  vêvocc  xavxa  x&p  yoepwp. 

[Sobrius  sis,  atque  nulli  er  ede;  nerpi  enim  JU  mentis.] 

7.  Ol  yccq  xa&eudopxtg  pvxxog  xa&tvdovaip ,  qui  enim  dor- 
miunt  nocte.  dormiunt]  Perseqnitor  coeptam  comparatio* 
nem. 

Kal  ol  ut&voxóuipot,  pvxxog  ut&vovaiPp  et  qui  ebrii  eurU, 
nocte  ebrii  sunt]  Conviviis  intempestivis. 
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8*  ^HptTg  di  yuioctg  opug  vloi ,  nos  autem  f  ui  diei  eu- 
mus  filiï]  Suraus  tanquam  illae  Gentes  quibus  lux  allacet 
perpetaa. 

Nijcpoofitp ,  sobrii  si  mus]    Liberi  simus   ab   omni  vitioso 

affecta. 

'EvÖvodutpoi  öwQccxa  itfeecoe  %al  dydnTjg ,  induti  loricA 
fidei  et  dilectionis]  Pee  lus  muniti  ,  fide-  intus ,  extra  di* 
Uctione :  quae  iustitiae  perfectio.     Confer  Eph.  6:   14. 

Kal  moixtyaXctiap  IXnidcc  Ocorijolag,  et  galed  spe  salutis] 
Eph.  6:  17 ,  ubi  dicta  vide. 

9-  *Otiov%  ê'fcro  jj(tag  0ió$  eïg  ooyqp ,  quia  non  para- 
vit  no8  Deus  ad  iram]  Non  ad  hoc  nos  para  pit  $  per 
verbum  nempe  suum  ,   ut  nos  per  der  et. 

*AiX  ttg  TCêQinoiijGtp  öwTTjoiag]  Ad  acquirendam  salutem. 
Sic  &g  TttQtrtoitjGtp  io^fjg  \ad  acquirendam  gloriam]  2  Thess* 
a:  14»  lig  TttotnoiijOtp  ipvtfjg  [ad  acquirendam  vitam]  Hebr* 
10:  3g,  quod  (vqigxhp  \ftv%rjp  Matth.  10:  3g,  xvua&ai  1/w- 
17}v  Luc.  21:  19.  Et  breviter  moinoiijtitg  dicitar  pro  7ttQi- 
nolrjatg  \pv%ijg  2  Par,  14:  i3,  HT1D,  quod  alibi  vertitur 
tcoonoifjatg  [vivi/icatio]. 

Ata  rov  Kvgiov  fjp&p  'Iijaov  Xgigov ,  per  Dominum  nos- 
trum  Iesum  Christum]  Per  doe  tri  nam  eam  quam  Christus 
nobis  attalit,  non  Rabbini,  non  Philosophi. 

Tov  djto&apópTog  thtig  tjuabp,  qui  mortuus  est  pro  nobis'] 
Ne  dabitemus  qain  nobis  pptime  consultum  voluerit,  qai 
nostri  causa  nëc  mortem  recasavit ,  Rom.  5:  6, 

10.  "ipa  iitê  yorjyoQdjutp ,  «r*  xcc&evdwfitp ,  ut  sive  vigi- 
lemus  ,  sive  dormiamus]  Hic  yoyyooeip  et  xcc&tvdttp  repe- 
tit,  sed  sensu  alio.  Nam  sicut  dormire  dienntur  qui  mor- 
tem obiere  ,  ita  vigilare  qui  ad  enm  mortis  somnam  non 
pervenerunt.     Simile  Rom.  14:  8. 

Aua  üvp  avrü  tyamuep  f  simul  cum  Ulo  vivamus]  Nihil 
refert  dia  bic  vivamus ,  an  parvo :  utriusque  rei  idem 
exitas ,   nt  cum  Christo  aeternum  vivamus. 

11.  Aio  TtaoaxaXtirt  dXXrjXovg  %al  ohodouiïu  tig  top  tpa, 
propterea  monete  vos  invicem  et  aedificate  alter  alte- 
rum]  Idem  tig  top  Upa  quod  dXXtjXovg.  Hebraei  dicerent 
WKT*  «PK  [yir  virum] ,  vel  VTN  IP1C  \yir  fratrem  sunm]m 
Monete  verbis ,  aedificate  exemplo. 
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Kafrws  umi  nouTu ,  eicut  et  facitia]  Alternis  adhibet 
hortamenta  et  lande* :   quasi  diceret, 

— —  Smvdopta  nal  avtop  ètQVPto. 
[^-*  Feetinantem  hortor  et  ipeum*'} 
Vide  supra  4:  10. 

12.  'EoufrmfAiP  di  vpag*  ddêhpol  9  rogamus  auttm  pot, 
fratree]  Vide  snpra  4:  1. 

Eliivat  rove  xomtoptag  lp  vpXp  >  epeetare  eo»  qui  labo- 
rant inter  poa]  Spectare  ,  id  est ,  respicere.  Htc  JHU 
Prov.  3it  22,  TtéoipXimóg  i$t.  Sic  et  Latini  dicant  «/>«• 
tabilem.  Tovg  *orttmvxaq  intellige  &  AöV<?  [ii*  verbo] ,  ex 
1  Tim*  5i  17»  Haec  descriptio  est  eoram  qui  coetus  erant 
principes ,  et  vocabalo  commani  nat9  i£o%J}p  [per  *xd- 
lenüani]  asnrpato  dicti  sant  lma*onoi.  Nam  EpiscoporM 
munus  proprium  docere )  Presbyteroram  non  nisi  qua  suf* 
üciantnr  ab  Episcopis. 

Kal  nqo^apipovg  vpaip  >  et  praesunt  vobis]  UooigaptpM 
sive  itooêfmTeg  sant  Preabyteri ,  nt  apparet  1  Tim.  5:  17* 
Ilotfiivêi  [Paëtoresl  Eph.  4:  11.  Hebraeis  tTDITfl.  Nam  OT 
noipccivety  [paecere]  est  nooigaofrat  [praeeeae"]* 

Kal  vov&trovpTat  vpag,  et  monent  vos]  Quod  omnium 
quidem  Christianorom  est,  Rom.  l5i  14 ,  Col.  3:  16,  sed 
eximio  iare  ad  Presbyteros  pertinet,  at  moram  magistros. 

i3.  Kal  ijyiitt&cu  avtovg  vrttQfXTTéQtoaov  iv  dyditji,  et 
maximi  Moe  hdbere  diligendo\  Sic  dixit  fi/fiefreu  irtttq^ 
mgiGdoVf  qaomodo  mol  nXtlovog  tjytio&eu  Isocrates  et  alü/ 
honorem  habere  non  male  vertit  Ambrosius :  nee  aliud 
ruit  Syras ,  nam  3Wi  Syris  et  Rabbinis  est  honoralu** 
Addidit  antem  iv  dydnjj ,  quia  haec  reverentia ,  non  es 
timore,  sed  ex  amore  proficiscitur.  Sacerdotes  enim  nal* 
lius  potestatis  iura  exercent:  non  est  eoram  dvaytdw 
yófico  [compellere  metu]  ,  ut  ait  Chrysostomas.  Vide ,  fl 
cai  vacat,  nostra  ad  II  de  Iare  Belli  ac  Pacis  22.  14* 

Ata  tó  ïgyov  avxów ,  propt  er  opue  ipaorurn]  "Eoyop  bic 
intelligit  diccxopletp  [operam]  qua  funguntur,  qaae  certe 
reneranda  est ,  mWD. 

EtQijVivett  ip  iavtcftg,  pacem  habete  inter  vos]  *Ev  ^ 

XtjXoiq  ,    qaomodo   idem    bic   sensas    effertur   Mare.  9:  5°' 

De  hac  locutioïie  Tide  Phil.  2:  3,  Col.  3:  i3,  16.    Et{fl' 

ptvtu  irfw. 

i4- 
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14.  UotQaxa%ovfup  Öè  vuag ,  ddtkpoL,  rogamus  autem 
vos,  fratree"]  Mos  Pauli  post  generalia  inonita  attexere 
illa  qaae  temporibas  illis  ac  locis  maxime  erant  neces- 
saria. 

Nov&tTHTe  rovg  dtuxrovg ,  corripite  inordinatos]  ld  est, 
ïttQinatovvTccg  «raxrav  2  Thess.  3:  6 ,  11 ,  dxamrovprag  [in- 
ordinate  se  gerentes]  2  Thess.  3:  7.  Sic  UtanTog  dcpgodirij 
[immoderata  Venus"\  Plat  on  i  ea  qua  e  regulam  excedit : 
sicut  terra  vasta,  inculta  Vin,  druxrog  Aquilae  Deut.  32:  10. 
£  contrarie*  qui  recte  atque  ordine  cuncta  faciunt  dicun- 
tur  evTccxtoi.  In  Glossario,  evta^ia,  temper  anUa*  Cicero 
illam  esset  ait  wra£cW,  in  qua  intelligitür  ordinis  con- 
$ert>atio* 

IIccQapvd'eiG&é  totg  oXiyoxpvypvg  ,  consolamini  pusillanh* 
mes]  JSos  qui  in  ad  ver  sis  animo  sunt  deiecto,  Esai.  5j:  l5« 
yen  in  Graeco  óXiyo\pv%ovg.  Eodem  modo  vertitur  et  2V& 
hn  Esai,  54:  6,  et  mi  bsw  Esai,  5j:  \5 ,  et  WO*  Próv.  18: 14* 
In  Glossario,  oXiyo\\)V%La ,  pusillanimitas.  Horatius: 
— •  Inopis  me  quodque  pus  UU 
Finxerunt  animi* 

*j£vTê%êO&i  t&v  do&épwp ,  sustentate  infirmos*\  Tolerate 
eos  qui  libertatem  Christianam  nondum  plane  intelligunt: 
ij  enim  ctö&tPiïg  vel  dofcvovvng,  Rom.  14:  1 ,  2 ,  1  Cor# 
8:  7.,  2:  12.  * A.VTty&b*i  vero  est  sus  tent  ar  e  velut  manu 
prehensum*  Sic  vertitur  p'ïm  et  tSW.  Opitulamini  infir~ 
mis,  Ambrosius  hic,  non  male* 

MaxQoVvfiiÏTi  irgóg  itdpxag\  Quantum  fieri  potest,  de  om- 
nibus sperate  me  Hora.     Vide  1  Cor.  i3:  14* 

i5.  'OguTi  fitj  Tig  xayoV  dvti  %u*ov  tipi  .ditodü ,  videte 
ne  qms  alicui  malum  pro  malo  reddat]  Eadem  verba 
Rom.  12:  17,  quae  ex ponuntur  ibidem  12:  19.  Vide  et 
Matth.  5:  38  et  -sequentibus.  Servorum  non  est  se  ulcisci, 
aed  Domino  ultionem  iniuriarum  suarum  permittere. 

'AXX*  ndvTort  ró  dya&op  8uó*tTe ,  eed  semper  UU  quod 
honum  est  studete\  Alienis  commodis  studete.  Sic  dyafror 
sumitur  Matth.  7:  11,  Luc.  1:  53,  ia:  18,  19,  162  a5, 
Gal.  6:  6. 

Kal  iïg  dXXijXovg,  et  erga  vos  invicem]  Erga  Christianos. 

Kal  êïg  navroeg,   et   erga  omnes]   Etiam  erga  extraneos 

a  üde. 

16. 
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iö.  ndrroti  %al$etê9  temper  gaudete\  Aeqao  «te  ani- 
mo, Ronié  12:  ia,  3  Cor.  6:10,1  Petr.  4:  i3,  Natlh.5:  i3. 

17*  'ASictUirtXtog  nQO<ffv%&&t ,  indeeinenter  orate\  Sic 
sapra  2:  i3.  *AbiaXtinxwg ,  id  est,  &>  vmrfi  icat^o  [om/» 
tempore'] ,  Eph.  6:  18 ,  irdpxoxi  [semper]  ,  Col.  1:  3. 

18.  '2?*  jrani  étfy^S****]  ^*  rebus  omnibus  Deo  gra- 
tias  agite ,  etiam  de  adversis :  nam  et  haec  bona  sant,  si 
dextre  s  amant  ur.     Idem  sensas  Eph.  5:  20. 

Tovro  yao  öilijpa  0tov  lp  Xqi$$  'IifloV  cfc  vaag]  Clarias 
in  Manascripto ,  tovro  ydq  i$i  ^fkfjua  Qtov  êtg  vu&g  ip 
Xotgóo  *Itfiov»  Est  aatem  uêxmpvuia  [transnominatio]  cansse 
positae  pro  effecto.  Hoc ,  ait ,  eet  quod  Deus  a  vobi* 
exigit  per  Chris  turn*  Sic  öiXtjua  [voluntas]  habemus 
Eph.  6,  6,  Col.  4:  is.  111  ad  aatem  xovxo  referendum, 
non  ad  gratiarum  tantum  actionem ,  sed  et  ad  preces. 
De  gratiarnm  actione  vide  Christi  exempla  Matth.  ïó:  36, 
516:  217,  Mare.  8:  6,  14:  23,  Loc.  17:  16,  18: 11,22: 17, 19, 
lob.  6:  11,  23,  41.  De  precibus  praecepta  eiusdem  ha- 
bepms  plarima  et  exempla,  Lac.  18:  1. 

19.  To  nptvua  uij  ofiippvré ,  epiritum  nolite  exstin* 
guere]  Spiritus  hic  sunt  dona  sanationnm  et  linguarom, 
qaae  sic  at  in  ignis  forma  data  erant,  ita  igni  recte  com- 
parantar,  ac  proinde  dicuntur  et  suscitari,  2  Tim.  1;  6, 
et  contra  exstingui*  Suscitantur  precibus,  gratiarnm  ac- 
tione, ac  perpetao  stadio  pietatis:  exstinguuntur  per  con- 
traria.  Nam  in  Novo  Testamento ,  maxime  post'  consti- 
tntas  Ecclesias ,  Deus  illa  dona  valt  dare  ant  servare , 
nisi  credentibus  et  pie  viventibu*.     Vide  Mare.  16:  17. 

20.  ngoyijreiag  uij  iJSovfopiiVi ,  prophetias  nolite  spst- 
nere]  Est  Xixóxrjg  [extenuatio].  ,  Valt  enim  inter  omnit 
maximi  fieri  prophetiam,  1  Cor.  i5:  4. 

21.  Ildvxcc  doxiud£oprtg ,  to  ncAop  ftoWgtr*,  omnia  pro- 
bantes  ,  quod  bonum  est  retinete']  Hoc  per ti net  ad  8ut- 
Holattg  Ttptvpdxow  [discrimina  spirituum\f  1  Cor.  12:  10, 
14:  29,  ubi  dicta  vide.  Sic  1  Ioh.  4:  1.  Aoxiuo%txt  xa 
nptvuaxa  [probate  spiritus].  Ergo  ndvxa  hic  restringen- 
dam  ex  antecedente  ad  ea  qaae  dienntur  ab  eis  qai  se 
Prophetas  dictitant. 

22.  *Ano  Ttctpxog  iiSovg  itopqoov  «wrijf  *tffo,  ab  amni  spe- 
eie  mala  abstinete]  Christiani  non  a  rebus  malis  tantum , 

sed 
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sèd  et  ab  iis  quae  speciem  habent  mali ,  ahstinere  de-» 
bent.  Eldos  nov^qoy  m  non  Rabbinis.  Exemplum  vidcf 
i  Cor.  8:  10. 

23.  Avtog  di  6  0*oV  ryg  èioypijg  uyicrtai  vuag  oXoukétg  f 
ipse  autem  Deus  pacis  ff  os  ex  orhni  parte  sanctos  reddat\ 
Non  satis  est  nös  monendo  officium  facere :  Dei  afflatu 
e  dam  ad  sanctitatem  opus*  Deum  autem  pacis  dixit, 
qnia  pax  non  minima  para  huius  sanctitatia.  Sic  et 
Rom.  i5:  33,  16:  ao,  ï  Cor.  14:  33,  2  Cor.  i3:  11, 
Phil.  4:  g.     'OXonXiTg ,  ex  omni  parte* 

Kal  óXÓkXijqop  vutihr,  ro  nvtvua  val  ij  ipv%7j  xal  tó  aéóua^ 
«HifMtTav  iv  rjj  nccoovaia  rov  KvQioit  yuwv  'Irpov  Xqi^oy 
WjQtj&iii],  ut  int  e  gr  um  vestrum ,  spiritus  et  anima  et  corr 
pu* ,  inculpate  in  advent u/n  Do  mini  nostri  Iesu  Christi 
serveLur]  Est  bic  noótevyudt  [zeugma  ex  parte  priore]  / 
nam  oXqxXyoop  ad  omnia  tria  refertur*  Est  .autem  óXoxlij- 
Qov ,  integrum ,  solidumf  in  Glossario ,  omnibus  suis  par* 
übu8  bene  constansi  Et  ip  tfj  naoovoiq  pro  tig  rijp  Tttzoov- 
oiety  f  ut  et  supra  3:  i3«  Serpetur ,  nempe  a  Deo.  Homo 
duabus  constat  partibus,  anima  et  corpore,  Malth.  U>:a8f' 
et  vocatur  anima  interdum  nvtvuué  Babbinia  yero.  tttt) 
est  anima  vitalis ,  rm  spiritus  est  anvt\ia  sentiens ,  fflW(J 
est  anima  intélligens.  At  nptvuu  boe  loco  est  Spiritus) 
üle  sanctus  in  animis  Christianorum  babitans ,  et ,  si  sol-» 
licite  servetur,  ad  mortem,  imo  et  post  mor  tem  ad  re- 
surrectionem  nsqne  animis  adbaerens.  Vide  quae  diximus 
ad  1  Cor.  i5:  44  et  Hieronymum  ad  "Gal.  5.  Graeci  omnea 
tpiritum  hoc  loco  exponunt  yccgtaucc  [donurn],  Pbilo  Al- 
legorijs :  Tó  uèp  ovv  iunyiov  iglp  o  Qtóg'  ro  di  dêfóuivopf 
o  pavg  •  to  di  iprtptóutpop ,  rq  itvtvpxt  [Deus  inspirat  É 
mens  inspirationem  capit  7  spiritus  ex  inspiratione  accipi- 
*w],  Irenaèus  Y*  6:  Si  autem  defuerit  animae  spiritus; 
animale  est  ver  e  ,  qui  ent  talis  >  et  ca  ma  lis  derelictus  j 
lrnperfectii8  erit ,  imaginem  quidem  habens  in  plasmate  ï 
temilitudinem  ver  o  non  assumens  per  spiritum*  Et  postea: 
Et  propter  hoc  Apostolus  se  ipsum  exponens  explanavit 
perfect am  ét  spiritualem  s altitem  hompnis  in  prima  ad 
Thessalonicensss  diceris :  Deus  autem  pacis  sanctificet 
pos  perfect  os ,  ut  integer  vester  spiritus ,  et  anima ,  et 
corpus    sine    querela    in    adventum    Domini    Iesu  Christi 

VII.  M  »*r- 
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ssrpstwr.  Et  quam  utiqué  eausam  habêbat  his  tribut, 
id  sst ,  anima* ,  st  eorpori ,  st  spiritu*  intsgram  et  per- 
fectam  psrssvsrationem  prêcari  in  advsntu  Domini,  nisi 
teintegrationem ,  st  adunitionem  triwn  unam9  et  eandem 
ipsarum  ecisbat  salutsm  ?  Propter  quod  ét  perfecte*  ait 
êoe  qui  tria  eine  que  re  la  exkibent  Domino*  Perfecii  igi- 
tur  qui  et  Spiritum  in  se  perse  ver  antem  habent  Dei,  et 
animae ,  et  corpora  eine  querela  eervaverint.  Tatianns: 
*Fv%ij  yaQ  ov*  avvtj  to  imvua  éOaXKP  •  l<ki&i]  Si  vri  aim 
mal  to  qpdfe  xr\v  oxoriap  xariXa^tp.  cO  Xóyog  ui*  igi  to  xov 
0éov  qpdfe  f  axótog  Si  tj  artm&iu<or  yv%y<  étot  rovro  pw] 
pip  Suutcsuipy  noóg  vqp  ZXrjp  ptvii  *uta>,  avpomobpytoovtot 
tfj  aaoxi'  dv^vylap  Si  xixtyuipq  typ  xov  fciov  nptvfucro;, 
öv*  i&v  dfiorftipW  dpioxtrat  Si  itoog  Snto  avtijp  oStjytï 
ftoola  to  npevua.  Tov  uip  yag  fatp  Upa  to  oïxipfjQiop ,  n]> 
Si  xarcfi&ip  igtP  17  ylvtGig  [Non  enim  spiritus  ab  anima 
servatus  est,  ssd  ipss  animam  ssryavit  9  st  lux  compn- 
hendit  tsnebras.  Est  autsm  ratio  lux  Divina ,  anima 
imperita  tenebraem  Quars  cum  eola  degit ,  deorsum  ad 
materiam  vergis,  carni  commorisns ;.  Spiritui  autem  D*~ 
vino  eoniuncta  nön  earet  auxilio ;  psrum  adscendit  iüuc 
quo  deducitur  a  Spiritu.  Huius  enim  sedss  sst  sublimit, 
af  ilUus-  gensratio  infema].  Clemens  Strom.  VI,  post 
enumeratas  norem  animae  facultates ,  addit :  Kal  Sincfio* 
to  Sta)  fys  itl&csg  itoooytpóutpop  ayiov  vtPivpatog  ^ecoaxtfjoi- 
£ixop  iSicofix  [Et  decima  èst  characteristiea  Spiritus  eanctt 
yiota ,  quae  per  fidem  accedit],  Tertullianas :  Spiritu») 
qui  accedit  animo ,  Dei  vel  Dasmonis*  Et  nota  in  b* 
Pauli  verbis  dpipitTGOQ  9  sic  at  duiumovg  sapra  3:  i3. 

24.  Iligog  o  xaXóyp  vuag ,  fidslis  sst  qui  vos  voeavti] 
Qui  vos  vocavit  ad  perseverantiam ,  it  et  virea  dabit  ad 
«ara  necessarias,  Similia  habemas  1  Cor.  1:  9,  10:  i3> 
«2  Thess.  3:  3.  Fidslis  sanctus  Israelis  qui  elegit  tet 
Esai.  49:   7. 

°Oj  xal  noirpH  Typ  IXmSa  vamp  fcflaiap,  qui  stïam  ip*0 
vestram  firmam  •  redde  t]  Non  fallo  vos :  sed  vitam  coe- 
lestetn  sicnt  sperare  vos  itfssit,  ita  et  praestabit*  Bt$<uM 
dicitur  quod  re  ipsa  irrtpletur ,  ut  Hom.  4:  16,  2  Cor. 
1:  7,  Hebr.  2:  2,  2  Petr.  1:  10. 
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a5»  'AStX(pol ,  ttjpotfét/XKife  ntpi.  ^ff&? ,  fratres  $  oraté 
pro  nobis]  Ut  Col.  4:  3,  ubi  dicta  vide* 

26*  'Aandöao&ê  tov<s  ctStkpovg  itavtag  lp  qnX^fAati  <xylcp, 
salutate  fratres  omnee  osculo  eancto"]  Hom.  16:  16  et 
alibi  in  fine  Epistolarum. 

27-  'Optfl&o  vpag  top  KvqioP  ,  obte$tor  vos  pér  Domi- 
num]  'Ooxlfa  vp&g  tüflN  W»n,  Cant.  5:  8.  Deinde  eat 
me  «Ufii^ig  [r*flc07»f*a] ;  nam  Kvqiop  dicitur,  pro  Sta  top 
KvQtop  f  aat  **}  top  Kvqiop.  E  adem  ikXnxptg  Mare.  5:  jt 
et  Act.  ig:  i3.  Eodem  sensu  dicitar  óoxiteip  vel  i^OQxL&iy 
xara  rot;  Kvoiov  aut  jeara  rot/  0«ov  [per  Deumi] ,  1  RegA 
2:  23,  2  Par.  36:  x3,  Matth*  26:  63,  ubi  dicta  vide.  Sic 
et  Jrenaeus  loquitur  in  fine  libri.  Est  autem  id  ipsum 
quod  fiagrvQiip  dixit  Iohannes  in  fine  Apocalypseos ,  La-» 
tini  obtestari.  Dicunt  autem  Latini  non  minus  quam 
Graeci  obtestari  per  Deo$ ,  nt  Cicero  ad  Atticum  IL  a> 
et  Deo8  obtestari ,  ut  Livins  libro  VI#  Manascripta  pro 
o(>xt£a>  habent  IpoqxL£(0.  Sic  ivóqxtop  [sacramentwn]  har 
bemus  Nam.  5:  21. 

*Apccyvc0O&ijpai  tijv  iitifoXrjp  ftaói  totg  éyioig  dSthpotg, 
ut  legatur  Epistola  haec  ab  omnibus  sanctie  fratribus] 
Puto  norl  Ephesios  tantum  intelligi ,  sed  et  eos  qui  in 
Ticinis  erant  Asiae  locis.     Simile  vide  Col.  4:  16. 

28.  CH  x<xQig  tov  Kvgiov  jjn&p  'Iijaov  Xot^óv  fieb*  vp&p } 
gr  at  ia  JDomini  nostri  Iesu  Christi  vobiscunï]  Sic  Rdxn* 
o:  24  et  alibi  in  fine  Epistolarum. 
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AL  T  E  R  A  M. 


-  Dixi  in  mea'ad  partem  hoius  Epistolae  dissertatione 
edita  antehac ,  ita  me  arbitrari ,  Epittolam  hanc  esse 
Paulinarum ,  quae  quidem  ad  nos  pervenere*  priinam* 
Eius  rei  magnum  argnmentnm  est  in  fine  Epistolae ,  nbi 
vult  eos ,  ad  quos  scripta  haec  Epittola  est ,  observare 
qaod  sit  manns  suae  signum  in  subscribendis  litteria, 
quod  minime  fecisset,  si  iam  ante  aliqua  ab  ipso  E  pistol* 
Thessalonicam  venisset.  Dixi  praeterea  scriptam  hanc 
Epistolam  non  ad  eos  quos  ex  Gentibus  Paulus  conver- 
tit ,  postqnam  Thessalonicam  ipse  venit ,  sed  ad  Iudaeos 
quosdam ,  qui  inter  primos  Christum  amplexi ,  orta  post 
Stepliani  mortem  persecutione ,  concesserant  in  Syriam 
primum  Act.  8:  4,  11:  19,  deinde  et  in  Cyprum ,  et  in 
alia  loca ,  in  quibus  erat  Macedonia ,  Iudaeorum  negoti- 
antium  vetus  nutrix.  ld  verum  esse  docent  illa  2:  i3, 
on  uXtTO  vpccg  ó  0tó$  dn  <*QXW  *&  amifèlav  \jquod  élegerU 
pos  Deus  primUia$  ad  saluteni] :  nam  illud  dn  <*Q%ijC  o** 
tendit  de  Iudaeia  agi,  qui  nQoyfactuóiH  [antea  sper  avis**] 

di- 
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dicuntur  Eph.  1:  ia.  Inter  hos  Iudaeos  Christianam  am- 
plexus  religionem  praecipuus  las  on ,  id  est  Iesus  (idem 
enim  est  nomen ,  ut  Silae  et  Silvani)  ,  propinqnns  Silae 
et  Timothei ,  qui  postea  Paulam ,  Silam  et  Timotheum , 
cam  Thessalonicam  venissent,  hospitio  excepit.  Videntor 
autem  et  Maiores  Timothei  olim  habitasse  Thessalonicae. 
unde  Thessalonicensibus  additur  Timotheus  Act.  20:  4« 
Et  qaia  haec  ex  Iudaeis  Thessalonicae  habitantibus  Ec- 
clesia exigua  erat,  ideoqae  presbyterium  non  habebat, 
ideo  si  qui  eorum  non  ex  Christi  regula  vi verent ,  iu- 
bentur  vitari  ab  aliis ,  cum  si  presbyterium  ibi  fuisset , 
excommunicandi  illi  essent,  ut  ille  Corinthius*  Haec  cum 
ita  se  habeant,  et  Pauli  proplietiae,  quae  snnt  capite  ha- 
lus  Epistolae  seeundo,  spe  et  ar  e  debeant  ad  res  qnae  intra 
unius  vitae  spatium  poterant  conti ngere  ,  quia  iam  tribus 
locis  vidimus  opinatum  esse  Paulum  se  vivo  posse  evenire 
iadicium  illud  ultimum  et  universale ,  inde  collegi,  his- 
toria  cum  vaticiniis  collata ,  non  de  aliis  ibi  agi  quam 
de  Caio  Imperatore  et  de  Simone  Mago ,  quorum  rea 
actae  verbis  prophetiaé  ad  amussim  congruunt.  Secun- 
dnm  accuratissimos  Chronologos,  in  quibus  praecipuo  lo- 
co habeo  virum  verae  eruditionis  ac  pietatis  Dionysium 
Petavium,  conversus  est  ad  Christum  Saulus,  qni  et  Pau- 
lus  ,  anno  Tiberii  XXXVI.  Post  id  tres  annos  rebus 
Romanis  praefait  Tiberias.  Cum  vero  quae  hic  de  Caio 
dicnntur,  evenerint  anno  imperii  eius  partim  tertio,  par- 
tim qaarto,  dicaturque  iam  turn  consilia  ista,  quae  postea 
erupere ,  in  arcano  agitasse  Caius :  hinc  collegi  scriptam 
hanc  Epistolam  anno  altero  Caiani  principatus.  Mirari 
autem  non  debemus  si  diu  oecultata  fait  haec  Epistola 
ab  iis  ad  quos  scripta  erat,  cum  sine  gravi  periculo  vul- 
gari  non  potuerit ,  regnante  Caesartim  domo ,  ideo  quod 
post  conatum  illum  staluae  Caii  collocandae  in  ipso  Dei 
summi  Templo ,  dubium  esse  nemini  poterat ,  quin  is  ipse 
design  aretur  atris  il  lis  nominibus ,  o  ilp&Qamog  rijg  dpao- 
riag ,  6  vtóg  rijg  dncoltiag  [homo  peccati ,  filiuB  perditio- 
nis"] ,  et  quae  sequuntur ;  quod  non  dubium  quin  aegérri- 
me  laturi  fuerint  et  patruns  Caii  Claudius,  et  in  familiam 
Claudii  insitus  Nero*  Vespasiano  demum  imperante,  ever- 
sa    Iudaeorum    Gente  ,    tutum  et  ex  usu  fait  edi  omnibus 
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liane  Epistolam,  et  conspici  qnam  eventus  omnes  a  primo 
ad  ultimam  usque  praedictis  congruerent.  Et  hanc  esse 
causam  diximus,  cur  Epistola  haec  inter  ea  qua©  Eccle- 
siis  8criptae  sant  (nam  qnae  ad  singulos  propriam  sibi 
locum  obtinent)  postrema  sit,  non  scribendi  ordine,  sed 
digestu,  Propterea  rnlgo  dicitor  secunda  ad  Theeealonw 
censes ,  sicat  Maccabaicue  Urtiua  dicitor ,  qui  scribendi 
ordine  fnerat  primast 

C  A  P  ü  T      I, 

i.  IlaSXog  %ul  Jgtlovapog  nat  Ttpó&êog]  Pato  esê^  ve* 
ram ,  qnod  notat  Hieronymus  hic  JSiXag  olim  scriptura 
fuisse,  non  giXovapóg*  quanquam  enim  idem  est  nomen 
yarie  inflexum,  illud  tarnen  Hebraeis,  hoc  Romanis  erat 
accommodatius,  Multi  autem  in  Macedonia  erant  Romani. 
Itaqne  videri  potest  haec  vocula  immntata  ad  exemplum 
«lterius  Epistolae  scriptae  ad  Thessalonicenses  ex  Genti- 
bus  collectos:  quanquam  utro  modo  scribatur,  non  mul- 
turn  refert.  Erant  autem  Silas  iste  et  Timotheus  cognati 
Jasonis  illius ,  forte  et  aliornm  Iudaeorum  %  qui  Cbristia- 
nam  fidem  amplexi  Thessalonicae  habitabant, 

Tfj  InxXyalq  QtGGaXopixiaip ,  Ecclesiae  Thessalonicensi- 
uni\  Recte  Ecclesia  dicuntur  etiam  pauci,  ut  Rom,  16:  5, 
l  Cor«  16:  19,  Tertullianus  exhortatione  castitatis :  Ubi 
tres  ,  Ecclesia  est ,  licet  laici*  Vide  quae  de  hac  re  ba- 
bet  Beza  Act,  21;  4« 

*Ep  0fc3  noTQÏ  qfufo  %ai  Kvqio}  'Iqaov  Xqi$<3  ,  in  Deo 
JPatre  nostro  et  Domino  Jesu  Christo]  ld  est,  ei  Eccle- 
siae ,  quae  facta  est ,  quae  exstitit ,  beneficie  Dei  Patris 
priraum,  deinde  Chris ti. 

2.  Xdgig  vfitp  nul.  tioypt]  dno  Qtoë  nargog  rtp&p  nal  Kv« 
qiov  'itjGoiï  Xq$£QV  ,  gratia  vobis  et  pax  a  Deo  Pairs 
Xhostro  et  Domino  leen  Ckristo"]  Hunc  salutandi  morem 
hic  ioxeptum  in  alüs  JSpistolis  saepe  retinet  Paulus,  ut 
ij,  Cor.  1:  3  et  alibi,  , 

3.  Ev%ctQt$HV  oytiXopev  t#  0*<£  itapt^rt  mol  vfi&p,  adel* 
ifoi ,  Ka&wg  oc^icp  iQip ,  on  vntouv§a§ni  iq  itigig  VfuZp ,  gr<*~ 
tW*  .<*gwe.  dtbeinus   semper  Deo  .pro  wbis ,  Jratres,   ut 

ae~ 
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aequum  est ,  quoniam  valdê  cre$cit  fide*  vestra]  Similit 
gratiarnm  actio  Rom.  l:  8,  1  Cor.  i:  4,  5,  Phil#  1:  3,  4. 
Non  tantum  de  fide  eorum  agit  gratias  f  sed  et  quod  ea 
jides  crescaU  *A$iop  [dignum],  id  est,  aequum,  rectum* 
Sic  Demosthenes ,  ££*óV  in  oiooTtqp  [aequum  eet  tacere]* 

Kal  nktopoXu  V  ayami  épog  ixdgov  vtaprwp  vué&p  eïg  <ÜL 
h'jXovs ,  et  abundat  dilectio  uniuecuiueque  pestrüm  in 
vos  inpicem]  Bene  coniunxit  in  gratiarum  actione  daas 
res  maximas ,  fidem  et  dilectionem ,  in  quibus  est  to  ita» 
[summa]    Christianismi.     Sic   et   Eph.    i:  x5 ,  16.    ItUo- 

yaC«  kip. 

tov  Qtov,  */a  itt  e*  710*  ipsi  ex  pobis  gloriemur  in  Eccle- 
nis  Dei]  Kccv%a<$d'cu  saepe  est  gaudere,  exsultare:  inter- 
datn  Mud  gaudium  per bis  prodere.  *Ep  vuïv  ,  ex  pobis  , 
vesèri  occasions*  In  Manuscripto,  iyxav%aad,ai ,  quae  vox 
reperitur  in  Qraeco  Pa.  5a:  1 ,  74:  4 ,  97:  7 ,  106:  47. 

Tffil  t§$  vnouopijg  vamp  xcti  m£Hog  lv  naat  totg  iwypoÏQ 
ijwp  xal  rciïg  öXixpetov  alg  dvi%iO&e ,  perseperantiae  vee- 
trae  et  fidei  causa  in  omnibus  pexationibus  pestris  et  ca- 
lamitatibus  quae  euetinetis]  Et  hic  est  %p  dia  Svoïp  [unum 
per  duo]  :  nam  inouoptfe  xal  nl$mg  idem  valet  quod  twio- 
poirijg  ip  nl^n9  perseperantiae  in  fide*  Pro  eodem  iito- 
porij  ihtldog  [perse ver antia  spei]  1  Thess.  1:  3.  Fide s 
enim  spem  gignit,  et  interdum  spe 8  sub  fidei  nomina 
com prehen ditur.  Bene  autem  hoc  convenit  miseris  illis 
ludaeis,  qui  e  Iudaea  eiecti  in  Syriam ,  inde  alia  atque 
al  ia  loca  quaerere  adacti ,  omnia  ista  incommoda  ferre 
maluerant ,  qnam  fidem  deserere. 

5*  "EpSéiyua  rijg  dixaioxgioiag  tov  0êov ,  demonstratie 
iusti  iudicii  Dei]  Theophylactus  clarius  habet  tig  h'pdttyua 
[in  demons trationem]  ;  nee  aliter  legit  Syrus.  Haec  ideo 
a  Deo  fieri  sinnntur ,  ut  aliquando  Deus  materiam  habeat 
demonstrandae  iustitiae  suae.  Sic  et  Rom.  3:  25,  èlg  éVfct- 
hv  rfjg  dixcuoavpijg  ccvroü ,  et  paulo  post,  itqog  i'pSa^ip  rijg 
Sixccioovpyg  avrov  [ad  demonstrandam  iustitiam  suam]. 

Elg  to  xaTaZuo&rjvcci  vuag  rijg  (taoiXtiag  tov  Qtov ,  vrtio 
W  xal  7rcio%tTt ,  ut  digni  habeamini  regno  Dei  ,  pro  quo 
et  patimini]  Vocavit  vos  Deus  ad  regnum  coeleste,  sub 
condilione  patiendi ;    impletis    conditionem :   digni  igitur 
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iudicamini  qui  rêgnum  Mud  adipiecamini.  Vide  liattli. 
10:  10 ,  Luc.  10:  7  y  1  Tim.  $i  18 ,  Apoc.  3:  4 ,  16:  6. 
Adde  Luc.  20;  35.  Obiici  potest  illad  Rora.  8:  18,  Oit 
&£ta  tot  na&tjuata  rov  vvv  xaioov  noog  rijp  uilXovaap  i&- 
£ap  chtoxaXwp&ijvai  iig  ftuag  [Non  aestimandae  sunt  cala- 
mitatee  huius  temporis  ad  gloriam  quae  futura  eatut 
in  no$  revelêtur].  Responsio  facilis,  praemium  et  aeter- 
nnm   et  coelette   infinito   etse   maius   omni  sufferentia  et 

* 

opera;  sed  quod  in  eo  inaequale  est,  aequari  Ti  promissi, 
Est  enim  alia  aequalitas  rei ,  alia  pacti. 

6.  Kiittq]  Si  quidem;  utranque  euim  poni  solet  mxto* 
lo/urife  [ad  reddendam  rationem\.  Est  aatem  argumen- 
tam  a  minori  ad  maius.' 

6,7.  ditccior  nood  0é&  dvrentodovpai  róïg  ftXLfiovGtv  vjtó 
öliyip'  Kal  i\&v  tolg  &Xi(lofUpoig  dpêdiv  uê(f  Jjp&p,  aequum 
eet  apüd  Deum  vim  referre  iis  qui  pobie  inferunt :  Et 
pobie  quibuë  infertur  eolatium  nobiecum]  dlnaiop,  STOF  He* 
braeis,  significat  omne  id  quod  aliquo  modo  aequum  est 
et  rationi  congruit*  Etiamsi  Deus  nee  promisisset  quio 
quam  nee  comminatus  esset ,  tarnen  aequum  erat ,  et  ip* 
sius  turn  bonitate ,  turn  severitate  dignum ,  ipsius  Dei 
causa  mala  ferentibus  aliquid  reddere ,  ac  contra  alios 
ob  id  ipsum  vexantibus  inferre  poenas :  quanto  magis  boe 
aequum  est,  cum  et  promissio  et  comminatio  intercesse- 
rint?     Naturale  est  illud: 

SÏKi  ndöoi  rd  a  i-oih,  dlxq  rj  l&tia  yipotto. 
[Quae  feeit  ei  quisque  f  er  at ,  iu*  JUt  et  aequum,] 
Item  ex  naturali  aequitate  esse  rd  dprldwoa  [remuneratio* 
nes]  aiunt  Iurisconsulti.  Non  omittam  bic  dictum  Athe* 
nagorae :  *Ap&Q<xmog ,  cos  ivdtijg ,  dèïrat  rooyijs'  <&g  dè  9v^ 
%bg>  duxSofflg'  wg  di  Xoyixog,  SUrjg  [Homo,  ut  imperfectum , 
opus  habet  alimento  ,  ut  mort a lis ,  succeeeione  ,  ut  ratio* 
naliêy  iuetitia\  *j&pratto$ovpai  est  ^üï,  diciturque  tam  de 
bonis  rebus,  ut  Ps.  18:  24,  quam  de  malis,  ut  Ps.  10 3: 10, 
0Xi(iovoiv  vuag  DP'JID.  *Avwig  qpponitur  öXixpët ,  signifi" 
catque  eolatium ,  Act.  24:  a3.  In  Glossario ,  ciptaig ,  ™* 
quies.     Idem  quod  dpdnccvoig  HMD»  , 

9 pp  vfl  dnonaXvtpH  'Iipsov  Xqiïov  dn  ovoapov,  Ieeu  Chris* 
to  ex  coelie  re  deunt  e]  Pu  tem  illa  iïmg  et  sequentia  posse 
per  Tfaoévficaip  [inlerpoeiUonem]  4egi ;  et  haec  ip  rij  drt>' 
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xctXvxpét  referri  ad  id  quod  praecessit,  xccv(x1;im(H}vcu  vuSg 
%rfi  fiadiïilaq  xov  ©tot/.  Vocat  aatem  dnOKcchvxfitv  qaod  alibi 
naoovalap  [adventum] ,  qaia  Hebraeis  dicitur  rbü,  id  est 
dnoxaXvTtrea&ai  [revelari] ,  omne  id  qaod  apparet,  cnm 
ante  non  apparuerit,  ut  Pror.  27:  25,  Rom,  8:  18.  9Ep 
tjj  dnoxaXvipH ,  denotatio  temporis ,  ut  |y  xjj  7taoovöi(f 
1  Thess.  2:  19,  3:  i3. 

iWer'  dyyéXcop  Svpdptcos  ccvtov ,  cum  Angelis  maUstatiê 
ipsius]  Vide  qua  e  allata  dicto  loco  1  Thess.  3:  i3.  "Ayyt- 
Xoi  dvpdp&og  avtoti,  id  est,  Angeli  qui  maiestati  eius  in- 
e+rpiunt*     Vide  Matth.  26:  64. 

8*  'Ep  nvol  yXoyog]  Cum  igne  flammante.  Idem  est 
tcvq  yXoyóg,  ut  hic,  et  q>X6£  *rv£<5s  Ps.  129:  7,  Es  ai.  29:  6, 
60:  6,  loei  2:  5,  Apoc.  19:  12,  quia  quod  Hebraeis  vice 
genitivi  est ,  id  modo  snbiecti ,  modo  adiuncti  habet  sig- 
nificationem.  *Ep  bic  valet  cum.  De  sensu  vide  Matth. 
5:  22,  18:  8,  9,  25:  41,  Mare.  9:  43,  45 ,  2  Petr.  3:  7, 
Iud.  7.  Omnibus  Dei  iudiciis  solet  a ttribui  flammeus  ig- 
nis ,  ut  dictis  locis  Veteris  Testamenti  videre  est :  at 
eximio  iure  isti  extremo  atque  universali. 

jdtdórroQ  ixSixtpip ,  dante  \>indictam\  JiSovrog  refertur 
ad  illnd  remotias  rov  Kvoiov  'Iipov  Xqi$ov.  Est  hic  didó- 
pcu  Ixiixtfliv  idem  quod  notètp  ixdixqaip  Luc.  18:  7,  8, 
Act.  7:  24.    Eadem  qnae  hic  locutio  Ezech.  25: 14  et  alibi. 

Tdtg  uij  tiSóai  Qtóv]  Qui  Deum  non  noscunt ,  id  est, 
non  agnoscunt,  qui  non  magis  eum  curant  quam  Pharao, 
Exod.  5:  2.     Vide  1  Thess.  4:  5. 

Kal  roïg  ut}  vnccxovovai  tc3  ühcyyeXicp  vov  Kvqiov  ijuwp 
'Itflov  Xoigov  ,  neque  obediunt  Euangelio  JDomini  noetri 
Jeeu  Chri8tï]  Nam  ex  ea  lege  iudicium  redditur  in  eos 
quibus  Euangelium  annuntiatum  est,  Rom.  2:  16.  'Tna- 
KOVètp  tvayytXico,  hic  et  Rom.  zo:  16,  est  Euangelium  ut 
a  Deo  profectum  recipere ,  et  secundum  id  instituere  vi- 
tam. 

9.     Oitiptq  dixtjp  tiaovai ,    qui  poenas  dabunt]    Pende  nt 
poenam.     Sic 

*    .      Jixag  ripovaa , 
[—  Poenas  pendens'] , 
Enripides,  Iphigenia  in  Tauris:  idem  in  Phryxo ,  rifMolap 
ivtötp  [poenam  pependW].  The  o  de  et  es,  rlpovai  Ttotpdg  [pen- 
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dunt  poena*]:  alias ,  ripova  duOifidg  [pendunt  pares  poe* 
nas'].    Sic  Zypiap  tiaovai  [dispendium  facient]  Prov.  27:11. 

"OXê&QOP  ak&ptop,  interitum  aeternum)  Explicat  qualia 
sit  futura  poena :  nempe  qua  gravior  nulla.  "OiUtfyor  ut 
1  Thess.  5:  3,  alibi  dmóXaap  Matth.  7:  i3,  Rom.  9:  22, 
Phil.  3;  19.  j&ïwvtop ,  sicut  ttv^  utoipiop  [ignis  astemus] 
Matth.  18:  8,  üS:  41,  lud.  7,  Kola*?  aïwpiov  [condemna- 
tionem  aeternam]  Mare.  3:  29. 

'^ord  itooawtov  toü  KvqIov  ncd  ohtó  rij;  Só^rjg  rfjg  lafvog 
avrov]  *Aito  hic  deaignat  causam,  ut  Rom.  1:  7  ,  2  Cor. 
1:  2  et  alibi  saepe.  Si  quaeris,  inquit,  unde  illa  poena? 
A  facie ,  id  est ,  ab  ore ,  a  sententia  Christi  et  potenti 
ipsius  magnificentia ,  per  quam  iudicatum  exsequitur.  Sic 
dito  itQoawtov ,  sed  in  bonam  partem ,  habes  Act.  3:  20. 
Tidentar  aatem  haec  verba  snmpta  ex  Esai.  2;  10  et  19. 

10.  ''Oreer  ëhfrji  ip$o£crt&ijpai  ir  roTg  dyiaig  avvov  mal 
ÖavuaaiHjpai  lp  nSüi  roTg  mïevovoip']  Bis  idem  dixit  more 
Hebraeo.  Turn  id  fiet ,  inquit ,  cum  Christus  credentes 
eosdemque  aandoe  euoe  in  summam  claritatem  evehendo, 
admirandam  ex  hoc  facto  gloriam  consequetur,  Gravat 
dolore tn  felicitatis  alienae  conspectns.  Qccvpd^tod'ou  hoc  sen- 
jbu  habes  Esai.  61:  6,  4  Reg.  5:  1,  Sap.  8:  12,  38:  3. 

dOri  imgevöij  ro  uagtvQiop  jjfuop  l<p'  •  vuSg  ip  rfj  fj^Qct 
l%ilpf\]  Sensus  est:  Quia  dié  illa  plane  probatum  e  rit  il- 
lud  testimonium  quod  nos  voois  attulimus ,  némpe  de  fn- 
turo  indicii  adventu.  *Ent$tv$i]  primum  pro  JON*,  firmum 
factum  est,  ratum  factum  est,  quia  quae  talia  sant,  iis 
credi  solet :  deinde  est  aoristus  significans  rem  quae  illo 
tempore ,  de  quo  agitur ,  exacta  erit :  quomodo  recte  hic 
accepit  Syrus.  Sicut  contra  per  futurum  enuntiatar,  qaod 
nunc  praesens  est,  sed  olim  ut  futurum  exspectabatur , 
Matth.  11:  14.  *Eq>'  vuSg  03*7,  ut  ïjyyixep  iep'  vuag  [appro- 
pinquavit  ad  f/os]   Luc.  10:  9. 

11.  EJg  o']   Quapropter.    KH  SOD  Syrus. 
HQoaev^6(4réd,a   ndpxoxi  mol  vump ,    oramus   semper  pro 

voois]  Col.  1:  3,  4. 

°Ipot  v/JLccg  d^ióarj  rijg  xltjaecog  o  0tóg  ypwr]  Ut  Deus  vos 
vocatione,  ea  quae  per  Euangelium  contingit,  dignos  reddat* 
Ita  exponimus  ex  Eph.  4:  1.  mr.  Et  ita  accepit  hic  Sy- 
rus utens  eodem  verbo,  quod  est  Col.  1:  12. 
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Kal  TtXijQortr}  itaaap  tvdoxiap  dyaöaovpije]  Perfeoit  in 
vobis  omnem  bonitatem  sibi  gratam.  Similem  significa- 
tionem  vocis  ttXtjqovp  [implere]  habes  Bom,  8:  4  et  a  Cor. 
10:  6.  Evdoxiap  dya&coovvyg ,  id  est,  dyaöcoovpijv  fj  Igip 
avvoü  tvdoxia  [bonitatem  qua*  est  ipsius  voluntas].  Vide 
Luc.  a:  14. 

Kal  ïq/op  m&ayg,  et  opus  fideï\  'EpaXkayjj  [permutatió] 
numeri,  pro  h'oya  nlï&xg  [opera  fideï].  Sic  et  1  Thess.  1:  3. 
Ea  demum  opera  Deo  placent,  quae  ex  fide  nascuntur. 

*Ep  dvpduu']  Potenter*    Sio  Col.  1:  ag. 

ia.  *(ht(as  Ipdo^aa&fj  ro  opoua  tov  KvqIov  qu&p  'Irpoü 
Xoigov  lp  vfitp  y  ut  celebretur  nomen  Domini  nostri  Iesu 
Christi'  per  vos]  Per  vos,  per  vestra  dicta  et  facta , 
maxime  vero  per  Christianorum  perpessiones  Ioh.  ai:  19. 
Vide  Ioh.  'ia:  28,  Gal.  1:  34,  1  Petr.  4:  14.  Verbum 
ipdo£aX&&ai  pro  do£d£e(5&ai>  habuimus  et  snpra  10 ,  et 
£xod.  14;  4,  33:  16 ,  a  Reg.  14:  10,  Esai.  45:  26,  49:  3, 
Ezech.  a8:  aa,  Pt.  89:  8. 

Kal  vutïg  lp  at/rep,  et  vos  per  Mud]  Nihil  enim  glorio- 
eius  qaam  optima  de  causa  pati  pessima.  In  Manuscrip- 
to ,  %al  rjusïg  [et  nos\. 

Kard  rijp  %doip  tov  Qeov  yuwp  %a\  KvqIov  'Iyaov  Xoigov, 
secundum  gratiam  Dei  nostri  et  Domini  Iesu  Chris tï] 
Phil.  1:  29. 

CAPÜT      II. 

1.     'Eoarr&utP   Si  vu&s ,   ddeXcpol,   rogamus   autem  vos , 
fratree]  De  voce  locm&utp,  vide  quae  dicta  1  Thess.  4: 1, 
5:  12. 

'Tnio  Tfjg  naQovatag  tov  KvqIov  réuwp  *Iqoov  Xqiïov,  pr op- 
ter  adventum  Domini  nostri  Iesu  Christi]  *TuIq  hic  est 
positum  pro  negl,  ut  Rom.  4:  10,  a  Cor.  8:  a3,  24,  et 
1  Thess.  3:  2 ,  in  Manuscripto.  ïlagovaia  Christi  potest , 
ut  alibi  diximns ,  de  iudicio  Christi  in  Iudaeos  intelligi, 
secundum  locutionem  Scripturae  satis  usitatam.  Sëd  cum 
Apostolus  Paulus  crediderit,  non  multo  post  excidium 
ludaici  status  secuturum  excidium  universale  ,  nihil  mali 
est  si  naoovalap  hic  accipianms  pro  utroque  Christi  iudi- 
cio, turn  in  Iudaeos,  turn  in  humanum  genus. 

Kal 
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Xal  tjpobp  imovpayayijg  in  avróp,  et  nostrae  congrega- 
tionis  ad  ipsum]  ld  est,  noèg  avvop  ut  supra  1:  10,  Lnc. 
10:  g.  Haec  iitiovvaymyij  coninndta  erit  isti  adventiü. 
Angeli  nos  ad  Christum  congrega  tos  addncent ,  qaod  est 
irtiavrd!;ovOi  [congregabunt]  Matth.  24:  3i ,  Maro.  i3:  27. 
Vox  imavrayayTJg  exstat  et  2  Macc.  2:  7. 

2.  Eig  to  pij  Ta%{<og  oaXev&TJwi  ypSg  dito  roti  poog]  Ne 
facile    dimoveamini    ab    Ma   sententia ,    nempe   quam  me 

docente  imbibistis,  aliquas  res  mag  aas  debere  praecedere, 
priusquam  Deus  in  Iudaeos ,  deinde  et  in  humanum  ge- 
nus ultionem  saam  exerceat.  Nqvv  bic  expono  senten- 
tiam ,  ut  Rom.  14:  5,  1  Cor.  1:  10.  .Sic  et  lob.  7:  19, 
53:  16  et  alibi.     2<*%tvup  est  tttt.    Vide  Act.   17:   i5. 

MrjTê  ^QOéia&ai ,  neque  terreaminï]  Sic  et  Matth.  24:  6, 
Mare.  i3:  7.  Hoc  ideo  additur,  quia  si  quid  improvisum 
adveniat,  magis  terret. 

Myre  Sid  Ttphipaxog ,  neque  per  spirit  urn"]  Ilpt&pa  voca- 
tur  omnis  prophetia ,  sive  vere  illa  a  Deo  sit ,  sive  talis 
esse  dicatur,  1  Cor.  12:  10 ,  1  lob.  4:  1 — 3.  Nolla  autem 
prophetia  recipienda  erat ,  quae  adversaretur  dictis  aat 
Christi  aut  Aposto lorum ,  quos  pro  se  audire  Christw 
voluerat. 

MrjTé  Öid  Xoyov,  neque  sermone]  Rumoribus  de  nobis} 
quasi  aliud  nunc  diceremus,  quam  antehac  diximus.  Sub- 
intelligendum  enim  bic  tig  Si  ftpmp  [tanquam  per  nos], 
ex  membro  sequente. 

Mqn  Si  ImgoXijg  cog  Si  tju&p,  neque  epistold  tanquam 
per  no8  missd]  Multi  enim  epistolas  fabricabant  sub  A- 
postolorum  nomine.    Unde  ista  Apostoli  cautio  infra  3:  17* 

cSïg  on  ivieijntp  y  fjpioa  tov  Xqi$ov  ,  ac  si  instet  dies 
Christi]  Nempe  hoc  anno;  nam  Ipieqxep  hic  dicitur  de  re 
praesenti,  ut  Rom.  8:  38 ,  1  Cor.  3:  22,  Gal.  1:  4,  Hebr. 
9:  9,  anp.  Solent  autem  quae  plane  proxima  sunt  velut 
praesentia  enuntiari ,  ut  diximus  ad  Matth.  26:  28 ,  nbi 
multa  attulimus  exempla. 

3.  Mi]  tig  Vfiag  i^ccirar^aij  nectd  uffiiva,  tqokop  ,  ne  quis 
vos  fallat  ullo  modo]  Quo  minus  fa  Ui  possent  repetit 
illis  quae  coram  dixerat  de  duabus  magnis  tentationibui , 
quae  praecedere  id  tempus  debebant. 

r,Oxi  *d»  pi}  &#fl  ij  dnoguoioc  noüTQP  >  quoniam  nisi  w 
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nerit  pri/num  dejectio]    Est  hic  unoGiwitijfoQ  [reticetitia]; 
nam   aut  inilio  aut  fine  neQiKomjg  [sectionis]  deest,  illud 
non  eveniet*     'H  ditogaoicc ,  id  est,  Ma  impietas  de  qua 
locutus  pobis  fui*    Nam  dno^aaia  hic  impietatem  quandam 
eximiam  significat,  respondetque  Hebraeis  vocibas  S^D  et 
«TO,  pro  quibus  et  dotfiéta  [impietas']  poni  solet,  dicitur- 
que  etiam   de  iis  qui  Deum  veram  non  agnoverant:  suf-* 
ficit   enim    ad   dnogaaiav   quod  agnoscere  eum.  debuerant* 
Itaque  Chaldaei  in  Cantico  trium  puerorara  dicuntnr  dno~ 
Roerat,   qai   Deum  veram  nimquam  colaerant,  sed  summe 
in   eam   faerant   iniuriosi.     Sic  Antiocho ,  qui,  typns  Caii 
de  quo   hic    agere    incipit    Paolas ,   tribuitur  VC/jD ,  nomen 
dedactam  a  verbo  quod  per  dyi$ao&cu  vertitur  Ier.  32:  8, 
Ezecb.   20:    38 ,    alibi  vero  per  doefiéïv.     Augustus  et  Ti- 
berias   neque   Templo ,  neque  Synagogis  Iudaeorum  quic- 
qaam  nocuerant :    quin   et   sumptus   fecerant   ad  victimas 
pro  se   et  Imperio  Romano  offerendas,   et  multis  edictia 
libertatem   unius   ac  summi  Dei  colendi  Indaeis  firmave- 
rant,   ut   ex    Philone   et  Iosepho  multis  in  locis  apparet* 
Ab  horum  bonis  hac  in  parte  institutis  defecit  Caius,  et 
qaidem    summa   cum   impietate,    quae  in  sequentibus  de- 
pingitur,   plane   velut  in  re  praesente,  ita  ut  difficile  sit 
ullam   reperire   prophetiam,    ciri   exitus  exactius  respon- 
deat. 

Kal  ditoxaXvcpd'fi  6  &v&Qwnog  rijg  duccQUccg,  et  apparueriê 
homo  peccati]  Denudet  ingenium  suum  Caius:  nam  initio 
principatus  bonum  se  simulando  spem  omnium  excitave- 
rat.  yA7toxaXvitrtod'ai  rbl  [repelari]  ,  ut  et  infra  8 ,  est 
Bubito  ap  par  er  e ,  ut  iam  diximas  1:  7.  'ApaQTiec  modo 
respondet  Hebraeo  Kön  [peccato] ,  modo  in  sensu  emi- 
nentiore  nomini  VCH  [improbitati].  Et  ita  hic  recte  ver- 
tas ,  Mn  WK  homo  plane  improbus ,  quippe  et  incestis ,  et 
parricidii8  inquinatus,  •  Vide  Suetonium.  Tertullianus  ver- 
til, homo  delinquent  las. 

cO  viog  rijg  ditcoXeiag,  filius  perditionis]  Qui  titulus  Iudae 
datur  Ioh.  17:  12,  ubi  diximus  idem  esse  qaod  WD  p 
[filius  mortis]  2  Sam.  12:  5,  et  significari  hominem  qui 
dignus  jsit  pessime  per  ir  e ,  qnod  et  Caio  evenit. 

4*  cO  dpruuifuvog]  jW,  id  est,  Dei  adversarius  :  quo- 
modo    eximie    vocatur    Diabolus    et    qui    eum    inritantnr. 
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Nam  p&  per  dmnélptpoe  explicateur  Aquilae  et  Symmacto 
Gen.  26:  21 ,  Origeni  decimo  libro  ad  Romanos ,  Chry- 
sostomo  ad  2  Cor.  12.  Horten*  vertit  Tertullianus.  UW 
aatem  nihil  additur,  intelligitur  Dei  hostie,  ut  Theodo- 
tioni  lob*  1.  Optime  id  Caio  convenit,  qui,  nt  Philo 
loquitur ,  Hoyep  top  Qabp  dpTiitaotiijyt ,  factie  Deum  sibi 
fecit  hoetem* 

Kal  V7t€(>aiQ0fifP03  vnlo  ndpta  Xtyóptvop  0éop,  qui  ex- 
tollitur  eupra  omtve  quod  dicitur  Deus']  Qnoties  Christus 
aut  Apostoli  rerba  ipsa  snmnnt  de  loco  aliquo  Veteris 
Testamenti ,  intelligere  debemus  agi  de  re  simili ,  ant 
etiam  maiore.  Uaec  verba  de  Daniele  aumpta  sant,  abi 
de  Antiocho  Epiphane  loquitar,  11:  36,  htC^T^P  VüfM,  in 
Graeco,  xal  (ityafajv&rfittai  inl  itdpta  0toy,  ubi  fuyalvp- 
ftiptxai ,  ut  hic  vnegaigóuêvog  sono  est  passivum ,  sensu 
reciprocum ,  ut  ex  Hebraeo  apparet ,  extulit  ee  supra 
omnem  Deum*  Panlus,  ne  qais  illos  de  quibns  hic  agitnr 
Deos  esse  crederet,  cautionis  ergo  addidit  Xtyófitvor,  qua 
nota  et  alibi  designat  Gentiam  Deos,  1  Cor,  8:  5.  An- 
tiochus  omities  Gentium  Deos  egregie  spreverat:  dam 
ItQOGvfajxtt  td  7tXit$a  twp  IiqCw  [templa  plurima  eacrilegüs 
suis  spoliaverat] ,  ut  ait  de  eo  Polybius  in  fragmento 
egregio  quöd  est  apud  Athenaeumi  Per  hos  gradus  ad 
veri  Dei  contemptum  pervenit.  Sic  et  Caias  omnibus  se 
Diis  Gentium  praetulit,  etiam  Iovi  Olympio  et  Capito- 
lino:  ac  si  qui  dubitarent  an  maior  Iove  essèt,  eos  pes- 
sime  tractavit:  Lunam  sibi  dixit  concubinam ,  Castores 
ianitoree :  de  quibus  rebus  testimonia  alibi  large  pro- 
tulimus* 

*H  alftaöiMt]  2k§a<&\uA  diximus  esse  omne  id  per  quod 
Deus  coiitur  f  quo  sensu  Gipdopccra  Act.  ij:  aS  culturas 
non  male  vertit  Hieronymus.  Jmagines  hic  interpretantar 
Severus  et  Theophylactus*  Philo  irt  historia  rei  bic 
praedictae  Oéficcopovg  vocat.  Omnium  Deorum  culturas  sui 
cultu  instituto  supergressus  est  Caias:  qaia  et  insigni* 
abatulit  Herculi ,  Apollini ,  Libero,  Veneri,  Mereurio, 
Castoribus  et  aliis:  ac  praeterea  sacrïficia  sibi  fieri  volnit 
multo  maioris  impendii ,  ut  testatur  Dion.  Non  erant 
illi  veri  Dii,  sed  Caius  eos  pro  Diis  haberi  volebat,  et 
tarnen    iis    se    praeferebat.     Opinio    Mum   sua    oiligabat 
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culpae  y  ut  alicubi  Seneca  loquitur.  Hebraei ,  ad  Lhv. 
24:  i5 ,  peccdre  aiant  gr  a  vit  er  hominem  paganum ,  si 
suis  Diis  male  die  at» 

di&£  avrov  êtg  rèv  ïccöp  tov  0tov  wg  Qtov  ita&ioai]  Ita 
ut  tandem  sese  collocet  in  Templo  Dei*  Ka&ioai  saepis- 
sime  est  transitivum  Eph.  1:  20 ,  Ixd&Kftv  ir  fofia  avrov, 
Latinus ,  comtituerit  ad  dextram  suarn:  Beza,  collocavit 
ad  dextram  suam.  Loca  alia  magno  numero  attulimus 
in  nostra  Appendice  de  Antichristo.  Unde  sequitur  aut 
scribendum  bic  avrov,  quod  liberum  nobis,  cum  veteres 
Codices  istas  spirituum,  quos  yocant,  notas  non  habue- 
rint,  aut  avrov  sumendum  pro  iavrov  [se  ipsunï],  quam 
mutationem  frequentem  esse  etiam  apud  idoneos  Scriptores 
yere  dixit  Beza  ad  Rom.  4:  6 ,  apud  nostros  autem  Scrip- 
tores eo  minus  mirari  id  conyenit,  quia  apud  Hebraeos 
per  idem  affixum  sensus  bic  exprimitur.  Recte  autem 
dicitur  Caius  semet  posuiase  in  Templum  fel  in  Templo 
Dei  (utraque  enim  baec<  loentio  in  idem  recidit) ,  quia 
simalacrum  suum  ibi  collocari  iussit.  Nam  simulacrö 
nomen  dare  eius  quem  simulacrum  refert,  receptum  est 
apud  omnes  Gentes.  Tacitus :  Iussi  a  Caio  Caesare  effi~ 
giem  eius  in  Templo  locare.  Hanc  statuam  suam ,  Tem- 
plum ipsum  suum  dici  rolait.  Ita  Pbilo  aliquotiés  et 
Hieronymus.  Templum  Dei  in  Sacris  litteris  est  Tem- 
plnm  Hierosolymitanum ,  yaóg  Qtov  Mattb.  26:  61  ,  vaag 
Kvqiov  Luc.  1:  9,  Uqov  tov  Qtov  Mattb.  21:  12,  TTUT  n'3 
[domus  JDominf]  innumeris  locis  Testamenti  Veteris.  Io- 
sepbus  iii  rei  bic  praedictae  historia :  'Iguv  avrov  dvdgidvra 
Iv  rep  vcêcj)  tov  Qtov  [Poni  sibi  statuam  in  Dei  Templo]. 
Et  de*  Templo  Hierosolymitano  bunc  locum  accepere  Hie- 
ronymus, Augnstinus  et  alii  quorum  loca  produximus  an- 
tebac.  Non  babnit  quidem  in  Templo  (nam  in  Synagbgia 
babuit)  plenum  effectum  hoc  Caii  propositüm:  sed  tarnen, 
recte  fecisse  dicitur,  quod  ut  faceret,  nihil  omisit.  Sic 
Christo  dicitur,  ddulterium  commisisse ,  qui  id  egit  ut 
adulterio  potiretur.  Sic  Mich.  2:  1  *Svil  ioya£óftepoi  [ope- 
rantes']  significat  cogitantes ,  ut  sequentia  manifeste  os- 
ten  dunt.  Sic  offerre  dicitur  qui  offerre  vult  Mattb.  5;  23, 
Hebr.  11:  17,  Iac.  2:  21.  Maxime  vero  ü  locum  liabet 
in  criminibus  per  quae  directe  laeditur  Mafestas  Dei  col-da 
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introspicientis.  Itaqae  in  oracalo  Te  tere,  qaod  Herpddtas 
in  Erato  recitat,  habemus:  To  rtèioijd'ijpai  tov  0*öv  %al  ro 
Ttotwoai,  ïöop  8vparat  [  Tandundem  est,  conari  quid  inDeum, 
quantum  feoisse\  Non  poterat  aatem  conatas  ille  profa- 
nandi  Templi,  et  quidem  tanta  cntn  violentia,  abire  sine 
maximo  ludaeorum,  etiara  eorum  qui  Christum  iam  am- 
plexi  erant ,  dolbre ,  ideo  qaod  scirent  illad  Tetnplam 
esse  ei  Deo  dicatum,  qaem  e^ipsi  colerent:  qain  et  ipsi, 
quoties  ita  res  ferret ,  adirent  Templum  illad  precam 
aat  sacrificioram  causa ,  at  videre  est  Act.  2:  46 ,  3:  1 1 
5:  42,  ai:  26. 

*Ano8êixvvvra  tawop  on  iel  Qtóe,  ostendens  se  Deum] 
Hic  qaoque  elrtodiutPVPTa  positam  est  pro  OTtodêixjimpvoc 
[cupientem  ostendere] ,  id  est ,  nomen  effectus  datur  con- 
silio :  itttQdpwop  dnoÖéixvpai  [conantem  os  tender  e\ ,  ait  hic 
Chrysostomus.  Volebat  eiiim  ostendere  se  esse  Denm. 
Sitovbafciap  Qeog  poui&o&ai  [Deus  credi  cupiens] ,  ait  . 
Philo.  'jHfi'ov  vitio  ivfrowtop  popi£tod'cu  [Voluit  maior  ho- 
mine  credi"] ,  ait  Dio. 

5.  Ov  upypoptvéTi  on  h'ri  wp  nooq  vfiecg,  tavxa  iXeyop 
iulp }  nonne  meminisUs,  me  oum  adhuc  essem  apud  pos, 
vobis  haec  dicere]  Iterum  noog  pro  apud ,  at  Idh.  1:  i« 
Factum  aatem  id  in  Syria,  nam  ibi  fait  Paalas  cnm  a  Cae- 
sarea  iret  in  Ciliciam,  Act.  9:  3o.  Et  illi  e  Indaea  eiecti 
primum  in  Syria  vixere:  sed  ibi  qaoque  orta  vexatione, 
longinquiora  adierant  loca. 

6.  Kal  pvp  to  tuxrl%op  oXSatje]  To  %ari%bp  idem  qaod 
mox  o  xaxkywv ,  sicat  saepe  neutrum  nomen  «tiam  de 
personis  ponitur:  quatenas  eae  personae  res  sant.  Vide 
Col.  1:  io.  Scitis  quid  eum  moretur.  jjumgco  respondet 
Hebraeo  TM  Gen.  24:  56 ,  et  TOR  Gen.  39:  20 ,  42:  19, 
et  mv  Rttth.  1:  i3,  qaae  omnia  mor  and i  ac  detinendi 
habent  significationem.  Sic  et  Luc«  4:  43 ,  Rom.  1:  18. 
L.  Yitellias ,  cam  Paalas  ista  diceret  et  haec  scriberet, 
Syriam  et  ladaeam  tqnebat ,  vir  apud .  Iudaeos  gratiosus , 
et  magnis  exercitibns  imperans ,  cui  prop  ter  ea  facile 
fuisset ,  si  tam  grayiter  Iadaeorum  animos  exasperasset 
Caius ,  eorum  tutelam  suscipere  et  provinciam  sui  facere 
iuris.  Ideo  Caius ,  antequam  propositum  exseqaeretor, 
tempas    exspectabat,    quo    L.  Vitellius  e  provincia  dece- 

de- 
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tarèt,  et  successorem  aticiperet  Petronium,  cal  nori  erat 
jpar  aactoritas.  -  ■ 

Eis  ró  dno*a%v(p&tjpai  aviop  \j  ré?  iavtöv  xociqw]  Ëst  et 
bic  passivum  pro  reciproco.  Ut  se  aperiat,  id  est,  ani- 
mum  sutitn  prodat,  süo  tempore:  post  annutn  hempé  ünum 
et  alteram ,  ex  qtio  baec  scripta  sant :  idque  ilön  sine 
pröVida  Dei  dispensatione ,  ut  Ioh.  7:  3o ,  8:  20 ,  Luc. 
22:  53.  Quod  hic  est  dnoicaXixp&ïvai  id  Pliilo  dixit  av*~ 
qwlpétp  u  ovvtoxiccae  [aperire  qua&  obteiérat],  Illud  lp 
tóo  kcuqü  éavrov  est  pro  1TUQ,  Ps.  1:  3  et  alibi. 

7»  T6  ydo  fiv^oiop  qd?]  iptqytÏTal  tijg  dp  oplag]  lam  ar- 
canae  irhpietatis  istius  motiones  ponuntu? ,  per  Helcio- 
nem  nempe  et  Aegyptios  alios.  Mveyoior  vocatür  quic» 
quid  arcanum  est:  ró  dypoövfitpop  [quod  ignotatur],  iü- 
terprete  Chrysostomo.  Sic  Esai.  24:  17  n,  quod  arcanum 
significat ,  Theodotion  rertit  pvgi]Qiov  *  quae  vox  et  in 
Daniélis  vferéione  est  aliquotieft.  Vocahtur  hoef  liomine 
Regum  arcaiia  Tob*  12:  6 ,  et  aliornm  Sirach.  22:  24 , 
2J:  16,  17,  21,  2  Macc.  i3:  21.  Dicitur  boe  (ivgqotop 
(xvopiag  qtiia  ad  Impietalem  pertinet t  quae  ïTDT  Hebraeis  . 
dvofiiu  alibi ,  alibi  datfteia  Graecis  Hebraea  verteutibus. 
'Eptoyntai  sumam  bic  passive  ,  id  est ,  cuditur.  Sic  su- 
initar  2  Cor.  1:  6,  4"  *2.  Hesyduüs  ,  iptoyéÏTcU,  nertcto- 
Xwd£tTcu  [cuditur,  praeparatur]. 

Mopop  6  naxiypp  &QXt  toog  in  pioov  yinprat]  Est  bic  12- 
Xnynj  \defettus]  vocis  exspectandum.  Et  co  iis  trui  debuit, 
tto$  6  xatty&p  &Qtt  yiprjtcxt  in  pióov  [solummodo  exspec- 
tandum]  y  donec  amovèatur ,  neinpe  a  protincia ,  is  qul 
hactenus  moratur  ,  illud  neinpe  consilium.  'E*  pióov  ys- 
Pkfraï  non  tantum  dicitur  de  iis'  quae  intereunt ,  verum 
etiam  dé  iis  quae  amoventur ,  praesertim  quae  aütea  im- 
pedimento  fuerè,  ut  i£ao&jj  in  pioov  1  Cor.  5:  2.  Sic  ha-' 
bes  et'  Esai.  Sj:  2,  in  Graeco,  ?]orai  in  tö#  (itaov*  Etiam" 
Demostlienes  sic   dixit,  in  piaov  dvtktïv. 

8.  Kal  róre  &ito%<tki)q>(ïrptTKi  o  üpopog ,  et  tune  se  pro* 
det  impius  Me]  TöTê,  id  est,  bienriio  aut  triennio  post. 
Solet  enim  tate  convertere  tempora  etiam  multo  magis 
distantia.,  ut  Matth.  22  7,  3:  l3,  42  11,  i&  ia,  17:  19, 
19:  i3,  27,  24:  9,  14 ,  3o,  Sopbon.  3:  9,  Amos  9:  11, 
^t  alibi  saëpe*     'AïtoXctlvcpöijGttai  rursu»    «st,   prodet  *e  9 

VII.  N  nt*-m 
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jiudabit  $  e  :  6  jropoc ,  nempe  aller  jUe ,  de  qoo  ilidem 
in  Syria  vobis  locutus  mm.  Hactenus  impium  Principem 
descripsit,  nanc  venit  fid  impiam  Dóctorem,  alteram 
Christianorum ,  ac  maxime  eorum  qui  ex  Iudaea  erant, 
tentationem.  Recte  autem  impius  dicitnr  Simon  Magns, 
qui  paulo  post  inïlia  Claadiani  principatus  Romam  venit, 
ut  homines  a  Christo  abduceret ,  sibiqne  manciparet, 
omnibus  libidinibus ,  quibus  dediti  erant  Romam,  com- 
meatum  faciens  ,  eo  quod  diceret  legem ,  JVon  moechabe- 
ris  f  et  similes,  non  a  Deo  esse,  sed  ab  Angelis  Dei  in- 
iussu:  et  fide  homines  servari  aine  instis  operis.  Haee 
alibi  latius  explicavimus  ex  lustino,  Irenaeo,  Philastrio, 
Cyritlo,  Theodoreto,   et  aliis. 

nOv  o  Kvgtog  dvakwOH  rq>  itptvpart  rov  có/urro?  avvov, 
%al  xarccQyijöft  rfj  imq>aviiq  rijg  rtaoovoiae  avrov ,  quem 
Dominus  conficiet  spiritu  oris  8 ui ,  et  deetruet  illwftri 
adventu]  Bis  idem  more  Hebraeo.  Idem  enim  draUtoM 
et  xc^raQ/fTp ,  conficere ,  Sö3  ,  destruere.  Manuscriptus  an- 
te m  pro  dvaXooOtt  babet  dvtktl  [interficiet].  Et  Tidetor 
sumptam  Hoc  ex  Esai.  n:  4,  ubi  in  Graeco,  ir  nvevp&tt 
Sta  piiJaK  dveXêï  doéfifj  [spiritu  labiorum  interficiet  im- 
pium]* £odem  rarsus  tendnnt ,  spiritus  oris  Domini, 
et  illustris  eius  adventus :  ostendunt  enim  haec  quam  fa- 
cile  Cbristo  futurum  id  illum  Magum  destruere,  nempe 
quam  facile  halitu  oris  diiHatur  gluma,  Ps.  i:  4,  aut  sicnt 
solis  adventu  dissipantur  nebulae ,  Os.  6:  4.  Utramque 
similitadinem  coniunctam  habes  Os.  i3:  3 ,  ad  quem  lo- 
cum  videtur  bic  Panlus  respexisse.  'Emapavtla  autem  non 
semper  significat  aliqnid  quod  in  re  conspicitur :  satia 
enim  est  si  per  effectum  vis  eius  innotescat.  Et  sic  Dei 
imydytiav  Habes  ter ,  quater  ,  in  Maccabaico  tertio ,  nt 
ibi  notavimus  :  item  2  Macc.  12:  32,  14:  *5  >  ï5:  27.  Sic 
et  Tit.  2:  11,  3:  4  sumitur  $mq>aiptw*  Bene  aotem  di- 
.  citur  Christus  fecisse  quod  fecit  per  Petrnm.  Nam  sic 
et  Qentibus  praedicasse  dicitur  Eph.  2:  17. 

9.  Ov  i$iv  rj  rcccQovöia  xar  ivéoyticcv  rov  Saxava  lf  üty 
ivvduti  xal  OTjptioig  xal  xioaoi  rptvdovg ,  cüius  os  tent  us  es 
efficacia  Satanae  est  cutn  omni  vi  et  prodigiis  et  por* 
tentis  mendacii]  Ostendit  quantum  hoc  sit,  quod  dicit 
Christum  tam  facile  effecturum ,  rem  nempe  omnibus  ho- 
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minibus  desperatam.    Qnare   vero  ?    Quia   fimon:a  illins 

nccQOVGia,  id  est,  ostentus ,    comitem  habuit  magnam  effi- 

caciam  f  non  Dei  sane  ,  sed  Satanae  ,    idqtie  cum   ottert- 

üs  ,  prodigiis  ,  portentis  mendacil ,    id  est ,  mendaci  doc- 

trinae  inservientibus.     E  adem   verba  et  de   Christo  usur- 

pantar ,    et  de  Satana  aut   eins  ministris :    ut  vox  ttccqov- 

mag  modo  de  Christo  per  Apostolos:  bic  de  Simone.     Et 

Ipigytux  de  Deo  et  Christo  saepe,  de  Satana  hic  et  infra  2V, 

et  verbum  IvtQ/tiV  Eph.  2:  2.    Sic  dJyapcg,   ötjfitTcc ,  tigavcc 

tribuuntur  Christo,  Act.  2:  22,    hic  vero  Satanae,    tit  et 

Matth.  24,   quomodo  et  in  Exodo  lamnes  et  Mambres  di- 

cantur  fecisse  paria  Mosi,  nempe   ad  aliqnem  üsque  gra- 

dnm,  Deo  id  permittente.     Unde  ergo  haec  erant  dignos- 

cenda  ?     Dicam.  .  In  Vetere  Testamento  miracula  tijt  d\t]~ 

ütiug  [veridica]    erant,   quae    ad   De  urn  uhum  dncebant : 

ipndovs  [fallacia], quae  ad  plures  DeosyDeut.  i3i  1  et  seqq. : 

in  Novo  vero  Testamento,  veridica  qtiae  ad  Iesum  Chris  turn 

ducunt,    fallacia  quae  alios  monstrant  Christos,  aut  alfba 

a  Christo  Doctores  1  Cor.  12:  3,   1  Joh,  4:  t.     Quöd  enim 

istis    locis    de   prophetia    dicitur ,   pari   iüre  ad   miracula 

aptandum  est,  nam  et  prophetiae  sunt  miracula.     Sed  et 

illud  addendum  est,  sicut  Deus  terminum  quéndam  prae- 

scripsit    Iamni  et  Mambri ,  ita  et  praeTixum  ab  eo  terrai- 

nam   Simoni  huic    Mago ,    et  postea  Apollonio  Tyanaeó , 

nempe   ne    omnia   morborum  genera  subito  san  are  nt ,   ne 

omnibus   lingnis   loquerentur,   ne   mortuos   sta   excitarent 

ut  diu  in  hac  vita  ab  omnibus  conspici  possent.    Cur  hoc? 

nempe  ut  si  qui  novos  Doctores  sectarentur ,    et  dicerent 

se  miracnlis    ad   hoc   adductoê ,  refelli  possent  inde  quod 

non   plura   tantum  ,    sed   et   nftakfra  fedissent  Christus  et 

Apottoli  :  unde  sequebatur  illos  noti  al  ia   de  causa  senret 

addixisse  illis  novis  tnagistris,  qtiam  quia  dogmata  eorum 

carni  blandirentur :  quod  etiam  nunc,  miraculis  cessanti- 

bns  ,  evenit.    TêQara  xpivdêvg  sfmt  ea  '<j«ae  fklsae   doctri- 

nae   inserviunt.     Nam    quod   vice  -  gettftivi    est    apad  He- 

braeos ,     saepe    finem    significat ,    quéln    finent    expKcant 

Verba    Christi    Matth.    24:    24    et  que*l    W*   aaquitttr    11. 

Oêtenta  ista  et   prodigia  Simouis  magiea  éxplieat*  habca 

apud  lustinum,  Irenaeum,  Tertullianum ,  Cyrillttitt,  Th«o- 

dorétom,   Eptpbanrtfm*  .  •ƒ«    '^       •<;.••. 

N  a  **. 
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io.  KoA  lp  itttOfl  dnatfi  tijg  ditniag ,  et  cum.  omni  de- 
eéptione  flagUiï]  Et  hic  genitivus  fuiem  significat.  £o 
enim  tendebat  eius  deceptio  ut  hommes  ad  flagitia  im- 
pelleret  aat  in,  flagitiis  detineret.  *Adixia  inter  Hebraeaa 
voces  maxime  responde ntem  habet  |W,  quod  et  itaQavopla 
[transgressio  legie]  et  aai  ^  na  [impietae]  vertitnr,  com- 
prehenditque  omnia  crimina  graviora,  quomodo  haec  voi 
sumitur  et  Lnc.  i3;  27,.  Rom.  1:  18,  29 ,  2:  8,  6:  i3, 
3  Tim.  2:  19. 

*Ep  toig  dnoiAvfUpoig ,  iie  qui  pereunt]  In  Mannscripto, 
toïq  dnoXkvuipotg  «ne  ip  >  nt  dativus  pendeat  ab  fop  y 
naqovala»  Nee  aliter  legit  Latinns.  Est  aatera  praeaens 
pro  futuro.  Decipinntnr  ab  eo  homines  male  perituri* 
Sic  1  Cor.  1:  18,  2  Cor.  2:  \5 ,  4:  3*  Inteüigit  Samari- 
tas  prinrum,  deinde  et  Romanos. 

%Ap&  a>y  typ  dyontqp  rijg  dXq&tiag  ov%  idifcpto  tig  xo 
6a>&ijpai  avtovg  9  quia  beneficium  veritatis  non  acceperant 
ut  eervarentur\  'Ap&  wp  instam  retributionem  significat 
Luc.  1:  20,  19:  44,  Act.  12:  23.  'Aydny  dXijfolag  dicitor 
per  futwpvulap  [tranenominationem]  Dei  beneficium  in 
patefacienda  nobis  veritate ,  nempe  Euangelica.  Par  jm- 
tmpvula  in  voce  dyawt\g  Rom.  5;  5.  Ov%  iSi^avto,  non 
acceperant ,  nempe  cum  effecta.  Sic  8{%&&ai  habemua 
Act.  8:  14,  11:  1 ,  17:  11,  2  Cor.  11:  4,  et  lau(ldpM 
lob.  1:  12 1  3:  il»,  Bïg  to  oa&ijpat  avtovg  9  nam  si  acce- 
pissent  Euangelium,  aervati  et  ipsi  fuissent:  idqne  agebat 
Deas  TtQOtjyovuipag  [antecedent er]:  sed  per  eoram  daritiem 
saccessit  propositum  alind  inófitvov  [consequenë]. 

11.  Kal  iuc  tovto  niuxpn  avtotg  6  Qi6g  ipioyaap  nXdpiji) 
et  ideo  immUtet  iliie  Deus  vim  eeductionW]  ManuscriptoJ, 
niunn  [immittii] ,  tanqoam  in  re  praesente.  Eaangelü 
contemptoribas  immittit  Deas  sedactionem  praevalidam , 
qnalis  erat  illa  Simonis. 

Eig  to  m&vaai  avtovg  t&  tpévdti]  Ita  ut  fidem  adhibt* 
ant  ,fahan  dpetrinae»  Confer  loonm  Proy.  1:  29— 3i« 
Valde  enim  .huc  pertinet. 

12.  °lva  UQi&ofoi  ndpttg  ol  uïj  m&voaptêg  Tjj  dXfjfciqt 
ut  damnentur  omnee  qui  non  crediderint  veritati]  ld  eit, 
Euangelio. 

*AIX  wdwfaapttg  lp  tjj  dümla ,   eed  delectati  sint  it^ 
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quitate)  Placet  illis  vita  flagitiosa,  et  Siraonem  Magam 
Christo  praeferaut :  non  ob  miracula ,  qnae  in  Christo 
maiora  ac  diviniora;  ut  ob  id  apparaat  recte  eos  damnari, 
i  Tim.  4:  3.  Idem  sensus  lob.  3:  18,  19.  Quidam  cum 
essent  pernicie  illius  digni,  remanaerunt  in  eius  diacipli- 
na,  ait  Clemens  de  Simone. 

i3.  cH(iéï$  Sè  óyeiXopêP  zdyaQi&ïv  rw  0ttp  ndvtort  ntol 
Vfsuop ,  ddtXcpoi  fjyarttinipot  vfto  Kvoiov ,  noa  autem  semper 
debemus  Deo  pro  vobis  gr  atlas  agere,  fratrea  dileoti  a 
Domino"}  Vide  snpra  1:  3.  Gratias  non  «tantum  agere  se 
dicit,  sed  et  debere. 

e,0n  tikero  vfiag  6  0éèg  dn  oiq^g  tig  öcotijotar  ,  quia  eU- 
git  vos  Deus  primitias  ad  a>alutem\  Illad  ont  dotfjg  osten- 
dit  ad  Iudaeo8  baec  scribi ,  qui  primitiae  tiredenttam , 
Rom.  11:  16,  Epb.  1:  12.  Eï'XêTO  ,  elegit ,  id  est,  sibi 
separavit.  Agitur  bic  de  ea  electione,  quae  fidem  sequi- 
tur, ut  Mattb.  22:  14.  Israelitis  dictam  olim,  Kvgiog  rf- 
faro  at  GtjfAiQOv  ytvia^ai  hxov  [Dominu8  elegit  te  kodie,  ut 
sis  populus]  ,  Deut.  26:  .18,  nempe  atl  beneficia  tempo- 
ralia.  At  hio  additut  tig.  GtoTfiQiav ,  *ad  salutem  nempe* 
aetemam  ,  quae  vere  Christianis  reserYatur  ; k  Cal.  1:  5, 
2  Tim.  4:  8.  '     ' 

'Ep  aytatyu»  itympctrog  nal  ni&t  dl^&ètag,  aanctificando 
per  Spiril um  et  fide  veritatié]  Hic  «prior  'genitivas  est 
causae  efficientis ,  aMer  ver  o  obiecti  ,  ut  e$  Pïril.  1:  27. 
Quomodo  eos  separaat  Deus?  Sanctificando  eos  per  Spi- 
ritum  suum.  Vide  1  Cor.  1:  2,  Act.  20:  32,  26:  18.  Et 
quomodo  pervenitnr  ad  illum  Spiritum  ?  Per  fidem  habi- 
tam  Euangelio, 

14*  EtQ  o  IxaXttttv  Vftccs,  ad  quod  et  vocavit  voa\  Eig  8 
rem  totam  significat :/  nempe  ft  fidem  et  aanctificationem' 
1  Thess.  4:  7 ,  1   Petr.  1:  i5. 

Auk  rot?  ^tvayytMov  jjpé&v']  Par  illud  Euangelium,  quod 
nos  Apostoli  annuntiamus.  Sic  et  t  Thess.  i:  5  et  Rom. 
a:  16. 

Eig  ntQiitoirpw  dójtyg  rovKvüiov  tjpair  'üjtfov  Xqi$ov\  Ut  ac- 
quiratia  gloriam  [Domini  noatri  Ieau\  Chris  tl,  id  est,  talem 
qualem  nunc  babet  Christus ,  nostro  tarnen- modo,  Rom*  8: 17* 
IJtQiTtQiipig  dófys,  sicut  1  Thess.  5:  9,  neQiTtolijOig  mryQlütg 

N  3  [aa- 
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[aoquisitio  ealutis'j,  rupD.   At  Syrns  intelligit,  ut  Christin 
per  fidele*  8U08  gloriam  eonsequatur ,  id  est,  laudetur. 

i5,  "^(MK  ovv  diihpolj  ftjKëVê  ,  itaque  fratres ,  perstate] 
Perstate ,  ne  labascite  sub  exiilii  incommodis ,  1  Cor. 
ïb:  i3,  PhiL,  4^  l« 

J£al  %QOix&vt  rag  itaoddoaetg ,  .et  tenete  traditiones]  Om- 
nis  doctrina  vocatur  itaoiSodig ,  u%  diximus  ad  MattL 
i5;  a.  jfyorttr*  tic,  quod  tum'xtft  1  Cor*  11:  2.  Haga- 
Öóoêig,  üvifh  aut  mSapé 

"ife  £<tida'%fr7T£ ,  ciVe  Au*  Xóyov ,  ttVë  Si  im^oXyg  fépmp , 
jruaff  didicistis  ,  «if*  /?«r  sermonem ,  sive  per  Epistolam 
nostram]  Duobus  ewim  modis  docebant  Apostoli,  loquen- 
da  et  8cribendo,  supra  2.  Et  par  in  utroque  au  c  tori  tas. 
Et,  praeces&it  locutiq :  aecnta  est  acriptura.  Multa  quidem 
qqae  djxere  Apostoli,  etiam  scripaere:  at  non  omnia: 
qujia  aati*  erat  quaedam  in  usum  Eoclesiarum  eaae  intro- 
docta,  ft*  ut  nihil  opua  easet  et  per  Epiatolaa  praecipi. 
In,  trantcnraa  tarnen  et  horum  interdnm  fit  mentio. 

,16.  Arfrog  Ui  o  Kvoiog  jfêüp  'Iipovg  Xgi&g,  nal  6  9tk 
nal  6  natqQ  yn&v  dyotnfjcag  typaftf »  *P8ê  ttutem  Dominu* 
nas  ter  Jesw  Christus  t  et  Deus  et  Pater  noster  qui  di* 
lexit  nos]  Scandit.  oratio.  Et  %<xl  illud  ante  6  irarifë  est 
e^plicatip  eiua  quod  praecessit,  at  Eph.  1:  3,  4:  6,  5:  30, 
Phil.  4^  *Q.,,  Col.  i:3,  2:  a,  3t  17,  1  Theaa.  1:  3,  3:  11, 
i3,  1,  Pe^r^  i,i.3,  De  ista  Dei  dilectione  vide  Rom.  5:  7, 
6>  37  ,  .Eph..  2;  4.    • 

Ka}  .difavg  itagd%XtfUf  aUoptov ,  •*  «taftf  consolationem 
aeternam\  .Consolationem  aeternam  vocat  ex  obiecto,  pro* 
mi ssa  vitae  aeternae.  Sic  diud,yxtj  aicoviog  [testamentum 
aeternum]  fiebr.  i3;  io,  tvayyiXioy  cuwiQir  [Euangeliwn 
a^ter num]  .Apac  14;  6* 

Kal  kkniSa  dyaöfjr  ,  et  spem  bonam]  Spem  rerum  opti* 
marum,  Sic  «g*iTfa>?  iXnlg  [spes  melior]  dicitur  Hebr. 
7;,  19,  üivig  £ófa»  [spee  f **><*]  1  Petr.  12  3. 

*Ev    %ccqlu]    Per    summa m    suam    bonitatem.      Ingentis 

e.nim  boniUli*,.  pr**  hreyi  oi«eauio  aeterna  pronuttère  et 

Gqeleatia,  -,  \  ,     . 

,  *?•    IfafttmUaati  vjt&y  v#g.  nagdlag)  Jnscribat  ista  soln* 

Ha  cordibus  vesiris*   Vide  2  Cor.  x;  4,  7:  6,  Eph.  6;  32. 

Mi 
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Kal  fyoigai  t>[n8$ ,  et  confirmèt  v'ó*]  RöA,  iR  a5>  i  Thees. 
3:  i3,  infra  3:  3,  1  Petr.  5:  io,  100*. 

'2£j>  nap  tl  Xóyto  Kal  *Qyw  dya&cjj ,  dtf  ömnèm  sermonem 
et  opus  bohurn]  ld  est ,  «fc  ndvxa  kóyop  kal  nap  ¥oyop 
uyccd'op  ,  ut  quae  recta  sunt  ea  loquómifii  ét  êgdtis.  lil 
Mannscripto  est,  %al  ïijoil-ai  (nempe  rag  xüoilaï)  lp  naïxl 
toyca  nat  Xóyai  dya&&  \eaque  confirmèt  omni  bono  opere  ei 
termone"].     Pari   Codice  usus  fait  Latinüs  liiterplres. 

CA.PÜT      III. 

» 

ï.  To  XotTtór ,  caeterunï]  Vox  proper  aiitié  Ê&  finem , 
ut  ï  Thess.  4:  1 ,  ubi  dicla  vide. 

TlQOGê v%c<ifo  ,  «déXcpol,  mol  yp&Pj  fraéreè,  otdte  pro 
nobis]  Sic  et  Col.  4:  3,  1  Thess.  5:  25. 

c'Im  o  Uyo$  ibv  Kvqlov  TQê%rj ,  ut  sèrmö  JDomini  éurtaè] 
Egregia  transldtio  ,  id  est ,  üt  cito  itttiotéscdt.- 

Kal  doÜatyrat]  Non  tantum  innotescat,  sed  et  kpprö** 
betur  et  laudetur ,  TJTU. 

Kafrafc  xal  ngog  vu&g ,  eicut  et  dptèd  vóë]  IIqoq  tic  ite- 
rum  apud  3  ut  alibi  saepe. 

2.  Kal  ïpa  §v<sfratA&  dno  t&p  dtênte*  Mal  nWtjqwP  &P~ 
&Q(6mx>»,  et  ut  liberemur  ab  hominibue  faciriórosi»  et  rnd- 
litiosis]  *At(mov  est  pa  lob.  4:  8,  *i:  11,  36:  21  j  Prolri 
3o:  20,  Luc.  23:  41.  Hinc  utonot ,  komines  fëcinorosi , 
flagltlosiy  quomodo  id  nomen  in  Glossario  èxponitur. 
HovijdoI  »unt  DTH  malitiosi:  ut  est  in  eodern  Glossario. 
Liberemur  ab  his  ,  id  est ,  faciat  Deus  ne  aut  calumniia 
aut    etiam    exemplo    nobis    noceant.      Sic    Rom.    i5:    3i. 

*Pi5co  est   TRI. 

Ou  yccQ  navttov  17  itlw  >  ™<ïué  énim  ómnium  ê8t  fide*} 
Atqui  ad  fidem  vocaittur  omnes  quibus  annuntiatur  Euan- 
gelium.  Sic  est:  sëd  qüi  in  vlthis  sibi  placent ,  non  ere- 
dent  nobis,  inquit  Lactantiüs ,  etiamni  eolem  manibüs 
gestemus.  Amant  opera  tenebrarum :  ideo  lucem  refor- 
midant  ,  lob.  3:  20.  Nolunt  facere  voluntatem  Patris ,  et 
ideo  non  recte  indicant,  lob.  7:  17.  Par  locutio  apud  Cle- 
mentem  Alexandrinum  Strom.  V,  Ov  ndpT»*  y  yvwati 
[Non  omnium  est  scientia].   Prodentiua  in  Romam  hymno: 

N  4  Svio 
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Scio  incapacem  U  sacrament*,  impie , 
Non  posse  caecis  sensibus  myeterium 
Haurire  nostrum:  nil  diurnum  nox  capit. 

3.  Jli^og  ii  l&p  o  Kvoiog,  ög  £W&(  vaag  xai  yt/L&i 
duo  tov  nopijoov ,  fiduê  autem  est  Domino* ,  qui  confirr 
mabit  voe  et  a  malo  tuebitur]  Idem  senaat  qui  ï  Cor.  ï: 
8,9,1  Thess.  5:  24»  *Ano  tov  noptjoov  accipe  at  Matth, 
6:  i3T  In  Manuscripto ,  mgóg  di  ifip  o  Qtog,  og  xcd  gijr 
qI£h.    Et  ita  legit  Latinus. 

4«  lïenoi&auêp  di  lp  Kvgito  lip*  vaag]  Sic  et  Gal.  5:  iof 
Op  time  de  voois  epero ,  Deo  adiuvante. 

d0n  a  naoayyilXofitp  vutp ,  nal  itoiiitt  nal  TtoiqatTê,  vot 
quae  praecipimus  vobis  t  et  facet  e  et  facturos  esse]  Sic 
1  Thess.  4:  10,  5:  n. 

£.  'O  di  KvQiog  uatêv&vfcu  vuóop  rdg  naodloQ,  Dominut 
autem  dirigat  animos  vestros]  Karevftvpai  ■»!#».  Donor 
nus  ,  id  est ,  Christus ,  per  Spiritam  scilicet  suain. 

Eig  vqp  dydnijp  tov  Qtov ,  ad  dilectionem  Dei]  Ut  Deam 
diligatis, 

Kal  tig  ti)v  throuopijp  tod  Xqi$ov  ,  et  patientiam  Christi] 
JSam  patientiam.  cuiue  causa  est  Christus ,  nempe  per 
•pem  nobis  insitam,   1  Thess.  i:  2. 

6.  TfaoayyéXioptp  di  vuïp ,  ddfhpol,  ip  ovquoti  tov  Kv~ 
qIov  fjuwp  'Iyaov  Xqi£0v  ,  denuntiamus  autem  voois  3  frar 
f  ree  y  nomine  Do  mini  nostri  Iesu  Christi]  14  est ,  Apo*- 
tolica  auctoritate  praecipinms. 

JÜfiXXia&ai  vaag  dito  napTog  ddehpov  drama*;  mgntavovtt 
rog  nal  ui}  natd  typ  naoddoaip  §v  itaoiXaffop  nao*  tjp&p) 
ut  vitetis  omnem  fratrem  ambulant  e  in  inordinate  nee 
secuntffim  traditionem  quam  acceperunt  a  nobis]  Quid  sit 
naoddoaig  vide  sapra  a:  i5.  'Arccxrcog  momatovpTêg  üdem 
sant  qai  iiraxroi  l  Thess:  5:  14.  Hos  iabet  vitari,  id 
enim  ïéXXta&ai  bic ,  inoïi'k'Uiv  Gal.  2:  12.  Si  presbyter 
rium  ibi  fnisset ,  iassisset  eos  excommanicari.  Nunc  qui* 
presbyterium  non  erat,  iusait  tales  improbe  viventes  f*-» 
tari ,  id  est,  familiarem  eorum  coqsuetudinem  defngi, 
quod  ias  singulis  Christianis  competit.  Vide  quae  dixi* 
mus  ad  Matth.  18:  17,  In  Manuscripto  pro  itagika^qp  est 
naQt%d(tooap  9  Boeotica  flexione,  de  qua  vide  Bom.  3:  i3< 
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autem  constructio  netta  to  oyuaipóutpop  [ad  significatie 
nem  relata]:  nani,  de  aingulis  locutus  intulit  plurale: 
qaod  nota  vit  Latinus. 

7.  Avxol  ydö  oiSati  itófe  8tï  uiuéto&ai  jjpagi]  ld  est,  gci- 
tis ,  quomodo  vobis  vivendum  dit  ut  noe  imitemini*  Vide 
1  Cor.  4:  16 ,  11:   1 ,  Eph.  5:  1 ,  1  Thess.  1:  6. 

c}0n  ovx  yxaxxijaauép  ip  yuip ,  quoniam  non  inordinate 
nos  gessimus  inter  vos]  'Axaxxeïp  est  dxdxxcog itsomaxtiv  9 
non  recte  neque  ordine  ree  agere.  Utitar  sic  isto  verbo 
in  The  mis  toe  Ie  Platarchas. 

8.  Ovdè  dcaotdp  ètoxQp  i<pdyóutp  naga  xipog,  neque  gra* 
tis  panem  alicuius  edimue]  Mensaraxa  ajsseclas  maxime 
flagellat,  foi)ff  dovfifioXovg. 

'AXX* .  ip  X07T»  xal  fió^&co  >  sed  labore  et  fatigatione] 
1  Thess.  2:  2. 

Nvxxa  xal  ijfjUoap  ioya^óutpoi ,  noctu  diuque  operantes] 
Mos  hic  Paulo  ubique,  1  Cor.  4:  12,  Act.  20:  34,  1  Thess» 
x  9. 

Hoog  xo  fiTj  imfiaofpai  xipa  vfióóp ,  ne  cui  peetrüm  gra- 
ves  essemus]  Et  hoc  repetit  1  Thess.»  22  7 ,  9.  IIqÓq  xó\ 
M  tittfuQtïv  xtjp  xov  Qèov  ixxXfjaiap  [Ne  gravetur  Eccle- 
sia Dei],   Cleinens  Constit.  II.  33. 

9*  Ov%  oxt  ovx  ïyput?  t£ov(siccp ,  non  ac  ei  nobie  non 
sit  poteêtae]  las  nobis  nou  deerat  vivendi  vestro  samp-*> 
ta,  1   Cor.  9:  6. 

*AÏX  ïpa  êavxovq  xvnop  dcouev  vuïr  «V  to  uiu&tfrai  rjuag, 
Bed  ut  noe  ipsoe  exemplar  exhibeamue  vobis  ad  noe  imi~ 
tanduni]  Ut  exemplar  nos  ipsos  vobis  exhiberemas  ad 
maxima  quaeqae.  De  voce  xvnov  in  hoc  sensa  vide  PhiL 
3:    17. 

io.  Kal  ydq  oxi  ijutp  itgog  vuSg  xovto  rtaQijyyéXXoutp 
Vfiïp ,  nam  et  cum  essemue .  apud  vos  hoc  denuntiabamue 
vobis"]  Qaod  praecessit  erat  hortamenti ,  hoc  vero  iam 
praecepti. 

c'0r*  tï  xig  ov  ftiXw  ioydfcafrai ,  uydè  ia&Uxto ,  ut ,  ei  quie 
non  velit  operari  ,  hic  neque  edat]  Exstat  haec  sententia 
in  Bereschith  Rabba  et  in  Ohelmoed,  ut  Viri  eruditi  no- 
tarunt.  Est  et  alia  non  dissimilis  in  libro  Zeror,  Qui 
non  laboraverit  in  prosabbato  ,  ne  edat  in  sabbat  o.  A- 
W*nt    Apostpli ;    ut  et  Cbvistas  ,  uti  sententiis  bonis  quae 

in 
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in  ore  erant  popali  aat  Sapientam.     Simile  illud  Homeri 
in  Odyssea  T  •' 

Ov  ydo  dtoyóp  ivliopat  Sg  xêp  ipifg  yt 

Xolpixog  Sitryrai. 

.  [—  Non  tohrabo  meoe  attingere  quenquam 
Ignavum  modios,] 
Et  inter  Pythagorae  dicta  erat ,  9Enl  %oipixog  f*V  xa&fyfai 
[Super  modio  ne  sedeatur]  9  qaod  sigiiilicat  Eustathio  ex- 
ponente ,  pi/  rgiyedfrai  aQyóg  [ne  alatur  otiosus].  Demos- 
thenes  Olynthiaca  UI :  Ovx  i'$ip  Snov  totg  (iTjSip  lyd  rtw- 
ovtti  ra  rwv  ttoiijooptcop  tlitop  <èg  dtï  viunp  [Nuequam  ego 
dixi  nihil  agent  ibus  ea  esse  dietribuend'a  quae  functwri* 
officio  debehtur].     Alexis  : 

—  *0$ig  fjH&ai  ydo  io&lc&p 
'Oatudqai  dü  xai  nouTp  xmp  0mW 
*End£iop  (ifjdtv ,  mqivo$tiv  8è  a%okijp 
*j£yopra ,  t<$  £ijp  itoX*tutciraTov  xaxop. 

[_  Quem  eaginari  iuvat 
Quotidie  et  nil  agere  condignum  cibo, 
Sed  otiesis  eire  urn/er  ri  paesïbus , 
Ille  aedepol  vitae  pestte  infestissima  est.] 
Clemens  Constitutionum  II:  El  ii  vig  pij  ioyd&rai,  ovWf 
naq  tjuXv  pij  fotoUw  dgyovg  yuQ  fuöët  o  KvQiog  o  0eog  v^an 
[Si  quis  non  operatur ,  idem  apud  nos  nee  comedat ;  otio- 
eoe  enim  odio  habet  Dominus  Deus  noster]. 

11.  'Anovofiêp  ydq  rivccg  mginavovpTctg  ir  vpip  drdxraXt 
audimue  enim  quoedam  inter  vos  inordinate  inpers] 
Nimiram  : 

Arcanam  Iudaea  tremens  manducat  in  aurem. 
MijSèp   Igyct^opipovg ,    dXXd   nêougyatofiipovg ,    nihil  ope~ 
Tantes  9  eed  curiose  agentes]   In  Glos  sari  o  ,  iteotfoyaXofm  > 
eciscitor ,   mgUoyog }   curiosus.    De  tali  hominnm  genere 
H  oratio  &  : 

Percunctatorem  fugito  :  nam  garrülus  idem  esti 
Et  apud  Aescninem  iuncta  leguntur,  mQUQyog  xal  <fv%o~ 
ydvTtjg  [percunctator  atque  calumniator],  E  os  ergo  in- 
telligit,  qui  aliena  serntando,  et  inde  apud  alios  cap- 
tando  iocandi  materiam ,  hoc  miaero  vitae  genere  se 
sustentarent.  Ad  de  1  Tim*  5:  i3,  abi  de  simili  yitio  foe- 
minarnm  agilur. 
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12.  To7g.  8i  xoiovroig  itaQccyylXXofup  nal  iHtQa*aXovptr 
iïia  tov  Kvqiov  tj^mp  'IijGOv  Xoigov ,  iis  autem  qui  eiusmo- 
di  sunt  denuntiamu8  et  obsecramus  per  Dominum  nostrum 
lesum  Ckristuni]  ld  est ,   Christi  man  dato ,  at  supra  6. 

°lva  fiita  rfivyiag  ioya&uêpoi  toV  éetvrów  Hqtop  èa&icooi, 
ut,  cum  silentio  opera  nies  euum  panem  comedant]  Bene 
tov  iavr&p  ccqtop'  nam  cibus  alienus  apud  C  om  ie  urn  La- 
tinnm,  dXXoTQta  pa%a  apud  Comicum  Graecum,  est  vita 
ip  ar  a  si  tic  a.  *Aqtos  enim,  ut  wh  apud  Hebraeos,  pro  omni 
cibo  ponitur.  Et  recte  utroc  *jGv%iag,  id  est,  ad  sua  agen- 
da, quo  seusu  rpv%l*  sumitur  et  i  Tim.  X,  12.  Opposi- 
tam  hoc  discursantibus  et  garrientibus. 

i3.  'Tftiïs  dè ,  «Sthpol ,  utj  èxxawfaijTë  xccXoTtoiovpTêg  t 
vos  autem  9  fratres  9  nolite  deficere  benefacientes"]  Ne  fa- 
tigamini  recta  agendo.  Idem  sensus  Gal.  6:  9,  ubi  ro 
xaXóp  noi&fo  quod  bic  contr'acte  xaXoiroutp.  Simile  com- 
positam  dyadviroietp  Mare.  3?  4  7  Luc.  6j  9 ,  33 ,  34 ,  et 
apud  Petrum  aliqnoties ,  et  in  tertia  Iohannis.  Contra- 
rium  xaxoTTOutr  et  in  illis  Novi  Testamenti  locis,  et  apad 
Graeco*  interpretes  saepe  pro  Hebraeo  tfn. 

14*  El  èi  Tig  ov%  vnaxovii  tq}  Xóyvp  ypür ,  quod  si  quie 
non  obedit'  verbo  nostro]  Illis  praeceptis  quae  ex  Christi 
man  dat  o  damus.  * 

Ata  Tijg  imïoXifc  tqvtop  GijUHOvO&t ,  per  epiètolam  hunef 
na  Late]  ld  est,  in  epistola  ad  me  script  a  Mum  suis  notie 
depingite ,  ut  ego  deinde  statuara  id  quod  Spiritus  dicta- 
verit,.  1   Cox.  5:  3.     In  Glossario,  oiftuiovuai ,  noto,signo. 

Kul  ut}  ovvavapiywad'è  avTco,  nee  contmisceamini  e  urn 
Ulo]  Nempe ,  duin  ego  certi  aliquid  statuerim.  JSvpapa- 
fUypvaê'ai  est  familiarvêe*  conpivere  >  1  Cox.  5:  9 ,  11* 
SvyxQ&o&ai  alibi* 

c'lva  ipToanf}]  tft  pudore  4aetus  ad  mentesi  meliorem 
redeat.  Vide  quae  dicta  ad  Matth,  18:  17.  Verbum  ejr- 
Toima&su  habes  hoc  sensu  et  Tit»  ui  8.   Hebraenm  esset  tf?J\ 

i5.  Keel  W  ég  iy&Qor  ftffio&e ,  nëque  inimicum-  existi* 
tnatote]  Nempe.  ex  Lege  Lev.  19:  .17. 

*AXXa  rov&tTêïTi  mg  tikhf&w ,  eed  monète  ut.fïatrem]  ld 
est,  ut  qui  frater  f uerit.  Aliquid  operari  debet  p  ris  tin  ae 
fraternitatis  memoria.  Nóv&iTtÏTi  ÏÏV3W.  Vide  dictum  Le- 
\itici    locuro,    ubi  in  Graeco  ikiy&ig.     Verbum  povfartTp 

ha- 
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habes    Ronw    i5;    14,    Col.  3:  16,  1  Thess.  5:  14.    Tal» 
admonitio  Rabbinis  est  Wtt. 

16.  Avtos  il  6  Kvqios  rijg  éloypije,  ip$e  autem  Domi- 
nus pacis]  lïhtry&  Esai.  9:  6. 

Jciji  vuïp  tip  ëtoypijp ,  det  vobis  pacsm]  Amat  Paulus 
srloxaf  [copulationes]  ,  qaalis  et  hic  est.  Nam  tioyptj  prio- 
re  loco  pacem ,  sequente  r«a  omnes  prosperas  signifieak 

Aid  navrog]  Omni  tempore,  at  Mare. 5:  5 ,  Luc.  24:53, 
Act.  10:  2,  224:  16,  Rom.  11:  10. 

*Ep  navti  roÓTtcp,  omni  modo']  Probo  lectionem  qaam 
secutus  est  Latinas  interpres ,  et  Graeci  quidam ,  ip  itartl 
tÓtko  [omni  loco] ,  ut  1  Cor.  1:  2.  Deus  vobis  det  res 
bon  as ,  sive  Thessalonicae  eritis ,  sive  in  Iudaeam  aut 
Syriam  redibitis ,  sive  alio  migrabitis. 

'O  Kvqioq  uetd  ndvtwp  vuwp >  Dominus  eit  cum  omnibm 
vobis]  Christus  vobis  sit  adiutor.  Vide  Matth.  28:  ao* 
In  Liturgiis  ,et  Graecis  et  Latinis  est  Hoc  pervetus,  oXv- 
Qtog  (*b&  vué&p ,  Dominus  vobis  cum.  Hoc  successit  in  locum 
•acerdotalis  illius  benedictionis ,  cuius  mentio  Num.  6: 94* 

17.  cO  doitaouóg  rjf  iujf  pigi  JJavXov ,  S  i$i  öyutTop  h 
ndafl  ImïoXfl*  ovtco  fodqm.  Salutatio  msa  manu  Patdi, 
quod  est  signum  in  omni  Epistola  ;  ita  scribo]  Hactenus 
in  describenda  Epistola  manu  Scribae  Paulus  osus  foerat; 
haec  scribit  sua  manu ,  manifestumque  nobis  indiciam 
dat,  alias  a  se  Epistolas  alio  missas,  quales  multae  inter- 
ciderunt ,  sed  hanc  priinam  eiêe  quam  Thessalonicam  mi- 
serit.  Alioqui  si  nota  iam  fuisset  eius  manus ,  •  nis  verbis 
«sus  non  fuisset,  sicut  eis  non  utitur  in  altera  ad  T(hes- 
salonicenses  ex  Iudaeis  et  Gentibus  collectos  quae  prior 
dicitur,  cum  revera  fnerit,  ut  diximus,  posterior.  Sic 
danaauog  rfj  iufj  %hqI  TIavkov  habes  in  fine  *  priori»  ad  Co* 
rinthios ,  non  in  fine  posterioris.  S^uhop  vocat  certam 
quendam  nexum  liter arum,  quo  nomen  suum  scribebat 

18.  CH  %doig  tov  KvqLov  ijfuop  'Iqoov  Xoigov  uetd  uit-* 
rmp  vutop ,  gr  at  ia  Do  mini  nostri  Jesu  Christi  vobiscwn 
omnibus]  Et. haec  solemnis  Pauli  Epistolarum  clausuia» 

9Aurjp]  Hoc  addebat  Ecclesia,  cum  lecta  esset  Epistola» 
et  inde  adscribi  coepit* 
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1*  lïavXog  drtÓ£o%og  'üyffofl  Xgigov ,  Paulus  uipostolus 
hsu  Christï]  Hoc  initio ,  semper  Paultifl  tttitar,  quo  maior 
*it  dictis  eius  auctoritas. 

Kut  Imrccytjv  Qeov  Katoog,  ex  Dei  Pat  ris  imperio]  Sic 
et  Rom.  16:  26  et  Tit.  1:  3.     Incipit  a  causa  summa. 

Kal  öcoTiJQog  rjn&v  'Iytiov  Xoigov ,  et  S  al  vator  is  nostri 
Iesu  Chris ti\  In  Manuscripto  et  Codicibus  plurimis  est, 
0*oi/  iiarQog  (tooryoog  tjpav  xal  *Iyoov  Xgigov.  Recte :  nam 
sic  et  ad  Titum ,  xar  èmrccyijp  rov  Gcorjjgog  ij  pooit  Qeov' 
[ex  S al  vator  is  nostri  Dei  imperió\m  Mutarunt  qui  memi- 
nerant  ocorijoog  nomen  plerisque  in  locis  tribai  Christo. 
At  non  meminerant  etiam  Deo  Patri  eins  tribai ,  qui 
Christum  ad  salutem  nobis  conficiendam  misit,  Luc.  1:47, 
infra  hic  4:  10,  Tit.  2:  10,  3:  4,  Ind.  25.  In  Veteri 
Testamento  frequenter  Deo  is  titulus  datur>  Deut.  32:  i5, 
1  Sam.  10:  19 ,  Ps.  24:  5,  25:  5,  et  alibi  in  Psalmis  sae- 
pe,  Esai.  12:  2,  17:  10,  45:  i5,  ai,  Ier.  14:  8,  Mich. 
7:  7  >  Abac,  3:  17. 
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Tys  ilnlios  ijn&v ,  *pei  noêtrae]  ld  est ,  qui  Christus 
causa  est  spei  noatrae.  Vide  1  Thess.  1:  3.  Similis  lo- 
catio  Ps.  71:  7. 

2.  Tiuo&icp  yptjoito  tixpto  ip  ni&i,  Timotheo  germano 
filio  in  fide\  Timotheus  a  prima  aetate  commendatas  Pau- 
lo fuerat  a  mat  re ,  at  eins  exemplis  instrueretur,  2  Tim. 
3:  10,  abi  apertum  fit  eam  Paulo  adfuisse  antequam  Pao- 
lus Lystram  veniret,  quanquam  ibi  primura  Timothei  meroi- 
nit  Lucas,  Act.  16:  2,  quia  eo  tempore,  testimoniis  Eccle- 
siarum  praecedentibus  ,  in  munus  Euangelistae  assamptu» 
est,  cum  ante  fuisset  Pauli  dxóXov&os  [sectator].  Vocat 
autem  Paulus  eum  filium  in  jlde ,  quia  per  fidem  norara 
quandam  naturam  accipimus  ,  et  velut  iterum  gigniinor, 
1  Cor.  42  14,  i5,  17,  2  Cor.  6:  i3,  Eph.  ,5:  1,  FM. 
2:  22,  1  Thess.  2:  7,  2  Tim.  1:  2,  2:  1,  Philem.  10 , 
3  lob.  4.  Adde  Gal.  4:  19.  Addit  ypijolcp ,  ut  Phil.  4:3, 
Tit.  1:  4,  quia  filius  erat  Pauli  minime  degener. 

XctQig ,  ileos  ,  ttoypij  unó  Qtov  nctroog .  rjfitap  xccl  Xgt&v 
'lyvov  tov  Kvqiov  jjiiwp  f  gratia ,  misericordla ,  pax  a  Deo 
Patre  et  Christo  Iesu  Domino  nostro]  Sic  et  2  Tim.  1: 2, 
Tit.  1:  4,  2  Ioh.  3.  EiQrjvtj  xal  i'Xtog  Gal.  6:  16,  Iud.  2. 
Xaoig  xccl  tïorjVi]  1  Cor.  1:  3,  2  Cor.  1:  2  et  alibi  saepe. 
Geminatio  autem  significatus  sim i lis  habet  aliquid  moina- 
<&ig  [affectibus  plenum],    Confer  Nnm.  6:  24 — 26. 

3.  Ka&wg  nuotxd'ktad  0*  TtooautTpai  ip  'Eq>£ocp,  noQtvi* 
ptvog  tig  MaxeSoplap ,  sic  ut  rogavi  te  ut  remaneres  Eph- 
si,  cum  irem  inMacedoniam]  Assentior  pntantibus  indicari 
iter  illud  quod  Act.  20:  32.  Ut  ex  Epheso  Timotheus 
Troada  yenerit  Pauli  yidendi  causa,  redieritque  mox 
Ephesum ,  ubi  creditur  reliquum  vitae  egisse. 

*Iva  TtctQceyytilflg  rtal ,  ut  denunties  quibuftdam]  Hic  il- 
lud <W  TtaoayytiXfiQ  est  positum  pro  TtaodyyiXXf  [de  mint  ia], 
qualis  locutio  est  Eph.  5:  33.  Quandoquidem  ea  de  cawa 
.ibi  relictus  es,  fac  quod  mandavi.  Denuntia  quibusdam, 
nempe  qui  tali  denuntiatione  *  opus  habent. 

Mj}  iTtQoiibaoxaïtïv]  Ne  aliud  doceant  quam  nos  doctri- 
snus.     Vide  infra  6:  3. 

4.  MijSi  7TQ0<si%tip  fxv&oig ,  neque  intendant  fabulii] 
Agit  hic  de  iia  qui  ex  ludaismo  ad  Chris tianiimum  r& 
nerant,    et   Iudaicas    fabulas    admiscehant   ChrictUniin^ 

Oi- 
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Ostendnnt  id  seqaentia,  et  Tit*  1:  14.  Ad  de  et  infra  4;  7, 
2  Tim.  4:  4*  Tales  erant  apud  Iudaeos  quosdam  fabnlae 
de  eii  quae  Deus  fecit  ante  xnundum  bunc  conditiim j 
de  bom  in  e  facto  primum  Aviïqoyvvto  [viro  parlter  et  foe- 
mina"];  de  eius  concubitu  cum  Bestiis  et  cum  Lilitb, 
de  Daemonibus  inde  natis;  de  Behemptbo  et  Leviathane; 
de  Animaram  vtcoq^h  [existenUa]  ante  corpus;  de  An ge- 
lis  in  sidera  et  regiones  distributis ,  mnltaque  similia. 
Tertullianus  de  Valentino  :  Maltas  introduxit  fabulas. . 

Kal  yêPiocXo/tatg  ccTTtodvTOig ,  et  genealogiis  inj/nitis]  JV_ 
veaXoylag  vocat  quas  Iudaei  JinfiD,  ideo  quod  fingebatur 
harum  alia  ex  alia  emanare,  et  quasi  gigni,  boe  modo: 

Corona. 
ïTTÜ  l'wpouX)  lntelllgentia ,  fllD3fl  ctfluoO'  >   Sapientia , 


Tna  -vel  iTTOJ,  rf?na  vel  non,  Magnificen- 

Timor  vel  Potentia  9  tia  sive  Misericordia , 

maan  Deus, 

TW1  Maiestas  ,  ITO  Victoria  > 

T1D  Fundamentum ,   quod  et 
S^  Omnia , 

roSo  Regnum,  quod  et  firaP, 
Praeeentla  Dei. 

A  Platonicis  haec  desumpta  docet  nos  Tertullianus  in 
Praescriptione^  quod  verum  est,  sed  quibusdam  nomini- 
bus  retentis ,  quibusdam  mutatis.  Sed  iam  olim  apud 
Persarum  Magos  tales  fuisse  ywHxfoyiag  docet  nos  Plu- 
tarchus  Iside :  et  meminere  eorum  PI  a  toni  ei  qui  mol  ccqx&v 
[de  Principiis']  scripsere.  Zoroastris  tarnen  nomine  quae 
circumferebantur ,  ea  a  Gnosticis ,  quos  hic  notat  Pau- 
lus,  esse  facta  deprehendit,  et  ostendisse  se  ait  Porpby- 
rius:  et  puto  eum  verum  dicere.  JBvfrov,  JStyrjg ,  'Evpoiccg 
[Prqfundi ,  SUentii ,  Intelligentiae']  mentionem  babes 
apud  Proclum  ad  Timaeum ,  apud  Damascium  et  alios. 
Yere   autem  hic  Pauius  dixit  dmoatvrovg.    Nam  multi  ad 

bas 
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has  proprietates  alias  maltas  pari  inre  adiecere,  nt 
Gnosticorum  illi  ex  qaibas  originem  traxere  Valentini- 
ani  et  Basilidiani,  qui  et  pro  flnDO  usurparunt  nomen 
cticwoop ,  eoramqae  fecere  av^vylag  et  yeptaXoyiag.  Nam 
et  hoc  nomine  ütebantur ,  ut  videre  est  apüd  Irenae- 
nm  initio  libri  I ,  Tertullianam ,  Epiphahium.  Ai&v** 
dntioovg  \Aeonas  infinitos']  dixit  scriptor  Constitationam 
sub  Clementis  nomine.  rePtctXoyiag  autem  Deorum  qaae 
exstabant  apnd  Hesiodum  et  Orphea  per  dXXijyoQiag  [la- 
tente* significationes"]  quasdam  ad  ilkfa  soos  cciaipag,  id 
est,  rtm9  referebant.  Et  propter  ista  yideri  Yolebant 
eruditiores  caeteris  ,  spernebantqae  alios  Christianös ,  nt 
rudiores :  et  hinc  est  quod  JTpco^ixmp  [  Sapientum]  nomen 
ipsi  sibi  fecere.  Vide  qaae  diximns  in  anteloqnio  ad  Eu- 
angelinm  Ioliannis.  Proclus  cura  de  Genealogiis  qnae  sunt 
in  Platonis  Timaeo  disputasset :  'AXXd  tovrtop  ddijp,  ovitr 
dpdoi  t&p  noaypAxtop  (poopri^opri  omog  &p  ï%oi  -\Verum  de 
hls  satis ,  praesertim  eis  qui  quomodo  haec  habeant ,  ni- 
hil curet]. 

Aïluveg  ^ijvffliig  nagi^ovOi  u&XXop ,  quae  quaestlones  pa- 
riunt  potius]  Multae  inde  nascebantur  quaestiones,  cum 
alü  aliter  classes  illas  et  nomina  ordinarent,  sno  quisqae 
arbitrata.  Sic  aliter  Basilidiani,  aliter  Valentiniani.  Vi- 
de Irenaeum  I.  5 — 7  et  seqq.  Adde  Lactantium  I.  5. 
Ter tulli anus :  Cum  Valentinianus  Aeonas  tantum  triginta 
finxisset ,  isti  addiderunt  alios  complures ,  quatuor  enint 
primum ,  deinde  alios  quatuor  'dggregaverunt.  Pro  £$rij- 
Gtig  in  Manuscripto  est  ixtyrrjOtig,  Sic  oi  ixfcijztjTai  tffi 
yoopijOtcog  \investigatores  prudentiae\  Bar  ach.  3:  14.  ftab- 
bini  quaestiones  tales  vocant  ATJOD. 

*H  obtovoptap  Qtov  rtjp  lp  itiqti ,  quam  dispens  ationeiï 
Dei  quae  est  in  fide]  Videntar  qui  de m  haec  eo  tendere 
ut  explicent  dispensationem  Dei  circa  salatem  nostram: 
sed  revera  ea  simplex  est  per  fidem  in  Christum,  nee  tot 
ambagibus  indiget.  De  voce  otxopouiag  vide  Eph.  1:  10. 
Quidam  Libri  habent  olxodopyp  [aedificationem\ ,  sed  illud 
rectius. 

5.  To  ii  riXog  x^g  nagayyeXLccg  l$lv  dydnij,  finis  autem 
praecepti  est  dilectio]  Nostra  doctrina  ad  dilectionem 
tendit:   illorum  parit   dissidia.    IlaQayytXia  de  Eaangeho 

di- 


dicitar   et   infra  ïS ,   et'  multitudinis  numero  naQxxyyiXlcct 

1  ÏJlesa.  4:  2.    Tilog  «)ioi  Eccl.  12:  i3. 

*Ex  xa&agag  xaodla?  xal  ovvtidyatws  aya&ijg  xal  Ttlïioog 
dvvnoxQirov  >  ex  oor  de  pur  o  ét  conscierttia  6  o  na  et  fyië 
non  ficta\  Dat  nobis  et  Paul  u  3  brerem  yêViakoyiav  [genea* 
logiam],  sed  perutilenlè  Ex  fidé  minime  ficta,  TOK  ruiDK, 
caius  mentio  2  Tim.  1:  5>  nascitur  bona  conscientid ,  id 
est,    abstinentia   a  peccatis,  Act.  23:  1,  infra  19,   3:  9, 

2  Tim.  1:  3,  Hebr.  9:  14,  10:  22,  i3*  18,  1  Petr.  3:  16,  21. 
Hinc  puritas  cordis ,  id  est,  interior,  Act.  i5:  9.  HinC 
porro  dilectio ,  quae  et  pax  2  Tim.  2:  22. 

6.  &y  r*r&  ti$oxqaapTe$  >  a  quibus  quidam  abertantes] 
Aberrantes ,  infra  6:  21  >  2  Tim.  2:  18. 

*El;tTQcc7tiioccv  iif  luxtaioXoyiap ,  diverterurit  in  vanilo~ 
quentiam]  Diverterunt ,  at  infra  5:  i5,  2  Tim.  4:  4.  Dam. 
jllcvratco&Oj'/a  >  dissertatio  infrugifera*  Qui  talibus  utun- 
tur,  fiazaiolóyot  Tit.  1:  10* 

7-  @lAo?rf?  eïycct  pofioSiSocctxaXoi ,  Volentes  esse  Legis 
doctores]  De  Cerinthö  Tertullianus  :  Legem  etiam  pro* 
ponit ,  scilicet  ad  excludendum  Euangelium  et  vindican- 
dunt  Iudaismum*  Ephesi  multi  sem.per  fuerant  ludaei: 
horum  quidam  Christianismum  iu  speciem  amplexi,  mul- 
turn  de  Iudaistno  retinebant*  Int  er  fabulas  Indaicas  erat 
etiam  Colloquium  Legis  cum  Deo  ante  Mundum  conditum  2 
volebantque  Mundum  conditum  propter  Legem.  Vide  Rab- 
binum  Israelem  de  Anima.  iVb^oSióatfxaAo*  iTW  'tyflfl,  Luc» 
5:   17  >  Act.  5:  34* 

Mij  voovvTiq  lATpct  a  Xiyovat,  tirjte  mol  rivrnv  dia(t*(latovp* 
roei  y  non  intelligentes  neque  quae  loquuntur ,  neque  de 
quibus  affirmant\  Non  vident  quid  dicant*  Legem  aiiint 
observatu  necessariam,  et  e  am  non  observant.  Affirmant 
multa  quae  ex  nullo  habent  certo  sensu  aut  reyelatione* 
diafiipcuovöd'ai  est  pro  certo  affirmare ,   Tit.  3:  8 ,  V?D. , 

8.  Oïöctuw  di  on  xccXog  o  vópog ,  iav  rig  avrö  voulfMos 
%Qijttu,  scimué  autem  bonam  esse  Legem  9  si  quis  ea  Ie* 
gitime  utatur\  Lex  kunc.usum  semper  habuit ,  et  nuno 
quoque  babet ,  ut  osjtendat  s  cel  era  et  flagitia  Deo  displj- 
cere.     Vide  Rom.  71   12.     Notiiptos ,  BA^DD,  r. 

9*.  Eldwg  tovtq  ,  Sft  Sixccicp  vópoq  ov  xutcUi  sciens  hoc.,; 
Legem  imtis  non  esse  latarn]  EïdoK :J>tq,  QÏdq,  1HV  [non], 

YJI.      *  O  Fre- 
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Frequent  enim  Hebraeia  particeps  ponere  pro  verbo  prae- 
senti  9  qno  carent.  Latinat  legit  *idoTêg.  Senaat  est:  Si 
posteri  Abrahami,  Isaaci  et  laeobi  faittent,  qaales  illi 
Maioret  eornm  faerant,  Lege  Mosis  opus  non  fnisset. 
Aegyptius  incolatas  et  inde  nata  contagia  eam  fecertrot 
necessariam.  Lex  illa  Dei  per  Mosem  data  magna  «ai 
parte  effectat  habet  communes  cnm  aliis  civiliboa  populo- 
ram  legibat.  Philo  de  Allegoriis  :  'EvtiXktrai  Se  Tovtof 
dXX'  ov%l  f$  nat9  ttuópa  nal  njr  idlap  ytyopdre.  *B*éïfos 
alp  ydo  aal  91%*  neoteon^g  typ  dottijp  ïfp  ccvvepaftifc 
ÏHuic  praeceptum  datur  >  non  illi  facto  ad  ideam  et 
imaginem  ;  nam  ille  vel  ah§quë  kortatu  virtutem  per  se 
ipse  didicit].  Deinde :  T&  pip  ovp  TtXtla  xal  nar  vxów 
nooidrtêtp  >  fj  dixayOQtvHP  ov%l  det.  OvStpog  ydo  o  tthloi 
Stitai  [Ergo  homini  ad  imaginem  perfecto  nee  iussis  nee 
interdict  ie  opus  eet:  perfect ue  enim  homo  nulliue  indiget]* 
Xenocratit  dictum  de  Philosophis  refert  Laërtins  :  M<W 
notovatp  txoxrtimg,  &  notovoip  ixovttg  oi  Xotnoi  dia)  top  ripot 
[Soli  haec  iponte  faoiunt 9  quae  reliqui  inviti  ac  non  nUi 
oh  tegem),  ld  Serviut  ad  illnd  VII  Aeneidot , 

Sponte  eua ,  ifeterisque  Dei  ee  more  tenentem9 
•ie  extalit :  Xenocrates ,  qui  cum  primus  Philosop/dae 
echolam  aperuiseet,  (quod  antea  in  porticibue  Philosophi 
trad  ar  ent)  et  interrogatue  esset ,  quid  praestare  possit 
discipulis,  respondit ,  Ut  id  voluntate  faciant ,  quod  alü 
iure  cogantur.  Tacitat  Annalinm  III:  Vetuntieeimi  mor* 
talium  nulla  adhuc  mala  libidine  ,  sine  pretio  f  scelere, 
toque  sine  poena  aut  coircitionibus  agebant :  neque  prae- 
miie  opus  erat ,  cum  honesta  euopte  ingenio  peterentur> 
et  ubi  nihil  contra  morem  cuperent ,  nihil  per  metuffl 
vetabantur.  Idem  de  Germania :  Plus  que  ibi  boni  morel 
valenty  quam  alibi  bonae  leges*  Clemens  Strom.  IV,  nt 
Socrates  citat:  Nópop  ïptxa  dyafrmp  ovx  ap  ytpfo&ai  [£** 
gem  non  esse  factam  virorum  bonorum  causa].  Wem 
Strom.  V:  T<3  TtXticp  ovx  lp  (Svu^ohxioig  TtoXtrixoTg,  ov&ib 
vitayoQèvan  póuov,  dXX*  if  idionoaylag  nal  rijg  neig  rif  9*09 
dydnrjg  ij  SixaiOövpT]  \Vir  perfectue  non  eo  iustitiam  coUh 
quod  aut  fidem  cui  adstrinxerit ,  aut  quod  legum  prat' 
ecrïpto  cogatur ,  eed  ultro  omnia  facit ,  eolo  Dei  a**°rt 
ductus],    Plato  de  Legibat  IX:  Alojgop  uip  a^  %ip*ifp- 
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nop  $  nat  pófto#mip  ndpxu  ónóoa  pdp  jAiXXofüp  tovro  dgq* 
ip  toiavrji  Ttókét,  ijp  tpapip  oïxijoéo&ai  re  tv  xal  rtv^ea&at 
trdoijg  OQ&ÓTTjrog  ngóg  imiyStvöip  doerijg  [Turpe  quodam- 
modo  videri  possit ,  leges  de  huiusmodi  rebus,  dé  quibuè 
acturi  sumus,  Jiuic  civitati  pónere,  cuius  praeclarUm  sta- 
tum  futurum  et  recta  ratio  ne  informandum  ad  certum 
virtutis  konestatisque  studium  affirmamus] :  tibi  et  alia 
ad  liane  rem.  Laudatur  et  Aristotelis  dictum  :  *Oii  in 
qtiXoöoqiiag  rovto  avtójl  moiyiyopê ,  to  dpëmtdxttog  itoitip  9 
&  tiph  8id  top  dito  twp  po\mp  (pófiop  noiovoi  [Sese  hoc  esse 
e  philosophia  consecutum,  ut,  quae  nonnulli  te  gum  metu 
Jaciunt ,  ea  ipse  ita  faciat ,  ut  iussum  in  iis  nullum  ex* 
speciet].    Cornelia   apad  Propertium  * 

Mi  natura  dedit  leges  a  sanguine  ductae  % 
Ne  possem  melior  iudicis  esse  metu* 
Dio  Chrysostotlius  Dissertatione  LXXVl:  El  ydo  Sitaptü 
fjaeep  dyot&oi  9  dqXoróti  twp  iyyqdquop  (pófuop)  tjfuv  owe  ap 
i'dêi  {.Si  omnes  essent  boni,  scriptls  sane  legibus  nobie 
non  esset  opus],  ubi  et  plura  huc  pertinentia.  Ëpicuriis 
non  longe  hinc  abit :  Oi  yófioi  %dqtp  r&v  óocpair  xiivxai  f 
ov%  Sftoog  (i'fj  dÖixüaip ,  dïX  Sncoq  p7j  ddix&prai  [Leges  sa- 
pientum  causa  latae  sunt;  non  ne  quem  iniiyria  officiant  $ 
eed  ne  qua  eis  fiat  iniuria], 

'^AvÓpoig  di  xaï  dpvrtovdxroig  f  sed  iniüstis  et  intugibus] 
Est  bic  nXoxij  [copulatio]  in  ropog  et  dpópoig.  Nam  rópo$ 
est  Lex  Mosis:  apopoi  qui  nullam  sibi  ipsis  jigunt  Legemf 
nem'pe  ex  usn  rationis:  qui  sibi  Lex  non  sunt,  Roni.  a:  14* 
Iidera  dpxmóvaxtoi  hlfih2  '2S  [filü  fielial],  homines  iniugesp 
effraenes. 

*jLot$ioi,  impiis]  tPWsh,  qnales  sant  blasphemi,  contra 
qvtoê  est  lex  Nam.  18:  Zo. 

JCal  dfUKQtaAoTg ,  et  peccatoribus]  Est  hoc  nomen  satis 
generale:  sed  hic  eximie  videtur  intelligi  de  seditiosis, 
quomodo  vocantar  illi  Nam.  16:  38,  3a:  14.'  Est  autem 
contra  tales  lex  Exod.  aa:  a8. 

*jipoaloi$ ,  sceleratis]  Qui  faciant  foeda,  ADI,  Ezech* 
aa:  9 ,  dpooiovqyoi  Platoni. 

Kal  (ttpTjXoig]  ld  est ,  eacrilegis  f  contra  qaos  est  Ie* 
Deat.  7:  46» 

naityaJUpai?   *al   fiftyaiqpftf ,   parricidie   et  malricidis\ 

Oa  Con- 
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Contra  quos  lex  est  argumento  a  mijiori  ad  maius,  Lev. 
90:  19,  Deut.  21:  18* 

*jiv$Qoq>ópoig ,  homicidis]  Contra  quos  lex  eat  Exod.  ai: 
12.  14,  Lev.  24:  17',  Deut.  19:  11 — 13. 

10*  Hiopotg ,  fomicariis]  Contra  stupratores  violentos 
lex  est  Deut.  22:  25.  Contra  seductores  Exod.  22:  16, 17. 
Praeterea  vetat  lex  pnellas  Hebraeas  prostare  Lev.  19:29) 
Deut.  23:  17. 

* AgatvoxoLxaig }  matador um  concubitoribus]  Contra  quos 
est  lex  Lev.  18:  22,  20:  i3. 

'uipdootitodigccig]  Plagiarllè ,  contra  quos  est  lex  Exod. 
31:  16 ,  Deut.  24:  7.  Maximum  est  furti  genas,  hominem 
liberum   furari. 

*Pev$aig ,  mendacibus]  Ut  qui  in  contractibus  fidem  fal- 
lnnt.    Contra  eos  est  lex  Lev.  6:  1  et  seqq. 

*Ertió(>xoie ,  periuris]  Contra  quos  est  lex  Exod.  20;  7, 
tev.  19:  J2,  Deut.  .5:  11. 

11.    Kal  iï  u  ertQOP  xij  vyiatpovajj  dtdccöxaXicf  ayrlxHTai, 
$UKTcc  to  êvccyyiXiov  xijg  dófyg  xov  paxctoiov  Qeov ,  et  si  quid 
aliud  sanae  doctrinae  adversatur ,  quae  est  ex  JEuangelio 
gloriae  beati  Dei]    Est   ovPtxdo%ij  [complexio]  ,    non  enim 
Lex  omnia  coërcet  quae  Euangelium  improbat,    sed  gra- 
viora.     Vide  'quae   diximus    in  Annotatis  ad   cap.  4  libri 
primi  de  Iure  Belli  ac  Pacis.    Doctrina  Philosophornm  et 
Rabbinorum  partim  sana,  partim  morbida,  quae  in  Euan- 
gelio,    tota  sana ,    infra  6:  3 ,    2  Tim.   1:  i3,   4:   3,  Tit. 
1:  9,  2:   1.    Est  Fichu  rUDN  [veritas  integra],  ut  loquuntor 
Hebraei.     Euangelium  dicitur  xijg  dó^g  xov  Qtov  ex  effec- 
tu,  quia  Deus  inde  maximam  gloriam  consequitur ,  .2  Cor. 
4:  6,   i5,  Eph.  1:  6,  12/14,  Phil.  1;  11.  Vocatur  autem, 
hic    et  infra   6:   i5 ,   Deus   (taxdgiog ,   ut  exprimatur  He- 
braeum  Htf.     Deus    sibi   suniciens   erat    ad  beatitudinem , 
non  indigebat  nostri.     Fecit  ergo,   quicquid  fecit,   nostri 
causa.   Syrus  bic  poauit  KJttD  evXoytjxov  [benedictï].   Etiam 
Gr a e  ei  de  Diis  suis  dicunt  paxaotg ,  sed  falso. 

nÖ  Imgévd'Tjv  iyco  ,  quod  credit  urn  est  mihi\  Loquendi 
genus  Graecum,  quale  Rom.  3:  2,  1  Cor»  9:  17,  Gal.  27, 
Tit.  1:  3. 

12.     Kal  %doip  i'x<o  rep  ipSvpauovpxl  pt  XQi$q>  xép  Kvqi<o> 
et  er  atlas  ago  ei  qui  me  confirmat  Christo  Domino]  Non 

pos- 
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possum  rem-  tantam  exsequi-  sine  exintia  eiitt  ipeY*  'jBV9ti~» 

pctpbvprl' pi  WD  2  Sam.22:  33vaut  *pn  Psi'  *!fc  "Vide 

Acl*.  9:  22','  3  Tim.  4:  ïf;  Hebt',  if:  34;^    a   ;.:<t    •  *  :4. 

"'Or*  iw£&v  pi  jfryaccro}  qïffa  fidêlem  me  *xi*iimavït\''X}t 

magnum' a  Deo  auxilmm  cdhseqtratnur  non  fcatisYes?  a  Deo 

vocari ,  sed  opus  est '  fidem'  !£ratefcïeiBÜii  in'  éb  "ai  quod  *  vo* 

cati'  sumus :'  èieitt  Paulus  fecit  1  Cor.  4:  ay  yr  2£;>    • .  :  " 

Oipepog  tïg  diaxopiétp]    Poet  quam  me  adkibuissét  mimi- 

terio;    Nam    éiutvo;   hic    ésfc  ptusqttamperïectae  significa- 

tioriis.     JiccKöyicc'  per  '  excelTentiam    ApöstolatUs7    Act.   1* 

.    17/25-,  Rom.  11:   i3,  a  Cer.  4jv,  5:   18.  *  '•-   •  •'•  'J 

gtjp  9  qui  prius  blaspliemus  füi  >et  pèrsecuêor*  et  èontume- 
liosus]  Hstendit  magnitudinem  beneficii  ë  statursilti  pf  ibre. 
Adco  filaccpijpóg  fuerat ,  ut  etiam  aliós '  coge^et  pXaacpijfJtt^ 
Act.  26:  11.  Erat  et'  persecutor ,  ut  afpparet'Actf'y  4,  'S\ 
22:  4,  26:  11,  1  Cor.  i5:  9  et  contumeiiosus ,  ut  apparöt 
Act;  8:  3',  9:  2.    De  Voce  vpg%tip  vide  Mattb.22:  6. 

*j&IX  JjXï'qd'tip  ;  Sri  ccyvodop  inoitjöt*  lp  dm^iccy  sed  mise- 
rationem  óbtigi ,  quia  per  ignbrantiam  feci  incredulus\ 
Non  causam  'adfert  cur  ipsi  ignosci  debüefit,  sed  cur 
Deus  ipsi  potius  quam  aliis-  ignovefit.  :r\Sunt  JWWRP, 
ayvoiai  peccata ,  sed  in  genere  pee carto ruin  minus  gravia 
quam  ea  quaë  fiunt'  JW  *TO  f  cum  'manu  elataj^  at  est 
Niiiii.  i5:  3o,  vide  Luc.  12:  47 ,  48.  %Ev  tibtt$i($  tempus 
designat.  *  "Cum  adhuc  incredulus ,  inquit,  essem.  'HXéq* 
&7]p  dicitur  ea  forma,  qua  iüodö  Im&v&qp,  TOm  in  Paal. 
Vide  Act.  23:  i.:  '   •  -  ^         >  •  '     .    •  \ 

14.  KTiteQt7t\tópaaë  di  1}  %ceQiS  rad  Kvqcov  iJj/Mfr]'  Multum 
crevvt  in  me  Chrisii  gratha ,  id  est ,  dona  spiritualia. 
'TittgenXiópctGe ,  y^B  1KO  "»<p3.  Sic  illi  vmQtntQtiMtvtep  $ 
%(*QiS  t  :,Rom.  5:  20.  Amat  éhim  Paülus  rocea  tales  ,  ut 
alibi  notavimus.         •  1»   i  . 

Miree  nizMos  xai  otydnifi  xfy  iv  Xqi£(S  'irjaoif]  Quantum  in 
me  f  inqtrit,  crevit  fides  et  dllectib  tam  Dei  quam  proximi 
propter  Christumi  Cyprianüs  ad  Donatum:  Nostrum  tan-» 
turn  sitiat  pectus  et  'patent  :  quantum  illue  fidei  adftrv- 
mus  ,  tantum  gratiae  inundantis  haurimus.  Notant  Ve- 
teres  coniungi  hic  liberum  arbitrium  cum  gratia ,  sed  ita 
ut  gratiae  non  tantam*  priores  sint  partes,  sécl  et  süperiorè». 
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i5.  TJtfoQ  iliyoq  nol  naoyg  ino&ojfy  $£iog,  vsrut  ur- 
mo  ét  omni.  qcoeptione  dignus]  Eadem  verba  babes  infra 
4:  9 1  *r«W  6  lóyof  etiajn  inTra  3:  1  et  Tim.  2:  n  et 
Tit.  &  8.  Hebraei  dicant  Xnn  AQK.  JVo*  /a»li«ifi  ma 
est  haec  quam  dicam  sent  ent  ia  9  sed  et  digna  quae  fiat 
pluriml*  Sic  <htoio%1jg  &£iqp  dixit  Diodorns  Siculns:  <mo* 
&°Vfa  «SaoSMtar*  Dionysias  Halicanussensis  in  Rbetaricia. 
Pari  tens u  moÖitfoe  babebimus  infira  as  5* 

•'Ow  Xjpatffe  '/pioft  ^ifo*  #fc  w  uoapop,  ChrUtum  fam 
penisse  in  mundum]  ld  est,  Dei  dono  bominibas  appsroit 
Job.  i:  g,  3:  a,  6:  14,  9:  39,  11:  27,  12;  46,  18:  37. 

'jijMQtmkiw  tönri,  h*  pëceatorëê  servet]  Mattb.  g:  i3, 
JIarc.  2;  17,  Luc.  5:  32 ,  Rom.  5:  8. 
.  -Sip  nofaiQ  *lui  iyto,  quorum  primus  ego  stuit]  Hoc  bob 
est  senten  Mae,  sed  obiter  ei  additum.  Est  antem  dictmn 
faiQPoXtxws  [p*r  superiectionem\  ex  somma  modestil  •• 
qo^alis  et  1  Cor.  iS:  $t 

16,  *AXXd  fau  ravro  jjXiy&ijp ,  fpa  ip  tuol  ito&rop  MA- 
Ëijrai  'Jyaoiïs  Xoifogt  Typ  nccaccp  paxQod'vuiap ,  Bed  ideo  mi- 
êericordiam  consecutus  eum  f  ut  in  me  primo  ostendent 
Christus  ïesusr  omnem.  lenitatem]  Cbristus  Dei  imago. 
P$us  4cnm  fgnoscit  et  cansas  babere  solet  no6mattaD%xi*ii 
[primarias]  f  qualis  Ula  de  qua  supra  i3,  et  praeterea 
Tihwig  [Jinato],  id  est  aliqaem  asum  qaem  sibi  proponit. 
Vide  quae  diximas  ad  Luc»  7:  47.  Sic  Mi  dras  eb  in  Pa.  5i 
ait  ideo  permissum  labi  Davidsm,  ut  alios  solari  postet, 
JJq&JOH  vero  bio  est  positom  pro  TtQÓTtoqP  [prius],  ut 
Job.  il  1$.  In  me  Christus  prius  quam  in  aliis  qui  a  me 
erant  couverten di  %  ostendit  si+mmam  euam  lenitatem, 
Quidam  Codices  bfe  babent>  iv  ifiol  nodrqp  [in  me  ftir 
miim]  sensu  eodero,  JJaaap  bic  interpretor  summamt  nt 
modo  ncca^jg  dnodox^g*  Sic  Herodoto  iXmg  itecaa,  *Pe$ 
maxima,  Hano  lenitatem  uatoo&vulcip  etiam  Petrus  vocat, 
^  Petr, .3i.  ïSf  ,    -%  .    . 

Uqo§  VTtQTvnuxJiv  %&p  péXMpraip  nt^êvav  W  adróSi  tig  t&l* 
4il(fipiopf.  exemplo  eflrum  <qui  zrediluri  sunpiUi  in  vitat* 
aeternam]  *TnQTim($GiQ .,  ut  et  rvnoq  snnt  prima  pict#ra« 
rum  vel  aperum  line am ent a  >  praeformatio,  Sumitur  hio 
pro   exemplo  1    nam,  exemplo  Paali ,,  qui   post  tam  saeva 

facla ,   dQUft  Spirit^  er«t  conaecut^s  a  ac  proinde  et  ius 

ad 
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ad  vitam  aetèrnam  (nam  dona  üla  ritae  aeternae  erant 
arrhabo) ,  etiam  ilü  ,ex  Gentibua ,  qui  praye  vixerant  f 
audebant  aperare  vitam  aetèrnam,  poatqnam  eandem,  quant 
Paolua  profitebatur ,  vitam  recepisaent. 

17.  Te?  Si  pctctktt  twp  aï&rcMr]  Regi  omnium  tempor  urn: 
CTO*  pW  [anlifKif*  diebue]  Dan.  7:9,' 

*Ay&<*Qti*9  incorruptibilï]  Vide  Rom.  1:  a3  et  ïbi  dicta, 

et  Sap.  ia:  u 

*AüQ*rc*,  inadspectabili]  Bebr.  13:  27.  Proprium  id  Deo. 
Habitat  enim  lueem  inoccessam  ,  infra  6:  16.  Deua  per 
ae  non  conapicitur,  at  conspicitur  in  operibus,  Rom.  1:  20» 
apertisaime.  rero  in  Filio,  2  Cor.  4,  Hebr.  1:  3. 

Mwp  00910  0«p,  ^oli  sapienti  D*o\  Sic  et  Rom.  16:27, 
non  quod  noj»  aliia  ia  titulus  aliqoo  aena»  tribuatur,  aed  , 
qnia  hoc  quicquid  eat ,  a  Deo  venit.  Sic  et  Iud.  a&, 
E  adem  locatio  infra  6:  16.  At  in  Mannacripto  deeat  tfogup» 
ita  ut  illud  pmp  ad  aoodrop  referatur.  Et  aic  quiden* 
Lat  mi .  leger  ont. 

Tipq,  dó£*,  honor ,  gloria]  Uaurpant  noatri  Scriptorea 
uGvvdéTOp  [coniunctionis  intermissionem]  etiam  in  duabna 
vociljua. 

Etg  tovq  wapag  twk  aïwpw ,  in  eempitemum]  Sic  ei 
Gal*  a:  5  et  Phil.  4:  ao  et  2  Tim.  4:  18,  Hebt.  i3:  21, 
i  Petr.  4:   11,  5:  11,  Apoc.  1:  6,  5:  i3,  7:  ia. 

18.  Tavtqv  itaoayytUav  naoari&tiial  (tot ,  hoc  praecep- 
turn  apud  te  depono]  Verbum  valde  efficax.  Nnlla  enim 
fides  aanctior  fide  depoaiti.  Ideo  infame*  sunt  apnd  om- 
nes  gentes  qni  depoaitum  abnegant.  Vide  et  infra  6:  20 > 
a  Tim.  1:  14,  a:  a.  Sic  Exod.  19:  7',  nrtnrrio  P»  Wtih  wn, 
in  Graeco  eit,  naoi&tjtep  avroTg  mkvrag  rovg  Xóyovg  tovrevg 
[dep  os  uit  apud  eos  omnia  haec  verba]. 

Tinvov  Tipó&u,  JMi  Timothe*]  Non  potüit  loqui  effi- 
caciua. 

Kara  rag  nQoetyvvöag  \id  <fé  irQoqHfVitccg ,  eeeundum  prae- 
ced enten-  de  te  prophetias]  *Erei  öi  fSv.  Memento  factnm 
te  Euangeliatam ,  Spiritu  Dei  noa  et  alioa  in  id  excitante. 
Ita  enim  tune  fieri  aplebat,  Act.  1:  a4>  ï3:  2.  Ambro- 
siua  aut  quiaquis  eat  qui  snb  eiua  nomine  legitur  in  hunc 
locum :  Praedestinatuê  est  enim  Timotheus  ,  quando  ad 
hoc  ab  ApoHolo  aêBumptus  est ,    ut   or  dinar  et  ur.     Chry- 
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sottomus :  Tiets  9i  iW  ovMp  «rtyoferi***  ly facto ,  *ai'  aki 
1tQoq>i]Ttlag  lylpopxa  oi  Uotïg  [Turn,  cum  nihil  hae  fa  re 
hurnani  fierst ,  ac  per  prophetiam  fier  ent  sacerdotes]. 
Oecumenius :  Koerd  ydo  itrtvuarog  '  tcTwndivxpip  nal  $(*$$ 
itagd  tqv  TIavïov  tig  ua&ijry* ,  %ai  7ttQitTpq&i] ,  %al  imato* 
nog  i%etoorop'qbKi]  [luxta  repelationem  Spiritus  a  Paulo  in 
(liscipulum  est  assumptus ,  circumeisus  et  Episcopus  ordtr 
natus\  Theophyltfctus :  Tó  nalatóp  dito  Tpooqrqviiag^  i/U 
povto  oi  Ugtïg ,  rowigtp  dm  nptvuarog  dylov  [Creabantur 
qtim  saeerdotes  per  prophetiam  9  id  est  f  per  Spiritum 
eanctum]. 

*Ipa  ïQOTtvjj  h  avrciïg  tij*  naX^p  ïQcerda* ,  ut  miliUs  in 
illis'  honam  militiam"]  'Ev  avraïg,  ïd  est,  secundum  Mas; 
per  illas  excitatas :  nam  in  pmpbetiis  de  ipso  illa  verba 
fuerahi ,  fyccrevati  rijp  xaltjp  £Q*tèiap  [militabit  bonam 
militiam'],  Omnia  vita  hominis  miliiia,  lob.  ji  i,  impri* 
mis  \xmx\im8  Chriatiani,  a  Cor.  10:  4,  maxime  vero  Pa»* 
toris  Euangelici,  i  Cor.  9:  7  ,  2  Tim.  2:  24,  Phil.  2:  a5, 
jPhilem.  2.  .Sic  Leyitarum  ministerium  dicitnr  tqx>g£*- 
ttia, 

19.  *E%(OP  nt£ip  xal  dycc&ijp  Gvptörflip  ,  retinena  /idem 
et  bonam  conscientiam]  Vide  suprs  5i  *E%<op  pro  mxvifMi 
simplex  .pro  cumposito.'  Kaxkywr  habes  Luc.  8:  i5  et 
1  Cor.  11:  3. 

c'Hp  npeg  dimadutpoi  n*ol  rr}p  ni$iy  ipavdytpap  >  quam 
quidam  a  se  amoventes  fidei  naufragium  fecerunt]  .Sicat 
ignis  pabalo  indiget ,  ita  fides  bonis  operibus ,  alioqai 
facile  exstinguitur*  Nam  qui  male  agere  volimt  omnia 
quaerunt  ut  sibi  persuadeaut  ea ,  quae  de  praemiis  ae 
poenia  'aeternis  dicuntur ,  non  esse  vera ,  aut  certe  non 
tali  Lege  Deum  agere  cum  hominibus.  Fides  est  ut  navis j 
.vita  para  yelut  gubernaculum.  Gubernaculo  abiecto  non 
mirum  si  navis  in  scopulos  impacta  frangitor.  *^4XXfjy^0 
Qica  [allegoriae]  ut  a  navigatione  ita  a  naufragiis  sumptae 
valde  8unt  frequentea.  Fides  hic  intelligenda  vera  illa, 
de  qua  et  2  Tim.  3:  10.  *Ann&H<$&eu  TÜ  aut  Sw  a  st 
amouere ,. vit  Rom,  m  1,  2  et  i3:  ia,  secundum  -quosclam 
Codices*  JJipl  bic  est  quod  ad  fidem  attinet.  Sic  et 
9  Tim.  as  ig.  Vide  et  infra  61  4.  Clemens  Strom*  H 
d9  Ui»  qui  bic  denotantur  agens,  producto  hoc  loco  additJ 
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*0n  iqp  öïó&tp  fjnóvoar  (Svpditpip  &m$i*  nwtffuapap  [Quam 
Pivinitw  nacti  erant  conscientiam ,  abiêcta  fide  pollue- 
runt], 

ao.  tSiP  i&*  'Tuipcuog  %pl  "AXigap&Qog ,  ex.  qu&us  est 
Hymenaeus  et  Alexander}  Non  tantum  dicit  hoc  fieri 
posse ,  sed  et  factttm  ostendit.  Vide  quantum  naufragiuin 
fecerit  Hymenaeus  qui  resurrectionem  itt  fine  saeculorum: 
futaram  negavit  i  a  Tim.  21  17  i  nimirum  unns  illorum 
adversus  quos  directum  est  cap.  i5  prioris  ad  Corinthioa*. 
Jtlex  ander  est  f  ober  ille  aerarius  de  quo  Paulus  quèri- 
tur  etiam  2  Tim.  2:  14.  Ephesi  ia  habitabat,  ut  discv- 
mus  Act.  19:  33,  ubi  dicta  vide. 

Cvg  naai dcoxcc  tc3  JSctvavijp,  quos  tradidi  iStatoaa*].  Nem«» 
pe  mor  bis  cmciandot ,  nt  1  Cor.  5?  5  explfcavimus1. 
Scriptor  Responsionum  ad  Ortbadoxo» :  ?Otê  dui  'tijg.  ua- 
*oo&vuia$-  rwp  vfioikouipwv  ov  fiptta*  dioo&axug,  rotêy  <xno^ 
roula  rtjgs fAccxQO&vfiiag  rotg  ad  logdtóro  tg  igl  yoyotpuDTiovt  [Ubi 
dementia*  corrigendae  improborum  contuitieUae  nihil  pro-' 
ficit  9  severum  quam  mitem  esse  uiilius  èet  hie  ipsis  qui" 
bus  dementia  mederi  non  potest]. 

"Ipa  TtcndfV&óxsi  ut}  ftXctGyijn&v ,  ut  discant  non  maledi- 
cere"]  Si  ent  1  Cor.  5:  5  dicitur  tïg  oke&QQp  Gagxóg ,  ad 
affectuum  carnalium  exstirpationem  ;  inemendationem, 
non  in  perditionem ,  ait  TertulKanus  .  de  Pudicitia :  ut 
emendentur ,  in  libro  de  Fuga  in  persecutióne.  Et  recte 
dixit  phxGcpiftiHp ,  nam  solent  qni  a  vera  doctrina  defici- 
unt,  ne  id  frastra  facere  putentur,  ei  maledicere,  ut  isti 
resurrectionis  dogma  stultum  et  ab  omni  ratione  alienum 
esse  dicebant.  Vide  Act.  17:  32.  Tertullianus  Testimonio 
Animae  >  De  resurreetione ,  cuius  non  praesumptoree  de- 
putamur, 

CAPÜT      II, 

V 

i»  UccgaxccXw  ovp  tcqwtov  it&pt(ov'\  Sicut  Imperatorea 
fiomani  mandata  dare  Praesidibus  solebant ,  ita  Paulns 
in  Timotheo  mandata  dat  Episcopis.  Illud  ovp  pendet  ex 
praecedentibus :  Tccvryv  naoayYiliav  itaoari&tö&al  ooi.  Moe 
primum ,  inquit ,  praescribo ;  nam  praescribet  deincepa 
et  alia* 
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ffouuf  tact  ItfftX?  9  ui  fiant  depreeationes]  A&jotK  «nt 
depreeaüones    ad  mala    avertenda.      Vide    Act.    1;   14, 

Phil.  4:  6,  rurm. 

Tleo9sv%ai]  TIeoaev%(tl  «int  preses  ad  bona  nobis  obtir 
nenda*  Vide  Eph.  1:  16,  6:  18,  flton.  Haec  dao  nomina 
et  alia  qniba*  preoam  nomina  djatingiiantarreperies  ia 
libro  de  Morie  Mosia. 

*£mi$«t?]  *K*Tiv£ng  sant  preoes  pro  aliis.  Vide  Rom. 
8;  a6,  PJU0, 

Ev%aQtti*iï]  Gratiarum  aotionss  pro  boni*  iam  acceptii, 
qaae  precibns  adinngi  debent,  Phil.  &  6,  iirnfl 

'Tniq  itdytm*  dv&gwmor,  pro  omnibus  hominibus]  Etiam 

pro  nondam  credentibas.    Scriptor  de  Vocatiane  Gentiam 

I.  12:    Scribent  itaque  ad  Timotheum  Paulus  Aposiolw 

ah,    Obsecra  igitur  primum  omnium  fi$ri  obsecrationu , 

postulationes  >  gratiarum  actienes ,  pro  omnibus  honunir 

bun  ,  pro  Regibus ,    st  omnibus   qui  in  subtimitats  9unt: 

ut  quietam  st  tranquillam  vitam  agamus  in  omni  pistatt 

et   castitate*     Hoo   snim  bonum   est   st    acceptum  coran 

S alp at ore   nostro   Deo ,   qui    omnes    homines    vult  salvo* 

fieriy  st  in  agnitionsm  veritatis  venire.    Unus  enim  Deut 

si  unus  Mediator  Dei  st  hominum  homo  Christus  lesus, 

qui  dedit  rsdsmptionsm  ssmstipsum  pro  omnibus.  Ds  hac 

ergo  doctrinas  jipostolicas  rsgula ,  qua  Ecclesia  univ*t~ 

salie  imbuitur ,  ne  in  dipersum  intellectum  nostro  svag** 

mur  arbitrio ,    quid  ipsa  Ecclesia  unipersalis  sentiat  re* 

quiramus:   quia  nihil  dubium  esse  potsrit  in  praecepio, 

si  obsdientia  concordet  in  studio*    Praecspit  itaque  Apo*m 

tolus ,  imo  per  Apostolum  Dominus  qui  loquebatur ,  fari 

obsecrationes    et  postulationes ,    gratiarum    actiones  pro 

omnibus  hominibwt ,  pro  Regibus ,    ac  pro  his  qui  in  *Ur 

blimitate  sunt.     Quam  Legem  supplicationis   ita  omnium 

Sacerdotum  et  omnium  fidelium  de  polio  concorditer  tenet, 

ut    nulla   pars   Mundi   sit ,    in   qua    huiusmodi  oratione* 

non    cslebrentur    a   populis    Christianis.     SuppHcat   ergo 

ubiqus  Ecclesia  Deo,  non  solum  pro  sanctis  et  in  Christo 

iam   regeneratie ,    sed   etiam  'pro    omnibus   infidelibus  ti 

inimicis  Crucis  Christi,  pro  omnibus  ido lorum  cultoribu*i 

pro  omnibus  qui  Chris  turn  in  membris  eius  persequuntur t 

pro  iudaeis  quorum  caecitati    lumen   EuangelU  non  re- 
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fulgetf  pro  haereticie9  pro  scJusmatieis  9  qui  ah  unitate 
fidei  et  charitatis  alUni  sunt.  Quid  auiêm  pro  istis  pe- 
tis ,  nisi  ut  relict  is  erroribuê  suis  convertantur  ad  Deum9 
accipiant  fidem ,  aocipiant  charitatem 9  et  de  ignorant  ia* 
tenebris  libsrati  in  agnitionem  veniant  veritatis  ?  Quod 
.quia  ipsi  praestare  sibi  nequeunt 9  malae  consustudinis 
ponders  oppressi  et  DiaboU  pinculis  illigatij  neque  de- 
eeptiones  suas  èvineere  valent 9  quibus  tamrfertinaciter 
inhaeserunt ,  ut  quantum  amanda  est  veritas ,  tantum 
diligant  falsitdtem ,  misericors  et  iustus  J>ominus  pro 
omnibus  sibi  vult  hominibus  supplicari  9  ut  eum  pidemue 
de  tam  profundis  malie  innumeros  erui,  non  ambigamue 
Deum  praestitisse  ,  quod  ut  praestaret ,  öratus  eet :  et 
gr  atlas  agentes  pro  his  qui  salvi  faoti  sunt  r  speremue 
etiam  eoe  qui  nondum  illuminati  sunt  9  eodem  Divittae 
gratiae  opere  eximendos  de  potestate  tenebrarum ,  ut  in 
regnum  Dei9  priusquam  de  hac  vita  exeant,  transferan* 
tur*  Philo  de  ludaeorum  Pontifice  Maximp ;  Ov  u&vop 
vniq  anaprog  dp&Qomcöp  yivovg  9  dkka  xai  inlo  rap  rijg 
yvauns  ueomp,  yfje>  iidarog ,  dioa$  xai  nvQogf  tdg  u  ép%dcg 
wl  ras  tvypQtïiccï  nouïtai  [Non  solum  pro  toto  hwmano 
genere,  verum  etiam  pro  naturae  par tibus ,  terra,  aqua9 
aère ,  igne  precatur 9  et  agit  gr  atlas],  Sunt  quaedam 
preces  pro  omnibus :  sunt  et  aliae  pro  fideübus  tantum  j 
ut  lob.  17:  9. 

2%  'Tnio-  faatXicop ,  pro  Regibus]  Graeci  Imperatores 
Romanos  yocabant  ftaatXéqe,  non  vocem  Xatinam.  respio** 
entes,  sed  rem  ipeam.  Erant  enira  re  ipsa  dpwtevdvpot 
[legibua  soluti],  Tertullianiis :  Jlluc  (id  est,  in  caelum) 
suspicientes  Christiani  manibus  exjpansis  ,  quia  innocui , 
capite  nudo 9  quia  non  erubescimus ,  denique  sine  moni- 
tore  f  quia,  <le  pectore  9  oramus  pro  omnibus  Imperator*- 
bus  9  yitam  illis  prolixam9  imperium  securum9  domum 
tutamx  exercitus  fortes  ,  Senatym  fidelem 9  populum  pror 
bum  9  orbem  quietumK.et  quaecunque  hominiq  et  Caesarie 
vota  sunt,  Dionysius  apud  Eusabiura :  JCal  Tovrcp  04?***- 
*w$  vnio  rtjs  /faffilt/a?  avxüp  9  omoog  dodXwpoq  dictfiiirfi , 
TtQoaevxófit&a  [Ideoque  iugiter  pro  ipsorum  imperia,  ut  in- 
concussum  permaneat  9  precamur].  Mos  bic  egregius^  ut 
malta  laudabüia,   venit  ab  Iudaeis,  Pa.  iS9  Esdr.  6;  10. 
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lösepnua  Xïf.  17:  *AnuvTrfiavtt$  tóóp  iêgimv  rtpfQ  %al  ni>&- 
pi#i(ktiv  JjoitdZopTO,  xat  ra;  övtilccg  inèdtixvvop,  ötg  vntQ  tov 
Aamliwz  êfayov  ngOGyigtip  *aT©«3  [Sacerdotes  et  Presby- 
teri  \iltquot  facti  sunt  'obviam,  ostentantes  victimas,  qua» 
*êe-  dicèbant'*  obVaturos  Deo  pro  salute  Regis'].  Meminit 
'fcnittS  motie  ét  VII.  «17,  et  alibi  saepe  :  et  exstat  ea  de 
re  praeceptdm  in  PiTke  Avoth. 

'  KotV  ftdvtfóp  Tc&p  ip  JTtêQÖxfï  oprtop  f  et  omnibus  in  emi- 
'nehtiti  cohstitutis]  Non  tantum  pro  linperatoribus  orabant 
T3hristianT/ sed  'et  pro  earam  in  quibus  vivebant  provin- 
ciarum  Praeteidibus  ,  qui  fytfióptg  1  Petr.  2:  14.  Vide  et 
quae  dïcta  Mat  tb.  37:  2.  Scriptor  2  Macc.  3:  i5  Hyr- 
'canum  vocat  dlpÖQct  ip  vmooyfi  xtifAtvop  \yirum  in  emïnen- 
'fid  conetitutum\  ,    thvX 

*Ipcc   tfoepop    xal   ftaviiop  -(flop   dicr/coptp ,  'ut  qutetam  et 
tranquitlttm  vitam  agamus]  Tüti  a  Barbarorum  ïnvasione 
et' a  latronibnft.     Serieca    Epistola  LXXlV :  '  Er  rare  mïhi 
vidèntur     qiU   existimant  philosophiae  fideliter    deditos , 
conturrtaces  Sesse    ac   rèfractarios   et  centemptores  MagU- 
tratuum  ac  Regum,    eorumve   per  quos  public a  adminis- 
irantur,    E  contrarie  enim  nulli  ad  versus  illoe  gratiores 
*sunt :    nee   immerito  ;    nullis  enim  plus  praestant  y  quam 
quibus  frui    tranquillo    otio    licet.     Itdque   hi   quibus  ad 
pPopoèilum   bene  vivendi  aditum  cohfèrt  securitas  pulli- 
ca  9  necesse  est  auctor em  huius  boni  ut  patenlem  colant* 
•Postea :    D  Ui  git  eos  per   quos    hoc  fdcere    ei*  ihto    lïceU 
Rursué  :    Sub   quorum   tütela'posvtusexercet  artes  bonas. 
Deinde:   Sic* huius  pacis  bènêfiëiuni  ad  omnes  pertinentis, 
dltiüs    ad  ebs   pervenit ,    qut    Ma    bene    utuntur.      Item  • 
Confitebitur  ergo  tnültum  sè  dèbère  ei,  cuius  admiriistra- 
tione    ac   providentha   contigit  Uit  pingue  'otiüm   et  arbir 
trium  süi  temporis.    Lactantins  fine  Institutionum  ad  Im- 
peratoren* :  JE  rat  congruens  ut  in  firmando  hümani  gene' 
ris  statu,  te  auctore  ac  ministro  Divinitas  uteretur :  cui 
yios    quotididnis   precibus   supplicamus  ,    ut   te  imprimi9t 
quèm  rerum  custodem   voluit  esse ,    custadidt ,  deinde  iq* 
spiret    tibi    voluut  at  e  tn ,    quae    semper    in    amore    J)ivw% 
Numinis  persever  et :  quod  est  omnibus  sa  lui  are  9  tibi  ad 
foelicitatem ,  et  ca  et  er  is  ad  quietem. 
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.'Elf  nddfl  iva^tia  xai  Gtuporijn,  in  omni  pietate  et  cae- 
titate"\  Hoc  obiter  addidit,  at  officii  aui  Christiano*  ad- 
raoneret.  Non  ideo  ,  inquit ,  nos  tranquillitatem  et  secu- 
ritatem  publicam  optamus ,  ut  ea  utamur  ad  comessatio- 
nes  et  libi^ines:  sed  ad  sacros  coetus,  ad  probos  pudi- 
cosque  mores,  UHp  ^TTTO  [cum  splendore  sancto]  Ps.  110:  3* 
Quid  sit  otuvórqg ,  vide  Phil.  4:  8.  Aristoteles  interpre- 
tator (taQVTfjva  tvGffipova  [gravitatem  honestam]. 

3.  Tovro  yccQ ,  hoc  enim\  Hoc  nempe ,  ut  oremus  pro 
Reipublicae  Rectoribus.  Et  quid?  Ev%óui&cc  rot)»*  j?a0<~ 
Xiïg  xai  aQiavxag  uttd  Trtg  fiaoiXtxqg  dvpduiwg  xal  ocócpoopa 
top  Xoyiauop  i'yppTaQ  evQt&ijpai  [Oramus  ut  Re  ge  8  Princi- 
pesque  una'  cum  Heg  ia  pot  est  at  e  inveniantur  etiam  sa  na 
merite  praetfiti],  ait  Iustinus  Martyr.  Haec  precatio  even*- 
tum  8uum  habuit  aliqua  ex  parte  in  Adriano,  Severo, 
Antonino  ,  qüi  Christianis  aequi  admodum  fuere :  perfec- 
tius  ver  o  in  Co.nstantino  et  post  eum  Principibus  Roma-i 
nis,  deinde,   et  aliorura  populorum  Regibus. 

KaXup  *al  ditodexróp]  Pulchrum  et  gratum.  Vide  supra 
1:  \5  et  infra  5:  4. 

'Evdrmov  rov  Gcortjoog  yuap  &tov ,  servatori  nostro  Deo] 
De  illo  Ipoojtiop  tov  Qéov  vide  Luc.  1:  6 ,  Act.  8*.  21  , 
2  Cor.  7:  12,  8:  21.     De  titulo  ntoxtjoog  supra  u  1. 

4»  "Og  ndpxag  dp&Qtinovg  öiXn  aco&ijvai ,  qui  om  nes  ho- 
mines  vult  servari]  Deus ,  ut  Arnobius  II  Contra  Na-. 
tioues  Joquitur  ,  sub  Umibus ,  infimis  9  servis  ,  feminis , 
pueris  unifórmiter  potestatem  veniendi  ad  se  facit*  Patet 
omnibus  fans  vitae,  neque  ab  iure  potandi  qui 8 qua m  pro- 
hibetur  aut  pellitur.  Plane  autem  universim  sumendum 
boe  die  tam  apparet  ex  aeque  negativa  2  Petr.  3:  9,  urj 
fiovXóutpóg  xipag  drtoXéa&cci  [nullos  perire  volens].  Hoc  est 
$iXi)uu  TtQQtjyovutPOP  [voluntas  praecedens],  Adde  Joh.3; 16. 

Kal  tig  inlyptaatv  dXy&éiag  iX&tïp,  et  ad  cognifionem  ve- 
ritatis  venire]  Et  ut  eerventur,  vult  eos  venire  ad  cognir 
tionem  verhtatis ,  Euangelicae  s  cl  lic  et.  Hoc,  cum  ita  ait, 
debemus  et  dare  operam  ut  omnibus  iunotescat  veritas , 
et  ei  labori  preces  pro  omnibus  adiungere.  .  Dei  enint 
est  incrementum  dare  plantatis  *t  rigatis. 

5.  Elg  ydo  Qeog ,  unus  enim  Deus].  Non  mirum.  est 
Deum    omnibus   bene   veile ,    cum   ipse   nnus   sit  omnium 
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hominum  Dominus,  opificii  iore.   Similem  sentetttiam  ha- 
bes  Rom.  3:  3o,  Gal.  3:  20. 

S&  tal  pêöinig  Beov  *al  dp&Qtiimp,  Ar&QWTtog  Xqs&s  'Jj- 
Oovt ,  unies  **  Mediator  Dei  et  hominuth ,  Aomo  Christus 
Jeeus]  Quod  de  sumtnd  Hebraeoram  Sacerdote  dixit  Phild, 
fuisse  eum  ut&óotop  dfxpoir ,  ??« '£uk  ptoov  riro;  ir&owrcoi 
vip  iXaaxcwtai  Qè6p ,  Qióg  fi  rtcf  faQtxag  dv&Qwnois ,  vttö- 
diaxópcp  rivl  XQciiiivog ,  OQi/rj  xal  %OQijrfj  [eitum  in  quodatn 
Divinae  humanaeque  naturae  confinio,  ut  hoc  Mediator* 
Deus  propitietur  hominibus ,  eiuedem  ministerio  porrigat 
eis  largiaturque  euam  gratiam]  »  qui  aam  mam  Sacerdo- 
tem  etiam  fiéoitfjp  vocat  libro  de  Legibus  specialibus:  id 
in  Iesum  optime  congrait.  Is  enim  pHmum  id  obtinait, 
at  Deus  bominibas  in  gr a via  peccata  lapsis  neque  viai 
poenitentiae ,  neque  poenitentiam  agentibus  veniam  prae* 
cluderet  >  quae  est  prima  illa  conciliatio  ad  bomines  nni* 
Tersim  pertinens ,  de  qua  agitar  Rom.  5:  10  et  st  Cor. 
5:  19,  deinde  ut  Deus  Apostolis  daret  linguarum  et  alia 
dona,  quibus  instructi  bomines  ad  veri  cognitionem  faci- 
lius  deducerent,  de  quo  beneficio  agitur  Epb.  4:  8.  Est 
vero  boe  beneficium  generale  ad  totius  bumani  generis 
bonum.  Praefiguratum  boe  uwirov,  toiunua  in  Iobo,  42:  8. 
Tertullianus  Uéoinjp  vertit  se  que  strem. 

6.  cO  dovg  iavrop  dptiXvtQOP  vniq  Ttdpttop,  qui  dedit 
redemptionem  semetipsum  pro  omnibus]  Magna  illa  bene* 
ficia  Christus  non  solis  pre  ei  bus  nobis  impetravit ,  sed 
ingenti  obedientia  ad  mortem  usque,  et  quidem  Crucis* 
'jiptikvTQOP  "UD.  Vide  quae  dicta  ad  Matth.  20:  a8.  *Af* 
TtXvtQOV  vox  significans  admodum ,  ut  et  dpti\pv%ov  [/»<** 
culi  pro  anima] ,  qua  utitur  Ioéepbus  et  Ignatius  aliquo- 
ües. 

To  pctQTVQtop  xotiQOis  idiote ,  testimonium  tempore  suo] 
Est  tfQÓa&iaiQ  [appositio]  relata  ad  rem  totam  quae  prae- 
cessit ;  quod<  enim  se  pro  omnibus  dedit  ad  mortem ,  eo 
ipso  testimonium  praebuit  veritati  doctrinae  suae ,  idqnc 
eo  tempore  quod  Propbetae  prfeedixerant.  Vide  Gal.  4:  4> 
Epb.  1:  10.  KatQoTg  Idioig  W3.  At  in  Maauscripto  illo 
deest  to  uoqtvqiop.  » - 

7.  Èig  3  Iréd'Tjp  lym  wqqvi  mal  drtóïolog]  Ad  quod  Christi 
martyrium  publicandum   ego   a  Deo  constitutue  eum  4- 
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poetolue.  Hoc  enim  sensu  eadem  verba  habemus  2  Tim. 
1:  11»  *Eti&riP  WOWtt,  Sic  rtfcVcu  habe»  Rom.  4:  17, 
1  Cor.  ia:  28,  supra  1:  ia.  In  Manuscripto,  o  €7rf€<t/#9ft> 
iyd  [quod  tnihi  ereditum  eet\$  at  sapra  1:  11. 

Kaï  dtdaaxaXog  i&pé&p ,  *t  Doctor  Gentium]  Praecipue 
Gentibus  do  een  dis  destinatnr  Act.  g:  i5,  Rom.  11:  i3, 
Gal.  2:  7—9,  a  Tim.  1:  11. 

'Ifr  ïrfea  aai  aXijfaitf ,  cum  fide>  et  veritate]  Nihil  veri 
subticens,  nihil  falsi  ad  mis  eens. 

8.  BpvXouai  ovv\  Redit  ad  id  quod  inchoaverat  sapra  5. 
'flïflll,  hoc  opto  ,  hoe  deeidero*  Vide  infra  5:  14,  Tit.  3:  8. 

IlQOGev%ta&ai  tovg  Spdoag  lp  naptl  tinto,  idros  orare  in 
omni  loco]  U31SDD  [in  loco  eiio]  Soph.  2:  11,  id  est ,  nbi- 
conque  conventus  habebüntar,  Agit  enim  de  pablicia 
precibas.  Preces  Deo  hodie  non  minus  gratae  in  quavis 
Ecclesia ,  quam  in  Templo  Hierosolymitano ,  Ioh.  4:  24. 

'Eitaiooprag  oaiovg  %tïoag,  pur  is  elatie  manibus]  Ad  coe- 
lurh  expansie  manibus,  ut  Tertullianum  dicentem  audiyi- 
mus.  Is  mos  ab  Hebraeis,  ut  apparet  Ps.  141:2,  et  apud 
Rabbinos,  qni  id  vocant  MD  fWMtBtt  [elationee  palmarum]* 
Nihil  opus  hic  repetere  quae  dicta  ad  Loc.  18:  12  et 
Matth.  27:  24.  Addi  potest  loens  Esai.  1:  i5,  Lam.  3:  41, 
et  illud  Apollonii : 

TloXhx  udX*  cc&apdroKHp  Ig  aïfrioa  %£ÏQCtg  Shqop 
Evyóuipui. 

[Saepe  immortalee  teneie  ad  eydera  palmie 
Or avere  Deos.] 
'Omot;?  %i~oag  treedon* ,  tollere  purae  manue ,  Senecae  in 
Oedipode :  purae,  id  est,  nullo  contaminatas  facinore. 
Philo  de  Essenis  :  Kal  tig  r*  b'xptig  xal  rag  %*H>*g  êig  ov- 
qavov  ccpartiparTéS ,  rag  ulp,  inudap  rd  &tov  a£ia  xa&ogap 
i7taiS(v&i](f<xv '  ra;  di ,  on  xa&aoai  Xrjuuircop  èïtfip ,  vno  otj- 
Sêuricg  irooyaGKog  tmp  elg  irogtauóp  uiatpóuèptxi  [Et  vultm 
et  manue  ad  coelum  tendentes ,  vültue ,  Quod  ree  Deo 
dignae  docti  eunt  contemplari ;  manue,  quod  vacuae  om- 
ni quaeetu,  nulla  unquam  ee  re  quae  ad  l  ut  rum  spectet, 
patiuntur  inquinari].  Hoc  significabat  mandum  lotio  an- 
te preces  Indaeis  usurpata ,  Ps..  26:  6. 

Xooolg  ooyijg  nal  diaXoyiöuov,  eine  ira  et  difftdentia] 
Non  manos  tantum ,  id  est ,  actiones  extertiad  pur&s  esse 
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opdrtet,  sed  et  corda.  Dao  aatem  sant  qaae  maxime 
preces  Deo  ingratas  faciant :  odium  adversas  fratrem , 
qaod  hic  iram  dixit,  qaia  odiani  est  ira  inveterata:  et 
dabitationem  de  Dei  promissis.  De  illo  priori  vide  Mattli. 
5:  34,  et  Maimonidein  in  regolis  orandi,  nbi  ait:  Si 
quis  senserU  animum  sibi  commotum  et  cor  turgens ,  ne 
oret ,  sed  quiescat ,  dum  mens  sit  sedata.  Pari  de  causa 
Sacerdotes  cnm  in  templo  manere  sao  fanctari  essent,  a 
vino  abstinebant*  De  altero  vide  Matth.  14:  3i.  Adde 
illud  Clementis  ad  Corinthios  :  01  di\pv%ot  xai  dt4a%o*Tt; 
mol  rtfc  rov  Qtov  dvvdptcoe  itg  xolfia  xai  f  i>  oquêiwoiw  na- 
0cuq  rciïg  yiptaig  y  Lp  opvat  l^(/ternantes  et  haesitantes  de 
potentia  Divina  in  iudicium  et  signum  omnibus  secutis 
fiunt\.  Nam  diafoyto/wg  [disceptatio]  hoc  loco  intra  ani- 
mum disput atio  contra  fidem* 

9.  'Qoavvcog  xai  rag  yvpdïnag,  simiUter  et  mulleres] 
Nempe  precari  volo«  Hac  in  parte  iuris  pares  sant:  utri- 
asque  sexas  preces  Deas  exaudit.  Pro  utroqae  Christus 
est  mortuus ,  Gal.  3:  28.  'Slaavrcog ,  id  est ,  itidem  purit 
manibus ,  sine  ira ,  sine  diffidentia,  Praeter  haec  com- 
mania  praecepta ,  ad  dit  iam  et  specialia  sexai  per  se  fe- 
roci. 

*Ep  xaragoXjj  xo0/ua> ,  in  habitu  decoro]  KarctgoXij  idem 
quod  £0X17,  nt  videre  Esai.^aa:  17  et  61:  3,  nbi  in  He- 
braeo  HÜV  et  JWD.  Kóafiiop ,  decorum,  in  Glossario.  Ha- 
bitum  vult  esse  mandutn  non  luxariantem.  Etiam  de  hac 
re  pnlchra  praecipiunt  Rabbi ni. 

Mtrd  aidovg  xai  GcMpooavpyg  xqOfAtlp  iavrdg ,  cum.pudore 
et  modestia  omahtes  se]  S uppie  fiovhtuai  \yolo"\.  Pador 
et  modstia  vera  ornamenta  sexas  feminini.  Cum  his  et 
quae  sequuntnr  bene  convenit  illud  Melis  sae  ad  Claretam, 
.%oouiórt]Ta  xai  CcocpQoavvijv  dptl  %Qva(?  *°d  öpaodydcp  [pudoreifl 
et  modestiam  loco  auri  et  smaragdij,  ubi  plura  ad  hanc 
rem.     Laberius : 

Smaragd  urn  ,  ad  qua/n  rem$  viridem ,  pretiosum  pitrwn, 

Quo  Calchedonios  aptas  ignes  lapideos  , 

Nisi  ut  scintillent?  Probitas  est  carbunculus. 

Crates  :  Kótipog  ro  xoauovv'  xoouêï  Sè  ro  xoofiicoTioap  yw<&* 

%a  noiovp'   noiéï  <5è  Toiocvrtjp  ovre  %Qvaog ,  ovre  K  öiuioecy&os  > 

ovtt  xóxxog'  ukV  QOoc  otf&QTi]Tog ,  tvTa&ag,  aidovg  *!*<?<&# 
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fatttifcöip  [Ornatus  est  quod  ornat ;  o  f  nat  autem  quod- 
cunque  ornatiorem  efficyt  muliêrem ;  ejficit  autem  tatem 
non  uurum  >  smaragdus  atU  purpura  :■  pertim  quaecun* 
que  honéstatis  ,  modest iaë  pudorisque  praebènt  speciën*]* 
Aristoteles  in  Oeconomicis.:  Jcatarff  tt  xal  io&jjti  xal  rff 
iXXfl  èaratitevjl  %QJpao&at  >  xal  iXartopt  §  xattx  tovg  tiji 
tcóXüoq  póuovg ,  ipövpovpipyr ,  oti  fijn  tó  xép  hSvudta* 
lapitoop ,  f4^re  tov  xdXXovg  to  t!;ojp*>  pijtê  %ovaiw  ftiy&og 
ovtco  WpttUï  tig  avïcrtip  yvpatxó?,  tog  ij  t&p  itQctyputm+  • 
tvra1*ia  xal  to  tov  (Mov  (Hupór  tè  tal  nmqmh.  kSig  êhvag 
fth  roiovtoï  é  rijg  %pv%fjg  xóöpog  inioccfrg  uaXXop  *ccl  0«- 

pCClÓTtQOi    TtoXXü,    S$i    pi%Ql    WQWS    éccVTJj    Ti   Xal   TOlf  ItCUOl 

Tov  dkiftfj  itaXlamapop  7tQomtOQ%t(S0'cu  [Sumptu,  veste,  re~ 
liquo  apparatu  utetur  ètiam  minere  quam  èi  per  Leges 
licebite  atqtte  hoe  eogitabit ,  nee  vésthum  nitoré  ,nee  for* 
mae  i>enuitdte  >  nee  auri  mulUtudine  ita  comme nd ar i  hune 
eexum,  ut  modestia  omnibus  in  rebus  ei  vitaè  gravitate 
atque  honestate*  Est  enim  Mc  animi  ornatus  dmdbilior 
utqué  Jirmior  multo ,  qïio  et  ipsa  ad  senettutem  usque 
per  e  ornatior  redditur ,  et  liberie  quóque  èius  honoris 
decor isque  multtim  aceedit].  -  Paria  habet  Plutarchus  in 
Praeceptia  coniagalibns*    Est  et  senteittia  vetas : 

Tvpatxl  xóöuog  6  TQ&itoï ,  x*  ov  iQvaia. 

[Non  ornat  aurum  foéminam ,  at  morst  prdbiJ) 
Mq  ip  nUyuaatp]  TtkiyfuxTot  Petras  dixit,  1  Epist.  3: 3> 
ifiitXoxfjP  TDiyéiPé  Latinas  interpres  ibi  eupitlaturam  dixit, 
hic  tortoe  erinest  bene» '  Sic  JleXum  eapillum  dixit  Iare* 
nalisi.idem,  in  orbe  comarum  annulos:  Clemens  Alexan» 
drinns,  ittoncXoxag  T&p  TQtyxapr  Tag  itaiotx&g  [cineinnos  ca* 
pillorum  meretricios] ,  Paedagbgi  III.  11.    Naaniacnius: 

Mydi  xóut}^  rttoiaXXcc  itofa)ö%tdiag  itXixè  oetoctg. 

[Nee  suggestd  eomae  variis  eomponitö  nodig.] 
Hoc  est  qtrod  Esaias  3:  24   dixit  ftvpö  rvèrvö,   opus  eata* 
mis  tri  f    ubi   crispantem  crinem  Latinas*     Calamistratant 
eomam   Cicero    pro    Sextio.    Rabbinis  rtTJyuaru  dicdntai; 

%jiqyvqiiq  7}  %Qv(t&,   argënto  aut  auro\   Maltas  enim  ex\ 
atroqae  ornatus  tnalièrttm.    Vide  Digesta  Titalo  de  auto, 
argento,   ihondo,    et   quae   ex    Melissa   modo   attulimus* 
Phmtys   Pythagorica  da'ns  praecepta  foeniinis  nnptis  ait : 

VII.  P  Xqu- 
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Xovaop  di  Hoi  (Spdoaydow  AnX&e  M  neotttötafrat ,  tal  yaq 
noXv%Qfjfunop  nat  fateoippariap  ipfatpop  noè?  rag  iapnttti; 
[Auro  aut  smaragdis  prorsus  ne  ornamini :  quae  et  ma- 
ioriê  pretii  sunt  quam  ut  gestart  ea  deeeat ,  et  significa' 
tionem  arroganüae  dant  istiuemodi-  ut  tenuiores  foeminas 
prae  te  despicere  pideare]*  De  tota  hae  re  ride  Cle- 
mentem  Paedagogi  II.  10, 
*H  fUtQ/aoitat^ ,  aut  margaritus]  Lictor em  in  pubüco 
.  foenkinae  unionejn  dictitant  »  Plinios  IX.  35 ,  ubi  malta 
de  Hoc  foeminarum'  loxu*  Erant  enim  patrimonia  4e  ao- 
ribua  pendentia*.  Lineas^margaritarum.tsvrtx  vocaat  Rab- 

bini; 

•  »  ... 

*H  iparlcp  nohrttXêï,  pel  veste  pretiosa]  Propertius: 
Matrona  incedit  census  indut*  nepotum*    , 
Bepete  hic  quae  ex  Ariatotele  mpdo  attulixnu* j  haec  sant 
fiaAaxa   ipdtia   [yestimenta  mollia]    Matth.    11:  8.    Inter 
Pythagorae   monita   habet  Iustinus,  Historiae  libro  XX, 
Ornamenta  matronarum ,  pudicitiam  f  non  vostes  es  se. 

io.  'AiXd  (o  noemt,  yvpai£l$>  InetyyêiXofiipoug  QêMtfltiaf) 
di  ëgymp  dya&éfa]  Bene  sensum  expressit  Syras:  Siedper 
opera  bona  (nempe  se  ornent ,  ex  praecedentibas),  ut 
decet  foeminas  pietatem  (Christianam  scilicet)  pro/essas* 
'ErtctyyiXXrt&ai,.  hic  et  infra  6:  ai ,  est  prqfiteri:  atqae 
ita  vertit  hic  Ambroaius.  Sic  Lqcianüs:  Tira  rtp  iïöttpif 
InccyyiXltrai ;  Qpdm  artem  profiutur?  Hoc  dicit;  Vide 
muiier  quid  in  baptismo  sis  professa ,  Chrietiaita  dici 
volidsti.  Nomen  hoc  vitam  exigit  eximie  param  atqae 
sanctam. 

il*  JTvpti  lp  fov%lc(  iiap&avirtOy  muiier  cum  eilentio  dit* 
cat\  Sine  garrita ,  a  quo  tenellam  illud  genas  saepe  nee 
in  Ecclesia  abatinet,  at  hic  notavit  Chryaoatomus.  Et  Boe 
praeceplom  ex  Synagoga  .  est ,  ubi  mulieres  seclpum  a 
viroram  adspecta  lojcam  habent,  et  cum  ailentio  ouaeprae- 
leguntur  aut  dicontur  auscultant. 

.  *Ep  irdtifi  VTtOTayff]  Cum  summa  obedientfa ,  nempe  ad 
servandum  ordinem  a  presbyterio  constitutom.  QflOjf* 
hic  est,  summa $  at  supra  ï:  i5. 

ia.  Tvpaiul  8i  didatixiip  ov*  btiroiim9  docere  aute» 
mulieri  non  permitto']  Praesidis  erat  docere  f  sed  is  inter- 
dam   Preabyteris ,  inierdam  et  ajiis ,  suujn  hac  in  parte 

©tt- 
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manna  mandabat.  Muüeribue  id  Apostolus  permitti  hok 
-vult:  nempe  nisi  habeant  afflatnm  propbeticum ,  et  dam 
eam  babent.  Vide  quae  diximus  ad  1  Cor.  11:  5  et  14:35* 
Pröpbetia  extra  leges  est  positiras :  Maimonides  foeminia 
etiam  ladam  litera^rium  vetat  aperire.  Tertullianu»  De 
virginibas  velandis :  Non  permittitur  muiier  in  Ecclesia 
loqui,  eed  nee  docere ,  nee  tingere  f  nee  o  ff  er  re ,  nee  td- 
lius  viriüs  muneris  9  nedum  sacerdotalie  officii ,  sorleih 
eibi  vindicare. 

Ovdi  av&éPtetp  dpioog,  neque  dominari  in  virwri]  Vide 
quae  diximus  Epfy.  5:  aa,  a4 ,  Col.  &  18.  Vocem  av&h- 
rov  dicit  Pbrynicbus  iam  suo  tempore  usurpari  coepisse 
in  significatu  itonoxov  [dondnï].  Hinc  avètvuTp  est  ifiotf- 
ohxZhp  ,  *WD  [dominari]*  Iamblicbas :  Ovxovp  xeti  mol  %6 
&q%hp  pip  top  Sföipa,  &Qxt0d'ai  di  Tfjv  örfciap  ópoynouo- 
yrflMGi  [Convenient'  igiiur  in  hoe  quoque  marem  regere  >- 
foeminas  regi  convinire]*     Menander: 

Trjp  ó*  tjyepopiap  rap  b%op  top  &p8q*  ï%hp* 
[Summam  cedat*imperii  viro  matrona.] 
Tide  Esth.  1:  17.    Similia  praecepta  habes  in  libro  He-r 
fcraeo  Musar. 

'AXV  thect  lp  ffiv%iq ,   eed  esse  in  silentio]  ld  est ,  si* 
lentiam  servare,  quantum  fieri  potest.    Euripides: 
rvpaixl  ydo  aiyjj  tè  xal  ro  Goxpoopïip 
Kdlli^op*  ttam  y  fjav%op  fxipéip  dópcop. 
\Pillchertima  eet  ree  foeminae  tacit  umitas , 
Et  mos  módeetue ,    et  quiee  intra  larem\. 
nHav%ia  öfnsr.    Vide  a  Tbess.  3:  ia.  Subauditur  autem  bic 
iubeo. 

i3.  'Adafi  yao  nowvoq  InXdoöy >  *he  Eva,  Adamus 
enim  primus  formatus  est ,  deinde  Eva"]  Quod  signum 
eminentioris  in  viro  dignitatis,  1  Cor.  11:  8.  Eva  pro  Hü 
etiam  a  Cor.  11:  3.  Et  sic  ex  Graecis  interpretibus  citat' 
Origenes.  Nuncj  autem  in  LXX  legitar  toorn  sensu,  non 
s  on  o  voeïs  reddito. 

14.  Kal  *A8df*  ovx  fratföti ,  neque  Adamus  est  de* 
ceptusj  Alterunt  argamentum  ab  imbecillitate  sexus ,  cu- 
ïos  óWcumentum  ingens  iani  ab  initio  datum.  Non  de- 
ceptüe  est,  nempe  a  serpente;  non  enim  virurii  serpena 
aggréssüs  est,  sed  foèmïnam ,  ut  iriibeciUiorem ,  2  Cor.  11:  & 

p  2  l&*r 
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Ideoque  Gen.  3*  i3.  fbemina  dicit,  ó  $q>tg  tjndrifii  pt  [ser- 
pene  decepit  mei*  Aequum  autem  est  id  quod  est  im- 
becillius  parere  valentiori.  Democritus :  tfhtfa  to  aQpiv 
oUrjio*  rep  xoiaoovi  [Imperare  natura  proprium  est  eius 
qui  est  praestantior], 

'H  di  yvpfj  &natq&*ia*  h  noQafidoH  yiyon]  Dectfta 
[autem  muller]  a  serpente ,  ut  diximus ,  lp  naoa§dön  yi- 
yott ,  in  culpa  f  uit.  Eadem  locutio  in  Hebraeo  1  Reg. 
ia:  3o,  FMOrb  VN.  Tertullianus  De  babitu  mulieris:  Mw- 
lier  de  Eva  trahit  ignominiam  primi  delicti  et  invidiam 
perditionie  humanae% 

i5.  J2mdyo*TCU  <M  9m  tijg  texpoyoylag  9  ealvabitur  au- 
tem per  filiorum  generationem]  ld  est ,  Si  c&etera  quae 
dixi  servat,  quod  operam  dat  quaerendis  liberis,  non 
impediet    eins    salutem.    Dictam   boe   non  frnstra:  nam 

.  fatari  erant  iis  ipsis  in  locis  qui  contra  docerent,  in- 
fra  4:  3.  Similis  ferme  locutio  Ciceronis :  Per  ludum  et 
negligentiam  ad  honoree  peryenire. 

*E«y  ueipwaip  ir  nl^tt  xal  dydnfj  %al  dyiaopty  furd  <to* 
tpQQOWVS  1  **  permanserint  in  fide  et  dilectione  et  sanctir 
tate  cum  modestia']  Inceperat  in  singulari  ,  desinit  in 
plurali:  qnia  ubi  de  toto  aliquo  genere  egitur,  baecidem 
valent.  Similis  IpaXkayij  [permutatio\  1  Beg.  18:  26.  So* 
let  interdum  dilectionis  nomen  in  ea  amplitudine  smni, 
nt   omnia   officia   fidem   subsequentia   compreltendat ;  sed 

'bic  strictins  sumitur:  -et  per  dytaopop  videtur  intelligenda 
pudicitia  coniugalU ,  ut  ï  Tbess.  4:  4 ;  per  aaxpQoevtfp 
vero  modestia,  nt  supra  9  et  Tit.  2:  5.  In  Glossario, 
owpooovpij  >  modestia* 
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i»    Tligbe  6  Xóyog,  pera  sententia']  Trabit  Cbrysostomai 

ad  ea  quae  praecesserant :  sed  verius  est  esse  praefatio- 

jiem    commendandae   ei   quae   sequitur  sententiae:  qualia 

tfupra  illa  iisdem  verbis  incipiens,  1:  i5.  Vevissimum  sstf 

inquit,  quod  iam  diciurus  sum.    Quidam  Codices  bic  ha- 

bent  dv&QvmivoQ  Xóyog  [humana  eententia]:   at  sic  etiaffl 

in  quibuedam  Codicibus  fuisse  loco  superiore  1:  \5,  no- 
ta- 
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tavit  HieronymnJ.   Nimiram  natas  hic  error  ex  scribendi 
corapendiis  non  dissimilibus  #f  et  af. 

Si  T*ff  formxemijff  Soiytvcu  t  xaXoB  tjp/du  Im&Vfiêt,  »i  qid* 
epiicopatum  optat }  bonum  opus  qua&rit]  *EmoxonJj  mpQ 
inspectionem  qaalemoamqae  significa!  ,  ut  Nam*  4:  16 , 
Ps.  109:  8*  Ecclesiae  Jnspectores  siye  Praefecti  sunt 
Presbyteri ,  Act.  aor  28 ,  -qui  in  Synagoga  ir»  rel  p^tW» 
[Seniores],  item  ]*DT\S  [Pa*f<wwJ.  Horum  princeps  pos- 
tea  *«**  tffo^y  [per  *xcelUntiam\  dici  coepit  <5  imoxonog; 
[EpiscBpus]  ,•  nt  in  Canonibu*  qui  Apostolici  dicuntar,  et 
in  Literis  quae  dicuntar  Ignatii,  et  in  Tertnlliano  aliis- 
qne.  Hic  est  in  Apocalyps!  o  SyytXot  [Angelus],  Paula 
alibi  o  i€Q0£#OQ  lp  Xoyco  nonUop  [Praesee  qui  verbo  do- 
cendo  ineumbit],  Instino  similiter  6  rtoot&og*  Pari  modo 
in  Synagoga  qui  princeps  erat,  dicebatnr  o  ccQ^iovpccymyof ,, 
aat  iqfpDp  xr$  Ovpaycoyjjs,  ó  TtoóeSgoq  [Princeps  Synagogae% 
Praeses]  Philonïa  Hebraeum  SnpfT  WO,  Syrïace  KTMia  &n% 
nt  diximus  ad  Matth.  9:  18.  Séd  Hic,  ut  diximns,  imG- 
moitrj,  honor  Presbyteri ,  Kflwnpp  bic  Syrus,  Tam  èqlytrai 
quam  liti&vfuï  bic  valet  3nK,  optat,  quaerit.  Neque  id 
tune  ambitionis  erat,  sed  maximae  fortitndinis ,  eo  quod 
Presbyteri  munus  non  tantum  cum  gravissimis  laboribus, 
sed  et  cum  summis  'periculis  esset  coniunctum  >  ideo  quod 
bi  maxime ,  ut  aliorum  Magistri ,  ad  poenas  raperentur, 
Eoyop  n&VQ  hoc  loco  est  ipsa  fuhetio,  ipsum  minister  ium  y 
ut  infra  2  Tim»  4:  5.  Pulcbra  sane  et'  honorifica  est  haeo 
functio.  Et  propterea  requiruntur  ad  eam  non  tantum 
commune»  omnibus  vere  Cbristianis  yirtutes,  sed  et  quae- 
dam  excellentiora ,  quanto  ipsi  Presbyteri  snpra  plebèm 
eminent.  ' 

A&  ovp  top  Iniaxonov  dpmïkrprvop  êlpcu,  oportet  ergo 
Episcopum  irreprekénsïbilem  esse\  S  urnen  dus  est  ex  iis 
qui  post  baptismum  lapsi  nunquam  sunt.  Sic  mystice 
impletur  lex  Lev.  21:  %f ,  per  quaih  sacerdotio  fungi 
quis  vetatur ,  lap  <fl  '  lp  ort/rqJ  pmpog  [*£  UU  sit  macula\m 
Hinc  Ugttg  dpwpovï  [Sacerdotes  immacutatos]  nominat 
Scriptor  1  Macc.  4:  41.  Pbilo  ittgi  (iovaQ%iag  {De  Mo- % 
narchia\  de  ea  re  baec  dicit :  JVopot  iêoéoop  tïalp  o?dc* 
notpreXij  nal  oXónfojoop  sïpect  top  iêoecc  itooaritanrat ,  (tijde- 
ftlccv  lp  rep  oobpati  Xcipyp  t%opra9  fijn  xar  tpdaeep  litiXti- 
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ifWTog  nol  dnQcoTwicrt&irrog  uéQOvg,  fqfr*  «ara  nXMMpop 
élfia  rg  ytpiou  ntQitnvoapTog  t  ij  vstQOP  lm  fóoov  nooafitp* 

dyqiov$7  9  pvQuynia?,  $  upas  &M*9  iSap^udrw  ttficw 
S  uoi  9o*tï  napxa  ovu^oXa  rijg  ntql  yvxyp  ilpai  uXnóxijm 
[Leges  autem  de  Sacerdotibue  exstant  hae:  integriteit 
corporis  in  eacerdote  requiritur  ,  ne  quam  labem  mutila* 
tionempe  habeat ,  neve  ullam  agnatam  partieulam  super- 
4>acaneam,  eive .in  natipitate 9  eive  per  morbum  postea, 
nepe  oolorem  miUatum  in  lepram  aut  feram  impetiginem, 
aut formicantee  perrueae  9  aliaeve  puetulae  et  tüberculai 
quae  omnia  mihi  pidentur  figurate  referenda  ad  perfec* 
tionem  animae],  Cicerp  de  Senata :  Is  ordo  vitio  pacaU 
Mtag  yvpatxog  ÜvdQa,  uniue  uxoris  pirurn]  Sic.  infra  de 
ea  quae  in  Seniornm  foeminaram  ordinem  legebatur,  ia* 
betar  esse  ytyowta  ipog  dvÖQoe  yvpjj,  unum  pirum  experta, 
Ita  hic  in  Presbytero  exigitnr ,  ut  unam  tantum  foemi* 
nam  expert  us  fuerit.  In  Constitutionibut  Clementis:  Toi- 
ovtqp  dl  8 tl  tlpeu  top  litfaumopy  uia$  Hpöq»  yeyipijtum 
yvpamog  uopoyduov  [  Talem  oportet  eêse  Episcopum ,  umus 
mulieris  nullae  antea  nuptiae  expertae  pirum\9  Clemens 
Alexandrinaa  Strom.  III:  Kal  «  nvt  o  dnó^olog  81  dxy** 
dav  nal  nvQOHHP  %ccvd  Ovyypciuqp  divriQQv  uêTadidcooi  ydpav' 
Iml  ml  ovrog  oti%  duoQtdpH  pip  %ard  dtaöyxyp*  ov  yaq 
mxcolvrai  itQQS  TO0  póuov'  ov  tcXtjqoï  di  ttje  navd  ro  tJa?- 
ylUop  Tcolituas  typ  %ax  tnlraoip  TiXiiónpra.  /tfèap  di  aitQ 
oi/Quvtof  mQmotit  utlpag  tq?  lamov,  Kal  üiah&uaav  Qapimf 
av£vylap  &%qaptop  qwXdaovp ,  nai  rff .  oïxopouia  nuöóproi 
ii*Qé$(og ,  **& ;  §r  dmqtanqeiov  rijg  rov  KvqIov  yiyopt  k^ 
rovQ/lag  [Et  ei  cui  Apoetolue  eecundae  nuptiae  concedii 
ob  intemperantiam  atque  uetionem ;  nam  neque  hic ,  si 
foedus  epectee,  peooat,  neque  enim  id  prohibuit  les:  non 
implet  tarnen  êummam  Ulam  JEuangelicae  vitae  perfecte- 
Tkem.  Coelestem  porro  gloriam  paraf  eibi  qui  eolue  ma* 
net,  qui  morte  diseolutum  coniugium  Hlibatum  eerpat, 
qui  ei  oeconomiae  libene  paret,  per  quam  ita  affixus  est 
JOomini  minieterio,  ut  avelli  non  poesit].  Adde  alia  quae 
dicta  Luc,  ui  36.  JpiutarchiM  Qaapgtionibua  Romanis; 
£7 Wótf  o  TtQÜros  yduog ,  6  Ü  fovrtQQe  dttiVHtatog  [JSxpe- 
Und<*#   sunt  primae   nuptiae,   ominpea  res  sunt  nuptiae 
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Beambte].  Apud  omnes  gentes  secnndae  nuptiae  minne 
honoratae:  alicubi  et  poenis  nonnnllie  coërcitae.  Vide 
titulum  Codicis  de  Secundia  nnptiia,  Serrium  ad  Ulod 
Virgilii:  i 

Huic  uni  forsan  poteram  succumbere  eulpae%  t 

Chrytostomum  Sermone  de  Virginitate  cap.  3j,  et  altero 
libro  :  ad  Viduam ,  et  ad  Furiam  Hieronymam.  Neqae 
vero  Christiani  in  ulla  landis  parte  cedefe  debebant  Gen* 
tibas,.apud  qaarum  maltas  ad  foeminina  aacerdotia  non 
admissae  nisi  univirae,  ut  Tertullianua  nos«docet  de  Mo- 
nogamia ,  et  Ad  uxorem  priore  libro ,  et  Éxhortatione 
castitatis ,  et  ad  Gerontium  Hieronymus*  Neqae  honeste 
Presbyteri  in  se  ip&is  eam  aprevissent  regnlam  qnam  in 
eligendia  foeminis  servabant.  Hinc  factam  est  nt  uniaa 
matrimonii  ease  oporteret  eos,  qui  allegebantur  in  ordi* 
nem  sacerdotalem :  et  si  qui  digami  fierenf,  loco  deiice- 
reniur,  nt  Tertnllianus  testatur  in  illa  eastitatis  exhor* 
tatione:  et,  ad  hnnc  ipsum  locum  respicians,  priore  Ad 
uxorem :  Quantum  detrahant  fidei ,  quantum  obstrepant 
sanctitati  nuptiae  secundae ,  diseiplina  JScoUsiae  et  pro*** 
scriptio  Apostoli  declarat ,  cum  digamos  non  sinit  prae~\ 
sidere,  cum  viduam  allegi  in  ordinem  nisi  uni  wam  non; 
concedit.  Idem  in  illo  de  Monogamia  libro,  eoa  qui  in 
clero  sunt ,  monogamia  e  iugo  ab  Apoatolo  adstrictoe  ait, 
In  Canonibns  Apostolicjs,  qui  collecti  videntor  fine  sae*t 
coli  secundi ,  honc  Canönem  haj>emua :  '0  Sval  yduotg  ovu-> 
niette  futd  tiï  §shniouct,  17  itaXXccn^p  mijodutpog ,  ov  dvy 
fctxat  *ly<v*  tnlaxoirog ,  ïj  nQéa(lvTiQOs ,  fj  dixnopoe ,  $  0X009 
tov  xaruhóyov  %ov  ieoarinod  [Qui  binas  post  baptisma  nup^ 
tia$  cpntraxerit ,  quive  eonoubinam  habuerit,  is  Episca* 
pus,  Presbyter,  Diaconus,  denique  in  Ecctesiastico  or* 
dine  ease  non  poteet],  ubi  additum  illud  una  to  (tamtau* 
ex  consuetudine  quarumdam  Ecclesiarura ,  quae  nuptiaa 
ante  baptiamum  admissas  nolehani  venire  in  calculum. 
Itaque  tales ,  qui  yidui  ante  baptismum  facti  postea  nup? 
tias  fecerant,  interdom  -ad  clerum  admissas  etiam  Hief  o- 
nymua  nos  docet.  In  sequeute  .Canoncr  s  clero  exxludi-» 
tar>  o  jtffcay  talais»  [qui  viduam  duxerit] , ,  quia ,  nimirum 
paria  sunt,,  facere  aliquid ,  aut  alteri  u\  id.  faciat  causam 
dare.    Itaque  diyduoig  [alteras  nuptiae  tfoeuntibus]  aeqna- 
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tor  qni  feminam  fecit  tlyapop.  Vide  fiasilii  Canonem  X  ad 
Ampbilochium,  et  Novdlain  Instiniani  XXIII  et  XXXV II, 
Mon  autem  verba  baec  exigont  at  Presbyter  axorem  ba- 
beat  aut  habaerit,  'sed  id  permisitj  dam  ne  ptares  una 
tiabaerit* 

NypaXiQp]  In  Glossis  njqxiliog,  sobriue.  Sic  et  infra  n 
et  Tit.  2:  2  significatnr ,  non  qai  nulliaa  sit  vim,  sed 
qai  modi  ei ,  at  apparet  infra  5:  a3.  Angeli  dicti  0HV 
fyoyyOQOt  [?igil**]>  quod  semper  sint  ad  officium  attenti. 

^oJqp^oya]  Modestum,  vide  supra  a:  i5,  non  fanaticumj 
qnale*  erant  DTOOp. 

Aria/oor]  In  Glossario,  nóofuOQ;  decorue.  Intellige  enm 
aai  omnia  faciat  *ora  to  itokrtow  [iuxta  decorum]*  {Jtitur 
et  Plato  hac  voce  eo  sensa.  Rabbijn  talem  diennt  pn 
«at  «0. 

{foloSérojr,  hoapitalem]  Er  at  et  boe  Presbyterornm,  ad* 
venientes  alionde  Cliristianos  domi  saaè  excipere.  lose- 
plras  de  Essenis  Belli  ladaici  IL  12  3  Mta  V  ovx  7&f  ai- 
toïg  nóltQ ,  dXXa  h  i*w$j\  pévotxoftr*  noXXol ,  %al  roTg  irl- 
Q&&W  tfxovoip  -  alqttaig  apanintarmt  -  ra  nao*  at/roi?  ipouK 
S&iViQ  ïdia,  nat  itqÓq  ovg  od  noÓTtoop  iidop,  efoiecöip  &$  *w- 
y&tïdrövs'  dto  «al  miovprai  wig  anoi^fUag,  ovdir  pip  olm 
imxopttóptpoi ,  9u$  9i  rovg  lfi$ag  IponXoi*  ntfefuèp  8i  if 
ixdgjj  itóXêi  i$alQtTOQ  x&p  £ipwp  ccTVodêixpvrai  [Non  ent  avr 
tem  Mie  una  cipitae  eerta,  eed  in  ei'nguiaê  multi  domi* 
eilia  trans/e  runt ,  et  aliunde  advenientibus  sectaé  suae 
professaribus  ,  quicquid  habeant ,  prompt um  exhibent, 
quasi  proprium.  Detdque  tanquam  coneuetiseimi  •  ad  eo$ 
ingrediuntur ,  quóe  nunquam  ante  viderunt*  Hine  *»tt 
quod  cum  peregrinantur ,  propter  latrocinia  tantum  ar- 
mantur ,  neque  pratter ea  quiequam  ferunU  In  singuU* 
autem  cipitatibua'  speciatie  curator  koèpitum  conêtitui* 
tor], 

.  Jidanrtxop]  Sic  et  3  Tim.  2:  24,  qui  aptu*  sit  aUU 
pnetituendief 

•  3.  Mi}  nÓQOtpop]  In  Glossario  neieeipeq,  vinohntu*. 
Hem  rtaoolpiOQ  Aristophani,  id  est/p&K/aeg,  vpot&fo  [ebrio* 
0U8,  proterpus])  éxpoaente  Soboliaste  ad.  Acharnenèes. 

•  My  nhjnvipr]  MDi%if*6p  [pugnacem]  exponit  Heaychiui» 
Jn  Qloawïio,  itXyntifi  j  percussor  f  HHO  awt  ^np* 
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MJj  at<J%QOK(QÜij ,  non  turpis  lucri  cupidum]  Deest  in 
Manuscripto ,  ut  et  in  Sjfriaco  et  Latino. 

%AtX  Imaxij,  sed  modestum]  Vide  Puil.  4:  5,  Tit. 
5:  2,  Iac.  3:  17,  1  Petr.  X  18.  'Emttxijs  in  Glossario 
mitis ,  modes  tus*  Aristoteli  o  imutyg  describitur,  o  /41; 
dxQiftodixaiog  inl  ró  gêt^o?  all'  tAarramxo?  xalrtéQ  fycop  top 
vó/ioy  (foïj&QV  [qui  non  summo  ubique  iure  agit ,  sed  re- 
mittït  aliquid  etiam  cum  Ie  gum  auxilio  uti  po  test].  Apud 
Interpretes  Veteris  Testament!  rêspondet'  Hebraeo  rbö , 
ut  Ps.  86:  5  Deus  sic  dicitur ,  sicut  eidem  lituintia  tri- 
buitar  Barucb.  2:  31,  Cantico  puerorum  i3,  Sap.  ia:  18, 
2  Macc.  a:  a3,  10:  4. 

*Apa%ov']  Vox  ista  apud  Graecos  modo  passive  snmitur, 
ut  signiftcet  eum  cui  repugnari  nequit ;  K  modo  active ,  ut 
significet  xov  uy  uayputitop  [eum  qui  nony  repugnat] ,  ut 
apud  Xenopbontem  et  Hoc  loco*  Sed  jidfjtó&ai  reapondens 
Hebraeo  an  saepe  etiam  liligare  significat :  ita  ut  üpaypq 
sit  litium  et  rixarum  abstinens.  *Auayp$  1&*  Absque  iur~ 
gio  ait  Hieronymus  ubi  hunc  locum  citat* 

'AcptXccQyvQOy']  Habes  eandem  vocem.Hebr*  i3:  5.  He- 
braice  esset  W2  vh,  non  cupidus.  habendi,  anj  [liberalis]. 

4.  To&  ïSiov  oVxov  %a%ms  TCQOi^d^tpop ,  euae  domui  bene 
praepositum]  Sopbocles  Antigone : 

*JEp  Totj?  yctQ  olxeioiaip  B&g  l£  dprfa 
JCoijgóg,  yavtXrai  kap  tcoXh  dlxatog  &p.  , 
Fyirum  prof  e  et  o  qui  bonum  proest  at .  domi  f 
Sper  es  eundem  patriae  civem  bonum,] 
Aescnines   contra   Timarcnum:    Top  ydo   typ  Idiap  ofoiav 
tccxdfc  olvtrfiavTot  mal  ra  noïpd  x¥fi  7tóXtoo$  TtccoanXijoicoj  $yq- 
Ootxo  8iad"yöttP  \Eum  qui  rem  familiarem  male  adminis- 
traverit ,   pub  lic  am   eimiliter   ratus  est  male  adminislrai- 
turuml.     Hoc  ipsum   diert  Xenopnon    tertio    Commenta- 
rioram. 

Tixva  fyoyra  lp  ênorayfj  furd  nahijg  Gtuyorrftog ,  Jiliosn 
habentem  subditos  cum  ornni  castitatej  Apollonius  apud 
Philostralum  V,  dans  praëcepta  Principi :  Ilaidig  lïal  op**t 
&Q%s  roviiop  udXiga*  td  ydo  ixtipotg  dpagTy&tpTa  ai  dyitop 
$icc(ldXXHX  [Sunt  tibi  libèri  ƒ  hos  tu  fel  maxime  in  officio 
contine  :  qui  si  qua  In  re  peccant ,  cülpa  ïn  te  recidit\+ 
Ideo  Sacerdotis  Jilia  gravissime  punita,  «i  dominn  pater- 
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nam  dehoneataf et ,  Lev.  ai:  9.  .  Et  Heli  ideo  quod  filio- 
rum  neglexisset  culpaa,  1  Sam,f  a.  Et  Ioaepboa  Iacobi 
filiua  primum  domo  bene  praefuit,  deinde  regno.  Filii 
debent  addiacere ,  et  obedientiam  parentiboa  debitam  et 
proboa  mores,  quae  bic  toppozyf* 

5.  El  H  rig  tov  tilov  oïxov  noaïrtpai  ovn  oï&i,  nS$  &• 
%X7jaiocg  Qtov  inifAiXfjottm  f  si  quis,  autem  domui  euae  prcu- 
esse  nescit  ,  quomodo  Ecclesiae  Dei  diligentiam  habebit] 
Sic  etiam  ei  qui  priyatas  rea  auaa  male  curaverit,  non 
ease  committendam  rempublicam,  dixit  Apollodoroa  in 
Iambia  qui  sant  apud  Stobaeqm,  et  Aeschinea  contra 
Timarchum.  Baailiaa  Imperator  ad  filium :  2vu$ovhni  il 
fg&  roïg  *a%6o$jt*Ql  *fi*  oïxtlcor  (lavltvoauipois  nal  diounpa* 
out,  dXkd  uq'tpïg  nax&g  l£  dfiovliag  %d  iavxw  ohtovouijpa- 
0ip'  o  yccQ  Kcutug  ntal  td  olntïa  ducrifcle ,  oüiiton  %eA*s 
pwUvatrcu  mol  tap  uIXotqUop  [fforum  eonêilio  utere ,  qui 
et  rebus  suis  consuluerint  bene,  et  bene  eae  curarintj 
iis  uti  noli ,  qui  suae  res  oonsilii  inopia  perdiderinU 
Nunquqm  enim  alienis  consuls  t?  qui  eu4  ajJUxerW], 

6.  Mri  ptócpvrop]  Solent  LXX  sic  vertere  vm,  quae 
plantam  novam  aignificat.  Egregie  yero  bic  ad  diacipli* 
nam  refertnr ,  aed  adiective  posita  voce ,  quomodo  eam 
etiam  apad  Ariatopbanem  poaitain  retolit  Pollux.  Puerm 
in  doctrina ,  id  eat ,  recentem ,  vertit  Syrus.        ; 

°Iva  utj  TvqxQ&tlg  **V  to  *oiua  ipniofl  tov  itafióXov,  na 
euperbia  injlafue  in  iudicium  JDlaboli  incidat]  Tvqm&tk 
ïthno*  Facile  jnflantur  qui  aubito  ad  bonorea  perveninnt. 
Judicium  Diaboli,  id  eat,  poena  qualis  Diabolo  evenit, 
qui  de  caelo  deiectua  eat,  a  Petr.  x '  4,  nempe  ob  anper- 
biam,  Sirach/10;  i5. 

7.  Jii  8i  otvrop  %al  fiaorvoiap  waAap  *%u*  dno  v&f  l?«- 
öep ,  oportet  autem  Mum  et  testimonium  habere  bonum  ah 
iie  qui  foris  simt]  Oi  t£a>&ip,  qui  ol  £$<»  1  Cor.  5:  ia,  i3> 
%  Thess.  4:  ia,  ii  qui  in  Ecclesia  non  aunt.  Ad  Chris- 
tianismum  recipi  poterant  etiam  qui  malae  famae  fuerant; 
at  non  vult  Apoatolua  talea  in  presbyterium  recipi  et 
causam  reddit..  Sic  et  in  Iudaico  populo  Senatorea  esse 
debebant  VfirWj  id  eat,  bene  noti*  Latinus,  quorum  con- 
versatie sit  probata ,  optime,  Tales  Rabbinis  dicnntor 
rüTöS  rWOV  >hV2  \viri  bonae  famae], . 
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'*lpa  (ifj  tig  SpHdrtpó*  ifurthfi,  ne  in  opprobrium  incidat] 
'OvtiSiopop  bic  passive  sumo,  quomodo  vertitur  Hebraeura 
HD^.  Sensus  est:  Ne  aliquando  ei  exprobretur  prior 
v'Ua. 

Kal  nctyida  StafióXov  >  et  laquewn  DiaboU],  ld  est,  ne 
contumeliis  notatus  qaaerat  se  ulcisci.  Omnes  peccandi 
occasiones  sant  nayiStg  $m$iXw9  at  infra  6:  9,  2  Tim» 
x  36.    DfpID.     • 

8.  ducxópovg  (oöavtvg,  Diaconos  *imiliUr\  Nempe  iqq 
tïvai  [oportet  esse]  ex  superioribus.  CTJItTU  Vide  Act«  6# 
PM.  2.  *  *  ' 

JSiltpovg,  pudicos]  Vide  Phil.  4:  8, 

Mn  diXóyovg,  non  bilinguee]  Idem  quod  SiyXoiaoovg.  He- 
braei  eos  vacant  ö'VjTï,  at  videre  est  Prov.  112  i3,  20:  19. 
Ephesus  erat  urbs  valde  mercatrix,  nt  ad  Ephesios  dixi- 
mus.  Mercatores  autem  plerumque  vani,  ut  Ciceroni  no* 
tatam.  Et  Sji,  unie  illa  vox  b*3"i,  est  mercaru  Et  Ho- 
mero  Phoenix ,  id  est,  mercator, 

»■    »    ^Anax^ha  il8(og, 

[— ^.  Veter ator ,  £7»  ar<tf  peritue  . 

Fallendi.  — ~-J 
ïyrtf  bilingues  Virgilio, 

Mi}  oiV<p  «olXt^  7tQoai%orTccg ,  non  multo  vino  deditoe] 
ld  est,  fti/  naooipovg ,  at  locutas  est  supra.  nooai%up  est 
op  e  ram  alicui  rei  dar  e ,  ut  videre  est  supra  1:  4,  infra 
4:  1,  i3,  Tit.  1:  14,  Hebr.  2:  1,7:  i3. 

M17  crfoxio*t(>fct9 ,  non  turpe  lucrum  sectantes]  ld  est , 
qai  neque  iniustam,  neque  turpe  artificium  faciunt.  lllius 
generis  aunt .  feneratorea  et  delatores:  huius  aleatores, 
iceuici,  parasiti.  A^oniDd^g  *»  ^  Prov«  l5:  a7* 
Rabbinis  J1DP  *JNÖ» 

9.  *E%oyras  ro  pvïyQiop  1%  m&oyg  lp  *a&ag$  avptidyGH, 
mysterium  fidei  conscientid  purd  continentes]  "E%op*ag, 
id  est,  %aTi%oprag9  ut  supra  ï:  19.  Per  puram  conscien*  ' 
tlam  custoditur  et  fides.  Nam  qui  hanc  negligunt,  solent 
et  illam  amittere ,  ut  iam<  aadivimus  1:  19»  De  voce 
my  ster  il  vide  Eph.  6:  19,  Col.  4:  3.  Vide  et  infra  16.  ? 
Est  enjm  haec  doctrina  occulta  impiis',  2  Cor.  4:  3,       . 

10.  KsA  qvtqi  Si  doaifio^i^map  nowop ,   et  hi  autem 
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probentur   primumj   Sensns   est:    Eorum   qai   presbyterio 
videntar   non  inidonei   nomina  ad  doxipaaiav  pnblicentor 
in  Ecclesia,  at  si  qtnd  habet  qood  in  eis  calpet,  id  pro* 
ferat.     Verbum   doxifid&o&ai  ex  iore  Attico ,    quod  et  E- 
phesii  Ionum  tradaces  imitati  sant,  tradactnqi  est.  .  Jox*- 
fuutia  idem    qaod   dpdxoiat$   apud   Pollncem,   de   moribus 
cuiusque   exploratio  >   qnam   bene    de^criptam  babes  apud 
Lysiam.     Eain  in  Ecclesia  fieri  solitam.  eo  qno   cHxi  mo- 
do ,    docet    nos  primnm  Lamprictins  in  vita  Severi :    Ubi 
enim    aliquos    voluit    vel    Rector  es   provineiis    dare ,   vet 
Praepositos  facere ,    nomina  eorum  prop  o  neb  at ,    hortaru 
populum,  ut  si  quis  quid  haberet  criminis>  pr  oh  ar  et  ma* 
nifestis  rebus :  dicebatque  grave  esse  non  fieri  in  provin» 
ciarum  Rector ibus  ,  eum  id  Christiani  et  Iudaei  facerent 
in  praedicandis    Sac  er  dot  ibus    qui    ordinandi  runt.    Ubi 
obiter  discimns  et  bunc  ra  ore m  esse  ex  Synagoga.   Sacer- 
dotes    antem .  Iudaeornm  improprie  bic  vocantnr  oi  itQü* 
fivxiQQi  [Presbyterï] ,  idqae  per  ovXlrjxptp  [complex  ioneM], 
qaia  Cbristianoram  Presbyteri  etiam  Saeerdotes.  vocaban- 
tar.   Docet  nos  idem  qnod  diximas  Chalcedonen  sis  Syno- 
das,  ó  itiQQtovovfuvov  imxfiQvrtoitQ  \ordinatus  publicetur\ 
Haec  est  potestae  indignos  recusandi,  qnam  plebi  tribm't 
Cyprianns ,    addens ,    ut   plebe  praesente   vel  detegantur 
malorum  crimina,  vel  bonorum  merita  praedicentur :  quia 
plebs  singulorum  vitam  pleniselme  novit ,    et  uniuscuiw- 
que  actum  de  èius  eonversatione  perspexit,    Eiusdem  Cy~ 
priani.est  illud:   In  ordinandis  Clerieis ,  fratree  charis- 
shmi.y  'solemus  vos  ante  consulere ,  et  mores  ae  merita  sinr 
g  ulo  rum   communi    consilio  ponder  ar  e.     Cmn  antem  dicit 
Apostolus  dé  Diaconis  bic  agens,  mal  ovroi,  ostendit  mal- 
to  magis  ad  eam  normam  exigendos  Presbyteros.   Et  ideo 
in  Timotbeo ,   pridem    sibi   noto  ,   banc   formam  serravit 
Paulus,  Act.  16:  2,  nt  Ecclesiis  monstraret  id  qnod  non 
qnidem  secntae  sunt  semper ,  sed  sequi  debnerunt.     Haee 
doxifiaaia  Rabbinis  dioitar  HTO  vel  KTOpna. 
-  Èlrcc  diccxoviiTcoGav ,  et  sic  ministrent]  Post  talem  explo- 
rationem  adtnittantnr  ad  saam  ministerium. 

*ApkyxXrpoi  $prts]  Saepe  esse  dicitar  iji  qaod  palam  ap- 
paret.  Ita  bic  sume  dpiyxXijroi  oVtéff,  post  qnam  apparue- 
rit  nihil  Mis  posse  obiici.    Hic  dpiyxXyroi  qui.  sapra  dtt- 
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niXtyitroi*    Sic  et  Tit.  1:  6,  7.    Vide  et  1  Cor.  1:  8,  Col* 
1:  22.    In  Glossario ,  dpiyxXijrog,  inaccusabilis* 

il*  TvpaTxag  aöavtag,  muiier  es  similiter]  S uppie  8icc~ 
xóvove  [Diaconissas] ,  qaod  tfad  noipov  [de  cornmuni]  re* 
petendam ,  qaod  recte  viderunt  Chrysostomus;  >  Oecame- 
nius,  Theophylactas.  Nam  erant  et  feminae  didxopoi,  at 
videre  est  Rom.16:  1,  quas  ministras  dixit  Plinius.  Vide 
L.  Nulla.  C.  de  Episcopis  et  Clericis,  et  ibi  dicta  ab 
eruditis.  Feminae  dtdxopoi  sumebantar  ex  ianioribus , 
TtQtoftvtidiS  [Presbyterae]  ex  senioribas*  Facile  aatem  in- 
telligas  ea  qoae  exigit  Apostolas  in  feminis  Siaxopoig  9 
multo  magis  exigi  in .  iis  qaae  TtQ&flvxtSkg  ahre  Ttooxa&y- 
pevcti  [praesidentes]  dicebantur,  et  qaae  suo  modo  rer 
spondebant  rok  nqaspvtiooig ,  de  quibus  diximns  ad  Phil. 
4:  3  et  dicemus  infra  5:  9. 

lïtuvdg ,  gr  aves]  Decet  et  viros,  sed  feminas  maxime 
moderata  quaedam  gravitas. 

Mq  dtccfiókwg,  non  calumniantes]  Non  frustra  boe  addit* 
Norat  enim  mores  malieram  maxime  in  Graecia  Asiaquer 
tpiXóitfoyop  5è  fgijisa  QijXaap  i'cpv, 
Sumodg  4*  d<pooudg  yp  Xdfioi  tmp  Xóycop  , 
ïlXtlovg  ïmtiNpigovair  ydopq  Si  tig 
r*vpai£l  ptjdip  vyUg  dlXr^katg  iiyup9 
\Calumniosum  est  omne  foemineum  genius, 
'Minima  ad  profandum  si  data  occasio 9 
Plus  semper  addit;  inque  coetu  congrege 
Mag  na  est  voluptas  nil  gr  ave  et  sanum  loqui], 
ait  in  Phoenissis  Euripides*     Vide  infra  Si  i3,  qoi  locos 
bunc  explicat. 
Nijcpakiovg ,  sobrias]  Vinositas  foeminas  maxime  dedecelj» 
ÏIi$dg  lp  ifaoi,  fidele*  in  omnibus]   Nempe  qaae  ita  fi- 
dem  in  negotiis  omnibus  praestiterint ,  ut  totae  ipsis  Ec- 
clesiae largitiones  credi  possint* 

12.  didxopot  i'&oaap  p  Diaconi  sint]  Hedit  ad  veroa 
Diaconos.  Post  illam  velut  naoip&*oip  [interpositionemj 
de  Diaconissis  interpositam. 

Miag  y vpaixog  Üpiïotg  9  unius  uxoris  virï]  Interpretaro 
ut  snpra  2. 

Tkwptop  xal&Q  itQOïïdfMPOi,  xpl  t&p  ïdiwp  oU&p  9  qui  filiis 
*uis  bene  praesint  et  suis  domibus]  Vide  supra  3  et  4. 

i3. 


*38  IN    I.  ÊPIST.    AD   TIM. 


i3.  Ot  yctQ  naXSg  dtanopifaapttg  (ta&uop  lavxov;  tutiv 
itêQi itoiovpvcu  9  qui  enim  bene  miniêtraperint ,  gradum  sibi 
honestum  faciunt]  Gradum  sibi  honestum  faciünt,  nempc 
ad  presbyterium.  Ita  enim  mos  erat  tllorum  saeculorum, 
ttt  ex  optimis  de  CHristiana  plebe  Diaconi  fierent,  ex 
Diaconis  optimis  Presbyteri,  ex  Presbyteris»  optimis  Prae- 
sidentes.  TIiQtrcoiovprai  tip,  (ta&uop  rhvü*  In  Clementie 
Constitationibus  simt  preces  pro  Diacono ,  in  quibus  legi- 
nras  hac  pertinentia:  Kata£imoop  avróp  tvaoigcoQ  XtttWQytj* 
Gavin  tjJv  ly%HQiofcï<top  avtóp  tiuxxoplap  dtoiittme,  opp* 
nrcog,  dpfyxXiproog,  utl^opog  cfèuo&ijpai  pa&uov '  [Praesta  eif 
ut  postquam  er  e  dit  urn  sibi  Diaconi  munus  eedulo ,  coih 
ntdnter  ,  iriculpate  obierit ,  ad  gradum  altiorem  pocetur]. 

Kul  noXkfjv  rtaqfyfllup  lp  nign  rfj  lp  Xoigco  *Itflov ,  «* 
multam  fiduciam  in  praedicanda  fide  in  Chris  turn  Iesum] 
Qui  Diacoüi  manere  bene  fancti  snnt ,  si  Presbyteri  fiant, 
liberius  et  cum  maiore  fiducia  aliis  Enangeliam  praedica- 
bunt.  Nam  m£ig  bic  ponitur  pro  doctrina  ipsa ,  nt  Gal* 
Si  23  et  alibi  saepe, 

14*  Tavrd  aoi  /oaqxo,  haec  tibi  ecribo]  Iri  Macedohia, 
ut  eraditi  ceiisent. 

*EXm£a>p  IX&iïp  'iroóg  óë  rd%ióp ,  sperans  me  breid  ad  te' 
venturum]  Venit  non  EpbeVam  Paula 3 ,  sed  Troada :  et 
ibi  eum  vi&it  Tïmöfhens.  In  Manascripto  pro  tajiov  est 
sensa  eodem  lp  Ta%(i}  nt  Luc.  18:  8,  Act.  12:  7,  22:  18, 
25:  4,  Rom.  16:  20,  Apöcï  2:  5 ,  22:  6 ,  Deat.  28:  29; 
los.  8:   19 ,  Ps.  2:  12. 

l5.  *Edv  dè  pQtxdvVco  ,  si  autem  tardapero\  Si  quid  in- 
tercesserit :   qaod  saepe    eveniebat   Paulo.     Vide   2  Cor. 

*2:  14,  i3i  3. 

*lva  éï8fjé ,  ut  sciasT  Ut  bis  literis  monitus  noria  ea 
quae  alkiqni  coram  fueram  dicturus. 

n<Zg  8h  lp  p)'xcp  0iov  dpa£oicp€G&ai ,  quomodo  oporteat 
In  domo  Jbei  ver  sari]  '^pccïoieptct&ai ,  ut  a  Cor.  i«'  i*j 
Eph.  2:  3,'Hebr.  10:  33,  1 3:  18,  1  Petr.  i:  17,  respon- 
det  Hebraeo  *]Sn,  nt  videre  est  Pror.  20:  7.'  Si  pü  sin- 
gali  Templum  Dèi  1  Cor.  3:  16 ,  6:  19 ,  Eph.  2:  21 ,  er* 
go  et  coetus  piorum.  Maioris  claritatis  ergo,  u&ayoQ<ti 
[tramlatiohis]  bnius  addit  explicationem. 

*Hng  &v  i*nli]<slet  Qiov  £&ptog,  quae  est  Ecclesia  D* 
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* 

viVt]  Non  falsorum  Deorum ,  sed  Dei  veri ,  *n  Sh  Mat  tb, 
26:  63,  Rom.  g:  a6,  2  Cor,  6:  16  i  ï  Ttoess.  1:  <J ,  'in  f  ra 
4:  10 ,  6:  17.  *       • 

Jfrt/Ao;  *«2  ÜQalwfia  tijg  dfoffciag,  columtia  et  firmanten- 
tum  veritatW]  Tituli  hi  sant  Ecclesiae:  cui  qui  éós  in- 
vident,  mirom  qaam  laboren t  at  haec  verba  seqaenti  pe* 
riodo  connectant.  Ei*  tam  alia  repugnant,  tam  jlïad  td 
qaod  ponitar  ante  xvfi  wOffttlag  uv^ijqiop  f  qui  articnlus 
ostendit  novum  esse  sensnm,  non  titulorum  cum  seqnen» 
tibas  continaationem ,  et  illud  uv^qiop  pbni  subiective, 
non  praedicative ,  at  Scholae  loquuntur.  Apostólus,  men- 
tione  facta  Templi ,  novam  de  Templo  sumpsit  similita- 
dinem.  In  Templo  erattt  columnae  D*»OV?  iiar  colnmnis 
suae  erant  bases  sive  üfgattopara  tWlK!  at  sicat  coianf- 
nae  basi  ,  ita  opus  superins  columnae  innitebatur.  Vèrï^ 
tatem  hjic  comparat  opëri  sapero :  Ecclesiam,  maxime 
universalem,  sed  et  eas  partes  qnae  anrversali  adhaerent; 
columnae  et  basi,  id  est,  xa&*  tv  dia  Svöïp  [ex  figura 
unum  per.  duo]  columnae  basi  ra  babenti.  Veritatem  sus- 
tèntat  atque  attollit  Ecclesia!  efficit  ne  elabatur  ex  ani- 
mia,  efiicit  utlqnge  lateqae  conapiciatur.  Magnam  enim 
vim  apud  bominet-  non  contumaces  habet  testimonium 
maltornm  hominam'  program  ,•  qai  omnès  aiunt  se  ista 
dogmata;,  ista  praeceptaab  Apostolis  accëpisse.  Néc  in- 
vidiosas- vïderi.  debet- hic  datus  Ecclesiae  titulus  ,  cum  ei 
uxor  dicatur  * viri  gèlog  Sir.  36:  24 ,  Tob.  8:  5  tfotyua 
[fulcimentian\. 

l6»  Kal  OfioXoyovfjUvtog  fii/a  Igl  to  tijg  tvötptiag  uvzygiop, 
et  extra  contropersiam  magnum  est  pietatis  ifiystèrium\ 
Non  hic  ,  inqait,  de  qaavis  veritate  agitur,sëd  de  ea 
quam  hominam  nemo  pep  se  reperire  potuit,  et  quae  vim  • 
ad  pietatem  nobis  irogenerandam  babet  ifcaximam,  prae 
qua  evanescant  omnia  Legis,  omnia  Pnilosopborum  prae- 
qepta  et  dogmata*  'Ouohoyovuipag  Latini  dicunt  haud 
dubie  ^  plane ,  extra  cehtroversiam ,  profecto.  Pro'  eodem 
ponitar  óuoloycog.  Mvgfaïov  saepê  vocatur  Euangelium, 
non  modo  quia  tam  dia  latuit ,  verum  etiam  quia  bumana 
industri*  nequit  reperiri,  Matth.  16:  17.  Genitivas  *vai~ 
pilag  hic  effectam  designat.  Eodem'  sensa  haJeo  veritas  di-» 
citur  esse  xara  tvaifciap  [expietaté],  Tit.  1:  i,    Hic  Deus 

in 
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in  Christo  nobiê  onmia  dicitor  donaase  quae  ad  pietatérfl 
pertinent*  1  Petr.  i:  3. 

0£Og  IcpaptQco&i]  fa  (HXQnlf  Deun  innotuit  In  carhe\  Sus* 
'peetam  nobis  hanc  lectionem  faciant  Interpretes  veteres, 
Xatinas,  Syrus,  Arabs  et  Ambrosia*  >  qui  omnes  legerunt 
3  lyavtow&fi  [quod  ktnotuit}*  Addit  Uincmarus  Opus- 
calo  LV  illad:  0«tf  h*c  positum  a  Nestorianis.  ,  Seiuum 
boxxum  facit  illad  o  icpapêoci&Tj.  Euangeliain  illad  coeleste 
innotuit  primum,  non  per  Angelos,  sed  per  homines 
mprtales,  et  quantum  extera  species  ferebat,  infirmoi* 
Chriatum  «et  Apostolos  eius.  *E<tuP*Q*ifrij  *MVn  Syro.  ld 
verbum  bene  conyenit.  mywfêrio  %  id  e$t,  rei  latenti.  Sic 
et  Col.  11  2&  2?«£§  *W3  hominem  aignifilat  mortalem^ 
u  Cor«  5:  16.  Vide  1  Ion.  4:  2  et  quae  ad  eum  loeum 
dicentur.  ,-    . 

..  'Eöinccuó&y  lp  npivpati,  approbatutn  est  per  Spirtium] 
Per  plurima.  miracula  approbata  est  ea  reritaa*  »  ïlftvjia 
•unt  miracula  6JDMna  >  per  (Htcfipvpiap  [tranenominatio* 
nem\ ,  quae  est  et  1  Cor.  2:  4  et  aübL  dixcuova&cu  autem 
hic  est  approb&ri  9  ut  Matth.  luiig,  ubi  dicta  vide.  Sic 
Sixaiovafrai  dicitur  qui  in  lite  victor  es*  ^  quia  causa  eins 
approbatur,  Deut.  ai:  i»     Adde  ,Pa.  5ir  4* 

*&cpftrj  dyyiXoig ,  visum  est  An£eH*\  Nempe  com  admi* 
ratione  maxima*  Angeli  hoc  arcanum  per  homines  moï- 
tales  didicere,  Eph.  3:  10  >  1  J?ètr.  1;  ia.  Videre  apad 
Hebraeos  ad  omnem  cognosceüdi  modum  transfertur. 

*Ext]ov%d'ii  lp  ï&veaip ,  annunciatum  e»t  apud  Gentes] 
Non  Iadaeis  tantum  annunti&ta  est  ista  reritaa,  sed  et 
Gentibua  illis  quae  a  Deo  alienisaimaé  iuerant  j  Eph.  x  nt 
Col.  1:  2\-  'Ev  ê&piöt,  apud  Gentee,  D'ttS. 
>  :  'Emgtv&y  lp  xóapep,  creditum  eet  in  mundd]  ld  est,  in 
magna  mundi  par  te ,  Rom.  i:.8,  Col.  1:  6. 
.  ,*Avtl<ycp&i]  lp  dof#]  Glorioee  admodum  ex  alt  a  turn  est, 
nempe  quia  multo  maiorem  attulit  sanetitatem  quam  uil* 
antehac  dogmata.  'Apahxufidptoföu  est  sublimiter  epeUt 
respondetque  Hebraeis  verbis  nf?|0  et  SöJ.  'Ep  dó&fl,  gfa 
rioee ,  Phil.  4:  19,  Col,  3:  4*  Vide  et  2  Cor.  3:  8.  Sic, 
'Edfècfcop  top  Xóyop  #ov  Jü/oiov  [Laudabant  verbum  D** 
minï\)  Act.  i3t  48.      \-, 

< 
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1.  To  di  itptvpa]  Spiritus  Paulo  et  aliia  Christianae 
Ecclesiae  Proplietis  datus. 

'PtjTüj  li/n]  Aperte  significat:  non  per  ambages  aut 
aenigmata,  id  est,  per  fllTO  aut  Stro.  Vide  quae  dicta 
Num.  i2t  8.  Graeci  elegantiores  dicereni  SiaQ^Stjv*  Sed 
^rcö;  etiam  apud  Dioscoridera  est  et  alios.  In  Glossario, 
faróós  f  aperte* 

"Oti  ip  $$èQOi$  xatQoTg ,  poslremis  temporibus]  ld  est, 
posthac.  Nam  is  sensus  est  locutionis  Hebraeae»  /nW 
0'DYi,  quod  LXX  solent  vertere,  loiatcw  k6w  i)h*qüp  [no- 
pissUnis  diebus]. 

*Aito$tjaoprai  %iVH  tftg  nl^toDg]  Deficiënt  a  Chrietiana 
fide  multi  philosophicis  ratiunculis  tentati  >  VW*  Haere- 
ticorum  Patriarchae  Philosophlf  ait  Tertullianus  adver* 
sus  Hermogenem»  Sapientiae  professores  9  de  quorum 
ingeniis  omnis  ha  er  e  sis  armatur 9  ait  idem  Tertullianua 
adversus  Marcionem  L  Munit  Timotheum  adversus  ea 
qaae  ipso  adhuc  Yivente  erant  eren  tura*  Patet  id  infra  6« 
Confer  i  Petr*  a:  a* 

n^öai%oyreg  itp(v^atis  nX/aprft ,  adhaerenteë  spirltui  erro* 
ris]  Sic  7tooai%uv  pv&oig  \intendere  fabutie]  supra  1:  4^ 
Tit.  1:  14.  Pro  npêvuati  ftXapifi  Latinus  habet  7tPtvpaat 
nXdpqs  >  Graeci  plerique  rrptvpccoi  nXapoig ,  quomodo  et 
Latini  non  pauci  legere.  Solent  autem  sic  appellari  ab 
Apostolis  ii  qui  Propbetiam  se  a  Deo  habere  dicunt,  cum 
tarnen  vere  de  suo ,  aut  de  Sataaaae  dictatis  loquantur. 
Vide  1  Ioh»  4:  1  et  seqq.  Tlkxvoi  OWlD,  Esai.  3:  12,  g:  16* 

Kal  didaaxetXLcug  daipovltop,  et  doctrinis  DaemoniorumJ 
P.ytbagoricos  maxime  indicat,  quorum  praecipui  erant 
Magi.  et  cum  Daemonibus  babebant  commercium.  Inter 
bos  insignis  fuit  Apollonius  Tyanaeus,  qui  bic  eximie 
denotatur.  Venit  enim  Epbesum  vivente  adhuc  Timotheo* 
Clemens  Alexandrinus  Strom.  III :  'Afiifoi  Sicc  yooprido? 
fel  xal  *oïq  fidyoig ,  oïpov  ti  opov  mal  iuxf)v%<op  %al  dcpoo* 
Sialcop  dTtiit<s$ai[SciUcet  et  Magie  curae  est  pino  simul 
et  animalium  eeu  et  Venere  abstinere]* 

VIJL  Q  a, 
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SU  *B*  vtco%qIöh  ifttvdoXóycDP ,  eimulatione  fahldlcorum 
utentes]  Speciem  oüidem  'ista  habent  sanctimoniae :  sed 
qui  eam  usurpant  falsi  sant  doctores,  neque  ista  obser- 
vant nisi  in  conspecta  hominam  ad  faUendam  plebem. 
*TiTÓ*Q4<H4  Ptfhfhh.  VtvdoXóyot ,  fahidicuê ,  mendax  in 
Glossario.  Utitur  Athenaens*  Plantns  dixit  f alsiloquum, 
faam  vocem  hic  posüit  Ambroaius. 

KéxavtffQiaöfiipcaP  typ  tdlap  avptid?]tSip]  Conscientiam  ha- 
venten  inustam  notis  criminum,  quibue  sibl  sunt  conscii. 
Claudianas  3 

— -  Pectus  inustae 
Deformdnt  maculae  9  idtiisque  inotevit  imago. 
Vide  aiia  quae  ad  eam  rem  attalimus  fine  annotatorum  ad 
liibrnm  I  pro  Veritate  Religionis  Christianae. 

5*  KxoXvÓptwp  yautïp ,  prohibentes  nubere]  Non  dehor- 
tabantnr  a  nuptiis  ideo  qnod  coelibatam  praeferrent;  id 
ënim  Christianis  convenit :'  sed  plane  dicebant  illicitas 
esse  nuptias  ,  alienos  esse-  a  salute  eos  qui  in  coniugio 
Sant.  KmXvhp  ab  Hebraeo  JÓ3:  tribnitnr  autem  doctori- 
bus,  sicut  éTtiTi&ivai  (tuQog,  Sittp  [onus  imponere ,  ligare], 
et  similia.  Top  yd/iop  d&rrovöip  [nuptias  de  spe  etui  ha- 
bent] ,  ait  de  eisdem  Clemens  Constit.  IV.  8 ,  dyapkl 
dtddoxovGi  [coelibatum  docent] ,  VI.  10. 

9u4rtl%êOd,cu  pocofidrcop ,  abstinere  a  cibin\  Est  hic  é/Lk<i/"> 

\defectus*\    contrarii.     Deest    enim   xtXevovïcov    [iubentes], 

qnod  addit  hunc  locnm  citans  Epiphanius :  ant  noiovfXM 

[facientes"] ,    qnod    addit    Syrns.     Similia    ferme    tXkiijM 

1  Cor.  14:  34  et  bic  snpra  ai  12.     Sic  Phaedrna* 

Non  veto  dimitti ,  verum  crüciari  fame. 
'Snpple,  iubeo.  Hoc  simplicius.  Qnanqnam  interim  verum 
est  qnod  ainnt  Graeci ,  post  verba  prohibendi  solere  addi 
ant  particulas,  ant  verba  negantia,  sicut  duplex  negatio 
apnd  ëos  negat.  Quare  nihil  opus  mntare  lectionem,  ut 
pro  ohii%eo&ai  legamns  dprifttiftai  [capessere]  ,  qnod  con- 
tendit  Isidorus  Pelusiota  Epistolarnm  IV.  102.  Ëociprt1* 
hic  intellige  ea  quae  sunt  ex  animalibus.  Haec  est 
dTCO%rj  iu%fw%(OP  \abstinentia  rerum  anima  t  ar  uni]  observaU 
"Pythagoristis ,  de  qna  ex  stat  Porphyrii  liber.  Memim* 
Alexis    Atthide.     Clemens    Stro  ra.    I    de    Sarmanis   apad 

Persas:    Ovri  nóXn$  oixovoip ,  ovxt  $iya$  tyov(HV>  &**&(!** 
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ii  diMptitvwrat  q&óioTg,  %cA  dxoódow*  dirovvra*,  %oA  vScsq 
tmg  %€oal  nivovGiv ,  ov  ydpov ,  ov  TtaiBoitoiav  ïwrttr ,  ólöiteQ 
01  vvv  'EyxfatTrai  xaXovpOHH  [Neque  urbes  kabUant  }  nee 
domos  aut  tecta  kabent ,  arborum  autem  induuniur  cof- 
ticibus  i  et  fflandes  arborum  que  b  ace  as  comedunt$  et  quant 
bibant  aquam  manu  hauriunt  ,  non  nuptias  f  non  libero- 
rum  norunè  proereationem  f  quemadmodum  ii ,  qui  nunö 
vocantur  Eneratitae  r  id  est  9  continent**"]*  In  Clemefntis 
Constitutiozribu»  VI*  *8,  uva  t&v  powpccTofV  (tdMoaovtai 
[a  cibts  quibusdam  abhorrent]  9  et  VI*  36 ,  pooofiata  rivet 
cpccvXi£ov<fi  [eibos  quosdam  contemnunt].  Hae  duae  absti* 
nentiae  a  nuptiis  et  &  ciborum  parte  potissima ,  gunt 
comua  velut  Agni ,  Apoc.  ï3:  ïu  Ohristiani  ista  lauda- 
bant:  sed  rton  exigebant,  at  videre  est  Catione  Aposto- 
,  lico  LI,  in  Synodo  Ancyrana  et  Gangrensi  #  ad  qttae 
loca  videndi  Zonaras  et  Balsamo.  Cum  tam  aperte  hic 
denotentur  Eneratitae,  nihil  mirum  si  illi  Pauli  Epistola* 
non  recepere ,  quod  Bos  Origenes  docet. 

"A  6  &ë6g  ixtiïttp :  t?g  (ittdXrjxpiv  9  quos  Deus  condidit  ad 
usum]  ld.  est ,  condidit  eo  animo  #  ut  eorum  usum  si  non 
ab  initior  at  certe  post  dlluvium  bominibas  indulgeret, 
Gen.  9:  3  et  in  Euangelio  apertias.  Est  autem  Yalde 
proprie  hic  die  turn  *&  (UTccirppiv.  Nam  ^etaXafA^dvtiP 
rooyijg  [sumere  clbum]  est  vesci ,  Act.  %  46 ,  26:  33.  Siö 
et  xccQTtcov  (jiitalaupdvHV  [fructus  percipere] ,  3  Tim,  2:  6t 
et  dya&é&v  [bona]  9  Sap.  16:  9. 

Mtx  êv%aqt<;iaq  xdtg  meoïg ,  cum  gratiarum  actione  fldê- 
libus\  Traiispoaitio  pro  «xntfi  totg  mgotg  tig  ptTaXijifiiv  (itt 
eiyaotgiag  [condidit  fidelihus  ad  usum  cum  gratiarum 
actione'].  Ne  cibds  sumatur  nisi  actis  Deo  gratijs  qui  ista 
nostria  usibns  condidit f  mos  est  Hebraeorum  yetus,  quent 
Christus  exemplo  suo  probavit.  Vide  quae  dicta  Matth* 
14:  19,   16:  36,  36:  264 

Kal  Imyvtoxóai  rtljv  dXiftaav]  Quibus  nota  est  veritae 
ista  qoae  iam  sequitur* 

4.  *Oti  ndtv  itrtOfAU  Qtov  xaXóv ,  omriem  cfeatutam  Dei 
bonarn  esee]  Gen.  1:  3i.  » 

Kal  ovdèv  ditófiXipov )  et  'nihil  reüciendum]  Sie  vertit 
Hebraeum  *7Uö ,  quod  uiadfia ,  u&vrov ,  pifiïjXov  \inquina~ 
mentum  ,  non  sacratum ,  prqfanum],  alibi  vertitur.    Nihil  % 

Qa  ast 
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est  VUD  per  se  et  citra  Dei  legem.  Lex  autem  Dei  hac 
de  re  neque  GentibuA  unquam  data  est,  et  a  ludaeis  per 
Christum  est  ablata.     Vide  Rom.  7  et  ibi  dicta. 

Met  tu%OQi$i*S  Xaufiavóuéror ,  gtto<£  ca/71  gratiarum  ac- 
tione  accipitur]  Repetit  hanc  legem,  ne  quis  eius  obli- 
viscatar*    Vide  Deut.  8:  10 ,  E 8 ai.  6a:  9,  loei.  2:  26. 

5*  %AyiaXtvat  yao  dia  hófov  Geov  xal  ipvèv&ojg  t  come- 
cratur  enim  per  verbum  Dei  et  orationem]  KAyio%txai ,  id 
est,  ueus  illarum  rerum  gratus  *st  Deo:  quomodo  fylu$<u 
de  yiro  et  uxore  habuimus  1  Cor.  7:  14»  Gratus  est 
aatem  Deo  daas  ob  causas:  primum,  quia  is  qui  utitur, 
certo  sibi  persnadet  id  sibi  licere,  propter  verbum  Dei, 
quod  habemas  Act.  10:  i5,  deiude  quia  Deum  invocat  ut 
doni  auctorem.  *Evrevh<%  Mc  generalias  samitar  qaam 
supra  2:  1  r  ut  et  ipvv/%ap€ip  Sap.  8:  21  et  16;  28.  Con- 
iuncta  sunt  gratiarum  actio  et  preces:  illa  pro  rebns 
datis:  hae,  at  res  prosint.  Utramque  comprehenditar 
sub  nomine  rO*tt*  . 

6.  Tavra  VTtoU&tuiPog  xoXg  ddtXyoig]  Si  de  his  moneat 
Chriatianos ,  qaos  isti  Philosophi  iidemqae  Magi  ad  se 
voluut  perducere.  'Titoti&iOfrai  pro  praecipere  frequeiu 
Homero;  utitur  et  Aristoteles. 

Kxkw;  ëaji  didxopog  'lyoov  Xotgov,  bonus  eris  minister 
lesu  Chris  ti"]  *l$Ofi ,  id  est,  ostendes  te  es  se  talem*  Jta* 
nog  hic  sumitur  ut  1  Thess.  3:  2. 

'Errotyóutpog  rots  Xóyoig  rijg  nietag  %al  rijg  xakffi  St* 
SaöxaXiag,  fj  Traoijxolov&ijxas]  Ostendes  te  innutritum  ver- 
bis fidei  et  eius  disciplinae  quam  sectatus  est  hacte* 
nus*  Fides  ad  credenda  refertur,  SiSaüxaXia  ad  facienda: 
naoaxöXovd'eTp  modo  ad  res ,  modo  ad  personas  refertur. 
Vide  2  Tim.  3:  10,  2  Macc.  9:  27.  In  Manuscripto  est, 
oiff  itaoyxoXovd'ijxas. 

7*  Tovg  Si  (tepqhovg  xal  yoacódeig  uv&ovg  naoaivov,  po* 
fanas  autem  et  aniles  fabulas  depita]  Intelligit  doctri- 
nam  illam  mol  \pv%ó)P  ueTiPötouoTtoö&oi  [de  animorum  rw 
gratione] ,  quae  fundamentam  est  istiuff  cbioyrts  [absti* 
nentiae]*  Hae  fabulae  primum  sunt  profanae,  quia  nalls 
Dei  revelatione  nituntur:  deinde  aniles,  id  est,  absor- 
dae ,  non  minus  quam  illae  quas  aniculae  pnerolis  reci- 
tant.    Aniles   ineptias   dixit  Cicero  in  Tusculanis.    ft*' 
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QatriMfrm  est  drto$Q(q>i<i&cn  [aversctrï].  Eodem  sensu  hano 
vocem  habes  a  Tim.  2:  a3,  Tit.  3:  10. 

rviivat*  8i  aeavrop  vtoog  evacueer,  exerce  autem  te  *p- 
*e  ad  piêtatem)  TvfipdUiP  est  proprie  exereeri  in  gym- 
nade.  Inde  coepit  transferri  ad  omnia  ea  quae  agenda 
discimns  ,  dicimurque  et  yvppd&ip  xo  öwpa  [exercere  cor- 
pus}, «t  apud  Platonem  in  Legibus ,  et  yvppdtêip  typ 
ipv%rjp  [animam  exercere}  ,  nt  apud  Isocratem.  Ad  pie~ 
tatem,  id  est,  ad  omnes  animi  virtntea:  quod  fit  crebrjs 
actionibus   piis. 

8.  CH  ydo  <**>/*«*'*?  yvf*pa<st(*  itoig  oUyop  hl*  wpihpoQ, 
nam  e  or  por  is  exercitatio  par  urn  prodest]  pO*  ÜVD  dicanl 
de  talibas  Rabbini.  •  Non  spernit  corporis  exerci tationea , 
puta  abstinentiam  a  eibis  melioribus ,  et  a  vino ,  et  a 
eoniugio.  Habent  enim  ista  ntilitatem  quandam  intra 
8UO8  limites,  de  quibus  dictum  Col.  2:  23. 

CH  Si  ivotftttcc  rtQÓg  itipxa  tfy&ipóg  Ui» ,  piëta»  autem 
ad  omnia  ut  il  is  est]  Nunquam  non  et  nusquam  non  est 
utilis.     Est  haec  sententia   opposita   dicto  ünpiorum  lob. . 

lEnayytlimv  H%ovaa  fowfc  xtfi  vvp ,  promisêum  habene  vi- 
tae  huius]  run  éw ,  nempe  in  pace  conscientiae  et  ap* 
bona.     Nam  ,  Ut  ait  Pindarus  s 

*Og  wp  óaiwg  *al  dixcclcog  top  (Hop 

pAxitdXXovoaa  ytjooToóipog  ^vpaootl 
'ÉltJtig'  a  ftdXiïcc  öpcrc&p 
Uofaigooyop   ypmp,y\p   nvfeopt*. 
\Vitam  ergo  sanctam  ac  integram  qxd  vixerit 
Spes  dulcis  ,  acerescens  alensque  molliter 
Senectam,  huic  animum  fovet :  spes  scilieet ,  , 
Quae  maxime  versatiles  mortalium 
Una  omnium  mentee  gubernat  ac  regit.] 
Contra  de  impio  Antipnon :  'AöêpwP  8i  aal  itaqaflalpwp  T* 
tig   rovg    0eovg   *al   avtrjg  ap  rifr  iXnidog   (b*mQ  hl  ftiyisar 
dp&Qtóitoig  rov  (liov  iyaüop)  avxog  avtov  dnostooln  [Impius 
quidem    et    religionum    violator,    spe    etiam   ipsa    (quae 
maximum   est   in    vita    hominum   honum)   ipse  se  pripat}. 
Ainnt    Hebraei    res    esse    quatuor,    quae   in   utraque  Tita 
habeant  dpxmóSow  \recompensdtiomm\ :  honorem  et  ob- 

Q3  **~ 
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seqnia  parentibns  praebita,  beneficentiam  in  egenos,  boi- 
pitalitatem ,  stadium  reconciliandi  dissidentes.  Bene]  dam 
ne  excladantar  quae  his  sant  paria» 

Keel  rijg  H*XXov<rrjg ,  et  futurae]  lOTl  chv.  PicUü  enim 
vita  aeterna  promittitnr» 

9*  Ilieof  6  Xóyog  *al  itaotjg  ditQ&o%1JQ  &£iog,  verus  sermo 
et  omni  fide  dignus]  Referaat  quidam  ad  praecedentia, 
Ego  ad  seqaentia  referre  malinu  Nam  et  sic  eadem- 
verba  sabseqaente  fat  habemaa  supra  i>  i5.  Sed  ita  per 
rraoipd'taip  [interpoeitionem]  includenda  sant  ista: 

io.  Eig  tovto  /<*Q  %ah  nomwptp  ual  iptiditóut&a]  Ob  id, 
qood  iam  dicturus  sum,  perferimue  labores  ac  contumellat* 
De  laboribos  vide  Act,  aa  2$,  a  Cor*  *6:  16,  Col.  1: 29, 
1  Thess.  5:  12*  h>  ManoscriptOf  %al  dyeantópi&a  [et  eer- 
tamus],  non  male,  ot  Col*  1:  ao* 

"On  jjlmxccftip  htl  Qeéf  {óVtIj  e*oe  epem  collocare  io 
Deum  vivum\  VI  SlQ,  Qoi  vitam  in  se  babet  plenissimo 
jure,  is  eam  potest  quibus  Vult  conferre>  Vide  infra  6:  16. 
.  c'ög  igti  aarriJQ  u&vxmp  tiv&Qamw ,  ua'Xujv  mc&y ,  qvi  est 
Sa  l  va  tor  omnium  hominum  9  maxime  fidelium~\  Vult  om- 
nes  servari,  nempe  si  credant:  Christianos  autem  serrare 
valt ,  qaia  credunt  \  nempe  si  fides  per  dilectionem  «it 
efficax*  Confer  qaocL  supra  habaimus  3:  4.  Scriptor  do 
Vocatione  Gentium  V*  3i :  Quoniam  eive  occulte ,  siv* 
manifesté)  ipse  est  (u#  Apostolue  uit)  S al vator  omnium 
hominum f  maxime  fide  Hum.  Quae  eententia  subtilistima* 
brevitatis  et  validissimi  roborie  $  ei  tranquillo  considtrt* 
tur  int  uit  u ,  totam  hanp  de  qua  agimus  controvertiam 
dirimit :  dicendo  enim  9  qui  est  S  al  vator  omnium  hond* 
num,  confirmavit  bonitatem  Bei  super  universos  hominet 
esse  generale  m*  Adiiciendo  autem  9  maxime  fidelium,  ot* 
tendit  esse  partem  generis  humani  >  quae  me r ito  Jldei 
Divinitus  inspiratae  ad  eummam  atque  aetemam  salutem 
epecialibus  beneficiis  provehitur*  Voóem-  acoriJQQg  tribal 
Deo  Patri  vidimus  etiam  supra  1:  1.  ld  Hebraeis  est  VW 

11,  Uaoa/yeklé  ravra  xxl  di,daO*£,  mone  haec  et  doe*] 
fflone  piwatim,  doce  publice» 

i*t  MyStig  öqv  Tijg  vtórqrog  xavuq>QQVèim ,  nemo  aeto" 
teirt  tuarrt  contemnatj  Solebant  illis  temporibus  Presbyleri 
£#se  W  qupd  dicebanlur/id1  e»!,  nroHwn  provectae  aetatis. 

Ti* 
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Timotheu*    ante  talem  aetatem  factnj   erat  Enangelista , 

quia  et  proplietiae  eum  indicaverant ,  et  Spiritus  dona 
eum  commendabant.  At  non  idep  sequitur  plane  iuve- 
nem.fuisse  Timotbeam,  cam  Jiaec  Pauloa  «criberet.  Nam 
mms  Hebraeis,  pêówqg  Interpretibus  f  <e»t  aetae\  militaris  f 
et  civilem  aetatem  comprehendit ,  «olique  senectuti  oppo- 
nitur.  Hoc  ergo  volt,  quod  tibi  ad  soliiam  Presbyters 
ram  aetaten*  deeat,  *d  «uppie  morom  grayiiate.  JVeip* 
tuam  aetatem  contemmit  p  id  est  ^  ita  te  gere ,  ne  con- 
temni  possit :  <h$  ad  tbcovtp  ê  0tog  to  itQ&fréhv  [quia  Dsm 
tibi  dedit  Iwnoresi  êenectutis],  Susan,  5o. 

'AXXd  *vitQ$  ?lr<m  *»*  ni&fop  sed  esemplum  estq  fidê- 
lium]  Ut  ipse  fecit  Paulua  Phil»  3:  17,  Similis  monitjo 
1  Petr.  5:  3. 

'Er   Xoy<pi  in   verbó]    Sermonibus    seriis    et   atilibat» 

Eph.  5:  4* 

'Ev  «Vas?e°9Ö]  V***  id  eat>  &  Tfl  V'^¥*  *»  •»*«* 

conversatione*     Sic  Iac.  3c  *3,  }  Petr,  1:  \5. 

'Ev  «V<wrfl,  iv  npivféutê,  è»  *feéi,  w»  dilectione,  in  9pi- 
ritu ,  i»  ,/W«]  lllud  if  itP€V(Mcn  po»  babet  Latinus ,  o*» 
qne  Syrua,  neque  Chrysostomua»  Dilectionem  autem  hip 
intellige ,  dilectionia  opera :  et  ,/&&*»  iötellig*  „  fidei  ain- 
ccrara  professionem*  %  ' 

'Ev  dy**i<t ,  in  cattiêaiej  Si»  el  ipfra  5:  32.  Adde  «I 
Phil.  4:  8  ,  1  Cor.  &  6. 

1 3.  *Ea>9  ÏQ%op<**  >  itQÓos%ê  Tf  dvayvt&oei ,  dum  penero  , 
attende  lectioni]  Assidous  eato  in  lègendia  Propbetis, 
Tsalmis ,  aliisqu*  libris.  Vide  a  Tim,  3:  i5.  >PpO  He- 
braeis lectio ,  nempe  Legia.  Addit,  dum  venero ,  id  es%, 
tune  ego  te  pleniua  instruan*    Solatu*  eius  laboram.    Spe- . 

ravit  autem  Paulua  venturun*  sé  Epbesum:  sed  id  ei  non 

> 

contigit. 

Tg  rtccQaxtyotê  %  Tg  SulamaXlq ,  monUui ,  doctririae]  In 
monendls  aliis  privatim,  docente  publice,  ut  snpra  11. 

14.  Mh  clfAêhê  rov  lp  ooi  %aQL(fiU*TOS ,  ne  negligas  danum 
tibi  Jat  urn]  Puto  agi.de  dono  linguarumj  taüa  dona  sol- 
licite  custodienda  sunt,  gratiarum  actione,  precibus,  sancto 
usu,   1  Tness.  5:  19,  %  Tim.  1:  6, 

f,0  IM&n  Mi  h"  itQQyytilaQ]    1*  est,,gwofl?  donum  prae- 
significatum  est  tibi  datum  iri  per  aliorum  prophetiam: 

Q4  8a- 
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snpra   1:  18.    Prophetae  facere   di cantor,   qood  praedi* 
cnnt,  Ier.  1:  10. 

Mtrd  tni&tatax;  x&p  %ttowp  tov  Ttoeopvreotov ,  eum  impo* 

êitione  manuum  Presbyteri%\    ld  estj    ad   prophetiam  ao 

cessit  seria  inyocatio  opis  divinae,   tune  cum  manos  tibi 

imponerentor,     Paulo*  ipse  Timotheo  manos  imposoerat, 

U  Tim*  1:  6,    sed   moa   erat,    ot  qui  adessent  Presbyteri 

una  com  coetos  «ui  principe  manos  imponerent.    Clemens 

Constitationum  VIII.  16:   Ugea^vnoor  %tiQOtovëp ,    w  InL 

6*ont,  Tfjp  %tïoa  inl  rijs  mêyalTJg  imri&H  avróg,   tov  ngtd^ 

pvregiov  itaotï&tog  Ooi  tal  tob  SmmÓpoop  [Presbyterum  cum 

creas ,    JSpisoope  $    ipsemet  eapiti   eiue   manum    impone , 

praesente  et  Presbyterio  et  Diaeonis\     Honc  morem  dia 

retinuit  Africs*    In  Syfcodi  enin>  Cartbaginensi*  Actis  Ie» 

gimos :    Presbyter-  eum  ordinatur  9  Episcopo  eum  bened^ 

cente    et  manum   euper  eaput  eiue  tenente  7  etiam  omnet 

Presbyteri  qui  praesentee  eunt ,    manus  euas  iuxta  ma* 

num   Episcopi   euper  caput  illiue  teneanU     Ubi  Apostoli 

ant  Apostolorom   adiutore»  non  aderant,  fiebat  ordinatio 

per  Praesidem   coetos,    consentiente  Presbyterio.     At  abi 

aderant   Apostoli    aut  eorom  adiotores,  bic  bonor  et  ipsa 

praesidentia   ad  illos    pertinebat.     Faciebant   tarnen  baeo 

et  talia  ona  com  Presbyterio  f  Ot  bic  videmns.     Sic  apud 

Hebraeos  iodicibos  electis  manos  pro  Synedrio  imponebat 

KWJTi  princepe    Synedriu    De    manuum   impositione  vide 

qnae  diximos  ad  Mattb.  9:  i8# 

i5.     Tavra  uttera,  haec  meditare]  fW  Ps.  1:  2. 

*Ev  rovroig  ïa&i  p  in  his  esto]  Sic  Horatios ,  totus  in 
Mis* 

< 

öIva  ffov  17  tfoonchry  (pap  tod  ff  lp  TtSaip,  ut  profectus  taus 
manifestus  sit  omnibus]  ÏIoonoTtyt  etiam  Pbilosopbis  est 
profeet us  in  virtute.  Vide  Phil.  1:  ü5  et  Siracb*  5i:  3& 
Ita  se  res  babet  in  Cbristiana  pietate,  ot  in  eo  <jui  amne 
adverso  iter  facit.    Si  non  profecit, 

<~-  Si  brachia  forie  remisit  y 
"Jitque  Mum  adverso  pronus  rapit  alveus  amne* 
*Ev  naat  f   Sp3,  apud  omnes9 

16,  "Eiti%%  öeccvTco  'Aal  rfj  StdaaxaXiq]  *Eni%uv  poni  pro 
ftgooiyiip t  id  est,  animum  attendere,  notavit  Eustathias» 
8io  Luc»  14:  7,  Sir,  34:  2,  35:  12,   Jnimum  attend*  tihi 
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ipsi,  qnomodo  Tiras,  et  doctrinae ,  quid  doc.as.  In  sa- 
cris  dicebatur ,  Hoc  age ,  quod  Plutarcbus  vertit  7roóöf%ê. 

'EnlutPê  avtóïg]  Mane  apud  Ephesios.  Sic  imuiptiv 
babemus  Act.  io:  48,  21:  4>  *o ,  28:  12 ,  14 ,  1  Cor. 
16:  8 ,   Gal.  u  18. 

Tovro  yotQ  itoimp ,  %ai  atavrop  öoiattg  xai  rovg  dxovoprdg 
aov ,  hoc  enim  si  feceris  y  et  te  ipse  serpabis  et  eoa  qui  te 
audiunt\  Qui  alios  instruit ,  et  se  instruit.  Servat  et 
alios ,  nempe  stantes  bortando ,  lapsos  erigendo.  Non 
novum  est  verba  qnae  Deo  som  ra  o  iure  competnnt,  aut 
Cbristo ,  sensu  (juodam  snbordinato  tribui  hominibus  ,  ut 
diximus  ad  Matth.  16:  18.  Sic  item  boe  öm^tip  nomini- 
bas  tribuitur  Rom,  11:  14.  Sic  et  im^Qicpeip  [convertere] 
Luc.  1:  16. 

C  A  P  U  T      V. 

1.  Jlofaftvriom  uy  ImnlfêfiQ,  senior em  ne  increpa  veris]  Vox. 
itoiaftvrigov  bic  de  aetate  sumenda  est,  non  de  functione : 
na  ons  trant  id  sequentia.  ' Erwt  Xi?tt  tip  hic  est  *)U  frequens 
Rabbinis  ,  unde  n*3>?3  durior  qua  e  dam  obiurgatio ,  qua  se- 
niores  uti  solent  adversum  iuniores ,  non  contra.  In 
Glossario,  imnfajTTm,  castigo ,  increpo,  obstrepo,  obiurgo* 
Utuntur  ea  voce  et  Isocrates  et  Demostbenes.  ' 

'AXXd  TraQcexdXd  mg  Ttaxloct ,  sed  admone  ut  Patreni] 
Blande  admone,  et  cutn  quadam  reverentiae  significatione. 
Sic  Petrus  1  Epist.  5:  1 ,  notapwioovg  vovg.lp  vyiïp  ittxoa- 
xaJtó  [Seniores  qui  in  vobis  sunt  admoneo],  Mos  est  apud 
omnes  Gen  te  s  seniores  viros  appellare  patrum,  foeminas 
autetn  matrum  vocabulo. 

Nttavioovg  mg  ddihpovg ,  iuvenes  ut  fratres\  Frater  be- 
nigna  appellatio  parium  inter  se.  apud  Martialem  et  in 
Epi grammate  Graeco. 

2.  nQirfvTéQag  (og  uijrioag,  ptmrioag  mg  ddéXcpdg,  lp  ndaji 
dyvtiq,  anus  ut  matree ,  puellas  ut  sorores,  cum  ornni  cas- 
titate]  Vult  idem  discrimen  aetatnm  in  foeminis  observari; 
sed  plus  est  cautionis,  ne  qua  ex  blanditiis  aut  amori  aut 
suspicioni  pateat  fenestra» 

3.  Xyoctf  rluct,    viduas  honora]    Et  bic  %yowp  nomen 

Qö  est 
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est  generak:  neque  functionem  significat,  sed  amissas 
ïinptias.  Tifioc  hic  est,  da  de  Ecclesiae  largitionibus  all- 
menta  ,  nempe  ut  Ecclesiae  inserviant ;  quod  infra  dicit 
TUXtaXf yio&m ,  inscribqtur  filbo  sive  matriculae,  Confer 
quae  infra  17.  Alendi  praeceptam  includi  in.praecepto 
honorandi  parentes  aiunt  Hebraei*  Vide  qaae  ad  Malth, 
i5:  4.  Hieronymu*  ad  Gerontiamt  Honor  pel  pro  ele- 
emosyna  vel  pro  munere  accipitur.  Vide  a  Macc.  8:  28 
et  3o. 

Tdi  ovrcog  %yoaq,  ver  e  viduae]  Ab  omni  anxilio  desti- 
tntas*  Est  et.  hic  nlotrij  [copulatio'] ,  fignra  Paalo  fami- 
liaris.  *  Sic  Sophocli  %i]Qev&r  ptXêtf  nodl  f  id  est,  povu- 
fair  [solitarie  viverts],  ut  explicat  Scholiastes.  Et  %i}qovP 
est  desólare ,  gégioxity*  Sic  apnjl  PI  au  tam  :  Omnium  co~ 
piarum  atque  opum ,  auxilii,  ppamsidii  viduitas  nos  te- 
net:  pro  qao  viduertaêem  dixit  ij>  Re  Rnstica  Cato.  Sic 
et  arbor  vidua ,  viduus  lectus  t  vidua*  nociee  9  viduut 
pharetrd  Apollo  ,  apud  Poetas.  Itaque  mox  explicationis 
causa  addet  fiepörcopipi]  [desolaia^ 

4-  2?'  &  r*£  ^i/oof  flxwr  17  inyop»  %y& ,  pap&apiTafflt 
iTQtotov  xov  ïdiov  oixop  tvotfitïv ,  *i  qw>  autem  vidua  filioi 
aut  nepotes  habet,  discant  primum  domum  euam  pietateM 
colere]  Eligebantur  ad  ordinem  itoiOflvridmp  [Semiorumfe* 
mi  nar  urn] ,  qaae  mulierum*  essent  awpQaptïQtaê  [formatri* 
ces]  y  interdum  et  matres  et  educatrices  filioram ,  ut  nos 
Tertullianus  docet  de  Virginibua  yelandis:  sed  raro  tales, 
et  ubi  aliae  deerant.  Cnr  non  et  matresfamilias  ?  qoia 
domi  kabebant  quod  agerent.  Cur  non  virgines  ?  <laI1 
cum  experimenta  matrimonii  ex  puerperio  non  babeant, 
minus  possont  alias  consilio  et  solatio  iuvare.  Ita  Ter- 
tullianus dicto  libro.  Ti*pa  Ij  ïuyopa  W  p.  Evtofö* 
li ie  est  more  ludaeornra  Graeca  loquentium  pro  Hiphil, 
id  est,  ivOifit]  iraaip  tWXï\  [piam  facere\  Et  hic  halfê" 
mus  quod  alibi  saepe  in  c olie ctï vis  nominibus  f  transitum 
a  singulari   ad  plurale.     Alibi  ,  contra. 

Kal  dfioi^dg  ccnodidórcu  to%  n^oyópotg ,  et  mutuam  f  kern 
reddere  parentibus]  Sapienter  dictuin.  Sic  Valerios  Ma- 
ximus: Par  ent  e  s  nos  alendo ,  nepotum  mUriendorum  d$* 
bito   alligarunt.     *Apoiflag  dirodidóvcct  est  SlfolQl  blM.    To$ 

VQQyopoiS  tTW?,  Gen,  43:  a6« 

Tofl- 
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Tovto  yaQ  fci  nuXop  %al  anodêxtóv  ipwitiop  tov  Qeov , 
hoc  enim  est  pulchrum  et  Deo  acceptum]  Sic  et  supra 
x   3. 

• 

5«  CH  9i  optcog  %rêqa  %ui  u* uopauipi] ,  quae  autem  per  e 
vicfua  est  et  desplata]  Vox  obscurior  per  clariorem  ex- 
plicatur.  Vide  quae  supra.  3-  Sic  *nD*?jl,  Graecis  quibus- 
dam  interpretibus  uiiAOpppipf]  lob.  3:  7.  At  m\thl  %iJQCt 
Esai.  49:  ai ,  updoóg  %<*l  naldcop  êQtjuogi  [yiro  et  llberis 
orba]  ,  ait  Pliilo  tté^I  uopcto%iag  [de  Monarchia]  in  fine* 
Ps.  68:  7  D"nTD  uoporgÓTtovg  ,  idem  valet  quod  ueuopwuipovfy 
Idem  sensus  in  opn  Ruth.  1:  21 ,  qnod  %hpr\P  vertunt  LXX, 
et  in  rbov  Esai.  49:  21.  Tam  Graecis  jwqovp  quam  Latinig 
piduare  ,  est  de so la  re ,  uopovp* 

"UkmxêP  int  top  QêQP .  *ai  izooauipft  Tong  diyOéöi  xcci  xciïg 
nQ90tv%cc7g  pvxrog  %aï  jjuioag  ,  sper  at  in  Deum  et  instat 
deprecationibus  et  orationibus  nociu  diuque]  ld  est,  *ia- 
m£ovO*  £tg  top  Qióp  nootiuipH  [sperans  in  Deum  instat] , 
etc-  Duplex  Hebraismus :  nam  et  praeteri{um  est  pro 
praesenti ,  nt  Mat  tb.  3:  3,  et  verbum  cum  copula,  vice 
participii.  Sensus  vero :  Quia  homines  opitulatores  aaon 
habet,  et  apud  eos  est  roiD*7X,  id  est  muta ,  ideo  in  uno 
Deo  perfugium  habet ,  illum  solnm  respicit ,  ut  Anna 
Phanuelis,  Luc.  a:  36.  Noctu  diuque  y  id  est,  tam  assidue 
quam  fieri  potest.  Vide  eundem  Lucae  locum  et  1  Tliess, 
a:  9,  3:  10,  2»  Tbess.  3:  3,  a  Tim.  1:  3*  Sic  et  Apoc, 
4:  8,  et  aliis  eius  libri  locis,  JlDOGuipHP  bic  quod  nooa^ 
uocQVtQilp  AcU  1:  14. 

6.  CH  di  GJtecTai.üaa']  Idem  verbum  habemus  Iac.  5:  5* 
In  Glpssario,  OjtaruXq,  lascivia ,  delitiae ,  qnctTccfeo*  de- 
licias  ago9  Habes  eam  vocem  in  Graeco  Ezecli.  16:  48 
et  Sir.  ai:  17.  Eodem  sensu  dicitur  ru^TV  TQvysQu.  In- 
telligit  eam  quae  ideo  vidua  manet,  ut  a  mariti  imperia 
soluta  liberius  faciat  quae  lubet. 

ZótfSa  ri&pyxe,  vivens  mortua  est]  Egregie  dictum.  Se* 
neca  de  Tranquillitate  animi :  Curius  Dentatus  dicebat , 
malle  se  esse  mortuum  9  quam  non  pi  ver  e ;  ultimum  ma<* 
lorum  est  ex  vivorum  numero  exire  antequam  moriaris. 
Idem  Epistola  XCIII:  Ante  mortem  per  Ui.  Vide  quae 
diximus  ad  Matth.  8:  aa,  Eph.  a:  1,  Vivit  vexe,  qui  Deo 
vivit,     Qui  siue  spe  est  vitae  aeternae ,  iam  nunc  periit. 

7. 
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7.  Kal  recvra  itaodyytkXt ,  «Ver  dpeitlkfptxoi  eooiy,  «f  Aoc 
mone,  ut  irreprekensibiles  sint]  Mone  praeterea  tumriros, 
tam  foeminas ,  ne  nllam  dent  mali  nominis  de  se  occa- 
sionem.  Vbcen»  avtiulrptrov  habuimus  et  supra  3:  2. 
Vocem  generalem  iam  per  species  erolvet. 

8.  El  di'  ng  rwv  tdUop  nal  pdlt£ct  xtap  olxttcov  ov  it$>- 
PQtï,  T7\v  itigip  Jfepyrai  nal  t£i*  cmi^ov  %dov>ir ,  **  q^s 
autem  euorum  et  maxime  domeaticorum  curam  non  gerit , 
fidem  negavlt  et  infideli  peior  est]  Sententia  est  ad  utrum- 
que  sexum  pertinens  et  senstis  eiasdem ,  caias  illnd 
Esai.  58:  7.  Graviter  aceusat  et  riroa  et  molières  diyites, 
qui  sinebazit  Ecclesiae  oneri  esse  eoa  quos  ipsi  atere 
debebant,  id  est,  iunctos  sanguine,  qui  sunt  ïdtoi,  V1SQ 
\caro  ipeorum\  ,  ac  praecipae  par  ent  es  qui  oixétb»  etiam, 
Esai.  58:  7.  Uqovohv  est  curam  gerere,  nempe  ut  ba- 
beant  unde -  vivant :  quod  ef  Lat  in*  dicunt,  prospicere* 
Qnod  autem  ait  %r\p  nlgip  r^ptprat,  intelBgeiklam  est  talem 
hominem  factis  destrnere  ChristianismBin  ,  quem  profite- 
tur;  sic  et  a  Tim.  3:  5,  Tit.  1:  ï6.  Sicat  tvloytïp  [bent' 
dicere]  dicitar,  qui  bene  facit,  ita  m*QVii&&ai  qui  conteffl- 
nit,  a  Terbis  ad  facta  ducta  translaiione»  Peior  autem 
infideli  est,  quia  cum  exactius  norit  Tolunfatem  Dei,  ei 
tarnen  se  non  accommodat.    Vide  Lncv  2  ai  48  et  ibi  dicta. 

9.  Xijoa  xaraleyio&co ,  vidua  eligatur\  Admittatar  ad 
ordinem  t&p  7TQtö($vri5cop  [Seniorum  feminarurn\ ,  qü« 
de  fidelium  oblationibus  non  minus  quam  Presbjteri  v>* 
vebant.  Hoc  Tertullianus  dicit  in  viduata  collocaret 
libro  de  Yirginibus  Telandis ,  viduam  allegere  in  ot&" 
nationem ,  libro  Ad  Uxorem  priore,  rdaötip  «fc  ro  X7?'*°r 
Tel  tig  top  natdXoyop ,  Graeci  Patres.  Talium  Vidnarum 
meminit  et  Hermas ,  et  unam  earum  Grap  tam  nominat. 

Mfj  ïhzrtop  tx<op  il;tjxovrd ,  non  infra  eexaginta  anno*] 
ld  ad  sua  tempora  observatum  docet  nos  Tertullianus  > 
dicto  libro  de  Virginibus  velandis. 

Teyopvia  Ipog  upÖoog  yvpij ,  quae  fuerit  unim  viri  usor] 

Sensus   apertus   est,   de  quo  iam  aliquid  dicere  coepimns 

supra  3:  2.     Non  debebant  Ghristiani  in  nlla  laudis  parte 

cedere    Gentibns.     Pausanias   Ach  ai  cis  :    Tvvr\  8i   del  rift 

ifQ&avpijp  Xafipdpovöa  dyi&vtt  pip  dno  rovrov ,  ov  p,rjp  ow 

xu  noórtod  i$t  itXiop  §  ipóf.  dpioóe  ti$  Ttkiqap  dcpiypipij  [$a' 

ctt* 
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cerdotlum  muiter*  decernitur ,  qiio  statim  suscepto  ,  vitam 
Ma  agit  coe/ibem  omne  aetatis  reliquum  tempus ,  qnam~> 
quam  et  'ante  eam  oportuit  cum  uno  tantum  viro  matrix 
monil    causa-  fitisse]*      Minutiua :    Asiae    sacra    coronat 
urüvira*     Boic    opponitar    petuia    multarum   nuptiarum  f 
Epist.   ad    Atticum   XIII.   29..    Valeriui  Maximus  lfbro  II 
oap.  1,  5i  Quae  uno  contentae  matrimomo  fuerant ,  corona 
pudicitiae    honorabantur.     Existimabant  enim  eum  prae- 
cipue  matronae  sincera  fide  esse  animum ,  quo  depositae 
pirginitatis    cubile    pudicum    egredi    neaciret ,    multor um 
matrimoniorum   experientiam  >    quasi  iegitimae  cuiusdam 
intemperantine  signum  esse  credentes»    Qaem  sehsum  paulo 
duriüB    extulit    Athenagoras  7   'O   dtvreoog   yauog  tvirotirift 
u<H%iia  [Iteratae  nuptiae  speciosum  adulterium],     Tertul-» 
lianus  ad  Uxorem:   Sacerdotium  piduitatis  et  coelibatium 
est    apud    Nationes*      Idem    de    Exhortatione    castitatis  t 
Denique  monogamia  apud  Ethnicos  ita  in  summo  honore 
est ,  ut  et  pirginibus  legitime  nubentibus  unipird  pronüba 
adhibeatur :   et   si    aiispicii  -causa ,    utique  beni  auspicii 
est*     Item   ut    in   quibusdam    eolemnibus  officiis  prior  eit 
urtivirae    loaus.     Certe    Fldminica    non    nisi  unipira  estê 
Item    de'    Monogamia :    Idolis    certe  et  monogamia  et  w-» 
duitas  apparenU     Fortunae  Muliebri  coronam  non  impo* 
nit ,  nisi  unipira:  sicut  nee  Matri  Matutae.   JDe  Fortuna 
Muliebri,  nefas  eam  attingi,  nisi  ab  ea  quae  semel  nup- 
sit ,  dixit  et  Festas*     Et  apud  Propertium  est : 
In  lapide  hoc  uni  nupta  fuisse  leg  ar  * 

Itemt 

Fac  teneas  unum  >  nos  imitata ,  pirum. 
Vide  Caiionem  XVIII  fiasilü  ad  Amphilochium. 

10.  *Ep  ooyois  xaXoïg  uaQWQOVfiépij]  ld  est,  uctQtVQlav 
xaXijv  i'%ovöa  [testimonium  bonum  habens],  quomodo  supra 
loquebatur  3:  7.  Quam  Jama  comitatur  bonorum  ope- 
ricm. 

Eï  6t£M0TQÓ(pii<Jw ,  si  filiqs  educavit]  Si  nee  abortum 
sibi  fecerit,  nee  ob  paupevtatem  eXposuerit  liberos ,  ut 
inter  Gentes  fieri  solebat,  sed  onines  sibi  natos  èducave- 
rit ,  et  quidem  honeste  ac  pie.     Vide  supra  3:.  3* 

El  il;£Pidó%ij<Sw]  Si  hospitio  pios  excepit,  ut  Lydia  Act. 
16:    i5.     Verbum  hvoio%fip  usurpat  et  Euripides ;  nomen 
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gtrodojta;  Xenophon.   Habbini  dicnnt  Voce  quae  e&  Latino 
corrap.la  est  JVfltWC. 

El  dytmpnódag  epiiptp,  si  eanctorum  pedes  lavit]  Pro- 
verbiale:  id  est,  si  ad  infima  etiam  ministeria  se  demi. 
sit ,  at  viro8  aanctas  subleraret.  Nihil  opus  liic  repeti 
quae  diximas  ad  loh.  1$  5.  Tertulliantu  ad  Uzorem 
inter  Christianarum  foeminatfum  officia  ponit  aquam  Sano 
toram  pedihus  o  Serre* 

El  &Xt(lO(Uroie  inyoxtaip ,  si  ajflictis  subvenit]  pDO  dice- 
rent  Rabbini.  Sic  q>iXot$  inaottip  [anticis  opitularï]  sine 
casa  accuaativo  dixit  Earipidea.  Vide  et  in  sequentibas* 
Cum  accusativo  habes  hoc  verbum  i  Macc  8:  26,  n:  35* 
Solebaat  foeminae  mnnuscula  mittere  iis  qni  ob  pieUtem 
in  vinculia  erant. 

El  ttapxl  êoyc»  &?*&$  eTttjxoXov&ipi]  'Ertttxolov&ib  est 
qood  Hebraei  dictuit  fn,  aut  kSd  addito  %Tfte.  Si  omm 
boni  operis  occasiones  sectata  est  9  perseouta  est ,  ut 
alibi  citat  Hieronymus» 

n.  Nw*iQC#$  di  %ife(xg  naoattov  ,  iuniores  autem  pi* 
duas  recusa]  Minoree  ttexagenariis.  Tlaoaitov ,  id  est; 
ue  •  admitte  *»  ad  ordinem  illum  foemmarum  praesidentiom. 
In  Glossario,  itaocctvovfiai  >  recuêo*.  Utontur  sic  Platar- 
chors  et  alii; 

*Orccp  ydq  xata$Qi]pid<teXfi  rov  Xqi$ov  9  yapéïv  blXovtoft 
postquam  enim  taedere  eas  coepit  ChriHi ,  nubere  volunt] 
ld  est,  irav  ïQTjPidfSaxH  xcctd  rov  Xgigev,  et  per  Ckristum 
intellige  Écclesiam  r  de  quo  loqnendi  genere  diximus  ad 
Rom.  g:  3.  Postquam  taedere  eas  coepit  istius  servitoUii 
quam  Ecclesiae  promis  erant.  Est  enim  tfQijpiqp ,  ut  nos 
docent  Graecorum  Grammatici ,  ïtottp  ijpiag  [habena  $rir 
Vare].  Sic*  Apoc.  i8i  j ,  et  nomen  goijpog  pro  pKP  est 
ü  Reg.  ig:  28.  Syrus  hic  eo  Terbo  Utitur,  quod  in  Sy- 
riaco  Veteris  Testament!  ponitur,  nbi  in  Graeco  est 
v§q'i£hp  [contutlielia  afficere\  In  re  pari  Synodus  Chal- 
oedonensisy  Can.  XII :  'Tfoioaaa  njfy  tov  0iov  %dotp  [P**** 
quam  contumelia  affecit  Dei  gr  at  lam].  Et  tOecumenius  • 
"Orap  xctövnioijcpaptvacwTai  rov  Xql$ov  [Cum  Chris  turn  fa*' 
tidierint].  —  Volunt  deinde  nubere  rursum.  Ov  (poQipl 
ydo  viaig  %yotlcc  [Neque  enim  tolerabilis  est  iuveni  0"** 
lieri  viduitas],  ait  Theano. 

J2. 
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12.  *ExoV6ct*  XQtuot ,  ferentés  damnationem]  Kqiuu  hic 
vocat  iudiciuui  probaruin  ab  earuin  facto  dissen tiens.  Si- 
mile  Chrysostomi  illud  Homilia  63  ad  Iohannem :  Oux 
oldag  on  oi  u*rd  xrtp  teXéprqp  rijg  iavtwp  itéoap  trtHG^ 
ayóuêpoi  naad  noXXwp  natayipcóóxoptai  %  xahöi  ov  xoXaaip 
*Xii  to  itgayuu^  [Nescis  #  quod  UU  qui  defuncta  nxore  du- 
cunt  insuper  aliam  ¥  a  mullis  reprehendantur  et  male 
audiant ;  quampie  res  ipsa  non  puniatur?]. 

*Ort  typ  itomxijp  Ttl$tp  jjöirijoap ,  ipsas  primam  fidem 
irritam  fecisse\  Ulam  fidem  quam  Ecclesiae  dederant , 
professae  se  ei  soli  servire  veile.  ïlaoépijtiap  rdg  ovp&ijxccg 
[pacta  ttiolarunt"]  ,  ait  hic  Chrysostoinus :  ixfftvoapro  Ttjp 
Ovpyc&viccp  \JefelIerunt  pactuni]  ,  Theopnylactns  :  ttjp  irgóg 
top  Xgtgóp  ovp^ijxijp  [foedus  cum  Christo]  f  Oecumenius : 
Epiphanius ,  ina/yMap  \^promissum\:professionemy  Ambro- 
sius*  Sic  dicc&ijxtjv  d&eritp  [foedus  irritum  facere] }  Gal. 
3:  i5.  In  Constitationibus  Clemens  III.  1 :  El  5è  p&otigccp 
HccTt£ij<saTi  tïg  to  %ijqixop  ,  xctl  pij  yioovatx,  rrtp  lp  ptorijri 
%ijquocp  fctpii&ii ,  cbtoimtap  ïpitoitfln  tij  dó^rj  rov  %i]Qtxovf 
%<xl  Xóyov  vq>i£tt  T$  QètS ,  ovj  öVi  dtvréo(o  yducp  ovpyqt&'q , 
dXX*  ort  rijp  iavvijg  intxyy&tap  övx  tyvXa^e ,  xaragoijpidaaau 
tov  Xotgov*  dióri  utree  itl&oog  xctl  qrifiov  Qeov  ovx  qX&e 
(fvXd^ai  rijp  InayytXiap.  dio  *fèi\  pij  rtQOnèTmg  TtotêiaQ'ai  rr\p 
ïnayyiXlap ,  dXXd  utrd  doqxxXêiccg.  Kottooop  ydg  avrfj  i£t 
M  tv£cc&&ai ,  ij  êv£ao9cu  xcci  uij  dnoiïovvcu  [  Sin  iuniorem 
muiier em  in  viduarum  consortium  legeritis  i  eaque  postea  > 
quod  iuvenis  sit ,  viduitatem  non  f  trens  ,  nupserit ,  deho- 
nestabit  coetum  viduarum,  Deoque  kuiusce  rei  ratio  riem 
teddet  y  non  quod  secundas  nuptias  contraxerit ,  sed  quod 
prq/essionem  suam  non  sèrvarit  excusso  Chris ti  iugo , 
quod  non  cum  fide  et  Dei  metu  venerit ,  qui  promissum 
servaret*  Non  oportet  itaque  istud  praecipiti  festinatione 
profiteri :  sed  re  de  mum  perpens  a  hue  vèrtiendum*  Est 
enim  ei  mulieri  utilius ,  non  povere ,  quam  povere  neo 
reddere]i  Tertullianus  de  Monogamia  hunc  locum  sic  ex- 
plicat:  Ad  e  as  dirigit ,  quales  supra  denotat ,  iuvenculas 
viduas ;  quae  in  viduitate  deprehensue ,  et  aUquamdiu 
assectaiae ,  post  quam  in  delieiis  habuerunt  Christum  f 
nubere  volunt ,  habentee  iudicium ,  quod  primam  fidem 
resciderunt :  Ulam  pideUcet  qua  in  piduitate  inpentae  et 

pro* 
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pro/essae  *èam  9  non  perseverant*  Propter  quod  vult  edt 
nubere ,  ne  primam  /idem  eueeeptae  piduitatis  postea 
rescindant»  Simile  de  Virginibus  habct  Cyprianas  Epis- 
tola  LXX:   Si  es  fide  ee  Christo  dicaperunt. 

i3.    "jipa  ii  xal  ag/al  fiap&tipovoi ,  simul  autem  et  otio- 
eae  sciscitantur]    Notat    et    alia  vitia  foemims  iunioribaa 
frequentia.    Cum  nihil  habeant  qaod  agant,  inqait,  fiant 
percunctatrices*   Map&dpêtp  bic  est  scisoitari,  at  Esth.  4:5» 
Vide  qaae  diximus  ad  2  Thess*  3:  li.    Veram  illud: 
'Sis  TtoXk»  öpijtoTs  tj  o%oXij  noiéï  xaxd. 
[Quam  multa  hominibus  otium  excudit  mala]* 
UtQi(Q%ó(iêPcu  rag  olxlaf,  ciroumeuntes  domos"]  Qaod  itql* 
yogiïv  [discursare]  dixit  Alexis,  in  versibas  quos  ad  illam 
qaem  iam  diximus  locam  ad  Thessalonicenses  prodoximus. 
Talis  <Ü8carsatrici8 foeminae  descriptionem  habet  ProT*pu» 
Et  dicitur  talis  Hebraeis  HTODI  K71  KW   [strepitue  illa  est 
et  discursatrix].  At  Veteret  testudinem  de  tecto  suo  nan- 
quam  egredientem  figarain  fecere  bonae  foeminae.  Debent 
enim  ésse  oitiövool  [domus  curam  habentes] ,    at  ait  idem 
hic  Apostolus  ad  Tik  2:  5.     Euripides  Meleagro  t 
"EpSop  uipotJöap  typ  yvpod*   tlpat  %Qtwp 
*Eo&X*jpé  ötjoflöi  S*  dfciap  tov  pydevog* 
\hare  contineri  foeminae  officium  probae  estf 
Foris  vagantes  nullius.pretii  puta*] 
Ov  uopop  di  do/ai,  non  solum  otiosae]    Est  lnccvóo9(o6i$ 
[correctio]  ,    quasi    dicat ,    Parum  est  quod  dixi  eas  esse 
otiosas.     Fuerat    enim    id    tolerabilius.     Satius    enim   est 
otiosam  ease  ,  quam  male  agere. 

'AXXec  %ul  qtfaiccQOi,  sed  et  garrulae]  In  Glossis  (pXva* 
Q0$  garrulus  :  yXvaow ,  garrio  f  •  quod  verbum  habemos 
3  lob.  io«  Connexa  sunt  ista ,  at  diximus  ,  percunctari 
et  garrire. 

Kal  ntQitQyoit  et  curiosae]  Vide  dicta  in  eum  locum  ad 
Thessalonicenses.    Aliena  negotia  curant. 

AaXovöai  ra  utj  diovra ,  loquentes  quae  non  oportet] 
'JOH  nnTJD  Maimonidae.  Ubi  aliud  non  habent  qaod  di- 
cant,  calumniari  incipiunt. 

(piXóyoyov  di  %qïjiu*  öyXuaip  *q>v, 
[Calumniosum  est  omne  foemineum  genus], 

ait  Euripidea. 

14. 


capüt  Va  ü5y 

i4i  Bovlofiai  ii  ow  suwrlpa?  g^g  ya^?,  vólo  ergo 
iuniore»  viduas  nubere]  Bovlöficti  sic  comparative  sumen- 
dum  est  J7w/ö,  nfempe,  quam  .fiaut  ista  ^aae  dixi.  Sid 
fo'la>.i  Cor.  14:  19»  .      .    i 

Texvoyo*éï$r ,  filio»  pro  ere  ar  e)  Non  abortus  facfcre ,  ut 
feuaedam  faciebant,  qaolaatias  vi  verent*  aliae,  qao  fox» 
mam  eo  melius  sërvarént:  y 

•    Sciücet  ui  careat  rugarum  crindn»  +ènéer  j        * .    < 
ait  magister  talinm,  IL  14.  »  .-, 

OïxodiGitonïv ,  familiam  adminuirdre]  Nejnpe ,  sub  ma* 
ritot  Viri  est  res  extra  gerere  5  foemihaé  sèrvare  qüae^ 
sita.     Aristotëlès  Oeconomicoram  I,  !.: 

M^dtfuap  dyoQt*iv  Sidópai  r<3  dpriKUfAify  XöiSopceg  %doiv] 

Nullum  dare  praetexium  inimibis  ad  maledicta.   'AyoQati 

est  pvaetextus  a  Cor.  5:  ia,  11:  ia  >  Gal.  5t  i3.    cO  arrtU 

*ïlp*vb$   per   excellèntiam  Diabolus :  sed  salet  et  de  *lii» 

dici  qui    èam  imitaniur ,    ut  videre   ekt    1    Cori    16:   gy 

Phil.  1:  28*     Solet  aatem  singulaxécant  artieulo  poni  pro 

toto   généré,    ut    diximos    ad  Maft.  3:  a6  et  alibi.     j^fcu 

80^0*  goe**  [«tó/«^^,£r***a] ,  id  e*t,  *k  k>i3o<)ia* ,  ttrrV. 

i5.    "lifihy  y«p  ti p&  i$*tQcn&ia**  ónic&Tov  £atmpAt  iant 

Bnirik  quaedam  diverterunt  ad  Saianami]  Non  tantum  irt 

ea  vitia   delapsae  sant  qaae  dixi,  vferam  etian  cum  via 

deren*  saam   istam  vitae  mntationem  a  bonis  Chifatiani* 

imprabarij  Christianisnium  derferaere*   *ExTQirtfa&cti  Paula 

est  declèbare    a    via    recta  >    saprè    11    6,   infra  *,6i    ao> 

a  Tim.  4:  4.  '  'Onrfa»  TTW  vel  *ir*l  [r**ro]  verbis  eundi  et 

similibo*  additam  significat  setjui.     Secutae  suntr  inquit* 

Satanam  $  qui  saeculo  prat  Bid  et ,  a  Cör.  4:  4.  * 

16,  >  jgï  nq  ni$6$  ïj  nè&t  Sfii'fflQ***  *'  quis  fidelis  dut  èi 

qua  ftdelis    habet    vidétas']   Habet  ,    nerape    ad    se  perti* 

nentes,,  propincfuitate  sanguinis  aut  dffinitatis, 

'Eitagiuittó  avtaïg]  Subvehiat  illis ,  ut  süpra  ld,  ne 
Ecclesiam  onerent.  Vide  qnantara  onrani  gerat  Paula» 
ne  Ecclesiae  libëralitatës  irt  alios  imperidantur>  quam  qui 
t  ar  ere  eis  niillo.modot  pttósariU       . 

Kal.  firj  (iaQfiodïb  7  i^nAfiptia ,  tte  önerétur  Ecclesia]  Sa*- 

toendam  hic. (5cr^a^a>,  quomodo  ^  ^ei  ïiwk  1  Thess.2:  6. 

aIva  rafy  QitT<&?  xfaaw  litaQMêdfj ,  ut  iiè  quaè  per  e  viduae 

tutti   èufficiat]     Ut.  >Ectflfc*ia    Kabeat  .ünde    *ubveniat  m 

yilé  R  quae 
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qua*  iU  riduae  sunt/  utnullos  habèant  qni  ipsas  curenh 
Vide  aapt*'  3  et  .5* 

.  ij..  Ot  umlófc  itQötgutiq  trtQfopvTtQOi  imXijt  ttprfi  *%iovfr 
ÜGXSav  >  qui  bene  praesident  Senee  dmplici  honore digni 
hmbeanior]  Chnne»  senes  honore  digni,  nt  viditmr»,  maxi- 
me? rero  i  qu£  prbesident  JScoléëüê  ,  D*ömn ,  qni  et  kot' 
l%opp  &XX  [per  excellêntiatn  8èniorex]  p  digni  sant  <hh 
plici  honore  +  turn  propter  Aetatem  >  tam  propter  judicium 
quod  de  ipsis  fecit  Ecclesia.  £t  bbiie  $m\lfc  ttwjf?.  Sunt 
enim  velat  primog^niti  inier  fratres  soos.  Vide  Deat*3ir  17» 
'jrf|jevff#*iy  hie  uti  et  Hebr»  10e  29 >  dignari  passive:  qoo* 
tnodo  apad  Virgilium ; 

r  r«i« .  Cóningio  Venetië  dignaie  supertroi 

Si*  et  Gen»  3ii  08 *  VidetUr  axttem  duplieem  HonoreM 
dree^re  ët  aümenfa,  qnae  et^ipaa:  ilüs  cum  honore  dan t ar, 
uUlRegibtts  tribata*  Gonsidera  seqnentia  et  qaae  ad  Matth. 
f$:  4».  PJafflb  de  Legibns.  quinto  dtxits  ITJUW  f,  dinhm; 
t*prfii:tiJ£ia%\'Ukbro'ö  [Mugi*  quam  dmplici  honore  dignus 
eet  prae  Uio\é 

/  MoAttfar  ot  i&Tttwrttql*  Xoym  *&l  8i9mb*aUef9  maxime  qw 
9pue  dank  vkrba.et  dobtrmae]  ld  est.,  principes  Presby- 
tcaranuni,  qnorunn proprie  érat  manas  loqui  ad  populnffl* 
tit.sie  eumwdocere*  Si  per*  morbum  aut  aetatem  non  ««f- 
fieerewt  /  Istssnmébant  sibi  alias, -.de  Preèbyterjs  plcrom- 
qüe ,  raro  de  laicis*  Sed  hotandum  olim  in  una  nrbe 
mag  na*,  :sicnt  plnres  Synagogas ,  ita  et  plurea  foisse  Eo* 
fclesiasy  id  est,  conventd*  Chvistiariornm*  Et  coique  Ec- 
plésiae  finbiae  saam  Praeeidem ,  qni  popnlutn  alloqrteretur 
et  Presbyteros  ordinaret.  Alexandriae  tantum  enrn  fuisse 
knorem ,  üf  unua  esset  in  tot*,  urbe  Prmeses ,  qui  ad  do- 
cendara  Pkresbyteros  pèr'.ufbefn  éfoiribueret ,  docet  noi 
Sozomenus  1.  14,  et  Epipbariias  nbi  dé  Ario  «git,  dicit- 
qne  .  Alexandriaei  nnnquam  doos  fuiaae  imaxóirou;  [Epi*- 
copos']  ,  voce  es>  sumptaiurr'  ï%è%7jy  [per  excellenHam], 
ita  ut  significet  illad  ias  qaod  nabëJbat  6  &Q%mP  rijg  «vr*- 
ytoyijs  [Princepe  Synagogaél^  ln\  itiikm.tr evbi»:. ip  lóftp  *# 
MadxdXia  est  ?*»»  Sta  Svoï*  [umsrk  per  düo]  f  pro  it  lift 
Sidetoxakiecg. .  jSimile  habointus  snpra  4r  t.  In  dementi* 
Consbtationibos  JI.  281:  To%g  Ü  nQe^yrioott  f  m$  ie  mp 
wvrt  mol  t*¥  T$g  itbitaxe^i;  Uyov ,  dttdij  umi  orsV»^  «V9* 

e*- 
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Qi^id&m  4  po*?*  [Pteshytsri*  quaaue  i  turn  in  d&cendo  oc* 
cupantur ,  dupla  portio  aèeignetur]. 

18.  .JtfU  /«?  ^  ÏQ^PV*  &*vv  cuXomvia  ov  (pquoMtol*  di- 
cti  enim  &criptura>)  Bovi  tr  Uur  anti  os  na*  mlligabis] 
Dènt»  i6:  4,  quem  locam  habuimus  et  expoanimt*  l  Cor# 

9*  9. 
Airl*  *^|t<tt  ó  €0*1*7?  totf  ptrthtf  «vftrff,   tort,  Hignue 

est  operarius  mercede  suo]    Est  sententia  ifcter  Bebraeoa 

trita,  nt  videre   est  Matth.  10:  10,    Lot.  10:  7.     Verba 

non  aunt  in  Scriptura ,  xd  est ,  in  Veteri  Lage ,  ad  quant 

hic  respicit  Panlus;  at  sensa*  reperitar  Lev.  19:  l3>  Deut. 

214:  14  >   nbi  in  Hebraeo  *\W,   in    Graeca  purttoro?  [mer<- 

cenarius]  r  idem  valet  quod  i$r*Tifi*     Sigrtificatoar   e  mm 

is  cuins  opera'  mercede  condctcta  est.    Vide   Mare»  1:  20  f 

Ioh.  10:  ra,  i3. 

19.  Koerd  netoftvrióOv  xaTyyooiccp  piy  iraöttèi%ov,  ixrog  a 
uy  éJtl  Svo  JJ  TQiüp  (MQtvQtoP  9  adversus  Preêhyterum 
accusationem  ne  recipe  ,  nisi  duo  aut  tres  sint  tes- 
tes] Ut  2  Co*.  i5:  i«  Apparet  hic  inatrui  Praesidem  È 
qni  dictas  *at'  i$o%ip  é  Iniaxonog  [per  exceileniiam  JSpis- 
copus],  nam  tahttm  erat  dirigere  Presbyterii  actionea* 
Intellige  kic  rtoitfvttQOv  honore»  Lege  Mosis  nemo  dam- 
nari  poterat  criminis,  nisi  causa  probata  per  testes  duoSé 
At  poterat  ad  uniw  testis  dietum  vir  plebeUis  capi  f  aut 
contra  ettm  inqttisitio  incipi:  noa  fta  autem  contra  Serta- 
torem  ,  cai  aequiparatnr  Presbyter.  Et  cnr  rtcai  ?  Quia 
indiciam  pro  illo  totius  populi,  cum  eleetus  eat,  facile 
uni  teati  praeponderat*  Deinde  solent ,  qui  aliorum  cri- 
mina  corrigunt*  multoram  patere  odiis.  Et  nota  non 
dici ,  ne  datnna :  sed  ne  recipe  accusationem  f  repelle 
delatores.  Nicolaus  Damascenus :  Hetitd  TaQtipoiovi  *«»- 
tigof  itQKtpvTtQOv  xttafMQWpfo  owe  *?fp  [^P»ol  Tarte*ioe 
iuniori  ad  Versus  se  nier  em  testimonium  dicete  non  Keet]* 
In    verbis    his    Paul*   duplex    negatio  f  ixtog }    si  fit} ,    ut 

i  Co*.  141  5,  i5:  ü. 

20.  Tot*  dfUtQT«povtae  ivcóitiov  ndrmv  i%iy%€ ,  peccan* 
tee  coram  omnibus  admvne]  TertulHattus  ubi  in  Apolo- 
getico  Ecclesia*  describit :  Ibidem  etiam  exhortatione* , 
castigationes  et  censura  divina.  Nam  et  iudieatur  mag- 
no  cum  ponder  e,  ut  apud  eer  tos  de  Dei  eonepectu :  awm- 

R  2  mum- 
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ynumqüè  fütüH  iikUcie  praeiudicium  *st  >  ei  quis  itu  jfe 
liqueritt  ut  a  'cöintnïmicatiom  oratitmis,  et  vonventus  >  et 
omnis  eanüti  ïommer&i  reiegètur.  Praeeident  pröbati 
qtdqaè  Senior  es.  Admonebantor  ergo  criminosi  *  Senio- 
ribas  adstante  et  aüdiente  plette :  vno  r&r  nktiórcor  [a  plur 
ritus],  a  Cor.  a:  6*  Si  doleret,  imponebatar  ei  èmrifda 
[increpatio"]:  ti  conttmax  esset,  abscindebaiur  ab  Ecclesia. 
aIpa  %al  oi  Xoinal  yófioir  ê^ioai ,  ut  et  eaeteri  timorem 
habeani].  Diximus  alibi  poenaram  tres  esfe  imes ,  pw- 
Gtalap,  dhtmrkriQWOiir  •,  naqaiuyfui  [etnendafionem ,  eati** 
factionem,  exemplum\.  In  poenis  Ecclesiasticis  tria  hnec 
comfrrrunt.  Nam  et  agitur  at  melior  fiat  is'qai  lapsus 
i&st,  et  at  honos  Ecclesiae  per  éam  laesas  resarciatar, 
et  at  alii  'exemplo  absterreaHtar.  Samptam  aatem  et  hoe 
de  Lege  Deat.  i3:  11  et  alibi. 

21.  Aiauaqxvqouta  ipciittor  rov  &tov  *cd  KvqIov  'Jftov 
Xqiïov]  Hoc  te  obteetor, ,  aüdiente  et  Deo  et  Chrtito, 
Idem  loqaendi  genas  habes  a  Tim.  a:  14,  4:  i. 

Kal  t&p  IxXtKtóhr  '  dyyiloo? ,  et  electie  .Angêlie]  Ergo  et 
Angelr  audiant  quae  dicimas.  Matth.  18:  xö,  Luc.  i&  10, 
1  Cor.  11:  10.  Solent  Deo  saepe  adiungi  Angeli;  ut  eo 
rectias  concipiatar  eias.  somma  Maiestas ,  Deat*  33:  % 
'AyyiXoi  InXêtroi  sant  ii  qaos  Dens  diligit.  Ita  enim  saepe 
éumitar  Hebraeam  "VTD,  at  a  Sam.  ai:  6,1  Par.  16:  i3 
et  alibi  saepe.  Ii  aatem  sant  iidem  qai  alibi  dicuntnr 
Sancti ,  at  Mare.  8:  38,  Luc.  9:  37.  Vide  quae  dicta  ad 
i  Thess.  5:  i3.  Opponantnr  enim  hi  Angelis  Satanae, 
a  Cor.  ia:  7 ,  Rom.  8:  38 ,  qoi  peccarunt  et  a  Deo  defe- 
cerunt.  a  Pètr.  a:  4,  Ind,  6.  * 

öIva  tetvrce  qpt/Xa'Sg?  •  ut ,  haec  cuètodias]  Haec  qnae  de 
iadiciis  Ecclesiasticis  dixi. 

Xtoolg  itooxolptttog ,  sine  praeiudicio]  Tloóxgiucc  est  qaoi 
praeiudicium  Latini  Tocant.  at  in  illa  versa:    . 

•  Gr  ave  praeiudicium  est  ,  quod  iudicium  non  habet. 
ld  locam  habet  ubi  inaaditam  aat  indefensum  iadex  danv- 
nat,    qao  illud  spectat: 

Te  iudicante  criminosa  est  celeritas*  . 


Et: 


Mifli  ilxtp  dtxdajjg  noiv  duqtoïp  uv&ov  dxovöfp» 
[Ni  prius audieris  ambo$f  ne  iudicium  f  er  .] 

£t 


CA  PUT    V.  tft 

Et  id  qood  habemns   Exod/  a3:  1.    Eodem   teadit  focust 
Ps.  5o:  18.  * 

Mqih  notièv  mtvi  ngoanXttup]  Nihil  propenêione  faciene  h 
id  est,  in  gratiara,  ant  eius  cuius  caasa  agtto*,  aut  col- 
legae, attt  commendantis.  Respicitar  Lex  Exod.  23:  Zp, 
ubi  est  HöA,  in  Graeco  afeé  Ixxtóacu  (ut  declines], 

32,  XttQccg  ra%êio$  urfitvi  imridtê,  pyèi  notvm/tt  apotq-, 
view  c^lovgiaig }  manus  ciio  nemini  imposueris ,  nequ* 
pariem  trahaa  peecatornm  alienoruni]  Alii  Veierum  de- 
absolutione  intelligunt ,  alii  de  erdinatione.  Utruraque 
enim  per  manaum  impositionera  peragebatur,  Probem  ego» 
de  ordiiiatioue  aceipt:  aam  est  et  ii>  Thalnude  par  sen- 
ten t  ia.     Simili»  apad  Horatktm  sensu»:- 

Qualem  eommendae  etiatn  atque  ètiam  adspice ,  ne  mox 
Incutiani  aliena  tibi  pecunia  timorem* 
Nam  et  ordinatio  est  selemnis  quaedarn  comneadatio  x  a 
more  Indaeorom  veniens.  Diu  explorandas  est  qai  prae** 
ficitar  Eeclesiae ,  ne  si  qood  babeat  vitiam  in  dogmate 
aut  rita,  Yeniat  dvdinator  in  culpae  parten ,  tanquam  "WO, 
id  est ,  obfirmator*  lsocrates  ad  Demonicum  :  Big  BQXfl* 
nctra$a&êli  pyiwl  %(*o  itovrjqóp  itqq$  rag  dioixipétg  •  w  ydq 
hiïvo$  ctfuXQXfi  ooi  vdg  ahlag  dpe&rpQim  [Ubi  magistratum, 
gerês  ,'  ne  eui  maia  return  curarn  trade  :  nam  quod  ié 
peccarU ,  eiu*  ciüpam  in  te  conferenti]*  Basilias  Canon e 
LXXX1V :  Mtj  &Arpa>p*v  dfMQrimg  dXXotQlaif  öwatrdAZtw- 
$cu  [Ne  veümus  cum  peceatis  alienie  perire"]*  Vide  et 
caetera  ibi. 

JSHtwó*  <fy*i*  rijpt  >  te  ipse  eattum  eerwi]  Vide  Phil. 
4:  8.  .     . 

a3.  J¥hj*irt  vd$oirém>  ne  e*lam  aquam  bib  as]  Cohae- 
ret  cum  atfperioribtt».  Nolo  tarnen  eet  de  causa  te  solïua 
aquae  es*e  potorem.  Vox  ii^oTtoxtiv  bene  Graeca  est. 
Utitur  ea  Dioscorides. 

*\A,XK  o8*p  SUyto  %q&,  »ed  modico.  viiso  utere]  Utere 
quidem  4>ino ,  sed  benediluto.  Vide  hac  de  re  egregiam 
dissertationem  Chrysbstorai  prima  de  Stattris.  ^iustinaa 
ad  Zenam  :  cO  9i  ohó$  urftt  o<njpiQCU  Ini'ri  pe(hW  mpfa* 
&o&,  uijdi  (ég  &koQ  im£fiTHO&<o*  ê%dtiQU  fièv  yd$  Q*óv  imiij* 
ftard  i$tp9  dXXd  vo  fier  $8coq  dtayttccïop*  o  di  olroe.poy&tias 
%<*QW  ToJ/  ocifiaiog  yiyovtP  [Fïnum  nèftïe  quetidie  ad  ebri+~ 
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8ic  fr  j  dtdtttotaXU,  deetrina    BuungeUca  9  traducitu*, 
*elut  imperiortfm  diaaolutrü. 

a.  Ót  Ui  ntisove  êtort#  8e*70k*Q  >  rf  *uva<pQovéhwiav , 
tto  ddêXq»l  ilatp,  qui  autem  credente*  habetie  dominos,  n$ 
contemnite,  quia  fratre*  sant]  Ne  ob  id  eos  conteamant, 
^uód  inter  se  fratres  sant  in  Chriato.  I»ta  paritas  cae- 
tera  personarain  discrimih*.  non  tollit. 

•  *AX)A  uaXXop  dotXeviruOap]  Eo  impensius  iills  servite, 
lege»  civile*  nihil  praècipiebant  setvis :  qaia  domini  sa- 
*is  eo»  eogebant  facere  quod  ex  üsa  dttminornm  esset, 
Nunc  cum  per  Euangehum  domini  facti'  essent  mnlto  Ier 
niores ,  praecepta  etjam  servis  danda  fuere. 

"On  m&i  dot  xal  dymtyxoi  ol  m%$  we^ytaiug  dpuXatfavi- 
fuvot]  Primum  qui*  fide  in  Deum  eunt  pra*4iti :  deinde 
diligendi  eo  nomirte  ,  quod  curam  gerant ,  ut  vobis  hen*> 
faciant,  id  est,  ut  vo*  vestiant,  pascant,  afc  infuriis  pro- 
tegant.  'ArnXanfidveo&cci  eat  curam  alicuiu*  gerere.  •  Sic 
WTiXapópwos  dXfj&êiag  {curam  veritati* geren*],  Eaai.a6:3t 
4  Tctvra  didaaxe  nul  naQppcdXft ,  haec  dvce  et  ex  hort  are] 
Hoc  ita  tibi  dico,  qüia  ttinm  est  etjam  s*?rvor  docefe. 

3.  Éi  *i$  ittQoSiiaaHuXiï ,  si  qui*  aliter  doe  et]  Vide 
aupra  ït  3. 

Kal  w  nQoatQxtjai  vyialpovai  Uyotg  tot?  rpv KvqUv  fyét 
'lyaov  Xqisov ,.neqve  assentitur  aam*  sermonibu*  Dondm 
nostri  leau  Chrieti]  IjQOOiQXtrai  iyt  quod  dicitur  de  iït 
qui  ad  altare  veniunt ,  Lev.  9:  7  et  alibi.  Nou  minor* 
reverentia  tractandum  est  Euangelium ;  cuiua  sermone« 
Tere  aunt  iyuzlvovrtq,  ut  aupra  1:  10,  a  Tim.  u  iS,  4;  3, 
Tit.  ir  g,  2:  1,  quia  nihil  inaalubre  admixtum  habent, 
quo  non  carent  dogmata  Rabbinorum  et  Philosöphoriim, 

JScd  rij  xar'  ivoêfieiay  dtdaoxaXla ,  et  ei  quae  ad  piëta* 
tem  est  doctrinae]  Hic  xai  ut  *aepe  est  ifyyyTtxóp  [explir 
cdtivum].  Nam  verba  Cfrristi  vere  aunt  doctriua  ad  pk* 
jatem  faciens,  Kard  efoiÜHW  est  quod  pieiati  convenit* 
Ut  Tit,  1:  1,  ... 

4»  T**vqwTat]  Vide  quid  illie  eveniat,  inquit,  qui  ah 
Fttangelip  abscednnt;  inflantur  7  nempe  ut  solen*  corpora 
Jtpaje  saiiat     Vide  snpra  3;  6,     Fiunt 

^-»»  JCiiér^oirjtsips  i'unleoi  döxoL  , 

[n-™  f^ani* .Mlati  fasjibu*  Htres<]  ..  : 

■    '  Mi* 
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Mtjiiv  iiu$dfitvo$]  Nihil  sciens  9  nempe  e  ar  urn  rerum 
quae  maxi  mam  vim  liabent  ad  pietatem.  ld  supplendum 
ex  praecedentibus. 

*AXka  poa&p']  Delirat ,  ut  saepe  solent  aegroti.  Perse- 
quitur  eniin  .  coeptam  similitudinem.  Solet  antem  footfy 
allo  sensn  construi  cum  itêQi.  Sic  Platarchas  dicit,  ntol 
ffyQCtyiSict  noXvulij  VOOttp  [sigillis  magni  pretii  plus  ae- 
quo  capt], 

IIi(jl  ZijtifaiiQ,  de  quaestionibus"]  Physicis  sciücet  de  re- 
bus, ntr  Socrates  aiebat,  quae  nihil  ad  nos,  nempe  me- 
liores  redden  dos.  Qnanta  in  his  fuerint  opinionum  in- 
certa ,  vide  li bruin  in  Platarchi  operibus  ntqi  rap  ccQ&t-, 
xóyt&p  rotg  cptXoaóvpoig  [de  Placitis  Philosophoruni] ,  et 
in  Physicis  Stobaei.  Hermas  HL  9;  Hi  sunt  qui  inter  se 
habent  lites ,  et  propter  que  re  las  suas  in  fide  languent. 

Kal  Xoyouaxlas,  et  pugnis  verboruni]  Mnltae  inter  Phi- 
losophos  dispntatione*  erant  de  vocabulis.  Ea  quae  cor- 
pori  et  vitae  agendae  condncunt,  bona  sant  Platoni  et 
Aristoteli.*  Non  vult  Porticus  ea  sic  appellari,  sed  7tgoi]y~ 
fiiva  [praeposita]*  Miseretar  Sapiens  Platonicas  et  Aris^ 
toteljcus.  Stoipus  non  miseretar ,  sed  parcit,  Maxima 
pars  Stoicarum  disput at ionum ,  ait  Cicero,  circa  nomina 
consumitur.  Vitiosum  antem  est  controverslam  intendere 
propter  nominum  mutationem  y  ait  ad  Herennium  Scriptor. 
Aristoteles  in  Topicis  non  male  :  EdXa^riop  itoog  Totfpo- 
pet  diaXiyea&at  \Vitandae  disputationes  de  hotatione  ver- 
hor  urn].  Verbum  Xo/OfAa%iïp  habes  et  apud  Graecos  scrip- 
tores,  et  infra  2  Tim.  2:  14. 

'Ej  wv  yivitai  y&ópoq ,  fyii ,  pXanqnjiilcci ,  ew  quibus  ori- 
untur  invidiae ,  lites ,  maledicta']  Invidia ,  lites ,  raale- 
dicta  frequentia  Philosophis,  de  quibus  Tim  on : 

TLolkoï  1%  t  tQiitop  %al  Xtaxoficcjow  rttnhivijod-é ; 

[Quae  vos  vanifoquo  fallunl  certaminb  liteè?] 

Et  alibi  t  '  " 

fpotta  tfi  PqotoXoi/os  Ï'qiq  xtpóp  XtfoxxvTct  } 

Nttxtjs  dvSQÓyóvoio  mafoypyti]  %cd  ïgtdoe.' 
[Aspera  lis  quaedam  provenit  inania  clamansf 
Inoénei  in  caedes  odii  soror  atque  Ministra.] 
'Titópotcu  nopTjQcci]    Opiniönes  mo)lae  /   nam1  vnopoétp  po- 
nitur   pro  ^pff  cjuod   est   cogitare*    ^Pales  tminiories  Dia- 

ë$  go? 
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gorae,  non  eese  JJeutn.  Epiouri,  De  u/n  una  curare  ret 
humanas ,  qif ae  videtur  etiam  Aristotelis  fuisse  sententia 
lp  roïf  iöWTêQtxoiï  Xóyoig  [in  ar  cantore  institutiane],  Aca- 
demiae  adolescentioris  et  Scepticoruin ,  Nihil  posse  per- 
cipi ,    nilul  .6880  turpe  per  se* 

5.  JianaoaTQi(iai]  In  aliis  libris  est  7X<*QadiaTQt(kl  > 
qaod  rectum,  Jutrotfiq  vox  propria  Philosophoram ,  dis- 
put aiio  :  unde  locum  ipsam.  ubi  dispuiatur  T  diurgi^  vo- 
cavit  Geliias.  Addidit  Paulus  7taQq  quod  non  raro  in 
CQOipósitioiie  id  aignificat  quod  re/Mum  non  ***,  at  cam 
dicimus  na(*&XQQLp,pa  sive  7taQayQapu#u<itiQi,  itctQctlayifaöm, 
naoaovvcÊtf , .  et  similia.    • 

duqifraQiUpwv  dp&Qwncov  róv  toifr]  ld  est ,  [homiaun] 
mentem  hahentium  alienam  a  piet  at  e ,  quod  vere  est 
q>&d(>éO&ai  [oorrumpi],  a  Cor.  n;  3. 

Kal  djTfSfQtydtwP  rffi  dXqfrëiccg ,  et  qui  veritate  de&tituti 
gunt]  Destituti  cognitione  eius  veritatis  quae  maximi  mo- 
menti  est»  .... 

Noufyprwn  ixüQiOuiv  élpett  ryv  iioi^nccy']  Exietimant  pit* 
tatem,  id  est  ChrisJLianisimim,  ,  qnqe*tni  sua  ter  air  e  de- 
bere.     Respiqi  videlur  locos  Esai.  56;  u.   . 

*u4(pk£a(to  dito  ito»  retet/rew  ,  secede .  a .  talibus]  Hoc  nou 
est  in  Manuscripto  optimo,  Deest  et. in  aliis  multis,  et 
in  Latino*  Addiderunt  ii  qui  sensam  putaruut  sine  nis 
non  x  plenum  ?  cwn  .contra  re*  se  bal*eat.  Nam  rtrt/qww 
qnud  praaaesserat,  non  erat  descuptio  subiecti,  sed  prw- 
dicatnm,   nt  loqnnntax, 

6.  y,E$i  8i  itOQiouog  piyecs  %  txfoiflua,  est  autem  jutts* 
tus  magnus  piëta*]  £x  Esai.  33*  6,  rm*  HYI  HVT  WV,  **• 
jropr  Domiui  thesaurus  eiu*%  Magqu*  est  quae^tna  locrari 
animam',  Mattb*  i(J;  36. 

Met»  avTagxtiae,  suoque  eontentum  esse]  Vetus  dictam, 
magnum  vee  tig  al  parsimonia.  At  veriaa ,  Magnum  e*w 
quaestum  suo  contentum  esse ,  id  enim  est  nallius  rei 
indigere.  Vide  a  Cor,  g;  8.  Sip  dicant  Hebraei,  Dim 
est  qui  sua  sorte  jga,udet.  Utuntur  voce  avx<xQxtia$  Pofy* 
bias  et  alii. 

7*  Oviiy  yd#  uayviyxjomty  «jg  top  %QGp.op,  dqXop  HnwM 
i%Wtpl&P  ft  dpptiutd'V*  nihil,  enim  qéum  int  alert  mus  in  muur 
4wnt  liquet  hos  ne/jue  au/er  re  quid  posve]    Seusus  idev 
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qui  lob,  1:  ai  et   E  cel.  5:  14*     Applicatum  aatem  hic  ad 
inidetidain  avaritiam'.     Tale  illud  Martialis : 

Rapé,  congere,  avtfer ,  poetide,  relinquendum  est. 
Et  £raecuin  nou  diaparis  seusus : 

rtjs  Inifiip  yvftfóe'  yvpvoi  &  vno  yaïa*  ihtiifw 

Kal  u  parij*  /log&o  yvftvov  qq&p  to  réXog; 
[Nudus  in  kano  veni  teflurem  j  nudus  abibo  ;      t 
Quid  êatago  nudum  natu*  ad  exitium?] 
Adde  quae  ad  Loc.  14;  ao. 

8.  *E%oprtg  Si  9iaTQQ<pag  *«J  axenctywra ,  tovrotg  <fy**f« 
dijaópt&a ,  habentea  autem  alimênta  et  tegumènta ,  hij 
contenü  simus]  Philo  de  Praeniiis:  üiavrog  di  Q  flip  rijg 
(fvtSHOS  êvnXqg  igi  tooyy  xai  oxiny  [Sunt  autem  frugale* 
opes  ,  quae  natura  poe  tul  at  9  alimentum  et  tegumentum], 
Aristides;  'Eo&fjrog  yao,  ot/iai,  Hal  (üUnye  x*i  TQwpys  Stó* 
füOa  [Indigemus  enim ,  opinor ,  vestibus ,  tecto  et  ali- 
mento].  Ubi  animjp  Aristides  pos  uit  pro.fccfo.-  Philo 
autem,  ut  hic  Paalos,  pro  veste  et  tecto.  Est  enim  axim) 
«ire  axiitaQpa,  S*,  hoc  qmne  quo  tegimur.  lacobus  panem 
tantum  et  •  vesten*  postulat  Gen.  38;  90.  Quod  Cyprianus 
iïiaTQQ(pfi$  vertit  exJubitionem ,  in  eo  locutionem  iuris  se- 
cutus  est.  Nam  exhibere  est  alere.  L.  Si  qua.  §  Sed  ai, 
0.  de  Agnoacendis  et  alendis  liberis, 

9»  Oi  di  §Qvk>fA&oi  nlovuïv]  ]rh  br02  Proy.  98:  aa,  C«i 
ta  unicum  studium  est  9  ut  ditescat ,  Mammonae  servu*. 
Vide  Mattk.  6:  34, 

'EfimTtxovaip  #1$  imoaapoy  nol  nocyiSa  »  incidunt ,  *»  tm» 
tationem  et  laqueum]  ld  est,  tig  itayiSa  miQaapóf)  [dn  la- 
queum  tentationis].  Illaqueaniur  a  Diabolo:  cuius  nomen 
bic  claritatis  causa  addadere  Joterpretes  quidam.  'Epxln* 
ruv  tig  nêtQCfdftop ,  idem  qaod  tloioiiaösH,  de  quo  dixima* 
ad  Matth.  S:  i3. 

Kalivi&vpifxg  iwkkaQ  thravijrovg  *al  (tXaftoag,  et  cvpidi- 
tatee  multas  inutiless  et  moxias]  Sic  legit  Latimis  ,  mm 
dpw'jTQvg  [amente*]*  Cupiditatsu  istcbe  non  modo  mMl 
prosunt  (>r>eqae  enim  yivitar  de  auperyacuisj ,  imrum  m*t 
cent  insuper.  Impedinnt  enim  Jföt  iDeofr  uj  eportet,  aer-p 
vire,  Matfh.  6:  |3,  «n  quosuni  ta  vrnvrct  {amnia^ 

-AUwtëg-  $v&&Cqwi  ***9  etp&QvivDvg  «f  oLe&yp  xai  abnL 
hwy  f  quae  denier  gunt  homines  in  in(fri$utn  et  fentetior 

nemfll 
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neni]  Sinrilitado  sumpta  ex  snpplicio  ,  nou  qu-idem  apud 
Iadaeos,  sed  in  Oriente  usitato,  a  Macc.  12:  4*  Habe& 
et  «pad  Easebium  eias  mpplicii  meMtiouemv  Vide  qaae 
dicta  ad  Matth.  18;  6.  Demergunt  eoe  in  prqfundum} 
unde  nullus  eet  exieus.  ^OXê&oop  wxi  dttmUtap-,  id  est , 
interitum  irreparabilem  ?  sic  1  fteg.  i3:  24,  tig  SJUfyor 
%al*  dqxxpiouór  [*»  perditionem  et  deletionem]* 

10.  cP*fa  y«£  nérttov  twp  *ctumr  igtp  ij  (piXag/vgia,  ra- 
dix enitn  omnium  malorum  eek  avaritia]  ld  est,  nuüum 
eet  maium  qued  won  e»  avaritia  nasei  poesit.  Vide  <jaa* 
diximas  E  plu  4:   19.     Apoüodoras  * 

&iQi]x<xïm'  Ir  apAdQfVQtq  ya$  ndpt%  iW.         < 
[Pervereitatis  nominaeti  ipeum  caput: 
Multie-  mala  ineunt  muléa  f  eed  avar»  emnia], 
Ideo   yiXctQ/vgicc  Pbiloni    *a»/ap  uijxqÓtvoXi^  [malitiae  me* 
Iropólie].     Philosopbi  Graeei  malta  quidem  de   contempto 
divitiamm    loqnebantar;    sed    plare*    Philosopbi   specta- 
bantar    ad   fores    divitum , »  cfaaa*  divite»  ad  fbre»  Philo- 
vopkoTutH. 

*Hg,  riPtg  OQfyofifVOt}  Sic  2j?f£f£  itOQUifimp  [eupiditae  ae» 
quirendi]  Sap.  14:  2.  -  ^Ooiyur  proprte  quidem  dickor  de 
rebus ,  at  de  pecuniis ;  sed  per  translationem  quanda» 
de  ipsis  quare  araamua  vitiis*  Non  male  verteris,  Qu* 
quidam  studente** 

* AntTtLoLvrftfiaav  ecnó  r§s  irigHOS,  dbefrcwerunt  a  fidt\ 
Vide  supra  1:  19  et  5:  i5.  Haeteno»  locatus  de-  Pkilo- 
sophis  ilMs  qui  se  Christianis  coetibas  inferebant,  addit 
eos*  adalterare  verbum  Dei  et  venari  eommodo-,  atyofr 
ifcde  evenisse  at  etiam  quidam  Cbristianismam  deserue- 
rifit.     Hinc  ostendit,  quanti  sit  re*  ista  pericoji* 

Kal  iccvrovi  mQiiimoap  aSvpaig  irqXhxïe]  In  Gloasari»* 
TtfQi-Ttètgé f,  adfigo.  Multie  dolaribu*  es  implicuere.  Pri- 
wmn  enim  magna  est  molestia  in  quaerendis  peeuniis» 
deinde  maio*  •  in  sef  vandis.  Vide  Matth,  i3:  22.  Acee- 
dufct  odia  alioxnm,  saepe  lites,  interdum  et  poenae. 

11,  2v  dè  9  w  ap#Qwtê  rov  €k&v,  tu  autem,  homo  di- 
vine]  flonorifico  admodum  enm  appellat  vocabula,  .que* 
modo    Prophëtae   appellari   solabant ,    ut   in   inscriptione 

Ps.  90,  2  R«g»  4:  40  et  alibi* 

Tui* 
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^Tavra  fyw/f  9  haec  fuge]  Longe  abeato  etiam  a  tolli- 
toitiia  talinm  vitiorum*  t 

Jicoxe  di  iixatodvrijp ,  sectare  vero  iuetitiam]  Eadem 
locutio  Rom.  9:  3o  et  2  Tim.  a:  aa.  Sic  et  dtwxëip 
ciydnqp  [sec tori  charitat&m] ,  1  Cor.  14:  1.  Hebraei  tnh 
sic  tisurpant.     Jixaioavpt/  hoc  loco  est  innocentia* 

Ev<U@tict*]  Pietatem  in  De  urn* 

'Ayantp]  BenevoUntiam  in  homines. 

'TnofiOp^p]  Patientiam  in  adversia* 

ïloaóriysa]  Lenitatem  in  offeüsia.  In  Manuacripto  est 
ïiQciihtd&êiaV'  Et  videtur  sic  legisse  Hesychius»  Est  enim 
apud  eam  itoavna&tia ,  Ttouóry;. 

ia.  *AyawL%ov  top  naXor  dymva  %r$  nl^noi ,  cerla  £0- 
rui?i  fidei  certamen]  Ad  id  certamen  venisti,  ubi  sinè 
intermissione  pugnandum  est>  1  Cor.  9:  a5,  Pliil.  1:  29  ^ 
Col.  1:  29,  a:  1,  a  Tim.  4<  7 ,  8-  ,W  trnfec  'l*nM,  nt 
est  Gen.  3oi  8. 

'EmXaflov  tffi  afwpiov  Ztoïfe ,  apprehende  vitam  aeter- 
nam]  Sic  et  mox  19:  locutio  simüis  isti  Prov.  4:  12* 
101O3  pm  {Jbrtie  eeto  in  disciplina] ,  ubi  Gr&eci  t  imXafioB 
Ipijq  Ttectdêlae,  firmiter  tene  [discipiinam  meam]*  Sed  no- 
tandnm  Wla*  aeternue  nomine  hic  et  alibi  tignificari  iug 
ad  vitam  aeternam.     Sensus  idem  Phil.  3:  14* 

Ek  yp  ixlfóflSy  *»  quam  vocatus  es]  Sic  rrt$  &pa>  xly* 
oho$  xov  0iov  [supernae  vocationis  Dei]  dicto  ad  Philip- 
penses  loco* 

Kal  cbfJtoX&yijöag  tipt  naXijp  opoXóyiap  ivcimop  noXXéfo 
paoTvotop  >  et  ton/eeeus  borium  coirfeseionem  coram  muitte 
testibus]  Hic  xai  valet  qaando:  nempe  in  baptismo,  cni 
multi  adhibebantur  testes.  De  hac  professione  vide  qnae 
diximns  ad  Matth.  28:  19.  Hanc  ópoXoylap  teetationem 
fidei  vocat  in  libro  de  Baptismo  Tertullianus. 

i3.  TlaoayyiXXto  ooi]  Denuntio  tibi.  Eadem  vox  1  Cor. 
7:  10 ,  11:  17,  1  Thess.  4:  ii,a  Thess.  3:  4,  6,  10,  13. 
Supra  4:  11 ,  5t  7 ,  at  nomen  naoayytkla  1  Thesa.  4:  a , 
snpra  1:  5,  18. 

*EpxxntiQV  rov  Qiov  top  tuoitoioSptog  ra  iruprct,  coram 
Deo  qui  vitam  dat  omnib,us]  De  sensu  vide  supra  5:  ai. 
Mi  >Deo  qui  omnibus  qnae  vivunt  vitam  dat ,  et  dans  ut 
vult  servat.    Is  est  qui  eam  pqlcst  et  reddere-,  joh*  5:  21. 

in 
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In  Marirrecripto  est  {cooyopoCptog  pari  sensd.  tii  terpre  tes 
fenim  Graeci  pro  Hébraeo  rrm  pronftiscne  pdrtunt  %<*oyovtïp 
ët  ^axmo$HP\ 

Kat  XQigov  *Iiflov  tov  uccQTV()ré<tccpiot  int  Tloptiav  Jltld- 
töv  typ  nakq*  opoloytap ,  et  Chris  t  o  lesu  qui  testalui 
est  sub  Pontio  Pilato  bonam  confessioneni]  Dedit  tibi 
fexeinplüm ,  ipae  cnm  vitae  pericnlo  professu»  se  ent 
Regem  regni  coelestis ,  in  'hoc  missum  ut  veritati  tetti- 
monium  per/dberet ,  Ioh.  18:  3p  Sic  et  tu,  fac,  profitere 
te  Eptscópnm,  testem  einsdem  reritatis.  'Enl  nota  propria 
fctantis  apud  Iudicem ,  Act.  25:  9,  io« 

14*  TtiQifoat  ae  rrjv  iptolijp  aomXop ,  ut  serves  manda* 
turn  sine  macula] Nempe  in  professiöne  ta«.  *A<tnifoPi 
eine  ulla  inacula.  Sic  Iac.  1:  27,  2  Petr.  3:  14.  He- 
feraei  eodem  sensu  dicant  DlD  ata. 

JUé^i  x%  htupaptiag  tav  KvQtov  fo&p  'iyooÜ  XqiïWi 
usque  in  adventum  Do  mini  nostrl  lesu  Chtisti]  Et  liic 
apparet  loqni  Pauktm  ad  Timothenm  tanqaam  qui  vivere 
posset  ad  tempus  qao  Christus  ad  iadicinm  erat  yen  tuf  us^ 
Vide  quae  diximus  ad  l  Cor.  i5:  5a,  2  Oor.  5:  2>h 
1  Thess.  4:  i5.  Vide  eandem  Yocem  imcpccitêiag  hoe  serum 
eximio  1  Tim.  1:  io>  4:  8,  Tit.  2:  i3.    Hebraice  est  n»a 

i5.  "Hv  %ctiQoi$  ïdioig  &/ftt]  Facïet  apparere,  ren*.  X«- 
Qoïg  ïdioig ,  VttO,  tempore  qued  ipse  novit*   Vide  aupra  2:  i& 

*0  fiatUxQiog ,  beatus]  Vide  supra  u  11. 

Xai  pöVo?  dvpd^ijg]  ld  est ,  gut  solus  potest  omnia,  *tf< 
Sic  2  Macc.  3:  24 ,  ndoijg  i£frvaiceg  tvpagip  [omnis  potsstatis 
Dominator\  Ibidem  12:  1 5  dicitnr  xóauov  dvpdgyg  [mundi 
Dömlnator],  Et  o  ir  ojoavw  ivpec&jg  [Dominator  fo 
eoelo]  in  eodem  libro  i5:  2,  25. 

cO  (latitXêvg  tap  (taaiXivópTcop ,  Rex  Regum]  Sic  Helraei 
dicüiit  f^TQ  M1D  [/fc^ui»  Do/nuii**] ,  ut  Dan.  2:  47. 

KsA  yivqiog  twp  %VQttvópttop ,  'et  Dominus  dominorm] 
tmtn  'TM  Deot.  10:  17,  Psé  136:  3.  Ne  timete  minores 
illoft  dominos ,  dam  ei  paretis  f  qui  et  in  ipsos  imperia* 
habeté 

16.    'O  uópog  ïftop  d&apctóiar ,  qui  solus  kabet  immof 

talitatemj  Nempe  per  se.    Sic  tok  uóvo?  ponitur  et  Rom* 

16:    27,    1  Tim.  1:  17.    'A&ccptxotctg  rox  est  aliqaoties  i» 

libro    Sapientiae,    et   apud   Paulam    1    Cor.    i5:    53,54} 

uti- 
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uti'tur  et  Menander.  Non  iiomge  liinc  abit  «enteritia  PI** 
tonis ,  quam  sic  explicat  in  Tkeologicis  Proclus  >  loquena 
de  Diis  rainoribus ,  quos  nos  Angelos,  dicimcis ,  jtct/Té  a{to-i 
pdróyg  «Vat>  pijTe  r*v£ta&ai  Öapdrov  uoIqoc  [nee  etee  im- 
mortelle* ,  nee  tarnen  morituros].  Plato  ipae  in  Timaeo 
Deum  summttm  sic  inducit  loquentetn :  "A  ii  ipov  y&ó+ 
uwct  >  ÜXvtóc  ifiov  yt  OiXovvog  [Quae  per  me  facta  >  eunt 
indissolubiUa ,  quantum  quidern  Voluero],  Sic  iustinus 
cum  Tryphone  dispntails  negat  anima»  esse  inutiortales  > 
(nempe  per  se)  et  tarnen  neg  at  eas  ifeori.  Scriptor  Re- 
spon sorum  ad  Orthodoxos  non  male:  Mópo$  fyto/  ttji> 
d&apaoiap  Xi/itai  o  9eog ,  on  ovx  i*  öikyuatog  dXkov  avrijir 
ï%ti  9  xcc&diTfQ  oi  Xomol  Ttavng  d&dvaroi ,  dXX*  ix  rife  ofaiiaf 
ovoiaQ  [Soltts  Deus  immortalitatem  dicitur  Jiabere ,  eó 
quod  non  üx  alterlus  volnntate  eam  habet ,  alcnti  'caeteri 
omnes  imthortales ,  perurn  ex  suapte  essentia]*  Habet 
eam  Deus  in  tifr  ofoeiag  qnmtos,  %ul  ovxtfi  tfjg  ixloov 
(tavXijg  [ex  propria  natura  ^  et  non  ex  alterlus  voiuntatt\, 
ait  Respönsum  ad  qnaestiónes  Graecas» 

«Wfc  oïx&p  dltoóaitop ,  et  lucem  inhabitat  inaöcessam] 
Summum  illud  coelum  a  Conspectu  nostro  remotkm,  quod 
lucem  sub  solio  Gloriae  appellant  Hebraei.  trw  noy  tfrfb 
[lux  cum  eo  manet] ,  Dan.  o:  aa ,  ubi  Graeca  tó  y&g  utt 
avrov  i$t.  Iacchiades  ibi  )W  rum  11N1  [lux  residet  apud 
eum\.  \  'ArtoóöiTOp  inaccessum  dixit  Virgilius. 

*0p  ildw  ovdüg  dp&ownmp ,  ovdè  idtïv  ivvutm ,  quem 
nullus  hominum  vidit ,  nee  videre  potest]  Mortalium 
scilicet ,   1  Ioh.  3:  7. 

*&t  rifirj ,  xgdvog  «tWjw.  'Afltjr ,  cui  honar,  imperium 
sêmpitemum*  Amen]*  Habes  luc  iternm  dövpdtroy  [con- 
iunctioniê  omisélonem]  in  nominibus  duobus  iunctis.  Quale 
notavimns  Lhc<  2:  14  et  alibi.  In  Ps.  29:  1  cum  copula, 
tn  1ÜO  [gloria  ét  pctèntia}.  Se*L  tóe  additur  atwvtov ,  ut 
et  2  Tim.  2:  10  et  i  Pet?.  Si  io«  W ,  ugdtog  hïc  significa! 
imperium,  fopagtltxp.  Nam  sic  W  vertitur  lq/b*  3j:  6, 
Ps.  89:  14,  Dan.  11;  3Ï. 

17*  Toug  TtXövöioig  i*  riB  v9f  atwpt ,  dMMbus  huius 
êeculi]  Cum  Epistol&m  iam  absolviss^t ,  v#nit  ^i  in  men- 
tem  speciali  admonüiotte  opus  babere  divlites  illos  mer- 
catöres ,;   qui    plurimi    «rant    £]>1iesi.     fiene   autem    dixit 

t/ir 
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divite*  huiussècüli  :  qüia  smit  et  aliae  dnritiaê,  de  qtiij 
bus  Matth.  6:  lo  ét  19:  21 ,  Mare*  10:  21  ,  Luc.  12: 
ai,  33,  18:  aa. 

IIdQ<xyyiü* ,  prdècipe]  Vide  stlpri  i3; 

M7  vi/ziyXoqp^dyay]  Habhimus  hoc  verbnm  et  Rom.  ii:  20, 
pro  vtfJifXd  tpQOPÏtv  Rom.  ia:  ifi,  id  est  a/lo*  gerere  spi- 
ritus y  qaod  vitium  maxime  divitias  séqnitor»  Sösipha- 
nea: 

rI(f  ojjoapa  yooptïtt. 

[Si  favetit  fortuïia ,  ritus  «Ma  nihil  ^ 

Goélo  lépatis  caputC\ 
Euripidës.: 

c'T@Qtv  ti  tUm  nXovtog; 

[Opibus  adhaeret  fastus]. 
Ménander : 

jdceuitotog  n  itXovTc?  %ai  ytptl  yctvQO'vpfp&p*  . 

[Superbientem  opibus  satu  ét  natalium.] 
tclem : 

'Tm&foapöp  rtov  yipi&'  17  Map  t$vq>ri9 

[JDeliciae  nimiae  pariunt  insolenüam*"] 
Inde  eiusdem  Menandfi  moniium : 

—  Mijd*  Uvrèt  h  oxpóèo9  wrcooèk 

Ili&vi  Tot/tty,  fiyti  ToBsr  rnmypp  na  Xiv 

'Hpójp  nuttayoivtti  -*■— 

[— -  Nempe  ne  fortuna*  prosperde  .  . 

Confidas  nimium ,  »*i*  noa.coftlra  pdupéréê 

DeèpeCtui  habeas.  — ^] 
Mg&  jjXnixivai  litl  nXovtóv  cidyXoTyn  ,  neque  tpem  Ud* 
bere   in  incerto  diritiarüm]  Inderto  dipitiarum,  pro  di* 
ifitilé  incertlé  y    sivé  fluxin    Exemplam  hominis   fidentii 
opibus  vide  Ps.  3g:  7,  Luc.  ia:  17,  x8>  19, 

'.^M'  éi>  rij*  0«p  tö  (fcoVtt,  eed  in  Deo  vwo]  Qaod 
aubiungitur  etiam  dicto  Psalm!  loco.  'JBnire&op  [agfiömen] 
est  Bei  o  £a>p  >  1  Thesa.  1:  9^  süprrf.  t:  i5 ,  4:  10;  «ie 
Hebraeis  Tl  *7K.  Nee  inanitér  id  hic  poaitam  :•  diritiae 
pereant,  ille  mimet;  diyitiae  reg  inanimes.  Desa  virus 
et  ritae  causa.  Pro  lp  r$  0«j>  Matmacriptus  babet  M 
to>  0«p.  Post  vöcem  èXnitup  modo  lp,  modo  in£  solet 
poni,  pro  Hebraeo  2:  intercom  et^iV.   Vide  Matth.  121  *i> 

Ioh. 
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loh.  S:   45 j    Rora.  i5:  12,  1  Cor.  i^:  19 >  2  Cor»  1:  io, 
Philé  2:  19,  supra  £:  ip ,  1  Petr.  3;  5,    x 

Tc»  naoêjopTt  rjuïp  nXovalmg  itavxa  «$  dnóXavdip ,  qui 
nobis  omnia  large  praestat  ad  fruendum]  In  illo  spes 
repoiienda  est ,  qui  etiam  nobis  pauperibus  dat  omnia 
iata  qui  bus  natura  indiget,  et  quibus  nos  contenti  sumus* 
ld  euim  est  dnoXavtiP ,  uti  cum  quadam  delectatione* 
nXovaico? >  id  est,  large  È  ut  CoL  3x  16  $  TijU  3:  6 , 
2  Petr.  1:  2.  Dat  solem  et  coelum  et  si  de  ra  et  fontes 
et  terras  frugiferas* 

18.  *Aya&QêQyHv]  Idem  quod  dycc&ortöuTp  Mare.  3:  4# 
Luc.  6:  9,  33,  35,  Act.  14:  17,  et  apud  Petrum  aliquo- 
ties.  Responde t  Hebraeó  3W,  at  videre  est  Nam.  10:  3a, 
Iad.  17:  i3,  Sopli.  1:  i3«  Significat  antem  beneficia  con- 
ferre  >  quod  facile  divitibus ,  et  quidem  in  cuiuSvis  for- 
tunae     homines.      Coastruitur     hic     infinitivus    cum    illo 

nXovrtïv    lp    éQ'/otg   xaXoïg]    Piie  factie    abundare.    14 
eiiim  nXavXiïp  Ronu  ïö:   12,  "W. 

EvuttaSóvovg  tivtu]  Lib  eraliter  dar  e  pauperibus  ,  ^  se- 
cundum  dictam  illud: 

Mifipijtto  tïXovtwp  xovg  ntpyxag  axptXêïpè 
[Memento  divee  facere  pauperibus  bene.] 
Koivcovixoig ,    communicare]    Etiam    vocare  pauperes  ttt 
communiter ,  t ebas    partis   fruantur ,    Prov.   22:    8,    £sai« 

* 

58:  7,  Luc.  14:  i2«  Sic  xoivoorixóg  'Equijg  \Mercutiüs 
communicationis  amane']  Aristoteli.  Horum  praeceptorum 
initia  quaedam  erant  in  legibas  de  Spici legio  et  Racema- 
tione  et  Anno  Sabbatico. 

19.  9jdnod,qoav(>i£oprag  iavxotg  &*ulXiop  xaXóp  tig  xo  uit* 
Xov ,  &<*  indLupwpTqi  xi}g  alwp'tw  £«?$,*  bpnum  sibi  funda- 
ment um  in  futurum  rep  onent  es  y  ut  yitam  ae  ter  nam  conse- 
quant ur]  0yGavQ%éiP  et  UTtofijqavQi&ip  per  allusionem  de 
omni  re  quae  clam  deponitur,  ut  eleëmosynae  apud  pau- 
peres. Sic  ponitur  haec  vox  Rora.  2:  & ,  lac.  5:  8, 
2  Petr.  3»'7*  Convenit  autem  boe  et  fundamento:  quia 
fandamenta  abduntur,  ita  ut  non  appareant.  Opera  au- 
tem misericordiae  ideo  comparantur  fundamento ,  quia 
eicut  ex  fundamentis  latentibus  domus  in  altum  assnrgit, 
ita  ex  ülis  operibus  assnrgit  vita  illa  sublimis  atque  coe- 

VII.  S  les- 
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lestis.  Vide  Matth.  lor  21  •  Vocem  Imlaflov  coniunctam 
cum  vita  aeterna  haboimus  et  supra  12.  Sed  ibi  itw  ad 
rem  rei  nomen  accepit ,  hic  res  ipsa  significatur.  In  Ma- 
nusóripto  pro  irffc  ciïmpiov  fo^S,  est  tijg  ipttog  Cawfc  [veram 
vitam] ,  stnsu  eodem.  Nam  Sjrra  et  dXijöij  dicuntar  %ar 
l£o%ijp  [per  excetlentiarrï]  ea  qaae  semper  manent.  Et 
Latinns  sic  legit:  vertit  enim  veram  vitam. 

20.  Si  TtpQ&u]  filanda  compellatio  addito  noraine 
proprio. 

Typ  itaD€MetTa&i}*yw  qw%a£op}  depositum  custodi]  Ma- 
nu scriptns ,  et  hic  et  2  Tim.  1:  12 ,  rtaQcc&yxijp.  In  Glos- 
sari  o  ,  ij  itaotx&ynij  f  hoc  depositum*  Et  jta  scribitar  baec 
vox  Lèv.  6:  2,  4,  ubi  in  Hebraeo  jnpa,  2  Macc.  3: 10,  i5. 
Et  Phrynichus  vult  ncxQcc&qxijp  dici,  non  naQaxccTc&Jjtfi*. 
Vocat  antem  depositum  sacram  doctrinam  Eaangelia,  qoia 
et  res  est  alterius ,  nempe  Christi ,  et  pastoribus  fida  eitu 
cnstodia  incnmbit.  Qaare  et  verbum  itccQctri&ipai  in  eo- 
dem negotio  habemüs  supra  1:  18 ,  2  Tim.  2:  12.  Et 
notarunt  alii  in  libro  Mtisar  praecepta  vocari  depositum» 

*ÉUTQtit6fUVog  tdg  (tt(li[Xovg  xtpoqxopiag,  evitans  profano* 
inanesque  voce*]  Ilias  ytptaXoyiag  [genealogias]  de  quibus 
supra:  qaae  et  inanes  sunt;  nihil  enim  ad  pietatem  pro* 
ficiant :  et  profanae;  quia  non  sunt  Divinitus  revelatie. 
jidem  (ttpijXoi  uv&oi  [profanae  / abulae]  supra  4:  7.  &- 
pocpcwta  idem  quod  in  Glos  sari  o  ntpoXoyia,  vaniloquim' 
Theophylacto  ad  hunc  locum  fiaraioXoyia  [stultiloquium]» 

Kal  dpri&iatig ,  et  oppositiones]  Nam  et  ipsi  inter  se 
pugnabant,  ut  diximus  1:  4.  In  Glossario ,  dpribffli 
oppositie  Graeci  dpu&iotig  intefpretantur  dpnXoylag  [cenr 
tradlctiones"]. 

Tijg  ipevSojvvpov  fptaü&ag ,  qaae  falso  dicitur  scientiae] 
Vides  hic  quam  retus  nomen  Gnósticorum ,  quod  isti  Phi- 
ïo8ophi  Christi anis  coetibus  se  miscentes  sibi  indebant, 
spernebantque  prae  se  caeteros  ut  rudes.  Diximus  de  n' 
ad  lohannis  initium  et  ad  huius  Epistolae  l:  4.  Falso 
autem  scientiae  laudem  sibi  vindicabant,  unde  Irenaeoi 
initio  ait ,  dituyoprig  avrovg  ngoydan  yportèoog  [seducentt* 
il/os  praetextu  scientiae\  Eusebius  libro  V.  7 ,  libros 
Irenaei  ait  esse  iXiyypv  nal  dparoonijg  t%g  iptvdwrvpM 
ypdaiwg  [de  scientiae  faleo  ita  dictae  refutatione  ac  evtt' 

sio- 


CA  PUT    VI.  a;5 

sione],     Adversns    hos   est  Iuatini   illud   cd  Diognetum : 

(0  yaq  vofufay  iïdipat  xi  &ptv  ypwonog  dltj&ovg  %ai  uoqtv- 

oovuipijg  V7tó  rijg  Zwijg,  ov%  i'yvfo'  xov  foptng  nkav&rai  [Qui 

enim  put  at  se   scire  aliquid  sine  cognitione  vera ,  et  cui 

testimonium  perhibetur    a    vita ,    non   cognoscit :    a    ser- 

pente    decipitur].     Et   illftd    C  lemen tis    Paedagogi   I:   Ov 

yao  nuXitg  jjutïg  xai  prptioi  noog  ro  naidaQtcodtg  *al  wxara- 

qfQÓrrjrop  rijg  ua&tptcog  7tQoaqyoQivu*&a ,  xa&tog  oi  tig  ypwtnp 

n&pvoiaiuvoi  diaptpXtjxaai  [Non  enim  nos  pueri  et  infantes 

appellat*  sumus,  quod  sit  puerilis  et  contemnenda  nos  tra 

disciplina ,    ut    nos    c  alumni  at  i    sunt  ,    qui    sunt    inflati 

scientia].     Idem   Stromatum    1    ait  hanc  Epistolam  ob  id 

a    Gnosticis   repudiatam ,  quod  in  ea  se  tarn  vivis  colori- 

bas  notatos  agnoscerent:  Ka&untQ ,  inquit,  typ  <piXooo<plap 

o  rvq>og   mal   tj   oïifiig  duxflifiJ.qxêv ,  ovrag  %ai  typ  ypwaip  $ 

ywdrjg   ypüöig   %  rt   óuwpvjuog   xafovuipy    [Quemadmodum 

fastus    et  arrogant  ia  Philosophiam  in  invidiam  adduxe- 

runt ,  simi  liter  et  cognitionem  f  aha  et  eodem  nomine  no- 

minata  cognitio  odiosam  reddidit].    Deinde  producit  lmnc 

qaem  in  ma  tri  bus  habemus  locum.    Vera  scientia  est,  qoae 

ad  salutem  aeternam  proficit. 

ai.  *Hp  Tiptg  iitayytXXóutroi ,  quam  quidem  profitentes] 
Profitentês ,  ut  sapra  31:  10. 

IléQi  T*JP  niftp  ifcóffldap ,  +  fide  aberraruM]  Quidam, 
inqoit,  eorum  ex  ipso  fastn  et  aliornm  oontemptu  tandem 
eo  penrenerè,  nt  etiam  Christiauwmuni  défcererent.  Hoe 
est  quod  sapra  dixit  de  aliia*  aumlaptfonpap  ehti  ryg 
niïHog  [aberraverunt  a  fide\  ,  et  1:  1$ ,  ntol  tffp  niet* 
IvUvayrpav  [fidei  naufragium  fecerunt\.  Vocem  d^ofjtip 
de  fide  habuimus  et  sapra  1:  6.     Sic  et  a  Tim.  a:  18. 

CH  %o:Qtg  una  aov ,  gratia  tecurn]  Nempe  Dei  Patria 
et  Christi.  Breviter  dictutn  ut  Eph.  6:  24.  In  Manu- 
«cripto  pu&  vump  [vobiecum])  quomodo  Col.  4c  i8,  2  Tim* 
4:  22 >  Tit.  3:  |5.  Haec  ultirna  verba  adscripserat  Paulua 
sua  manu. 
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Scripta  est  haec  Epistola,  at  Vetere*  credidere,  Ro- 
niae ,  cum  iam  iterum  venisset  ab  itiaere  Paalus,et, 
magis  indies  saeviente  Nerone,  mortem  semper  ob  ocu- 
los  haberet.  Est  scripta  post  Epistolam  ad  Titnm  i  mal- 
taque  ex  Epistola  ad  Titam ,  et  priore  ad  Timotheom 
huc  sant  transcripta» 

C  A  P  ü  T      I. 

•  1.  Jlavlos  diro^oXog  'Itpov  Xqi$ov~\  Sic  et  in  ntraqne 
ad  Corinthios  et  in  illa  ad  Ephesios  et  in  illa  ad  Coios- 
senses. 

Kat  Ina'/yêXiav  tarfjg  rijg  h  *Iiflov  Xqiïw,  ad  annunr 
tiandum  prondêsum  vitae  quae  est  in  Ie6u  CfvrUto]  K&a 
hic  id  qao  Apostolas  tendit  significat,  quomodo  eadem 
particala  posita  est  ï  Tim.  6:  3  et  Tit.  ï:  i.  Ideo  Deu» 
me  voluit  es$e  Apostolam ,  at  annantiarem  omnibns  pro* 

mi*- 
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miBsiim  viUe  aeternae,  qaae  per  Cbristum  nobis  continr- 
git.  Vide  1  Tim.  4:  6.  .  Est  Ucita  elptomoyoo*  {subieeti*]* 
Cur  terreamur  adversis  cam  tanta  babeamos  promiaaa? 

2.  Ttuo&iojt  dy<K7ti]T$  rixpto,  Timothso  charissimo  fiHo\ 
Sic  Timotbenm  appellat  et  1  Cor.  4:  17. 

XaQiv,  itfog,  *iQy*V  "^a  Gtov  rtaroog  xal  Xqi$ov  'Iyaov. 
jvv  Kvqiov  ypaxr  f  gratia ,  misericordia ,  pax  a  Deo  Pa~ 
tre  et  Chris to  lesu  Domino  nostro]  Sic  et  ï.Tim.  1:  2* 

3.  XccQtv  «jps  rep  9t& ,  grqtiqs  agö  Deo]  .  Kempe  pro, 
doms  in  te  collatis.     Vide  Phïlem.  4. 

Slt  Xaroevco  ohto  nooyóveop ,  cui  servio  a  Maioribus"]  Ei- 
dem  enim  Deo  se/viebat,  cai  sereierant  Maiores  eius  a 
fieniamine  usque.  Non  enim  «lias  -est  Deas  ladaeoram  > 
alias  Deus  Novi  Testamenti ,,  Act.  2Q:ji4,  26:  7.  Vox 
itQoyoptsp  eat  apad  Platonem  et  Sir.  8:  5  et  2  Macc.  8:  19  f 
11;  a5.  Cicero  vertit  generator  e.s  Timaeo  ;  Paolus  Inris* 
consultos  Maiores. 

*Ep  xa&ccQ<$  avpti&yau,  eskm  sonscientia  pura\  Videtar 
hoc  referri  ad  tempos  Pauli  utromque,  in  Iudaismo  et 
in  Cbristianismo.  Nam  et  cum  Indai^e  viveret,  Deum 
eundem  colebat  prp  modo  cognitionis. 

'Jte  ciduiXHmov  *%a>  ttjp  neoi  oov  pptiap  lp  raïg  dtfaoi 
pot/,  pvxxoq  xcel  ijuioag]  Vertas  recte :  Sicut  et  perpetuum 
tui  memoriam  in  precieus  mei*  habeo ,  diu  noctuque* 
Nam  quod  bic  est  eig  fyo  uptictp,  id  ipsom  est  jtptUtp  noi* 
ov^ivoi  dicto  ad  Philemonem  loco» 

4*  'EitiTtoöóiP  <U  idtïp ,  desiderans  te  videre]  Sic  et; 
Rom.  1;  11. 

Mtupquipog  oov  twp  daxQVcop ,  me  mor  lacrymarum,  .tua-~ 
rum\  Hoc  per  '  Ttaoiv&niip  [interpositionem]  interiectum 
est.  Najn  aeqnentia  cam  praecedentibas  cobaerent.  La- 
crymas  intelligit  in  discessu  Pauli.     Simile  Act.  21:   i3. 

°Iva  %aoag  nXijQ&Qtw ,  ut  gaudio  unplear\  Nempe  ex  tui 
conspectu.     Sic.  et.  JRom.  1:   ia  et  i5:  32. 

5.  'Tnófitvyuv  kxpfiappp]  Manuscriptus  habet  ld$m.  Su* 
mens  commemorationem ,  nempe  in  animo,  id  est^  mini? 
metipsi  bomniem'orans  tuam  fidem.  Sic  vocem  tt7toiipqotw$ 
babemas  2  Petr.  1:  \S ,  3;  1,  Sap.  16:  11,  3  Macc  6:  16. 

Tïjq  lp  ooi  dpvnoxoiTov  nl&tog]  Fidei  sincerae,  quam  in 
te  viUi  at  que  cognovi.    Eundem  titulum  Fidei  dedit  1  Tim. 
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ir  5*  Datur  et  Dilectioni,  Rom.  ia:  9,  a  Cor.  6:6, 
1  Petr.  l:  32,  Sapientiae,  Iac.  &  17,  Judicio,  Sap.  18: 16. 
"Hrtf  lv4*ifli  nq&rop  I9  rfl  ucifiujl  ^  -Aito  *ai  r#  *f/rgi 
iov  Evrtiufl,  quae  et  habitavit  primum  in  avia  tua  Lolde 
et  matre  tua  E  unie  e]  Legen  dum  EMny,  quod  nomen  est 
et  apud  Tbeocritam.  aHrtg  hic  genus  fidei  aignificatj  id 
est  |  fidem  Christianam :  foeminae  ergo  istae  ex  primü 
Christiaois  faere*  Nomen  Hebraeam  j&iïdog  videtur  fnisse 
/W*»:  Evtlxijs  veto  am.  Per  illad  iryxipt  inlelligit 
fidem  Christianam  in  illis  fbeminis  ad  finem  uaque  man- 
risee* 

Tïtitiusjmi  Si  Sti  nol  l*  ooi]  Supple  ipoixfou.  Confido 
etiam  in  te  manêuram  eam  fidem  ad  finem  usque*  Ui* 
ntiouai  pari  sensu  est  Hom»  8:  38,  i5:  14» 

6.  di  tyr  ahlap]  phf  qüapropVèr :  nempe  at  hoc  fiat, 
quod  opto  ao  spero,  Videtur  timuisse  aliquid  pro  Timo- 
theo ,  qnem  ante  yprptov  [germanum]  vocarat ,  hic  vero 
Sycnrqróv  [dilectum].    Considera  sequentie* 

'Arauifipjaxw  ai,  admóneo  te]  Tjro  Gen.  41:  g» 

*Ava£wTtvQètv  to  fjKQiafta  xov  Btóv ,  "  ut  euecitee  gratiam 
Dei]  In  Manoscripto  ro  yaQtauct  rov  Xqk$ov.  [gr&tiam  Chrii* 
ti\  Thessalonicensibus  dicit  1  Epsst.  5:  19,  Ti  nvévpa  \ty 
opivvwe  [Spiritum  ne  exstinguatis],  hic  vero  ccpa%conv()M' 
AvaCmtVQÜ  qui  êopitos  euecüat  igneê.  Est  hoc  verbum 
Gen.  45?  37,  et  tetotVQelp  3  Reg.?:  i5,  pro  rrm,  Sascitator 
autem  Spiritus  ille  preoibus ,  diltgenti  meditatione  et 
fugi  pia  operatione* 

cl0  iitp  lp  ooi }  quae  est  in  te]  Nondnm  abiit,  Yids  re* 
tfcreas* 

Ata  rijg  im&fototf  r<&y  y>u$&v  mov,  per  impoeiiionem  w 
nuum  mearum]  Me  solemniter  Deom  invocante,  appro- 
bante  presbyterio.    Vide  quae  dicta  ad  t  Tim.  4:  i& 

7.  Ov  yccQ  ïSantev  ijuTv  6  0tog  nvivua  iêiltag]  Non  dedU 

nobi8  Spiritum  tenue m ,   qui  nbbi*  permittat  timere  mor* 

tem  et  adversa.     Haee  ideo  dicit  quod  aliquantnm  metue- 

bat ,  ne'  Timotheüs ,   cónspectis  illis  perpetuis  malis  qoae 

Paulum     et    Christiaiios    premebant ,     oh    id    labasceret 

Julia  non/  est  timor  y   sed  timiditae*    Atque   ita  vertitür 

in  Glossario.  » 

'AÏXd   bvvdpfvoS  y    **d    %'lrluti*]    Satis    valid  urn   ut  ilH* 

Ion- 
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tentationibuft  resistamus ,  modo  ne  ftimua  fripdamdtf  [4*- 
sertores  abiecto  clypeo].    Vide  1   Cor,  ia:  9,  Mic)i.  3:  $T 

Aai  dydnpfi ,  et  dilectionie]  Plenum  dilectionis  D$i  et 
proximi ,  unde  illa  fortitudo  nascitur  1  lot.  4:  18. 

Jöxi  otoqpQWiapOf;  ] ,  Animi  tranquilli ,  at  hic  recte  Yer-? 
tit  Syrus:  non  quod  non  latius  pateat  vox,  sed  quod  19 
sensus  huic  loco  optirae  conveoiat*  Sic  owpfóppve  aumi- 
tur  Sap.  9:  ii.  Spiritus  illius  inter  alia  .et  haec  vU  **t, 
quod  nos  in  malis  tranquillat ,   modo  recte  colatur»    . 

mg 

8.  M%  •?)>  M*lW&ïis,  *>  W)W  $*v  KvqIov  V&*1 
'Encciaiuvta&ai  regit  accusativura ,  ut  rid$re  est  Mare» 
8:  38,  Luc.  9:  26,  Rom.  1:  16,  sic  infra  16.  Construitur 
et  cum  inl  et  tertio  caau ,  at  Hom.  j6:  ai.  Latine  4ice- 
remus,  Ne  te  pudeat  Euangelii:  id  enim  est  quod  Wc, 
vocat  testimonium  Chris  ti,  sive  de  Christo,  at  1  Cor.  1:  6f 
quod  et  uciqtvqiqv  rotf  Qtov  [testimonium  Dei]  1  Cor.  3:  1. 

JMfyd^  ifU]  Neque  %te  mei  pudeat,  ne  pudeat  te  dicx 
discipiüum  Pauli ,  ideo  quod  tanta  patior.  Tangit  ipsum 
ulcus. 

Tov  dtOfuop  avrov$  vinctum  eius]  Qui  nune  itentm  vincr 
tas  trahor  ipsius  causa :  nam  geniriyus,  Lic  cauaam  ob 
quam  significat.  Sic  et  Epli.  3:  1  et  Philem.  1  .et  9,  pro 
quo  alibi  dicit  8io/uo$  ir  Kvoitp  [vinctus  Do  mini  causa} 
Eph.  4;    1.     Propter  Christiyn ,   i&  est ,  doctrmaxn  ipsius^ 

*ji%ku  ouynaxond&yöov  tco  evayyeXlip,  eed  molestias  perr 
f  er  cum  Euangelio]  Kctnoncc&êïp ,  Sop  Ion.  4r  **>  est  mp? 
lestia  afficiy  unde  wxxoita&ovproi  pQQUx  [partes  affectae  et 
aegrae]  Medici*.  In  Glossario ,  xajeeoaftoa,  vexor,  Sed 
plerunique  voces  tales,  per  se  passionem  significante*,  apu<jl 
nostroa  Scriptores  simul  significant  animum  ad  hoc  parar- 
tum.  Sic  *axona&étp  habemus  infra  2:  3,  9,  4:  ^  Iac. 
5:  i3.  £vy%a%ona&tïp  eadem  forma  qua  övyxaxov%HO&cH 
[simul  affiïgi]  Hebr.  11:  a5.  More  autem  suo  Paulus  noo- 
(kOTtOTtotéï  [fingit  quasi  personam]  Euangelium,  eique  aen- 
sum  tribuit ,  quomodo  alibi  Legi.,  Morti ,  Peccato. 

Kard  dvvctptp  tov  Qtov]  ld  est,  per  vim  Dei,  ut  hic 
Syrus ,  per  eiree  a  Deo  datae.  Multis  modi 8  Paulus 
usnrpat  illud  %axd.  Hic  eo  modo  quo  Graeci  dicunt  alir 
quid  fieri  natu  0icV  [divinitus] ,  aut  taxa  tv%ijp  [for- 
tuUv]* 
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g.  Tov  mAoavrog  faas]  Qui  noê  a  vitils  Hb  era  vit.  Sic 
<MJ£ttf0m  sumitnr  et  Eph,  2:  8. 

Kal  xaliaccprog  nlifou  dyUj]  Illad  nccl  hic  est,  ui  alibi 
ê&ef>e  ,  '  Ityyijtexóp  [explicatipum  praecedentis],  Explicat 
éniih  Panlas  quomodo  liberati  simus  a  vitiis ,  uempe  qnia 
Deus  'Hos  vooavit  sermone  illo  suo  sancto ,  qui  hic  ex 
ëffectü  dieitar  'xXifois,  ]*np  [vocatio], 

Ou  %axd  xo\  ïoya  tfp&p,  non  ex  operibus  nostris]  Kon 
nostra  '  opera  eom  moverant ,  nt  nos  sic  vocaret ;  erant 
enito  maximae  partis' mal*  •  plnra  qaam  bona  opera.  Vrde 
Eph.  2:  9.  Polycarpfds  in  Epistola :  'Or*  %aQtTi  i$i  <küw- 
fUpót ,  vS*  -il  tyycóv ,  ciïl&  üthiiuxTi  Btov  dia  'Itpoti  Xoi&v 
[Giatid*  serpati'  estis ,  non  ex  operibus  }  sed  vol  wit  at  e  Dei 
pier  lesum  Christumj* 

'AXkol  %af  iiiav  KQÓ&iaip']  Ex  suo  propos  ito.  Vide 
Eph.  5:  11,  * 

1  Kal  %agip  t^p  dofctoap  fjuXp  ip  Xotfm  'Ifpoti  iroo  iqwm 
ÜimpUdp ;'  et  beneficio  quod  datum  est  nobie  in  Christo 
Jesu  ante  tempora  plurimd]  Explicat  quod  sit  illad  pro* 
posltum.  Primam  ait  factum  es  se  ante  plurima  tempora; 
ante  Abrabamam  de  quo  Iadaei  gloriabantar»  Vide  qaae 
diximus  ad  lob.  8:  58.  Idem  loqnencli  genus  habes  Tit. 
1:  2.  Veteris  Testamenti  interpretibns  aïcoptop  dicitnr 
ét  de  eo  quod  diu  duraturum  est ,  et  de  eo  cuius  origo 
Jonge  petenda,  at  Ps.  76:  4,  Prov.  22:  28,  Ier.  58:  12, 
61:  4,  Ezech,  35:  9,  36:  2,  Micbi  2:  9,  Abac.  3:  5  et  ab'bi. 
Deinde  dicit  esse  beneficium  datum  in  Christo  per  fMTffl* 
pvuiap  \lransnominatlonem\.  Vult  enim  dicere  illad  pro* 
positam  esse  de  Dei  beneficio  dando  nobis  per  Christen 
lesnm/  Par  loqneridi  genas  babuimus  Eph.  1:  4. 
*  '  10.  (PapfQco&fïöctp  di'pvp]  Propositum  illad  dia  in  Deo 
lalnit:  nunc  vero  patefactum  est;  Sic  et  Rom.  16;  26  et 
Tit.  ir  3.     <Pccvtoodp  est  rbï.    ' 

Jid  riji  imcpccvdag  tfo£f  gcotjjqo?  ijtucSp  'Itjaov  Xjot£6tT]  Post* 
quam    [ser vator    noster  fesus"]  Christus   mundo  apparuit. 

•  •  • 

Quo  tempore  èt  Dei  Gratid  et  Charitas  in  homines  ap- 
'parüisse  dicrtntnr  ,  Tit.  2:  11  ,  3:  4.  Alibi  imcpdpuet  sn- 
ihitut  dè  iudiciali  adventu,  Sed  vox  est  generalis,  ot 
alibi  diximus, 

&K%aoyifli<vw}  fiip  jqp  ödpajop ,    qui  con/ecit  mortem] 

Mor* 
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Mors  hic  irooöamortoitiTai  [persqna  Jingitur],  Mors  domi~ 
jiium  habebat  in  homines  a  Deo  abalienatos,  Rom.  6:  a3, 
1  Cor.  \5:  a6.  ld  domimam ,  id  ias  ei  Christus  ademit , 
vim  quoqne  ipsam  ei  ademptarus  suo  tempore,  at  eodem 
ad  Corintbios  loco  docemar.  Sic  Christus  Hebr.  2:  14 
dicitnr  naraoyïpai  top  xodroi  ïyörTa  tov  öaparov  \de- 
struxisse  eum  <jui  habebat  mortis  imperium] ,  'id  est ,  iue 
ei  ademisse,*  SfcD»  Sic  Lex  dicitar  naxaqytfabat  Epb.  2;  i5, 
eum  ei  adimitar  ius  nos  obligandi. 

QkoTloaptog  di  £wi}p  nal  ctyöaoaiap  dut  tof}  tvayytliov , 
patefecit  vitam  et  incorrupUonem  per  JEuangelium]  Est 
bic  &>  dia  iïvoïp  \unum  per  duo]:  nam  fowj*  et  aq&anfffap 
dixit  pro  faijp  Aybaotov  [vitam  incorruptibilem] :  dé  cjua 
vita  spes  quidetn  •  fuerat  aliqua  ex  coniectaris ,  eed  non 
disertam  et  sine  ambris  promissam.  •  Itaque  ree  te  drertur 
Christus  ritam  illam  coTrumpi  nesciam  tanqnam  ex  tene- 
bris  in  ducem  eraisse.  Quicquid  enim  Philosophi ,  qitic* 
qaid  Rabbini  ea  de  re  diennt ,  tenebrae  sant,  si  ad  lu- 
cetn  Euangelii  comparantar. 

il*  Eïg  o  ité&ijp  èyto'nyQvl;  nal  dnó$olog  nal  didaoxa- 
Xog  i&p&p  y  ad  quod  positus  eum  ego  praeeo  et  j4 post  o  lus 
et  Magister  Gent ium]  Illad  3  totam  illud  qnod  praeces* 
sit,  respicit.  Par  locas  1  Tim.  2:'  7»  In  Manascripto  hic 
abest  ifrpap. 

12%  /tC  rty  aïtlap  nal  ravta  ntia%to ,  ob  quam  causam 
etiam  haec  patior]  Haec  vincula ,  baec  odia  Indaeorum  , 
iram  idololatrarnm  et  mortis  pericula. 

*AMï  ovx  inausivvouai ,  sed  me  non  pudet]  Monito  qnod 
praecessit  snpra  8  addit  suum  exemplam.  Confer  Mare. 
8:  38,  Luc.  9:  26,  Rom.  1:  16. 

Ölticc  yao  co  ittni&vna ,  scio  enim  cui  credidï]  Deo  ve- 
raci  in  promissis.     Sii  ntiti&xma  tt  1*M'"WN» 

Kal  niniiauat]  Tlimiauat  hic'  est  pro  certo  habeo ,  ut 
Rom.  8:  38. 

*0xi  Svvceróg  i$i,  eum  potentent  esse]  Ut  promissori  con- 
fidamus  duo  requiruntar ,  at  et  ia  bonae  fidei  sit ,  et  ut 
possit  quod  vult  implere.  De  priori  iam  egit ,  mme  ad-* 
dit  altertim. 

Typ  nagaxara&yxijp  uov ,  depositum  me  urn],  Et  hic  et 
infra  14   iraoaftyxijp  habet  Manuscript**,  at  1  Tim*  6:  20. 
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Habemus  in  hoc  et  14  commate  mentionetn  depositi  da- 
plicis.  Deus  apod  nos  deponit  verbant  saam,  nos  apud 
Deam  deponimus  spiritum  nos  tram,  Luo.  a3:  40,  Act.  7: 59. 

fpvXd^at  tfc  intirtjv  typ  tjtUQetp]  Servare  ineorruptum  od 
diem  usque  iudicii  unipersaUs*  Quae  dies  per  excellen- 
tiam  dicitur,  illa  dies,  ut 2  Thess.  1:  10 ,  infra  4:  8; 
alibi  dies  Dominu 

i3.  cTnQTV7ntftp,ê%t  vymp&ptwp  lóytep,  exemplar  habe 
sanorum  perborum]  'Tttart/ouMftg  exemplar,  at  4  Tim.  1:  16, 
sed  bic  intellige  exemplar  in  animo  fixam ,  quod  Idiap 
Platonici  vocant.  jÈoyovg  vytalpoptmg,  bic  et  1  Tim.  6;  5, 
Ü&aoxaXLap  vyuUpovoar  [doctrinam  sanam]  1  Tim.  1:  10 , 
bic  infra  4?  3>  Tit.  1:  9,  vocat  eam  dootrinam  qaae  niliil 
insalobre  babet  admixtum,  qaalia  multa  erant  in  doctrina 
Rabhinorum  et  Philosophorum. 

*üv  nuQ  ipov  ijxotrtcte]  Quomode  me  dicentem  eaepe  au- 
disti. 

*Ep  m£a  **l  dyehtfi  tfj  l*  XqiQ$  'itpov]  Ostendit  in 
quibus  rebus  occupetur  illa  doctrina,  nempe  in  fide  pri- 
mam,  deinde  in  dilectionè  non  qualicunque,  sed  propter 
Chris  turn.  Haec  est  egregia  illa  av^vyta  [biga\>  unde  salas 
nostra  pendet.  Vide  Gal.  5:  6,  Epb.  6:  a3,  1  Tim.  1:  14* 
Haec  biga  fignrata  in  vetere  Urim  et  Thumim. 

14.  Tfjv  naktjv  TtccQaxccTccd'ijxijy  qwXa£op ,  bontim  deposir 
tum  custodi]  TLuyx&qnriv  Manuscriptas ,  ut  supra.  Sic  vo- 
cat doctrinam  illam  Euangelicam ,  at  1  Tim.  6:  20,  nbi 
dicta  vide.  Pro  depositi  voce  Ambrosius  in  hoc  loco  ei* 
tando  usurpat  vocem  commendali.  Idem  ea  significaU 
Vide  locum  Modestini  in  Collatione  legtiza  Mosaicarain  et 
Roinanarum,   titülo  de  Deposito. 

Am  vpivtiarog  a/iov,  per  Spiritum  Sancêum']  Quasi  di- 
cat,  Ne  diffide.   Magnum  habes  opitulatorem.    Supra  7. 
-    Tot*  iyoixovrxog  4p  foïp ,    qui   habitat    in   nobis]    Quasi 
dicat,  Qui  non  desertus,  nee  nos  deseret.    Bom.  8:  n« 

i5.  Oldag  tovro ,  scis  hoc]  Quo  magis  Timotheua  sibi 
attendat,  ostendit  ei  et  bona  et  mala  exempla:  illa,  ot 
sibi  care  at;  haec,  at  aliis  non  cedat. 

°Ou  Km$Quytp*p  (u  narrig  ot  lp  rjj  %A<siq]  Tldpug,  owr 
hes  iïli  doctores ,  oi  ip  *vj  jiaiq  [qui  swU  in  Asia\ ,  qui 
sttnt  non  Ephesi,  ubi  tu  es:  sed  in  locis  circa  Epbesum: 
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unde  ait  olüag ,   non  potee   hoc  neeeire :   dittgodfipap  fu , 
faetidierunt  me.     Spreta  mea  auctoritate  et  docendi  ma* 
nere  obstiterunt,  ob  pericala  scilicet* 

*Siv  i&  <PvyëXXoe  nal  ^Eopoyivijq,  ex  qmbue  eet  Phygel* 
lue  et  Hermogenes]  Meminit  boram  Tertallianas  Prae- 
scriptione  adversus  baereticos  et  de  Resurrectione  carnis. 
Alias  ab  boe  Hermogene  est  is  contra  qnem  librum  spe- 
cialem  scripsit  Tertullianus.  Forte  bic  Hermogene*  is 
est  quetn  de  Pbrygia  scripsisse  ait  Apollonii  Scholiastes. 
Fait  et  Sopbista  eo  nomine.  Phygelli  aatem  puto  cor- 
ruptum  es&e  nomen  ex  Latino  Figulue. 

16.  dwfl  êXêO$  ó  Kvqios  red  '0*qoiq>ÓQQV  ot*cp>  dei  mise- 
ricordiam  Dominue  Oneeiphori  domui]  Vjldetar  mibi  bic 
Oneeiphorue  fuisse  mortuus ,  cum  baec  Paalos  scriberet* 
Nam  bic  *  distingaontnr  preces  pro  familia  ipsins  et  pro 
ipso:  et  infra  Oneeiphori  familiam  salatat  4:  19,  non 
aatem  Onesiphoram.  Adde  quod  in  praeterito  duit  ayU 
i/n/|é  [coneolatus  est].  Jcijj  ïXéog,  id  est,  dei  multa  bona, 
)Tl  ]tv:  nam  iltos  sic  poni  vidimns  Gal.  6:  16  et  alibi. 
Ol*og  pro  familia,  freqnens  etiam  Graeois.  Sic  et  1  Cor. 
1:  16,  1   Tim.  3:  4>  5h  5:  4. 

*Ori  noXXaKtg  pt  dviipv£t ,  quia  eaepe  me  refrigeravit\ 
Comolatue  est.  Translatio  snmpta  ab  nmbra  ant  vent  ulo 
in  locis  aestuosis.  Ponitur  pro  Aa  Ps.  39:  14,  pro  rPFOT 
Iud.  i5:  19,  pro  WU  Exod,  a3:  ja»  a  Sam.  16:  14.  Hinc 
dvdxpvhs  [refrigerium]  Exod.  8:  i5,  Act.  3.*  ao. 

Kal  ttjp  éiXvaiv  pov  ovx  irtvfiivp&rj\  Non  puduit  eum 
catenae  fyuius  militarie ,  qua  trahor ,  nt  sontes  solent. 
Quod  alibi  saepe  vincula  dixit,  id  distinctius  aXvow  bic 
et  Epb.  6;  ao,  nimiram  eodem  modo  iteram  vinctas  fuit 
Paalus,  qno  cum  primum  adveniret,  Act.  ia:  6,  7 ,  ai:  33, 
a8:  ao.     De  voce  htau3ptv&&ou  vide  sapra  8. 

17.  'AXXa  ytvópwog  iv  cPai/*fl,  eed  cum  Romam  venisset] 
Nam.  EpHesini  mercatores  malta  negotia  Romae  babebant, 

SnovHaiAttoop ,  êtudioeius"]  Comparativus  pro  saperla- 
tivo,  freqnens  Graecia. 

'E£iJT?fa(  pi,  me  quaesivit]  Per  totam  urbem  Romam 
carsitavit,   nt  me  qaaereret. 

K<*i  tvQ(>  et  invemt]  Deo  favente:  nempe  in  diverso- 
nolo,   ubi  erat  fcum  suo  custode. 

•'  18. 
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18.  Jtifl  ccvtw  o  KvQtog ,  det  UU  Do  minus]  Christus 
out  iudicandi  potestas  data  est* 

ÉvQêTp  ékfog,  ut  inpeniat  misericordiam]  Ut  bona,  nem- 
pe  aeterita ,  accfpiat,  *E%tog  jqaid  sit  {  iam  dixirans.  £v- 
qIoxhp  XXD 'est  consequi.     Vide  Lao.  .1:  3o. 

TLctQu  Kvqiov,  a  Domino]  Hebraea  locatio,  pro  a  se, 
STTe  ipso  danle*  Similes  locationes  habes  Gen.  4:  23, 
Exod.  10:  11,  2&  18,  19,  24:  1,  2,  Nam.  10:  29,  ZacL 
1:  17 ,  Ps.  i5:  6 ,  82:  1. 

*Ep  txuptj  rff  rêuêoti9  in  iUa  die]  Vide  aupra  ia.. 

Kal  oGot  ip  'Eq>êon  diyxópipe ,  fiiXttop  av  ytvwQxiig,  et  in 
quant  is  rebus  Epheei  minietraperit ,  tu  meiiue  noeti]  Non 
novam  fait  Onesipboro  servire  mini  et  Ecclesiae,  lam- 
pridem  Epbesi  idem  fecerat.-  Bistoriam  non  repeto.  Est 
enim  tibi  nota ,  qni  ibi  mibi  adfaisti.  Jirpsivijtfé  nempe 
toTg  ccyioig  [saiictis] ,  qaod  in  re  non  dissimili  additar 
Bom.  i5:  25,  Hebr.  6:  10.  Sic  et  alibi  post  iianopttp  sub- 
anditar  dativas ,  nt  lob.  1 2:  2.  diaxopttp  antem  com  ac- 
cnaativó,  coristrnctio  Graeca.  Itaque  pro  80a  Latine  recte 
ver  ter  is  in  quant  ie  rebue* 

C  A  P  ü  T      II. 

1 

1 .  JSv  ovr  y  'rixvop  pov ,  tu  ergo ,  fili  mi]  Vide  quanto 
affectu,  ut  1  Tim.  1;   18. 

'Epdvpauov]  Wt.  ld  enim  sic  transfertnr  Ps.  5x  9* 
Sic  et  activa  et  passiva  promiscae  Hebraers,  tam  He- 
braice ,  tum  Graece  scribentibas ,  nsarpantnr  pro  reci- 
procis.  '  Sensus  enim  est,  Robora  temet ,  assidao  nempe 
«tndfo. '' 

2.  Koel  a' fytovtktg  fttxo*  luov*  &ta  iteW&p  uccqtvqwp,  et 
quae  audieti  a  me  per  multoe  testes]  Multis  addactis  tes- 
tibas  Propbetis,  qai  baec  praedixerant ,  Hebr.  12»  1. 

Tccvra  ttciqcc&üv  mgoïg  dv&QoiiTOit,   o'iTirtg  ixacpol  tao^rai 

neel  IttQOvg  Sidd^at  ,   haec  eommenda  fidetibus  ko minibus , 

qui   idonei   erunt   et  alioe    docere]    Hinc  vide  mus  Timo* 

thenm ,   non    Episcopi  tantam ,  sed  et  Metropolitae  fanc- 

tnm   officio ,    non   minus    quarn    Titum :   nam  docere  erat 

tvop    jjyovuiywp  ,    nQoï<z<xtitéva>v ,    dyyihüp    [Praepósitorum , 

Prat" 
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Praesidum  ,  Angelorum]  ut  prius  :  E  pis  co  pot  um  ,  ut  pos- 
terius  per  eminentiam  eos  vocavit  Ecclesia.  Erat  ergo 
Timotheus  vere  btttfl  T\  [Magister  magnus]*  Haberaus 
bic  verbum  naoafrov ,  mpD.  Vide  Ps.  3i:  5.  Oïtirv;  ixarol 
ïüovxai  %ai  irioovg  Sida^at ,  qui  possint  et  alios  docere : 
SiSaxiiHow  i  Tim.  3:  2,  infra  hic  24. 

3.  2v  ow  xaxoira&ijaoy ,  tu  ergo  mo  lest  tas  per/er] 
Vide  quae  diximus  supra  1:  8.  In  Manuscript  o  est  et 
tic,  avpuutondfriflor. 

'flj  naXog  ioccTuöXifi  'Ifpov  Xqi$ov,  sicut  bonus  miles 
Iesu  Christï]  Vide  1  Cor,  9:  7  ,  2  Cor.  10:  3 ,  4 ,  1  Tim* 
1:  8.  Sub  illo  duce ,  sub  illis  signis  nobis  militan- 
dum   est. 

4-  Ovdêlg  $Q<tTévOf*&OQ  itun%ix&cu  ruig  tov  (ilov  7tQaypa+ 
Ttiatg,  nemo  militans  se  implicat  vitae  negotiis]  'EunTJ-. 
*trat,  id  est,  se  implicat;  passivum  pro  reciproco.  Si- 
nulitudinem  dacit  a  militia  saeculari,  ut  dictis  locis,  id 
est,  a  minori  ad  maius.  Leo  Imperator  in  L.  Milites, 
de  Re  militari,  libvo  XII 2  Milites  qui  a  Republica  ar» 
mantur  ei  aluntur ,  solis  debent  tUilitatibus  publicis  oc~ 
cupari ,  nee  agrorum  cultui ,  et  custodiae  animalium , 
vel  mercimoniorum  quaestui  ,  sed  propriae  muniis  insu- 
dare  militiae.  Idem  Imperator  L.  Milites,  C.  Locati: 
Milites  nostros  alienarum  rerum  conductor  es  ,  seu  procu- 
rators? >  aut  fideiussores  ,  vel  m  and  at  o  r  es  conductor  um 
fieri  prohibemus  ,  ne  omisso  arm  o  rum  usu  ad  opus  ru- 
restre  se  conferant*  Deinde :  Armis  autem ,  non  privatis 
negotiis  occupentur.  -  Ambrosia s  lib.  I  de  OiEciis :  Is 
qui  Imperator i  milUat ,  a  susceptionibus,  litium ,  actu 
neg ot lorum  forensium  ,  venditione  mercium  prohibetur 
humanis  legibus*  Vegetius  libro.  II :  Nee  aliquibus  mi» 
lites  instUuti  deputabantur  obsequiip  >  nee  privata  iisdem 
negotia  mandabantur :  siquidem  incongruum  videbatur 
Imperator  is  militem  9  qui  veste  et  annona  publica  pasce- 
batur  y  utilitatibus  va  care  privatis.  Veter  es  autem  sunt 
leges  quae  hoc  vetant:  nam  Posthumium  virum  Consu* 
larem  damnatum  narrat ,  Florus ,  quod  opera  militum  in 
agro  suo  usus  esset.  D.iocleüanus  et  Maximiaiauus  L. 
Si  militem ,  C.  de  Condictïone  ob  causam  datorum , 
aiunt :    Si    militem    ad   negoiium    tuum  procurator rnt  />- 

cirjt- 
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cisti,  cum  hoe  Ugibus  interdictum  sit.  Vide  et  Legem 
Honorii  et  Aroadii,  Nemo  miles ,  dicto  titolo  Codicis  De 
re  militari.  Eodem  tendit  titulns  Codicis,  Negotiatores 
lie  militent :  et  in  re  simili ,  Lex  ultima  C.  de  Fabri- 
censibus»  Cassiodorus  II.  3i  t  PubUcis  debent  insudare, 
qui  nomen  dedere  militiae.  Verbum  ipntXiiuo&ai  babetor 
in  Graeco  Prov.  a8i  18.  Sic  iunXaxêij  Jiópotg  apad  Pla- 
tonem ;  occupationibus  implicatus  est-  apad  Cioeronem. 
Idem  negotiiê  implicari  dixit  non  ano  loco. 

aIpa  tó  foatoXoyijöapTi  doitffl]  Ut  ei  place  at  qui  deUc- 
turn  fecit  >  id  est ,  Imperatori ,  qui  IG¥  HOBO  [praefectm 
exercitus]  Esai.  i'ó:  4.  In  Qlossariö»  ^ouToXoyia,  deUc* 
tus*  In  Latino  legimus  ut  ei  place  at  cui  se  probavit: 
sed  scripserit  Interpres  qui  se  probavit.  Nam  et  literae 
ea  de  re  probatoriae  in  Codice. 

5.  'Edp  öè  *al  d&Xy  ttg ,  uij  $tq>avovtat ,  iccv  pij  pofiifm 
d&Xij&fl >  nam  et  qui  certatj  non  coronatur ,  nisi  Ugitime 
certaverii]  Altera  similitudo  apablicis  certaminibns  de* 
snmpta  c  sant  en  lm  et  gymnicae  leges ,  qnarnkn  msminit 
Aristoteles  fine  Nicomacbiorum.  Freqaens  au  tem  compa- 
ratio  óTiovSaiov  [wr*  boni]  et  d&Xyrov  [atkletae]  apad 
Philosopbos.  Andronicas  aat  qaisquis  est  Nicomachiorum 
optitnus  Paraphrastes  f  X.  11 :  Top  ïoop  dij  roónop  stat  wr 
x%i  dqttrfi  dXèiirrqp  dpayny  ui)  rovTotg  uópop  dyanqp  W 
Xóyotg,  ober  ïpi  pa&iïv  Unagct  xi  cft?*  dXXd  xal  Smog  yipoin 
%aro$&afoai  rovto  dtddatttp ,  otópfpop  ovtotg  &p  dXijbw;  /*- 
pia&ai  dtddoxaXop  dot-rijg.  '  ïloog  ydo  typ  têXeiwGtp  tov  yvp- 
yaQouivov  top  TtaidtvTtjp  itDOöynn  rdtretp  rov$  Xóyovg'  «- 
Xdaxttg  y  ap  *fy  rot*  tiji  doitljg  d&Xijzov ,  tó  dya&op  avtw 
ytpiafrai,  *al  noaxriHOP  róip  xaXéóp  [Ita  doctor  quoque  et 
ut  ita  dieatn  tilipta  ifirtutis  non  eola  contentus  esae  dU* 
ciplina  debet ,  neque  hoc  tantum  curare ,  ut  naturam 
intelligat  singulorum ,  eed  etiam  ut  fiant  operam  dart 
debebity  atque  hoc  ipsum  docere ,  neque  existimare  alit$r 
se  posse  ver  e  virtutis  es  se  doctor  em.  Eo  enim,  ut  ptf* 
f  eet  118  in  arte  sua  es  e  e  poèsit  gymnasta ,  totam  doeend* 
rationem  sttam  dirigere  oportet  eum  qui  doceU  Wtf 
autem  erit  athletae  perfectio ,  si  bonus  es  se  et  quae  hs>* 
nesta  sunt  agere  possit].  Maximus  Tyrius  Diatriba  XXXV: 
'OXvumdai  pip   *al  Tlv&ot  ov*   tp&t   houpop   XafltTp,  oviï 
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pi]hov  TV£tiv ,  avxop  iq>*  iavvov  xoriodfiepor,  diX  dptaytavig&p 
iil  «3  xijQvyfuxvf  ir  8i  rü  to'v  (liov  $adi<o  tal  tf\  dtvoo 
uywicc,  ritf  dp  yhotxo  dyxccya>vi£tjg  dpiol  dycc&& ,  itXtfp  rijg 
mlocig  xap  SuaytQtov  ,*  \Atqui  Olympicia  Pythiisqns  ludis 
oleastrum  nemo ,  nemo  malum  consequitur  >  qui  solus 
secum  in  pulvers  de  eert  ar  it :  sed  adversario  prius  opus 
est ,  ut  praeconis  voce  victor  declareris*  In  hoc  vero 
pitae  spatio ,  hoc  in  eert a mine  }  quem  bono  viro  adfersa- 
rium  dabis ,  praeterquam  adversae  fortunae  gustum  ?] 
Vide,  si  vacat,  et  sequentia.  Hierocles:  Tlowrop  (tip  /«p 
d&Xtjral  £tcpapop  ovx  dycopi£óptpoi  ov  Xap(ldpov(HP ,  dXU 
dyapitófAipoi  xal  pixijGapxtQ  [Primum  enim ,  Athletis  f  nisi 
certarint ,  corona  non  datur :  imo  nee  nisi  vicerint]. 

6.  Tor  xom&rxa  ytmoyèp  Seï  nodbrop  Xwp  %aoTt&p  (uxa- 
Xappdpup']  IIqcoTOp  [primum\  hic  siguificat,  «7a  de  mum* 
Tertia  similitado  attexitur:  Agricola  si  laboraverit ,  ita 
demum  par  erit  eum  ds  fructibus  pssci.  Par  similitado 
1  Cor.  9:  10.  Sed  ibi  ostenditar  qnid  o  per  anti  debeatur: 
bic ,  qnid  exigatur  \\t  qnis  de  fructibus  se  iare  pascat. 
Non  dubiam  est  quin  causas  habuerit  cur  naec  diceret 
Paulus:  nam  et  additur. 

7.  Nótt  S  Xiyto]  Similis  admonitio  Mare.  i3:  14.  Bfén 
p  vel  pn ,  Ban.  9:  a3.     Attende  dictie  é 

dwr)  ydg  (5oi  6  KvQiog  GvPiOiP  ir  itofat,  dst  enim  tibi 
Dominus  in  omnibus  rebus  int  e  He  c  turn]  In  rebus  tantis, 
non  tantum  attentione,  sed  et  illuminatione  Divina  opus 
est,  quam  et  nobis  ipsis,  et  aliis  precari  debemus.  Dan. 
x  21.  Quasi  dicat:  Multa  iam  intelligis,  sed  non  omnia. 
Est  in  quo  adhuc  luce  maiore  indigeas.  Similis  precatio 
Col.'  1:  g.  At  in  Manuscripto  est  doiöH  [dabit] ,  quasi 
bene  ominantis.  Qnomodo  et  Syrus  videtur  legisse : 
quamquam  potest  apud  eum  futurum  pro  precativo  ac- 
cipi ,  more  gentis, 

8»  Mpijpópivt  *Ii)Götip  Xoigop  tyrjyiQuipop  1%  vmqwp  9 
memor  est  o  Iestun  Chris  turn  resurrexisss  e  mor  tuis"]  Ne 
mirare  etièm  si  quid  m.ihi  gravius  eveniat.  Mortuus  est 
etiam  Christus  mor  te  ignominiosa.  Sed  a  Deo  ad  vitam 
gloriosam  resuscitatus  est.  Idem  et  mibi  eveniet,  et  tibi, 
si  adversis  nihil  territus  in  fide  et  professione  persti te- 
ris,  1 

'E* 
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'Ex  GmQuaTos  JapiSj  ex  aemine  Davidii]  Sic  et  Rom* 
1:  3.  Non  frustra  autem  istud  hoc  loco  positura  est. 
Nam  si  David  regno  destinatus  tanta  mola  pertulit,  si 
Iesus  maiora,  in  quo  omnia  illa  promiisa  Davidis  poste- 
ritati  facta  perfectissimum  habebant  implementum ,  quid 
mirere  si  nobis  talia  eveniant?     Vide  Act»  i&  i3. 

Kavd  ti  tvayyilió*  uovf  secundum  Euangelium  meum] 
Sicut  ergo  Chris  ti  mandata  omnibus  annnntiavi  et  aununtioé 
Par  locutio  Rooi.  a:  16,  16:  u5 ,  quod  explicatur  sic,  xi 
tvayyiXto*  to  tvccyyeXi<s&ip  vn  iuov  [Euangelium  quod  an- 
nuniialum  eet  a  me],  Gal.  1:  Hé  Sic  et  êiiayyêXioy  fjpóp 
[Euangelium  noetrum]  dicit  Apostolas  adiatores  suos  se- 
cum  socians,  1  Thess.  1:  5,  a  Thess.  a:  4. 

9.  *Ep  <p  Kctxorta&m]  *Ev  <S  bic  more  Hebraeo  est  cuiut 
causa:  xaxona&éi  multa  mala  fero $  et  aequo  animo  fero. 
Nam  et  boe  huic  verbo  bis  locis  inesse  etiam  snpra  diximus. 

Mé%Qi  d&fttoy ,  usque  ad  vincula]  Grave  vinciri  homi- 
nibus  liberis.  Ostendit  non  leyia  esse  qnae  patiebator. 
Vide  sapra  1;  8. 

cSij  xaxodoyog,  tanquam  malejïcus]  Nam  adversus  talei 
inventae  manicae  et  compedes.  Sic  et  Christus  xaxovoyoti 
.aeqaatar  in  supplicio,  Luc.  a3:  3a,  33,  89. 

'AXld  o  Xóyog  xqv  0tov  ov  diderat,  sed  verbum  Dei  non 
ent  finctum]  Loqaor  eadem  libertate  quasi  vinctus  non 
essem.  Animus  vinctus  non  est,  isque  lingaa  adhac 
ntitur.  Si  ego  hoc  facio  vinctus,  quanto  mag?»  %a  hoc 
face  re  debes  solutus? 

10.  Jid  tqvto]   Ob  hoc  ipsum  Euangelium* 

Ud  ff  ra  VTCOuéno }  omnia  fero]  Et  haec  mala,  et  malta 
alia  patienter  fero.  cTizouipa>  'rf»\  Vide  et  infra  ia, 
Hebr.  12:  a,  3,  lac.  5:  11 ,  1  Petr.  a:  ao. 

Aid  %ovq  itXixrovg.,  propter  electos]  Bono  Christiano- 
rum,  qiü  meo  exemplo  confirmantur  in  fide,  $t  ad  parem 
suflerentiam  animantur.  De  voce  ixXexray  vide  quae  dicta 
ad  Matlb.  94:  aa. 

*ha  xal  avvol  amyotag  Tvyarti  rijf  \v  Xqi$$  'Iqaov  (Uti 
oVfê//„'  aïcwiov,  ui  et  ipsi  salutem  consequentur  quae  est  in 
Chriêto  Ieeu  cum  gloria  coelesti]  Ut  ipsi  quoque  per  ea- 
dem incedendo  vestigia  pe$veniant  ad  salutem. gloriamque 

aeternarn,  dante  Chris to.     Vide  snpra  1:  1. 

11. 
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u.  I7Ï£0?  o  Xoyog  9  verus  eermo]  Nempé  is  qni  sequitur* 
Solet  enim  haec  verba  praefari  ante  egregiam  sententiam* 
Vide  1  Tim.  ï:  i5,  3:  i,  4:  9. 

El  ydo  Gvpccnt&dpOfUP ,  **  eer  ie  curti  Ulo  mort  ui  ëutnusj 
rdq  hic  ponitar  pro  pK  eer  te ;  Esai.  45:  1.  Mori  hic 
vocat  miserias  sammas  ac  mortis  pericala  subire*  Pai4 
locntio  2  Cor*  4:  10,  ubi  dicta  vide. 

Kal  Gv^tjoojjuv]  Vivemu*  cum  Ulo  vitam  illam  inimor* 
taleim 

is.  Ei  èrtOjiivoiitv ,  si  toleramue]  Vide  supra  io.  Sub* 
auditur  hic  accasativus  ,  Jnita  gavgoy  [crucim] ,  ut  Hebre 
12:  a}  aat  mtoaapap  [tentatiönem] ,  ut  lac.  1:  134 

jfoi  avfi^amlêiJ(SOfi(P ,  et  una  regnabimus]  Düo  feoit  w- 
rt^fra  [p/>po«4ta].  Nam  ut  morti  opposuit  vitam ,  ita 
sufferentiae  regnnra  ,  qnod  modo  dixit  gloriam ,  id  est, 
stattim  non  tutum  tantum,  sed  et  excelsum.  Vide  Rooi* 
5:  17.  In  Martyrologio  habemus:  Ckif*  sanctus  Neetor 
cum  magno  gaudio  reepondit,  Cum  Chris to  meo,  et  eram, 
et  sumf  et  ero:  tune  induratue  Praetor  dedit  adversue 
eum  sententlam  ,  ut  quia  Ieeum  Christum  crucifix  utn  eub 
Pontio  Pilato  /later etur ,  tanquam  deuotus  Deo  suo)  illius 
subiret  eententium  et  ligno  erucifixus  rêsolveretur  &  vita* 
Ille  gr  atlas  agens  Deo  >  cum  lam  affix  us  esset  patibulo  , 
docebat  adsistentèm  populum  Chris  tianum,  ut  persiêtèrent 
in  fide  et  charitate  Chrieti ,  et  lubentissime  cornpateren* 
tur  f  ut  et  èlmul  glórificarentur. 

Eï  ccQVOvpt&ct  ,  si  nègaiferimus]  Némpg  ipsum :  quod 
subintelligendam  liquet  ex  mëmbro  opposito  $  et  ex 
Matth.  10:  33, 

Kq*£po<;  dqyrjattai  Jjpcig ,  et  ille  negabit  nöe]  Pro  siii* 
nog  non  agnoscet ,  ac  proinde  ad  rerum  suarum  commu- 
nionem  nos  non  admittet.  Vide  dictnm  Matthaei  locuni. 
>  i3«  Ei  dnufovfitp]  Si  nos  in  Mum  infidi  sumus.  Sicut 
rttïOQ  in  his  libris  modo  credendum  signinedt,  modo  fi* 
delem,  ut  Mattli.  24:  £5 ,  25:  21  >  23,  Luc.  12:  42 , 
16:  10— -12,  19:  17»  ita  et  dm&ïp  duplicem  habet  sig- 
nificatum.  Sed  eum  quem  diximus  huic  loco  esse  pro- 
prium  ostendit  oppositio. 

<   'ExtlVog   mgog  fiiptt  9   Ute  fidus  permanei]  Nempe  non 
minus  in  comminationibus  quam  in  prómissis. 
.VIL  T  'Aq- 
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.  'Aopfflaübcu  imvror  ov  dvparat,  negare  4$  ipse  non  po- 
test]  Kon  potest  negare  se  dixisse  qaae  dixit.  Est^rtö- 
pvplot  [tranenominatio]  iniavróp'  nam  loquentem  nomi- 
navit  pro  verbis  loquentis. 

14*  Tctvv*  vnouiupijoxt]  ■VJffl,  hoe  in  memoriam  redue 
audientibus. 

JiafiaQtVQOUiPog  ipoimop   toïï   Kvoiov  t   obtestans  coram 
Domino']  E  adem  locatio  ï  Tim.  5:  21. 
Mij  loyo(ia%tiir ,  non  conté  rider  e  verbis]  Vide  ï  Tim.  6: 4. 
Bïi  ovdir  %(fflSiuop ,   quod  ad  nihil  uiile  eet]    Pugna  de 
yerbis  nihil  habet  utile. 

*Enl  %aTa$QOcpfj  t&p  duovóptnp ,  niai  ad  epersionem  au- 
dientium]  Nam  auditor  es  per  ista  certamina  scinduntar 
in  partes  ,  amittunt  dilectionem  mataam  :  id  vero  est  in 
hoc  negotio  rOJFI,  natagooyfj ,  eversio*  In  Glossario,  **- 
T*SQOq>V>  sub  per  8io ,  excidium.     Tim  on  : 

Tig  y  &Q  tovo8*  oXofj  igtdi  %wii}%t  udfêO&ai ; 
*H%ovg  avpdoopog  o%Xog'  o  yèto  aiycaai  %oXto&ilg' 
Novaop  in9  dpigag  toom  Xalyv ,  olixapro  8i  tcoHoL 
[Ecquie  eoe  tanto  pugnae  inflammavit  amore? 
Ad  etrepitum  accürrene  plebs  at  que  exosa  silentst: 
XJnde  loquax  morbus  multa  cum  peete  cucurrit,] 
i5.    Snoviaoop  mavxop  dóxiuop  itaoagijffat  rep  0tw]  Ha* 
oaïfjoat  recte  Latinus  vertit  exhibere.   dóxtpop  [probatum] 
suine  ut  Rom.  16:  10 ,  1  Cor.  11:  19,  2  Cor.  10:  18,  Iac. 
1:  12.     Sensns  est:  Fae  te  probes  Deo.   In  Mannscripto: 
netoagifoai  r<5  Xqi£co  [exhlbere  Christo]: 

'Eo/atfjp  dvtnalayyptop]  Ea  agentem  quorum  pudere  non 
debeat.     tVide  Rom.  6:  21. 

>  'Og&OTouovpra  top  Xó/op  rijg .  dXyfrëlag ,  recte  eeeanttm 
verbum  veritatis]  Similitado  dacta  a  viétimi*  qnae  certo 
ritu  secari  debebant ,  ut  ad  Leviticnm  ostendimas.  Est 
*atem  et  Eaangelii  'annuntiatio.  sacrificiam ,  et  qaidem 
egregium.  Translatione  paulnm  diversa  interpretes  Pro- 
verbioram ,  3:  6  et  11:  5,  ÓQ&ovofmp  odor  dixere ,  abiin 
Hebraeo  est  'XP ,  quod  alibi  vertitur  xavev&vpHp  aut  jw- 
t*q&ovp  :  nempe  etiam  secare  viam  dicimns.  Euangeliom 
aatem  oo&oroutï  qui  cuiqae  accommodat  ea  monita  quae  « 
maxime  conveuiunt :  quomodo  de .  victimis  aliae  partes 
dabantur  Sacerdotibus ,  aliae  privatis.    In  Clementis  Con- 
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stitntionibns  VU.  33 :  'Oo&otopovpras  \p  totf  Kvoiov  boy* 
pa<H  [Qui  in  Domini  dogmatibus  recte  omnia  secant]. 
Philo  de  Caino  et  Abele :  Ovto&t  o  TifiuArfQog  rot/  g£t/0tW 
toyoq  lx  itQinikuaTmp  xal  pvoitep  *Sewp  inaireró^  TikéGiovo* 
yttvai,  otap  Sjqi  rwp  Xfnvotatmp  xeiaXahop  t/i^JM?  toónoï 
rivdc  poijpccvog  di$f]T(xt  XaddittQ  xpöxyp  dnodn^UQ  ipttopopiovi 
[ha  .oratio  quovie  auro  pretioaior  e  Variégato  opere  at* 
que  innumeris  ideis  cum  lande  absöltfitur  ,  ubi  in  êubti- 
liesima  capita ,  quae  inPenta  comprehendant  $  concisa  f 
argumentie  poêtea  quae  euique  rei  Cönveniant ,  tanquam 
subtegminè  ornatur']* 

ki6.  Tas  dè  (ttfiijXovg  Hipoqxopia?  mottzaito ,  profana  au* 
tem  puniloquia  cave"]  ÏIéQii'ïa(ï&ai  pro  ca  vete  habemus  et 
ad  Tit.  3:  9,  et  apud  Iosfepbum ,  quia  circümcludere  sole- 
mus ea  a.  quibus  nobis  me  luim  11 3.  In  Manuscripto  hic  * 
ut  et  supra  1  Tim.  6:  20  ,  xtpocpcopla? ,  rion  xaipbya>pia$ 
[vocum  novitatee] :  ibi  iXTQ&tópiPog  i  qnod  bid  ittQitigaao , 
et  qnod  itaoaitov  1  Tim.  4:  7.  Alibi  pifiyXot  fiiiïrot  [pro* 
fanae  fabulae],  qui  bic  (Hfiijloi  Xtpocpcwiat ,  bominum  com* 
menta  de  rebus  divirtia ,   sine  'ulla  revel  at ione. 

*Eni  nXêiop  yd$  Ttooxóxpovöip  ddëfttiaq ,  multtcm  enim  pro* 
ficient  ad  impietateni]  Non  stant  ista  ubi  incipiunt.  Qui 
initio  parVus  videtnr  error,  magnus  fit  proceasu,  ut  aiunt 
Dialectici.  TlooxoittHP  et  de  bono  dicituf ,  ut  saepe ,  et 
de  malo,.  ut  infra  3:   i3.     Hebraei   dicerent  IJl. 

17  •  Kècl  6  Xóyof  uvt&p  co$  ydyyQatpa  popqp  ?£é*,  ét  aar- 
wo  eorum  ut  gangraena  late  »erpit\  Gangraena  rion  idem 
est  qnod  cancer  >  sed  vicinum  aliquid.  Éene  autem  po* 
VW  5|«i/  id  est,  late  car  riem  sanam  dep  as  eet  y  TtCfi* ,  ut 
Let.  i3:  22  et  alibi.  Nam  et  Graeci  yayyqaipap  dictam 
aiunt  naotx  to  yoalptip ,  qtiod  est  ió&Utp  [a  comedendo]* 
Latinus  interpres  eetpit  f  non  voce  >  sed  sensu  bene  ex* 
presso*    Lucilius  i 

Serpere  uti  gangraena  malo  ad  quem  her  pet  ie  a  pos  se  té 
Varro*  Non  vituperamuè ,  cum  sciamus '•  digitum  praecidi 
Qportere  f  ei  ob  ~eam  rem  gangraena  non  sit  ad  brachiurri 
ventura*  Hoc  dicit:  Late  serpit  illud  Pbilosophieam  ma« 
lum,  praecipue  quod  multi  illam  vivendi  rationem  am« 
plectantur ,  ut  «poen as  evitent  quae  undiqne  Cbristianif 
imminent.    Nihil  tam  Ghristianismo  nocuit,  qaam  illa  itt- 
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•atituta  quae  ad  •Clirislianismam  satis  prope  accedebant, 
-et  hoXo&hk*  [multitudiném  Deorum]  per  interpretatioues 
quasdam  molliebant.  Sed  causa  cur  homiaes  malti  ilii 
institata  prae  Christianismo  atnplecterenlur ,  non  erat 
quod  ia  iis  esset  certius  aliquid,  sed  quod  crux,  quae 
Christianos  premebat ,  eo  modo  vitaretur.  Tertullianu* 
Praeacriptione  adversos  haereticos :  Et  quaeetiones  in- 
fruetuosae  et  eermonee  eerpentee  velut  cancer :  a  quibiu 
noe  jdpostolue  refraenane  nomina t lm  Philosophiam  con- 
teetatur  caveri  oportere*  Hnic  roalo  alterum  non  dispar 
primam  Ecclesiam  exercuit  ab  iis ,  qoi  similiter  crocis 
vitandae  causa  Iudaicorum  rituam  necessitatem  imponere 
Gentibns  volebant,  de  quo  dixinius  in  illas  ad  Galatai 
et  Philippenses.  Haec  ob  oculos  habere  debet  qui  Paa- 
lum  recte  velit  intelligere. 

•  *Sly  i$ip  cT(Upcciog  %ai  <PiXijto$  t  sx  quibue  est  JTymenaem 
et  Phiietue]  Est  nQÓfcvypa  [zeugma  a  par  te  prior  e].  No- 
mina sunt  Graeca , .  qualia  multa  in  urbibus  Asiae  per 
Graecos  conditie,  JSymenaeue  a  nuptiarum  Deo :  JPhilc 
tus  nomen  quale  Amatus ,  Optatue  ,  JDeeideratue  apud 
Latino* ;  apad  Graecos  'EQagóg. 

;  18..4  (Xupég  ntqi  rijp  dkqtoutp  4fcAppnp]  Fruetrati  circa 
peritatem  9  ut  Tertullianus  de  Resurrectione  carnis.  La* 
iinus  bene  aberrarunt :  quomodo  vocem  eandem  verüt 
1  Tim.  1:  6,  6:  21» 

-  jjiyovrts  Tijp  dpdgaatp  tfdq  ytyopipcu,  dicentee  resurrec 
tionem  eeee  iam  factam]  Vide  1  Cor.  ló":  i3-  Sicut  Phi- 
losophis  mala  vita  more  dicitur ,  ita  vita  correcta  dra- 
CctOig ,  ut  et  TïotXiyyéPidla  [regeneratie],  de  qua  diximos 
ad  Iohv  3:  3.  At  in  Euangelio  dpd^aaig  PèXQéap ,  ant  b 
PtXQuhr  tam  aperte  et.  tot  locis  describitur ,  ut  non  possit 
alia  intelligi  quam  quae  erit  post  corporis  ab  animo  ««- 
iunctionem ,  quae  seiunctio  vulgari  sensu  more  dicitor. 
Et  certe  illa  nisi  speretoxy  ne  altera  quidem  illa  moram 
ccydïaoig  talis  erit ,  qualis  fuit  in  Apostolis  et  eórum  fide- 
libus  discipulia»  Quare  istis  dXXtjyooiaig  [eeneibue  obtec- 
4is]  sensum  maxime  necessarium  excludentibus  omni  mo- 
do obsisti  debet*n  Tertullianus :  Aeque  tangit  eoe  qui  di- 
cerent  factam  iam  reeurreetionem :  id  de  ee  Valentimar» 
asseverant.    . 
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Kal  drccTQiTtovöi  rijp  tipcop  irl$ip]  Multorum,  fidem  ever- 
tunU'  *AvttXQinov<Si  ttHPt,  ut  Prov.  10:  3.  Vide  jsimile 
2  Tbess.  2:  2,  il» 

19.  'O  fiiproi  &Qêó$  fcuiXiog  tov  Qt&u  t&jKep ,  sed  fir- 
mum  fundamentum  Dei  stat]  Si  ent  qai  palatia  «traant , 
solent  firma  subiieere  fundamenta ,  ita  Deus  moliens  ei- 
vitatem  illam  aetemam ,  decreta  qaaedam  substravit,  re- 
lut  fïmdamenta ,  quae  manent  inconcaèsa,  qüod  fanda- 
raenti  est  proprium.  Pari  modo  fundamenta  reipublicae, 
libertatiê  ,  pacis ,  iustitiae ,  defensionis  \  saepe  dixit  Ci- 
cero, ea  acilicet  quibus  res  quaèque  innititnrV 

*E%m  rr/p  oq>QaytS<*  rcruvyp ,  habens  signum  höc\  Sole- 
bant  enim  fandamentorom  lepidibas  seHtentiae  qaaedam 
inscribi,  boni  ominis  causa.  Vide  simile  quid  Zaoh.  3:  9, 
4:  10  et  ibi  dicta.  2q>Qayig  bic  est  id  quod  lapidi  in- 
scribitur ,  sicut  alibi  id  qaod  soalpitur  in  annalo.  ld 
signum  vocant  Latini :  Plinius  dnwHpQaytGfia ,  et  exem- 
plum  dat,  Qaadrigain.  Talia  in  aliis  annolis ,  Sphinx  9 
Leo ,  Rana ,  aliaque  multa.  Sant  et  literae  in  annnlis , 
ut  illae, 

*Hp  u*  yikoiïvra  qnXttg. 
[Si   me    atnantem   amas.] 
Haec   Hebraeis   OTflTT,   at  Exod.  26:  11,   abi  Graeci  (KpQct* 
yièa  dixere.     Hinc  et  teasera  nommaria ,  qaia  aliquid  in- 
scnlptum  habet,  örflTl  in  Thalmade  de  Siclis. 

*Eypw  Kvgiog  rovg  ivxag  avrod,  növit  Dominus  qüi  sunê 
*iu8*\  Ex  Nam.  16:  5,  abi  Graeci,  i'ypoo  Qëóg  vovg  b'procg 
ücvTov.  Legerunt  enim  VT  [cognovit]  in  Kal,  non  in  futuro 
Hipbil,  at  alii.  Daas  sententiaa  recitat  Paalus  velat  fun- 
damenta allectionis  in  civitatem  .  ooeleatem.  Prior  est, 
Deum  non  professionem  illam  externam ,  sed  cor  praeci- 
puei  respiéere ,  qaod  solus  videt.  Qaod  ibi  Deo  tribuitur, 
id  bic  Christo:   qaod  solemne  nostris  Scriptoribus. 

Kal*  * Art&$iiT<x>  dm  aSixiccg  irSg  o  Qpopd£<op  ro  b'popct  rofl 
Kvqiov  f  et  f  Discedat  •  ab  iniquitate  omnis  qui  nominat 
nomen  Dominï]  Altera  sententia  est,  Professionem  extern 
nam  nihil  prodesse,  si  adsint  mala  opera,  Idem'sensna 
Vfatth.  7:  21-— 25,  ubiJ  dicta  vide.  Qai  se  Christi  esse 
licit ,  ut  vere  et  cum  suo  bono  talis  sit ,  longe  absit  a 
rita    impura.     Alios    quam    tales    Christus    pro    suis    non 
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sgnosoit.  '0?opa&t  to  gVo/mt  *ov  Kvoiov  qai  rogatui  cu* 
iat  sit  disciplinae,  Christin»  nominat  ut  Magistrnm, 
Vide  1   Cor.  i:  a* 

20.  *Bv  ueyftjl  Ü  ofcuf,  in  magna  autem  domo]  Qua* 
li$  Deo  est  hic  Mundu*. 

Ov%  i'$*  pópor  onwil  IQvoêt  nol  dgyvoa,  non  solum  sunt 
vasa  aurea  et  argentea]  Qaaiia  erant  divitum  escaria  et 
potoria,  L,  Sopellectili ,  5  Vitrea,  D.  De  Sapellectile 
legata, 

'AXXd  %al  {t/Xara  >  eed  ei  Jignea]  Ut  hami  et  siphonu 
adversus  incendia,  rutra. 

K*l  fcoaxwa,  etfietilia]  Puta  lasana,  acapbia,  matalae, 

Kul  &  uh  tig  *ipy*  >  *t  quaedam  quidem  in  fyonorem] 
Ut  de  quibua  veacimur. 

*A  ii  dg  dviutUy ,  quaedam  autem  in  contumeliam]  Ut 
in  qaae  sordes  -egerimus.  Mac  aatetn  tendit  aXXy/oQui 
[sensus  obtectus"],  Non  mirnm  si  Deas  etiam  aliqaoa  aüut 
se  inainuare  in  Ecclesiam ,  qui  deinde  malia  factii  » 
prodant,  Deo  nihil  abscedit ,  quia  novit  et  bonis  et  ma- 
lia uti,     Confer.  qaae  sant  Rom.  9:  21 ,  22. 

21.  'Eav  ovy  Tig  Ixxa&dofl  tavrov  dito  rovtwv  ,  ai  quii 
ergo  se  purificaverit  ab  istis]  Oatendit  similitadinem 
hanc  habere  aliqaid  dissimile.  Nam  vasa  illa  aerea  ni- 
hil de  se  conferunt,  car  sint  haiusmodi  aat  istiaamodi; 
homo  autem  confert  aliqaid)  potest  enim  Dei  ope  semet 
repurgare ,  et  ita  efhcere  ut  sit  ras  honestam ,  accon- 
modatuxn  ad  egregios  usua,  Sicut  verbum  convertendi, 
ita  et  purificandi ,  modo  Deo  tribuitur ,  ut  causae  prin* 
pip?  ,  modo  ipai  hoqiini ,  ut  causae  secundariaé.  Vide 
Pa.  7  3;  i3,  lac.  4:  8.,  1.  Petr.  1:  22,   1  Ioh.  3:  3, 

"ligcci  oxêtiog  *ïg  Tt^v  ;  erit  vae  in  honorem]  Ne  terrere 
isto  quod  attuli  diacrimine :  est  in'  hac  re  aliquid  bf  ty^ 
\jquod  in  nostra  pst  .  pote.sta^te'jf 

*HyiccOfiépoy ,  co  n&e  er  at  urn]  Sicut  vaaa  Templi. 

Roti  t$%Ql}ïQv  rep  dtaiToifl ,  tig  nap  toyov  dyec^ov  ytotpfa 
uivov  f  et  utife  Domino ,  ad  omne  opus  borium  paratu*] 
4^n6xT)g  potest  et  Christus  dici  \  sed  aae^iua  sic  vocator 
tjeua  Chriati  Pater ,  ut  Jkuc.  3:,  29 ,  Act.  4?  34 ,  Iud.  4» 
Vide  et  Gen.  i5;  3,  losf  5:  14,  Esai,  j:  ^4,  3;  1,  10;  33, 
et  saejnsaiiue  in   übria  Sapieutjae  ,    Sivaebldfe   et  aecundo 
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Maccabaicot  ^HroiuaOjtipop  pno.  Sic  incontrariam  par- 
tem  xccTijQTiüfAfacc  [aptata]  babemua  Rom.  g:  aa.  Magnu* 
honoa  homini ,   divinae  bonitatis  fieri  instrumentum. 

sa.  Tig  di  PW>T*Qi*«g  im&vpiag  q>tvyêf  iuptnilia  autem 
desideria  fuge\  Per  pmttoixag  hmövpiae  ETWJ  JpKn,  pato 
gloriolas  intelligi,  quibus  qui  student,  PémrtvtG&ai  Grae- 
cis  dicuntur.  Linguae  omnes  fogere  noa  iubent  id  quod 
omni  studio  cavendura  est.  Vide  1  Cor.  6:  18,  10;  14, 
1  Tim.  6:  11.  Huic  oppoaitum  eat  diwxnp  «m,  quod  iam 
habebimua. 

dlcux*  di  dtxcctoövptjp ,  sectare  vero  iiixtitiapi]  Innocentiam. 

Zlt^ty]  Fidem  in  verbis. 

>uiyoint}v]  Dilectionem  erga  omnes* 

Eioyrifp  /lira  tmp  imnaXovfUptsp  tap  Kvqtov  in  na&OQag 
naodiag"\  Concordiarn  cum  omnibus  sincere  Chris  tian  is* 
*Ex  xa&ccQccg  nagdlag  habuimua  et  aapra  1  Tim.  1:  5.  Sic 
iv  a&X&npn  tt/g  naodiag  [cum  animi  simpticitatej  Eph.  6: 5, 
Col.  3:  2a.  At  in  Manuscript  o  est :  EtyypW  (**V(*  WPTtop 
t&v  dyaitdvTonv  rov  Kvqaop  [Pacem  cum  omnibus  qui  dili- 
gunt  Dominum\* 

a3.  Tas  di.  ucoodg  xcti  dncctdevrovg  trprflèig  naouaov  , 
stultas  autem  et  immodestas  quaestiones  de  vit  a]  Eat  ea- 
dem  admonitio  quae.i  Tim.  1:  4  et  6:  4.  Mmgdg.  vocat  4- 
las  quaeationea  ,  qnia  ad  veram  et  salutarem  sapientiam 
nibil  pertinent.  'Anatdivtovg  XNO  |'K,  ut  Prov..  &  a3, 
qui  respuunt  correcUonem ,  ut  dicitur  ProY.  l5:  4*  Solet 
et  dnaidivrog  poni  pro  *7Q3  [stulto]  ut  Prov.  8;  5,  i5:  i5, 
et  jS  [derisore]  Prov.  i5:  i3,  et  pro  S.U  [/atfi^o] .  Prov. 
17:  aa ;  legitur  et  Sap.  17:  1 ,  et  apud  Sirachidem  ali- 
quotiea.  In  te  Ui  git  bic  Paulus  quaeationea  immodestas  : 
nam  et  Graeci  pro  dxóXagov  dicunt  dnaldtvrop ,  quia  idem 
est  xoi,a£etr  et  naidevèip. 

Eïddg  Üri  ytwüöi  (M*%ag9  sciens ,  eas  generare  lites]  l& 
est,  lues ,  iurgia.  Sic  et  Tit.  3:  9.  Hebraeum  JHO  modo 
ivrikoyia  [contradictio]  vertitur ,  modo  ud%7]* 

24»  dovkop  Si  Kvoiov ,  servum  autem  Dominï]  ■  Christi 
*deo  patientis  atqne  pacifici. 

Otii  &ü  [uiffa&to ,  non  oportet  rixari]  Rixari  9  y*>,  ut 
Gen*»a6:  30.  Sic  et  lob.  6:  5a.  .  Sic  et  apud  Aristopha- 
nem,.  'ov  pavovfiai  tfot,  non  contqndam  te  cum  verbis, 
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-    *j£)X  Ipttop  tlpeu  tïqos  mirrag,  *ed  lenem  eeee  er  ga  om* 
nee}  Lenem  eiee.    Sic  1  Thess.  a:  7.     Et  Homeras; 
■    ■  narijd  o*  &g  lipttog  $&• 
[—  Benignus  erat  genitorie  ad  i  net  ar.] 
In  Glossario  :  fytto$ ,  tranquillus ,  maneuetue  ,  tw9 

Jtdaxrtnèp,  doeibilem]  Vide  1  Tim.  3:  2. 

*Ap*£ixa*op ,  patientem]  In  Glossario,  dpe£ixctxogf  jra« 
tiens;  dpt£ixccnl*  ,  elémentia ,  patientia.  Qnod  in  Diges- 
tis  est  patientiam  accommodare  9  id  in  Basilicis  dr&xa* 
*èïp,  Sap.  2:  19*  *Ar£ixa%iap  Latinns  vertit  patientiam. 
Haec  <j*egcxa«fa  intelligenda  de  iis  quae  fiant  extra  een- 
auram  Ecclesiasticam. 

25.  'JS?  nQavrrpci  itatiwovta  tovq  drridiari&f/tipoug,  cum 
'modeetia  corripientem  eoe  qui  aliier  eentiunt]  Vide  j  Tim. 
6:  il.  Qui  errant,  leniter  tractandi,  non  maledictis  ex* 
asperandi.  'j4pTidiaTi&ê(Upovg9  aliter  affectos  qaam  nos 
sumus:  nam  typ  yptou^p  iiorc^pai  pro  diaxeïo&at  [itaafr 
fectum  eeee]  est  etiam  apud  Isocratem. 

*  Mifrrori  Sép  avrtng  6  0éèg  pivdpouxp]  JBxperienda,  andet 
Wie  Deus  poenitentiam ,  at  recte  ruditi  •  exposaere :  ntift. 
(Verton  pro  an  habemus  et  Luc.  3:  16,  loh.  7;  s6.  Rcti- 
centiam  vero  verbi  similis  ante  iiittog  lei  quomodo]  Labe» 
mus  Actt  27:  ia,  Rom.  11:  14.  Hebraei  dicerent  ^ 
Non  omnibus  qai  vocationi  reluctantur  dat  Deus  poeni- 
tentiam :  nam  quosdam  aut  inter  peccata  e  vita  eripit, 
aut  etiam  obdurat.  In  quibus  autem  hoc  faciendum ,  in 
quibus  non ,  Ipsius  solias  est  nosse :  Hominum ,  tentare 
omnia  pro  aliorum  salate. 

EJg  hflyptoaip  dhqfciag ,  ad  agnoeóendam  veritatm] 
'EX&êTp  [veniré]  ad  dit  Manuscriptus ,  ut  haec  verba  fff 
'yijaig  [ejcplicatio]  sint  eins  quod  praecessit ,  pifdpeM' 
Si  forte,  inquit,  det  Deus  illis  mentem  meliorem  ,  id  est, 
pi  perpenidnt  ad  agnitionem  eius  veriiatie  quam  nuno 
pppugnant,  "  . 

26.  Jfal  dpttpjtp&totp  in  vijg  tov  Jitxftókov  nayidog ,  et  t 
piaboli  Jdqüeis  e  vademt]  ' Apaprjyiip  idem  quod  ixpypM 
Gen.  9:  24 ,  1  Sam.  u5:  3y ,  loei  ir  5,  proprie  e  %4no  ad 
se  redirê.  Sed  per  translationem  usurpator  ad  liberauV 
jiejn  ab  omnibus  'rebus  aliis  quae  mentem  turbaut,  ut 
Videre    est' 4Jw*  Z'f  \   \  Pff1VlÊ:*ify*     ^a^ueu^  Diaboli 
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sunt  voluptates   quae  hominem  faciunt  velut  temulentum. 
Ab  his  liberamnr  per  Christum  Esai.  42:  7. 

'Efoyoijphoi  vn*  adtov]  Capti  enim  a  Diabolo  tenentur. 
ZwyQtïp  \yiv08  capere]  vox  proprie  bellica. 
Zciygu  'Aroiog  vii* 
%[Captivumf  Atride ,  me  fac  tibi.] 
Sed  latius  u  sar  pari  coepit,  ut.  videre  est  Luc.  5:   10. 

Eig  xó  ixtipov  öiXyua,  ad  Ipsius  voluntateni]  Dei:  nam 
construenda  haec  cum  illo  dvapqtftWH  posito  dicc$oXfjg  [die- 
tinctionie]  signo  post  vn  ecvrov.  Ad  JDei  yoluntatem , 
nempe  faciendam.    Vide  £ph.  6:  6. 

» 

CAPÜT      III. 

1.  Tovto  6è  yiptoaxi,  hoc  autem  scito]  Multam  confiiv 
mantur  Episcopi  ad  vi  tan  dos  et  refellendos  errores  qui 
subnascuntur ,  nbi  de  iis  erroribus  ante  praemoniti  sunt. 
Sic  adversus  Pseudochristog  egregia  monita  dedere  Chris- 
tus et  I ©hannes. 

cIOti  iv  io^draig  rjuioaw,  in  ultimie  diebus]  DWn  JTOIQ, 
td  est ,  poethac.  Idem  iv  v$igoig  xcciooïg  1  Tim.  4:  1. 
Nam  utroque  modo  transfertur  illud  /VT&.  Patet  autem 
agere  Paiilum  de  iis  quae  Timotheo  vivente  eventara 
putabat ,  ex  eo  quod  infra  est  5. 

*Ep$qoopuxi  xccigol  %aXt7tol]  9Epè£&vct  sunt  praesentia , 
Rom.  8:  38,  1  Cor.  3:  a3,  7:  36,  Gal.  1:  4.  *Ev^tflovxoti 
ader unt.  KaïQol  %aXt7tol  [tempora  periculosa]  idem  quod 
Tjpioai  nopyoai  [dies  maW],  Eph.  5:  16  et  Gen.  47;  9  et 
Ps.  49:  6*     Formidoloea  tempora ,  ait  Cicero. 

2.  *E(ioprai  ydo  ot  Apfrotonoi  cplXavroi,  erunt  enim  homi- 

■ 

nee  se  ipsi  amantes]  Etiam  inter  Christianos  tales  erunt 
quidam,  eóque  faciliores  decipi.  Ot  av&ownoi  CHtt  *J3  [filii 
hominU].  fpLXavroi  vox  est,  si  philosophice  eam  suma- 
mus,  per  se  media;  sed  quae  usu  tracta  est  in  partem 
peiorem,  ita  ut  cpiXavrog  intelligatar,  6  ccvtov  tptxcc  ndprtt 
ngdxxtav  xccvd  xo  XvaireXig  [qui  süi  gratia  omnia  facit 
ad  suum  compendium] ,  ait  Aristoteles  5  °  addéns  ali*- 
bi,  rf  TtQog  ro  Jj8v  [aut  ad  voluptdtem  suam\  Ui  sunt 
£t}TQvyrtg  id  tavzwp,  ov  rd  tov  ixiqov  [qui  quae  suar  non 

J  5  rjuae 
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quae  alterius  êunt ,  quatrunt] ,  contra  quam  facere  Tolt 
Christianos  Paalus  1  Cor.  io:  24. 

<PihxQyv{>ot]  5TO  'PX3  [avaritiae  dêditi].  Ier.  8:  10.  Vide 
Luc.  16:   14,  1  Tim.  6;  10. 

*u4XttCoV*$]  Iactatores.  OT/T  Prov.  ai:  14,  Afaac.  2:5, 
CriCrft?  lob.  a8:  8.  Vide  Bom.  1:  3o ,  nbi  malta  baic  loco 
co m paria.     Plautua  gloriosum  dixit  qaem  Menander  aia- 

föVa. 

cT7r^^ijpayox]  ConUmptqres  aliorum ,  0\TOU ,  quae  vox 
alibi  sic  vertitur,  alibi  vftoigal ,  Rom.  1:  3o,  Iac.  4:  6! 
1  Petr.  5:  6,  Mare.  7:  22. 

BXccGyijpot]  In  ipsum  Deum  male di ei.  Vide  Mattb.  26:65. 
Nam  in  hoc  sensu  eminentiore  suraendam  bic  banc  vo- 
cem ,  indicat  ordo. 

JToptvaiv  dmid'iÏQ  ,  parentibus  non  ob  e  dient  as']  Proximi 
Deo  parentes.     Vide  idem  crimen  Rom.  1:  3o. 

'A%<XQt<;Qi ,  ingrati] 

J ng  ra  turn  dicens ,  omne  crimen  dixeris. 
Vide  Luc.  6:  35,  Sap.  16:  29,  Sir.  39:  19,  28. 

'uipootoi]  Qui  foeda  patrant.    Vide  1   Tim.   i:  9. 

3.  *A$oqyoi ,  aoirovüoi ,  sine  affeetione ,  sine  pace]  Dè 
bis  vide  ad  Rom.  1:  3i.  Et  forte  inde  bac  infarcta 
sunt 5  nam  desunt  in  Syriaco. 

JiafioXoi  y  ,  criminatores]  D'Xft?.  Sic  dienntur  qui  yiris 
bonis  se  opponunt  praesertim  calumniando.  In  bis  sant 
*pi&VQi$ccl,  naraXdhu  [susurrones ,  detraclores] ,  dicto  ca- 
pite  ad  Rom.  3o. 

'uéxQCCJéï*,  incontinentes]  *AxQ£tttï$  sunt  qui  nee  in  bono 
nee  in  malo  sibi  constant:  qualis  ille  de  quo  Horatius, 

NU  aequale    homini  fuit   UIL    — -  . 
Vide  Aristotelem  et  Interpre tes  Nicom.  VII.  1» 

'AcpiXdyec&Qi]  OpposUum  ei  laudi  quam  ha  b  e  mus  Tit.  1:  8. 
In  Glossario,  qnXdyud'o^ ,  benignus.  Sic  nvêVfUK  (pthiya&op 
[spirit U8  benignus"]  Sap.  7:  22. 

4.  lïgoden**]  Qui  amicissimos  produnt ,  qua  lis  Iudaa 
hncé  6:  16.     Vide  et  a'  Macct  5:  i5,  10:  i3,  22. 

IlQOTteTHg]  Hqoitktiq  dicitar  omne  id  quqd  non  bene 
coctnm  atqae  praemeditatum  est,  ut  Act.  19:  36.  Solent- 
que  TtQOmretg  dici ,  tam  qai  assentiuntur ,  tam  qui  iras- 
cuufur  levi  de  causa*    Scd  per  excellentiam  quandam  vqo- 

ik* 
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mtttg  dicnntur  protervi,  prooaees ,  petulanies ,  ut  est  in 
Gloasario,  respondetque  in  hoc  aensa  apud  Proverbiorum 
Interpretes  tam  voci  Sw  10:  i5,  tam  ptffl  i3:  3. 

TéTvycopivoi]  Inflati  vana  de  se  opinione ,  qaae  ri/gw 
Graecis.     Vide  1  Tim.  3:  6,  6:  4. 

tpiXydopoi  p&XXov  ij  qptAófcoi,  voluptatis  quam  Del  aman- 
tiores]  Pares  illi»  quorum  Deum  esèe  dixit  pentrem  Phil. 
3:  17.     Utraque  vox  bene  efficta  ad  Graecam  formam. 

5.  *E%opt*4  (iÓQqwaiP.  évOifiéiag ,  r^y  di  dvpautp  avTyg 
jjovtiuivoi  y  habentes  quidem  pietatis  *  epeciem  ,  pim  autem 
eius  abnegantes]  Ita  opposuit  pógqxoatp  et  dvpapiP ,  qup- 
modo  epeciem  aut  imaginem  et  vim  saepe  Tacitus.  Móg- 
qxoaty  habuimus  et  Bom.  4:  20.  Sed  ibi  nihil  habet  op* 
positum ,  unde  significatie  eius  contrahatur*  S3  rus  hio 
KD30N  convenientiatn.  'uiQPtfo&ai,  hic  dicuntar  qai  factia 
aliquid  destruunt ,  sicut  solent  Hebraei  a  dictis  ad  facta 
utTanoQCCG  [trans  lationes]  facere.     Vide  quae  dicta  1  Tim. 

5:  8, 

Hai  %ovTOVS\dnoTQiitov\    DHD  niO  [ah  Jus]  avertere ,  aqpo- 

uIXh,  ut  Cicero  loquitur.     Verbo  ditQTQin&&ai  pro  q>evya» 

Ifugio]  utuntur  et  elegante*  Graeci. 

6.  *E*  tqvtodp  yocQ  éiatv]  Ex  hor  urn  numero  erunt : 
praesens   pro  futuro. 

Oi  ipdvpoyng  etg.T'ccg  oïxiccg ,  qui  penetrant  domos] 
Scire  volant  secreta  domus,  at  que  inde  timeri. 
'EpdvpoprtS  pene  trant  e  s  ;  tiadvPttP  eodem  sensu  dicunt  Phy- 
sici.     Ambrosius,  irrepentes. 

Kal  aiX(UtkoT%opvtg  yvpatxdqia  OtfUDOêvpipa  dfiagriaig , 
dyófAêPCC  ém&Vfiicug  noixikxig ,  et  captivas  ducunt  mulier- 
culas  pitiia  obrutas ,  ab  rep  tas  multis  cupiditatibus]  Se- 
quebantur  hi  veterem  artem  Pharisaeorum  >  de  qui  bus  lo- 
sephus  XVII.  3:  rH*  ydq  pQQióp  **  'lovdaïtóiP  (xp&qwttm  , 
in  dxQifiwni  t*iy*  (qqopqvp  roS  naTQiov  pópov ,  olg ,  %ai(*up 
TÖ  %&yp  itQQOi&uwfUpottP ,  faijxTO  tt  yvvcttxcovlTig  [Er at  enim 
quaedam  ludaeorum  secta  exactior&m  patriaelegis  cogni- 
tlonem  sibl  vindicans ,  quibus  ianquam  Jfeo  >  ut  pideri 
ifolebarU,  charis  addictum  er at  hoc  muller um  sodalitium}. 
Eandem  jartem  factitasse  >  quosdain  qui  se  :  Stoicos  simu~ 
larent,  dicit  Scholiastes  ad  Horatii  Epistolam  primaat. 
Egregie  dtctiini  «ixnaXmi&Png ,  quia  foèminas  facjunt  sibi 

ob- 
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obnoxias ,  quasi  verbo  oaptae  essent.  Similes  in  eadem 
voce  aut  pari  translationes  liabemus  Bom.  7:  23,  2  Cor. 
10:  5  et  Iad.  162  7,  et  in  ^w/Qêtp  \yivo8  cape  re"] ,  snpra 
a:  «26.  Et  roaluit  yvpancccQia  dicere ,  qnam  yvvciïxag ,  ut 
illarum  maliernin  abiectam  sortem  magis  ostenderet,  qnae 
nou  tan  lam  ritiosae  erant,  sed  et  obrutae  vitiis.  ld  enim 
est  otfKOQêvpiva ,  nt  intelligi  potest  Prov.  25:.  23*  Sic  po- 
pulus  Judaicus  pv  «to  E 8 ai.  1:  4,  nbi  Graeci  nXr^q  upan- 
%iüv.  Addit  abreptas  multia  cupiditatibus }  non  illis  tan- 
tum sexus  sui ,  sed  et  rapacitate ,  luxu ,  superbia.  At 
Manuscriptus  distincties  habet,  int&vfilcus  nul  ij  dop  eng  mi- 
xlXaig  [cupiditatibus  et  poluptatibus  muit  is], 

7.  ndptott  pav&ecvovTcc ,  semper  dis  ce  nies]  In  ter  erant 
illae  foeminae  conventibus  Christianorum,  nbi  optima  ac- 
cipiebant  praëcepta. 

Kal  (ATjiinote  tig  intypcoatp  dXijfclag  l\fté&  dvrdpev*,  et 
nunquam  ad  scientiam  veritati*  pervenientes']  *EmyvaXi9 
intellige  illam  activam  quae  rebus  ostenditur.  Et  ivvi- 
pepa  sume ,  nt  Mattb,  12:  34  et  Mare.  6:  5 ,  nbi  dicta 
vide.  Erant  txdovoi  rep  nct&ti  [deditae  affectionibus\ ,  üt 
Clemens  loquitur  Strom.  II ,  et  Doctores  ,  qui  eas  severii 
comminationibus  exetttere  ex  hóe  veterno  debuerant,  fo- 
vebant  ista  vitia ,  pollicentes  se  precibus  snis  effectaros 
nt  illae  Demn  haberent  propitium.  Vide  Mattb.  a3:  14, 
nbi  hornm  praecuraores  des  c  rib  u  nt  ar.  Et  utinam  non  et 
nunc  multi  sint  tales !  Vide  de  haiusmodi  föeminis  Pla- 
tonem   fine   sexti  de   Legibu». 

8.  "Ov  tQÓnop  8i  'Jappijc  xcü  '/apjfyijfe ,  quemadmodum 
autem  Jannes  et  lambres]  Latini  interpretis  Graecnm  ex- 
etnpïar  habait  Mapfioljg.  Et  sic  Magus  iste  vocatur  Nn- 
meriio  ,  ut  ostendimus  in  Annotatis  ad  libfuró  I  pra  Ve* 
ritate  Religionis  Christianae.  Nea  ftliter  in  Tnalmudico 
titulo"  de  Oblationibns.  Alter  est  Jannes ,  quomodo  et 
Apuleii  habent  optimi  libri :  Oir  in  Tanchuma.  Nomei 
est  Aegyptium ,  pro  quo  'JTD'  in*  Thalmnde.  Hi  sunt  Sa- 
derdot  e*  supra  Memphim  Artabano.  Haec  nomina  Paulai 
non  ex  scriptura  Mosi's ,  rbi  enim  Mag*  memorantur  non 
expressie  110 minibus,  sed  ex  tradHionë  aut  Veterum  scrip- 
tis  babttit-        ' 

'uipti&jovcv  Mwvdtt,  reütUurunt  Mosi]  Exod.  7:  tl  et.seg<j. 

Yi- 
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Vide  et  locnm  indicatum  Artabani.  Numenius  sic  aiti 
Movaatco  (ita  Mosem  vocat)  yovp  fep  'lovdaUov  i$f]y7i<Jcc(iir<af 
dpdol  yipouipca  0*<3  evlsctod'ai  dvvaraTccTq ,  oi  Ttaoactfjpai  a£«o- 
QivtiQ  vno  rov  nfafoovg  t&p  Alyvnximp  [Mueaeo  itaque 
Judaeorum  Duci,  piro  cuius  preces  plurimum  apud  Deum 
valuerunt ,  huic  ergo  qui  rogatu  Aegyptiorum  ad s  titer  e]* 
Simile  vide  Act.  i3?  8  ,  ubi  est  dp&t^ccTO. 

OvTotg  ual  ovrot,  dp&i$apTcu  rjj  dXyfoiq,  ita  et  hi  resis- 
tunt  peritatï]  Rursnm  praesens  pro  futuro,  ut  saepe  apud 
Prophetas.  Habebunt  et  illi  suos  Pharaones,  quos  obdu~ 
raturi  sant. 

*Ap&ootmoi  xctTtyfrctQuipoi  top  povp  f  hominett  corrupte 
mente]  Sic  dt&p&ccQiuptop  dp&Qcóncop  top  povv  >  i  Tim,  6:  5, 
ubi  dicta  vide. 

'Adóxipoi  mol  rijp  nl^tv]  Circa  Jidem  adulterini  ,  reii* 
culi*     Vide  Rom.  ï:  a8. 

9.  *jiiX  ov  TtQQHÓipovoip,  int  itXtigop']  Progressus  ali~ 
quos  facienty  eed  non  diu4  Pari  modo  Thucydides:  *Enl 
rtXéÏ£OP  è%iQ%ovt(xtj  longiesime  procedunU  Hebraei  dicerent: 
QDF1  KW1  'hy  vh  [Non  possunt  ad  finem  perducere  int  en* 
tionem  suam], 

CH  yotQ  Svoia  airüp  ïxdijXog  ïïcci  naatp]  Brevi  [enim 
omnibus]  patescet  amentia  illorum  res  snas  sub  Dei  no- 
mine  agentium.  Ficta  non  durant  dia.  In  Manuscripto, 
ij  ycto  duwota  \cogitatio  enirn\* 

'ft?  nal  y  ixeipcov  iyépito,  sicut  et  illorum  f  uit]  Illorum 
Magorum  qui  Mosi  obs titer  tint. 

io.  2v  5i  iraoijxoXov&tjxdï  /mov  Tjj  didctOxccXiq ,  tu  autem 
ajfuieti  meae  doctrinae]  Tu  vero  longe  aliud  habes  exem- 
plar  ad  quod  te  formes ,  actiones  omnes  meas ,  qui  bus 
praesena  fuisti.  Ita  hic  accipiunt  Chrysostomus ,  Oecu- 
meniusj  Theophylactus.  Sic  Demos thenes  de  Male  obita 
legatione :  TlaQ^xoXovd'txüog  ccnaai  xanjyoQW  9  Ideo  accuso 
quia  omnibus  ietie  praeeens  adfui.  Idem:  °Oöu  Tvy%dp(o 
oV  iumioiap  nal  rep  TcaoqxoXov&tjxépcci  rot?  Tcodyfiaoip  iïdcig> 
quae  nopi  experiendo ,  et  ideo  quod  rebus  adfui*  Tioio- 
tbeus  /  a  matre ,  credo ,  et  avia  commendatus  i  a  puero 
sectatus  erat  Paulum,  ut  eius  vitara  spectaret,  et  ad  eam 
se  componeret.  Lucas  qaidem  primam  Timotbei  men  tio- 
nem facit,  ubj  Paulus  Lystra  venit,  Act.  iG:  i;  quia  tune 

ia 
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in  Ëaangelistam  ordinatns  fint  Timothens*  At  ante  id 
tempos  Timotheum  adfuisse  Paulo ,  etiam  inde  apparet  f 
qood  iamiam  dicatnr  Iconii  cam  Paulo  fnisse  Timotheus, 
et  Antiochiac  anteqaam  Iconii*  Iconii  aatem  Paalas  fait, 
anteqaam  Lystris,  at  videre  est  Act.  i3:  5a,  14:  1,  161  i- 
Testis,  inqait ,  fuisti  me  om  doetrinae  ab  initio,  quod  hic 
addant  Graeci  interpretes* 

Tfj  dfwjrffl  *u4ya>7Ji  est  vivendi  ratio ,  p.  II  ace.  4:  16, 
&  8,  11:  214.  Vidisti ,  inqoit,  quis  fuerit  vitae  meae 
modus.    JTDD  Rabbinis «    pari  origine* 

Tf}  irQO&ióêi]  Vidisti  et  perpetuum  animi  mei  propos it Urn. 
Sic  noó&tötg  snmitar  Act*  11:  23  et  2  Macc.  3:  8.  In  Glos- 
sario,  itoó&tOiS ,  itQOaiototg ,  propositum ,  voluntas..  Intel* 
ligit  aatem  propositum  propagandi  Eaangelii,  et  creden** 
tes  semper  meliores  reddéndi* 

Tfl  ni^ii]  Tli$i$  hic  tridetnr  intelligenda  sineeritas  in 
rebus  agendis ,  qaomodo  ferme  1  Tim*  6:  11.    ftHOK. 

Tg  uaxgo&Vfiiq]  Lenitati  circa  nondom  conversos,  aot 
etiam  circa  lapsos  poenitentes.  Vide  2  Cor.  65  6 ,  Gal. 
5:  22,  Eph.  4:  2,  Col.  3:  12,  infra  4:  2. 

Tjjf  dyanji ,  dilectioni]  Qaae  alibi  generaliter  snmitar  ^ 
nt  omnes  virtates  comprebendat,  bic  vero  speci alias  pro 
fraterno  affectu  in  Chris Uanos  omnes:  sed  in  Manuscrip* 
to  abest  boe* 

Tfj  vnouovfjf  patientiae]  Quomodo  adv  er  sis  mutatus  ni- 
hil sim  :  qaae  adversa  iam  explicat*- 

il*  Toig  Suoyuoti]  Vidisti  accensa  in  me  o  dia*  Vide 
Hattb.  i3:  21  ,  2  Gor«  12:   10. 

Totg  ita&rJiAatii]  Vidisti  qaae  mihi  incommoda  evenerint. 
Vide  2  Cor.  1:  6,  7,  Col.   1:   24,  Phil.  3;  10. 

Oïd  uoi  iyhtro  iv  *ApTioitiq}>  quae  mihi  facta  sunt  An~ 
tioehiae]  Pisidïae :  nam  ibi  Paulus  fuerat  anteqaam  Ico- 
niam  reniret  f  Act*  i3:  14.  Tangitur  aatem  bic  historia 
qaae  est  Act.  i3:  45  et  5o,  obi  vides  vi,  eiectnm  inde 
Paalam. 

%Ep  *I*ovi<$9  Iconii]  Tangitar  historia  qaae  est  Act*  14: 
2,  4j  5.     Ibi  lapidatas  etiam  Paalas* 

*Ev  Avgooig ,  Lystris]  Tangitar  liistoria  qaae  eW  Act* 
14:  18;  ubi  nirsom  lapidator  Paalas* 

Cflovi   dtvyuoig   vntjvfyxa ,     quas     vexationes    sustinuï] 

Qaan- 


CA  PUT    III.  &>3 

Qaantae  se  Iudaeorura  et  Gentiuin  procellae  in  një  efiu- 
derint. 

Kal  in  ndvTcop  pe  Iq'qvGoto  6  Kvotog  ,  et  ex  omnibus  eri- 
puit  me  Dominus]  Hebraica  constructio  pro  il;  5>v  ixdptwp 
ó  KvQióg  ue  tQQVGccTO  [ex  quibus  omnibus  Do  minus  me  eri- 
puit],     Seryavit   me  Christus  rebus  maioribus. 

12.  •  Kal  ndpteg  di  ol  öilopTtg  ttrttfiwg  £jjv  lp  Xqi$% 
'Itjöov  ,  diu9%d,q(S0PTai ,  et  omnes  qui  pie  voluut  vipere  in 
Christo    Ie su    vexabuntur\    Dixit    Sirachides :    Tixpov  ,   «! 

TTQOOiQXJJ     SovXêVUP    «5   KVQtO? ,     itOlUCtOOP    T7jP   XffV^tjP   ÖOV   él$ 

ithqccohÓp  [Fili  ,  accedens  ad  servituten  Dei ,  praepara 
animum  tuum  ad  tentationem]  ,2:1.  Sed  provide  bic 
addit  Paulus ,  ip  Xoigti)  'Itjgqv  ,  quia  ista  via  secundum 
Euangeliam  supra  caeteras  boe  habet  proprittm ,  quod 
mundi  odia  in  se  concitat ,  ideoquè  multis  vexationibns , 
etiam  saevissimis,  obiacet:  qaod  in  ipso  aactore  eias  viae 
Iesn  Christo  primum  apparuit,  qui  suis  idem  eventurum 
praedixit,  Mattb.  10:  17,  18 ,  a3:  24,  Ioh.  16:  33,  17:  14» 

i3.  UopijQol  di  ap&iKOTtoi]  OWYl,  homines  omnibus  vi- 
tiis  de  dit  i. 

Kal  yóyrtg']  Deceptores*  Sic  Xoyot  yoqrtxol  [sermones 
praeetigintorit]  Aquilae  Prov.  26:  2a,  qui  aliis  paXaxol , 
CDrforkD.  In  Gloasario,  yóyg ,  6  xóXal; ,  blanditor.  Sic  De- 
mos tbenes  yófjg  Aeschini. 

TlQOuóyJOvaip  inl  vó  tfïoop ,  proficient  in  peius]  Magis 
magisque  fient  inyereenndi ;  et  primum  quaestiones  infe- 
rent ,  deinde  ipsa  ever  tent  Christianismi  fundamenta.  • 

IJlaptopTig]  Doctores  enim  illi  plebem  decipiunt. 

Kal  nkapobutpoi]  Decipiuntur  iidem  a  Philosophis,  prae- 
sertim  a  Pytbagoristis ,  qui  multi  Ephesi ,  ut  ad  E  pist  o- 
lam    Ephesiis  inscriptam  diximus.     JlXavcorTeg  xal  nhxpw- 

uevoi ,  dw»  dwo. 

14*  JSv  ii  uipe  ip  oïg  ïucc&tg ,  tu  per  o  permane  in  iis 
quae  didicisW]  Similis  admonitio   1  Tim.  6:  14* 

Kal  in^ci&Tjg,  et  tibi  credit a  sunt\  Receptus  sermo  fue- 
rat  cc  Im&a&rjg ,  sed  est  constructio  Hard  ovXXtjipip  [per 
complexionem] ,  übi  quid  communiter  de  duobus  dicitiir , 
quod  secundum  exactam  regulam  alteri  tantum  convenit. 

Eidoog  n<XQU  nvog  ïua&tQ ,  seïens  a  quo  didiceris]  Vult 
dicere  „    a    me    hominè    mini  me    mendaci    ac    tibi    optirae 

Vo- 
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Tolente.     In   Manuscripto   naga  Xivmv   [a  quibus\t  u  mé 
et  Barnaba. 

i5.  Kal  on  dno  (loiqtovs  ra  Uod  ygaupara  olSag ,  et  te 
ab  infantia  eacras  LU  er  as  nosse'}  Quae  sint  ista  i^a 
yQ<iu(iara  iam  audiemus.  Mos  erat  et  est  mme  quoque 
Iudaeorum ,  a  prima  aetate  quae  literarum  capax  est  j 
sacra   Scripta   legenda  dare  pueris. 

Ta  dwdfjuvd  oe  ooyioai  etg  OcorijQLap ,  dtd  minos  rij;  h 
Xqi£&  *Iifiov\  Hoc  dicit,  Liter ae  istae  te  ducunt  ad  Chrii* 
turn,  qui  in  se  credentibus  confert  saluterh.  Idem  senstw 
Ioh.  5:  3g ,  ubi  dicta  vide.  JSoq>iaai  Mm,  instruere.  Sic 
Darid  de  Lege  Ps.  19:  8:  'l\fi  P&3IRÖ,  ooq>i$ovoa  vtpcm 
[aapientiam  praestans  par  vul  is]. 

16.  77«<7«  yoacptj  fttÓTtveuios ,  nal  wpiXiuog  ngog  diiafc 
yaXiap]  Bene  expressit  sensam  Syrus :  Omnis  Scriptura 
quae  a  Deo  inspirata  est,  etiam  utilis  est  ad  docendum^ 
etc.  Deus  enim  nihil  frastra  faeit  ^  nee  insphrat  horai- 
nejB ,  nisi  ad  nos  do  een  dos.  Scriptura  atttem  fttinnvW 
ea  est  quae  scripta  est  aut  ab  iis  qtti  Prophetarum  munia 
obiere  ,  ut  Mose  ,  Esaia ,  Ieremia ,  Ezechiele  ,  aut  ab  ii* 
qui  licet  in  alib  easent  vitaö  genere,  a  Deo  tarnen  certi» 
temporibus  afflati  fuere,  at  Darid  et  Daniël.  His  acces- 
sionis  vice ,  et  ad  itnplendam  aut  sapientiam  moraleifl, 
aut  his  tor  iam  ,  additi  sunt  libri  nonnulli  alii ,  probati  s 
Magna  Synagoga ,  tanquam  optime  convenientes  cum  illi» 
&t07tpèv€otg*  Addidit  his  ipsis  et  alios  postea  Christianae 
Ecclesiae ,  tum  Graecae ,  turn  Latinae  consensus.  Zfytf 
d idaaxaXi.ee y  Jfïühsh*  Vide  Rpm.  i5:  4.  Docent  nos  libri 
isti  Prophetici  non  omnia  quae  Christus ,  sed  tarnen  ali- 
qua  eo  pertinentia,  Gal.  3:  24,  2  Petr.  1:  ig. 

Tlgog  ïXtyypv ,  ad  arguenduni]  ïtwh ,  ut  in  Proverbii* 
aliquoties.  Utilis  est  ad  monstrandam  turpitudinem  gr&* 
^ lorum  criminum.  Non  occides ,  Non  moechabexis ,  etc, 
*EX*ytiiv  eodem  sensu  dixit  Petrus  2  Ep.  2:  16.  Quid  s& 
ïkiy%HV  videbis  Matth.  18:  i5,  Luc.  3: 19 1  Ioh.  3:  20,  1  Cor. 
•14:  24,  1  Tim.  5:  20,  infra  4:  2,  Tit.  1:  9,  13,  2:  i5. 
,  IIqÓq  InavÓQ&oooiv ,  ad  sus  tent  and  urn]  Est  qnoddam  dis- 
crimen  inter  ïkiyypv  et  tnavóa&waiv.  'EXéyxpprai  invere- 
enndi :  InavQQ&ovvrai  teneri ,  fragijes.  'Ootoovv  vel  fotf- 
poQ&ovv  est  y& ,  labantem  sustentare. 

Ugo; 
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tlyk  itKiStüxp  typ  h  daucurtvpfl,  ad etudhndum  ia  iu*~  . 
titia]  prnD  Xiwh*   ,  Eos  qui  iam  bene  coepere ,   magis  ma- 
gisque   dirigunt   Script&rae  illae  ad  insistendum   iter  in- 

noceutiae.  ^   . 

17»  c,/j>«  &quq$  ji  o  tqv  0*ov  èip&Q*ftog ,  nQo$  nap,  ÏQyo* 
dyafrqp  i£t]QTV(Aipo$ %  ui  comurnmatus,  sti  homo  f)ei ,  ad, 
omne  opus  bonum  instructus]  Melius  alii  Codices  ,.  *|ay0- 
Ttouipog.  Sequens  membrum  hic  QqyrpSiQ  [explicatio"]  est 
praecedentis,  ut.supra  a:  %i.  *Av$owt&  &eov  olim  vocf- 
bantur  Prophetae:  nunc  meliori  iure  Doctores  Novi  Tes- 
tamenti ,  ut  diximus  ad  1  Tim.  6;  11.  Adde  Luq.  10:  04., 
ubi  isti  Doctores  Prophetis  veferibus  pitaeferuntar.  *Aqtio<; 
idem  quod  xéXuog ,  dw  aut  |U1,  natijoTiGuérog  Luc.  6:  40* 
Syras  comma  pos  uit  post  ïoyop  aya&op?,  et  copulam  ante 
^fJQtt0fuvüS  f.«t.  iüud  a'QTiog  vertit  TD4,  quod  est  coneum-. 
matus.  Illad  vero  ïJ-TjoTLauipoe  JdViPDj  qaod  eundem  aat 
vicinum  cjim  alfaro  habet  seusiun*  Et  mos  est  Hebraep- 
rum  plurijbus  verbis  ea  eloqui  qttae  penitus,  imprimejre 
lectoribus  volant.  Eam  qui  est  êlgrios  aut  H^rtap&o? 
woog  nar  ÏQyop  aya&op  Rabbini  vocant  nno  taa  j6idd,       « 

C  A  P  U  T       IV. 

1.  dtauaoTvöofjuct  oup  iym  iptoniop  tov  0tof)  xai  rov 
Kvqiov  yfuor  'Itflov  Xot&v  %  obiestor  igitur  te  ego  cor  om 
Deo.  et  Domino  noetro  Iesu  Chrieto']  Seria  admodum  6b~ 
testatio ,  et-  maximi  iaramenti  vim  havens  :  similis  1  Tim* 
5:  31  et  sttpra  2:  14. 

Tpv  ptkXoprög  xqIphp  ^toprag  %ai  pttoovs  >  4U*  iudicatu- 
rus  est  vipos  et  mortuos']  Non  potuerat  ma  gis  «xprimere 
maiestatem  Cbristi  qaam  boe  titulo*  Quanti  enim  fieri 
debet  qui.  otnnes  iudicabit  ?  Vide  lob.  5:  a5,  Act.  10:42, 
17:  3i  ,  1  Cor.  i5:  5i  ,  1  Thess.  4:  16.  .  Vivos  et  mor* 
tuon,  id  est,  tum  eos  qui  turn  vivenf,  turn  praemortuos 
1  Cor.  i5;  5a,  1  Thess.  4?  i5,-  17. 

Kixuk  rij»  rim<p<ip*MP  ctvrov  mal  typ ,  (iaoilticcp  avtov , 
per  ad  f  ent  um  et  regnum  ipsius]  Syrus  non  male  boe 
expjicat  per  lp  Sta  Svtóp  [unum  per.  duo]  quasi  es*et 
xarec    r^ir  inupdpitav   r^'^aff^iag   wrov    [per  adpentum 

VII,  V  reg- 
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regni  ipeiüx).  Pari  modo  Imqxiptu*  xffe  dö$ijg  [adventw 
gtoriae],  Regnat  quidam  iam  Christus ,  sed  id  nou  in 
ommbiis  apparet,  sicat  tune  apparebit.  E  adem  liwpaptia 
dicitar  net?  ï£op}r  [p*r  excellentiam],  at  videre  est  1  Tim. 
Si  '14,  sapra  1:  io;  infra  8.  Kccta  hic  tempus  significat, 
at  Rom.  5:  6  et  9:  9.  Et  Paalas  pro  nraltis  praepositio- 
niboa  jwrttt  tïsurpat. 

2-  Kfjqv^or  top  Myor 9  annuntia1  verbum']  ld  est,  to 
tvêiyyiXtop  [Euangettum] ,  at  Matth.  4:  23,  24:  14,  Mare. 
1:  14,  i&  10,  16:  -i5»  Qnod  alibi  dicitar  xygvooHr  rif 
Xqi&t.  Hoc  aatem  ideo  inculcat  <  Paula»  qaod  videret 
maloram ,  qnae  ipse  Pauhts  et  atfi  ferebant ,  exemplo 
Thnotneam  posse  timidiorem  fieri.    •         .     ,    . 

%Ettl&lbi ,  urge]  Nempe  «tfau?  [»7/b#] :  qaomodo  et  De- 
mos the  nes  dixit,  lyêi$'q%H  tf  avtü ,  %urgebat  eum.  Syrui 
vim  haias  verbi  bene  expressijt. 

EvnaiQCDg ,  dxaipog]  ld  est ,  in  otio  vel  negótio.  Nam 
elnaiQia  pro  0**0  ponitnr  Sir.  38r  a6,  1  Macc.  11:  4* 
Seneca  Epist.  XXIX :  Spargenda  eet  manue :  non  potett 
fieri  ut  non  aliquando  euccedat  multa  tentanti. 

*EXty£or,  argue]  Ostende  flagitiosis  qoam  agant  turpit. 
Sapra  3:  16. 

'Emtipifloe]  *Eit*pÓq&ov  ,  aupra  3:  16.  Minos  maloi 
verbis  caetiga»  Sic  et  yerbum  hoc  sumitor  Gen.  3j:  10 
et  alibi.     In  Glossario,  intripA,  castigo. 

TltxQCtxtlXtaop]  Hortare  eos  qai  bene  coeperant.  Deeit 
hoc  apad  Syrum. 

*  fSv  nafffi  paxQO&vplq  iml  didccjfö,  eum  omni  patientiset 
doctrina]  Vide  sapra  3:  io.  Sensus  ést ,  ip  didajfi  pn- 
*(fè&vpicp ,  id  est,  docendo  eos  leniter.  "E*  ttm  M* 
[nfium  ptor  duo],  at  tam  modo. 

3.  9'Eteu  yaq  nuieog  9  erit  enim  tempus]  Non  frnstrt 
kot  dfxi ,  renient  tempora  qaae  et  exprobatione  et  csi- 
tigiitione  egeant. 

*On  rfêg  vyiatvoi^g  9idcto**Uag  ov%  dpë^oprai]  Nempe 
noiXol ,  [quo  multï]  non  ferent  ealubrem  doctrinam ,  id 
est ,  eam  qnae  yitam  -exigit  ad  Eaangelii  amassim.  Si' 
müh'nm  homiham  descriptio  Es  ai.  3o:  10. 

*AXhx  *o-r<*  règ  hkivulag  mg  Jèlag,  sed  ad  êua  expUnr 
êa   dvsideriti^*  Malis    capiditatibas  suis  qaaerent  adrow 

.     tos: 
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tos:  hic  luxui,  ille  libidini ,  alias  ebrietati.  Vide  Ram. 
i:  04 ,  Iad.  16. 

'Eavtoie  ImowQêvaotrti  didaonaXovg]  Multos  [sibi]  repe» 
rient  tales  doctores:  ideo  dicit  ImttoQêvooiHn,  cumulabunt. 
In  Glossario ,  im&OQtva) ,  coaggero ,  congero ,  cumulo. 
Concurrent  undique  uavT*vóut»oi  ra  itoog  %<*Di*  [vaiicinan- 
tes  sa  quae  placent],  ut  est  in  Graeco  Esech.  ia:  4£. 

Kpybiutpoi  rqp  axoyp ,  prurientes  auribus]  Tanquam 
leprosi :  nam  eornm  est  xpfjopóg.  Eleganter  anlem  prurire 
eos  dicit  auribus  qui  sermones  qnaeront  vitia  saa  titil- 
lantes.  Assentatores  populi,  multltudinis  lepitatem  polup** 
tate  quasi  tUillantes ,  ait  Cicero. 

4.  Kal  dito  uip  vtfg  aXij&rfag  vljp  dxoijr  omo$aiyovto , 
et  a  peritate  quidem  auditum  apertent]  *Ano£olipovoi  ty0 
elxotjr ,  jm  rw ,  ut  est  Prov.  28:  9.  'Anó  rfg  dlij&tlag  ab 
Enangelio  ,  quod  nemini  assentatur. 

'Enl  dl  rovg  pv&ovg  iutoaittjooprai ,  ad  fabulas  quêenê 
conpertentur]  Fabulae  illae  erant  de  expiationibus  pecca- 
torum,  ex  Chaldaica  et  Orpbica  disciplina.  In  bis  primunt 
locum  babebat  aqua  marina ,  deinde  et  fontana,  scilla9 
sulfur,  bitumen,  quorum  mentio  in  carmine  Dipbili,  quod 
est  in  nostris  Excerptis.  Scillae  etiam  apud  Plinium,  Dio- 
nem,  Cbry8ostomum ,  Artemidorum ,  Lucianum;  sulfuria 
et  facis  apud.  luvenalem  et  Claudianum  in  sexto  consulata 
Honorii,  ubi  et  bituminis  et  aquae  mentio.  Accedebant 
ad  baec  'Etptoqïa  yodfiuatcc  [literae  Ephesiae] ,  de  quibus 
diximus  ad  Act.  19:  19.     Tales  pv&oi  nbma  Esai,  So:  10. 

5.  Sv  di  pfjrpt  ir  it<xei,  tu  per  o  pigila  in  omnibus  J 
Vide  1  Thess.  5:  6. 

K*nondfrt]<tov]  Nullis  malt*  absterretor ,  ut  supra  *:  3. 
Additur  bic  in  Manuscripto ,  cfc  xaXog  ggavuinfi  Xot&S 
*lfpov  [ut  strenuus  Iesu  Christi  miles']. 

*Eqyop  noirpop  evayytXieov ,  opus  fao  Euangelistae]  ld 
est ,  adiutoris  Apostolórum  ,  quae  magna  sane  dignitas, 
Act*  si:  8,  Eph.  4:  11.  *Boyov  mliflop,  fac  quod  offici- 
um est.    Vide  1  Tim.  3:  1. 

Trjv  èiaxopiap  001/  7rXrjQÓcpÓQfj<l9p ,  nunisteriwu  tuum  im- 
j>le]  Imple ,  ut  infra  17  ,  idem  quod  nXijoortcu,  Col.  i:a5, 
i6d.  Om  nes  partes  ministerii  bene  exsequere ,  praesertira 
in  ostendeudis  periculis  a  peooati».  » 

Va  6, 
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6.  *By<x>  yoiQ  Ifa  mitdouai,  ego  enim  iam  libor]  Eo 
magis  debes  officio  incumbere,  qnia  posthac  anxiliom  non 
liabebis  a  me,  cui  mors  instat.  £itiv&fafriu  dicitnr  vi- 
nnm  quod  adspergitur  victimae.  Vitis  in  Epigrammate 
Graeco  sic  loquens  indacitar : 

'  "Ogöop  imomuHti  ooi,  roayt,  övofupto. 
[Me  rode»  Heet ,  Hirce ,  tarnen  cutn  victima  ad  aras 
Percutiendue  er  is  ,  vina  ego  ,  sufficiamJ] 
Est  etiam  Phil.  2:  17  comparatio  dncta  a  libamentis, 
sed  alio ,  ui  fallor r  modo*  lbi  onordy  sive  libamen  con- 
sideratar  at  accessio  victimae ,  bic.  at  praeparatio  ad  mac- 
tationes.  lam  nunc  adspergor  vino  ,  id  est  •  praeparor 
ad  mortem,  at  victimae  solent.  Victimae  legales  Marty- 
rum  praefigarationes :  ideo  animae  Martyrum  sub  altari, 
Apoc.  6:  9,  quia  sangais  victimariim  effandebatnr  sub  al- 
tari, Lev.  1:  5,  16,  3:  2,  8  et  alibi. 

Kal  o  Katoog  rijg  i/tijg  dpaXvoxog  icpi&jXi,  et  tempus  re- 
ditus  meae  itnminet]  *Ap<xXvOHog,  mig  ratio  nis ,  nVÖQ,  ant 
potias  re  ditus.  Vide  qaae  dizimos  ad  Phil.  1:  a.3.  'IfyÉ* 
gijxê ,  imminet ,  prope  eet ,  ut  1  Thess.  5:  3.  Dixit  boe 
Paulus,  non  tantum  qnia  omnia  quae  videbat  Romae  et 
in  aula  Neronis  id  credi  iubebant ,  verum  insnper ,  ut 
arbitror ,  a  Deo  de  eo  qnod  futurum  erat  edoctns ,  qoale 
quid  et  Cypriano  et  Chrysostomo'  evenisse  legimus. 
.  7.  Top  Ay&v*  top  xaXop  jj/dpiopai  f  bonum  certamn 
certavi]  Utinam  multi  morte  instante  hoc  de  se  praedi- 
care  vere  possent ,  et  non  se  vellent  decipere  per  iusti- 
tias  imputatas  vel  ceremoniales.  Praeclarum  atiqae  eer* 
tarnen  quod  pro  Euangelio  sascipitar,* contra  Diaboli  in* 
sidias  ,  'Mundi  exempla  et  Carnis  illecebras :  et  spei  ple- 
num ,  in  eo  bene  se  semper  gessisse.  Vide  1  Tim.  6:  12 
et  Gen.  3o:  8. 

Top  8qÓ[aop  TitéXéHCc ,  cureum  perfeei]  Nanqaam  defati- 
gatus  f  ui.  Semper  «acarri  in  boe  stadio.  Vide  1  Cor. 
9:   24,  26,  Gal.  2:  2,   Phil.  2:   16,  Hebr.  12:  1. 

Trjp  ni&p  TtTtjoyxa,  fidem  servavï]  Nanqaam  a  fide  et 
professione.  Christiana  vel  minimam  defeci :  qaod  alii  fe- 
cere  malti.     Vide  sapra  1:   i5. 

8.     Aomop ,  ccTTÓxttTaL  pot  6  rijg  diKottoauptjg  $i<papog,  ff 
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liquüm  }  [repoeiêa  est  mihi  corona  iusiMae]  Nempe  rita 
immortalis  et  coelestis :  quae  ooronae  nomine  Yocatur 
etiam  Ja<j.  i;  ia,  1  Petr.  5;  4,  Apoc.  a:  10,  6:  3  et  alibi. 
Rahbinis  etiam  rrvaV.  Aomo* ,  .id.  est ,  91*00?  restat,  quod 
reliqurum.  Explevi  me  as  partes,  xestat  Deus  saai  impleat. 
dtxctioavvij  bio.ita  large  snuiter,  ut  oinneTid  comprehen- 
dat/  quod  Deo  et  b  o  minibus  debetor  aat  cum  laade  prae-* 
atalar ,  tft  a  Cor.  &  9  ,  &  ai ,  9;  io  et  .alibi,  %Anó%uxat 
ÜtX) ,  non  apparet ,  sed  bona  fide  asservatur.  Vide  Col. 
i:  5  et  ibi  dicta.  Hict  ba  bes  sensum  mysticum  dicti  Prov. 
14:  Si  y  pnil  VTO3  HDTI,  [Sper at,  in.  mort*  eua  iwiue]. 

c*ö*>  ccTtodoioét,  pot  o  Jlvqios  ir  èxclpy  tfj  JJiUqq,  quam  r*d- 
det  mihi  Daminnti  in  Ma  dit]  Hsddet  pro  labore,  quaa-» 
quam  rei  ipsa  Jaborem  impensum  excedit,  .Sic  chrodwa&t 
babe*  Mat  tb*  6:  6,  18,  Rom.  *>;.  6,  'E»  óu/fff  tfi  wip?* 
al  11  Tltes*  «  1.0,  snpr*  1:  12 ,  *8«  • ' 

'O  dixcuoe  Kotxifr*  ********  iudéx]  ludiek  titulus  Christo. 
datur  AcriL  10:;  42...  lustus  .aufcefti  t  dteftur  ,  quia  iustitiae 
et  hoc  est  implere  pronuwa.  yjde-  qoae  diximus  libro  II 
de  luré  Belli  ao  Paois  cap.  11.  Tune  plenissime  jmplebi- 
tar  dictum.Ps.  7:  .ia;  ^i  8£>W  DVVw  [Deus  iudex  iuetue]* 

Qv  (toto*. di  ipol,  non  solumautem  /rühi]  Bene  hoc  ui 
et  alios  excitet  ad  participandam  laborem  sub.  spe  conv- 
mnnis  praemii. 

'AXld  xai  naat  ro7g  tfyanyxóoi  typ  irticpcipeiccp  avtov,  sed 
et  omnibus*  qui  dileoaetunt  qpparitione/n  eius]  'EmyctVHcxv 
inteUigit  illam  eximiam  de  qua  egit  modo  initio  buiua 
capitis.  Eam  diligere  dituntur,  id  est,  yjjn,  qaod  et  per 
<*yumt¥> ,  et  per  t$%t<&*i ,  et  per  im&vimp  vertitar ,  qui 
exoptant,  u*  ea  eveniat,  quia  inde  omnia  sperant  opti-. 
ö?a:.  quod  ;  face  re  iili  soli  iure  pos&unt ,  qui  ad  Cbristi 
prae8criptum  vitam  institnerunt.  lis  vero  illud  .convenit, 
iVuvrta  m&tt  [Beati  omnes  qui  exspectant  eum],  Es  ai. 
3o:  18.  Adde  Dan.  ia:  ia«  Dixit  auteni  qyomijxóiH  non 
iïyccitóoai  animum  referens-  ad  tempus  illud  iudicii,  quasi 
dicat,  qui  tunedeprehendentur  adventum  eius.  sperasse. 

9*  Zirovüaaov  ii&ew  itqq$  (Aé  vct%é<og ,  festin*  ut  cita 
*d  me  venius]  Nempe  Romam*  Et  boe  fecit  Timotheus , 
ut  apparet  Col.  1:  1 ,  Philem.  1 ,  Heb*.  i3:  a3,  Phü.  a:  19. 
'    10*     dyuv*  ■  yda-  f*t  iynMti^mv  x   Bemas,  enim  me  dese** 

V  3  ruit\ 
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ruit]  Dereliquit  mamn  Enangelistae,  Fecit  ut  illi  de  qui- 
bv*  snpra  i:  i5.  Me  deseruit,  id  est,  adintor  mem  eise 
schut.  Diximns  antem  Jquag  esse'  cartatam  nomen  ex 
ArtfApc$io<t*  An  Wc  idem  caiiu  mentio  3  lok»  12?  Vide 
hic  etiam  bonos  interdam  meta  aut  malis  exemplis  nratari* 
Quare  eui  stat,  videat  ne  cadat*  Sed  et  cnlpae  huins  poe- 
nHoisse  Demam  colligimns  ex  loco  Philem.  24  et  Col.  4: 14» 
^Aytmtfiag  top  p$w  vlcbm ,  diligem  hoc  secukum]  Mttth. 

ljfe  4* 

Kal  btOQiV&if  ék  Stmaloplnrjy  y  et  abiit  Thessalonicam) 
Ut  ibi  mercando  rem  faceret. '  Erat  enim  nobile  êmporinm. 

Kotfinifi  èk  raXatiar ,  Crescene  in  Galaiianï]  Nempe 
ad  Enattgelicam  messem.  raXarlag  ambiganm  '*st  nomen; 
nam  et  Gallia  «ie  vocator  Graecis ,  et  Aria*  pars  a  Gallii 
antiqnitns  habitata.  Ut  Gallia  potiaa  bic  intelligendt  iit; 
facit  Italiae ,  nbi  Paolua  erat ,  viciüita» ,  ét  Tetns  apnd 
Gallos  fama.  Epipïtanias  in  «ai  temporis  Codieibas  JT*1- 
JUcep  sertptam  faiasè  nos  docet.  Gratci ,  qui  nolle  nomina 
babent  in  yg  desinentia ,  scribnnt  IZoódip ,  KXfotjc ,  pro 
Pudsns ,  Cl*  mens.  Etiam  Cynicus  ille  Instini  Martyrii 
hostis  Tatiano  K(>l<i*ifi>  quomodo  et  hic  Codices  babent 
nbnnulli.  Nomen  hoc  in  Syriaco  male  legitar  Crispus, 
in  Arabico  Criticus* 

Ttxog  itg  JaXuariap ,  Titus  in  Dalmatiam)  Qaae  ob- 
iecta  Italiae. 

11.  JtovH&s  l$i  fêépog  )k&?  iu%v,  Lucas  est  mecum  so* 
kus]  Nam  post  iter  illud  quod  fine  Aetoram  descriptit, 
inansit  in  Italia  cum  Paulo *  Col.  4:  14 ,  Fhilem.  24. 

'  Mccqxop  tüpaXafitop,  Jlyayï  uttci  fcavroü,  Mar  cum  assum 
et  adduc  tecurti)  lllum  Aempe  Barnabae  conöanguineam. 
Et  koe  desiderium  Pauli  impletum  est.  Vide  Philem.  a4> 
Col.  4:  10. 

"E$i  f&Q  fiot  ëtijfëffioe  ilg  êultxopiap  ,  est  enim  miki  utilu 
in  Jhinisterium]  Nérape  Eaangelii ,  « ferte  ob  Latini  wr- 
moïtis  consuetudinera* 

12.  Tv%t*óp  Si  oc<rti$H\a  *fV  "Bq>**op ,  Tyehicum  auttr* 
Htiêi  JBphesum]  Apparet  id  Epb.  6:  21. 

i3.  Tip  tyUpife]  Vox  Cfraeea  fatta  ex  Lattna:  idqnt 
iam  olim ,  cum  et  Rhetor  Uomicus  Ptbletnaeorum  tc^p* 
ribus  ea  sit  «sus.    Scribittir  aatem,  ut  splent  extern»6 
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vocefc,  varie;  awróAi??,  ut  «pad  Atbenaeom,  Qivókfi, 
yfkipip.  In  Glossario,  owswA^?,  ro  ytXónop ,  fenuta*. 
fpMptop  legimua  etiani  in  Liturgia  Chrysostomi  et:ia  •pos* 
teviornm  Graecorum  libris. 

n0f  dniXinop  ip  TotMi ,  quam  relifui  Troade]  Urfce 
acilicajt:  nam  non  regionis  id  tan  tam  nomen  fait  eo  tem- 
porto,  sed  et  ar  bis ,  at  ad  Acta  diximna»  Reliquerat  an<- 
tem  liane  penulam  «o  tempore,  caios  est  mentio  Act*  ao:  8» 

Uitga  Kóowte ,  apud  Carpum)  Nomen  est  Remanani  > 
ita  vocatur  qui  cibnm  carpebat  apud  Petroninm. 

*EQfóptpog  yi<K ,  vêniêns  affer]  Vide  ptupertatem  tanti 
Apostoli  ,  goL  rem  tantillatn  tam  longe  relictam  infer 
damna  censaerit. 

Kal  ra  §ifiUa ,  et  Kbros]  Libellos  scriptos  aj>  interpre* 
tibus  Veteris  Tesiamenti ,  in  quibus  mores  ritnsque  lef*> 
les,  nomina  lannis  et  Mambrie  f  et  similia. 

Müktï*    W-  fuppQetPCG ,    maxime    auiem    mêmbrarkts] 
JEixaoè   bafec   vox  tLatróa.     Eraftit  antem  •pelie.s  aptsitme  in 
uau»  eundem  qnera  xbcrtae  exhibent,  Attaü  'Regis  inVenr 
tó,  :nndé   et  pergamena*  •  dictae.     Testes  Varro,    Plinius 
et  alii.     Graeci  hic  iuterpretes  explicairt  otqiafito,  diqftk- 
qW  .In  talibns  membranis  sexibebant  mnlta.    ijoratiüs-: 
!        Membramè  intus  paait**  deler t Ucsbit \y    •»  « 
\      .Quod  mm  edideria.    ».-*■> 
Cicero. ad,  4>tt*tamt  nos  docet  indices,  inde  iactoa.  •  ftaulua 
bibliöthecatn  libréram   Graeooram  npn  babebat,  afctame'n 
in  anemhraoué'  ad  nsam  saanvex-cerpserat  «üai  ex  Epimé- 
nide,  alia  ex  Arato,  alia  ex  Menandro.    «  •  '    * 

14*  *uéli£mrdQQg  o  x«A*<t)$  noïXi  fiat  *a**  h*8tü£aro  > 
jilex  ander  aerariue  multa  mihè  mala  *ntul$t]  Idem  ille 
dé  qao  «Eiximns  Act.  19:  33  et  1  Tim.  1:  20.  Nocuit  au- 
tem  Paulo  cum  is  Epbesi  esset,.  malta  ab  illo  audita  falsfo 
referens.  '2frdW$aa(tat  xcuui  et  nopqod  pro  facerê  •  ui  qt+Ss 
mala  eenéiaê,  babes  et  Gen.  601  .\5  et  17.  *2?da$os  ttxSli^a 
[Oetemlieti  duro],  Ps.  60:  5,  mrVT. 

'Ahsodcifl  avró»  6  KvQtêg  nctta  mi  h'oyu  atfcrov,  repend** 
illi  JDominue  sêcundum  opera  eius]  Tam  quae  fooit,  qoam 
qme  faoiet.  Hoc  non  est  imprecantis  y  sed  Beo  indicnn* 
omne  permittentis,  'Anodfórj  StDO*  £sse  nei^ffitv  nointiv- 
0<*p   «V<J/h  *Anoi&h$   Ipraedictionem   viro  Apostolico   caH- 

V  4  *•- 


Sia  IN   II.  ÏPIST.    AD  TIM. 


venientem]  f  ait  Responaor  ad  Orthodoxos  CXXV.  Legit 
forte  dnobóoii  \rependet\y  quomodo  habet  Mamucriptoi 
et  legit  Syroi*  At  Clement  Alexandrinns  legit  anaMg 
aitqae  Strom.  VII :  %AlX%o\m  int  vfj  t&p  dp^qmm  phifa 
%f  roiqdt  avyxoqïiop  wffi  non ,  nktyp  tl  p£  typ  èmgewfy* 
tijg  Smamoivye  repcfófupoe ,  rcXg  d\  dntfkyi^óatp  o  /#a#xoc 
ofcoropolty  rijp  altrpip  [Tali  prece'nan  utendum  in  dam* 
pwn  cttiusquam,  nifii  ei  quando  itir  smpi'en*  extra  ordi* 
jiftn  eam  adhibeat ,  ut  eoe  qui  dédoluerunt  ad  iustitiam 
T*vocet\.  * 

,  .16.  "0r  mal  ov  tpvldoGÓv,  quem.et  tu  cape]  Cave  eam 
nft  periculoaae  oontuetQdiaia. hominem.  0vXccrxeo  pro  cwt 
habet  et  Theocritus.  Vide  et  Luc.  12:  i5. 
,  v  jÜuïP  ?£q  dröi&ptê  roig  ^fitriQotg'  Xóyotg ,  valde  enim  per» 
bpe  noetris  restitU]  Idem  tibi.  faótaraa  si  quam  ansam  in* 
venerit.  •« 

16.  'Ev  rfj  vtfcbsji  ftov  AtoXoyiq  r  in  prima*  mea  dtfenr 
sfrne]  Nempe  postqaam  ftterum  Ramacn  venerat.  *jfaafa- 
ytus&ai  dicitur  rena  cum  caoaam/ diciL.  In  Glojsario, 
dnoXofovpou ,  defendo.  .Vide  'Luc*  2*;  14,  Act.  19:  33, 
34;  IQ,  a5:.  8,.  afe  1,  a,  24*       *    '•• 

Ovdtig  pioi  6i>pxaQtyiptto ,   dlXot  védpwg  fu  tytiaiilufQf, 
nemo  miJ\i  adfuify  sed  omriss  ma  dereliquerunt]  Familiares 
scilicet,  Neronis  saevitiam  extimeseentoav  Vide.  Ps.  88:9* 
.  ,  M#  avrme  Jüoyiaötiif]    iVa.  [iüi*]  iimputetur  y   nempe  in 
•hoc  ut  ip  graviora  peccata  ob  Kec  labi  >sinantm%     6it  il- 
ljt.citps.  ad-meliorem  mentem  xcditas;  ut  Petva,    dtflD  rfï. 
Vide  qaae  ad  Laoajh  dixünus .  a3r  34*    ' 
,  v  1.7  •.    *Q,di  KvQióq  pot  rnxgéïti,  .Dominjt*  autem.  mihi  ad- 
étUit]  Auxilio  fait :  sic  Ttocguzy  habes  Pa.  109:  3i. 
•  Kul  hêdvpdfuooé  pt/et  confirmauit  me\  1P.    Vide  1  Tim* 
i:,U,     Christus  virss  mi  JU  dedit  ex  promisso,  Matth.  10: 
19.,  20. 

pleretur  praedicatio  ,  iel  est  /  consummationem  saam  con- 
aequeretor,  in  ipsa  auJa  Caesar  ja  >sonans.  Vide  supra  5. 
.  Kmi  dnovOj}  ituvrct  ra  t&pq ,  et  mudiant  omnee  gènUs] 
Multi  ex  direreissimis  gentibus  ,  quibns  -  in  aula  negotiom 
erat,  Martialis  cum  ^>lurimos  nuinerassët  populo»  qui  in 
aula  eraut  Caesaris,  addit; 
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Foxdiverea  eonat;  poptdorum  vox  tarnen  una  eet^ 
Gum  virus  patriae  dicerie  eeae  pater.  \ 

Kal  ifövo&yp  &  eópatog  JUoprogf  et  liberatue  eum  ab  ore 
Jeo/tw]  •  I-d  est  Neronis ,  qnen*  leonem  vooavit  et  Seneca , 
jnemarante  ad  Iuvenalem.1.  Scholiaate.  .Mos  Scriptor ae 
Principes  idololatras  et  ob  idololatriam  saevientes  appel- 
lare  feraram ,  nomina  ,.  ut  .auotat.  ad  Danielem  lacchiades , 
ubi  leonie  nomine  describuntttx  fieges  Chaldaei:  et  sper 
cialiter  aab  hoc  •  nomine  deaotasi  Nabochodonosorum  ab 
Amo&o  5\^x%}  sentiunt  Hebraei,  \i4fi  et  Ier*  a;  3o,  Joer 
1:  6,  Nah.  21, m.  De  Tiberio  est  aptrd  losephttin  XV11J..&} 
tidyipup  $  Uvep  [ntQrtuus  eet  fao]»  AnnjhaJL  Libycue  leg 
apud  &üimn,.,ltftliQUro^  Jmf&cium  idplolatricam  describi- 
tur  can  ,dentibu*  leoninis>  Apoc.  i3:  a.  Fecit  hic,Deqs 
^aod  :  ia  JProverbiq  est , 

Eeurieni*  leone  es.  ore ,  exequlpqre .  praedam.  .,* 
Simnl  allasio.est;.  ad  locum  Dan.  6:  aa. 
;  18.  Kal  èvatTMi  fM  Q  Kvqioq  dnb  ftafxas  h'qpQv  nopijQoü, 
.ei  liberabit  ma*  Dominus  at?  ouini  o  per  e  malo]  Non  dicit, 
llberahht  yne  eympfit  op  orq,  leonie  j  sed  üb erabit  me,  ne 
quid  a^am  CbrisiiaAo,  ne,.quid  A  postal  o  indignum.  £*- 
berabit ,  nempe  potente .  a$uxi}io.  Spirit nsf  Vide.quaead 
-Alatth»  6%  &  ,Jn.  Aianusqr.ipjo  noya  hic  <  *>st  periodus  . 
i>v<strai  (a*  ,  «ne  *«*.  .;...; 

K/ui  iHvfati  W  ffoK  fianfaipp  avtpv  typ  inpvodvio*,  et  acti- 
vum .faQpet  in  yegnun*  .  euuny,  coffeete]  Est  compendium 
loquendi  ,  pro  <W£*W  «£**  #«  *ig  %fy  fiaviXtiap  [salvum  me 
faciene  duvel  in  regwwn\*f  Simile  Joquenfó  genus  hab ui- 
mus  Act.  7:  9  et  -alibi.  De  voce  inovoaviw ,  vide  1  Cor. 
i5;  40_,  Eph.  1:  S,  30,  3:  10,  6:   13,  PhiL  a:  io. 

*£lt  rj  &è%<*  ik  tovg  aï&vag  vëov  aiwm  >  *AfAyp,9,cpi  glor 
ria  if*  sefrtpUernum^  Ame&\  Simjlem  dqfolbylap  \laiida- 
Honenk]  fcirea  finero  Epistolae  b^uiimis  ftpm.  16:  27., 
Phil.  4:  20  9  interdnu}  et  in  mediis  Epistolis.  .  •  • 

19.  "u£maoai  TlgiandXcfP.  nul  %A*tAap ,  saluta  Prificèlr 
lam    et .  J4quilam%  Nam    bos    Paulus  .  £pbesi   reliquerat, 

Act.  18:  •  *9*    •  *    .      .  -         :*:....    J4;    ., 

Kal  top  'OpytHtpóoov  olxQP ,    et  Onesiphori  dorntqn]  .  Won 
ipsum   Onesiphorum ,  ut  qui  iam  ex  bac  vita  excessisseU 

Vide    supra    1?  16. 

\5  ao. 
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40*  ,rJ?pa$oe  ïfuinv  tV  Koq4*b$p ,  Erastua  remaruit  Co- 
rinthi]  Erat  tonim  «rbis  eins  arearius,  Rom.  i6i  23.  Fue- 
rat  4»  Maeedoniam  missus  a  Paulo,  Act.  19:  ao.  Deinde 
Coriutbum  rédierat,  ibique  manierat,  nee  venerat  Romam. 

Ti&fW0*  M>  2'rephimum  autem)  Ephesiuro,  Act.  20:  5, 
91:  39.     Is  Paulnm  comitatus  erat  Hierosolyma  usqae. 

'AitiXino*  4*  MtXtjtcp  aa&èpo&pta ,  reliqui  infirmum  Uu 
fati]  Oraniao  astentiex  doctisakno  Bezae  legenti  4v  MtUx^ 
Kam  et  Afaba  nic  eam  vocem  ihabet  qua  Melken  appellat 
Act.  2tk  U  Iri  itinere  Hierosolymf*  Pa  al  as.  Meliien  ata- 
gh-,  non'  Miletam.  •  Videmus  hic  ebiter  Deum,  qui  tanU 
dona  sdnatio Jratn  Apostolis  dederat,  aliquas  voiuisse  car- 
jkttis  ittfirtftiUltes ,  et  in  ipsis;  et  iti  ïpsótitm  ttraici*  ma- 
nere, ut  appareret  èos  «esse  hómines»*  If«  hic  Cbryaosto- 
mus.    De  voce  dafrantp  [infirmum  es**]  vide  foü.  11:  1,2. 

ai*  H<7tov9tiaop  ïtQO  Xêtfitoyck  ii&tlp,  featinaante  hie- 
mem  venire]  Nempe  Romam.  'Vide  sttpra  9,  ubt  itften- 
«limtts  pafu-isse  haic  praecejrto  Timothettm.  Hic^nera  Pao- 
las  addit  ante  /de mem ,  quia  petf  culosa  esï  hiéme  navigatie. 

'Aciïtatètèti  öè  EVpovXog,  aalMat  te  Babttlus]  Nomen  est 
Atticam ,  {tuc?  ajfpellatus  Comediarum  scrlpto*,  (Historica) 

kïtéf ,  et  alias  Demosthenis  ad'versatór. 

.  'Rai  Hbviyi]    Pudéne ,  nomeh  Rómaiiüm  *e*  apud  Ma> 
tialem. 

Kal  jftpói]1 -  Presbyter  Remae.  Meminei-ë  Clemtfis  Con- 
stittrtioiitbus  •  Apoatolicis  ,  h-enken*  III.  3  /  Easebius  lil» 
2;  4,  V.  6  et  alii*     Nomen- .e*t  Graétifem» 

Kal  KktvMóc]  Ülaüdia  sive  CloaHa  (nam  idem  est 
uframque)  nomen  muliebre  fréqaens-  Romae. 

Kal  of  ddthpöl  itdmg  j  et  fratrea  omnea]  Qni  'mulo'  i«a 
erafat  Rotriae,  ut  apparet  Roüa.  \i  £ ,  PhU.  4:  sa.. 

*  *a.  yl€o  KiiQtóe  'Jbjoove  X&#>e  f*™  *öv  *ntp«m<M> 

JDömirms  les&a  Christus  cum  spiritu  Hto\  Sic  èt  Gal.  6: 18;  j 
Philem.  a5.    'Dementie  vobiscum,  Ruth*  X  4.    Ibi  Deos  #- 
citür  Doininua:  hic  vero  Christus» 

:  *H  Jfa^1*  f**^  Vfiwy  >  gratia  vobiscum)  Hoc  Paalos  ad- 
didit  manu  sua.  Vide  a  Thess.  3:  17  ,  18.  Sic  et  C4 
4i  18  #  Tit.  3t  15. 


'  A5- 


ANNOTATIONES 


IN 


EPISTOLAM     AD     TITUM. 


In    Creta   non   video  fuisse  Paalam  Apostolum ,  nisi  in 

illo   itinere    quo    ab    Hierosolymia  tractus   Romam,    Act. 

27:  7.     Multi  aatem  erant  qui  amore  Pauli  se  naVigationi 

eins  addiderunt  comités ,  qaórura  faefe  Tychicus  «t  Tro* 

phimus  ,    2    Tim;  4:    20,   et  Aristarchns ,  Col.  4:  10, 'et 

multi    alii,    inter   quos    et   Titns ,    2   Tim.   4:    io*     Enm 

Paulas  ,  cam  Cretam  transïret,  initia  ibi  Ecclewaram  > vi- 

dens  ,    credo   ex   illa   dispersione   post   Stepkanam ,  reli- 

qaerftt    ad   ea  agenda  quae  ierant  Metro  politae.  .  Pnto  non 

male  arbitrari  Chrysostomam  et  alios7  fuisse  hun»  Titmu 

domo    ©orinthium,   qtiia  nomen  <ei«s  «ast  in  mnltis  Gocfo- 

cibns    Act.    17:   7.    Videtur   aatem.  ftiihi ,  ufc  et  aliis  ante 

me,    scripta  haec  Epistola  aut  fiotna)  aut  ex?  allo  aliqoo 

Italiae    loco',   inter   prima   et  altera  Paoli  vincsla»  quo 

tempore    liber   serviebat    Euangeliö.    fio   antem   tempor* 

propositum  illi  erat  transire  in  £pirum*    Nam  Epjri  Ni- 

copelim,  quae  ab  A«tiaca  Augnsti  victoria  nomen  habuit^ 

rectiua  hie  inteïligit  Hieronymu*,  efrLat»*or»m  alw/^ufcm 

Graeci  ,  ^ui  nos  in  Thraciam  miltnnt. 

CA. 
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C  A  P  ü  T      I. 


i.  ïlauXoj  dovlof  0tov,  Paulua  eervus  Dei]  Simt  qoi- 
dem  omues  Cbristiani  dovloi  Qtov ,  1  Petr.  a:  16,  sed 
eximie  id  Apoaiolis  campefit :  »jai  alibi  «aepo  iovht 
Xoigoü'  »ed  bic  Apostoluè  a  causa  principe  ordiri  voluit 

*j4iro£oh>$  di  'Iqaov  X(h£qv,  Apostolus  autetn  lesu  Chrit~ 
ti]  Uic  titulus  ferme  in  omnibua  est  Paulinarum  Episto- 
larnm  exordii», 

Katoc  ni&P  èxXiXT&v  0to&9  ad  fidem  electorum  Dei] 
Karet  bic  significat  id  quo  tendit  Euangelica  functio,  at 
2  Tim.  ïily  nemjgs  aa\  fiden+ilh,q%  eerendqm ,  ger  quam 
homines  fiunt  electi  Dei ,  id  est ,  Deo  charissimi.  Geni- 
tivus  txXixxmv  hic  effectum  significat.  Et  èxXtxrol  Qtw 
dicnntnr ,  quomodo  Sidaxroi  tqv  Qtov  [a  Deo  alocti]  lob. 
6:  45.  - 

Kal  tnlypaXHV  dXyfréiaQ  9  et  agmtionem  veriïatis]  Fide* 
praecedit ;  sequitur  maior  in  dies  Inly footfi?.  Sic  et  Epk 
4:  i3.  *Ex  nlzwos  ü$  ypwatv  [ex  fide  in  cognitionem] , 
ait.Clerpwa  8trt>ni.  V.        i  ! 

•Ttfc  floanr*-  tikilfttm*  j  •  qtiae  ad  piè&atem,  eet]  IWrum  %m 
•igttifijcMr  id  }qtto  tpuditjux»  ..In  :id.  enim  <datür  et  fides  et 
«ogtiitio  > :  ut r  pi<r  vivatuu.  .  Sic.  et  1  Tim,  6:  3;  Tfl  «** 
*vaS$Jti<*vt  djiïaïxocXiql  [eixju^e  >edrpietQtenp>vst  doc^riaae]. 
1.  :2«  'JfcV  :*Afttfft  £c*7s\  öuWfovy  «**&.  «p*  wla*  aeternae] 
-Eni'.iXnxii ,  o*fc£  #p^  , .  qnae  loeutio  est  ét  1  C01.  9:  10. 
*£W/^t  fö^.auwuW  habea  et  infra  3:  7. 
uJJIp.itiijyys&eèro  ó  uif&vtw  ÖW,  quam  $*omi*it  qv*  Jion 
miaïüïtur*  Dep*  ]P*9  ^H  [Deue  yerax}.  Firma;  apes  est 
•qnaé)  pitomiasp  nititjar.  AUere  nejtientis.  lde o  Deus  vo- 
ciatnr/  TK ,«  .id  est ,:  rupe&*  Vocem  diptviiji  kabes.  et  Sap» 
<7?t  i.&  v  I»  Gioasarip  ,'  <fyfcdbfc ,  yefax^ 
4...|7qo  fgbvmv  i  <wW*W]  Bon  a£.  jeterno,  sed  ante  mik* 
vaecula.  Idem  enim.valet,  qaod  «p*.  jfltiQc&p  dq%aho9  Act 
i5:  7^  :fx.  ywic&p  dit%GcUop  i&  31.  Vide  quae  dixüm» 
^nlant.  ,*r  g*  ,Non  autem  bpo  ruit,  ,promwwam  vitaJ» 
aetemW)  Uto  nomitie>rsed  jmagnii   bon*  promissa,  *<" 

quo  involucro   latet   tita    aeterna   pfcr   Ckristuin  evolnt»- 

Re- 
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Respicitur    praecipue    id    quod   est   Gen.    i5:    1,    17:    ï, 

3.  *Ecpart(koaé  8i  xaiQoïg  idioig  top  Xóyop  *vxov}  tempo* 
ribus  autem  euie  verbum  euum  manifeetdvit]  Aperüit  de- 
cretum  dia  celatum ,  Ram.  16:  26.  Aiyop  ,  id  eat,  W 
deer  e  turn.  y  sicat  loqui  est  decernere»  KcuqoTq  i&lotg ,  id 
est ,  tempore  a  se  in  id  dettinato*     Sic-  et  1  Tim.  2*  6. 

*Ep  xqQvyuccri  ,  per  praedieatiohem]  Per  Mum  nuhtium. 
Sic  Euaugelii  praedicatio  vocatur  Rom.  16:  a5,  1  Cor. 
1:  21  ,  2:  4,  i5:  14,  2  Tim.  4:  17. 

"O  htwubip  iyci,  quae  credit a'  est  mild]  Idem  loquendi 
genas  Gal.*  2:  7 ,  1  Thess.  2:  4 ,  1  Tim.  1:  11. 

Kar  iniTayijy  xov  (korJJQog  tjpc&p  Qtov ,  eecundum  prae~ 
eeptum  Salvatoris  noetri  Dei]  Adscendit  rarsas  ad  eau- 
sam  principem.  Sic  nar  imrayijv  xov  aiavlov  0tov  [ee- 
eundum  praeceptum  aeterni  Dei],  Rpm.  6:  26.  Kar 
imxayijp  &tov  Ocotijqoq  9  1  Tim.  1:  1 ,  ubi  dicta  vide* 

4*  Tircp  ypipia  ilwm ,  Tito  germano  JUio]  Aequatur 
hic  Timotheo.     Vide  1  Tim.  j:  2. 

Kavd  xotyrjv  iti^up ,  eecundum  communem  fidem\  Sic  lp 
itigii  dicto  ad  Timothenm  loco.  Ostendit  qua  in  re  sit 
Panli  filiaa.  Et  dicit  fidem  communem,  quia  communis 
erat  et  ludaeis,  qualis  Paulus;  et  Graecis,  qualis  Titus. " 

XaQig  ,  ilioe ,  UQrpti  dno  Qtov  tfctrgo^  xai  Kvqiöv  'lyoov 
Xqi^ov  ,  gratia  ,  misericordia  ,  pax  a  Deo  Patre  et  Do- 
mino Ieeu  Christo]  Haec  quoque  habes  ibidem  ad  Timo- 
thenm :  sed  êXiog  a  Codicibus  qnibusdam  bic  abfuisse  ex 
Origene  et  aliis  discimus ,  nee  legit  Syrus.  , 

Tov  OttryQOg  rjn6w ,  Salvatore  naetro]  Titulnm .  quem 
modo  Eeo  dederat,  nunc  «Jat  Christo,  quia  quae  ad  sa- 
lutem  nostram  ,  fecit  Pater ,  ea  fecit  per  Christum :  quae 
Christus  fecit,  ea  fecit  Patris  imperio. 

5.  Tovto  yiqtp  xati'kntóv  at  tv  Kq^vj],  huius  rei  gratia 
reliaxti  te  in  Creta]  Manuscriptus ,  ctrtéXinor :  nempe  ut  Ti- 
jnotheum  Ephesi.  Reliquerat  autem  eum  in  Creta  Paulus •, 
eo  quod  iam  diximus  tempore.  Reliqui  te  Cretae  dixit 
Latinus  interpres,  minus  usitate,  non  tarnen  sine  exem- 
plo.  Nam  et  Varro ,  Cretae  ad  Cortynam  dicitur  pla- 
tanus eeee.     Et  Virgilius  Aeneidos  III: 

•    •       Aut  Cretae  iussit'  considere  Apollp. 

Et 
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Et  loquitur  sic.  passim  Hieronymns* 

*lpm  ta  Itiitopr*  imdioofrótji]  Manuscriptns,  iitiStOQtootofi 

reliqua  pergas   ordioarê  $  ea  scilicet  quae  ego  ob  brevi- 

tatem  temporis  et  impedimenta  a  custodibus  ordinare  non 

potai:  nam  btoobovp  non  semper  est  corrigere ,  sed  saepe 

:  ordinare. 

Kal  uataïfaji;  xeeta  itóXtp  nQiafivtiQOvg  9  et  conetitua* 
per  eingulae  ei  vit  at  êê  Preebyteroe]  Gttpt  sive  fOTO,  inter 
quos  principem  obtinebat  loenm  6  ip  Uyte  wmmip  [lab<£ 
rans  in  verbo] ,  ut  eum  Tocat  Paulus ,  qui  per  excellen- 
tiam  7tQOt&ie  [Antietee]  Itutino,  sicat  per  similem  excel- 
lentiam  ó  iitLexomg  [Epiecopue] ,  Angelue  in  Apocalypsi. 
Eins  erat  docere,  aut  etiam  potestatem  docendi  idoneii, 
sive  Presbyteris ,  sive  Laicis  dare :  plane  nt  factum  in 
Synagoge.  Et  nota  nccra  nóhp ,  qaia  Titns  toti  CreUe 
praepositas  fuerat,  quae  ob  urbium  freqoentiam  olim  dieti 
ixccTÓpnoXte  [centum  urbium  insula],  Karaïfoflg  Tpon,  nt 
Gen.  39:  4,  5,  41:  34,  Deut.  29:  10  et  alibi. 

'Slg  iya  <toi  itêraiifê^p ,  sicut  ego  te  iuesi]  Inde 
abiens  mandaat.  Idem  verbum  1  Cor.  7:  17 ,  11:  34; 
16:  i.     TIW. 

6.  EX  rtg  iglp  Mynhyrog ,  ei  quie  eine  crimine  *tt] 
'Ar&riXipnog  1  Tim.  3:  2.  Yocem  opty%fa[vog  habes  1  Cor. 
1:  8,  Col.  1:  aa,  1  Tim.  3:  10.  In  Glossario ,  apiyttXf 
rog,  inaccusabiliê. 

Mtag  yvpatxog  apijg,  uniue  uxorie  pir\  Umus  matri- 
monii,  1  Tim.  3:  2. 

Tiupa  ë%a*  m$& ,  py  lp  taryyooiq  efowriag ,  tj  drvrtf 
tanra,  filioe  habene  fidele* ,  non  accusatoe  luxuriat, 
aut  non  subditos]  Tixpa  i'%opta  ip  VTtotayfj  fura  itify 
OëppótijTog  \Jili09  habentem  subditos  cum  omni  caeiitatijt 
1  Tim.  3:  4.  Signum  id  est  turn  probitatis,  turn  dili- 
gentiae  ipsius,  liberos  instituisse  ad  fidem,  ad  obedien- 
tiam ,  ad  temperantiam :  ut  merito  maius  ei  regimen  creè 
debeat ,  qui  in  minori  talem  «e  praestitit ,  Matth.  25:  21* 
*Ep  nartiyoQiq  esse  dicitur,  sicut  ip  ahiq  {in  caute], 
'Amtla  quid  sit,  vide  Luc.  ló:  i3,  Eph.  5:  18,  1  Pet* 
4:  4*  "Aooorog  KW  Vflt  [porator  et  potator]  Deut.  21:  *>' 
'Apvnóratros  JW  UT*  [inobedien*]  ibidem. 

7.  Jii  yetQ  tu*  Iniawmav  Mymhjvov  wat ,  oportet  ent» 
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Epistvpum  êine  crimine  e#*e]  Nam  et  nQüf^vtiQOt  [Pres- 
byter*] omnts  «nat  iniaxonoi  tov  noiuplov  [gregis  Epis~ 
copi]  Act.  fio:  28*  aed  qui  princep*  erat  nar  l%offjv  [per 
BxcelUntiam]  commune  nomen  'occupavit ,  ut  in  Africa 
Senes. 

'fi?  Btov  oïnopóuop,  eicnt  Dei  dispens a torent]  ld  est, 
oïxopiuop  (w&iQtw  0tov  [diepensatorem  mysteriorum  Dei]  , 
ut  1  Cor.  4:  4. 

Mri  avftdirf]  AvbaSys  ex  origine  eat  sibi  placens ,  av- 
Toccdiie  |  explicante  in  Hagnia  Moralibua  Aristotele.  In 
Glosaaria  vertitur  contumax.  Theophrasto ,  av&ddua  3 
dntivtia  óutteag  lp  lóyotg  [in  eongressu  et  consuetudine 
difficultas].    Euripidea : 

0t/ó*  dgop  jjptd  8?*?  av&ddijg  ytywg 
ïltnoog  noUtatg  iglp  dpa&iag  fwro.  ' 
[Nee  approbem  civetn  molestus  qui  suie 
Est  civibus  elatus  per  imperitiam,] 
Latini  veterea  quidam  hoc  loco  protervum  vertnnt. 

Mij  êoyiXop]  'OoyiXoi,  iracundi  Ariatoteli  Nicom.  lib.  X, 
qai  xaytm^  (tip  ogyi^oprat,  nul  olq  ov  dtï,  %al  iq>*  oïg  ov  dit, 
nol  uSXXop  rj  diï  [cito  irascuntur ,  et  quibus  non  oporiet , 
et  ob  quae  non  oporiet,  et  plus  quam  oportet].  Hebraice 
«p  Wk  Prov.  29:  22,  nbi  Graeci,  drift  3i  ogylXog  [vir 
autem  iracundus], 

Mtj  itdooipop,  (lij  TtXqxrijy ,   uij  ctlaföoutQSfj ,   non  vino- 
lentum ,     non   percussorem ,    non   turpis    iucri    cupidum] 
Raec  habea  etiam  1  Tim.  3:  3. 
8.    *j4Xka.  q/tXo^fpop  f  eed  hospitalem]  Et  boe  ibi  habea. 
<PiXdya&op]  Benignum  recte  exposuit  Latüiua>  ut  videre 
eat  ex  iis  quae  diximua  1  Tim.  3:  3* 
SwfQOpa,  eobrium]  Sic  et  1  Tim.  3:  2. 
dixaiop »    Saiop ,  iustum,   sanctum]  TOVD  tn*#    Ita  enim 
Hebraei   ista    diatinguunt,    ut   posterias  illud  priore  pluê 
in  ae  oontineat.   Et  aic  apud  Apostolos  priua  eat  Sixcciovo&cci 
posterias  dytd£ë<s&*i. 

'EynQavij]    Qui  se  eontineat  etiam  a  ticitis  rebus,  boni 

alicuias     causa.     Sic    straiitur    ro    iyxQCcTevtó&cu    1    Cor. 

7:   9  i    9*    a$»    Respondet  id  verbum  Hebraeo  pasfetnn  Gen. 

43:  3o,   1   Sam.  i3:  12*     Adde  Act.  24:  a5,  Gal.  5:  22. 

9»     *j£pTê%óutvop  toI?  nota  rijp  Sidcc%ijp  mgov  Xoyov ,  am- 

plee 
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plectentem  enm ,  qui  •  eecundum  docirinam  eet  ,  vetm 
eermoneai]  *Arri%&&eu  enm  Genitiro  responden*  Hebraeo 
p*mn  est  firtne  aiiquid  amplecti  f  ut  apparet  Esai.  56i 
s,  .4,  6,  Pror.  3:  18.  •  Est  vox  vere  Graeca*  Utantor 
enim  sic  Euripides  et  Plato.  Xara  n}#  Sidafflp ,  id  est, 
ia  aft  Apoetolie  accêperê  f  idrhv»  .Etiam  hic  Ambrosia* 
legit  ar&Qamwov  hiyov  [humanum  eermonem] ,  qnem  er- 
rorem  ex  scribendi  compendio  natam  dixünas  ad  ï  Tim» 
ï:  ij,  3:  ü 

^iysr  otooro?  fl,  t$t  potene  eit]  Saepe  banc  locqlionem 
babemas,  oWaró?  igi  pro  Övpotcu  ,  Bom.  4:  21,  11:  23, 
14:  4  et  alibi.     Sic  et  Nam.  ast:  38 ,  in  Graeco* 

UaganaXêtv ,  exhortari]  Ad  perseVerantiam  et  iacre- 
mentam  in  pietate. 

*Em  tff  dtdaaxaXlcf  tf\  vyiatwowfff]  Per  docirinam  illam 
Enangelicam ,  param,  salubrem  ,  1  Tim.  1:  10,  6:3, 
2  Tim.  1:  i3,  4:  3.  At  Manuscriptus  pro  bis  Terbis  babet 
rovg  lp  itdüji  d'Xixpn  [«os  qui  euntin  omni  affli^tione\s 
qaod  si  recipimu»,  iam  itagaxctXéTp  non  erit* hörtari ,  scd 
consolari ,  ut  saepe.  *  Vide  2  Gor«  1:  4» 

Aai  rot)?  dpuXiyoprag  ii4y%€ip,  et  eoe  qui  contradicurt 
arguere]  Qni  possit  Iadaeos  conyincere  per  reteres  pro- 
pbetias  et  miracala,  Graecos  vero  partim  per, miracala, 
partim  per  eraditoram  inter  ipsos  testimonia.  Haec  non 
sant  tav  rvyóprog  [plebeii  cuiusdam]*  ' 

10.  Eïol  yao  noiXoi  %al  dpvnóxctxToï]  Kal  [et]  melias 
abest  in  Manuscripto.  Multi }  inqait ,  sunt  apud  pos 
DH1D  [rebelles],  hominee'  disciplinae  illius ,  quae  in  JSc* 
clesia  est,  impatientes.  .       ~        ' 

MaraioUyot]  rótjTte  2  Tim.  3:  i3.  In  Glossario,  pa* 
raioXóyog  f  vaniloquus.  'B&TQdnijGap  eïg  fiavaioXoyiap  [di- 
verterunt  in  vaniloquentiam\  1  Tim.  1:  6.-  ]ttt  '3W  E- 
zecb.  11:    2. 

Kal  (fQivcmataiy  et  eeductoree^  DWnn  Es  ai.  91  \S9  nXayéiPTG 
%al  itXavcbptvoi  [errare  facientes  et  errantea"]  2  ;Tim.  &  1^ 
Verbum  q>QtvccrtccTCfV  babemas  pal.  6;  3. 

Mdfagct  oi  e*  moiTOjiijs ,  maxime,  qui  de  cirpumcisiom 
euni]  Locutionem  banc  ix  ntQirojiSje  babemas  et  Act 
10:  45,  11:  2,  Gal.  2:  12,  Goji  4:.  n.  -  Illosindicat,  qni 
docebant    omnibus    Israelitis  .  partem    fataram,   in  altero 

SM*- 
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•aecolo;  #4o  nüïla  doctrina  pernicioêïoi*.  Ët  «out  qül 
Christiani  <fcci  volant',  et  sub  aliia  iominibns  idem  do- 
cent. Maltos  in  Cretk  fïusse  Iudaeos  dodet  ho«  pluribua 
in  locis  Iosepbas  et'Lncas  Act.  a:  \u 

i».  Oh  d&  intgoid&tp,  qiubus  op  ar  té  t  os  obtutate\ 
Os  obturare,  imMup  to  gófut.  Pollux  htiSofufaw  inter- 
pretator imaxHP  liyopta  [loquentem  reprimere].  Hoc  in 
Zobar  ad  Dentef onomium  et  apud  aKos  Habbïno*  dici- 
tur  .ono.  J  .   .  '.   " 

OftttsW  Movg  oïjcotV  AfatQ*itovót ,  jfwi  ttnipersaè  domo* 
eueréunt]  Ep*rtunt%  id  eat,  a  salüte  abducunt,  quod 
ipux^imtp  tijp  xL&p  [fidem  epertere]  *  Tim.  2:  18* 

dtdaouopTêt  &  fit}  dit,  docentes  quae  non  oportet]  Ea 
quae  vitiia  farent»  Vide  Esech»  ï3^i8.  TA  p?  &'diTd 
1  Tim.  5t  i3*  .  \ 

AiaxQOV  niedovg  X«ép*y,  turpis  lacri  gratia]   Turpe  sane 
lacrom   quod   fit   ex  doctrina  animos  corrompente.     Vide, 
quae  dicta    Mattb.   *3:    14  È   2  Tim-  3:  6 ,    Ron*,  a6> 'f  8  , 
Phil»  2:   ig.-  '  -*  x    ■  \ 

1  *.  tfZiri  xt*  *§  tstvtëp ,  di*it  quidam  e*  iiks]  Una» 
Creténjium  ,  apud  ^quos  vivis*  Drxit  hóe  qui  eos  bene 
noverat*  .',,... 

'Idi0$  ctvtéop  itQoqrfpifi ,  indi£ena  ipsorutn  Propheitt]  <£•* 

pimenides,    quem    P&ttcirtaniibus  per  furorem  attitamertit 

Cicero    de    Divinatione :    itQOtpfajp   etim  toe  at  e  tiam  Dia 

Prusiensi*.     Lieer  eins  nomen  hkbebat  iQrpp&v  [oracuio* 

rum].    Clmias  apud  Platotiëttt  de  Légibösi  ''Tfife  }a%  ?*# 

fafabagt,   toe  'EfteftttrlÖTjs  yiyopép  dpyg  9nog  ,  'dg  ^p  folp  hLi 

*«b$'  &$t6p  di  irgo  tm  ritgöixüp  dixcc  i'tm  itgóngop  rtteQ* 

tittógtêttd  Typ  tov  0£öv  (Mtpt^lap,  Gvaticg  te  iövaaté' ripttg , 

#?  o\€feötf  dpitXt*  xal  dij  xal  tpopóv/xêvcop  top  Tlégcfucóp  'A&ij-i 

wtitop  ïóXop ,    elitep  on  dixcc  (lip  it&p  0%  fëówip'  txbtp  di 

ïX&mtty ,  dTtaklctyrpQvrat ,  nQa^apxtg  ovdèp  wp  $Xm£op ,  nou 

öottêg  Öi  %  dipièapttg  irliioy  noem  [Audtsti  fbrte  fuisse  hld 

Epimenidém  IHvïnurn  i^itumi  nostrwn  etiam  proplnquum* 

qui    décènniou  ante    res    contra    Persa*  praeclctre  gestas 

cum  ad-vos  venisset ,  ut  etctt  dhvhrio  oraculo  pfaedictuth . 

immolatis    host  lis  ,    quas  Ifeus  iusserat ,  pratdvxit ,    cuin 

•dtkenienses  Petsicarn  classem  fórmidarent ,  nee  venturoê 

êftêe  Pêrsas  toto\  eo  decennio  ,    et ;    ubl  venissent ,    re  in- 

VII.  X  'fif 
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Jecta  ,  plura  praeterea  mala  quam  fecerint  passos,  euê 
abituros].  Vocat  ewn  ötóloyop  [éhtologum]  Diodonu 
Sicplas  libro  V.  Ka&aQpovg  dia  %mp  inwp  iwiifaatt)  [Car- 
minibus  lust  rabat] ,  ait  de  eo  Strabo  lib.  X.  Plularehas 
Solone  :  Ovrto  dq  fitranêpmos  avtol$  fotr,  iïKojjrijs  'Ext- 
ptpi&rfi  ó  <Pal£W  op   tfidouop   ip   Toïfowpciïg  [xare^i^uovotp 

ÏViOl    XWP    OV    7tQ00ltpip&V    TOP    IliQiccpj&QOp  >      *ES6xii    ii  Ttf 

*ipai  öiwpiXJjg  %al  0oq>og  mQl  ra  &tï*f  .Typ  iw&ovoiagtxijt 
%ai  TtX&ixijp  aotpiap*  8u>  nal  nciïda  Nvuyyg  ovoua  BaLuf; 
%al  KovQ^ta  plop  avrop.  el  ïfot»  Sv&QwrQj,  itQOQq/ÓQww 
\Eam  ob  causam  acqitiu  e»  Cteta ,  venit*  Epimenideê 
Phaestius,  .quenk  in  numera  Sapientum  quidam  f  reücien- 
t0S  Periajidrum-,  recensen.ttseplimun$0  Hqbebatur  is  vir 
Deo  apprime  acceptus,  in  rebus  que  4acris  sap  ientia  prat* 
es  Hens  fa  natie  a  et  mystica  :  undê  Nymphae  filium  Bal' 
tae.  nomine  ac  npvjim  Cursta  eum  illius  ast  at  is  homines 
diepbant}.  Yide  et  «equentia  ibidem»  Laertius  eum  dicit 
fuitse  ypfppxwtctxop*  \rerum  abditarum  spientissimum], 
et  Apaleius  fatidicum.  Maximus  Tyriua  Diatriba  XXII: 
rHlfap  'A&TjPate  %al  &llov  Kqt&  /xvtfof  JvQp*  *Enuiw^ 
ov&è  ovtog  h'a&P  tfaésp  cauxov  Maamkop'  óW  i\v  (iep  d&W 
ra  d-fXa ,  Sgê  tftv  'A&ypaicop  nóXip  xaxovuipyp  Aoêpio  td 
ÏQOêk  fa&cipari  i%&v$ccutPMi  [Atius,  uithenas  yenit  Cretin- 
Sfistf  nomine  Epimenides ;  qu*  nuUum  quoque  artis  *w 
praeceptorem  afferxe  pot  et  at  ,•-  et  tomen  tanta  illi-diri- 
narum  rerum  er  at  (êcientia ,  ut  Atheniensium  Remp'vbti- 
ca/n  a  peste  simul  seditionibu*q<ue  quibus  conflictabatur , 
sacrorum  expiatione  vindicaverif],  <Dicitur  '  autem  Paolo 
Prppbeta,  quia  & stys  pro  tali  habebatur,  sic  at,  Prophete 
B^al.  Qaae  aatem  jpraedixit  Epimenides  f  talia  erant  q«w* 
Daemotuun  ojte.  sciri  certo  poterant,  si  verum  est  qood 
de  eo  ait  Arisioteles  Rhet^III.  17  :  ïltql  %&»  idojdpmp  w* 
IpqvxwkTO  9  dXXd  7ts$l  ytyopórtov ,  ddqlwp  di  [Futura  non 
praèdicebat ,  tantum  quae  iarn  facta  nee  tarnen  nota  *'* 
sent ,  aperiebat].  Vox  noocpyTüv  etiam  Gr^ae^is  in  usu. 
Sacerdotes  Ammonia  hoc  vocabnlo  appellat  Platarchui, 
Et  inter  Latinos  Iulius  Tragicus  sic  appellavit  fanorfl» 
antistites ,  teste  Feato* 

KQiJTtg  dtX   tyiV&Ki,    Cretsnses   semper  mendaoes]  Citat 

bon* 


ca  put  r.  sa 

hnnc  veraum  et  Favorinus.    Infamati  ab  omni  «ero  Cre» 
tes  hoc  nomine.     Callimachua  : 

KQiJTét  dit  ytvW  nal  yao  rdapop,  &  &pct,  otfo>  ' 

KoijTtg  InKTjjpcurro: 

[Cretenses  temper  mendaces ,  namquê  sepulekrum, 
Rex  ,  struxere  tuum.]  ' 

Ovidius : 

Nwnquid  ei  hoc  fallax   Creta  negare  potte  ? 
Et  alibi : 

— -  Non  fèngunt  omnia  Cr  eten  t 
Hinc  proverbium,  noog  Kotjpa  KQipltup  [eum  CreU  Crih 
te  neem  agere]. 

Kaxd  frijoicc f  malae  bestiae]  ld  est,  homines  in  eo  fe- 
ri8  similea ,  qaod  aliis  latenter  noceant.  Avto  %o  4hjoio* 
[ipsa  bestia],  Aeacnines  de  Demos  tli  ene. 

rasioie  dgyal]  Ventres  otiosi.  Ita  Yulgo  Interpreten: 
non  male.  Favorinns  yagiotg  doyoi  titsli ,  et  exponit  yaL 
goifuxqyovg  [gulososf.  Videtur  enim  dpyov  fdCem  'anmp- 
sisse  in  sensu  strenuitatis ,  nugd  to  èfyxt??,  quasi  dhrisset 
Epimenides  strenuos  comedones*  Etiam  Latinis  pèntrée 
dicuntar  nomines  quibas  ea  pars  poti S8itna<  èat»   - 

i3.  *H  paoTvolci  ccvtfj  t$lp  dlijftijg ,  testimonium  h<fc 
verum  est]  Quasi  die  at ,  Epimenidia  rerfre  adduxi*  non 
quod  ipsi  maltoni  sit  tribuendum  fidei ,  sed  qtiod  exp^- 
rientia  id  ipanm  et  me  docuerit  et  alio*     •  '» 

AC  tjv  ahieep ,  quam  ob  causam]  Gum  tale#  «éiat.-  *  > 
*Ehy%*  avrovg  dnotóptog]  T>Öï,  se  ver  e  M>s  admone.  Sic 
dnotójuog  Itabemos  et  2  Cor.  i3:  10 ,  et  dfeótofilag  vocem 
Hom.  11:  aa.  Et  nomen  ditótopoi,  et  adverbium  dirovófuag 
babetur  apud  Sapientem  Hebraeum.  In  Glossario ,  dito- 
TÓpco?,  praeeise* 

*IvU  vyictlvvoöip  ip  tjj  ni&t]  Ut  doctrinani  serpent  scfi* 
nam,  id  est,  incorruptam.  Nam  doctrinae  fidei  nomen 
datur  per  (urcwvplccP  [transnominationemj*  Sic  inffa  a:  a*f 
vyiatvoptag  rjj  rtl^n.  Nbtat  Ariatotelèa  sanum  primum  dici 
de  hómine:  dpaXóycog  [ex  analogia]  de'iis  quae  ad  sani- 
tatem  conferant.  Sic  SiSccaxaXia  vyiaipovoa  [doctrines  eana\ 
aupra  1:  g,  infra  2:   1,2  Tim.  1:  i3.  * 

»4.  Mij  itoo<ti%oprtg  'lovSccïHOig  priöoig ,  non  intendentes 
ludaicis  fabulis]    De  Messia  Rege  terreno :  de  resurrec- 

Xa  tio- 
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tiotte  priote  in  fcis  terris :  de  bello  Gog  et  Magog:  de 
Behemotho  et  Leviathano,  ac  simüibus.  JlQQoiiup  pv&ot; 
habuimas  et  supra  1  Tim.  i:  4* 

Kal  irtoXaig  dp&Qammp  dnotQtqtopipwp  xrjr  dlfótiap,  et 
mandatis  hominum  veritatem  avereanUum\  Etiam  quae 
Deus  per  Mosem  praeceperat  «uut  praecepta  hominnm  abi 
Gentilibus  imponuntur ,  qui  bus'  lex  illa  data  non  fuerat: 
imo  etiam  com  a  Iudaeis  hoc  tempore  exiguntur-  at  ad 
salutem  necessaria,  Eph.  2:  i5.  ^dversantium  veritatem, 
id  est,  EuangeliaiD.  De  voce  aito^qi^èip  vel  aaogpéfWth» 
vide  q  Tim«  4;  4» 

i5.  Hapta  pip  na&aqd  roTg  xafrccQOte ,  mundis  .omnui 
munda]  Qaod  gtneraliter  dixertf ,  applicat  ad  leges  de 
fiibi*  vetiti*<  De,  iisdem  Rom.  14:  20 ,  napta  fup  *a&api 
nempe  per  Euangelium.  Hic  additum  est  rol,»  xafttyoij;, 
id  est,  Christianis  paro  corde  et  cona^ientia  Deum  colen- 
tibus,  Matth.  5:  $,  1  Tim,  1:  5,  3:  $,  3  Tim.  uS,x2% 
-.  Tois  di  pquaQjUpoig]  PUTt  vel  ETKDCM,  eis  qui  vitae  *uot 
impurae.  Eat  enim  passivum  in  sensu  reciproco,  rt 
Bebr.  19:  i5. 

Kal  dnl&ug,  et,  infidelibus\  ld  .eat,  qui  a  priori  impu- 
ritate   per   fidem   se  non  purificant. 

*  OvÖip  ua&aqop  ,  nihil  est  mundum]  Non  placent  Deo 
quae  agnnt  etiam  circa  res  media* :  quia  actiones  Ulei 
ex  animo  Deus  aestimat.  Vide  1  Cor.  7:  14,  1  Tim.  4:^ 
et  ibi.dieta.  ' 

•  *AlXd  fufdaprai  avxap  %al  ó  povg  *al  ij  <wr(idifltgf  id 
inquinat&e  9unt  «o rum  et  mens  ei  conseientia'j  Paasivunt 
Ine  sumitar  pro'  verbo  substantivo  et  participio.  KSD 
.apud  Hebraeos.  lllud  secandam  xal  bic  valet  SoittQ  [w 
lutï] ,  more  itidem  Hebraeo.  Non  mi  rum  est  mentem  eo- 
xnm  aordibu*  obsitam  non  videre  quod  veram  est,  qui* 
jmala  vita ,  cuius  ipai  sibi  snnt  conscii ,  sordes  istss  in 
mentem  advrfut^ 

16.  Qtop  QtfoXayQvaip  êfy&ai ,  profttentur  se  nesse  Deun] 
Iudaei  acilicet  isti ,  dicunt  se  agnoscere  Deum  veram, 
tnundi  opiücem ,  auctorem  Legis  per  Mosem  datae,  in* 
spiratorem  Prophetarum,  Rom.  2:  17.  'OpoXoyovöi,  jprae* 
dicant)  ptofitentur  ,    Rom.  10:.  9 ,    Tim.  6:  ia,  1  lob  4: 

f  tui 
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ToTg  di  i'gyotg  dgvovvrat ,  factis  autem  negani]  Faciant 
contra  legis  praecepta.    De  hac  locutione  vide  2  Tim.  3:  5. 

JBdtXvxroL  o/rtfg ,  cum  sint  abominabiles"]  Digni  quos 
omnes-exsecrentur.  Sicat  rOPW,  qaod  proprie  est  ftdiXvy- 
pet,  sed  etiam  per  fótXvxrog  vertitur ,  Prov.  17:   i5. 

Kul  óirti&tt'g ,  '*t  inobedientes\  Ne  illi  quidem  parent- 
legi ,  quant  Divinahi  esse  dicunt ,  Rom.  2:  21 — 23. 

Kal  nQog  Ttar  i'gyop  dya&ov  ddóxtpoi ,    et    ad   omne  opus' 
bonum    inutiles']    Rabbini    dicerent    trSOd ,    inutiles  9    non* 
minus    quant '  numrai    qai    rèiiciuntur.     Vide  Root.  1:  28, 
1  Cor.  9:  27  ,  2  Cor.  i3:  5",  6,  2  Tim.  3:  8,  Hebr.  6:  8# 
Tales  'antera    sunt  profani    omnea.     Etiam  si    quid  faciant 

quod  oportet,  non  faciant  nt  oportet. 

1 

« 

CAPÜT     II.  \ 


1.     2v  8i  XccXtè ,   tu  autem  loquerè]  ld  est,  doe*.    Sie 
enim  Hebr a ei  dicunt  "TOR  nbi  de  Doctoribus  agunt*  ' 

"A   itgimi    rfj   vyiairovaji   üiSaGxaXLcf]    Qua  e  conveniun? 
cum  ista  sancta  disciplina  ,  de  qua  ante  dixi   1:  9. 

2.    TlQtrfvtctg ,  series]    Videtur  hic  potius  aetas   intelli- 
genda  quam   dignitas.    Et  freqnens  est  eo  sensu  yox  Trptff- 
flvTTjg  apnd  interpreteft  Veteris  Testamenti.     Mo  vet  me  ut' 
ila  snmam  id  quod  sequitur  infra  4  et  6. 

NyyaXiovg  eïvect,    ut  sobrii  sint]    ld    est,  vino   ntentes^ 
non  plus    quam    valetudo   requirit.      Senibüs    vinum  pro 
lade  esse  aiunt  Graeci ;  sed  modum  servare  debent,  pri-' 
num   ut   valetndini  suae   et  menti   consulant:    deinde  nt' 
piantum   aetate  praestant   caeteris ,    tantum   praestent  et 
ïxemplis.     De  voce  vyyaXiov  vide  1  Tim.  3:  2,   11. 

2*uvov$ ,  pudicï]  Vide  1   Tim.  3:  8. 

2(icpgopag ,  prudente»]  Vide  idem. 

*Tyt<xivovTag  rfj  irl^êi ,   sani  in  Jide]  Snpra  l:  i3.  ' 

Tij   dycbtfl ,    tij    vpcouopff ,    in  dilectione ,    in  patiënt  ia]' 
}uae  fïdem  sequuntur ,  2  Tim.  3:  10.     Sani  tas  in  his  est 
in  cerit  as. 

3.  IlQeGpvTiSctg  toGccvTcog ,  anus  similiter]  Appeïlantur 
t  sic  xar  *£o%rjir  ai  TtQOxa&ijUêvcci  \.Ver  excellentiam  quae 
raesiderit],      Sed    cur    de    aetate    hic   potius    aumendum 

X3  sit, 
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fit,   iam  indicayimua.    Et  atitar  hoc  sensu  es  voce  Ae- 
•chinet. 

'Ep  noctap](iari  itoongntiXg ,  in  habitu  sancto]  Kaxap^a 
Hesycbio ,  qnod  in  Glossario  Tertitar  status ,  et  gettum 
et  habitum  significat.  'légortOfTtiifc,  quasi  semper  in  Tem- 
plo  versarentar ,  ut  anuf  illae  ludaicae ,  de  quibus  vide 
quae  dicta  ad  Luc.  2:  3j»  Sic  !iQongt7tijg  xplaaa  [nidor 
sacer]  apnd  Lucianum.  %ItQoitQtm&s  >  ftéOrtQtnw<;  [sancte] 
Hesychius. 

Mrt  diaflóXove,  non  criminatrices]  i  Tim.  3:  11. 
Mij  oïpto  noXXóp  ÖidovXcofiipag  9  non  multo  vino  serviêt* 
tts]  Idem  qnod  pippakiovg  dicto  ad  Timotheam  loco.  Oïva 
dédovXcopévot  ,  J*rrhv  OnnKO  [qui  oommorantur  in  vino] 
ProT.  a3:  3o.  Contuetudo  homines  vitioram  aervos  facit, 
Joh*  8:  34 ,  Bom.  7:  14»  Anus  multibiba  et  merobiba 
apnd  Plautum. 

JfoJtodid'atfxaAov?]  Recta  docentes.  Talig  ibemina  landa- 
ta  Prpv,  3 11  26,  TOtt6  Sv  ICHfirm  [Lex  benignitalu 
in  Ungua  eins].  Non  tales  de  qnibna  queritnr  apud  Eu* 
ripidem   Hermione : 

Kficv&p  yvpcuu&p  iïoodoi  \i  dmóXtaap. 
[Me  perdicferunt  mulierum  affatus  ma/*.] 
4*  ipat  aaxpQQPttcoat  rag  pi(KSP  ut  prudentiam  doceani 
adolescentulas]  T^ieano :  Tdïs  ptpriocue  vulp  ij  pip  ifw- 
olee  naga  roti  póuov  iiiorat ,  twp  olxtrwp  &q%hp  apa  t& 
yqiMtQÜat  •  ^  öi  didaaxaXia  naga  tó$p  Ttgia^vtiowp  dnavt&p 
ócpdXii  ntgl  rijg  oïxovoplccg  ad  itagcapovpnop  [Iuvsncufa 
nuptis  statim  lege  imperium  in  serpos  datur  :  has  tam* 
doceri  oportet  a  propectioribus ,  quae  eae  de  domus  rt$y 
mine*  assidue  admoneant] ,  et  quae  sequunttir.  ScofpQO*^ 
dicebantur  ^thenis  qui  iuvenwn  mores  formabant. 

(pihlpSgovf  iïpai]  Ut  sint  maritorum  amaMee,  qno  sen- 
•u  Lucianns  yiXapiïgiaP  [amorem  in  marituni]  in  lande 
dixit.  *Apr$  et .  maritum  tignificat ,  et  quemvis  Wrtf» 
sexue  ,  quo  respectu  roalier  yiXapdgog  dicitar  probri  oaa* 
sa  yirosa. 

0iXorèHPOvs]  Liberdm  amant  es,  Hirundini  hoc  nomen 
dant  Graeca  epigrammata. 

5*    éSaxpQQpag]  Modestae*    Vide  1  Tim.  2:  x5 ,  3i  * 
'Ayvdi  9  castae}  De  queis  mentjri  fama  veretar. 

ft- 
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OfoovQOig ,  domuê  curam  habentes]  Non  TtfQitQfOufrat 
rag  oixlug  \circumeuntes  domos],  ut  illae  de  quibns  1  Tim. 
5:  i3  et  Prov.  7:  ia>  Pbilo  de  Legibus  specialibus  :  *A- 
yoouï  yuo  xai  §ovXtvrijota  xai  dixa^ijQia  xai  öidaot ,  nat 
GvMtoyoi  TtoXvavd-QtoTtcav  ófiiiw ,  %al  o  ip  v7tai&oc?  (ttog,  dicc 
lóyoêy  xai  neu£mp  wxxot  mXiuovg ,  xai  maxa  iïoypyp ,  dvv 
Sgaatp  bq>ai>!*ó£ovai "  &yMcct9  8i  öixovola  xai  i'pdop  [Aopy  > 
nao&hotg  uèp  ««*»  xhatddcop  rrjp  p&avluop  oqov  mnonjui~ 
patgu  TèUtctig  di  %dy  yvpafèl  Tip  avXtop  [Fora ,  curiae , 
tribunalia  ,  sodalitia  ,  comUia ,  ei  *tt&  flfto  .  f»*a  ,  qUae 
causis  agendis ,  rebus qus  gerendis  in  bello  ac  paoe  occu~ 
pata  est ,  viris  conveniunt ;  foemvni*  \wero  cura  rei  fami^ 
liaris ,  et  domus  cuêtodia.  Virgines  penetralia ,  moliè- 
res aulam  non  egrediantur].  Quae  ultima  ex  illis  stint 
Menandri : 

->— -  ffioag  ydo  avkiog  GvQct 
'EXtv&igq  yvvatxi  Pipópig    oïxiag.  '    * 

[—  Nam  limes  domus 
Matronis  grapibue ,   atriense  est  ostiümJ] 
Quicum    non  male  convenit  illud  Meleagro  Euripidis : 
*Ep8op  uipovaap  rijp  yvpaXx   tlpat  %Qecbp 
*E9&lr}v ,    &vQccGi  d'  dtlav  wff  uydêpóg. 
\L0are  contineti  foeminae  officium  probae  eet9 
Foris  vagant  e  a    nullius  pretii  puta»"] 
'Aya&cig,  benlgnae]    <pdaydd'ovg ,    ut   de  Preabytero  lo- 
quitur    supra    1:    8.    Talis    Tabitha    Act.   9:    36,    n^fjg 
dya&cop  ïgycop  [plena  operibus  bonis]. 

'TitoTuaaouipctg  toig  ï9iot$  dpdodaip,  subditae  vlris  *ui*\ 
Et  hic  passivam  est  pro  reciproco,  quod  in  verbis  rtfo- 
(fêö&ai,  et  inde  derivatie  frequens:  maxime  vero  in  ww- 
rdöGê a&cu  >  L«c-  a:  5i ,  Rom.  8:  7 ,  10:  3,  i3:  1,  5.  Et 
nominajim  de  mulieribns  Eph.  5:  22,  Col.  3:  18,  quibns 
locis  dicta  consul  e.  '   - 

"Ipa  M  6  Uyog  tóv  0iov  (tXaowpiJTc* ,  ne  quis  calüm- 
nietur  verbum  Dei]  Sic  et  Rom.  2:*a4>  *  Tim.  6."  1. 
Nam  si  qua  mulier  Christiana  vixisset  licentins ,  continuo 
dicturi  erant  Graeci',  Quid  ei  praficit  nova  haec  disci~ 
plina?  Maxime  vero  in  hoc  periclitabantur ,  si  maritus 
esset  ant  Paganus ,  aüt  Iudaeus.  \ 

6.     Tovg  PHatioovg ,  iuvenett]  D^M.  • 

X4  'Slaétv- 
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'Sèoavtco}  naoaxaXti  ocxpooptïp]  Ad  modestiam  [similitsr] 
00e  excita* 

7.  Uêol  Ttdpra  otavrop  naotféutpos  vvnop  naloop  h'oywP) 
in  omnibus  praebens  te  ipsum  essemplar  bonorum  operum] 
Non  verbis  tantum  praeire  debes,  sed  et  exemplo.  7$nop 
pro  exemplari  quod .  imitandum  proponitur  habemus  Pbil. 
3:  .17,  1  Theas.  1:  7,  2  Thesa.  3:  9,  1  Petr.  Ss  3. 

8*  'Ep  ijj  itdaonaliq  adicup&ooiap ,  Oëfivóryvoc ,  «cyfap* 
0tUP3  lóyop  éyiij,  d*atayp<o£QP ,  in  docendo  integritatsm , 
gra  vitptem ,  incorruptibilitatem  f  verbum  sanum  9  irre* 
prehensibile]  In  Manuscript  o  aq>&ooiap  [integritatem],  cd* 
iu«  interpretamentum  illud  dq&aooiap ,  qaod  a  pluriboa 
Codicibua  abest :  neqne  id  legere  Chrysosiomus ,  Oecu- 
menius ,  Tbeophylaetus*  Reguntur  hi  accusativi  ab  illo 
naQt%óptpo$ ,  non  repetito  otavróp*  Solet  ücpöooog  dici  de 
virgine.  Est  ergo  dy&ooi*  ip  rjj  didaaxaXiq,  pur  L  tas  UU- 
bata,  JStupóri/g  est  in  docendo  grapUas ,  ut  1  Tim.  2:  a, 
3:  4.  uió/09  v/'T?;  duatdypufrQ  is  sermo ,  ïn  gi*o  no» 
77to</o  ni&l  sif  noxium ,  #«<£  nee  41*00?  ma/W  accipi  pos» 
sit.  Vide  Gal.  2£  11  #  Vocem  dnuTciypweos  habes  et 
2  Macc.  4:  47. 

*/?&  o  il;  Ipstptiaq  iptQanfj ,  uifllp  i'fnp  mol  t$/ufo  liyup 
(pavXop  yUt  is  qtil  adversae  est  partie  vereatur.,  nihil  he- 
bene quod  de  vobis  malum  dicat]  cO  t£  ipaprias  est  is 
qui  adversae  est  partis :  loqaitur  sic .  et  Aristoteles.  Ar- 
tjculus  autem  o  bic  generalitalem  significat,  at  alibi  saepe. 
De  voce  hroint^ut  vide  2  Thess»  2:  14.  QavXop  *W  lob. 
0:  30 1  &  29 ,  Iao.  3:   16, 

.  9*  .  k/otlAovff  ?o*m>*0  itaTtóraiQ  vnoTciaaêO&at ,  serpos  domi+ 
nis  suis  êubditoe  es.se]  Repetendum  ex  superiore  loco  on- 
9<«xaJla*c  [Rprsum  bic  frabes  vrtordoaa&ni  .in  sensn  reek 
pr(?Co,     Sensus  idem  qui  Epfc.  6:  £,;Coi.  3:  22. 

'Ep  naoiv  tvaoigovs  riveu,  in  omnibus  rebus  pUscerm  stu* 
dentes]  Neinpe  tqïq  dtanórcue  \dominis]x  qui  dativas  ex 
praecedenti  .  subintelligitur.  Solet  autem  êvdoègog  dati* 
vum  Uabere  post  «e,  Sap.  4:  10,  Rora.  12:  1,  2, 
14:  ig,  9  Cor.  5:  9,  Eph.  5:  IQ ,  PhiL  4:  18,  Col.  3:  20, 
V»lt  «ervos  omni  modo  id  agere,  ut  Dominis  placeant, 
eisque  se  probent.    '^  nocffip  ê\w\B  ut   Col.  3:  22. 

My  dvTtU/ovwj]  JVork  respons. atores  f  ita.enim  Plantos 
lo^itwrt  io. 
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10.  Mri  powpi^ofupovg']  Non  furacee  vult  dicere :  sed 
leniori  verbo  usus  est ,  ut  cam  *  Iarisconsulti  dicant  ree 
amotae*  Vide  2  Macc.  4:  32.  In  Glossario ,  voaq>i£ofuti  , 
peculor  9  ueurpo. 

*AXXd  nl$tp  itaaap  ivSiixpvuipovg  dya&jjp  ,  eed  in  omni- 
bus fidem  übnam  oetendentee\  *Ayafrrp  nigip  ex  Latino, 
bonatn  fidem.    *Ep9*ixpv<s&at  sume  at  2  Tim.  4:  14. 

°Iva  Tip  StiaaxaXlap  rov  otoxfjqog  rj^ëp  Qiov  xoöftwöip  ip 
rt&Qip ,  ut  doctrinam  Servatorie  noétri  Dei  orneiit  ab 
omni  parte\  Ut  professionem  saam  ornent ,  ut  commen- 
t  dent  boni»  moribas.  Nam  professionem  uertopvuixcSg  [per 
tranenominationem]  vocat  didaoxalUap*  Et  doctrinam  hanc 
Christi ,  Dei  Patris  doctrinam  vocat ,  quia  ipsi  a  Deo 
Patre  fait  mandata.  De  titulo  owrfjoog  tributo  Patri  Chris* 
ti  vide  1  Tim.  2:  3,  4:  10,  supra  1:  3. 

11.  'Emcpccvij  ydo  y  %doig  rov  Qiov  >  apparuit  enim 
gratia  Dei]  Somma  Dei  bonitas  quae  in  Eu  angel  io  ap- 
paruit ;  summam  etiam  vitae  pnritatem  desiderat.  Com- 
parat  kanc  bonitatem  astro  alicoi ,  quod  subito  illucet» 
Vide  Luc.  1:  79,  Act.  27:  20,  infra  3:  4*  ri?H  ut  Gen. 
35:  7.  Locum  Sopboniae  2:  11  sic  habent  Graeci:  'üfrrt- 
yccnfaêTat  6  KvQio*  in  avxovg  xal  i£oXo&Q€v<5H  n&pxag  rovg 
Stovg  rwv  i&p&p  rijg  yljg ,  xal  noooxvpiyaotKHp  at/rq>  ïlxagoi 
ix  rov  tÓjvov  adtoü  [Se  patefaciet  iie  Do  minus ,  omneeque 
Deo8  gentiutn  terrae  dieperdet,  et  adorabunt  eum  einguli 
de  loco  suo],  Quae  verba  paululum  mutata  citat  Chry- 
sostomus  II  adversas  Indaeos. 

'H  (kar^Qtog  nSatp  dp&QWTtoig]  Quae  ealutarie  eet  homi- 
nibue  omnibus  >  nempe  eam  accept  antibus. 

12.  TIaiitvovoa  fjuag,  erudiene  nos]  Nempe  per  Chris- 
tum'. 

°lva  doirfjadutpoi  rijp  daiptiat  xal  rag  xoouixdg  Im&vpUxg, 
ut  abdicantee  impietatem  et  cupiditatee  mundanae']  *Aq- 
pifldptpot  hic  est  abdicantee ,  ea  locutione  de  qua  egimns 
2  Tim.  3:  5.  'Aatfitia  solet  tïdaXohxTQiiccp  [idololatriam] 
«equi  ,  ut  apparet  ex  Ciceronis  disputationibüs  dé  Natura 
Deorum.  Koopixal  im&vuiai  dicuntur  eae  cupiditates,  quas 
maior  pars  hominum  sequitur.  Ea  enim  pars  maior  saepe 
in  bis  libris  xoapov  [mundi]  vocatur  noniine. 

J&wpQÓjrcog  xal  btxaimg  xal   tvOt(lw$.  tyoayup   ip-  tto  pvp 
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wmpt ,  sobri*  et  iiwte  et  pie  ■  vivainu*  in  hoc  teeulo]  Tri- 
bus  verbis  breviter  omnes  oüicii  nostri  partes  conclosit 
Nam  ea  aut  ad  nos  pertinent,  aut  ad  bominem  alteruui, 
atit  ad  De  urn.  Pbilo»  libro  Virum  bonum  e  8  «e  liberum: 
*Oqoig  %al  tupóoi  zqiztoïj  %QoifUPOi  tc5  t*  qtiXo&im,  %aï  ytia- 
(»iT£p,  xai  q.it\ap\}Qtóncp.  Tov  pip  ovv  ytlo&iov  tfiypara  na- 
Qt%opTcci  pvqia ,  z?jp  nao*  oXop  top  (ttop  avpe^V  *aL  tnaiXij- 
Xotf  dyptiup ,  zó  diptvdig ,  zo  naprat*  pip  dya&wp  aïiw, 
xccxovdi  pifltpot  popi&ip  élpcct  zo  &HQV.  Tov  di  yihxQtTov, 
zo  dcpiXoxQijuaroy  ,  to  dyiXodo£op ,  zó  dq>iXrtdopop ,  zó  i/Aöa- 
zig  y  to  xaoUQixóv  •  m  di  oXtyódnap ,  dcpiitutp  ,  tvxoiiaf , 
to  dzvqtop ,  to  póptpop ,  to  tvïec&ig  y  %üA  Soa  tovzoiq  QpOlih 
zoona'  tov  di  ytXap&oomov ,  tfaroiap ,  laozijra  Ttapzog  Upn 
xoiirropa  xoipmpiap  [Quae  triplici  regula  examinant ,  auto- 
re Dei  et  virtutie  et  hominum*  Pietatie  erga  Deum 
argumenta  prae  se  ferunt  plurima »  cattitatem  in  tota 
%>ita  perpetuam }  a  iureiurando,  mendacioque  abetinentiam, 
et  quod  ad  Deum  auctor em  'bona  omnia ,  malum  vero 
nullum  referunt.  Virtutem  quoque  $ibi  eeee  cordi  tatit 
fteclarant ,  dum  pecunia» ,  honores  ,  voluptateeque  eonr 
temnunt  f or  titer ,  vivuntque  continenter,  in  lab  oribus  com- 
plex i  frugalitatem  ,  eimplicitatem  ,  facilitatem  ,  modesti- 
arriy  legum  reverentiam,  constantiam  et  id  genus  caetoro, 
Charitatem  porro  eorum  erga  hominee  indicat  benepohn- 
tia  y  mira  dictu  aequabilitae ,  et  omnium  rerurn  aocietaa], 
etc.  Idem  pietatis  et  iustitiae  cobaerentiam  sic  o  8  ten  dit: 
Tr\i  avrfjg  q>vai(óg  igip ,  tvoefiij  tê  êipeu  aal  q>iXdp&oajrtot' 
%aï  titoi  zo»  avvap  ,  èxdxtoop ,  ooiózqg  pip  ttooV  0*óV  >  '«- 
xaioavpf}  di  ttqÓï  dp-docijrovg  &ta>QtÏTaé  [Eiusdem  eet  natur 
rne  religiosum  ense  et  hominum  amantem :  apuoi  .eundeia 
epectantur  pietas  in  Deum  et  in  hominee  iustitia].  Qua 
de  re  multa  diximus  lifyro  11  de  lnre  fielli  ac  Pacis 
20.  44  et  seqg».  turn  in  textu,  tum  in  Annotatie* 

i3.  Jlooabiióutpoi  zrêp  uaxaqiap  iXmöcc ,  esspectanUt 
heatam  spetn)  Est  et  bic  utzoopvuia  [tranenominatió].  Nam 
rei  speratAQ  datur  epei  nomen,  ut  et  Gal.  5:  5 ,  Col.  i:  &• 
T£.t  8pe8 ,  id  est ,  vita  aeterna  dicitur  uaHctoia ,  quia  oinne 
id  quod  beaUira  bonainein  facere  potest  in  se  continet. 

Kal  èmtpapjèiap  zftq  è^jg ,  et  apparitionem  gloriae]  Hic 
rursus   xai    est    i&]y?jvixóp    [explicatie urn]*     Et  tmqxtitw 
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Só^rjg  more  Hebraeo  est  glorioaa  apparitio»     Vide  Matth. 
25:  3o,  Mare.  i3:  26.  '  . 

Tot?  nfyccXov  0«ov  ical  oaniJQoe  ripwv  %hfiov  Xoieov,  mag- 
ni  Dei  et  Ser vator  ia  noetri  lest*  Chria'W]  lila  apparitio 
dicitur  non  Cbristi  tantum  fatara,  sed  et  Dei:  quia  Deaa 
maiestatem  illara  Cbristo  tribuit.  Ideo  dicitur  Christus 
venturus  lv  rjj  Só^fl  tov  naroog  [cum  gloria  Patria]  Matth. 
16:  27 ,  Mare.  8:  38.  Ita  hunc  locum  recte  accepit  Am- 
brosius.  Qai  patant  xov  owïjqoq  dici  debuisse,  si  haec 
distinxisset  Apostolus,  norint  in  bis  libris  rec  igfroa  [ar- 
ticuloa]  saepe  poni  ubi  opus  non  est,  et  saepe  omitti  ubi 
ex  usu  ponerentur. 

14.  "Os  h'dcoxtv  iavtóp  Mo  vim*?*  V**  dedit  **  ipse  pro 
notie]  Qai  Iesas  morti  se  devovit  nostra  causa. 

°Iva  XvTQWSfjTeu  jjpu$  art»  ndaq$  apopiets,  ut  nos  redime- 
ret  ab  omni  iniquitate]  Nempe  per  praedicationem  A pos- 
tol  orum  fultam  iüo  Spiritu  quem  Christus  ipsis  impetra- 
verat.     Vide    1  Petr.  1;  18. 

Kal  $m&aolGfi  iavtéf  Xaw  rttQiovatop]  ld  est,  pur  gat  os  a 
vitiia ,  eos  sibi  faceret  populum  praestantem.  *MD  OP , 
Exod.  19:  5,  Deut.  7:  6,  14:  2,  36:  18 ,  vertitur  Xaós 
moiovtitog  a  irtQiHVCci  quo&  est  pratst  ar  e ,  ut  apud  Pliitar- 
chuïn  Lycurgo,  Toaovrop  TtiQtijr  rjj  noXu  \Adeo  praestana 
erat  in  urbe].  Hinc  et  ntoioviHaauoQ  Ps.  i35:  41,  Eccl. 
3:  8,  possessionum  praestantiasima.  Symmachus  pro  eo- 
dem  dixit  i^algttop  [f eleotum] ,  ut  nos  docet  Jlieronymus. 

ZrjhoTTJv  xalwr  êoycop,  aectatorem  bonorum  operum]  wp, 
id  est ,  vehementer  studioaum.  Vide  de  hac  voce  Act. 
21:  20,  aa:  3,i  Cor.  14:  ia,  Gal.  1:  14. 

i5.  Tuvra  kkUt>  %al  naoowa^i  >  haeC  ^quere  et  ex' 
hortare]  Sume  MUi ,  ut  supra  1.  In  Manuscripto  pro 
lulei  est  èidao*ê  [doce]. 

Kal  &*y%ê  uera  naatje  ixitayijg,  et  argus  cum  omni  im- 
peria] Nempe  imperans  Dei  nomine  ut  a  peccatis  absti- 
neant :  quomodo  hmrayfj  sumitur  2  Cor.  Si  8. 

MrjStle  aov  mgiyoopèiTM ,  nenio  te  contepinat]  ld  e$tf 
ita  te  gere,  ne  contemni  ■  possis.  Similis  monitio  1  Tim. 
4:  14,  u,bi  xccrc«wt>vêLr<o ,  qnod  hic  mQiyQOPtl™.*  Soholi- 
astes    Aristophania    ad   Nebulas  n*Qiq>QQV&  ait  ïaop  [idem] 

esse  rep  natacpQQPjü). 

CA- 
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i.  'Tmpiftpijoxè  ccvtövg ,  admone  illos]  Vide  2  Tim. 
22  14.  De  eis  valt  moneri  Cretas  quornm  maxime  in- 
digebanl. 

*AqxuÏ£  nccl  i£ovölcug  wtoraiMeG&ai ,  Prhncipibus  et  Po- 
testatibus  sub  ditos  es*e\  Rtirsum  hic  wroroirotfffari  snmitnr 
ut  ar  5,  9.  9E^ovtriag  vocat  Praeeides :  aogcrg  aatem  rag 
thrtQ*%ov(9ccg  i£oxroict$  [super eminente tt  Potestates],  ut  loqai- 
tar  Rom.  i3:  1.  Pari  modo  distinguit  hic  Apostolus  pet- 
atXiccg  ,  id  est,  Imperator  es  et  rovg  lp  vxtQOXJf  &*<*£  [e08 
qui  in  sublimilate  sarW\ :  Petra*  vero  flaaiXiag  et  ijytuopag 
[Duces]  1  Petr.  sr.  14.  Sic  Rex  dicitar  WO  [ca/>«*]  He- 
braeis ,  nt  Ezech.'  38:  2.  Valde  seditioaa  «emper  fuit 
Creta.  *  » 

Utx^a^fTy]  Imperiis  ob  temp  er  are.     Vide  Act.  5:  29. 
ffyd?   net»   iqyov   dya&op   iroiftovg   nvai ,    «a?  om/w  opiur 
bonum  paratos  esse]  Contra  affectos  quatn  illi  erant,  de 
quibus    siïpra    2:    16.     'Enoipove   D'JttJ,    fons   para  tos.     In 
Glos  sari  o  ,  ttotpog  ,  paralus  ,  praeparatus. 
'    2.     Mifiivcc  phxoq>ifl*e7v'}  Ut  nemini  maledicant.    Sic  vox 
ista    sumitur    Matth.  27:  59;   Mare.  i5:  29,  Luc.  23:  39, 
Act.   i3:  45,    18:  6,    Rom.  3:  8 ,    1  Cor.  4:  i3,    10:  30, 
2  Petr.  2:  10.     Rebraei  dicunt  *pj,  et  ita  hic  Syrns. 
■    9jdpd%ov2  Hvat ,  na»  litigiosos  esse]  1  Tim.  3:  3* 
*Eittti%ti<s  y  modestos\  Ibidem.  ■ 

Tldaav  iiföttKVvpivov;  noqitrfrct  noes  naptag  ap&Qwrzovgf 
omnèm  ostèrtdentes  lenitatsm  ad  omnes  hommes]  Non 
tantum  .adversns  fidei  oonaortes,  «ed  etiam  adversas  con- 
tradictores.  De  Toce  ipSeixvvo&ai  iam  diximas  2  Tim. 
4:  14  ,  snpra  2:  10.  Tl&0ctP  itQifótqTec ,  id  est,  eummam 
lèniêaténi*     Vide  Eph.  1:  8,  Col.  1:9^1  Tim*  1:  i5. 

3.  Hpip  ydo  nore  %ai  rjfitïq  <ihróqTOi,  eramus  enim  alt- 
qiiando  et  nos  non  ' inteUigentes]  Hoc  pertinet  ad  tole- 
randoa  eos  qui  fidei  contradicant.  Fuimus  et  nos  tales, 
inqtrit.  Pacht1  nos,  moderatiores  respectue  nostrif  ei  ct>n~ 
sutuerimus  nos  ,  ait .  §eneca  *  de  Jra.  IL  28*  Cnm  dicit 
Paulus    fjiAiïj  ,    non    lam    se    iutelligit,    quam    eos  qui  ex 

Gen- 
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Gentibus  vocati  erant.,  per.  ,  xoipoxfcp  [eomvmrtionem]  sa- 
tis  ipsi  familiarem,  neqne  nimium  obtortatn,  «urn  Ckris- 
tiani  oraqes  train*  co  r  po  ris  membra  sint.  Tale  illad  Bruti 
ad  Ciceronem ;  Qitqflf  Romanos  *  non  «««e  meminiesemue* 
'Apoytovg  amtem  vocat  nou  intelligente*  renzot  divina- 
ram:.nam,  de  iia  rebus  ,Uic  agitur.  Vide  Lnc  24:  a5, 
Kom.  1:  14. 

'Anufatg,  increduli]  Ne  illis  quidem  Dei  legibuB  ob- 
sequentes  qaae  naturates  dicuntnr,  et  qua»  societaa  hu- 
mana  exigit. 

niarwpéPOi,  errantee]  ïllap&tf&at  dicnntur.  eximie  ii  qui 
qai  colunt  idola,  Deut.  4:  19,  3o:   17,  DTTU 

JovMapTèS  èmdvpiaig  xal  ijfopmg  notxihtig ,  mpltis  man- 
cipati  cupiditatibas  et  voluptatibu*}  ld  est,  irtidvfticuf 
ffiovm*  [voluptatum  cupidUatibua'].  JovXiéèpveg  addicU  > 
mancipati ,  quomodo  fcfavhtfUpoi  habuima*  sapra  2:  3» 
Adde  qno/d.Matth.  6:  24,  Rom.  6;  6. 

*Er  xaxJLf  xai  y&ópcp  Sid'/opztg,  malltia  et  invidia  uien- 
tes]  Vide  Rom.  1:  29.  Jid/opvtg  [agiejUes].  est  brevis  lo- 
cutio.  Subauditnr  eaim  (Hor  [vitam]  ,  qiiod  expositnm 
babes  1  Tim*  2:  2.  Sic  Sidyap  l»  7jov%iq ,  itd/up  ydtag 
\agere  tranquilie  f  iucunde]  frequentia  apud  Graecos. 

STVffitQi]  Digni.  odio:  nam  tale m  aensum  habent  ver- 
balia  einsmodi*  Et  aic  d/anfjTOv  dignum  amorf  interpre- 
tator Hieronymus  in  Gommentariis  ad  Philemonem. 

MtaovrviS  dXXylovg]  Mutuo  infesti,  ferarum  more. .  Vide 
1  lob.  a:  .9. 

4*  "Ott  ,8i  1?  XQiggotffs  *<*L  y  q>iX<*vQ'(xani(*  imtpdry  roü 
CKOTTJQog  fymp  ©eov,  cuob  autem  benighitas  et  in  kominé* 
amor  ap  par  uit  Ser  vator  is  nas  tri  Z>ei]  Idem  bic  %Qti^óvrjg 
xai  (piXap&gamia,  Qtov ,  quod  modo  fdotg  Otov  2:  11*  £st 
et  bic  xai  rarsns  ifyyijTixóp  \explicativurn\.\  Nam  XQfjSQTijg 
nomen  generale  explieatar  per  specialius  <pthxp&Q(oni ecg : 
sic  Rabbini  soient  dicere ,  nboHü  H31Ö.  Notat  étiam  Plu- 
tarchas  Deum  non  dici  <piXtltnop  [equor.um  amantenï]  sèd 
ytXdp&QWrtop  [hominum  amantem].  Vide  Pa.  8:  5.  JSwtfjqog 
jjfujop  0êQv  f  at  supra  2:  10. 

5.  Ovx  £|  doyoofP  xëp  ip  dtxaioavpfl  >  top  inoiiflütpiv  ypeig, 
non  ex  operibus  iuetitiae,  quae  fecinius  noe\  Plerorumque 
enim    mala   fuerant   opera.     *Ep  dixaioavvjj  Hebraeo  more 

pro 
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pro  xctta  8t*atwrvpijp»  Sensus  idem  Epli.  ar  9.  Allnditar 
ad  Deut.  7:  7. 

*AlXd  xccra  top  ccvrod  (X*op  >  eed  eecundum  suctm  miseri- 
eordiam\  Hoc  est  quod  dicto  ad  Ephesios  loco  dicitor 
Geov  vó  8<oqop  [Dei  donum],  Offlfat  JR,  Gal.  1:  i5,  ita  tij; 
ydoitog  bvtov  '  [per  gratiam  auarn].  Beneficia  nltro  in- 
gessit,  nihil  tale  petentibns,  1  Petr.  1:  3.  In  Manu* 
scripto ,  natu  'ró  ctutod  éXtog. 

*E<koo*v  tfuëg,  eervavU  no$]  Est  pitwpvpta  [tranênomi* 
natio]:  nam  eervavit ,  dixit,  pro  in  via  salutie  colloca* 
pit*  Sic  Eph;  ai  5  et  a:  8.  Xdqvti  l?c  OtOooóutpoi  [graüa 
eeryati  estis]*  . 

Jixi  Xovtöov  nahyyêPêoiae ,  par  lavacrum  novae  naüvv- 
tatif\  In  Manascripto ,  jut  tof;  Xovtóov.  Baptismam  iii- 
telligit  ianctiin  cam  doctrina  baptismi.  Vide  et  Eph. 
Si  26  et  1  Petr.  5:  ai ,  nbi  fidnttaaa  <ké£up  [baptismus 
tervare\  dicitur.  Pars  novae  nativitatis  est  ex  act  i  o  vitio- 
rum  quae  in  baptismo  promittitur.  Vide  quae  ad  Ioh. 
3:  3  et  Matth.  28:  ig*  Adde  GaL  3:  27,  Col.  3:  12,  ubi 
ftimiliter  baptismns  simul  cam  doctrina.  ët  re  significata 
consideratur.  Theopnilna  Antiochenns  :  "Eti  pip  %aï  ti- 
Xoyia&tj  v7ro  tov  0*ov  td  i%  t&p  vdun&p  ytyofiepa ,  &mg  £ 
%al  tovto  tig  dtïypu  tod  (ttllap  ktafripuv  toig  tïp&Qwnov; 
uêrdpotap  umi  '  &<pe<ftr  duaoti$p  iid  vöcctog  nat  Xovtgov  ita- 
Xiyytymfiag,  it&vtag  tovg  itgoolopvag  tij 'dl^etq.  *ui  dpaywa- 
(Aèpovg  Hal  hxflpdpopTug  evXoylav  nctqd  tod  &töv '  [fraeterea 
animalia  quae  humor  profert ,  benediationem  •  Dei  censc- 
cuta  8unt :  ut  notum  esset  mortdlibu*  ,  /ore  'ui-  póenitcn- 
tiam  apprehendant ,  et  peccatorum  remissiönèm  nancis* 
cantur  per  aquam  ei  regenerationie  lapacrum ;  quotquot 
ace  e  dunt  ad  Veritatem,  et  regenerantur  aeoipientee  bene' 
dictionem  a  Deo'], 

Kal  dpaxaipcoGHog  npêéuatog  dyiov,  et  renopatiönem  Spi- 
ritu* Mancti]  Post  baptismum  datnr  Spiritus  sanctns  agens 
ad  orania  maxima.  Haec  est  pars  altera  novae  nativitt- 
tis  ,  quae  hic  dpaxalpcooig ,  üt  et  Bom.  ia:  a,  Col.  3:  10* 
Bespicitur  locus  Ezech.  18:  3i.  Notant  Yeteres  in  boe 
loco  rijg  TgidSog  [Trinitatis']  mentionem  satis  expressam* 

6.  Ov  l£i%ëiv  kpy  iju&g  nXbvalwg  8td  'Itfoov  Xqi$ov  tov 
OWifDog  %p&P}  quem  abundanter  in  nok^effudit  per  Iesp* 

Chris- 
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Chris tum  Se r vatoren*  nostrum]  *Ë£l%iêv  per  8e  largam 
communicationem  significat,  ut  videre  est  Act.  2:  \fi 
1S,  33,  10:  45*  Praeterea  addidit  Paaius  nXovaUog ,  qaod 
in  ipsius  sermone  est,  abundanter.  Jid  *Iipov  qaia  Iesas 
hoc  ipsum  a  Patre  obtinuit. 

7.  aIra  diKauo&irrtv  17J .  Ixtlpot)  %ccqiti  ,  ut  iusüficatk 
gratia  ipsius']  Mundatis  vitiis  per  fidem  qaae  ipsius  dono 
nobis  conti  git ,  Rotn.  3:  a8 ,  5:  1 ,  Gal.  2:  16,  Vide  et 
Prolegomena  nostra  in   Epiptolam.  ad  Romanos. 

KXyoovóaoi  y&nófu&a  xavilnidcc  £a>ife  atmriov,  haeredee 
aimus  secundum  spem  vitae?  aeternae]  Haeredes  etiam  hic 
esse  die i mar ,  sed  iare  ad  oèrta  rfpe.  Ideo  .hic  additur 
%ur  iXnl&a.  Sio  Rom.  8:  24*  rjj  ihridt  im&ijptv  [spe  ser- 
vati  sumusi]* 

8.  Usw  6  Xoyog,  ver  urn  verbum]  Nempe  id  quod  se- 
quitur, uU  1  Tim.  1;  i5,  3:  1 ,  4:  g,  2  Tim.  2:  11.  Jd 
autem  quod  sequitur  est ,  oportere  eoa  qui  Deo  credunt 
curam  gerere  ut  praesint  honestis  laboribus* 

Kul  ntgl  rovxmv  ($ovXopcd  de  Sia^é^cctova&ai ,  et  de  /«* 
volo  te  asseverare]  Jd  e$t ,  de  his  volo  te  loqui  cara 
maxima  asse  ir  era  tione  ,  ut.  de  rebus,  certissimis.  /Êux($e-> 
fiatovad'cci  1  Tim.,  i:  7  ,  est-  loqui  ftixu  (tefauAoHog  [oum 
asseveratione].     Vide  Hebr.  6:  16.   JWDX3. 

*lvm  qtQQvxl^axH  **küv  ïoywp  itooifccad'at  oi  mmgëvnórêt  r& 
Qtcj),  ut  cfrent  honis'  praeesse  operibus  qui  bredunt  J>eo\ 
lta  hic  per  SW  inchoat  senten tiam ,  quomodo  per-  Sre 
1  Tim.  1:  *5  et  4:.  *o»  Tlqoizaofrai  cum  dativo  significat 
prqeess*  ,  >ut  1  Tim.  3:  5i  JPraeesse  autem  bonis  operi* 
bus ,  non  est  aliud  quam  dotnum,  suam  facere  honesü  ali^ 
cuius  opifipü '  ©fficinam ,  omnes  auo»  exercere  in  laboribus 
honegtie,  non  agere  vitam  lenonum,  parasitorum ,  sceni- 
cormn,  arASpicom ,  aut  his<.  similent.  Hunc  sensum  nobis 
monstrat  eadem  seatenti*  repetita  infra  14  /  cum  addita- 
mento ,  *tq  rug  dyayxaiag  %Qelag  [ad  necessarios  usus], 
Oppcfnuntur  haec  ei  quod  nlodo  de  Cretensibus  dixerat, 
ycc&Q*ö  jtxQycti  [ventres  otioèi], 

Tavva  ègi  ta  xaXd  ucd  cxpiXiua  volg  dv&ocbiróig ,  haec  sunfi 
bona  et  utilia  hominibus]  Haec  per  se  honesta  simt,  sicut 
ait  Hesiodus: 

— —  *EQyw  8%  oddh   tivtidog. 

[—  Dedecus    non   est  operari.] 

Eet 
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Ba  utiUtatem  ad  hanc  vitam  ad/e  runt*    Vide  Sir.  38:  36 
et  ibi  dicta. 

9.  Mcsodg  di  Kijtfaêig'}  Quae$Hone8  irianeè »  ad  pietatem 
nihil  facientes ,  a  Tim.  a:  a3. .  HTJOD  Rabbinis. 

Kal  ytvtaXoylag,  et  genealogias]  Varias  illas  emanatio- 
nes  proprietatmn ,  sire  Itnö,  ladsseoram  otiosoram  negotia, 
Vide  i  Tim.  ï:  4. 

Kal  ÏQtte  xccl  fta%ag  pofunag  f  et  contentionee  et  pugnas 
Legis]  ld  est ,  ïqu$  i%  paf&r  rofuuóp ,  Uien  ex  divena 
locorum  Legis  interpretatione  natas ,  a  Tim*  a:  a3 1  1  Tim* 
6:  4*    Iisdem.morbis  laborabant  Indaei  Ephesini  et  Cretes, 

Jltqd^aao ,  devita')  Vide  de  hac  Yoce  a  Tim.  a:  16. 

10.  AIqitikop  &9&qamof ,  J^aeretioum  hominem]  Aiqi* 
öicoTijp  habet  bic  Syrus  ,  Arabs ,  Jblgt  id  est ,  ignarum 
Aioiatow  vox  per  se  media ,  obi  in-  malam  pactem  snmi- 
tar  8ignificat  «idem  quod  a^löfia  [AiAfnm],  nisi  qaod  ilU 
generalitas  fl^/o/icrros  voce  aioivHos  contrahitur  ad  eaa  par* 
tes  quae  fiunt  ex  opinionnm*  diversttate»  Est  ergo  bic 
haereticus  is  qui  per  opiniouem  de  Ecclesia  partes  facit; 
qui  in  id  disputat ,  nt  sibi  dkcipulos  parefc ,  nnitate  con- 
tempta;  qui  est  min  |p,  ut  loquufltnr  Hebraéf;  J*D,  at 
Rabbini,  a  voce  quae  specie  m-  siguificat. 

Mivd  filav  umi  iêvttoar  pov&eöiap  naqaitovy  poet  unam 
et  secundam  corfeptionem  depita"]  Non  dicit  excommwu- 
ea :  nam  ipsi.nltro  commnnionem  desem  nt«  Ergo  tales 
monendi  snnt  semel  atqne  itérum  ex  praecepto  Christi, 
Matth.  18:  16— 1 8.  Id  si  non  prosit,  abrumpenda  cum 
eis  familiarior  consuetado ,  nt  1  Cer.  5:  9. '  Tluqaitov ,  ii 
est,  chtofoiqiov  [apersare"].  In  Gloasivio ,  <rta(>cuto&ftm ,  e¥ito* 

n«  Et8m$  oti  l$l$Qawtat  o  roiovrog ,  eoiens}  talem  per' 
persum  esse]  Et  bic  passivam  est  pro  reciproce*:  Igigowt" 
rat  idem  qnod  èSe^Qa/Afsipog  iglp ,  iQBM\  Ptt  ex  -  Deat.  32: 20« 
Latini  qnoque  talem  perper  sum  vocant,  prava  mens. 

Kal  dfioQjavéi  wp  avronaraHQtrog ,  et  delmqkere  dim 
prQprio  indicie  condemnatur']  JSoit  ipse  se  peceare*  Intm 
non  potest  se  non  damnare.  Cor  ?  qnia  de  rebns  dirini» 
affirmat  malta  sine  refelatione»,  et  hoc  facit,  nt  dé  Ec- 
clesia, caius  paci  eonsolere  debebat ,  .partem  sibi  faciat 
in  qua  regnet*  Est  baeresis  obstinatioris  animi  dementi*  f 
in  Codice'  Iustinianeo,  L.  II  de  Summa  Trirtitate.    Hae- 

re- 
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retieu*  Auguatmó  >  qüi  aficüius  temporalis  coirimodi  *  et 
maxime  gloriae  principataaqne  mi  gratia,  falsas  ac  novaa 
opiniones  vel  gignit  vel  sequitur*  AtTOxaraxQttoü  Thai-* 
made  Hierosofymitano ,  titolo  de  Synedrio^  31WD.  Insti- 
nus  ad  Zenam :  To  /ovy  Ipol  doxovp  tiVtOfp*  &p ,  on  na? 
i  trjp  ypoopyp  xoafjuxóg)  xal  vov  oo&ov  xtxpópog  f&o  yipófié* 
pos ,  avtonatdnQiTog  i$ip ,  êtdd?  o  itodtvét  fc*r'  inttffievotp  % 
xal  yipiMxmp  piv  top  'ip  «t/róf  nóXepop)  typ  di  el  gijpt]  r  ip 
Toïg  anhxyyvoïi  (ii)  imareoifAepop  [Dioam  quid  mihi  videa* 
tur ,  nimirum  %  eum ,  'qui  eö  animo  est  ut  mundum  kunö 
ëibi  pro  fine  propositum  habeat ,  at  que  a  ver  a  norma 
defiectat ,  e$se  apud  se  damnatum  f  cum  et  quo  studio 
agat  eciat)  et  pugnam  vide  at  quant  in  ie  fbpet.,  nee  tarnen 
operam  det  ut  pacata  sua  pisoera  habeat"]*  Tertullianus 
avxexard'Agttap  Vèrtitj  eibi   daninatum ,<  id  est,  apud  se* 

12,  aOrap  nijAipto  *AgTk\ukv  itoós  Ge ,  cum  misero  Arte*' 
mam  ad  te]  Contractant  nomen  ex  Artemidoro*  Vide 
quae  ad.initiuin  Lucae. 

*H  Ti)%ixop,  aut  Tychicum]  Is  inter  Comités  Pauli  fae- 
tat  &  Iudéea*  Romam  usque,  et  inde  ab  eo  nanc  hnc,  nunC 
illac  mittebataxé  Vide  Act.  aor  4  f  Eph.  6:  21 ,  Colt  4*  7* 
2  Tim.  42  12* 

JSnovdctaap  èX&tïp  Ttgóg  fis  êig  NtxóitoXtP  f  festina  ad  me  . 
venire  Nicopolim]  Nempe  ex.Creta  in  Epirom,  quo  Paü« 
lus  Ventunün  se  spe  rabat ,    et ,    ut  quidam  patant , .  remt 
medio  Ulo  tempore  inter  duas  eins  vincturas.  - 

'Extt  yUQ  xixgixa  naga^eifxciöat,  ibi  enim  constitüi  hiemeht 
degete]  KlxQixct ,  vonstitui)  ut  Ach  30:  i6«  Tïapaxéi/iafatj 
bic  est,  ut  in  Glossarid,  hibemare,  hiemem  transigeren 

i3.  Ztjpüp  top  pöftoxop ,  Zenam  Legisperitum]  Est  hoef 
nomeh  contractant  ex>  Zenodoro.  ATofiixog ,  o  popottf  iidofe, 
Iurisperitus ,  Ztegisperitus ,  ink  Glos  sari  o.  Stoici  poptxdp 
definiebant  top  Ifyyijtixop  tov  péfiov  \jLegis  interpretem\i 
lus  Romaiium  etiam  Graeci  didicere,  nt  Tryphöninus^ 
Callistratus  ;  Menander  y  Arcadina*  Neque  dubito  quiil 
multi  ex  Iwrit  Sacerdotibua  Gbristi  Sacerdotes  facti  aint# 
quod  in  ea  religione  omnid  ihris  praeeepta  ri deren t  èmin 
nenter  contineri.  inter-eos  fuit  Tertullianua,  plenus  lo- 
cutionnm  inris  Roman!,  quanqnam  non  is 'est  cnius  quae- 
dam  iii  Digestis  babemüs.'        ' 

VIL  t  .    Kai 
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K*l  'AmlXto ,  ei  Aptdlo)  Etiam  hnnc  Romae  apad  Pan- 
lam  fuisse  saspicór:  maltis  enim  adiatoribas  in  tanti 
orbe  opus  habebat  homo  vinctas. 

Sitoviaims  rtoOTtêfitpo* ,  tedulo  miitê]  Ilii ,  ni  fallor, 
Roma  per  Cretam  ibant  in  Iadaeam  et  Syriam,  Panli 
missu.  TLooitipiuiv  bic  est  curare  ui  proficincantur ,  nem- 
pe  sabministratis  »  at  sequitur ,  iis  quae  ad  iter  neceait- 
ria ,  ut  navi  ,  Yiatico  ,  *  cibariis.  Sic  vox  itQonifiniip  »- 
mitur  Sap.  19:  a,  1  Cor.  16:  11  et  alibi,  JZnovdaies, 
eedulo  y  enixe  in  Glossario.    Yide  Luc.  7:  4  et  Sap.  2: 6. 

"lv«  p,tfli*  avtoïg  AWrcfff  ui  nihil  Mie  desit]  Nempe 
quod  ad  iter  sit  necessarium,  ut  iam  diximus.  Atiitfl  Pro 
iXXiiirfl,  quomodo  Lap.  18:  22* 

•  14.  Map&apivaoar  dl  nat  01  yfutéoet,  discant  autea 
si  nostri]  Noêtri ,  id  est,  Apelles ,  Tychicus  et  alü, 
<jaos  mittimas,   si  qao  in  loco  resederint. 

Kahov  toywv  TtQöl&af&ai ,  bonie  operibue  praeesse]  A** 
suefiant ,  inquit ,  habere  domi  officinam  aliqaam,  me  ini- 
Jantes,  Act»  20:  34* 

Big  rag  dpa/xaiag  %Qtlag,  ad  ueue  neceeearioe]  Ad  vitte 
jabsidia.  Sic  %êéiag  habemas  Act.  20:  34 ,  Bom.  12:  )& 
Et  in  singulari  Phil.  2:  n5  f  4:  6.  Bene  autem  addidit 
vpapudag ,  id  est ,  yictum  et  tegmen ,  qnae  natura  desi- 
•derat,  1  Tim.  6:  8. 

0Jpa  ffl  crtip  Xtaoitoi ,  ne  êini  infructuosi]  Ne  sint 
— —    Segnee  alienm   ad  pabula  fucu, 
.Kaproe  dicitar  quaestue  ex  opera,  Prov.  3i:  i€. 

i5.  *A<móXortaL  tu  ot  pet  ifiov  n*vrt$9  saluiani  tof* 
meeum  euni  omne*]  Lucas,  Timotheus,  Epaphras,  ettlü 

"Amaaat  rovg  ythnrrtqg  t[u&9  «V  ntett)  ld  est ,  fratrcï, 
nt  Col.  4:  i.5 1  1  'Thess.  &  26 ;  napra  S/top  i*  JCp^p  [01* 
nem  êanctum  in  Christo]  ,  at  PhiL  4:  ai,  Saluia ,  i* 
.fait ,  eos  qui  noe  amani  ob  cemmnnem  jidentm  Ns» » 
▼alet  hoc  loco  sV  ,  more  Hebraeo. 

CH  %*Qtg  jucnr  niptmp  tfufr*  %Apiipj  graiia  vobUcwn  o* 
.nibue,  Amen]  CoL  4:  18 ,  2  Tim.  4*  22  habemus  9  j  f¥ 
per  vfM*V.  Htc  praeterea  habemas  m&xmv ,  at  et  Bebn 
i3:  aó ,  nempe  ne  f  ais  se  exdasnni  qaereretar. 
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iè  ïïavXo?  tifopuoi  X{fi$od  'Irflav,  Paulu*  vinctüs  ChrUti 
lesu]  Romae  agens  sub  militis  eadem  catèna  tïncti  énato* 
dia,  Act*  28:  16.  Genitirtis  bic  causam  «ignificat,  at  et 
infra  9,  Epb.  3i  1  ,  2  Tim.  1:  8,  pro  qao  Epb.  4:  1  * 
dióptoj'ip  Kvglcp  [vinctus  oh  Dominum]. 

Kal  Tipö&tog  ó  dStXcpog ,  et  TimoiJuuB  frater]  Fratreé 
irocabant  se  ihutno  Christiani  ob  communem  regeneratio- 
nem.  Timotbeds  pérpetaus  ferme  Pauli  cbmes ,  ut  videre 
est  21  Tim.  3:  10.  Etiam  Romae  ipsi  aderat  Eph.  is  1  $ 
Col..  1:  i. 

&t%jj(tovi  t&  elyartijtw,  PhUemoni  dileeto]  Philémon  na» 
men  est  Graecam  ,  qao '  appellatas  fait  et  Poeta  nobilia  f 
et  rerom  nataraliam  scriptor  quidam  Pliitio  memorata** 
Tidetar  habitasse  Epfcesi,  nbi  Onesimas  postea  Episcopattt 
fanctas-  est,  nt  et  Ignatii  litterae ,  et  alH  scriptores  tra- 
dunt*  finnc  Philemonem  dilectum  sire  charüsimum  to- 
cat  Paalus,  qaod'eum  interiore  qaadam  «mieitia,  at  Ti- 
tram  T*ld«  puin,  camplcctoretar* 

Ta  AW 
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Kal  6vv*qy<B  ijp&r,  et  adiutori  nostro]  ld  est,  uni  Prei- 
byterorum  illorum  qai  Ephesi  plures  erant ,  Act.  ao:  17. 
Omnes  autem  *  itQ&fivrioovs  [Presbyteros]  ,  atque  etiam 
rtQtOpvudae  [Presbyter  as],  quae  foeminis  ad  Christunryo- 
candis  dabant  öperam ,  Apostoli  sui  operis  adiutores  ?o- 
cabant,  Rom.  16:  3,  9,  Phil.  2:  a5,  Col.  4:  n. 

2.  Kal  'Airyicf  rfj  dyamjrij,  et  Appiae  dilectae]  Jppit 
nomen  est  Romanum :  n  mntatar  in  g>  more  Hebraeo. 

Kal  *uiQxtintcp  'fóö  ovïQOtimTfl  iftkmv ,  et  Archippo  coitmi- 
litoni  nostro"]  Euangelistae  mnnus  hic  obiisse  videtor, 
modo  Ephesi  agens,  modo  Colossis»,  Col.  4:  17,  abi  pos- 
te a  enm  resedisse ,  ac  Episcopum  factum  testatur  Am- 
brosius.  Tales  ob  molestiam  muneris  commilitones  soos 
vocare  Paulus  sol  eb  at ,  ut  videre  est  Phil.  1:  25. 

Kal  ffl  mar  *}%iv  oov  ixxhjaiq,  et'  Ecclesiae  quae  i» 
domo  tua  est]  Ad  Philemonem  hoc  referendum,  cui  prae- 
cipue  inscribitur  haec  Epistola.  In  eius  domo  compluret 
erant  Christiani.  Etiam  tres  Ecclesiam  faciunt ,  test* 
Tertulliano.  Sic  in  Aquilae  et  Priscillae  domo  qui  erant, 
Ecclesia  dicuntur,  Rom*  16:  5 ,  1  Cor.  ï6:  19,  et  qai  ia 
Nymphae  domo ,  Col.  4:  l5. 

3.  Xaotg  vfiïp  %al  tioijri]  dito  Qtov  natoon  JjpcSp  talKs- 
QlQV  ,yjif(tDV  JCv^qv  ,  Jopor  vobis  et  pax  a  Deo  Patre  na- 
tro  et  Domino  Iesu  C/kristo]  Precatur  illis.  fawsm  D* 
et  Cfirlsti  ,  et  praspera  oxnnia ,  quae  Hebraei  pacis  nc 
mine  solen-t  ap  peil, are.  Utitur  saepe  hac  precatione  Ptf' 
lus,  ut  1  Cor.  1:  3,  2  Cqt«  1;  &>  Gal.  1:  3,  Eph.  v  h 
CoJ.   V  2.   1  Theaa.  1:1 

o  4.  Ev%*qi$&  ,*$  @éft}  pov,  gr  atlas- ;agp ,  Deo  meo]  Gr»' 
tjas:  Pep  debemua  pra.  donis  ,  non  tantum  in  nps,  sed  et 
in.  alios:  collatis .^  Rom»  1:  8,  1  Cor..  x:  4,.  Eph;.  1:  |6« 

TldvToxh  (iviiav  ctov  notóvfiepog  inl  r&v  Tcqoatvyprt  fW> 
temper  k  memoriapi  tui  faciem  in  orwtionihu&meW]  Eadeff 
verba,, babes  dicto  loco  Eph.  1:  16  j  unde  discas  itoMtvfi 
hip; -dici -omnes  ad  Deum  allocutiones,  etiam  per  quasno* 
poacitur  ,aliquid„  sed  gratiae  aguntmv 
-  :-5.  *A%oviov  aov  rijp  dydnfjp  %al  typ  ni£iv ,  audUns  w 
lectionem  tuum  et  fidem\  Causam  re.ddit .  suae  gratisro® 
adonis,  qualem  yidebis,  et  dic|ig ;  locis»,  Rpm.  1:  8, 1  Cor. 
1:  4 ,  Eph.  1;  16.     Egregia   hic   biga   noutinatur  d*Uc^ 
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et  fidee*    Vide    1   Cór.  i3:  ïS,   Gaï.  $:  6,    Epb*  ^:  23,- 
1  Tbess.  3c  6,  i  Tim.  i:  14,  &  117  a  Tim.  1:  i3,«  a:  aa. 

'/ff  tfttg  r/r^os  w  Xt^ior  'Irpovv ,  quam  habeeinDo^. 
minurn  leeum]    Hoc  ad  fidem  refertur. 

Kal  êïg  naprat  fttfc  ayiovg ,  et  er  ga  omnee  eanctoe\ 
Hoc  ad ,  dilectionem.  Sanc\i  vocantur  füuriatiani  omnés  ^ 
ut  Epb.  1:  1  et  alibi  eaepe.  *  ..    ..     i  • 

6.  aOna>g  ij  notpówia  rjj?  •  iti&eig  (top  &*$/*&  ylvijvai  lp 
imypwsH  nawtog  l'oyêv  dfw&ov  red  lp  vpïp  tig  Xoi&t  'lij* 
oovp  y  ut  communicatio  fidei  tuae  in  .  Christum  Ieeum  éfli- 
eax  fiat  in  patefattione-  omnie  operisjhoni  ,  quod  est  in 
vobiê]  Est  primum  bic  traiectio:  nam  verba  ilia,  «$  ^ffi* 
$ov  *Iipovp  pertinent  ad  18  qnod  praeceesit  ?tjq  vti&tóg^aov* 
Deinde  voipwpla  rijg  nl^ètog  potitum  est  pro  ipia  fide  f 
quae  Philemoni  cum  aliie  Mis  Ckristianis  ieraï  communie m 
Et  lp  Imypwati  bic  nathjTtn&g  [paesiye]  sninitur,  Jial^et- 
que  innotescendi  signiücationem.  Sensus^enim  eat.\  E(K 
spêctabat  tua  ieta  dilectio,  ut  fides  y  qüae  tibi  cum  &Uie\ 
sanctie  communie  eet ,'  aètuoea  fieret  t  ac  sic  cognoecsre- 
tur  per  'bond  Ma  opera ,  quae  *b*  te  alUeque  procedunt* 
*EptQyjjg  yipfjtai  bic  dicitnr  eedem  eensni;  qno  nigig  di\ 
dyenttjg  htQyovphrj  [fideey  quae  -per  dilectionem  opera tur^ 
Gal.  5:  6.  fnde  sequitur  litlyvwaig,  id  est,  patefactio1  ekia-n 
dern  fidei.  •  Oetenditur  enim  fide*  per  opera. 9  Laca:  18»  • 
7.  Xagccp  yaq  ï%outP  noXkrjv  xal  naQaxXijoip ,  gaudium, 
mim  magnum  Haberrtuê  et  eolatium}  Merito,  inquit,  g^a- 
tias  Deo  pro  iatis  vestris  virtutibus  babemue ,  qoia  uo- 
bis  maximum  'inde  gaudium,  et  in  malie ,  quaet  Euanrr 
gelii  causa  toleramusj  eolatium  provenit.  .  Sic  et  a  Cor. 
f*  4,  i3,'  i  Tbess.  3:  7.  < 

*0n  ra  mkay%pa  r<Br  éyicor  armtirtavrat  bid  aoü,  ddtl+ 
fi,  qüod  pieceraeahctorum  per  te,  frater freoreata  eunt] 
2nhiy%va  bic  pro  animo  >  ut  &\r.  3o:.  7,  -33:  5.  Itaque 
ivotnlnavral  ra  OTtlayfP*  y  »et  infra  ao ,  dvajtavdóp  fiov  ra 
mXdyyva  parem  sensum  habet  cum  illo ,  dvlnavootp  ra 
Hop  irpfvucc  [recrearunt  meum  animum"] ,  1  Cor.  16:'  18. 
^auperes,  inquit,  tranquillo  eunt  animo*,  eo  quod  expe-r 
iendo  didicerint,  in  tuis  divitiis  paratam  esae  «ais  nt« 
«ssitatibus    subsidium.  ' 

*<    J16  TüfMijp  lp  Xqi$$  naföyoletp  ï%*>p  ,   Ixit******  w« 

Y3  w 
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to  sfjrifaot',  quapropUr  mullam  in  ChrUto  fidueiam  ha* 
bên*  praecipUndi  quod  tui  cffieU  est]  Apostoüca  fanctio 
*  Christo  mihi  iniancta  hoc  ine  mihi  dat,  ut  tibi  Cbrii- 
tianisqae  aliis  ea  praeoipere  possün ,  qaae  officii  yeitri 
lont.  ïlafótpiaQ  yqx  ex  Graeco  sermone  ad  Syroi  venit 
latiore  «ignifioataj  ita  ut  saépe  iu*  qucteritatemque  rif 
>  nificet*  * 

•  9»  jh*  vip  dyémtp  u&JXop  m*Q***X& ,  propUr  dilectio- 
n*m  potiu*  ob$*cro\  Halo  at  unicum  praeeari  per  n«c«i- 
aitadinem  amicitiae  nostrae. 

TWvro?  air]   ld  est,   ad  preces   descendo,  citrn  takt 
sim  ,  qualém  me  case  aosti» 
'Sty  Ihtwity ,  ftempé  Paulus]  Tot  Ecclesaerom  conditor. 

•  J&Qtaptirqe  f  **ne*\  lam  et  provtcta  aetate  ,  coi  roalti 
concedant  etiam  ignoti, 

Jfwl  Si  u*l  Moptog  'Jhpoë  XQêQod  ,  nuno  autem  #1  vine 
$uè  /sta»  Chriêtï]  ld  est,  propUr  ChrUtum  vincttu,* 
tftodo  HÜsiiirtMt  Magna  debetar  reverentie  iia  qui  dort 
fimiat  honestiatiarifl.de  canais,  Col»  4:  18,  Eph.4;  i. 

IO»  IhXQ<***)&  **>'**  dtprtcor]  HaQaxeAu  tfê  hk  pw 
enndi^  mat  potias  d*pr*camdi  habet  significatiotoem.  Sa» 
^i  ai  q«^d  <del«qaiaaent  f  precatorem  aibi  parare  solsbant, 
«t)|*tet  ad  Terentiom  Donatus*  Similii  eit  huic  depte- 
catib  Vlktii  pro  liberto  Sabinieni  Epistol*  libri  ntfni  uu 
ét  ffeeajme*     * 

'  Wf^WC  3/*o2  Wwe* ,  feV  lylpvip*  ip  toïg  9&poïg  ftov, 
pp*  filito  méo  ,  quêm  g*nu£  i*  innettdi*  mei*]  Qaem  te 
Bfètttaè ,  dom  vinctns  aam ,  Cbfctstianc&n  feci*  Dei  opa* 
eet  *e$i£fiefe  hooiinem ,  eed  tafeta  est  eius  bonitas  at  is 
Uominis  sai  consortium  ministrof  sao*  edmittat ,  1  Cor. 
4:  li,  6uL  4$  19.  Sic  et  c*%*4?  [««/var«]  dicantnr  A* 
Jtetttoti  ft*»*,  list  14,  et  alii  ï  (J«r,  7;  )6#  1  Tim*  4:  ifc 

11.  TêV  ttori  vot  &xQifto*  %  qui  tibi  aliquando  inutü* 
/&it]  'papreean^itiin  bios  èst  reram  asjp^ritatem  yerbü  1^ 
*fret  Oneaiinns  ilon  imtiW*  nH)do  Philemoni  fuexat,  sed 
ik*d&*nam  >dêdê£at*  Goniancta  esse  solent  fuga  ac  faf 
tfttifcr  Itaqae  in  Oodice  'Jastiniateeo  tituliw  de  servis  fr 
|Wyf#  ftefaitar  ille  de  forti*,    Iftartiaiis  ? 

^  pedibuM  didictrê  manu*  pecoar*  prottrvaê ; 

i?V*>»  wprer  Jw*m  qui  fugUivu*  *rat\ 
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Et  qui  aervttm  vendebant,  promitter*  solebant  furom  mm 
esse  f  fugitivum  non  eeee ,  L.  Cum  in  venditione ,  L« 
Lucimf  $  alt,  L,  EvUta  re.  $  alt,  L.  Si  ita  quie,  JU 
Quia  dieitur  ,  D.  de  Emptionibus,  L,  quoties ,  D.  ti  fa- 
milia  furtam  fecisse  dicatar.  L.  Et  emptor ,  $  vendito* 
rem,  D.  de  act,  empt.  Yarro  II  de*  re  Rast.  Seneo» 
Controversia  III.  ai* 

Nvpl  di  aot  xcd  ifAOÏ  *v%Qtfiop ,  nune  autem  et  tibi  ei 
mihi  utilis]  Quia  Paulo  ntilii  erat ,  erat  et  Philemom, 
Communia  eniui  sunt  ra  t&p  (fiXap  [amicorum],  AUaditf 
ad  nomen  Onesimu 

"Or  apinfpipa,  quem  remist]  Neïnpe  cum  hac  Epistola» 

ia*  £v  9è  avtop  f  rovrigi  ta  lui  onXdy^pa,  noooXafio§ 9 . 
tu  autem  Mum,  id  est,  mea  viseer  a,  recipe]  IÏQOöXaupd-* 
p&sfrai  varias  habet  significationes ,  omnet  ad  beneyolen- 
tiam  et  beneGcia  pertinente» ,  at  ap^aret  Act,  18:  a6 , 
Kom*  14:  1,  3*  löt  7.  Hic  interpreter,  benigne  in  do- 
mum  recipere ,  qnomodo  Act,  a8:  a,  Tel  iuu  OnXdyfpa, 
id  ett ,  ita  mihi  dilecium  •  quomodo  viscera  noatra  dili- 
gimus,  Artemidorng :  Ta  onkayfpet  top  itefièa  aqumlpovOê 
[Viscera  fiïium  significant].     Sie  apud  Plautum: 

-*~     Meum    eorculum* 

i3,  *Or  lyw  ifiovXAfiijp  noog  luuvrop  narl^êtp]  Est  bic 
indicativua  pro  subinnctivo  •  more  Graeco,  Voluissem 
éum  mee  urn  retinere ,  nempe  nisi  obstjtissent  rationes 
tliae,  quae  iam  sequentar.  De  hoc  loqaendi  genere  vide 
quae  diximus  ad  Matth.  a6:  3g, 

*Ipa  èitio  aov  duutorjf  uot,  ut  mild  pro  te  ministraret\ 
Ut  mihi  praestaret ,  quae  ta ,  ai  bic  esses ,  praestitoros 
»ihi  omnia  .esses, 

'Ep  toïg  iiOfêoXs  rot*  tvoiyyeXiov ,  in  vinculis  Euangeliï\ 
In  hts  vinculis ,  quae  Euangelii  causa  euetineo.  Idem 
loquendi  genus  quod  habniinus  supra  9, 

i'r.  XcoqIi  Si  rijf  alfa  ypciuyg  ovSip  foiXip*  itoifpat, 
praeter  tuam  autem  sententiam  nihil  polui  faceré]  Nolui 
eo  uti,  nisi  te   ultro  id  yolente, 

*Ipa  ut}  tos  nota  uviywqp  ró  dya&óp  aov  fj ,  dXXa  %ato) 
Ixoi'Otop ,  ne  velut  necessarium  bonum  tuum  eeeet ,  sed> 
voluntaHum\  Si  eum  Paulas  rctinuiaset,  non  tam  appa* 
misaet  voiuntas  Philemonis  ,    quam  si  «lun  ad  se  missui» 

Ï4  ip- 
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ipse  ad  Paulam  remitteret.  Seneca  de  Benef*  II.  4:  Si 
vi$  acire  an  velim ,  effice  ut  poiëim  nolle*  'Exovgiqp  et 
daraynmop ,  sive  ro  nar  dyayxyp  inter  «e  opponuntar ,  at 
1  Petr.  &  2*  Sic  libera  voluntate  aliquid  es  se  qui,  et  es 
neceeeitate,  inter  se  opponit  Paulas  Iarisconsaltas  L.  -4f- 
qui  natura  §  Si  libero,  D.  de  negotiis  gestis.  Laai  sa? 
tem  non  debetar  niti  liberis  actionibus» 

i5.  T«£«  ya^  8td  rovro ,  forte  enim  ided\  Quasi  dicat, 
Forte  id  Dei  consilium  f  uit,  cum  eom  fagere  permüit, 
Confer  Gen»  45:  5* 

*E%mol<l9fi  ,  discessit]  Vides  et  bic  qaod  modo  diximw, 
lenitate  verbi  mitigari  id  quod  in  re  est  asperum :  fa 
oiad'ii  dixit  pro  fugit.  Talia  sant  quae  Graeci  tvtynua* 
oötv  Tocantf 

-  Tloog  won? •  ad  horarn]  ld  est ,  ad  modicum  tempai, 
Idem  loquendi  genus  £  Cor.  f.  8 ,  Gal.  2;  5,  1  Thesi.^i/. 

-  aIya  akbpwv  avxop  omi%^ ,  ut  aetèrnum  Mum  recipias] 
Ut  a  me  correctos  perpetno  übi  sit  utilis.  uétavtoy  itt 
hic  dictaat  9  -qnomodo  apad  Horatium  ,  Serviet  aeterwuh 
Doctrina  Euangelica  non  tollit  ttatuum  differentias  et 
imperia  Dominornm  in  servos,  at  apparet  1  Tim.  6:  1,2, 
Tit.  2:  9,  1  Petr.  %  18,  Epb.  6;  5,  5,  Col.  3:  aa.  Hnlli 
ergo  causa  est ,  cur  Cbristianus ,  qui  ut  Dominns  in  ser- 
vog babere  imperium  potest ,  non  possit  babere  in  sub» 
ditos  ut  Princep8.  Paria  sunt  in  domo  Dominua,  in  regno 
Rex.  Seneca  de  Benef*  III.  181  Si  servo  quominus  in 
nomen  meriti  perveniat ,  neeessitas  obest  et  patiendi  ul- 
timo, timor  >  idem  istud  obstabU  et  ei,  qui  Regem  habet, 
et  ei  qui  JPuqetn,  quoniam  quanquam  sub  diepari  titulo, 
varia  in  Mos  lic  ent,  Ideoque  Petrus**  imperia  Regum  et 
Dominorum  inter  se  aequat,  Nam  et  servos  male  meri- 
tes Domini  non  adito  magistratu  torquere ,  imo  et  occi' 
dere  poterant.  L.  I.  D.  de  bis  qui  sui  vel  alieni  iuris 
sunt.  In 3 tit.  eod.  tit,  jj  In  potestaten  Nee  Bomae  tan- 
tum id  ius  fait,  sed  et  in  Graecia.  Vide  Senecam  Con* 
trovers.  V.  35*  Venit  enim  boe  ex  iure  Gentium,  at 
nos  docent  diota  iuris  loca.  Hoc  iure  quomodo  Domini 
uti  dpberent,  ex  quo  Christiani  facti  sant.  Paulus  eos 
docuit ,  eadem  dicturus  Regibus ,  si  tam  Tlegts  tune  fuif 
«ent  Cbristiani,  quam  muit»  Dominprum  erant  Chrisji»»i« 
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Et  Nicodemns  et  Iosephus  Arimathensis  Senator**  faere, 
cam  imperio  et  paniendi  potestate*  Nam  Senatus  tam 
publicas  popnli ,  qaam  urbis  Hierosolymitanae  ias  verbe- 
randi  habebat,  at  apparet  Matth,  101  17,  Act.  5:  40, 
2  Cor.  11:  24,  imo  et  morte  paniendi,  si  qaando  Ro- 
mani  id  permitterent ,  sïcut  generalem  permissam  habe- 
bant  Iadaei  occidendi  alienigenam  qai  intra  templi  septa 
iutrasset.  Hos  tarnen  Senatores,  discipulos  saos,  Chris- 
tus nanquam  monet ,  at  ab  eo  manere  desisterent.  Et 
si  id  fecisset,  rapisset  baud  dubie  legem,  quae  legitimo 
more  ad  tale  munus  vocatis  imperabat  fangi  eo  manere, 
quod  longe  ab  ipso  abfuit ,  qai  dam  vitam  egit  mortalem 
factas  f  uit  sub  lege  Gal.  4:  4 ,  nee  ullam  eius  partem  in- 
fregit  ips$ ,  aut  aliis  infringendi  auctor  fait* 

16.  Ovnirt  ofc  dovXop,  non  iam  ut  serpum]  Sapple  tan* 
turn ,  qaod  seqaentia  ostendunt.  Saepe  apad  omnes  gen- 
tes ,  maxime  vero  apad  Hebraeos ,  haec  particala  subaa- 
ditar :  deinde  repetendam  ex  superioribas  noooXafiov  [r«- 
eipe]. 

yAlX  üntq  dovXor ,  eed  supra  serpum]  Pertinentem  ad 
te  non  solo  iure  herili ,  aed  et 

*Ab*tkpop  ay*Ttr\Tov ,  fratrem  dilectum]  Nempe*  Christia- 
nis  omnibas. 

MaXi$a  IfAoif  maxime  mihï]  Mihi  qui  eias  operam  fido- 
lem  aam  ex  per  tas. 

ïloOio  iè  uaXXop  ooi,  quant  o  autem  magie  tibi]  Tibi 
mnito  charior  quam  mihi  esse  debet,  quia  in  tao  asa 
se m per  fataras  est,  dam  voies. 

Kal  ir  oaoni ,  et  in  carne]  Corpus  Onesimi  non  tam 
ipsius  est ,  qaam  taum  est ,  ^ttflu  xal  XQ^M  [poeeeesione 
et  usü].     Apad  Aristophanem  Cario : 

Tot)  acifJUxvoQ  yaq  ov*  icj.  top  hvqiop 
Kqclthp  o  daipoop  f  dXXd  top  icopyuipop. 
[Domino  dominium  corporie  non  dat  sui 
Fortuna ,  eed  ei  qui  suum  pretio  facit*] 
Solent  permisceri  inter  se  cao!;  et  öapa  [corpus],   ut  ap- 
paret ex  Hebraeo  ,    Soph.  1:  17,   Ezech.  10:  13  et  alibi, 
collatis  versionibus  Graecis  et  Latinis. 

17.  Ei  ovp  ifii  i%(i$  koipowop]  Si  me  habes  pro  amica, 
ac  proinde  rerum  tuaram  participe, 

y  5  77«e«- 
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IIaQala(h€  avtóy ,  excipe  illum]  Non  modo  poentm, 
quam  iore  tuo  exigere  poteras,  ei  condona  f  sed  et  6#- 
nigne  eum  excipe  m  In  domum  f  in  animum  recepi*tit 
dixit  in  re  plane  aimili  Plinias  in  Epistola  IX»  34. 

'Qg  ifU  f  ticut  me]  Nam  amieus  Paulo  cum  easet  One- 
simus ,  quod  ipai  praestabatur ,  Paulo  ipai  praestari  vide- 
batar. 

18.  Ei  dé  ti  fflixijO*  <3i,  ei  autem  aliquid  nocuit  tibi] 
Si  quid  fugiens  abstulit* 

*H  otptilêi ,  aut  debet]  Aat  ai  ex  rationibus  tuis  reli- 
qaator  erat.     Nomen  generjs  pro  specie. 

Tovto  iuol  iXkoyti,  hoe  mihi  imputa]  ld  meia  rationi- 
bus* imputa.     Me  pro  eo  fac  tunm  nomen. 

19.  'Eyd  TletvXoe  ïyQccifta  tfj  ififj  %uqI  9  ego  Pauk» 
ecripsi  mea  manu]  Ut  certus  sis,  habee  hic  manum  meam, 
Poteris  me  tibi  voles  convenire  ex  chirograpbo.  Hoc  est, 
qaod  seribere  cautionèm  vocat  Scboliastes  ad  L.  TUiut* 
D.  quae  res  pignori,  Adde  L.  leeU  D.  si  certam  petttor. 
Et  L.  Aureliu*.  §  quidam*  D.  De  liber.  leg. 

*Eyw  dnotiöw ,  ego  reddarn]  Boe  Latine  dicitnr  pecih 
niam  constituere ,  de  quo  titulus  est  in  Digestis  ,  dpaSi* 
%töfreu  dicunt  Graeci ,  ut  Demosthenes  contra  Lacritnm. 
Forma  ipsa  continetnr  bis  verbis ,  iym  dnoriate ,  aat  m- 
tinfaciam  tibi ,  at  babet  Novella  CXV.  6,  Qoae  inieri 
solet  titulo  Codicis ,  de  pecunia  constituta.  Sic  in  L 
',  Eum  qui ,  §  Iulianue  ,  formula  baec  legitor :  Seripti 
eeeundum  mandatum  Seii  f  si  quid  tibi  de  bit  urn  appro- 
balum  erit ,  me  tibi  cauturutn  et  eoluturum  eins  centro- 
rerèia.  Et  alia  L.  quidam ,  eodem  titalo :  Decem  quat 
JLuciu*  Titius  ex  aren  tua  mutua  acceperai ,  ealva  ra» 
tionë  u&urarum,  habes  penee  me,  domine.  Constitai  sa* 
tem  pecunia  po  test,  etiam  quae  natnraliter  tantum  debe- 
tur.  L.  1,  §  debitum*  D.  dicto  titulo*  Servi  dominis  de* 
bere  possunt,  non  qaidem  civiliter,  sed  natura.  L.  stipu* 
latur ,  §  adhiberi ,  cum  Lege  sequente.  Sic  et  pro  obli- 
gation  e  naturali  reote  iideiussor  accipitur.  L.  fideiuesor} 
§  fideiuMsor ,  D.  de  fideiussoribüs,  Donatua  ad>  iüod  Te* 
rentii  Pbormionia ,  Fiet ,  me  vide*  Quia  in  iure  pro* 
mittit  et  inlerponit  euam  fidem  ,  quod  noe  dieimu*f  #* 
habeêf 

élr* 
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,  *fym  pi)  te?**  <xn  9  Sn  wü  Otavróp  pos  itQoaoftlXête  #  ne 
dicam  tibi ,  quod  et  te  ipse  mihi  debeas]  Est  atf/uc  \Jt+ 
gurd]  TtaQamwtfflHQï  aire  retieentiae,  cum  dicinras  omit- 
tere  nos  yelle ,  quod  maxime  dicimus.  Pot  e  ram  dicere^ 
ait  Paoiu*,  **  nor»  tantum  rsrum  tuarurn,,  eed  et  tui  ip- 
êiuë  mihi  esse  debitorem:  nempe  quia  Pnilemonj  $i  aj>a« 
que  Paulo  fuiaset,  manaisset  ia  craaaia  tenebris  vitiiaque 
Ion  ge  a  spe   salutis. 

20.  Nal  ddikpi,  ita  frater]  Nai  bic  eat  preoantis, 
ut  apad  Hebraeos. 

'Eycb  öov  oraifflP  lp  Kvoitp ,  ego  te  fruar  in  Domino'] 
ld  est,  liceat  mihi  gaudere  de  taia  in  Christo  profecti*  . 
bus.  Sir,  3o:  a:  'O  tttriftt/aa?  tip  vtip  avxov,  ópqa&ai  ini 
sttfap  [Qv*  castigat  fibium  suum ,  gaudebit  de  e  o].  ]gna~ 
tius  ad  Magnesioe:  dtanópev  Jltovlopöt  oi  fycb  opaipyp  [Dp* 
aeoni  Sotionie  ,  q uo  ego  gaudeam].  Idem  ad  Ëphe&ios : 
'Ovaiptjp  tip&P  8l»  Tttêvrfo  [Gaudeam  pobie  eemper]^ 

'Apeinavoóp  uov  td  mlay%pu  ip  Kvquo,  recreü  vitoer** 
mea  in  Domino]  ld  est,  propter  Chxistum  fac  «ie  tou» 
quillum   bafc  de  te* 

a*.  ■HTfffotftftV  tfj  émttofi  eov  fyoaxffd  ooi,  confidén*  obe* 
dientid  tud  acripei  tibi]  Fiduciam  müli  fecit,  có$n*t* 
illa  tua,  quam  Euangelio  praestas,  obedientia.  Ita  vnctKoi] 
sumitur  'Rom.  i;  5,  i5:  18,  16;  19,  26,  a  Cor.  7:  i5, 
10:  5,  6,  1  Petr,  1:  14,  aa. 

EiScfc  Sn  nal  vnio  S  Xiyoa  Ttonjaeis]  Pro  certo  kabeo 
plus  te  facturum ,    quam  ego  audeam  poseere* 

aa.  rtJtfia  8è  nal  ivoipati  fiot  fapiap ,  simul  autem  et 
para  mihi  hospitium]  Hospitium  para*  Ita  sumitur  £tpla 
Act.  a8:  a3  et  apud  Iosephum  et  alios. 

9EXni£to.  ydo  Sri  dia  tap  nQoaev%dip  vpmv  %ciQi0&ij<fouai 
Vfïip]  Spero  f  ore  ut  ad  preoes  peetrus  Deus  me  (id  est , 
adveutum  ad  vos  meom)  pobis  eoncedat.  Si  mi  Ie  1  Tim. 
5:  14*  Sunt  qui,  spem  hanc  Pauli  impletam  putant,  et 
liberatum  eum  a  vinculis  ivisse  in  Asiam .  rediisse  Ro- 
mam* 

a3.  %Aana£opt*i  ae  'Ertayoag ,  salutant  te  Epaphras] 
Nomen  plenum  est  'EnatpoodiTOQ  Pbil.  a*  a5 ,  4:  18,  con- 
tractum  *Ena(poag  Col.  1:7,  4:  ia.  Cuius  generis  nomina 
in  mg  contract*  mnlta  adduximus  ad  Lucae  initium. 

'O 
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'O  «Hpotgpófanfe  pov,  mecum  coptivus]  Vide  Hom.  16:  7, 
Col.  4:  10.  '  < 

'E*  X$i{a>  %Iffioxf]  ld  est,  propter  Isêum  Christum,  ut 
•npra  ao. 

MÓQKog]  Is  cttias  mentio  Act.  ia:  ia,  a5,  i5:  37,  391 
Col»  4:  10. 

*At>i£aQipo\  Unus  eorum  quorum  mentio  Act*  19:  119, 
20:  4,    37:  2. 

24.  ditfMcg]  Cui  plenum  nomen  Demêtrius*  Nominttur 
Col.  4:   14 ,    2  Tim.  4:   10. 

uÉovxug]  Medicas   qai    Euangelium  et  Acta  nobis  dedit 
Vide  Col.  4:  14,  a  Tim.  4:  11. 
*  01  övpëQyoi  fiov ,  adiutores  mei']  Vide  sapra  1. 

a5.  CH  %cxqi$  rotf  KvqIov  jjpahr  'Iipov  Xqi$ov  ,  gratia 
Domini  noêtri  Iesu  Christï]   Favor  Christi. 

'Metd  rov  itpwpatog  vpdhr ,  cum  spiritu  veatro]  ld  est, 
sit  vobiscum.  E  adem  locntto  Gal.  6:  18.  Alibi  pro  eo 
dixit  ut&  vfwh,  ftévd  iï&vtw  Vfiap  [yobitcum,  cum  omr 
nibus   Vöbiê']. 

*Apyv]  Est  vox  qnam  Ecclesia  respondebat  lectis  Epis- 
tolis.  Ideo  omnibus  Panli  Epistolis  ooepit  adscribi»  Vide 
qüae  ad  Matth.  €:  i3. 
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Cctxtts  Scriptorïs  ait  haec  Epistola  non  mirüm  est  hodie 
dubitari ,  cam  etiam  Veteres  dnbitaverint.  Vetustissimi 
in  tres  partes  scindnntur;  alii  enitn  Barnabae  eam  tri- 
baunt ,  alii  Clementi  ttomano ,  alii  Lucae.  Posteriore* 
mnlti  eam  Paulo  adscripsere.  Facillima  refutatu  est 
postrema  haec  opinio,  ideo  quod  Paulinae1  Epistolae  int  et 
se  sint  germanae  pari  charactere  et  dicendi  modo,  haec 
Vero  manifeste  ab  iis*  discrepet,  selectiorés  habens  voces 
{Jraecas  ,  leniusque  fluetts ,  non  autem  fracta  brevibus 
incisie  ac  salebrosa.  Tam  yero  locationes  qaaedam  Panlo 
familiares  hic  nusquatn  apparent ,' contra  apparent  aliae 
non  Paulinae ,  ut  TtccQaQfcueïo&ai  et  aimifzg  pro  mutido* 
Praeterea  Paulo  liane  Epistolam  abiudickt,  quod  huius 
Scriptor1  se  eis  annumerét  qni  non  a  Christo,  «ed  ab  eins 
discipulus  notitiam  Euahgelii  '  accepere ,  cap.  a:  3;  cum 
contra  Paulus  auctoritatem  sibi  addat  inde  quod  hanc 
'notitiam  a  Christo  ipso'  acceperit.  A  Barnabae  quoqüë 
sermone  nmltnm  distat,  si  Tere  Barnabae  ea  Epistola 
est    quant   nos   habemus;    partim    Graecam,  partita  T.ati- 

uam 
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-  IZor'JUt*  o&fe]  tnpo.  Ideo  boe  dicit  quia  ante  Chriiti 
tempora  dia  oracula  ceasavrerant. 

uÊmktflas .tob  Ttaromftp  f  looutun  Patribus']  Nempe  He- 
braeorum  ,  'ad  qaoi  est  bic  sermo. 

*E*  toï$  .  nqotytjvaiï]  Per  Prophetas  popaio  eXponentes 
ea  quae  diximua. 

'En  taydxmp  tmp  ^judwp  toxrtovp*  no  ris  sinus  die  bus  face] 
ld  est,  tandem  nunc.  Vide  Act.  a:  17,  a  Tim.  3:  1. 
In  Manuscripto  est  in  foga'rov  rap  r^omp  rotmop ,  quo- 
modo  Nam.  34:  14,  Ezeclu  38:  16. 

'EhükffitP  quïp  ip  vitf]  Locutus  nobis  est  per  Filium; 
xes  maximus  et  coelestes  non  servis  credidit,  sed  Filio. 
Vide  Matth.  2U  fy ,  lob.  1:  18 ,  3:  16 ,  i5:  i5 ,  1  Petr. 
1:    ÏO»'  •       " 

a..  "Op  i'tfytte  xXqQOpópop  naprtop  f  quem  conêtituit  hert- 
dem  rerum  omnium]  ld  est ,  Dominum ;  nam  et  Latinii 
heres  idem  quod  herus.  Christus  in  coelom  eYectus  re- 
.rum  omnium  est  Dominus,  a  Patre  scilicet  boe  iure  ac- 
cepto ,  Eph.  1:  2Q>  aa*  1  Cor.  i5:  27.  Sic  infVa  2:8, 
Patribus  her  e  dit  as  data  terrestris  et  caduca,  Christo  eoe- 
lestis  et  aeterna.  .  Hic  sensus  sublimior  Ps.  a  et  8. 

Ai  ov  xal  tove  etwpecQ  InoiyGêr,  propter  quem. et  mundutn 
condiderat]  Videtur  di  ov  bic  recte  accipi  posse  pro  ii 
op ;  nam  sient  ftd  oum  accusatiyo  interdum  est  per,  ut 
alibi  ostendimus ,  et  amplins  probatur  per  löcam  Apoe. 
4:  11,  ia:  11,  i3:  14  *  ita  did  in  gënitivo  interdum  valet 
propter*  Vide  Bezam  ad  Hom.  6:  4*  Sic  oV  wp  pro  qua* 
propter  poni  solet.  Et  dogigot  [aoristus]  ille  ènoiipt  Wc 
commodissime  rertitur  per  plusquamperfectum  condide- 
rat.  Ideo  autem  haec  intérprétatio  hoc  loco  maxime 
mihi  se  probat,  quia  ad  Hebraeos  scribens  yidetur  re- 
spicere  ad  dictum  vètus  Hebraeorum ,  propter  Messiam 
conditum  esse  mundum*  Iidem  Hebraei  O'öty  quod  valet 
alwvas  [secuia]  .pro  mundo  ponunt  per  uiT&pvfdap:  [tram- 
nominationem]  q  aan  dam.  Hfnc  Deus  wxhv  3*1  [MagisW 
mundi]  ;  sic  KD^V.'Vd  ChaJdaei*  totus  mundüs :  sic  infr* 
11;  3,  ni&i  poovfiev  HatyoTioöai  TovQ  awpaq  \fide  intelli- 
gimüs  condita  esse  secula]  ,<  id  est,  mundum,  Quid  nii- 
rum  est  esse  Dominum.  omninra,  cuios  causa  omnia  faere 
condita  ? 


i 
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5.    "Os  tor  dmvyctüfM  trp  Htjip ,  qui  mum  *it  teper&iê*. 

9us  gloria*]    Repercuseus  Divinae  Molestatie,  qnalia  est 

aolia  in  nube  qai  dicitar  nccojlUog.    HtTO*  drie  Syro,  id  est, 

germen,  non  male:  .sic  locum  Esai.  4,   ubi  eadem  vox, 

Ionathan  de    Messia  accipit :    sic  Sapientia  dicitai;  dnccv~ 

yadfUK  qpcaro?  dt&txw  [aeternae  lucis  splendor] ,  8ap.  7:  216*. 

C Ie  mens  Romanus  ,  qui  totïiai  prope  tcunc  locum  descrip- 

sit,  pro  cbtavyaaptt  x^  dó^  poauit  dnètvyuqm  xijg  f»tycc~ 

koavityg   ctvrov    [repercussuê    MaiestatU   eius],     Sunt  .qui 

alladi .  putant   ad  Irm ,    argumento  ducto  de  loco  Ezech. 

1:  28  et  Zach.  3:  8,  ubi  dicta  vide.    Etiam  Rabbi  Salomo 

B&riochai  lrin  ad  Meaajam  refert :    quo  forte   respicit   et 

A poe.  4:3.    Jóè«  TB*  *»*  nrCU  MaieataêlJDiinna*    Ea  cunf 

per   se  conapici  nequeat ,  cernitur  in  Christo,   ticut  sol; 

quem    directe    ocuH    noatri  tueri    nequeunt,    cernitur   in 

aqua,.»peculo,  nube.     Vide  a  Cor.  4:  4,  GoL  1:  ïö,  ad4 

de  et  1;   i3.     Lnciauua  jMartyr  :   'O  viog  tov1  9tov  >   ovaivg 

nai  (Sovkijs  nal  dwapKWj  x«i  M|^  0*öv  dvaqdilanxo^  \efoc&* 

[Filius    JDëi  ,     esserytiaê  ,    eonsilii  ,♦  poè&Uiae :  gloritieque 

Divinpe  >par.omnia . *im\llimj%  imago]. '    (,  »  x 

Aal   X4?<**r?9   cïjff  i^o$aWtf  *t/coi) 3    Alia  comparatio  a 

sigillo  •  annuli ,   cuiua  &?ma  .cejpa&   imprimitur.     Ctcatrix. 

dicitur    ^a^rxr^    K*r<*xat/juaro?    [characttr    eamhualiorys^ 

Lev.  i&  a8  ,   "Vl.vertitur  gaoaxc^>  ab  Aquila.  Pè.  4gr*i5{ 

d  verp  fkunoium  aire  4#£tf*tfw»signiftcat,.  ut  Prov.  i3m8^ 

25:  a*J,AIer.  419:  j3,   qnia  legatns  mittèntis  persionafn'  ret 

'ert.  ,  XmQaUxJja    in.  GHosttfs  ftgura ,    lunünamenlkwi ,  .wei 

egendam    est   lineamentum. .  'TiröVawtf  hio  non  ita'  aumi4 

ur  ,    qaomödo    Plaiouici    et. post  Origenem.^x  PJatafticis 

?hristiani .  aamptere  :    aed  continuatnr  coejtta  compara|io; 

iolent  GrHTeci  diatinguere  xd  %av>  fyyaatv  \ea  qua*  uiden* 

ur   eese]  A    et .  t*  watf  vnófaaip  [ed  .  quUe  .  ra  vra  -.  sunt]  f 

t  Soiript;ar  de  Maddö.    Sic  Philo  in  «inadem  tiiulMibra: 

ivyri .  di    nücA\  tawijp  1  mó&Hkv  ov%  ejjw'  [  Sptendor  per  sè 

*bstaritiam>  non  habety,    non  4juod  nullam  habeat  Sttoq** 

iv  [^ubsisterdiabi]  y  se&  qnod  principalitas  et  prigo  eiua 

it  in  sole.     Sic  .  in,  iannulo  .  figura  est  ^ctd?  vnogaaiK  [se- 

undutn  8fj&êtdnttam  aed  primario] ,   iii  cera  xar.  i'fiqxxtlip 

tecundum  *  reproes entationem  aea  necundario]»    Ita  poten- 

a,  iuatitia.^  veritaa  in  Deo  Christi  Patre  sunt  primariq, 

VIL  Z  in 
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in  Christo  ver©  aeeondario,  sed  ita  ut  nobis  in  Christo 
ea  evidenter  appareant ,  Ioh.  14:  9.  Erat  super  Arcam 
quoddam  énavycaspa :  et  aliquid  tale  videre  Mosei ,  E- 
aaias ,  Exechiel»  At  qoaoto  clarior  effulgentia  in  Christo, 
ita  ut  praè  hoc  iata  evaneacant  ?  Syrus  vrro^aaeag  vertit 
JlflUWl:  quomodo  naturam  Pair  is  impressam  Filio  dixere 
Basilius  et  Hilarius*  Latino*  hic  figura  substantiae  eim, 
Talia,   commode  interpretanda ,   non    maligne  cavillanda 

sant. 

•  (piowp  Ti  tot  ndptu  rtS  fopan  rf}t  'dvpapme  avtxw ,  for- 
tansquê  omnia  verbo  potentiae  eius]  Avrov  habent  et 
Manüscripti  r  in  qnibus  spiritus  isti  Grammaticales  dis- 
tinguuritur,  et  ita  legit  Cyrillua  VIÏI  contra  lolianoio. 
Sensus  est:  Chrintus  verbo  potehtia*  pater  nae  (id  est, 
iassn)  r-egU  cuntta*  (p/pif?  saepe  est  regere  :  et ,  quod 
hic  addit  Chrysostomus  ,  turn  quadam  facilitate.  Sic 
usurpator  et  Hebraeis  KIM,  Nutn.  11:  14,  Dent.  1:  9,unde 
Wtn  Princeps.  *Prflm  pro  iussu  poni  apparet  Lue.  5: 5 
et  infra  11:  3.  -Sic  (et  1  Keg.  ir  37.  Seneca  de  Deo, 
Vehit  omnia,  E  pi  stola  XXXI.     Vide  ea  quae  Act.  i5: 29. 

•  di  tavrov  xa&êtQtopóp  notifodfiipog  t&p  apaqvmp  jjp&f] 
Poêtquam  .mi&tê  *ua  ca  wam  dêdiêeet  èiw  fidei,  per  quam 
t*  peceaiU  purgamur ,  quod  nee  Moses  fecerat  nee  Pro- 
phetae*  Vide  quae  dictja  ad  Rom.  3:  a5.  Valde  anten 
significante!*  dicitur  81  éavreti.  Non  «lias  victimas  obtulit 
at  Levitici  •  Sacerdote*  ,  sed  iemëtipêum*  De  ista.  pnrgi- 
tione,  vide*  infra-  10: .  12  et  1  Petr.  1:  aa*  Abest  tarnen 
hoc  ii'  favTov  a  Wanoscripto.  • 

'E*dö«fiP  ir  '  dt%toc  roV  #(>órov  trjg  ptyccXaxfvpy;  lp  v# 
Xeq?  >  Bêdit  ad  ds x trant  thronl  Maiestatis  in  excelsis] 
Scandit  oratio.  *Praetulit  Ghristafti  PatHbns,  Mosi,  Pro- 
phetis  :  -  iam  et  Angelis  eunv  praeferre  volens ,  per  qnos 
Deus  Patres ,  Mosem  et  Prophetas  fait  aliocfftas,  ostendit 
illum  solo  Deo  .  Patre  .minorein.  L^cua.  dexter  est  eia« 
qui  Regi  est  pvofcimus.  Vide  Matth.  20:  91  et  ibi  dicta. 
Locutio  lp  St&cf  exstat  et  Rom*  8:  £4,  E  pk*  1:  30,  CoL 
3:  1 ,  infra  8:  i>  10:  ia,  ia:  (2,  .1  „Petr.  3:  22,  Gen.  4& 
i3,  Iud.  16:  3o»  6qÓv03  (uycAwovyyg  sive  dó^g.  Hebrat 
■*WD  KCD,  significat  ipsius  rDei  sumtnam  maiestatem,  Apoc> 
4:  2t  et  aeqq.,  19:  4,  ai:  5,  cui  proximus  est  Agim,  ^ 
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est  Christus,  5:  6,  i3,  7:  10,  17,  22:  1,  3.  Bene  au- 
tem  addidit  ir  vxpijXotg  ÖW03,  id  est,  in  eoelo  eupremo, 
aut  supra  coeli  partes  adspectabiles,  ut  infra  7:  26.  Vide 
et  quae  dicta  Epli.  1:  3,  20,  quia  et  David  in  eximio 
quodam  loco  a  Deo  constitutus  ett  Ps.  89:  38 ,  ied  in 
terriè  tantum. 

4.  Toaovno  xQéittüÊP  yêvofitrog  x&p  dyyiXo$p]  In  tantum 
praelatus  Angeli* ,  nempe  illo  tempore  quo  .ad  dextram 
Patris  consedit» 

"Om»  iieccpoQWtfQOp  nao9  avrovg  wulifëOPQurixëP  opoua , 
quantó  exceUenüus  pra*  Miê  nomen  hereditavit]  Quanto 
maiore  titulo  insignitur.  Nam  ndajoopouéip  ^TU  aot  HT  egt 
certum  maneurumque  iu*  adipisci  ,  qnouiodo  habebairtur 
apud  Hebraeoi  res  hereditariae ,  id  est,  res  soli ,  ut  alibi 
diximus,     JtaqtOQoiTêQQP  f  excellentws.   Sic  et  infra  8:  6» 

5.  Tipt  yaq  tlrti  non  twp  dyyikop,  cui  enim  aliquando 
dixit  Ange  lorum]  Quasi  dicat,  non  modo  vulgaribus  An- 
gelis  hanc  titalum  non  dedit,  sed  ne  ulli  quidem  ex  iilis 
ffiiwnn  imwi  x&p  doyópTfop  xwp  nqtüxwp  [primorum  JPrin- 
cipurn]  ,  at  est  Dan.  10:  1 3. 

Tlóg  uov  h  <sv,  fyd  oyutoop  ytyippyxd  Oê,  Filius  meus 
08  tu ,  ego  hodie  te  genuï]  Ex  Graeco  Ps.  2:-  7 ,  quod 
recte  verteris,  O  mi  fili ,  hodie  te  genui.  Ex  mystico 
aensu  Psalmi  recte  argamentatur ,  •  quia  Hehr&ei  omnea 
fatebantur  eam  Psalmum ,  quahquam  in  Daride  aliquo 
modo  impletum  (quo  de  sensu  diximus  ad  ipsum  PsaL- 
xnam) ,  sensu  tarnen;  areano-  et  sublimiore  ad  Messiam 
pertinere:  qui*  supra  omnes  Filiue  Dei  dicendus  ait,  a 
Deo  genitua ,  id  est ,  evefctus  ad  imperium  ,  non  in  ho- 
mmes tantum,  sed  et  in  Angelos:  ut  agnoscit  AbarbauieL 
Videtur  quidem  hic  loens  Psalmi  ad  excitationem  Christi 
e  mortuis  aptari.  a  Paulo  Act*  i3:  33,  sed  ibi  ipsa,illa 
«xcitatio  consideratur ,  at  initium  gloriae  Christi*  Solet 
rïlud  hodie  usurpari  de  temporibus  insignis  laetitiae,  ut 
videre  est  Ier.  1:  10 ,  18. 

Keel  vcuKip  r  et  rursurn]  ld  est ,  alio  loco*  Sic  Ttaktp 
ia^«s  Matth.  4:  7,  Rom.  i5:  10— ia,  1  Cor.  3;  20,  Sic 
et  infra  2:  i3i  10:  3o«  Ita  rursurn  posuit  Virgilioa  UI 
Aeneidos.: 

Rursurn  in  secessu  9  etc, 
*•*  autem  is  locus  2  Sam.  7:  14. 
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'Eyto  toopnt  avt%  cfc  netvióoc,  %al  stvtog  t$tu  pol  tk  woy, 
ego  ero  Mi  in  Patrerh ,  et  ipse  erit  mihl  in  FiUum] 
ld  est ,  Ego  ero  ei  idee  Patrie  f  et  ipse  mi/U  pies  FUü. 
Utar  eo  quomodo  patres  filio  utuntur  9  et  eum  protegam 
quomodo  patres  filios  solent.  Et  haec  Verba  de  Graeco 
desumpta*  Salomon,  de  quo  dicto  loco  agitur  in  sqnsu 
valgari,  typos  Christi,  non  in  omnibus  (ostendont  id  se- 
quentia  qoae  Christo  applicari  nequeont) ,  sed  eo  qaod 
sapientia  praestitit ,  r  eg  na  vit  in  pace ,  gentibus  muit» 
imperavit ,  Templnm  Deo  stroxit*  Et  honc  in  modum  ad 
Messiam  aptat  haec  verba  Isaac  fienarama. 

6.  K%Oxav  di  ndXtp  ttascyet/fl  top  nomvóroxov  tig  rf/p  01W 
uipnp  f  ubi  autem  r ureum  intróducit  primogenitum  in  or- 
hem  terrae\  Esse  bic  transpositionem  bene  vidit  Syrus. 
Becta  enim  constructio  esset,  FLaXip  di  Stap  êÏGaydfy 
Deinde  notandam  hic  subaadiri  nomen  yoficyy  [scriptura], 
ut  Gal.  3:  16  et  alibi.  Praetereai  illad  ubi  introduit 
valere ,  ubi  describit  introduci ,  eadem  figura  qua  Vir- 
gilins   dixit:  *    '. 

Turn  Phaetontiadas  mueco  eircumdat  amarae 

Corticis* 
*Vrde  et  Gal.  3:  22.  Top  ixomÓTOtop  sensu  inieriore  sig- 
nificat  Davidem,  qai  eo  nomjne  ut  inter  Reges  eximiai 
vocatar.  Fa#  89:  27,  et  illad  olnovuépijp  ierram  ludaeam) 
quod  ettaat  ex  Graeea  Psalmi  illins ,  nempe  97 1  inscriptione 
apparet:  sensa  aatem  exoellentiore  nosoTÓroxog  est  Chrw- 
tus  Rom.  8:  39 >  Col.  i:  ij,  18,  Apoc.  1:  5,  et  obotf'1 
est  regio  Ma  suprema  quae  ab  Angelis  habitatur ,  rt 
iprie  moK  Scriptor  noster  ad  haec  sua  verba  respiciew 
4icet  2:  5.  Psalmos  omnes  a  93  ad  101 ;  in  ie  continere 
roysteriam  Messiae  dixit.  David  Kioxchi. 

Kal  noo6HVPifiat(oaap  avréji  itdpxtg  &yyi%oi  Stov ,  *t  a^ 
rent  eum  omnes  Angeli  Dei]  In  Graeco  Psalmi ,  noowv- 
pïfactre  ctvvé  Ttaprtg  &yy*Xoi  avxov*  At.ibi.de  Deo  agitar, 
hic  de  Messia.  Verum  hoc:  sed  qtria  pridem  receptaffl 
'e^at  apnd  Hebraeos  Derim  sihgulari  modo  in  Messia  Ha- 
bitatur urn,  et  fore  (at  Thalmudici  loquiintnr)  digito  0011* 
strabilem ;  ideo  quaecunqae  de  hoaore  Dei  dicebantor, 
eadem  applicari  solebant  ad  Messiam.     Sensas  aatem  qB1 

Jiuius  loei  idem  et  1  Petr;  3:  22. 

......  y 
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7.  Kal  nQog  uip  tovg  dyyilovg  Xiyn ,  et  ad  \Angelos 
quidem  dieit]  ld  est,  de  Angel**,  qaem  esse  Lncae  idtw- 
ridfjtov  [loquendi  modum]  modo  annotavimas.  Similis  lo- 
cutio  Ier.  14* 

cO  notoir  rovg  dyyilovg  uvroü  npévuarcc  nal  rovg  Xhtovq* 
yovg  avtov  iwoog  yhiya ,  qui  facit.  Angelos  suo§  spiritus 
et  ministros  suos  flammam  ignis]  Et  hoc  ex  Graeco  LXX: 
nisi  qttod  hic  Scriptor  locnm  memoriter  citans  pro  itvf* 
q>Xiyop  [ignis  ardens]  posuit  7tvo6g  cpkóycc ,  nbi  Aqnila  nv$ 
Xdftoov  [ignem  voracem],  Symmachus  nvoipijp  q>Xóya  [ig- 
neam  flammam].  Sensus  huius  loei  est.,  nihil  magnum 
est  in  nomine  -Angelorum  et  ministrorum  ,  cam  ea  no- 
mina Scriptura  det  etiam  vento  et  flammse.  Nam  omnes 
creaturae  qutbns  Dens  extra  ordinem  ntitur,  eo  nomine 
venire  dixiimis  ad  Gen.  3:  23,  et  Maimonides  Dnce  du- 
bitatitinm  II.  6.  Ao  sient  ventus  et  fl anima  Angeli  di- 
cuntur ,  ita  contra  Angeli  quidam  Seraphim ,  id  est, 
flammae  ,  et  Cherubim,  quo  nomine  olim  videntar  aigni- 
iicati  venti;  confer  Ps.  18:  11  et  54:  3;  quia  et  efficacia 
et  celeritas  raelius  per  res  nobis  cognitas  exprimi  nequit. 
Sed  priorem  aensuui  magis  exigit  series  loei  in  Psalmo, 
nee  obstat  articirïus  ille  rovg ,  qui  creditur  snbiectnm 
notare,  non  praedicatam.  Nam  et  apud  Atticos,  et  apnd 
n  o  «tros  scriptores  artieulna  iate  saepe  abtindat, 

8.  'Ifgóg  Si  xoy  vtop,  ad  Filium  au  tem]  Hoc  valt,  Filio 
dari  titulos  muit  o  eminentiores.  Constabat  autem  inter 
Hebraeos,  quod  et  modo  attigimus,  Salomonem  in  multis 
rebus  typum  fuisse  Messiae;  et  qui  ei  dantur  titnli,  eos 
multo    sublimiore  sensa  in  Messiam  competere. 

cO  ÖQÓpog  aov ,  ó  &iog ,  tïg  top  aïwvct  rev  atmpog  •  $d(töog 
ivövryrog,  ij  ftafiSog  xfjg  (tamXtlag  001/.  *Hyomtpag  Stxmo~ 
civr\v  %oX  iuiayaag  dpouiap"  8td  rovro  *%Q*oi  Oê  o  0*6g>  <J 
6ióg  aov,  ïkaiov  dyccXXidamg  naga  vovg  ntxóypvg  <sov.  2'hro- 
nus  tuus  , '  Deus  ,  in  .  sempiternum  :  sceptrum  aequUatis 
sceptrum  regni  tui*  Dilexisti  iustitiam  ,  et  odisti  inius-  « 
titiam:  propterea  unxit  te  Deus,  Deus  tuus,  oleo  gaudii 
prae  sodalibus  tuis]  Plane  e  adem  verba  quae  in  Graeco 
Psalmi  eius  qui  Hehraeia  45,  Graecia  44,  nisi  qnod  in 
Graeco  est  dg  aié&pa  ataópog ,  sin  e  articuHa.  Et  in  Manu* 
jcripto  hoc  loco  $to  dpouiap  est  ddcxlap,  pari  sensa»    Pro 
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o  9tog  in  Hebraeo  est  Offat,  qtiod  nomen  plnribus  qoidem 
live  Angeiie  sive  Judicibus  dari   solet :    at  com  uni  tri- 
baKar,  Deo  toli  eonyenit:  qaia  tanc  est  oratio  iXXfiirrtmj 
'[dtfectiva]  pro  0?fat  T^K   [Z)*u#  Deorum] ,  nt  alibi  dixi- 
mus.     Sensas    ergo    est:    Ifeits    ipse  eet  eedes  tua  perpe- 
tua  .   id   est  .   si   Salomonem  respicimos ,   eicut  Bedes  w- 
conou$9Q9   tenet   homines ,    ita   Deus  te  temper   in  regno 
eustentabit  :   si  vero  Christum ,    Deus  ipse  te  eustentabit 
in   regno    nunquam   desituro*     Per   sceptrnm   regiam  in 
Salomqne  utTmpvuixwg   [per  transnominationem]  intelligi- 
tnr  ratio  regiminis :   in  Christo   sermo  Euangelii  ab  ipso 
primnm  pubiicatos.    Dilexit  Salomon  iustitiam  et  odit  in- 
iustitiam,  nempe  a  prima  aetate :  ideo  prae  caeterU  non 
popalaribns  tantam  sais  f   sed   et  fratribus    electm  est  a 
Deo  in  Regem ,  1  Par*  28:  5,    quod  unctione  significatur 
1  Reg.    1:  34.    lefctu,   dam   vitam   egit  mortalera,  nihil 
aliud  quam  iusta  et  hónesta  omnia  verbo  et  exemplo  do- 
en it  ,  argaens  bis  contraria.    Ideo  post  mortem  excitatoi 
dignitatem  snpra  omnes  homines ,  imo  et  snpra  Angelos, 
est  consecutas,   qaae  dignitas  bic  humano  more  signific»- 
tnr   unctionis   vocabulo.     Sic  Xot^op  avrop  o  Gtog  iitoift 
[Christum  illum  fecit  Deus]  Act»  2;  36.    /tui  rovro  saaie 
at  S16   PbiL  2:  9.    Est    aatem   more    Graeco    accusatiYoi 
ïkatov  positas    eo    sensa    quo  Latini   ablativum  asarpant. 
Et   ïkaiop   ayaXXidotwg  dicitur  id  quod  caosam  det  iumn>i 
gaudii.    Vide  lob.  i5:  11,  17:  i3.    Verteruht  alii  in  Pss> 
mo   ilaicp  dyXaïauov  [oleo  eplendorie]  ;    alii  xaXXamlopW) 
ióttjg ,  kÓOuov  [ornamenti,  gloriae,  decoris].    Pro  fiifójp»» 
Symmacbus   posnit   iraioovg    [sodales]*    Sant    aatem  duo 
nommativi  fffat  Oïfot  [Deusf  Deus  tuus],  ille  Deus  qw* 
tu  colis,    Locum  bnnc  de  Messia  interpretator  Parapbrif 
tes  Cbaldaeus   et  Rabbini  multi. 

10.    Kal  ,  et]   Et  alio  loco ,  nempe  Ps.  102:  26. 

10,  11  ,  ia.  Sv  nar*  do%dg ,  Kvqw  ,  xijp  y%p  i&tptü& 
aag .  %ctl  ioya  twp  %hqwp  oov  tloip  oi  ovoapoL  Avxol  <nro- 
Xqvvtcu  1  at)  8è  Stauiptig*  xcel  Ttdprtg  dg  iuartop  naiam9ff 
aorvcu.  Kal  wad  TttQipóXaiop  ili&tg  avrovg,  xai  dttaft- 
ooprai*  ov  $i  o  airog  h,  %al  ra  stij  aov  ov%  ixkèlipov®' 
Tu   in  principio ,    Domine ,   terra/n  fundasti ,    et  oper* 

manuum    tua  rum   sunt    coeli.     Jpsi   peribunt ,    tu  auto® 

per- 
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permanebie :    et   omneê    ui   veêtimentum   veterascent.    Eé 
velut  amictum  complicabie  eoe  et  mutabuntur:  Tu  autem 
idem  ipne  es ,  et  anni  tui  non  deficiënt"]  Et  hoc  ex  LXX, 
uisi  quod  ibi  verbis   transpositis ,  Kar  doyag  vqp  yfjv  av 
%vqu  i&tutXlaxjag.     Et  qnod  in  Manuscripto  hoc  loco  est: 
iXfêttg  avtovg  wg  iuduop  nul  aXXayyooprat.    Rursum   quod 
de  Oeo  dictnm  fnerat ,  Messiae  aptat ,  quia  constabat  in- 
ter  Hebraeos ,    et   Mundum  hunc  Messiae  causa  conditum   ' 
(unde  i&êiiiXiwoae  recte  intelligi  putem ,    causa  fuieti  cur 
fundaretur ;  et  opus  manuum  tuarum ,  id  est ,  propter  te 
factum  2    nam   "V*r7P   [per   manum]    Hebraeis  et  Chaldaeis 
etiam  propter  significat ,    et   sic   Latinus   lob.  il:  3  legit 
■p'3  [in  manu  tua]   verjtit  autem  tibi) ,    et  fore  ut  novns 
ineJiorque  Mundus  condatur  per  ipsnm.     Pro   eo  quod  in 
Hebraeo  est  O1  Jfl1?,   id  est,    iam  olim ,    LXX  posuere  xcrf 
ccQxdg  f  exponentes  huuc  locum  ex  initio  Geneseos  ubi  est 
JYiMTQ  [in  principio].     Terra  dicitur  fundata  similitudine 
sumpta  ab    aediliciis ,    unde   et  narcc^oX^  dicitur ,  Matth* 
13:  35,    aó:  34,    Luc.    n:  óo ,   Ioh.   17:  24,    Eph.  1:  4 , 
infra  4:   3 ,    9:   26  >    1  Petr»  1:  210 ,   Apoc.   i3:  8 ,    17:  8« 
Coe lorum   nomine   hic    intelligi    debet   non   illa  suprema 
regio,    sedes    divinae    Maiestatis    et  Angeloram:    sed  aer 
et  aether  quae  terram  velut  pestiunt ,,  unde  sumpta  quae 
sequitur  similitudo*    Veetes  anteqnam  pereant  peter  aecunt. 
Vide  infra  8:   i3.     Sic  et  aeris  et  aetheris  vires  minnen» 
tur.    testes  ubi  usui  amplius  non  sunt,  solent  complicari 
et  abikcL    Sic  et  aer  et  aether  auferentur.   Nam  et  hunc 
sensum    habet   *)Sn   Hebraeum    vertiturque   dyaiQtïa&ai  et 
nc(QiQ%ta&at   et   dnLoytf&ai    [auferri ,    perire\     Idem    per 
(MTd&HSip  [tranepositionem]  significatur  infra  ix  27»  Hno- 
tkvaovroti  eodem  sensu   2  Petr.  3:  10 ;    quanqnam  in  He- 
braeo non  est  iXigtig ,  aed  dXXd^itg ,  DD'Snn,  quod  mutabie 
ibi  vertit  Latinus  et  mutabuntur:  id  est,  te  faciente  ab-»' 
scedent :  ita  ut  videri  possit  in  Graecum  textnm  pro  <£L 
Xd£éig  irrepsisse  êXi^etg  ex  loco  Esai.  34:  4* 

i3.  Iloog  xlpa  8i  twp  dyyiXmp  uQtjxi  non,  ad  quem- 
nam  'autem  ui  ng  e  lorum  dixit  aliquando]  Alia  congerit 
elogia  Messiae,.  quae  Angelis  nee  aptatasint,  nee  aptari 
queant.     Dixit ,  nempe.  Deus. 

Kd&ov  ix   &f uw  uov  toog  ap  &ü  tovg  Ix&qovq  OW  vno* 
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nodiop  twp  not&p  oov ,  sede  ad  dexteram  meam ,  usque 
dum  ponam  inimicos  tuos  scabellum  pedum  tuorum]  Ei 
Ps.  110,  quem  de  Mess  ia  intelligendum  agnoscit  Rabbi 
Saadia  Gaon.  Illud  sede  ad  de xt Bram  hoc  loco  non 
Bolam  dignitatem ,  eed  sim  al  et  secaritatem  significat 
Qui»  non  sit  secarus  apud  Regis  potentissimi  dextram? 
Vide  Ioh.  6:  63 1  7:  34*  Confer  Act.  a:  34,  1  Cor.  i5:25, 
infra  10:  i3.  'Ex  &t£i&»  est  a  dextro  latere  UD**7.  £adem 
locutio  Dent.  33:  a,  1  Sam.  a3:  19,  1  Reg.  a:  19,  Mattli, 
üqi  ai ,  a3,  aa:  44 1  a5:  33,  34/  a6:  64,  37:  38,  Mare. 
10:  37/  40,  ia:  36,  14:  62,  i5:  27,  16:  19,  Luc.  1:  2, 
ao:  4a,  öö:  69,  a3:  33,  Act,  2:  25,  34,  7:  55 ,  56.  Se- 
curns  ésto  ,  inqait  Deus  Messiae ,  non  modo  postbac  ni- 
hil tibi  nocebit ,  verom  insuper  efficiam  ut  omnes  Lostes 
tui  tibi  subiiciantur.  Mos  erat  Regum  Orientis  victos 
calcare  pedibus  ,  los.  10:  24,  Ps.  47:  3»  Clemens  Roma- 
mis  hunc  locum  describens  addit :  Tip§g  ovv  ol  1$$ 
etvroti  ;  01  qpat/tai  %al  dpritchaófupot  tov  0to$  t&  fc&tyian 
€0  &iXypa  ïdiop  [Qu*  *vnt  eius  hoste*?  Mali  et  qui  Dir 
vinae  voluut  at  i  opponunt  *uam\.  Multum  aatem  hec  per* 
tinet  ad  erigendos  eorum  animos  qui  ob  Euangelium  duri 
perpetiebantur. 

14*  Oiyl  napttg  ëtdl  XttrovQyixd  nvtvyutva,  nonns  om- 
nes  8urU  spiritus  auxiliares]  rnSV  mrm:  aliter  XVWH  0»Ó8 
pro  qno  hic  Syrus  sensu  eodem  HWDtWlTC  vxn\  In  omni 
regno  multum  praestat  Filius  Regis  Satrapis  quantumvi» 
magnis.  Filius  Regis  sedet,  Satrapis  stantibus  aut  eun* 
tibus  quo  mittuntur. 

-  Elg  Staxoviap  dno&XXófAtpa  dia  rovg  ftiXXoprag  xXijqopo* 
pëïp '  Gtorrjoiap  f  in  ministerium  missi  propter  eos  ,  qui  *0* 
Uitent  aeqmrent\  Non  tantum  Christo  seryiunt ,  sed  et 
Chriattanis ,  ut  videre  est  Act.  5:  19,  ia:  7.  Chrütiani 
recte  dicuntur  piXXopreg  xXqQovoptïp  ttjp  otoTtjolap.  In  ^ 
enirrr  destinantnr  et  eo  pervenieut ,  nisi  ipsi  sibimet  ob- 
s tent.  KXrjQOpofAeTp  ocotijoiap ,  idem  quod  xXyQQvoptïp  fai* 
etttopiop,  Matth.  19;  29 ,  Mare,  102 17 ,  Luc.  10:  a5,  18:  18, 
nkfioovopalp  fiaaiXitap  0êov>  Matth.  a5:  34,  1  Cor.  6:9,1°) 
i5:  5o,  Gal.  5:  -a  \y  *X7}qop  opup  rag  irtcxyyiXiag ,  infra  6:  i3> 
nXyoopOfAtip  xi]p  tvXoyiap  [id  est,  acquit  er  e  pitam  at* 
ter/HifM]   reghujni:  Dipinum  ,    pro  miss  a  f    benedictionem] , 
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infra  ia:  17,  1  Petr.  3:  g.    Vide  et  quae  diximus  supra  1: 
2  et  4. 


CAPÜT      11. 

1.  Ata  tovro  1  propterea]  Cam ,  at  iam  ostendimus , 
maior  sit  etiam  Angelis  ille  nostrae  doctrinae  auctor. 

A&  ntoiöèoTêocog  %p&g  itQüOètfip  rotg  dxovti&itiSi]  Eo  ma- 
gis  par '  est  nos  animum  int  endere  eis  quae  percepimus. 
Vide  Act.   16:   14. 

Mjjttoti  itccQctQqw&pw]  Ne  dilabamur ,  nt  aqua  quae  in- 
utiliter  effiuit:  quae  similitudo  exprimitur  2  Sam.  14:  14, 
Ps.  58:  8.  Sic  Prov.  3:  21 ,  vti ,  pq  iraoaQQvijg  [jftU ,  ne 
dilabarW] ,  ne  dejlectas  a  Lege.  Origenes  adversus  Cel- 
sum  VIII :  cO  dè  noXvg  x&v  m&vtiv  Soxovpvap  ,  mal  prj 
Tijh'Aovrog ,  iïiïrai ,  vitopp?j<Si(og  %dqtv  t  f*V  PovXéptpog  17  pij 
Svpdpipog  rtdoag  rotavtctg  cc  y  tip  ijptgag ,  aïa&ijTcov  nccQ<}cdiiy~ 
pdrw  ,  ipa  py  xiXeop  itaoccQQVJl  \Vnlgus  autem,  quan- 
quam  credere  videtur ,  cum  tarnen  ad  hanc  quasi  sta- 
turam  non  per  v ener  it ,  cumque  omnem  diem  perinde 
quasi  festus  sit  aut  non  possit  agere  out  nolit ,  hisce 
exemplis  quae  in  sensus  incurrunt  necesse  habet  admo- 
neri ,  ne  plane  decidat]*  Ne  plane  decidat.  Sic  La- 
ment.  4:  9,  OT  fluxerunt ,  id  est,  conoiderunt.  Et  hic' 
ne  cadamus  vertunt  Syrus  et  Arabs,  nee  aliter  hic  sump- 
sit  Chrysostomos  et  Graeci  alii.  Sic  quae  intereunt  aquae 
effluenti  comparantur  lob.  20:  27.  'Exotïp  \effluere\  ferme 
fiimili  sensu  habes  apud  Plutarchum  Catone  Uticensi.  Si- 
milis  admonitio  illa  Irenaei  IV.  45  :  Non  debemus  (inquit 
ille  Senior)  superbi  èsse  ,  neque  repreliendere  veteres,  ne 
forte  post  agnitionem  Chris  ti  agentes  aliquid  quod  non 
placeat  Dep ,  remissionem  ultra  non  habeamue  deticto- 
rum ,  eed  excludamur  a  regno  eius.  Nihil  hic  cavere 
iuberaur ,    quod   non  et  fieri  possit  et  saepe  fiat. 

2.  El  yccQ  o  di  dyylXayp  XaXy&tig  loyog ,  si  enim  qui 
per  Angelos  dictus  est  éermo]  ld  est,  Lex  Mosis,  quae 
non  data  est  per  Filium ,  sed  per  unum  e  praecipnis 
Angelis  Dei  nomine  loquentem  /  Act.  7:  38 ,  multis  aliïs 
Angelis  stipantibus,  Deut»  33:  2,  Act.  ft  &3,   Gal.  3:  19. 

Z  5  lo- 
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Iosephus  libro  XV :  'Hp&p  Öi  ra  naiXt^a  reep  Hoyp&tw  tui 
ra  óoiwrara  r&p  lp  roTg  póuotg  di  iyykhov  naqa  tov  Qm 
uafróprcop  [Cum  nos  dogma  turn  potieeima,  et  eanctiesimam 
Ie  gum  par  tem  per  Angeloe  a  Deo  acceperimus], 

*Eyip*to  pificuoi ,  ratue  ftdt]  Üpn,  id  est,  mina*  habuit 
non  ir  rit  at*  Sic  et  promissa  dicuntar  (lipatovod'at  aat  «- 
pat  fteftaia,  ubi  rebus  implentur  f  Rora.  4:  16,   i5:  8. 

Kal  nüaa  na^a^aatg  nocl  naoanoy  ikafcp  h'piixor  pirifa* 
noiooiap ,  et  omnie  praeparicaiio  et  coniumacia  accepit 
iustam  mercedis  retributionem]  77a#a^«o*£  Wfl  et  naga- 
vo-i]  'TO  dicuatur  de  illis  peccatis  quae  apertum  Legis 
conleinptum  se  cum  ferunt ,  quorum  ultorem  se  Deus  pro- 
fitetur  Deut.  3a:  35»  Respiciontur  autem  hic  ea  quae  in 
deserto  conligere  poenarum  exempla,  quae  breviter  indi- 
cat  Paalus  1   Cor.   10:  6— io, 

3.  lïofe  *;/uT»'  t*9«vfö/4«^a]  Quomodo  [noe]  poenam  eva- 
demus.  Sic  Es  ai.  20:  6,  UTUK  ttSw  f*,  öift  Vl**%  ^l' 
oófit&a  ;  [Quomodo  noe  salvabimur  ?] 

TqhxavTtif  d$ukrfiapttg  oavijoiae ,  tantam  negligentes  sa- 
lutem]  ld  est  ,  Xóyov  GooTTjoiag  ryXutavryg ,  ei  negligamus 
eermonem ,  qui  obedientibue  tantam  adfert  ealutem,H 
est,  aeternam  et  coelestem,  quam  Lex  non  adfert,  sed 
tantum  salutem  brevem  et  terrenam.  Sic  Euangelium  vo- 
catur  Xóyog  aamjoias  Act.  i3:  26,  óÖóg  oavrjQiag  Act.  16: 17, 
et  ivayyihop  amyoiag  [eermo ,  via,  Euangelium  ealtUit] 
Eph.  1:  i3. 

.c'Hïtg  *Q%yp  Xa^ovaa  IctXtïoöai  dia  tov  Kvoiov,  quae  cm 
initinm  cepisset  enarrari  per  Dominum]  Ut  de  Leg* 
iudicetur  .,  epectandum  eius  initium  ,  ait  Iosephus  contra 
Appionem  IL  Legjs  Euangelicae  initium  ab  ipso  Domino 
Dei  Filio.     Solent  res  inagnae  per  magnos  expediri. 

cT*ró  rüp  dnovadpruw  ê?g  quae  i^t^auo^ ,  a*  ***  J* 
audierunt  nobis  confirmata  eet]  Daplici  modo,  inqui*> 
certi  sumus  de  eius  veritate :  primam ,  quia  non  per 
multos  hommes  transfusa  ea  fama  ad  nos  venit,  sed  eoi 

1 

habemus  ma  gis  tros  qui  ab  ipeo  Domino  ista  audiven, 
Apostolos  scilicet :  deinde ,  quia  miracula  et  dona  Spir 
ritus  ,  maiora  quam  unquam  et  frequentiora,  teetimoniw» 
dedere  eidem  sermoni.  JBt^cctovc&ai  hoc  loco ,  reddi  ft* 
dignum,  ut  Mare.  16;  20.   Eig  rtp&g ,  id  est,  nobië9vl  tti 

f* 
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vpctg  vobie ,  1  Petr.  i:  a5.  Diximus  supra  ex  toe  loco 
bene  colligi  scriptam  Epistolam  ab  aliquo  discipulo  Apos- 
toloram,  qualis  fait  Lucas, 

4«  J£vPtmp«QTVQOvpT0Q  tov  0éov  ayptioig  r«  xal  regaa* 
%al  7toi*iXaig  dvpdfufn ,  test  ante  cum  his  Deo  signie  et 
portentie  et  variia  virtutibus]  Haec  tria  habes  et  Act» 
2:  22 ,  ubi  dicta  vide ,  et  2:  4? ,  4:  3o.  Verbum  uaqrv- 
Qéïy  eodem  sensu  habes  Act.  14:  3.  JLex  vetus  testimo- 
nium habuit  per  fulgura  et  tonitrua.  Lex  nova  per  aa- 
nationes  plurimas. 

Kal  iwtvpccrog  dylov  utotöUQÏg  navet  typ  avrov  öiXyatp , 
et  Spiritu*  Sancti  dietributionibue  secundum  suam  volun- 
tateni]  Non  sola  prophetiae  dona,  sed  et  linguarum. 
MèQiittP  de  bis  donis  dicitor  Rom.  12:  3,  1  Cor.  7:  17; 
quia  non  omnibus  omnia  dabat  Deus.,  sed  quae  et  quan- 
tum et  quibus  vellet,  Eph.  4:  7.  Huius  discriminis  ratio 
cum  non  appareat ,  merito  ad  Dei  voluntatem  recurritur, 
1  Cor»  12:   18. 

-  5.  Ov  yotQ  dyyiXoig  vnita^e  typ  oixovuipyp  typ  uiXXov~ 
aap  f  non  enim  Angelie  eubiecit  mundum  futurum]  Post- 
quam  huius  Epistolae  Scriptor  ex  argumentis  primo  ca- 
pite  propositis  illationem  fecerat,  rursum  alia  addit  ar- 
gumenta  quibus  firmet  eandem  illationem.  In  regione 
illa  snperaetherea  sunt  quidem  Angeli ;  sed  non  illi  im- 
perant  ut  Christus.  Vocat  hanc  oïxovuiryp  uiXXovaap  t 
non  quia  iam  non  existat;  sed  quia  nobis  ea  non  plene 
nota  est,  nee  adhuc  contigit.  Sic  Hebraei  dicunt  K3TI  obw 
[mundum  venturum]  nostri  respectu.  Vide  librnm  de 
Morte  Mosis.     Sic  mystice  explicatur  locus  Ps.  9:  6. 

TlêQt  ïjg  Xalovutp,  de  quo  loquimur]  ld  est,  iXalijaapip 
[loquuti  sumus].  Nam  per  tempus  praesens  exprimi  so- 
len t  ea  quae  proxima  sunt  praesenti,  sive  exacta,  sive 
ventura.  Respicitur  enim  hic  id  quod  praecessit  1:  16, 
ut  et  alii  recte  observarunt, 

6.  JuuaQTVQaro  dé  tcov  tig,  Xiywp ,  teetatur  autem  ali- 
cubi  quis ,  dicens\  Tig  dicit,  quia  illórum  carminum  quae 
sunt  in  libro  Psalmorum,  non  nnus  est  scriptor,  irao  et 
saepe  scriptor  ignoratur»  JiéuaQTVQaro }  testatur ,  hoc  est 
ontendit  y  WDn ,  nam  id  verbum  sic  verti  solet. 

Ti   i&P  &p&Qamos  on  uiuptjoxf)  avtoü ,  7  vióg  dp&Qwitov 

0X1 
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Hrt  iniaxtirrfl  avxov ,  quid  est  homo  quod  memineris  eiwi, 
aut  filius  hominis  quod  eum  cures]  Verba  ipsa  LXX  In- 
terpre tuin  ex  Pa.  8 ,  qui  sensu  primam  obrio  agit  de  A- 
damo  et  semine  eius :  sensu  autem  mystico  referri  debet, 
et  ab  Hebraeis  Sapientibus  referebatar,  ad  Messiara  et 
seinen  eius.  Nam'  Adamum  figuram  gessisse  Messiae  re- 
cepta  .  erat  illis  temporibus  sententia ,  ut  diximus  Rom. 
5:  14,  1  Cor.  i5:  45  et  seqq.  Et  specialiter  de  boe  loco 
Psalmi  vide  1  Cor.  i5:  27,  Epli.  1:  22.  Dominium  in  res 
mundi  iuferioria  datum  Adam  o  et  posteris  eius  imago  est 
dominii  eias  quöd  in  Mundo  supremo  babet  Chris  tas,  et 
cm  as  participes  erunt  qui  ipsius  naturam  induerunt,  et 
ab  ipsius  noraine  digni  sunt  appellari.  *ETtiaxiitTto&ai  "^9 
curam  aUcuius  peculiaretn  gerere.  Mirum  fait  illud  de 
Adamo ',  qui  ut  caetera  animantia  de  luto  erat  factas, 
multo  magis  mirum  hoo  de  Cbristo  qui  inter  homines 
agens  nihil  magni  praetulit  exteriora  spectantibus.  Vide 
"Matth.  8:  20,  11:  6,  Phil.  2:  7 ,  2  Cor.  8:  9.  Psalmui 
iste  8  ,  ut  alii  nonnulli ,  solebant  cantari  cum  gaudio  in 
vhidemiis.     Inde    dicuntur  IUWtSp  [ad  torcularia]. 

7.  'HXaxxartag  avxov  Pq<*%v  tt  itag*  dyyiXovg,  paulo  mi' 
norem  eum  fecisti  Angelis]  DTiSk  bic  de  Angelis  sump- 
'scre  Graeci  interpretes  quorum  verba  bic  ponuntur:  non 
mlale.  Vide  Ps.  97:  7.  JBoajv  rt  BPD  alium  sensum  babet 
stare  itódag  [iuxta  verbum] ,  alium  scorer  ro  aXXyyooovfttfOp 
[iuxta  sensum  reeonditum] ,  ut  saepe.  Nam  illo  modo 
8umptum  significat  pauxillum  {intellectu  enim  et  quadam 
volendi  libertate  ,  ut  Tatianus  explicat ,  homo  quasi  par 
est  Angelis  ,  corporis  conditione  eet  inferior)  :  hoc  vero 
modo  sumptum  significat  ad  tempus  exiguum  }  quomodo 
ea  vox  sumitur  Os.   1:  4  et  alibi. 

dó%fl  xai  rtufi  i&fpdvaxsag  avxov,  gloria  et  konore  coro* 
ftasti  eum]  Adamum  intellectu ,  voluntate  libera:  Chris* 
turn  cognitione  plenissima  rerum  Divinarum,  voluntate 
perfecta ,  potestate  admirabili.  Coronasti ,  id  est ,.  or- 
nasti ;  a  specie  ad  genus. 

Kal  xaxigipW  avxov  int  ra  ïoya  vwv  ttio&v  aov,  *t 
posuisti  eum  super  opera  manuum  tuarum]  Adamum  sa- 
per  armeuta  et  pecora,  ut  in  Psalmo  sequitur-,  ut  vide- 
re est  Gen.  1:  28    (de  quo  dom inio  nutte  imrainuto,  non 
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plane  adempto,  videri  potest  Cyrillus  Epistola  ad  Calo- 
syrinm  contra  Anthropomorphitas ,  et  Isidorus  libro  III 
Epistola  95)  :  Christum  vero  supra  Angelos.  In  istis  lo- 
cis  myslicis  non  omnes  articuli  ad  spe  cal  urn .  respondent. 
Vide  2  Sam.  7:  i3 — i£. 

8.  ndpToc  vitéra^ag  vnoxazm  t&v  Ttodów  avrov ,  omnia 
subiecisti  pedibus  eius]  Idem  sensus  qui  in  membro  praet- 
c  e  den  te.  Nam  imponere  aliquém  supra  res  alias ,  est 
illaê  res  UU   sub  lieer  e.     Est  et  hoc  ex  LXX. 

Nvv  di  oi/7ra>  oowutv  avrtf  td  nayta  vnovlrayuipa ,  nunc 
au  tem  nondum  videmus  omnia  ei'  8ubiecta\yHoc  vult  f 
illa  verba  Psalmi  nee  in  Adamo ,  nee  in  quoquam,  ex 
eins  posteris  effectam  liabaisse  nisi  tenuem:  quare  mains 
aliquid  in  .  eis  latere.  Avx& ,  id  est ,  homini  generaliter 
consideratq. 

9.  T,w  di  pQ<*%v  Ti  TtccQ*  dyyiXovg  yXarx&ptpop  ftlinouep 
'Itfioyv  did.ro  rtd&qpa  rov  ftavdrov,  dó^  nul  npjj  i&<pavco- 
fiipop  ,  eum  dutem  qui  paulo  Angelis  minor  factus  est , 
videmus  Iesum  propt  er  mortis  supplicium,  glorie  et  ho'~ 

* 

nor  e  coronatum]  Videmus  ,  id  est,  certo  cognoscimus  ex 
relatu  Stephani  et  Pauli,  et  ex  efiectibus  regni  quos  ipse 
Christus  praedixerat ,  nempe  niissione  Spiritus  Sancti , 
vocatione  Gentium ,  rebusque  alüs.  fiolere,  hoc  sensu 
samitnr  non  apud  Hebraeos  tantum ,  eed  ppad  gentes 
omnes.  Bq&jv  ti  hoc  loco  £st  ad  hreye  • tempus ,,  at  mor 
do  diximus.  lesus  summo  honore  ac  potestate  ornatus  ; 
praeest  enim  creaturis  omnibus  et  coelestibus  et  terres- 
tribns ,  quantum  exegit  usus  Ecclesiae  ipsius,,  Interpmiit 
autem  Sta  to  7tud,yriu  tov  Vardvov ,  ut   cum   eo    conne.cta.t 

ft.  •*" 

aequentia.  Illnd  autem  dia  vo  non  consecutipnem  solara 
signiCcat,  sed  plus  aliquid,  id  est,  dignum  fuisse  Jesuni 
qui  in  tantum  evehereturJX  eo  quodse  dppripii  passus 
esset  ad  mortem  uaque  ignominiosam  Dei  causa.  Vide 
supra  1:  9. 

c'Chuog  %aQiri  Qiov  vtcIq  napxig  ytvaqrai  üavdrov ,  ut 
gratia  Dei  pro  omnibus  gustaret  mortem\  §aepe  fit  ut 
id  quod  sequitur  respiciat  aliquid  quod  pra^ecessit ,  sed 
non  duiöcoe  [immediate].  Ratio  enim  hic  rejdditur  non 
si mpli citer  cur  Christus  evectus  sit ,  sed  cur  per  lam 
gravès  perpessiones  ad  mortem.  usque.     Potuerat  eniin,  id 

et 
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Iiic ,  est '  deinde»  Nam  haec  verba  subseqmmtür* 
Sabinielligenda  aatem  quae  porro  sequuntur  ê&u  oijfuia 
tud  xiftata  ,  aut  ut  in  Hebraeo  «at ,  in  signum  et  in  por- 
tentum»  Propbelae  modo  Dei  *  modo  Christi  gerant  ima- 
ginem.  Non  dixit  Eaaias  JUü  mei,  sed  quos  dedit  mild 
Deun :  quia  ex  praecepto  Dei  erant  geniti.  Sic  Deus 
£lioa  suos  Christo  dat  educandos  atque  cnrandos,  loh. 
17:  13*  lam  olim  aatem  ad  Messiam  aptatum  hunc  lo- 
cum  apparet  epc  yerbis  Simeoros  Luc.  a:  34,  et  ex  Ge- 
mara» 

14.  'Eml  ovp  t«  Ttatdia  toxotrop^xc  tagxe?  aal  «tpoto?, 
quia  iam  filii  carne  et  sanguine  sunt  praediti"]  Quia  filü 
Dei,  id  est,  pii  omnibus  aubiecti  sant  incommodi»  qaie 
ferre  potest  yita  haec  mortalis.  £i$  et  alua  bic  nequc 
vitiosos  appetitus,  neque  solam  materiam  significant, 
sed  cum  mat  er  ia  qualitatem,  id  est,  %q  iïu&ijtov,  zi  yöoQ- 
%qv  [quod  p,*t*tur  j  corrumpitur].  Sic  ejt  infra  5;  7, 
1.  Tim*  3:  16,  .2  Cor.  4:  n« 

Kal  avfpg  n«Q9n%ipiw5  utTioyt  ttop  avxw ,  êt  ipse  aimi* 
liter,  eorundem  particeps  factue  est]  Non  exj>ediit  eam 
eximi  communi  illi  sortL  In  Glossario,  TtttQaitXipuoï,  p*r- 
inde ,  eimiliter9.  Utitnr  Demosthettes.  Ariatotelea  pro  eo- 
dem  dixU  TtaQvnXrptop. 

ctIpu  Sta  xov  ftavajov  uawaQytjaji  top.to  nCQarog  ëfowta  rov 
öaydtov ,  ut  per  mor  tem  destrueret  eum  gui  habehat  mor* 
tis  imperium]  jOstendit  atilitatea  ex  hoc  consilio  Pei  con- 
secatas.  Samael,  id  est  Diabolus,  dicifcitf  Hebraeis  ha* 
bare  imperium  mortis*  Habes  hoc  in  Thabaude  Baba- 
fiathra,  in  libro  Caphthor ,  in  libro  de  -Morte  Mosis, 
apud  .Maimofcidftm  Pirecloria  dubitan.tJ8.IjLI.  32.  Nimirum 
accusator  est  eorum  qui  vitiia  se  dedunt,  ut  videre  est 
Zach.'  3i  1 ,  et  tales  ostendit  detinendoa  in  m'orte ,  id 
est,  non  debere  excitari  ad  vitam-melioreni,  R.om»<6:a3> 
1.  Cor.  l5:  56.  Christus.in  suis  auferando  ista  vilia.  tiW 
abstolit  hoc  ius.accosartori,  'Rom*  8::  2*.  Sicut  i«  Christo 
non  reperit  qnod  acensaret,  lob.  l4(i3oj  ita  nee  in  Chris* 
tianis',  quia .  .esyyajuaru  [aberrbtiones]  qdae  in- illia  m** 
nent  non  diQuntar  peccata,  ep  scilicet  sensu  «ut  ob  ei 
damnari  possint,  1  lob..  3:  9«  f 

i5.    Kal  dna\\u%r\  rovtovg  otfoe  yófico  üuvutov  ita,  nuf* 

to; 


«I 
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tof  tov  ($*  *P&%ot  ip*p  dóvkéaj ,  et'  Uberaret  $oi  qui  ntetu 
mopii$[ptp  total*. -idtam  obnoxü:iran*  *ervituti]  Ghristoa 
quos  a  Tiliis  lifeerat,  eosetiam  .ctetotO  facit  ritae  aeter- 
nae.  Odparog  qpoj9«£tt>vtt*Of'  [more  rermm  omnium  maxime 
terribiie],  ait  Amtotélès.  Homo.  nat oralitar  amat  siii.COn- 
servationém  }  ideo  mortel  maxime,  metak.  Neqae  potetft 
tam  non  metüere  quit  aut  non  putat  aiiam  fote  vitagïy 
tut  non  eo-  est  i*  statt*  ut  eias  se  debtat  aperare  futife* 
ram  partkipem,  ;  JAetua ,  autem  otnnïa  seeam  trahit  söuyi-- 
tuttin-,   id  est  >  •  atrcilem*  conditionem«  ;  Sernorum%  «ai A 

est-mate**^*   ft©m*  8:   l£*  .  *  .    r 

Ofaru**  dotAéia  weqmMj  *v&ita  niymuv.  '  x 

[Non  iet  mancipium  recta  cervice  tueriê] 
'AmlXaifl  \nempe  tm>  yófiov*  qnod  ex  aequeatiboa  ift$el~ 
ngitur*  •!■♦•.»..     ...      >.  »,       .    ^     ♦,        v     ', .     .    » 

i6«aOv  y*Q  btptw  dyyihfip  imiaupdpttai]  'Bmheufteiféd** 
#«*  apod  rPlatonem  et  alios  est  eoienniter  vindicartè  .  Hiel 
autem  *<or  -anperioribus  mteUigcndiun  est  vindbare  tiva 
a#«ar«jta  i#»\  iiberldtem  manu  iniecta/  •  Jfebracta.  in*  et  Wtf 
et  rata  ftóleatjrerti. per  tmXuupamafrvu  Ortmia  autein  haeé 
manu*%  iniettiónetn  significant ;  qnomodo  Graeca  vaa*  sa* 
miturvMarc*  -8i  ^3 1  Lnq*  9!  47  >j>Hi  4  >  2$  a&>  Aöt.  a&  19* 
Sio.  infra  8ng*i  Solen t.ailténr.nl and  apytxeheBdiqni  e  aer* 
vitute  :raut  irmcnUa.eda'cuïitu^. . /JViisgUa/7t  a%  lièettatem 
vindicét  *  jdngela*  $  id  est^  Tindtcans  intr^dacitur^  Pat 
looutio  eiqnae.  snptal  i*.6*    .,.*;-  •  -    r 

*All&mfyumte$*\Aflom*p>ty 
brahami  vindicat]  ld  est,  id  aj*U  uè\  vos  Hebraeoe  Ube4 
ret  a  paeódtis  èt  metu  mortis  ETtntas  eniw  nemen  sae» 
pe  datur  operae  ih  id  impefeaae.  Hebraeit  scribéns.  aatia 
fcabet  de  iliia.  loqui.  De  Gentibn*  alibi  loqaench'  lecns* 
Chriatba  ad  Hebraeos  liberandoa.  venit,  Ion, ÜJi36*\Mattlu 
1:  at.,  11S:  24.  Ita  hnnc  locum  rere  t*f>licat  dttryaosto* 
mus  et.  Graeeorttinalii.;  ...'.:• 

17.  f'0&*v .  &pêtXi  natu  navtu  tfug  eideXtyöig  ófjiottolHjpcu  * 
unde  debuitper  omnia  /ra tribus  sitnilis  esse]  Kat*  ndvret 
iutellige  ex  sttbiecta  niatetia ,  r^iw  adverèië  f  crueiatuf 
morte  dura*  *ftcpt*Xt  9  id  est,  ita  fieri  ex  usu  f  uit:  qno 
senau  et.  Latini  taepe  u*urf>in%  debet  non  ex  jrigure*,  aed 
utroi  nkdrovs  t^ate].  Sic  t8u  L»e«  sH^iuS,  et  bic  mod«  Hirafitê* 
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"I*a  4Uw**  yt*it*y  Ut  e*  promptpia  mtéeris  smar- 
vmê'mdtt  non  ignmru**  Maltee  stuk  atilitatea  ex  paaiio- 
nifeta  et: motte  Choati.  .;,Se*ri  acriptoré»  ante  hanc, 
aane  iilamnoMe  <«fc**cal«e  poitnnJU  

X*i  ff**9?  4tfNt«fe»'t*  «faVttw-Gi©*,  e*  fidtlis  Pontifa 
Ai  Ifr  qtup'ad  Daarna  pertinent]  flffltan  *7!Ö  Exod.  18:  19, 
«bi  aimiKter  ür  Grrfeco  t«  ff^  rw  4?*o*v  Saepe  oitendit 
hic  Scriptor-  qoa*tom  Chrtetee  pvaeetet»  aamino  Secerdoti 
fogeli.  Erant  eioe  officium  Dei^viae-e^d  populamtfoiigi, 
et  pop«li  «róe  apud  Demh  :»ertrtiiiK|ite<e*iniie  falcit  Chró- 
tna.  Nanc  hic  apectatar  illnd  poeternia*  «t  et  info*  5: 1. 
Fidêlis  ]DKJ  hic  d}citur  is  qui  minere,  jnobese  flfcigifor. 
Hifbt  td  TTfeV  *»V  &iow9  id  eet*,  napcr  «wJumore  Gra^co. 
-  JKfc  f^'^SUmefOtei  Taf  apapWa»  «»v  Attodj  **  poputi  p*- 
eata  auferret]  'iJbdoniO&at  dfiaQtiag  hoc  quidem  locaj  ot 
•ft'  seqqetttibas  apparet,  eet<M»/$rrf?  p#ec<téo<  eiye  putgan 
a  peceatv )  id  est,  effieeré  ne  peccetnr,  rótèe  aappedi- 
tonido  pro  modo'  tentatioaaiiu  Responde*  Ifebraas  wi- 
lMe  "lO-et  flto,  qaae  verti  soient  interdnm  per  .««AapiV 
Exod,  99:  37,  3or  mf  Nnm»  >3tt.g,  i3,  ixxm^m^HP "lDeot 
3ar  44  ,  «Vsafptiy  ([paraar*  ,  -aag/taira}  ExocL  34:  9 ,  £*»• 
97:  §*  *l?|*lmniog  anttfwmt  dni  anaprfa  [PrapUidtio  9* 
duisters  air  pniqmtQte],Qirj36:>5.  Er  ai  euforie  exposi 
man  male  potest  illnd  Sir.  3t  3,  'O  rt/jalr  ttsit^r  &a«W 
tmi'  dpapilae  [Q«s  paêrsm  ikonotat  sxpiat  psteatdi) ,  qni« 
rererentia  parentom  moltoa  cdatedit  a  peoemto*  T«tas 
Pbntüax  tan  tam  expiabai  atpeccatotnm  poenia  tiberando: 
leana  *tt*o  ab  ipeia  pecoatia. '»  - 

•  18.  m£V'  <*  ydf)  nlmrfcp  «drop  «n pawfoJ?  >  oWitrai  w? 
*c*f*tep*Vtfitf  jfctyttjoau]  IlimwGêr ,  ;H1W  E»ai,  5?;  7*.  Seu- 
ene •  estü  du»  *nsm  *p*a  t&utdlu*  fusrit  psr  sa  qua*  p#* 
tuil*  /.  Aa*.  m*gi*lptOS9*  f  mapéri  tui  amaeUiém  fmpsndwm  & 
qui  **nêU*t*r*  '  ]Br  pro  bw  freqaens  bis.  Scriptoriboi. 
Et  singulare  pro  plorali  propter  genèraUtaAem  ^  nt  mol» 
v**q  ücunóg.  'Ek  m  1ND.  Deinde  est  tutcovvpi*  [tra* 
wmbijKUur]  potwst  auxiliari  pro  potéwt  movmri  ad:ausfr 
auétêm»  Nihil  enim  magta,  ad  miaerindMm  noa  «noveti 
qaajm  raalorum  .  «i mifinmx^  quae  xiobia  evenernnt  *  mm**** 
SU  Avmtwu  -OvtHtn§1ftop\p4>t99t  rfii*«r*r»]  habemtts  ip^ 
4:  *£#  «bi  ttimïril  est  nê^ét^iipop  [t*nt4**t»}.  ...» 
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i.    "Ofcp,  unde]    Cum   ita  se  habeartt  ea  qnae' dbciurar 

hactenns. 

*A$tXyo\  Sytöi,  fratre*  sancti]  Appellat  eoa  ft  parte 
potiore,  ut  Panlns  Hom.  1:  7 ,  1  Cór.  1:  2,  2  Co*.  1:  1, 
Bph.  1:  1  ,  PI11I.  1:  1  ,  Col.  1:  2.     ' 

KXrjötcoï  irtovoaphv  uitó%ot  ,  vöébtionis  sttpeYcoeieètiê 
particlpes]  Nempe  nobiscum.  Et  vbcationem  vocat  imv- 
odvtóp  qnia  a&  ètipercoeïestia  noa  'ducit,  non  -ad  terre- 
nim  possessibnem ,  'nt  Les  Nosis.  *  ' 
Karavofjöatt]  Qnis  et  quantus  fuerit  bene  attendiie. 
Top  ctrtózoXo»  *dd  aqinQiu  tijgoftoloycag  ijuap  *hfiovv  Xqi&p, 
Apoetolum  et  eümmum  Sacerdotem  prqfessionie  noetrae  le- 
num  Chrietum]  ^OubXoyiap  Tocat  fidém  Christianam  qtfcata 
profi'temnr,  xaid  utTüwvplaP  [per  trttnsnominaêionem']  ,  nt 
et  infra  4:  H9  10:  2S.  Eius  dnóïolo;  didtur  lesus ,  id 
est ,  eitur  publitrandae  causa  a  Deo  inissuï,  quod  ipèe  de 
se  saepe  praedicat.  'Vide'  qnae  dhtimns  ad'  Ioh;  9:  7  et 
Gen.  49:  10.  Dicitnr  eiiièdem  fidèl  Summae  Sacerdoé  qni 
sancivit  eant  non  *pecudnm ,'  sed  sao  ipsias  sanguine. 
Implévit'  simul  et  Mosis  et  Aaronrs  partes,  at  malta*  ^nam 
ïlli  sabltmius.  *  '        '         '   ]  .  .  i     .. 

2.  27i £dV  optct  XfS  rtoifaaprt  avrop  ,  qui  fideliè  èêi  M 
qui  feciï  Tllum\  ld  est ,' ei  'qui \  ipsüm  fècil  turn  Legatum, 
turn  Sacerdotem:  quo  sensa  Deus  dicitnr  noiljacu  [fèdiaèe] 
Mo8em  et  Aaronètn  X  Sara.  12:  6.  Sic  KÓqiop  %ai  Xqi$ov 
avrop  6  Qeoq  inoiTjae  [Dominüm  et  'Christum  fecit  eum 
■Deus]*  Fidelem  autem  eum  fui*se  Sioit,  qnia  omniasibi 
imperata,  quauryjs  durissima,  'exsectotus  est. 

f£is  kal  Mwv<ffjèi  ÏP  Mty  «?  öTjito  cèdroit,  sicuiet  Mose* 
in  omni  domo  eikel  Ex  Graeco  Nam.  I2r  7;  nbi  otfto? 
more  Graeco  et  aliis  géntïbus  frequente  pönïtttr  prb  /b- 
milia  ,  ut  Act.  i6i  i5.  Domni  autem  illa  est  populo» 
ïsraeliticns 1/  oW^H)  Act.  2:  36.  Moses  non  eiua 
partes,  sed  totum  e  urn  duin  ma  fi  de  dtirabat. 

3.  nXêtopos  yao  iïó$tp  ovtös'réaod  Mcovttift  fölcovai,  um^ 
ollori    enitn  gloria    iste   prae    Móet'  dignus  est  hesbiiu*] 
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Hoc  vult  diccre ,  Qood  de  Mose  dictam  est ,  Christo 
etiam  coavenit,  at  multo  excellenties.  Uaoa  bic  parti- 
cala  comparana.  Satis  faerat  dicere  irXtiovo$  ij  aat  itoUrt; 
noodt*  Sed  solent  saepe  comparationes  bis  exprimi.  He- 
braei  dicerent  WüQ  W  Htt  aaw. 

Ku&  Söqp  nlélora  tiuijv  i'fit  rov  oïuov  o  xavotdtuvcm; 
ttvtop  ,  quanto  >  ampliorem  honorem  haèet  quant  domus  qui 
Ulam  strusit]  Sicat  familia  domus  dicitar,  ita  q ai  fami- 
liam  gignit  dicitar  eam  strusre  ,  JU3 ,  nnde  p  filim  He- 
braeis.  Vide  qaae  diximns  Exod.  1;  ai.  Moses  pari  fa- 
miliae  ,  Christus  supra  familiaal*         ., 

.4.  tTl&$  y*f  olnog  xavaa*tva{tTcn  xnto  tifOQ,  omnis  na*- 
que  domus  struitur  ab  aliquo]  (rignitur  Qb .  aliquo ,  at 
Abrahamidae  ab  Abrahamo. 

*0  di  ra.  nivttt  JutrotfxtWaag  Qtós ,  qui  auiem  omm 
struit  Deus  est]  Hoc  valt,  Deus  quidem  genitor  est  et 
popali  Israeliticj  et  ecclesiae .,  Bed  Ecclesiam  genuit  per 
Cfrristi  saugainem ,  ita  ut  recte  et  Cbxistas  eam  genaiue 
dicatur.  <Quofl  Mosi  circa  popvinm  Israeliticam  aptari 
non  potest»  Ti  pro  tavta  [haecj,  ut  Bom.  11:  29. 
.  5r  Kal  ManhTJe-itiftTueóe  i*  Slat  «p  ouufavvov,  et  Mo- 
ts* quidem  ftdelis  erat  in  tota  domo  flus]  In  domo  D» 
regenda.  Altera  comparatio  Christum  Mosi  praefexens. 
-  *Sifo  togancw,  tanquam  famulus]  Sicut  vocatnr  in  Grae- 
co  dicto  Nutnerorum  loco.  Philo  de  AllegorUs:  Kaftiw 
Mosofts.  Xiy&ut  nipos  ir  namt  r$  oïtus  yéyisrjjo&ai  [Que»- 
admodum  Moses  dicitur  fidslis  fuisss%  in  uniyerea  doi*o]> 
'  Els  uctQtvQtov  mr  XaXij&ipOfUra>r]  Ut  pronuntiartt  po* 
puloea  quae  Deus  ei  dicenda  quoquo  tempore  mandala 
$Tara  testari  dicitar  etiam  qui  refert  mandata,  ut  1  Cor, 
i:  6,  2;  1  ,  i5:  i5,  a  Tim*  1:  8,  Apoc.  1:  2.  Moses  n« 
castra  qaidem  movebat  nisi  ex  Dei.iu.ssa.    , 

6.v  Xqkjov  di,  êf  viog  tni  w  olxor  mrov>  Christus  va* 
tanquam  filius  -supra  domum  suarn]  Ita  rectias  legitar. 
CAristits  supra /aniiliam,id  est>  familiae  imperat:  qoare? 
est  enim  ipsius  familia  f  per  ipsum  getiita.  Dicunt  lorif- 
ConsQiUi  p  etiarn  viven^e  pqtre  filium  quodammodo  donü' 
num  esse  rerum  paternarum*  Unde  et  in  Comoediii  ^n 
a  servis  heri  minor  se  dicantar ,  .ejt  61^a  domnula,  idett, 

dominula  >  in  inscriptionibus. 
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üv  oikoe  ióf*&  fjl*ék)  cuiue  domus  êumue  rios]  Nos  Ghfie-> 
tlani  8umu*  eiiïè  fèmlUa,  et  erimü*  roiücet»  Nam  prae- 
sehs  fcic  futurum  óémprebendit*    •  *  '•  •  <    .: 

•  *Edp  mg  Tijv  irctgfaoiar  %oA  to  %av%7jfm  tfjs  llrtidog  u£%Q* 
tilov?  (ttfctiap  *ccT<i<ixo>}i*P  >  *i  fiduciam  et  lartUiam ' epel 
ad  finem  uu  que  firJnxtm-  r*tinuerimu*\  £*t  traxectio.  Nató 
ordinaria  coiistrtictio  per  wfóCtt///**  [zeugma  &  'parte  pri~ 
ore]  fnërat ,  tav  (lipcciccp xaTtfo%u>itér<Hixgt  riXovg1  Typ  neeg- 
faölctp  nal  to  nav%iftutTijg  ihrldog.  ïam  rero  per  Ttagfa- 
oidtp '  intellïgénda :  est  f  ér  '  (urmpvjiidp  [tranènomindUonefli] 
prt}/êsêèo  Ghrintianiemi  aperta ,  ut' et  iiifra.  10:  &5.  Per* 
xccvwua  iXiridog,  laütitiam  spel  (nam  xcrijpjftB  ïAetd  valere 
quod  dyaXXluuce  aiib*  ostendimus),  intelligitur  spes  -ilkriae* 
ta ,  nempe  vitae  aeternae ,  snb  iia  legibutf  sub  qnibus  * 
Christo  prouiissa  est.  Si  retinuerimus  liane,  inqqiitfjh*- 
mam,  id  est,  inconenssam  «of  'finem  usquè,  O  witofUl* 
pdgtigfilog,  óiwog'  <Ho(ïfriT*i  [Qui>  sustinuerit  ueque  in 
finem,  Mc sdlvus  erit] ,  Matth.  lor  aa.  NatMtaè  *uh& 
taris  non'acéèpin,  eed  óustodifu  vivificat,  e\t  Cyprianüsv 

7.     -410 ,  quapropter]   Hoc  coniungendain   cum  eo  quod 
post  longum  Scripturae  testimonium  sequitur',  fiUm-it  -§U 
SêXcpoi.     Cohaeret  autem  cum  antedfctis  hoc  modo :  ~>Cumf s 
tantum  handrem  acceperitis,  ut  et  Dei  et  Chriati  famiüt* 
cehsenmtni  ,' vide  te  ^netnnèo  tonere  excidatie.\    v 

Katoog  Uyiï  ró  np*tyu*  to  Syiop ,  siout  OicH'  Spiritu* 
SanctueJ  Per  Baviflem  ,  Pa.  9*:.$  «e.- 

'ZtjIÜQOP  i&P  tijg  ipwpijl  avtoi)  dxofoijti  ,  hoaHe ,;  ei  itoéen* 
tiüs  addèèrüèê]l&  fest,  die  oxypoTryyictg  \feeti  tabitnaeuï 
lorum],  cai  celebrandae  scriptua  ille  hymnüs,  et  qttb-tem^ 
pore  praelegi  populo1  ilht  vetus  historia  5  o  leb  at.  Snmpta 
baec  ex  Graëco  XXX.     'Éap  Wc  est  cum,  ubi,qw>H*e< 

&  M17'  (tohiQvvijn  tdg  *aQblatvfl&]  ^«^rtie ,  hé  an+- 
miim  exhibêaüs  iniractabilem. ''  Habemns  idëna  veAnm 
Eiod;  7:  3,  i3:  i5y  Detrt.;a:  3o,  ïö)  16,  ttfl)ü1^(iie  ^lè*, 
ut'  et  Verbum  13^  [aggraparè]  et  similia  j  ttttö'Deo  /tam 
hominibtts;  seib.sen'su  nonnihil  diTerso,  at  aKbi  dixitnus; 

'&tf  «ir  Ttó  netQMiÏQaapi? ,  •icüi  in  è*acert>d0êone]  In  locoX. 
nominato  ronö  Kxoil.  17:  7 ,  Hnm.  ao:  i3,.  24*    W  asttei* 
redditnr    fllis    locis    Ao*^ta    et    dpt&oyi*   [emtr*dÜiio]* 
Sed  ticcQamxQdatioü  éadem  est  signincatio.     Et  «c*a  TerunK 
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«•m  qaod.  dixima*  ad.  Gen*  n:  .1 ,  etiam  nomina  hominam 
aut  locarom  propria  expriuM .  $ olere  in  linguis  alüs  .  vo- 
cibui  non  eiusdem  toni,  sed  param  aignificatum  babentir 
bus*  Itergati  \bi  aunt  Jeraelitae  cum  Mose  et  jiarow) 
Exod,  17;  a*  Sed..  Deus  id  perinde  aeatijnat  quasi  secum 
üurgati.  easent,  ut  videre  est  Num.oao:  a3. 

-  JUmi  rijp  fyiQ**  tap,  mxo<*QW$  i*  ff-  ÏQVW  * .  "c^ 
die  irrUationis,  in  deeerlQ]  Etiam  bic  Tuxquapixi  est  pro 
rnp  qaod  pomen  itidem  est  loei  ?n  deserto  ex  üstoria 
•ie  4icti,  Ui*$  J&aesae  est  tempo*  iUad  qup  circa  M*s- 
sa*i  egit  populus :  sicus  <ft*«  Madian  J£sai.  g;  4.  LXX 
Exod»  *J;  7  et  Oeut.  ,6;  16  nomen  hqc  proprinm  yertont 
yiigorHHJr,  [terUaUomriï].  Sed  HW,  nnde  id  nomen,  est 
ifrriUtref  fuod  et  mioatw  et  7$t*Qed#éiP  Graecis»  Kaxi 
%q*  4p^9**>  ^  •**>  quomodo  Ulo  tempore,  at  lob*  29:3, 
1*1V  44*'  &>   Dan.  9:  *$  et  alibi* 

•  £•)  Ov  imioaodp  p*  oi  nwiotf  vpwr  ,  ubi  tentaverunt 
m*  pptfee  veetri]  Illud  ov  ostendit  locorum  praecessisse 
nomina»    Et  «pparet  tip  fftqpifcus  ut  iam  diximus.  idem 

qwe  <qnod  itiuQccLrèip* ...... 

*EfaU}atisdy  (ü  *al  itdow  ra  ïoy*  pov ,  probaverunt  nu 
et  riflerunt  opera  wea\  Mt  non  est  in.  Graeco:  sed  sui- 
^udifcur  ex  priori.  Jn>  Hebraeo  expriiqitur..  Sensps  autem 
est :  Quanquam  mag  na  opera  mea-  viderant,  tpmen  libuti 
eis  iq+  irritando  perioulvm  f  veere  potentiae  meae.  Kd 
pro  talmo  OJ  [quanquam],  sejtpns.  idem  Oeut*  29:  2-4 
l^anqudfc  intespunctio ,  post  /w«  at  W  Pebraeo  et  .editione 
Sfeti  Qj?aeca.  Et  id  exiguut  quae  sequuntur.  iafra  17  d 
jjWjlmteriae.  9<?ries«  . 

:  »X(HW^ajcojtr*  £ry.  Jw  rc^^#W(  rfl  /*?*«  i**ipi},  om" 
&Q§H!faxa*P**9  PrQpt*K  qw>d  taeduit~fme  natïorti*  ïitiut] 
Jdhi*  sigtaitfieat  propter  baec  et  similia.  Sic  Stop0 
IhdiPtëïO  bprqpter.  qu,o(f]  hajbemus  et  ^  Cor.  41  i3.  Zïjootf* 
<$t$mi  oBfNi.tf#r^^<Htt  m*  e*t  **orvm.  Sic  lob,  10:  h 
Vfóhr^>>*4fimi! 'ffjtyvxji.fm,  in  Lnfyio  taedeA  apima* 
«MMI»...3wAVi990^29«W  ?**  <W«^tó  j  >jM<ilvri^M»  [ö/* 
fe^9\a%  wuk,  Jmmo*  afigmifror}'  5*  *£  ^°^  Psalmo  tam 
A^liia  ftUam  rSjmwa^bus,  jet^Hr^fr  .W«^.  W*>.  Vocat 

jHir4s>y   nt>niaifr    yide>inu»*?, .  Jt  esjl  ^«vcx^Uf  [coj»p«V^] 
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in  ffn■^r^c[t^aiU,afitlU,:  Volt  enitn  dïcere  magnum  partmê 
iMorüm  Mimnwn;  Yid%  Nam.  16:  u2.  Videtur  anten? 
ideo  tirgêve  'fllfcufrde  ^aadragtata1  artnis,  qnia  p«r  spatinni 
Deus  Indaew-ad  poeniteritiam  jpo$t  CnWstum  enectnüi 
jïr*öfini«rjrt;  ft-o:^^^in  Manttttripto  ebt  r<risrfy  [#tt*w*]t 
10.  jfoi  tij*)»*  xAèl  ithxv&ptttt  tff  xaQÜttf,  avxoi  di  övé 
iyinasm»  rag  JoWp  pot//  et^dixi:  temper  erfaM corde , 
ipsi  non  cognovorunt  **««•  #****]  in  föNie'éo  LXX  ;-**!> 
mvtoi  [»t  *p*i].  Nóèse  bic  «at  varère,  at  Pa,  1;  6  et  alibi* 
Popidue  ivtë  vagum  oor  habei ,  ito»  /&**  ei'imiëiere) 
l>ii$  n  jtu  praeseripUê.'  • 

il.  '&£  (^tocfdr  éV  tfl  'ó^ff  'pa*,  ~feft?j*  iuratf  irdtüê] 
'8$  hic  vatet  itaqüe,  ot  et  Hèbraenm  101*.  fit  sic  recte 
accepit  Sytau.  iuratneritutn  hoe  habes  Wiün.  14:  3/8.  Re»* 
petuntar  eadem  verba  infra  4:  3 ,  ubï  ftidem1  èst  w£  j 
non '  at  qmdani  hic  lege  runt  efe  ^mAii*].1 

El  ëïatXtvaovTcci  hV  *f/*'  üardrttxvoiv  pov,  êi  inttoi&unt  in 
requiem'  menm]  Snbatfftitnr'  aliqoi'd ,  at  in  ïüramcntis 
•©iet,  1  S*«i.  14,  P«.  i5ü:  2,  17,  Mare.  8:  ia.  Oom  Ito* 
mines  iaraitt,  -snbauditar.,  ■  mate  miki  facto*  Beits,  tft 
J  Sam.  a5:  22.  Cum  Deus ,  ne  pro  Deo*  kdèear*  Kccid* 
Ttocvatg  dècitar  regio  ilfa  abi  >popnfas  a  fongis  iafctatkrtii- 
bas  qttfevii,  at  Deut;  tfa:  9.  Ad  dit  Dens  Tocolaïri  póv, 
quia  eins  boni  auctor  ertt  Dens :  partim  etiam  qaia<  tand 
Ar  ca  \  quae  Dei  nomine  vocabatur  ,  vagari  desüt.  Sub 
bis  inyolucri*  ofetegi  Meatfiae  «-tempora  séntit  <ët  David 
Kimchi.  -  *'...•..,.. 

12.     BUmtê  ttèthpbl ,  !*fefcl*  /retoren]  Cohaefcet  caM  \U 

quae  ditJta  «uprtt  74    '  *    *    ■'  l     ••*'•        

unquum  in  quo'fuarh  veMrUm' sit  anirküê  mülüé :9  Mi:êst^ 
inoredidnè*.  -  -NMi  genitiVus  iste  «ricem  hkbet  adicothri. 
«*B»  fÖ^oSro^tf*  dnè  &i*Q  t&ptog,  dieeëdené  tt  Deo  vivo\ 
Bu|>le±'«*t  rfm^a  [dij/klentia] ,  ab  inltro  vocationis,  et 
ex  post  facto.  Haec  afrtëm'  illa  ést  deterior,  qüia'secanf 
tra  til  «tesertiofaém  Déi.  Vide  1  Tim.  4:  i*  Valdè  autem 
eIRcttciter  diotüin  n%è  Wiov  t&ptog ,  ut  et  infra  9:  14  èt 
10:  3i.  Nam  qui  vivit ,  id  est,  séniper'  vivit  *(ita  enim- 
id  VterfcUrit  hic  samiiirr),  sem^f* etiam  poenas  samere  po- 
teel,*    -frèue    mitéai    dicrlum,   tfctó  Ifeöv '%&**?+  ,,Naln,  Hlctrt 

Aa  4  qui 


TT 
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eaae  qao<L  dixirnn»  ad. Ge».  11:  .1 » .etiafl^:  ^             ni 

aut  lpcoroin   propria  expriwi   aolere  ƒ  '1  **             &, 

cibui  non  eiusdem  toni ,  sed  p»r#r  i  *"  *•*             *• 

tui,     /<«¥**'   t«  *»»*  JsraéUtafi  f  \~  g              «u 

Exod,  175  9»  S«d  D^ui  id  pe/Jf  *  Jf»  <•  ** 
iurgati  esfent,  at  ritere  *M»  f  |  I.  £  * 

.  Sar*  ***  fripr»   *w    */f  ^  ^|  W« 

dis  irrUaUoah,  in  dtwkfti  t  \  *  \\  *'*" 

nip  qaod   jiojnen  itidem// J i  |1   l^  .                 iaotg 

•ie  4icti,    -Pw  Jfa»«;/j  ff.  |  -I  I  |  •                 fcri© 

•***   «gH  popahu:  ƒƒ/*  *  f  |'  '  3meI 

Exqd»  19;.  *  etVerf/jtf.f*'  _ui.  Vi- 
9*<l«fpf*r  -  [tontel  /  *  f,  *  rtuiettm  ex«pect«- 
ierttqr* ,  f  »od  ''   ƒ  /                         ♦memoriam  nedigi  ,  qaod 

lift  W  &>  Jf  '*  *%  WW  >  *ne   quiê  ex  vobis  obdu» 

•  .9**  Qv  r  4t  contra  pi*  monita. 

m*  pat?*'  <*t$*Qrt*89  f  alfa**  peccati  stductu*']  'Ap*^ 
oomw*  .19 .  nomine  Wc  .yocat  metum  Texationnm  et  odii, 
qsae  ,0  ^fb  multi  «educti  go  tempore  deficiefcant  ab  Eoin. 

H   fL   JfriirtyQ*  yoQ  ytyitapêP  tap  Xqi$qv]    lm  uacii  »» 

•  j  **f  particippmus  de  Chrifti  clar\tate  ,    sed   itu   p^, 
j^VdjftMB   w*   conditione    pe^aeverandi  ,  nt  sequitur, 

,,'#«*  f*?  Ttf*  <*G%fJ*  rifr  vm&fauQ  pijpt  tiXavg  fcflaLaf 
fCtTaaycDpêr ,  si  modo  iniiium  spei  uaque  ad  finem  Jtrmum  \ 
rtfirfepmus]  Idem  senaw  tpii  rapra  ft.  Ihi  iküg  dicitar, 
qnae  hic  wrefcortff?.  Idem  enim  aigniQeajU.  Itaqne  sim 
^/Ur/^vert^r  Lam»  3;  18,  V7f<featf<ff  Pa.  34:  8.  Vide  quae 
dfcqntyp  injra  11;  it  F t  -dixit  dexw  rfc  vno&ctHot  pet 
wqi^/^  [t/amz^n^fM»?],.  pqsteit  hia  lihri*  non  infre* 
quentejD'j  pro  Tijp.vTtQgaaur  riijr  tt**Q%W>  spemMfam  qw*m 
op  iqifio  tobvi&us,.  Talia,  atmt  prgentum  tichrvm,  pro 
eicfi^argefiteis  ,,9angw*  in-unima ,  pro  anima  in  san* 
gwn*%9-  twiplum  immis&um.igjii,  et  similia  a.Davide  Kim- 
c^ii  et  al|i*:  noiaia,  Fidem  autem  ii^eUi(P  pnm  «ancta 
profes^oiie  cpi^iunctam.  ..  4 

l**>   ïtfï  ^A«V*fF^a*,    dWfrtlticUjir)    Hqo  qaidam  cou- 
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•  <hra«^  cum^iis  qoaa>  sqqmratiir y  <j*j*  jfttpêy.  9tm-) 

~r  wam  habemns   sectionem,   non  ali*  de  causa 

<^      ?.  -  visum  esi  exscxipteiibiis,  som  Qra?c,i  aiiis 

£  V     **  baa^  .  .G*ae*oa  -  **  sequamur,   iUa  omnia  a 

•  ^    «^  ^r  "ftf   ad  qnpqfrófyup  ovp  ,   erant  longanou. 

*    ^  ^l  1>  qnale»  int  hu  librïs  .muttae :  eiip 

,    ■£    *     %  **  audimuê  haec  dici-,  nempe  quae 

^>  A^    £^L  *d  V«te*es .  illos  pertinent, 

»    V    *V^^  ^epetita  ex  iit  qaae  snpra  -y*.  - 

V  -*     *^V    *^f  Quidam  qui  audierani   De- 

.  ^.  ^/^^^  ipoï|l|>1»*"»*Mp ,  et  praeeepta 

<   ^%  \  uimif  miracalis  confirmata* 

\   \  -<*  9  nempe-  Deum. 

igii&óvr*e  *l  Aïyvntw  hm  MmSciwe, 

qui  prqfecti  8unt  ex  Aegfpto  per  Moêem] 

.xjente.     Sic  Of.  12:   i3 ,   ip  itQoyJjrfj  id  est,  per 

„m  Prophetam.     Non  tales   {osue,,    non  Calebus ,  nxm 

«jnae  snbnata  est  soboles.     Sic    et  nunc  -defecere  aliqui  a 

Cbristianismo ,    infra  10:  a5.     Vos   nolite    illorum    exem- 

plum    seqni :    sed    potius  Josnae  et Calebi ,  qüi  nullis  ad- 

vereis  tenfiti  spem  semper  firmam  retinnere. 

17.  Tiai  ii  iiQO<toi%&i<f(  TtêaêtQCtoOpTa  ÏTij ,  qnibva  outem 
infensny  est  qipadraginta  annW]  ka  omnibas  sine  discri- 
mine  ?  non  sane :  novii  caasas  cuiusque  discernere*  In 
Manuscript  o  ,  ffof?  di  *«i. 

Oèfl  tófe  ipvfrtifacttHp ,  nonhe  ilüe  qui  peocaverunf]  In* 
tellige  nio  aftaarctvHv  in  illo  sensu  graviore  quo  respondet 
voci  ifPB,  at  lob*  33:  9,  Prov.  29:  6,  Lam.  3:  42.  Vide 
qiTae  anpra  a:  2.  Man  user  jptua  bic' habet  snif i&tjoaaip  [»£* 
/w  qui  iruxn  pdrteerunt']  ,' iorie  ex  Glossemate* . 

r Ar  rei  tfcöJUx  ïit&*v>  Ip  rfj  IqW<o  ,  quorum  cadavêra  pro* 
**r<r£a  sune  pn  deterio]  Et  boe  ex  Graeoo  Nntn,  14:  29/ 
ubi'  rrtHHebrHeo  trui),  quomodv  leadem  vox  vertitur  Lev. 
26:  5o>  Nnm#  i4:-33,  •!•-  Sam.ii^  4^y  Esai»  661  24.  Pro-* 
prie  IPTO  «mat  w%aifl^,  nt  apparet  ex  iHov  Le vitici  loco , 
\ibi  idolortun  fragtoföa  eodemnönMnèdifniltur^  .Et  Ghal-» 
dam*  ••verbum  '*M9«ïest'  destruere.  Deeertum  'hic  gehennaf 
respon  dB  V.-  *  « 

GVtéfr  ^ïptibuï^hutèm*  iuravit  wxn\  intfoire*  i^pequiem  ip- 

Aa,  5  si- 
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fpi  Cfcriato  credit,  Deo, credit,  Job.  ï^c  44,  :qoit  Dest 
nmoi  modo  jd  egit^at  Qhrjjfcnji  e  ie  misaiim  .otteaderet, 
Job.  6;  27,  it*  qai  Qhrjstpm  deterit,  aimnl  Deum  desem, 
*J5>  w?  Pro  *fc  ***>  %*»«e  partjcaUrom  'matatio  freqaeni 
{lia,  et  alm  libris.  Nolite,  redire  ed  .Iadeismiiitt,  tient 
|i4  i^  Aegyptam ,  unde  eo#  D«ua  edu*er*U  .. 

i3.  .  'Alk*  naifmtalétTê  imvrovQ  %*&  inp&p  rjitlpti,  typ 
oi *ro  •  xrjpfQOtr ,  *tf Arïnn  g ,  «atf  adhortqmini  wmMtipto*  tin- 
gulU  diebm  quamdiu  h94**  4icit&r]  'Jfrwrotfe  pro  JiXftov; 
linvictm],  at  i  Cpr#  6:  7  et  alibi,  ^xipumijyi*  [pk 
tabernaculorum]  Iodaeorum  indicata  per  (typioer,  semel 
anno  peregebatoi? :  nostre.  f  dam*  duret  hocsaectijmii.  Ti- 
yimos  eninr  incerti*  sedibus ,  et  sedem  qoietam  exspectt- 
mns : ,  neqoe  opus  «»t  nobit  in  memoriam  nedigi ,  qaod 
craqtidip  sentimn*, 

c,Ira  uij  Hxlyovn&ft  Tftf  ij;  ipw ,  *ne  qui$  ex  vobis  obdu* 
rescaty  Qbdurescet  contra  pia  monita. 
.  'AnfofiJijg  apctQTicts  9  fallaqia  psccati  99ductuê]*Aw* 
%iotf  generi*  Bomine  hic  yocat  metum  Texationum  et  odii, 
p#r  qnem.  multi  seducti  go  tempore  deficiehant  ab  Eo** 
gelii  prqfessione»  > 

*W.  P?,  particippmus  as  Chriuti  claritate ,  sed  i«s  pen* 
dens ,,  ;d*tam   sub   conditione'  perseverandi  ,  ut  sequitur, 

;..'^«r  w  np  *éW  *#  jwwffaw*  p4x?'  *ö«*  ^«*^ 

■ 

UtaraaywpêP  f  *i  motto  iniiium  ëpei  uaque  ad  finem  firmm 
Têfir}epmui]  Idem  sensus  qui  supra  ($.,  Jfei  iXitls  dicitor, 
qnae  hic  thróta<figf  Idem  enim  significant.  Itaquc  nhfW 
$•*'*  ▼•Tt^tur  Lam»  3;  18 ,.  wpfaijfta  Ps.  34:  8.  Vide  qnae 
dig^mw  injfr*  n;  if  F t  -dixij  vqxw  rfc  wrotfaatoff  pei 
V7r<f^f9/9fa  [immutntio.nem]  y  noatvit  hij  lil&ria  non  in(t* 
qaen^em-,  pro  t^p.ihrcigctauf  xfjf  ii**Q%%$,  •pemUlam  q*0* 
af?  iqifiq  fyabuip^u9n.  Talia,  snnt  argejiturn  sichrum,  pr° 
ticfj,*  argenteis  f,iang*in  in -anima,  pro  anima  in  *<"" 
guine<;  fevtpium  immis&iun.igni,  et  similia  a  Davide  Kiffl- 
^i  et  aljia  notatat  Fidew  ^utem  inteUigp  cmn  «ancU 
profe.sftione  cpninnctam. 

x^^  ,£|»  r&A$Vfjrt<M ,  ^w^^c^r)  Hop  ;qoidam  <*fl- 
«^«n^.cnm  cpfiftecedeirtib^t    ^^ryf^iiftmniv^  e*  fdi  e»m 
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ie^imta^>GT«Boivxiiiii.ivraqttae.  sqqutratar  >x  q*j*  jfttpiê*.  et*** 

ubi   nos    novam   babemus   sectionem,   ion  dit  de  ctau 

qnem  qui*  ite  visum  eëft  exsaripfciibus,  ram  Grapcii  aliis 

ujUuttur.Ltectionibuv .  .Grae*oa  .«i  seqaamnr,   illa  omiiia  a 

rl*ü  fao>  «MoveérrtQ   ad  ipofS^AcS^tcir  otv,   erant  longa  imu 

Ittriqpup  («tteffnoaitfp]  ,  quale»  int  bis  libris  .nnhae  :  «t-fr 

r»  Xiy&&cu  valebit  cum  audimui  kaec  dici^  nempe  quae 

ad  nos  f  non  minos  quant  ad  Veteres  illo*  pertinent, 

SrjfUQOP  iup,  hodie  «']  Repetita  ex  iit  quae  supra  -7*  - 

16.     Ttvie  -ÏOQ  ixovöcmtts]    Quidam  qui  audierani   De- 

calogum  tant*  cnm  maiestate  pronuntiatom ,  et  praecepta 

Dei  alia  per  Mosem  data  et  plurimis  miraculis  confirmata* 

ÏIoQtnlnQavttv]  Irritarunt,  nempe.  Deum. 

*AiX  oi  narrts  ol  é};tl$órrte  {$  Atyvrttov  9hc  MmSêimg^ 

eed  non  omnes  qui  profeet i  êuni  ex  Aegfpto  per  Moêem] 

Moëê  educente.     Sic  Os.  12:   i3 ,    ir  iroof^rfj  id  est,   per 

Mosem  Prophetam.     Non  tales   fosue ,.  non  Calebas ,  rum 

quae  snbnata  est  soboles*     Sic    et  none  -defecere  aliqui  a 

Christianismo ,   infra  10:  a5«     Vos   nolite    illorum    exem- 

plum    sequis   aed  'potiue  losuae  et  Calebi ,  qui ;  nullis.  ad- 

yerais  territi  spem  semper  firmam  retinnere. 

17*  Tito  &è  7iQ09oi%&u!€  ttêöêtoamowTa  êtij ,  qnibm  autem 
infensu*  eet  quadraginta  annie]  An  omnibus  sine  djscri- 
mine  ?  non  sane;  novii  caasas  cuinsqne  discernere.  In 
Manascrfpto  ,  riaw  di  neet. 

Ovfl  tols  ifUtfttrjaömp ,  nonhe  Mie  qui  peocaverunf]  In* 
tellige  bio  dfuxordytiy  in  illo  sensa  graviore  qao  respondet 
voci  ityBf  ut  ïob^  33:  9,  Prov,  29:  6 ,  Lam.  3:  42.  Vide 
quae  srapra  2:  2.     Manuaxriptua  hic'babet  ehtitfryoaisiit  [il~ 

lis  <fui  *non  pdritêrunt]  /  forfe  ex  Glossemate* 

rQy  rti  v*xX*  In&tvlv  rfj  ioquip,  quorum  cadavera  pra* 
etrttfa  sunt  in  deeerio']  Et  boe  ex  Graeoo  Nam,  14:  29/ 
vbi'  »i  v*H«braeo  trui) ,  quonvodo*  leadèrn  vox  vertitur  Ler. 
26:  5o  t  Nnm^  14:^33,  1^  Sam.üTt  46  yEsai,  661  24.  Pro-* 
prie  üP*Ê>  stout  reHquia*,  ut  apparet  ex  iHo^  Levitici .locó  9 
nbi  idoïoroa  fragtofna  eodem :  noroinè .  die aritur.*  iEt  GhkU 
daeia  verbum  '"Xö'-est  deetruere.     Deeertum  'bic   gehennaf 

respondet.         -"  •  •     "    «  ' -4     ' 

18.  *  'JRfot   8i  muoat   utj  *ï<ietev*töto*i   ik-  tij?  >  **r<*nav<fip 
#Vté&  9  -1  ijwhuï  -  'ituUm-  iuravit  non.  introirè*  ip  Requiem  -  ip~ 

A  a,  5  si- 
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eiu*]  » ld  *»t  * :  Q"*  'MMl')'"  qmkuMvm  iurvmertto  üdtotta 

.  Jgt  :pt/r  J»(£<  or*tf#«j4*0»>  »•**  ****  'J**-  nort'  obedurunt] 
JU.qai  legen  eittïictiftmnpmeranHpraifrwet*,  omDft,  rafe 
nemen .  Mdra*.  ld .  smitst  TeAom  -pe* .  «sfottfetjr  vrertitnr 
£xod.  aft)  'au,  AbüI.  i:a6,  9:  7>;a3,  94?  ioi»  ir  189  £«i. 

Sot  >5  f  63*  .ïo»  >i'     »      .  t -  •' 

19.    Aast-  pképtêpiP ,   et  *idemue\   Ex    historia  cognoftci* 

^Onou*  qèwnj&ipar  éiatXfrfïy,  hóe  mm  pvttues*  intrare] 
la  sede*  ilias.  quietas ,  obstante  aumrun  decreto  Mlo  Dei 
peitesnptario*..      1  1    . 

^i*  am$iap  ,  propler*  difidentiam]  Quia  fidem  non  ha- 
butnant  prM^niejM  Jjvvini* ,  -qoae  causa  et  tune  fiat  ia- 
obedientiae  ei  wind  est.  * 


• 
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'£•  4to$i]Bc9ii&-  ov*  t  timottmue  ergo]  Diximus  ex  Ckrj- 
sostomi  et  aJiorum  sentonaia.  noa  male  kaec  poste  co* 
nejott  cum  iis  quae  sap**  3:  t&    1 

;  Jfi^rort  *€cr*ltmo(Urt/s  ïnayydJws  tuul&Hir  éfc  rij*  ««- 
nmvaip  ccutov  ,  do*jj  Têf  i$  vpmw  tS?q>ipcéWt]  Ne  cui  w 
trum  lïbeat  eibi  deesse  ,  cm/».  .  rsiieium  sit  vobis  iu$  t«- 
trdndi  in  ipsiue  ^requiem*  Am&r  nan  temper  eet  vidêrit 
•ed  pro  lubitu  ageren  xxt  Mattlu  3:  9  diximus*  fT&Qt* 
vlyog  Graetie  .dicitur  jcm*  aliquid  .deeet  ad  rem  adipiscen- 
déihyv  ut  videre!  estMattl*.  19:  ao,  ët  hic  infra:i2:  i& 
'EnayytXict  xarufatmtiépi]  est  bereditaa  reücta ,  .quae  here- 
ditap  qttia  nou  ex  .  Lege  v.venit',  *  aéd<  «x  pnotnisset ,  quasi 
exvteatameojtó  GxL.3:  03 ,•  ideo' vócat»r  ^7wy^l*a  [jwo- 
vmaunri  .peT'iuTmvimidirltmbittTHinHnatèmGm'li  «maiem  i» 
eadUm  .Tocei.habenius  «'Acta  t  iM4y.  £pte^s..i2«  Pari  mod« 
tfajQÓvoti&r  inctyysktmv  [Mrp&t&r e tpr &*&**)***]  j»«befBOS 
M&|jrii)6:?ia«  t  Expónit  asrtem.y^  vpetfa***  (a|p^asA^^m] 
qaae  «it  illa  lieseditas- sive  res  «prèmttsa^  'nempe^wi&'fl" 
£«  requiem  Dei ,  illam  perpetuam  atque  perfectaat  9  c|oae 
respqatdei  .  figura^ ,  iaUt,  anU    4irftae  ,  ,  e^  in    wqtteniifc» 

apertius^expliéafeitur»     KutccUijtt^&ai  d«.  berftdifate  liaM 

jiofl 


J 


*  •       *  _ 


• 

non  \MfiApffi  JpBd  Inrit;   ipriptorej  ,    «ed   <*t  ps..  49;  1 1,  et 

Sir.  xu  18,  , 

3..  #ol  yao  laufp  wqyythofUroA ,   etenitn,  êt  nobis  nun- 

tiqtym.fst]  £onatructio  Graeca  qualis  Matth.  11;  5%  <Luc. 

7:  .23, .  guae,, .  paaaiyani    persqnae    facit    etiani  ,  ex    Activo 

datiyum  .  r.egeate  : .  idque  .hic  «o   faciltus   procedit  ,.  qaod 

actjyam  «fc//4/fo  noq  tantuni  cum  datiyo,  ut.Luc,  1:  19^ 

2:  10  et  alibi ,  aed  et  cum  accusativo  constraitnr ,  at.  £uc» 

3:  1 8#  Laetwp  nuntium  acaepipku* ,  promUtionem  egregiatn. 

.  KccfrarftQ  xjfxnroi , t  guemadtnodum  et  Mis]    §ao  scilicet 

modo*.  11 U  .de   rebus   terren^a   proinisaa.  acceperant ,   noa 

4,e..coeK»tib^s.  

'<<4JU'  ou*  ofy&^aty  o  io/o,» .  rijs  axo^f?  ua/yot/j?]  -^p/p$ 
ixoffi ,  /woer,  Vip  Ier*  10:  aa.  Sermo  ifle .  longe  lateque 
viufipus    nihil  illis  .prof uil.     , 

MïJ  ovyxixQCcphoe  rfi  irfcu  to7,*  dxQvaaoip ,  ?k>»  commix-i 
tut  cum  Jide\  apud  eos  qui  audierant]  J£vyxiXQ<ruii/ov$  non 
Qv/Mxaanifo^  liabent  tylanuacriptj.  non  pauci :  ted  bona 
videtur  lectio  ovyxtxoauipoi ,  ut  fidea  hic  comparetur  par- 
tibus  humani  cprporif  per  guaa  fit  digestio  et  cibua  in 
auccum  vertitur.  lta  Lucas  Medicus  ex  arte  niedica  yo- 
ces  aumpserit.  Senaus  non.  di&par.^n'  EpistplaDeaipatbe^ 
nis;  ,CJÏ  di  fwv.  %óywv  itfi&w?  p/g  juHt^axovoovrmp  êvroiag 
TtQQadéïrcti  [Indiget  aute/n  <e/o£i**/?/f  $  benevolentia  audien- 
tiuin\,j  et  aptid  Chrjaosjtojniun .  JJ  ad  versus..  Iujjaeps,; ,  QtS- 
Si»  yiq  Q<?*i<f  ixQWfifcos  ^l(j  3#a  r^^  ^/o>?  fTtidëigtg  pq 

W'«  r^V^^f^ï^o^^iAWW  &*« et  aUexa,,lwc,8enatt; 
Jde'o  :&i8y^€r4p.0i^t^rill^^9ip ,  pEPf *£*•*.%  ?«*>  j.W  Pf& 
faiem  se  non  ooniunxeranA  audiantibjtf  h  id.  e»tp  obedien- 
tibua  ,  »eiTinfi(  Josoae  $fc  Pale^o^  aed  aeniet  aeparayerant , 
Ut.  (?^re  et  pathajtv/«t .  ppatea  *lii.  r.Jta  ^^occuUa.cpn^r 
parationa  feriat  thip  ,gcrjpft>£  #9*1  whyStyi^npm  J7tiayr~ 
ayayqp  [^on^V^^MmJ^^eae^eb^n^M.yide  jnfra,  iq;  «5, 
ftuHC,   ^ensoni  yide,*ur .  qon^eptfpe 

3r  ËtOiQXQpé&a.  yup  ti$  vql  xatcfoaww  o(%  irtftppgpTtg ^ 
ingredimur  enim  in  requiem {  qui  jcredidimut]  Praeaens 
pvo.omni  tecuppre^  ft  ti^nc  in  regoiem  Dei  intrarnnt  ere- 
dentea,  il  de  nempe.  obedientej  et  i^unc  intrabuqt.  Manu- 
acriptns  habet  fiGfqyfonjt^n  [ingrediamur] ,  non,  inalef 

Ka- 
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'  Kfi&ch  éiqiixtp,  quemadmodam  disif]  Daas  sc&fcét,  at 
indicat  locuf  citatus. 

itavtiip  'pxh)>  *icut  luravi  iratni ,  'tï  intraBunt  in  quie~ 
tem  mearri]  'Repetit  verba  qüae  et  supra  habnhnas  3:  11, 
sedi'ut  'eu' aptet 'ad-sensorn  «ablimiorem.  Et  urget  illad 
pou ,  nt  o  3  ten  dat'  qtfietem  'friteltfgi  'simüem  ei  qua  Deas 
frattur.   -    r  * 

Kaitöi  rtöp  ïgymp  diro  xctrapoXijj  uoöfióv  ytpïftiim*p\  Est 
dvi>V7TOqboa  [tubiectio].  Poter  at  enim  aliqtrïs  aadifa  Dei 
qülete,  i  n  tel  li  geve  il  lam  quae  rerutu  creationem  sabsecata 
est,  et  cuitis  Adamas  aliqao  modo  particeps  fuit,  sine 
allo  labore  «uaviter  vivehs.-  Ait  ergo  opera  Dei  Am  %a- 
taftoXfjg  xóapou,  id  est,  statim  a  Mundo  condtio  fuut* 
facta.  Nou  ergo  de  illa  quiete  egit  Deus',  cdm  dixit 
tanto  post  tempore  Mos  re/ractario»  in  euam  qtdetem 
non  intraturos.  %Atco  xarccfioXrjc  xóóftov  bic  design  at  tem- 
pns'  illud  «ex  dier  hm  in  Genesi  descriptum.  Similitudo 
dódacta  ab  aedificio,  nt  Matflw  i3:  35,  a5:  34',  Luc.  n:5o, 
iirfVa  g:  aff,  Apoc.  ï3:  8,  i^:  8.*  Nam  istis:  in'locis  *c- 
ra^oXfj  HÓafwv  ita  sumitur ,  ut  et  altimum  opus ,  id  est , 
fcominis  creatio   i  dm  prebfon  dat  ar. 

v  4*  ^EÏQTjke  y<XQ  ftoV  lïêQktTJï  ipdópijs  ovra,  èie  enim  quo- 
dam  loco  dè  die  sèptima  dlxte)  Non  solebant  Iudaei  loei 
librnm  et  taput  ntmirriare :  Mqtita  *  'prima  aetate  ita  scrip- 
tis  istis  asstfèvef  aïft ',  >ut  ^  iris  que  auditis  verbis  locmn 
nössét:  ideb  'rfatis'  halifnit  dicere*  mv.'  Eleganter  autem 
inóre  Iud*eoro*n:  'AWaaaVrnorttm ' fet1  ^aoruhdam  inr  Syria 
iXX^yiZóprcóï  x[Graece^öqiüriÜum^Sabbttatti  vocat  r^r 
épdópTjv ,  wt  PlrHo*  j^rrtm*->rir  rbüïs:*-"*  -% 
t  Kul  H*rln<&(rti>-é*@kè?  èV^'^Utis}  Vfpïfiodfr  <6tó  *aV- 
rioV  r&y  ^0)^^^,*^  r%qum>h>  Dèïtè  die  septima  ab 
omn*bne'opemük'ye\rieyE&  ^afettTÖem  V5;  llliid  *,  ij} 
4/ifyF  Vff  /pM)^  aoes^^Manirtci^V'*4  -  v  ^    - 

5.  Kal  ip  rofoco'  'fttfArV J M '*i*y  *"  Md,  4uèm  iam  prae- 
dixèrdm  loco ,  'ëtëftë^Jfftieli»*  el  qtcidem  snater  mentionem 
facit,    difiererttisiVer'gó  ab  illa  prJftfe. 

El  tiOèXévttóvïttï  Ui  ïnp  xclttinavóip  Uov ,  siintrabunt  in 

tfuietèm  mearn]  Repetit  verba  supra  pósita  3,  nt  ostendat 

de  illa  illico  j>oï>t  creationom  quiete  nOü  agï. 

6. 


,;.  ..   .  ;C  A;P;UTi  1Y/]  1      '  \  »«. 

6.  '£*il  ov*  <*htoUtn&*i  ruw  fJtelftft*  fk  ctvryr ,  .«fuo». 
wam  êKgp  rt*t<*t  intwre  quasdpim  in  Mam]  Qoandoqitideinu 
igitur  «lift  est  quées  i»  quam  homiiies  n  Deo  «fUnt  intro- 
ducendK  'Anokêi&ecat,  restat  sire  futurwm  eet,  ut  infife 
9,  ioc  $6,  vr.    Avtijr  4ac  totiun  genas  significa*. 

£*2 .  o*  it^óttfow.  KccfrtHtalUvTtg ,  et.  ii.quikus  priun 
emnuntiatum  .est]'  llli  qui,  eii  Aegypto  exierant  et  quibus 
promissa  fuerat . reqmes ,  ■  sed    safe  "«ondilianeJ    Supra  a* 

Om  .  êiaijl&op  d£  cinxifctap  >  non  intrarwt  propter  in- 
obedientism]  t  Propter  inobedientiaro  exciderunt  promisso*  v 

7*  lïalir  Tim  o?{£é*  tfoUoan.,  aipifpor,  iteruw  designat 
diem  quendam  f  hodit]  JDeeignari  ait  in  Psalm  o,  mystice 
soilicet ,  tempora  Messiae ;  de  quo  myatico  seasu  eonsta~ 
bat  inter  Judaeos . :  'Ooftn  ,  designat.    , 

'£«  dafili]  Per  Jfavidem.  lucUei  Ps*igaoa\,  ^ui  npmei^ 
aliad  adsciïpjtum  non  babent^citaöt  sub  Davidit  nomine: 
Abénesdrain:  prae&Oione  „ad..  Psalmos..  Et  vin  Qraeco. 
Psalnns  iste  inscriptum  habet.'  Alpog  riÖifc  T<$Ju(iï& 
[Lmus ,.  Canticum  Davidi*]* 

Aiywp ,  (Ut*  tooovtqv  ^oopüv  ,  xa&M?  /iöijteci ,  dicendor 
post  tantum  temporis ,  sic  ut  diclum  est]  Annis  quingentis 
aat.  auplias  post  illarn  biitoriam  quae  est  in  Nnmeris. 
Kcc&cos  «i^rai,  ut;  iam  attiginiHs,  wpx*  &  7*\  In  Manu- 
saripto  clarius»  na&toe  nQOtioqvcu  [sicut  suprn  dictum  eet]. 

8v  Ei  /***$.  ojèrovs  .'ItjtiovS'ilfitTiitmWê ,  nam  ei  eis,  les ue 
quietem  praeetitieset]  id  est,  Si  illa  plena  ac  perfecte 
fuiss.et  quies,  quae  iis  per  lef  urn  snre  fostien  filiam  Nimi 
evenerat.    Jpsue,  et   lepus   idem   est.  nomen*    Vide  .quae 

dicta.  ad  Matth.    i:  ai  et  Act.  7:.  45. 

*  «     *      «  »  .        • 

Qt#c  ap  Ttfqi  HXXyg  ilaktt  piid  vctvta  ifiiQoa  •  nunquam 
de  aiia  loqueretur  posthac  die]  Nempe  in  sensu  subli- 
miofe.  .Maius  atfquid  Jatebat ,  inquit.  Dies  bic  est  tem- 
pos, lam  antem  dixünus  conyenisse  inter  Iudaeos  agi  bic 
de  Messiae  fejnppribus.  , 

9.  ^A^a  chtoXéiTTsTcu  actflftaruspQS  T<p  kxy  tov  Qtov ,  it,a- 
que  .  rest  at  sabbatismus  populo  Dei]  Aliqua  maior  qnies 
indicata  per  Sabbatum*  qnod  quietem,  significat*  A  voce 
aaftpeifop  *»t  atffaxibtir,  celejbrare  Sab^atum  x  qua  utitur 
Iustinat  et  alii.  Jnde  .  <totff$an<tpM  >  kjPei  quiee  .  est ,  ut 
Philo  explicat  de  Cainp  :  *H'fif*v  K«K07T«ft««tf  (****  noXlifc 

» 
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ripOQêUtg  AtorirceroQ  ipioyatt  [Aeêue  maxime*  tranquillus , 
labore  care**' et  moUetim],  et  cddit:  'Oktttótarop  ptipta 
&i&  to  etvkiraviafraê  [Requieecere  eeli  Deo' maxime  pro- 
frium].  X&  fauna  quieda  ^articipationem  perdacet  noa 
reiarrectioni*  4**s.  •  Interim  et  in  hae  vita  est  eiua  ga»* 
tas  aliqaw,  tam  in  pace  contcientiae,  tmn  in  libertate  a 
ritiboa  ladfeici* :  et  post  kanc  vitain  ante  remrrectionem 
in  statn  illo  enfin  erom  qai  detcribitnr  Apoc*  14:  *  3. 

10.  *0  fiq  iiöd&c&p  ifg  njr  xaranavoip  avtou,  aal  avro$ 
tucrinavaêp  chto  t&p  i$ywp  ocvvov  ,■  cSffnfef  ano  «ui?  liimp  o 
fhoe ,  qtêi  tnim  ingreesu*  est  in  quietem  eius ,  eïiam  ipte 
requievit  ab  opsribuè  suis ,  eicut  a  suis 'Deus]  Philo  Al- 
legortit :  -  Koctlnavaev  ovr .  tfj  ifiboufj  Jjuioa  «faro  ttor  ê$ywr 
ovtov  ér  iitoitpè,  tovto  V  igl  revro*  Ta  dryt*  yipy  navt- 
rat  irfacrrcop  £  &*£,'*  <>*a"  &MV***  ifitfp  ra  fat* ,  Mal  $- 
dapadog  yvèti  oïxtïót;  '  CH  Si  it(>6e  to  ij&og  dmtactg  votavnj, 
Star  ifcr/ipf[ta%  rjj  yifffj  6  nota  ê(rSofi*9#  Sytós  Uyog ,  hni- 
prcu  {£<*?,  nal  Soa  Opyra- rotirl* mttlp  80**1  [Itaque  qtdes- 
cere  fêcit  dié  septima  ab  operibus  suis  %  quae  fseit  9 
id  auteth  est  <  huiüsmödi :  Mortalia  haëc  fingere  desinit 
Deus  t  cum  divina  et  septenarii  nalurae  convenièntia  fa- 
eere  incipifi.  Ad  more*  porro  hoc  modo  pertinei  :  eimul- 
atqrte  sancta  illa  ratio ,  qua*  septenarii  naturam  habet, 
animdm  intravil  ,  senariue  ei  quae  et  cognata  sunt  mor- 
talia omniho  coircentur\  'Et  postea:*  Atria  dl  tyr  «Uo- 
jrtgóg  n  xal  Sytog  ytyopur  ó  aard  to  ipdopop  xal  fiXtiop 
tycfe  aycor  avrog ,  Iml  ip  vecvtfi  rfj  tyvaa  navêtat  $  vmr  ^ny- 
Twr  av£aoig.  Kal  yao  ovrmg  t%tC  Stap  aparrfXy  tpfyyog  rif; 
dotrtjg ,  to  XauTtQOp  xal  fttïop  h*pra>2 ,  Inê^tTat1  rifc  ipapriag 
(pvatcoï  Jj  yipèOig  \Cdusa  reddtiür  oh  qutom  benedict ue  e*nc- 
tusque  factue  vit,  qui  iuxta  eeptimam  perfectamque  luctm 
degit ,  'qudndoqüidem  in  hac  natura  deèintt1  return  mor- 
taliüm  compositie  ■  Nam  Ha  se  'ree  "habet  /  ubi  c  la  rus 
ille  vereque  Divinus  splendor  virtutis  exotitur ,  eeesare 
facit  generatiónem  ndturae  ~contrarid*\%  Idem  de  Sacri- 
ficiis  Caini'  et  Abelisj  "Boor^  yao  tyOxV?  $  **  aoêraÏQ  ev- 
qiQOövpfj  tèXéia  [Fëstus  enim  animae  dies  est  perfetta  lae- 
titia  iuncta  virtutt].  Et  lifcro ,  Deun  és&e  immatabtlem  : 
*ö  yao  nrayfUpog  0«6  uóptp  Éccuovfti  aXXw  Öi  ro  ftxQanap 
avvitap  ui]9ivl,  xccra  to  tp  xal  typ  poïdSa  ro  bVrto^  op  ntxó* 

H*9- 
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prfttti.  Avtfj  :9i  •  */  xdrafroig  i&r  'ipHoftefaog  drmtuvonhrj: 
h  ö«3  i/te^?,  *<*t  ing!  fktjiür  r&r  &*ijt&»  %«y  ?h  Trópot/- 
ulpffi',  *Btct  é&tofaiifHp  i^dtog  [Samuel' enim  in  nóliüs  Dei 
ministrorum  or&inèni  adscttus,  nèmini  praeterea  Sérttiens, 
aè  uno  Ulo ,  qui  vere  est,  'howiestatür :  qw  êtatuè  est  sep- 
tenarii  animée  iri  Deo*  t*equie*centts ,  et.nullis  mortalibük 
occupatie*  negotie  ft  ^  ottm  tenarium  a  ter  go  rellquèritj. 
Clement*  SfroMifVl:  'JUT  fyêófij  totvvv  ^plqa  dvdiiavatg 
xïjQvmiKtt  ;  Atofij  xaxmv  j.  lT<HjuiZöv8ót  rijv  Vtotffoiwr  foton* 
Tip  t&  ittfi^vdnawhr  jftttoy  9  ij  Jij  xal  ftponfyV  'tóSSvu  qxórife 
yhmrf  tv  cp  ra  itdvrn  fflrfrtfdQtttai  xal  nu  me  xXyoopauèttecti 
*Ex  Tctvrijg  tijg  iffUoas  rf  ü^wffj  (fotpia  xbci  rj  yvóóaig  r^ 
l%Xifimicu  [Septimue  ergo  dies  dieièür  quiës ,  abstinèntia 
a  malie- ,  praeparnne  Mum  prvmartum  et  ex  quo  cuncta 
orta  suht  dtem ,  %ui  est  vere  nestra  quiês ,  qui  qüD&etn 
prima  quoque  est  re  Perk  tucis generatio',  in  ifua  omhta 
èimul  ei  bernuntur  et  possidentur.  £LxK  hoe  die  yrüna 
nobis  sapienüa  et  cognitio  illuxit']*  Lfber  qüi  dicïtttr 
S'toXoyovflipa  rijï  dQtQuifttxfjg  \A&  's&rithmeticam  Theolo- 
gica],  iibi  de  Heptade  agit:  Ktxfhomtor(ov'8i  rijg  Xêyouipijg 
ivlhtipöviccr  dnöhxWii  [Beatitudïnis  fruithonï  cons'ecrdnda 
est],  Utitur  au  tem  hic  Scriptor  verbo  doofeov  [aorisHJ, 
noii  tafitum  quïa  futurum  illnd  certuaimum  est,  vernm 
etiafti  qtiia  in  liac  ipaa  rita,  ut  urn' dhcfnraé,  quidam 
«iaa1  quietis  •  gufttus  -Artitr.  * 

il*  JSitoiïlhtOcöftfr  oup  tla&ffoïvtïptxkiHp  tip  xatdrrtxv(hp:] 
Demus  operam  ut  ad  eummam  Ulam  futuri  seculi  tfari- 
ffuillitatem  pêreeniamns.  Rebna  aliis  ommis  hoc  agaimisv 
c'Iv*  M  h  r&  avtü  ti|?  V7to&tlypatt  nity  rijg  UTmteiag] 
TfoG  ftdfewy  inqait)  dico\  ne  quis*  Vestrürh  incidai  in  in- 
obèdtêtttiam  tdlim  /  qunlts  HU  exemplum  dedere.  Naift 
xfftóbttypa  [exemplum]  dicïthr  illnd  quèd  viatn  aliis  mori* 
strdt,  üt  videre  eat  Sir.  44:  i'S,  2  Macc.  6:  28,  3i ,  ïoh. 
13:  i5,  infra  Si  5,  9:  a3,  Iac.  5:  10,  2  Petr.  2:  6.  Est 
ergo  iitetXafti  [caeuum  permutatio],  vnofolytiati  rijg  «7m- 
&êla?  pro  tjj  diTêifrêlq  rij  iv  ittoJhlyuart.  'Dictnm  ést  'He- 
braeorum,  W3K  0»JiSjiyD  [Signum  quod  sequuntur  Jilii 
êunt  parentës],  ■     ï    s  *  "     •• 

•  '-  ïfi*     Zav  ya0  é  %iybH{ to^   éioï  üètlx  hkoyfy ,  Vfra«  est 
vrtim  èermó  Dei  ét  efficèx]    Td'  'e*l\  agerisi  pé?p'ettió%  iH  ea 

quae 
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qua*  $>ivunt+  Cüavenit  hoc  omai  varbo  Dei ,  sed  prae« 
cipne  Eutngelicp.  Vide  P$..  io#  jg#  ^071  ao,  147;  t5, 18, 
Ei*i.,4<v  8*  55;  n,  1  Petr-.i:  a3,  ^4.  Eieri  poteai  at 
respiciatar  igui%  qui  erat  in  altari  victimar.om.  { 
.  KoA,ioiHt>rtQOQ+  et  acutipr]  Plane  idem  dicit  Philo  de 
Hercde  rerum  diyiaaram :  *ƒ«*  «5*  ddldaxvpp  ippofjg  Gtot 
tiuPQpra,  rag  ts  p&p  <ktyaj<**  *#l  <««*  BQtfpArv*  &jp  «na- 
tas ftttartta*  mL.yjrifa&w  i**ovo<tg  <juWi*r  *#  ^rw 
wpit&pttur  <*v***H  ty*?*  °>  «3?  .«jf  y&ivtdtqp  dxopyptie  «*. 
f^P  >. .  fawflf    eriKflm  HAy/tft.  ra   alatqsa  ndpra,    inttia* 

t  »  • 

pijp»  rö#  dropt**  xal  l+yophw  «ptpor.  didf&Pg  [#*  2>#w» 
cogiiêë ,  jitam  doceren4ut\o  poseit  f  qui  corpora  et  quh* 
quid  **t  u*quamf  utut\puichre  natura  eohaerere  pideatar, 
eecat .  yerbo  euo  nihif  nou  tcindepte-j  quod  ut  est  acutU- 
êimum  f  omnia  quae  sub  eeneum  cadunt  ita  dippdit ,  ui 
tam  finem  faciat  cuju  ad  atom,a  ot  individua  auae  vo* 
cantur  pervenerit]*  In  Carminibu»  qui  Phocylidi*  nomen 
praeferunt  #  kalmus  aliqnid  non  di*«i«ile  :  h 

.   ...    "Oniop  w  Xoyog  dpdgl  .ropapTigóp  l&  oid^oov^ 

[  Telum  homini  ratio,  ferro  Pel  acutiue  ipqo*] 
Mom  preces  gladio  omnia  eecanti  part*  f .  in,  übro  He- 
hraeo  de  morte  *  Moais.  -  ,.. 

'Tnio  xaaap  (ê&%ihqhp  $l{ouop9  omni.  gladio  <incipiti\ 
,Eadem  cqinpaTf  #0  apud  Phjlonem ,  qaem  legiese^  videtar 
bic  Scriptor ,  libro  de  Caino :  Ov%  ognffl  on  xal  'Afioadp  i 
ooyoe,  yplxa  ijtfaro  xatd  0&p  fUVQtTp  naprat  xal  pifiip  dm- 
hlnup  téS  ytvvrpty ,  Xarfdpéi  rï^^Xqyipr^  gtyiqpau*?  fuptyi* 
nvQ  xal  ud%aioap,  ditXétp  xal  xarayXiJsat  tè  öpyvop  *dtp  iav- 
rov  yXtiójupog  Upa  yvppjj  r$  dtapolq  furdoöto^  ityogxor  Qtor 
dpxTtTJj;  [Npn  aides  sapientem  illum  Abrahamum  f  poètr 
quam  êecundum  Deum  omnia  metiri  coepit  9  oreaturU 
nihil  faciens  reliqui ,  ad  instar  ignei  gladli  ignem  et 
gladium  sumpêisee,  cum  quidam  a  ee  quicquid,  eeeet  mor- 
tale  abecindere  ac  comburere  cup  er  et  $  quo  nutfa  menie 
êublimië  ad  Deum  evolaret?]  Dicitur  pd%aiQa  dfeoftog  «at 
QQuyala  dlïopos  9  Apoc.  l:  A6  f  2:  12  f  gladius.  eecans  in 
utramque  par  tem ;  Hebraeis  Wfl  2T»  ut  Pa«  149:  6,  ant 
HTiD  nt  Prov.  5:  3,  ant  nvfl  'W  [gladius  duarum  cmierum, 
duorum  orum\  nt  Ind.  3:i6«  Syrua  hicf  Ttpfc  pm  KTOO, 
qnali  aai  Leyit&e  in  viatinita  distecandis  ,  api&q    et  timi- 
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litadinem  illam  sumpsit  Philo.  Levitae  disxernebant , 
quae  in  victimis  partes  essent  Dei,  quae  hominum.  Et 
tam  per  ignem,  tam -per  illam  dissectionem  mystice  iam 
tam  Sapientes  intelligebant  vim  Dei  omnia  penetrantem 
ac  diiudicantèm ,    ut  q  ai  dam  ex  Veteribus  notavere* 

Kal  du'xvQvftiPog  &%(h  [iëQtöpov  ^vyr^  n  xal  nrtvparo$  i 
et  penetrans  usque  ad  divisionem  animae  ac  spiritus] 
lam  clarius  explicat  >  quo  ten  dat  ista  comparatip :  nvevfux 
hic  est  appetitus  reram  coelestium:  anima  rerum  terres- 
trinm.  Sermo  Dei  ista  confundi  nort  patitur:  totam  vult 
hominem  >  Matth.  6:  24.  itaque  admotus  animo  statim  fa- 
cit appareat  in  atramque  par  tem  propendeat.  ]BD  mrrSö  &SFI 
[Investigat  omnia  secret a  cordis]   Prov.  ao:  27. 

'jigp&v  n  xal  pvtl&V,  nervoram  quoque  et  medullarüm] 
Per  translationem  ea  quae  sant  corporis,  applicat  animo» 
Leviticus  culter  pervenit  ad  minima,  qualea  sunt  nervi 
in  iuncturis,  et  ad  intima,  quales  sant  medallae.  Sic  efr 
sermo  Dei  et  intima  et  minima  animi  penetrat,  inque 
ea   agit. 

Kal  xftttxty  iv&VfArpmv  xal  ippomp  xcc$dia$ ,  et  iudex 
cogitationum  et  oonsiliorum  animi"]  Tribuit  sermoni  id 
qaod  proprie  Dei  est»  quia  Deus  seeandum  eventum , 
quem  sermo  habuit  iudicat,  non  tantum  de  actiombus 
sed  et  de  cogitationibus  ao  consiliis  hómfriom.    Vide  Pa* 

i3o,i  a3. 

i3.  Kal  qv%  h'&  xrlmg  dtpccvyg  imójtiop  aêtof}t  heque  tst 
ulla  ereuturd  coram  ipso  invisibilis]  Videtur  xnibii  hoc 
loco  xrlötg  significare  opusVhominis ,  quia  id  est  velut 
creatura  homiriis.  .  lta  xrta&tjvat  sumitur  et  Sir.  23:  20é 

Iïupra  5é  yvfivct  xal  ttToaffliutpir*  %<>tg  wp&aXpotg  avrov, 
omnia  ver  o  nuda  et  apert a  sunt  oculis  eius]  Pergit  »ijl 
2om parati one  victimarum,  quibus  non  lana  tantum,  quae 
restis  est  loco,  sed  et  pellis  detrahitur,  ut  interiora  ap- 
>areant.  Id  Hebraei  vocant  «j».  Est  antera  vok  bene 
xraeca  rga%fjXi^HP  ,  teste  Phavorino  ,  significatque  a  callo 
e  Hem  victimae  in  duas  p artes  dissecare  et  de  traher  e* 
£t  ait  is  ipse  Grammaticus  inde  factüm  ut  per  (Attaepoodp 
translationem]  TiTQCc%T]XioiAhoi  dicerentur  yavtQoi  xal  dra- 
exaXvppéïoi  [manifesti  et  detecti].  Nee  aliter  hic  sump- 
ere   Graecae  puritatis  periti  Chrysostomus  ,  Oecumeniua, 

VII.  Bb  Theo* 
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Theophylaetas.  Alio  sensu  lËéT^orj^A/Ctro  apud  Iostphnm 
Belli  lud.  IV»  ai  et  apnd  PluUrcham  est,  prehendert 
quant  óbtorto  collo*  Et  i£t1Qa%t]JUtéT0 ,  cruciabatur,  apad 
Pbilonem  contra  Flaccnm. 

TÏQOi  8r  fyiïp  o  Xiyog,  de  quo  nobie  eermoj  ld  est,  c* 
rmm  Ulo  verbo  de  quo  nunc  agimuê,  Eaangelio  scilicet 
TlQog  hic  sumitar  ut  snpra  i:  7. 

.14*  'Eforrtg  ovr  aq%ttola  uiyar  >  habentee  ergo  Ponth 
ficem  magnum]  Qui  non  Levitaram ,  sed  verbi  sni  adeo 
efficacis  ministerio  ntitar. 

JuXfjlv&óra  vovt  ovoawovo]  Qui  per  aerem  aetheremqm 
pervenit  ad  illam  sedem  qoietif.  Sic  vox  ovoapm  [«*- 
lorum]  snmitar  infra  7:  26»  Pontifex  legalis  transibit 
per  Atrium  et  per  Basilicatn  templi :  qnornm  Atrium  mnn- 
duin  elementaren!  designabat,  Basilica  coelam  sidereon, 

'IiflovP  reV  viop  rov  6tov]  Non  famnlam  sed  Film 
•  Dei ,  at  supra  3:  6* 

RoaTityuP  Tijg  éuoXoyute]  Betineamue  prqfeeeionem ,  id 
est  |  firmi  in  ea  perstemns.  Sic  noarêïp  snmitar  et  Apoc. 
%'oS-r  8:  il»  pn.    'Quoloyiav  suroe  ut  sapra  Sa  1. 

16.  Ov  y*Q  ê%óutv  aQjuoia  u*j  ivpautpov  avpita&ifi*1 
T*K  èafcpêUug  fjpwr ,  non  enim  habemus  Pontificem  f» 
non  pCêêii  mieereri  calamitatum  noêtrarum]  Cam  in  coa- 
xtinatione  ostenjderit  seyera  iadicia,  none,  ne  animo* 
despondeatur ,  ostendit  a  Christo  paratam  auxilium  legi- 
time  certare  volentibus.  Et  dvpaö&ai  hic  referendum  ert 
ad  effectam,  at  sapra  2:  18.  *AtiMvitai  sant  adversa  qai- 
bds  snbiacent  Christiani ,  at  Rom.  8:  26 ,  1  Cor.  x  3> 
2  €01*.  11:  3o,  12;  9,  10,  Gal*  4:  *3.  £vpita(Njm  YOi 
pare  Graeca  quales  mnltae  in  boe  libro.  Reperitoret 
infra  10:  34  •  nee  alibi  in  his  libris.  Utnntar  Isocrates, 
Aristoteles,  et  alü.     In  Glossario,  evpmcc&a),  misero* 

ïl&moaouipop  84  %axa  TtdvTct,  tentatum  autem  per  om- 
ma]  Omnibus  modis ,  a  dextra  et  sinistra ,  Matth.  4* 
Girarissime  aotem  ante  mortem  et  in  morte»  Repetit  qn^ 
supra  dixerat  2:  18. 

K*&  ofiotórfjr*]  P.erinde  ut  no*.  Ita  recte  hic  Arak* 
Sic  Rabbini  dicerent  UfltiTD. 

X&QÏ9  dpaêtUcg,  absque  peccato]  Ita  tarnen  nt  nvMp9* 
auccubuerit. 

16. 
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16.  nQoatQydfif^a  ovp  fuvd  na$vflia&  t$  &q6*w  trfi%  jpf- 
oirog  ,  adeamus  ergo  cum  fiducia  ad  thronum  gratiae] 
Ovp,  id  est,  cum  tantum  habeamus  commendatorem.  II- 
lud  öqÓvc?  vijg  %dotT02,  O'nm  KOD,  ab  Hebraeis  est,  qni  di- 
cnnt,  Deam  ubi  videt  totum  .  Mandam  eite  damnabilem , 
surgere  a  solio  iudicii ,  pn  MD3  ^ö,  ut  sedeat  in  solio 
misericordiae :  quod  maxime  post  Christam  apparait. 
Mtrot  nafiqrfiiag ,  ^c'  est  f  curn  oona  spe  snre  fiducia  9 
▼ide  Eph.  3:  12  et  «upra  3:  6.  *  Concipitar  antem  Chris- 
tus tanqnara   proximus   Divino  solio,  ut  Apoc.  7:  17,    et 

alibi  saepe* 

aIra  Xdp&utp  *Uo*  %al  %d(/tp  t&QUfUP  tig  tfoatQop  flotf- 
ftttap  ,  ut  mieericordiam  accipiamue  et  gratiam  conse- 
quamur  ad  auxilium  opportunum]  Vox  ikiovg  bic  non 
peccata  respicit,  sed  significat  *»n,  sicut  fdqtgt  p,  per 
qaae  bonitas  Dei  significatur.  Explicatur  totem  quo  ten- 
dat  ea  bonitas,  nempe  ut  auxilium .obtineamuê ,  nempe 
Cbristo  id  pro  nobis  agente :  êüxaioop  qüale  convenit 
tempori :  ita  Graeci  vertunt  W3  Ps.  w>4:  217.  Vide  Mare. 
6:  ai.  Syrus  ad  sensum  bene  in  tempore  affiictioni*. 
In  ManuscHpto  pro  thop  est  tltog.  Nihil  refert.  Est 
enim  utraque  declinatio  non  in  aliis  tantum  Graecis, 
sed  et  m  nostrïs  libris,  E$Qnu*r  vero  est  coneequamur, 
KST33.     Vide  Luc.  1:  3o  et  ibi  dicta. 

C  A  P  Ü  T      V. 

r.  H*g  ydo  doptoèvg  i&  dp&QWtop  Xauftapóutpog ,  omniê 
namque  Pontifex  ex  kominibun  deëumptue]  Cohaerent  haec 
cum  superioribas ,  nèqne  divellï  debuerant.  Ostendere 
enirii  valt  Christum  omnia  habere ,  quae  in  summo  Sa- 
cerdote  requiruntur ,  ét  quidem  modo  excellentissimo. 
Non  tantum  autem  Legem  bic  respicit,  sed  et  morem 
ante  Legem  r  cum  aut  primogeniti  familiarum  ,  aut  a  po- 
pulis  electi  Reges  inirent  sacerdotium.  Nunquam  coeles- 
tes  Spiritus  id  munus  adieré.  AaufidpMt,  bic  ut  Fipb  Num. 
u5:  4     «at  xegregare ,  ut  quaé  ex  acerVo  desumimus. 

cT*ip  dp&(hbrta>P  *u(H$uvai  va  ftoog  vip  Qëóp]  Brevis  lo- 
cutio ,  qualis  ét  supra  2;  17.     Cónetituitur  ad  rem  Divi- 

B  b  2  nam 
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nam  peragendam  pro  hominïbus.     Dicunt  Iudtci ,  pront 
êummu*    Sacerdos  se  gerit ,  ita  Deum  esee  populo  infen- 
eum   aut   propitium.     Philo   de    Legibus    specialibas ,    de 
«animo    Sacerdote  sic  loquitur:   BovUxai  ydq  avtop  o  pi- 
pog  fuiZopog  (AfpoiQuafrcci  qtvataoe ,   tj  xax*  HpfromTtop ,  Upa  &ia 
pieov  npog  dpöoamoi  pip  Hdaxaprai  9&p ,  9tog  iè  rag  %u- 
otvag   oêéyy   wd    WWV    [Postulat   enim  in   eo    viro  Lex 
praeetantiorem  h  o  mins  indoiem  ,    ut   lioc  me  diator  e  Deus 
propitietur  ho minibus ,  eiusdemque  ministerio  porrigat  eit 
Jargiaturque  suam  gratiam].    Rursus  de  Praemiis  et  Poe- 
nig :  TiraQTOP  di  dQ%UQ09avP^P ,  di  W  nooqnjttvap  im&if*0'1' 
mag  tooaitêvtn  to  op  ,    xai  rag  rwr  vttyxóvp  xotoq&cdöh  mJ- 
%aoi$tag,  *i  Sè  dtapaordpotep ,   tv%dg  xai  ixtaiag  ilaaxéfutos 
notfptxai  [Postremo  quartuê  acceêsit  Pontificatus ,  ut  pro 
sua  facultale  prophetica  sciret  eum ,   qui  est ,    co  Ier  e  ,  et 
qunndo  subditis  re*  prospere  cedunt,  gratias  iUi  ageret: 
quod  ei  ulla  incideret  offensia,  eupplex  impe.tr  aret  veniam\ 

"lp*  noowpiQit  Ump*  n  xai  övoUxg  mio  upaoxwp  ,  ut  of- 
ferat  dona  et  eacrificia  ob  peccata]  Explicat  generali- 
tatem  per  species  «Juasdam.  Jóóoa  QU3Tp  est  generale  ,  sed 
exfcmie  dicitur  de  holocaastis ,  at  videre  est  Lev.  i:  2. 
0*öia  item  satis  generale :  comprehendit  enim  et  HTCD 
loblationem  e  simila] :  sed  cum  hic  addatur .  vntq  aflag- 
rt&p  intelligendum  DW  [piaculum] ,  de  quo  *  Lev.  4:  3  et 
seqq.  'Titio  hic ,  pro  quo  alibi  est  mol ,  significat  ob. 
Et  in  Manuscripto  infra  3  pro  wtiq  scribitnr  ro^i. 

2.   MtTQionafatp  dvpapwog  roïg  dyvoavoi  xai  itXapmfdpotg, 

qui   misereri   possit   eorum    qui   ignorant  et  errant]    Me- 

tQióitu&HV    est    non    inclementer    ajfici.     Sic    uiTQioita&us 

j>ro  clement  er  dixit  Appianns  Iberico.     In  Glossis  furoto- 

naöto,  moderor.     Et  Aristoteles  sapientem  ait  esse  (AtTotQ- 

nabij  [moderatum]  ,    non  dita&ïj    [affectionihus  animi  ca- 

renten*]:    ptTQiOTTa&HP  est  VtSk  Vd#D  [misereri  egenï]  Ps. 

41:   i.  *  Recte   atitem  addit  dypoovCi  xai  nXapwpipotg  ,  qui* 

in.  loco  illo  Levitici  additar  TUMO  Hüruro  MM  [qui  pecca- 

verit  per    ignorantiam] ,    in    Graeco   \pvpj  dpaorij  epartt 

KvqIov  dxov(si<o£  [qui  peccaverit  in  Dominum  involuntarie], 

pro  quo    Aqnila  èp  dypolq   [per  ignorantiam].     U  trom  que 

-et  illud  dxovöiwg  et  lp  dyvoict  non  stunitor  at  apud  Philo* 

sophos,    sed  ita  ut   culpa  ponatar.  sine    dolo ,  ut  »  "* 

quae 
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quae  per  oblivionem  legis  fiunt,  aut  subito.  motu  abaque 
deliberatione.  In  cri minibas  gravioribus,  si  innotuissent, 
nihil  poterat  Sacerdos  sammus.  *Aivvaxog  17  rijg  xoXdanoe 
iraoaiTijöig  [Fieri  non  potest  poenae  deprecatio],  ait  Iose- 
phus  contra  Appionèm  II.  ïlXavaa&ai  nHdJ,  bic  est  per 
incogitantiam  aliquiH  agere.  Itaque  'flö  vertitar  et  Scpocov 
et  Hxaxog  [stultus ,  innocent].  Est  autem  bic  dativus  po- 
sittis  pro  Tttqi  com  accusativo,  sicat  et  S  Hebraeis  pro  ^ 
ponitar.  Et  dvvctpêvog  bic  rnrsns  ad  affectns  pronitatem 
referendum  est,  ut  supra  2:  18,  4:  i5. 

'Eml  xal  avróg  mqlxtirai  Typ  da&ipaap ,  quoniam  et  ipr 
se  indut us  est  infirmitate]  'Aa&ipfia  vox  est  generalis  , 
quae  modo  ad  animum ,  modo  ad  corpus  refertur.  Hio 
significat  accidere  summo  Sacerdoti  posse,  nt  aut  oblivis- 
catur  praecepti  alicuius  de  tam  murtis,  aut  ut  id  non  ita 
repente  ipsi  in  meniem  veniat.  '  Vide  Rom.  4:  19. 

3.    Kal    Stee  ravrr^p   êytiXti   xa&cog  mol  rotf  XccoQ ,  o&rt* 
%al   mol    iavrov   noowpioHP   vttIq  dfxaQtiwp ,    et  propterea 
debet    quemadmoduin  pro  populo  ita  etiam  pro  semetipso 
offerre    oh   peecala]   Tïtql  rot)  Xaoiï  dupliciter  intelligitur, 
aut  distributim  pro  singulis  de  populo1 ,  de  quali  sacrificio 
agitur  dicto  capite  Lev.  4,   aut  cóllectim ,    quale   sacrum 
nebat  semel  vertente  anno  in  diebus  D'T33  [propitiationumj 
et  describitur  Lev.  16.     Sic  et  Pontifex  si  conscius  esset 
se  per  oblivionem  aut  incogitantiam   aliquid   commisisse  , 
offer  eb  at  vitnlum,  Lev.  4:  3,  quod  si.  non  esset  sibi  eius 
conscius,   tarnen    qtfia  fieri  potérat  ut  lapsus  esset,  prae- 
ceptum    aliquod   rión    recte  intelligendo ,   in  anniversario 
illo  sacro  vit  ui  om  pro  se  ac  domo   sua   offer  eb  at ,  ut  vi- 
dere est  Lev.  16:  6,  2:   17.     Cum    antem  hoc  generaliter 
dicitur  de  omni  Sacerdote,  sequitur  Christum  quoque  "ob- 
tulisse  pro  se  virio  aftagviów ,    id  est,  ut  a  doloribus  illia 
qni  peccatorum   poenae  esse  solent,   et   occasione  nosfro- 
rnm  peccatorum  ipsi  infligebantur ,  posset  liberari :  obtu- 

lit  'au tem  «preces# 

4.  Keel  ov%  éttvTób  tig  kx(i(tapH  rijp  Tijirjv  7  nee  quisquam 
sibi  sumit  hono'reni]x  Per  Legem  nemini  licet  se  ingerere 
in  id  münüs  suo  arbitratu.  ... 

'AXka  o  xahwiuvof  vno  rov  QéoV,  xa&amq  xal  6  *AaqbW% ' 
*ed  qui  vócatur  a  Deo,  tanquam  Aaron\  Is  scilieet  Aa- 

Bb3  no~ 
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norem  hun*  accipU,  Vocabantur  aatem  a  Deo  post  Aaro- 
nis  tempos  non  singuli  (utm  in  iis  aut  Senatos  aat  Regii 
electio  ralebat ,  praelacentibus  interdum  Prophetis) ,  ied 
tota  stirps  Aaronis,    quam  egredi  electio  non  poterat, 

5.  Ovm  nat  ó  Xoi$oi  ov%  iavróp  idolaat  yepij&rpai  op- 
%uoia ,  sic  et  Christus  non  se  ipse  extulit,  ui  fierst  Poi* 
tifex\  ld  est,  ilg  jó  ytpyfrijpeu ,  qaales  particnlae  saepe 
sabticentur.  Non  semet  extulit,  at  Core  et  Dathan.  Vide 
lob.  8:  54*     }n  Manascripto  pro  ytpyfHjpai  est  yipia&m. 

'AXXct  6  laXyaag  noog  avróp,  vlóg  uov  si  ai,  lya  otflusw 
Ytyiwq*4  **>  "d  V**  locutuê  est,  ad  eum,  Filius  nuut 
es  fu,  ego  hodie  te  genuï]  O  fili  mi,  ego  hodie  te  gsnuit 
i4  est ,  novam  dignitatem  tibi  tribui ,  regnum  cum  sacer. 
dotio  coniunctum.  Yide  sapra  i:  5,  Act*  i3;  33,  et  quw 
*}cl  $*•  2  nobia  dicta*  Iesos  Sacerdotale  quidem  monoi 
saam  aliqao  modo  erat  auspicatus,  cum  semet  Patri  ric- 
timam  offerret:  sed  id  non  satis  apparebat.  Tune  aatem 
plane  apparnit  eam  non  Regem  tantum,  sed  et  Sacerdo- 
tem,  summum  a  Deo  constitutum,  cum  Apostolia  spectan- 
tibus  evectns  est  ad  coelum  supremum,  qnod  per  Templi 
adytum,  in  quod  sammus  Sacerdos  solus  intrabat,  figo* 
rari  omnes  Hebraei  noverant ,  et  nos  ostendimns  Matth. 
qy.  5p.  Primogeniii  familiarum  ante  Legem  Sacerdotea. 
Christus  autem  meliori  iare , .  qaippe  Dei,  ipsius  primoge- 
nitus,  Rom,  8:  39,  Col,  1:  \5 ,  sapra  1:  6. 

$»  Ka&m  fal  ip  irioto  Xiyu ,  quemadmodum  et  alk 
dicit]  Supple  ?omp  [loco],  Jta  enim  Graeci  vocant  id 
quod  Hebraei  msne :  Graeci  etiam  Ttfoioxyp ,  qua  de  re 
diximus  ^ct#  8:  3a« 

JStf  SéQévg  slg  top  awvu  xara  *qp  td^ip  M*k%un&i%,  tu  et 
Suctrtfa*  in  sempiternum  secundum  ordinem  Melchisedeci) 
Sjiekt  infra  *p,  6:  20,  7:  1.1 ,  17 ,  21.  Ex  GraeooPs.  110. 
Ijl  ftet^raep  illud  %axa  Tt\v  td$ip  est  '/ren  hv ,  quod  infra 
7;  \S  beqe  ad  sensum  effertur  natcc  typ  óuoiórqva  [secuih 
dum  similitudinem],  In  Syriaco  nflUTQ ,  id  est  ê  ad  nw 
dam.  nXP  conditio  aat  modus ,  at  Eccl.  &  18.  Sic  ra{l 
saniitur  2  Macc,  9:  18»  Est  vox  non  male  Graeca:  dicont 
enim  Graeci  ip  t<x$h  fyeip  yauirfy ,  ip  fyöoov  ra$ét,  rof^ 
ïyjkip  TéXiTJj; ,  jfêip  ,  pópov  [uxqris  loco  habere ,  intW 
ifümioi  9   lacrorym   numerv   eenseri ^   iegum  numero],  e* 
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sinrilia  quae  significant ,  hoc .  esse  üistar  rei  alterius.  Ad 
modwn  MelcMsedeci ,  id  est ,  modo  augustissimo ,  quo 
regnam  simul  et  sacerdotium  iungebantur,  at  ante  Legem 
Mosis.     JB*f  ctt&pa  yalet  **/»«  successore. 

7.;  nOff  tV  raïtf  fjuioaiq  rijg  oaoxóg  avrov ,  qui  in  diebue 
carnis  euae]  ld  est,  in  tempore  eui  status  infirmi  ac 
muUis.malis  obnoxii ,  qui  aaepe  solet  apud  Hebraeos  no-» 
mine'  TM,  id  est  öaoxoe ,  ut  Esai.  3i:  3,  aut  etiam  vo* 
cibas  tm  msQ  oaoxóg  %*l  atuatog  [carnis  et  sanguinie]  , 
ut  supra  2:  14,  significari:  quia  corporis  hnmani  consti- 
tatio,  qaae  in  sacria  literis  vocatur  caro  et  sanguie  , 
nos  istis  malis  subiectos   facit. 

deiflW  «  nal  ixeryoiag  kqoq  top  Hvpauwop  ooftn*  eevtop 
lx  frupecTov  u*rd  xöavyffc  lapjoag  xal  Saxqwop  nooo^piyxag  9 
preces    eupplicationesque    ad   eum  qui  poter  at  illum  eah* 
pum  faeere  a  mor  te  cum  e  lamore  palido  et  laehrymie  ob+ 
tulit]   JiJjGuj    est    nomen    generia :    ixêTyola   plas   aliqaid 
significai  ,    precee    va  ld  e    submis  e  as ,    ut   2    Macc. .  9:    18. 
Et  Swi  quod  mag  nam  anxietatem  significat ,    vertitor  per 
IxtrtvHP ,  ut  videre  est  Ps.  37:  7.     In  Glossis ,    Ukttjoia , 
oratio  ,  precatio  ,  supplicium  :   IxëTivco  ,  supplieo  ,  precor» 
Respicitur  autetn  bic  illud  praecipue  tempus  quo  Christus 
maxime  sensit  infirmitatem   natnrae  humanae ,   cam  a  vi 
Divina    quasi    destitutas    mortem    cum   tantis    cruciatibua 
coniunctam  vehementerperhorresceret,  ne  quid  esset  hn- 
mani  quod  non    pertulisset  ille  qui  Filius  erat  Dei ,  ne 
jios  pataremus  ob  hoc  a  Deo  despectos  si  talia  interdumï 
et    nobis   evenirent,    ac   non   eo    minus    crederemus   noa 
etiam  nostro  modo  filios  Dei  esse.    Vide   Matth.  26:  Zj  , 
38 ,  3g ,  42 ,  44  9   Mare  14:  33  ,    I-uc.  22:  42 — 44.    Quo4 
in    Lege   veteri  erant  ignorantiae  et  incogitantiae ,  id  in 
Chriato  erant  affectos  natnralea  qui  ex  dolore  aut  doloris 
metu  oriuntur  ,   qui   eousque  in  Christo  invaluerunt,  Dei 
provido  permissu ,   ut  fuerit  non  tantum  hm&p  [trietie]  , 
sed    et    ddijvioptov    [anxius]  9    Matth*   26::  37.  ;  Quid   ergo 
naturaliter  appetebat?  »  Liberari  a  tali  morte:    quod,    si 
sola    potentia    Dei    speqtetur ,    Deo   non    erat  impassibile. 
eiFectum  dare  ,    Mare.    14:  36.     Sed    hoc:  ne  .fieret ,    e&  re 
erat  humani  generis.    '£*  &*pktov,  id  est,  lx  toornt  %ov 

&euroizav  [<*b  hac  morte}» 

Bb4  KuA 
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Kal  ilöaxovö&tlg  dm  rijg  tühtfidag]   Est   contract*  lo- 
eutio   frequens    et   Hebraeis    et   Graecis.     Sensus  est:  In 
hoc  exauditue  /uit  ut  ab  iêto  metu  Uberaretur.     Par  lo- 
cutio   Ps.    22:    22 1    ubi    quod  in    Hebraeo  est  WJP  recte 
Tertitar    exaudisti   me ,    id    est ,    exaudiens    liberasti   ab 
Mis  cornibue  uopoutocitanr  [unicorniwn] ,  id  est ,  malorom 
nominuni.    Sic  Ps.  55:  17,  ubi  in  Hebraeo  est  UPW  ser- 
i>abit    m# ,    LXX  .  ponnnt  élotjtovoi  Uè  [exaudivit  me]  per 
utTcurvuiay    [tranenominationem].     *Awo  rijg  evXa^tlag,  id 
est,    liberatus    ab  Ulo  metu  cruciatuum  per  Angelnm  ad 
se  inissum ,    Luc.  22:  43 ,  per  quem  ei  ob  ocalos  positas 
est   ingens   ille   frnctus  ad  homines  re  dan  da  tur  as  ex  ilüs 
ipsias   dnris    sane   perpessionibas ,    et   quidem  cónianctos 
cum    maxima   ipsias   gloria ,    Phil.  2:  9.     Evkafcia  est  id 
quod  ddyuoriip  dicitar  Matth.  26:  5y ,  Mare,  14:  33.     Sic 
los.   22:    24   rüKTD   Graeci   vertont  êptna  kvhxfiuag;    quae 
ipsa    vox    Hebraea    Prov.    12    26    vertitur    (pofifQog    Xó/oj 
[sermo   terribilis] ,  ipsum  aatem  Verbum  4OT,  evXafiêladcu 
Esai.  5fi  n,  qx*pt7o&ai  [timers]  Ier.  17:  8.     Sic  losephas 
de  Rege  marito  Eslherae ,  tvlafolag  avryp  dnohw*  [timore 
ipsam  liberans].     Et   Lucas   ipse    Act.   23:   10  «/la/ftyfofc 
posuit  pro  timene,     Ab  illo  ergo  metu  Christus  liberatos 
forti   animo   se   paravit   ad  ferendos  illos  dolores,     Vide 
ad  hunc  locum  quae  habet  Naiianzenus. 
-   8.    KalntQ  &v  viog ,  quamvis  essst  Filius]  Multo  magis 
quam.  Adamus ,   cbneeptus  contra  naturae  ordinem.     Vide 
Luc.  3:  38.  ! 

*  ^Euafcp  dqf  cos*  titato  xv\v  inatörp ,  didieit  ex  He  qua* 
passus  eêt  obedientiam]  Alludit  ad  proverbium  Graecum, 
huöyuccta ,  ua&ffuaja  [nocumeflta ,  documenta]  ,  qaales 
senten tiae  et  cum  simili  naoowauaelq  [yocum  aliueione] 
sunt  ferme  in  linguis  omnibus.  Sensus  est,  expert  as  est 
in  tantis  tentationibus  quam  sit  arduum  Deo  obedire. 
'u4q?  w  >  idem  est  quod  1%  2ye*  Par  locatio  Matth.  24:  3a 
et  supra  7 ,  dm  T1J9  tvhufiêlag  [a  metu']. 
i  9«  '  Kal  ve&éicsfc/ff]'  Jfd  uHimum  usque  perstans ,  con- 
eummato  opere*  Vide  supra  21  10 ,  Phil.  $1  12  et  quae 
clicta  ad  Luc.  i3:  32.  : 

'JSyfaêto  roïg  vvsatoiowsiv  avtü  nMai»  seïneg  omtjoiag  afo* 
flop  1  faQt**   f«t   omnibus  obedien{ibu*  ipsi  causa  salutis 
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aeternae]  ld  est,  iit  qui  obediendi  propositum  habent, 
obtinet  tanquam  snmmna  Sacerdoa  ea  Spiritus  auxilia , 
per  quaer  possint  et  ipsi  tentationea  quamvis  gravissimas 
superare  et  sic  pervenire  ad  aeternam  illam  salutem.  In- 
gens  et  consolatio  et  exhortatio ,  omnibus  quidem ,  sed 
illis  maxime  temporibas  et  hominibus  necessaria. 

10.  .Tlooaayoötvfttlg  vno  rov  Qtov  <xQXUQtvg  *cctcc  rijp  xa%tp 
MfX%iOédix  9  appellatus  a  Deo  Pontifex  secundum  ördinem 
Melchisedecl]  Nempe  in  illo  Pb.  110,  ouins  iam  facta  men- 
tio.     IlQOöayQDtv&we  mpj.  ■ 

11.  TliQÏ  ov  itoXvi  fjfjiïp  6  Xoyog ,  de  .qua  multus  nobiê 
sermo]  Snpple  posset  esse.  Multa  dicere  possemus.  Utol 
ov ,  de  qua  re ,  de  qua  similitudine  inter  Melchisedecom 
et  Christum. 

Kal  8vOiQtH]P(VTog  Xiytip ,  et  difficilis  interpretatu  di- 
cere] ld  est ,  lp  ra  Xiyttp }  quem  ei  eloquefer ,  aegre 
intelligeretis.  Nam  qui  qaod  sibi  dicitur  intelligit ,  is 
sibi  id  interpretator.  Ita  recte  hunc  locam  accepit  Hie- 
ronymus'  ad  Enagrinm.  Confer  Ion*  16:  12.  Praeparat 
eos  ad  id  qnod  hic  differt,  mox  editurus  cap.  7. 

'Eml  parool  ytyópan  ratg  dxoatg ,  quoniam  auribus 
facti  eet  is  e  eg  nes]  ld  est ,  vitgxcdqoi  [surdastrï].  Nam 
pco&ool  »unt  segnes ,  ut  Prov.  22:  29,  Sir.  4:  3a,  11:  i3. 
Per  fietoccpOQttP  [trans  lationem]  dicuntur  Hoc  nomine  ii 
qui  non  attendant  ad  ea  quae  ipsis  dicuntur;  ut  solent 
qaae  corporibus  conveniunt,  ad  animos  transferri. 

ia.     Kal  ydo  ücpdXopTfQ  iïpai  diddqxaXoi  dia  top  ftoppop'\ 

Tamdiu    Euangelium    audiistis ,    ut    iam   debeatis  idonei 

esse    ad    docendos    aliosf     Singuli    vestrum    apti  iam  esse 

debebant ,    tïg  rijp  imaxoritjp  *al  tig  ró  xom&p  iv  rdS  lóycp 

[ad  episcopatum  gerendum  et  ad  laborandum  in  verbo]* 

TldXir'  XQtiap  fytTi  rov  StSdöxtip  iuag]    Supple  ut  [me]. 

Opus  habetie  ut  ego  vos  doceam.    E  adem  locutio  1  Thesa. 

4:  9.     Plena  autem  1  Thèss.  1:  8, 

Tivto  W  QOifjRa  rtfi  <*Q%V$  r&v  loyicop  rov  Qeov ,  quae 
sint  eleMenta  prima  oraculorum  Dei]  ld  est,  Euangelii, 
in  quo  maxima  et  summe  necessaria  sunt  Dei  óracula , 
quae  et'  sic  dicuntur  1  Petr.  4:  11.  JSrot%(7a  tijg  dg%ijg 
non  hic  id  sunt  quod  zoifeXu  roü  xóöjxov  [element a  mundi] 
Gal,    4:    3   et    Col.   3:  8  et  20,  sed  id  qudd  infra  dicitur 

Bb5  6: 
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4>:  i  ,  P  xy  cfyx^ff  ^/°f  et  &*piXiQ9  y  prima  rudimenta , 
HPPV& ,  ncttqjflOie  i  de  qua  re  djximus  ad  Mattb,  a8:  20. 
Ei  illud  OQ%ffi  est  Ityyqrixóp  [explicativum].  Nam  omnium 
artinm  principia  Tocantar  elementa.  Sic  Hebraeis  Legis 
principia  dicuntar  rrnn  nxr  Maimonidae  Duce  Dnbitan- 
tium  III.  35. 

Kal  ytyóvau  %Qticcp  ïfpytiS  ydlantos  xal  ov  gtgeag  TQwpfj;, 
ei  facti  estis  quibus  lacte  opus  sit ,  non  solido  cibo] 
Eandem  sensum  ab'a  similitudine  explicat.  Infantibus  lac 
datur,  adultioribus  êolidior  ei  bus ,  qui  fiQcópa  1   Cor.  3:  3. 

i3.  Hut  yaQ  6  piTiymp  yaXaxrog,  omnis  enim  qui  loet* 
utitur]  Sopple ,  tantum*  Alia  comjparatio  lactis  est 
t  Petr.  1:  1 ;  a. 

*AitHQOQ  Xóyov  duuuoavptjg ,  expert  eet  eerntonis  iusti- 
tiae]  Hic  Öixcuoövpqe  dixit  pro  TéAéior^ro;  [  perfect ionis] } 
ut  ex  sequentibns  apparet.  Et  genitivus  est  pro  adiec- 
tivo.  Sic  ti***a  hominie  statura  dicitur  qnae  ad  summum 
pervenit.  Sic  Mammona  iustitiae ,  id  est,  verae  divitiae. 
£t  j)DK  veritas  saepe  vertitur  dixaioaiipii.  Et  imputatur 
in  iuetitiam ,  id  est ,  pro  magnp  opere  babetur.  Inlelli- 
git  autera  id  quod  Ciemeiiti  Alexandrino  et  aüis  y*wsi$ 
dicitur,  cognitio  noXvnomlXov  ooylag  Qtov  [multiformia  sa- 
pientiae  Deï] ,  ut  loquitnr  Paulus  Epb.  3:  10 ;  awpia 
[sapientia]  per  excellentiam ,  1  Cor.  a:  6 ,  quae  datur 
per  dicivoi&p  r&p  yQaqmv  [patefactionsm  ecripturarum]  9 
Luc.  24:  3a.     Vera  Cabala. 

Nré7tLog  yaQ  l& ,  infans  enim  est]  Sic  ae  babet  ad  illam 
penitiorem  doctrinam  quomodo  pneri  ad  artes  viriles. 
Vide  1  Cor.  3:  1 ,  i3:  a.  Infantibus  nee  dentes  sunt  ad 
manden  duin  cibum  dnriorem,  nee  veutriculi  ea  vis  quae 
talem  cibum  concoquat.  Alimentum  infanti  conveniens 
est  lac;  iuveni  panis,  caro,  vinum.  Est  baec  seutentia 
iam  ab  aliis  adducta  ex  Iosepbo. 

14*  TiXtlap  Öé  i$tp  y  &Q&i  TQWpïj ,  perfectorum  autem 
est  8olidu8  cibus]  TtXtlotiQ  intelligit  homines  perfectae 
aetatis ,  ut  1  (Jor.  x  6,  14:  20,'  Epb,  4:  i3,  Phil.  3:  i5. 
Per  bos  vero  eos  qui  in  rerum  divinarum  meditatione 
mnltum  profecerunt,  01  t^p  ypweixip  nl$iv  tlXijyÓTtg  [qui 
scientiam  Jidei  iunxerunt] ,  u£  Ciemena  loqaitar  VI 
Strom, 
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-  Tm  iw  *TfjP  ?f  *r ,  eorum  qui  propier  habitum]  *E%t$ 
est  firma  facilitaa ,  interprete  Quintiliano :  ICarijyoQuop 
[Praedicamentorum]  scriptori,  ?£*£  fQOpmtiQOP  xal  uopi* 
(uanQoy  dia&iattog  [habitus  firmior  est  dispositione  ei 
haeret  tenacius],  sive  didörtie  8id  %q6pov  nXjj&Qg  ovuiti~ 
yvououivij  [dispositio  ob  temporis  diuturnitatem  altius  in* 
fixa  et  quasi  conflata] :  Galeno ,  did&tfig  %o6piog  nal 
dvahjTog  [dispositio  diuturna  nee  faciie  solubilis]  :  Phi~ 
loni,  detiuog  ovx  ccQQijxtog  dXXd  uovov  dvo8idXvrog  [vinculum 
non  quod  frangi  non  possit*,  sed  tantum  quod  pix  solvi]. 
9unt  au  te  m  t£«i£  turn  in  scientiis  tam  in  virtutibus.  Hio 
de  priori  genere  e£ta>?  agitur.  Talem  habent  qui  molton» 
et  attente  in  Scripturis  versati  sunt. 

Ta  aio&ijTqoicc  yeyvfivuopépa  è%órjcop  isqoq  didxoufip  xaXov 
Ti  nal  xaxov  >  exercitatos  habent  sensus  ad  discretionem 
boni  et  mali]  Sicut  in  horaine  externo  lingua,  palatum, 
nares  jndicant  quae  res  bonae  qnae  malae  sint,  eoqne 
melius  quo  magis  in  iis  sunt  exercitata,  sic  et  homo 
interior  saa>  habet  etlo&yTiJQta ,  per  quae  allato  aliqao 
mystico  intellectu  Script arae  faciie  iudicat,  an  is  rectus 
ait,  an  non,  ex  natura  turn  ipsius  Euangelii,  turn  illa- 
rum  dispensationum ,  et  ad  id  suo  tempore  recipiendum 
homines  praeparavit.  Sic  et  aïo&yow  [sensus]  a  corpore 
ad  animum  transfer tur  PhiL  1:  9.  TvpvdXta,  exercito  9 
in  Glossis:  vide  1  Tim.  4:  7 ,  infra  ia:  11.  Sic  yvupd£ttp 
ttjm  tyv%7JP  [animqm  exercere\  dixit  Isocrates..  Haec  did- 
%o«H$  ,  de  qua  hic  agitur ,  non  multnm  dissimilis  est  ,tjj 
di«xoiaéi  jf&p  nptviüxtfop  [discretioni  spirituum],  de  qua 
1  Cor.  12:  10.  in  veste  summi  Sacerdotis  alterna  tin- 
tinnabula  aurea  et  mala  Punica  significabant  facilitatem 
eius  vil  3X5  f3  \TQTh ,  ad  discernenda  bona  a  malism 
Habemus  id  in  Zeror. 


C  A  P  ü  T      VI. 

i»  Jto  j  quapropter]  ld  est,  ne  semper  tales  maneatis, 
quales  iam  esse  vos  dixi,  spectans  maximam  gregis  vestri 
parlem.  Scriptores  nostri  mQdo  se  maioribas,  modo  pro- 
vectioribus  accommodant. 
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*Aqjtrn$  top  rijg  <*Q%ft  tav  Xqi&v  U/op]  Sermonem 
prtmitivum  Chriati  9  id  est,  de  Christo  et  eins  disciplina, 
quae  saepe  Christi  nomina  comprehenditur:  ista  tirocinia, 
inqait,  nunc  seponemua. 

*Enl  rrtp  rtXéiortpra  (pfQcipt&a,  ad  perfectionem  feramur] 
TiXaÓTfjTcc  Tocat  intellectam  £gararum  latentium  in  Ve- 
teri  Testamento  ,  et  dispensationes  Dei  o  ra  nes  tendentes 
ad  Euaiigelium»     Vide  supra  5:  14  et  ibi  dicta, 

M7  irdXip  QêfUXiop  xara^aXXófiêVOt ,  non  rursu*  iacienr 
tea  fundamentum\  Non  iteram  repetent  es  ea  quae  didi- 
cistis ,  et  quae  sant  *TKy  \fundamenta\  Cbristianismi. 
Vide  anpra  5:  i5. 

Metccpoiag  cenó  pêXQc&p  iQytov  >  poenitentiae  ab  operibu* 
mortuia')  Poenitentia  enim  Baptismum  praecedit,  Act 
2:  3i.  *Eq/u  pi%Qii  snnt  quae  a  Deo  nos  alienant.  Sicat 
anima  vitam  dat  corpori,  ita  animae  Deus.  Vide  qo« 
dicta  hac  de  re  ad  Matth.  8:  21.    Mttdvóia ,  nawn. 

Keel  me&DQ  inl  Qtèp ,  et  fidei  in  Deurri]  Qnae  et  ipsi 
Baptismum  praecedit,  Act.  8:  3j.  Fides  in  Christnm 
simul  est  fides  in  Deum. 

2.  BairtiGpCbv  didccffi,  Baptiamorum  doctrinae\  H  ast, 
doctrinae  de  duplice  Baptismo ,  interiore  et  exteriore. 
Vide  quae  a  nobis  dicta  ad  Matth.  3:  6,  38:  19  et  lok 
3:  5.  Meminisse  semper  debént  baptizati  quid  promise- 
rint  et  quid  acceperint. 

'ETti&iaaig  n  %tiQÓ)V ,  ilnpositionis  quoque  manuum] 
pr  ro'DD.  'Sub  hoc  nomirie  intelliguntur  ritus  omnei 
extra  Baptismum  et  Eucharistiam.  Nam  manna  impone- 
bantur  et  baptizatis  ad  obtinendam  vim  confirmantem 
Spiritus  Sancti ,  et  ordinatis  ad  'Presbyterium',  et  post 
peccata  reconciliatis  ,  et  corpore  infirmis :  imo  et  norif 
coniagibus  benedictionem  ab  Eccleaia  postulantibus.  Vide 
quae  diximus  ad  Matth»  19:  i3. 

'Apccgccoioig  n  $>êx$cw ,  reawncUonfa  mortuorum]  flW 
DTID.  Postquam  locutus  est  de  nostro  officio ,  adiicit 
etiam  praemii  mentionem.  Vide  Ioh.  5:  25,  1  Cor.  i5i 
16,  29,  52.  Dicitnr  dpdgaaig  lx  pixq&v,  et  dpdgaotg  pt%$V} 
quomodo  hic,  et  1  Cor.  i5:  12,  i3,  42. 

Kul  XQlfiarog  uïtopiov,  et'  iudicii  aetemi]  p,  nempe  ^ 
utramque  partem ,  ut  videre  est  Matth.  25:  46.     Sic  Ter* 

tul- 
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tüllianus  in  Praescriptipne  contra  Haereticos : ,  Ventu rum 
cum  cl  ar  it  at  e  ad  sumendos  Sanctps  in  vitae  aeternae  et 
promissorum  coelestium  fructum  ,  et  ad  prqfanos  adiudi- 
candos  igni  perpetuo  ,  facta  utriusque  part  is  resuscita- 
tione  cum  c  ar  nis  reetitutione.  Hinc  refellitur  Origenis 
opinio.  Unum  est  iudicium  irretractabile  valens  in  per- 
petuum. 

3.  Kul  rovvo  noitjoopev  idpntQ  iitirginj]  o  0*o's]  Facie-* 
mus  hoc ,  si  Deus  vit  art  de.de  rit ,  alio  tempore ,  in  usum 
eorum  qui  rudiores  sunt.  Sperabat  se  et  alias  ad  He- 
braeos  Epistolas  scripturum.  Et  forte  scripsit,  sed  in*- 
interierunt.  At  Manuscriptus  noitjöcofjup ,  fwceremus ,  si 
Deus  per  nutter  et ,  si  esset  otium. 

4 ,  5 ,  6.    'Aövpcctov  yctQ  rovg  &rcr$  qxovta&iprag ,  ytvaa- 
pipovg  n  rijf  iooQs&g  rijg  inovQccpiov ,  %<xl  perogat/e  yepij&ip- 
rag  itPtvparog  dyiav  f   xcci  nakop  yevaafdpovg  Gtov  qïjfia  dv~ 
vdfi€tg  tt  piXfaptog  aïüpog,   Kat  naoartéOÓprag ,   ndXtp  dpa- 
xatplfcip  &g  furdpoiap»     Fieri  enim  non  potest  ut  qui  se- 
niel  sunt   illuminati ,    et  gustaverunt   donum   coeleste  et 
partioipes  facti  sunt  Spiritus   Sancti  ,    item  gustaverunt 
bonum   Dei    verbum    virtutesque  seculi   venturi ,    ut  hi  si 
lapsi  sunt ,  rnrsus  restituantur  in  poenitentiam"]  Hoc  di- 
cit  ,    non   ürustra   illa  Ghristianismi  elementa  sive  fïmda- 
menta   saepe   repeti   et   animis  inculcari ,   qrtia  ex  iis  ab- 
iectis    ingens  sit   periculnm*     Hic  locus  maxime  in  causa 
fait,    cur  diu  Roman a  Ecclesia  cunctata  sit  hunc  librum 
in   Canonem  recipere.    Liquet  ex  Tertulliano  de  Pudicitia. 
E  rat  enim   in  disciplina  circa  lapsos  mitior  caeteris    Ec- 
clesüs.     Ecclesiae    pleraeque    post    Baptismum    lapsos  ali- 
quos   reconciliabant     et    admittebant    ad    communionem ; 
sed    excipiebant   tria    gravissima   crimina  j    idololatriam  9 
homicidium  et  adulterium.     Queritur  Tertullianus  a  Papa 
Zephyrino  admissos  ad  pacem  Ecclesiae  moechos.  At  vero 
id   non  fuisse  novum,  sed  vetus  Romae,  docet  nos  Pastor 
Hermae  II,  4;  sed  de  semel  tantum,  lapso  agens,  non  de 
iterum  lapso,  quant  distinctionem  habes  et  apud  Clemen- 
te na  Stront»  U.     Temporibas    Cypriani    cum    de    lapsis  in 
idololatriam    disputaretur   ah   recipi   ad  poenitentiam  pu- 
blic am  et  recoiiciliatiónem  possent,  et  mos  fuisset  varius, 
etiam  in  ipsa  Africa,  snstinuit  iudicium  suum  Cyprianus, 
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eo  spectans  nt  persecntioife  cessante  aliqnid  in  commune 
ttatueretor.  Romana  Ecclesia  lenior  caeteris  auctor  fne- 
rat  at  post  longa  poenitentiae  tempora  lapsi  ad  comma- 
monem  recïperentar»  Displicait  id-  Novato  et  Novatiano , 
qui  bac  de  catisa  schisma  fecere.  At  sententia  Romante 
Ecclesiae  de  lapsis  in  idoTolatriam ,  parique  modo  de  lap- 
sis  in  homicidium  ,  placuit  magnae  Synodo  Nicaenae,  nt 
ex  eins  Canonibus  videre  est.  Neqne  tarnen  cogitandam 
est  veteres  illos  rigidioris  disciplinae  observatores  pro 
certo  habuisse  tales  in  aeternnm  perituros;  Bed  commen- 
dabant  eos  Divinae  misericordiae ,  privatis  non  pnblicii 
precibns  ,  neque  ita  nt  certi  qnid  eis  pollicerentnr.  Et 
hoc  etiam  observatum  in  iis,  qni  post  primam  poeniten- 
tiam  pnblice  actam  rnrsus  se  aliis ,  extra  illa  tria ,  cri- 
minibas  obstringerent.  Tertallianns  de  Poenitentia:  Haec 
igitur  venena  eius  propidens  Deus ,  claus  a  licet  ignos- 
centiae  ianua  et  intinctionis  sera  obstructa  y  aliquid  ad- 
kuc  permieit  patere.  Co  Hoc  a  pit  in  vestibulo  poenitentiam 
secundam,  quae  pulsantibus  patefaciat:  eed  iam  seniel, 
quia  iam  secundo ;  eed  amplius  nunquam ,  quia  proxime 
frustra.  .  Nonne  enim  et  hoc  eemel  eatie  est  ?  Vide  et 
sequentia ,  nbi  poenitentia  secunda  dicitnr  respectu  eiot 
quae  Baptismum  praecedit.  Infra  eodem  libro  hanc  poe- 
nitentiam  et  secundam  et  unam  vocat,  cnins  in  arcto 
dicit  esse  negotium,  et  com  qnam  se  ver  a  disciplitia  exer- 
ceretar  \  late  ostendit.  Ambrosius :  Quamvis  caute  ei 
salubriter  provisum  sit ,  ut  locus  illius  hwnillimae  poe- 
nitentiae eemel  in  Ecclesia  concedatur ,  ne  medicina  viüs 
minus  utilis  esset  aegrotie ,  quae  tanto  magie  utilis  est 
quanto  minus  contemptibilis  fuerit;  quis  tarnen  audeat 
JDeo  dicere  ,  ,  Quare  huic  homini  ,  qui  post  poenitentiam 
primum  rursue  se  laqueis  iniquitatis  obstringit ,  iterum 
parcis  ?  Et  portani  poenitentiae  interduin  clandi  etiam 
apud  Oenm  Hebraei  sentiebant,  ut  videre  est  in  para- 
phrasi  Chaldaea  Cantici  5:  5 ,  apud  Rabbinos  ad  Esai. 
22:  14.  Philo  autem  de  Praemiis  et  Poenis  ait:  *Epretvfrm 
di  oXqi  ftiot  mmovair  odg  &rorf  ivatqanivrag  uóytg  igtr  ap(~ 
ytïoai  [In  hoc  vero  tota  vita  collabitur  quam  semel  sub- 
persam  aegre  poseis  restituere].  Cum  qui  bus  bene  con- 
grnunt  ea  qnae  habet  Irenaeus  IV.  45.     Etiam  M.  Anto- 

ui- 
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nius  lïbro  XI,   dicit   aegre  coalescere  ramum  seniel  am- 
putatum  ,  etiamsi  rarsus  inseratur.     Quam  longe  a  veteri 
illa  disciplina  abitum  sit,  nihil  opus  est  dici?  res  mani- 
festa  est.   Attamen  Romana  Ecclesia  qaae  lenior,  at  dixi, 
caeteris  fait,  hnnc  libram  in  aactoritatem  Canonicam  re- 
cepit  postea :  unde  sequitur  hunc  locnm  ab  ea  aliter  quant 
ab    illia    aliis   intellectam.     Qaare    et   nos  videanras  qnia 
huic  loco  senaua  dari  commodus  possit,   qui   cum   Roma- 
nae   Sedis    milis    quas    dixi    eonstifafionibas-  non    pugnet. 
Ut    dicam    quod   sentio ,    existimo  naocntiaóprccg  bic  dici 
eos  qui  a  fidè  Chrietiana  deficiunt  3    nam  et  bi)2  [ca  der  e] 
sic  usurpant  Bebraei ,    et  verbum  Spo  [praevaricari]  na- 
QamTttitp  vertitur  Ezech.  14:  i3,  i5:  8,  18:  24,  20:  27, 
et  nomen   inde   deductum   Svd,   chrogaatg   2  Par*   28:   19, 
33:   19,    chtosaaia   [d&fectió]    2  Par.    29:    19.     Hoc   ipsauz 
est  qnod  per  naQ$Viü&cu  significavit  supra  2: 1 ,  per  gxXij- 
Qvvta&cu  3:  i3  et  seqq.     Syras  bic  si  iterum  peccaverint  r 
nempe  in  sensa  graviore,   üt  snpra  3:  17.    De  iis  autem 
dicitar  non  poste  eos  restitui  in  poenitentiam ,  id  est,  ad 
frugem  meliorem  reduci ,   nempe  per  Legem  Mosis ,   quia 
scilicet  defecerant  ab  illa  qaae  et  optima  est  et  eer tis si- 
ma,    et  post  Chrfstam  missam  unica.     Hunc  sensum   op- 
time   nobis    èxpressft   contra   Trypbonem  lustinus :    Tovg 
9i    SfiéXóyrt<saptag  *txl   imypóprecg  rovrop  ëlpai  top  Xqi$op  , 
xoti   fjrtvovp   ahicf  ptrapctvTccg   liti  x%p  ïppopop  itohniap  y 
ccQpi]Oa(iipovg  on  owóg  igip  6  Xotgóg  ,   %cti  ttqIp  TtXtvrrjg  pij 
fXfTaypoprUQ ,   o)S86Xcog  oco&tjdtad'ccï   dnoyaipopai   [Qui  hunc 
Christum  esse  agnoverint  et  corifessi  sint ,  quacunque  de 
causa  postea  des  cis  ca  fit  ad  Legem  ex  eiusqüe  prae  script  o 
isitam    instituant ,    dum   et    esse    hunc   Ckristum   negent  f 
Th*c  eos  ertoris  sui  ante  obitnm  poeniteat,  hoste  ego  s er- 
ratum irinego'].  — •   Ostendit  autem  talem  defectionem  a 
Cbristianismo    posse   evenire ,   non  Catecbamenis   tantum 
airt  recens  Baptizatis ,  pfocpvroig  [nopitiis] ,  vernm  etiam  iia 
quï  plarimum  profecerant,  ne  quis  se  putaret  a  tali  peri- 
cnlo  immanent ,    qaod  ipsum  ét  Paula*  nos  docet   1   Cor. 
o:    27.     Profectum   autem    illam    describit  verbis  egregiis. 
Px-imum  ait  AWaf  cpcona&ipTag.    Veïum  qoidem  est  Baptis- 
nmm  apud  Veteres  nomen  haBnidse  CfMtiafioü  [illuminatie 
r3»  ¥"a  <pwrièi*op  prómittit,  ut  diximns  ad  Mattb.  28:  19, 

quo 
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qao  spectaus  Syrus  vertit  qui  ad  baptismum  de*  eender  urit, 
Sed  simplicias  est  intelligi  bic  èos  qai  cognitione  Euan- 
gelicae  doctrinae  imbati  faere,  qao  sensu  qxou£ap  et  9x0- 
nouop  habemus  Ioh.  i:  9,  2  Cor.  4:  4,*  6,  et  in  f  ra  10:  52. 
Solet  sic  yerti  Hebraeum  rmn.  Addit  eos  gust  oase  donum 
coe leste ,  id  est ,  pacem  conscientiae  f  de  qua  Kom.  5:  1 , 
Phil.  4:  7 ,  quae  conseqnitar  peccatoram  remissionem  con- 
rersis  indalta m.  Est  antem  et  bic  infra  yevoaa&cu  expe- 
riendo  cognoscere,  ut  1  Petr*  21  3,  Ps.  34:9 ,  Prov.  3i:  18, 
Sabiicit  etiam  participes  fuisee  Spiritus  sancti  f  id  est, 
dona  consecutos  Propbetiae ,  Lingaarum ,  Saaationnm , 
quae  non  contingebant  eo  tempore  nisi  iactifi  catis  ,  id  est, 
purgatis.  Gustatum  etiam  ah  vis  ait  bonum  Dei  verbum, 
id  est,  egregia  illa  promissa*  Nam  sic  bonum  Dei  per» 
bum  sumitur  Ier.  29:  10  et  33:  14,  Zacb.  1:  i3.  Avvi- 
sttfg  Ti  uiXloprog  aïcfoog  est  QijyipHS  lexplicatio]  illias 
*>«r£i  6o»t,  id  est,  proinissi.  .Non  enira  hoc  erat  pro- 
jnissiim  Dei  de  restitaendo  popnlo  in  snas  terras  post  LXX 
annos,  aut  de  Zorobabelis  principatu,  sed  de  summa  illa 
po  tent  ia  qnam  circa  nos  Deus  ostensurus  .est  in  illo  altero 
seculo.  Vide  Eph.  1:  19,  ubi  vrfêQ^dXXop  uéyed'og  dvvequms 
[supereminens  rnagnitudo  uirtutie]  dicitnr  quod  hdc  plu- 
raliter  dvpecuti$*  Eadem  haec  promissa  riuta  xoi  uiyi& 
litayyiXuava  [pretiosa  et  maxima  promissa],  2  Petry  1:  4. 
Discimns  binc  nullum  esse  talem  profectum  qai  nos  plaae 
secaros  faciat.  'ApotxaipiQHV  est  W\,  quod  saepe  signi- 
ficat  in  prior  em  sta  turn  restituere ,  ut  Ps.  io3;  5 ,  Lam. 
5:  21.  Nemo  ,  inquit,  tantus  est  magister  qui  id  facere 
possit.  Et  nUovdZii  \abundat\  vox  itdXtv ,  cum  sequatur 
dvd.     Qualea,  et  alibi. 

'Ava$avQOvvrcc$  iavtólg  xov  vlov  xov  Otov  nul  7tccoadny~ 
paii^oviag ,  rursum  apud  se  Filium  Dei  cruci  affigentes 
et  ignominia  afficientes\  Vidp  quantum  sit  peccatnm  a 
Christianismo  deficere.  Nam  qui.  id  faciunt  eo  ipso  osten- 
dunt  credere  se  Cbristum  fuisse  impostorem,  ac  proinde 
dignum  cruce  omnique  ignomjnia.  Dicnntur  boe  facere 
iavroïi ,  id  est.,  apud  ee»  Et  egregia  fignra  diountur  id 
facere  quod  factum  approbant.  Pari  sensa  infVa  dieet 
10:  29,  a  talibus  bominibus  proculcari ,  id  est  foedissime 
tractari  ,    Dei   Filium  ,    et  sanguinem  .  eius  3    quo  /bedot 
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èanxit ,  haberi  pro  sanguine  profano,  id  est,  facinovo- 
si  hominis.  De  siguificata  vocis  itaQahiyuarl&ip  vid^ 
Mattlu  12   19,  1 

7.  rij  ydo  t}  movaa  top  ht  avtrfa  nolkcbug  iQfófüPOp 
vêTOP  %ai  xinxavaa  (foxdptjp  tv&txoy  ixéipoig  dï  otfr  %cd  yewQ~ 
ytïxat,  uttaXajApdpH  evloylag  dm  xov  Giov ,  terra  enim 
saepe  penientem  super  se  bibens  imbrem  ,  et  generatie 
herbam  utiiem  iis  propter  quos  colitur  ,  accipit  benedic- 
tlonem  a  Deo]  Bib  er  e  etiam  Graecis  terra  dicitur  Gom 
irrigatur.     Anacreon : 

— *-  'H  w  uihnpa  nipa* 

[ —  Nigra  terra  pot  at.] 
Et  Hebraeis  rtn  inebriari  Ps.  65:.  11.  Doxdvlj  hoc  loco 
idem  valet  quod  Hebraeum  Wi,  ut  rider  e  est  Gen.  1:  ii* 
ubi  in  Graeco  est  (fordpy.  Significat  autem  omne  id  quod 
ex  terra  nascitur,  etiam  frages.  Evfatop  dixit  utiiem  He 
propter  quos  colitur,  id  est,  fundi  dominis*  Vide  I*uo* 
14:  35 f  Talis  terra  benedictionem  accipit  a  Deo,  id  est» 
vocatur  terra  Dei,  ut  videre  est  Gen*  i3:  10,  Ezech* 
228:  3-  fD,  édkoytip  malta  significat,  sed  inter  alia  etiam 
laudarxe ,  celebrare ,  ut  Ps.  14&  2 ,  Gen.  9:  26.  Terrae 
respondet  homo  ex  terra  sumptas ,  imbri  dona  illa  quo- 
rum supra  fuit  mentio. ,  Sic  fiami^up  Ttptvpan  [baptizare 
Spiritu]  Mare.  1:  8  ,  et  prophetia  stilla  dicitur.  Fruge* 
sant  opera  pietatis.  Dominus  cuius  sant  isti  früctas  est 
Deus  1  ab  eo  denominantur  ,   vocantur  filii  Dei. 

8.  'Etcpéoovaa  Si  dxup&ag  %*i  xoifióhwi.,  eiiciens  autem 
spinas  et  tribulqs] 

— -  Subit  as  per  a  sflpa,  *•> 

tsoppaeque   tribuUque  ,    — t->  :t.t 

Ut  est.apud  Virgilium.  Vide  et  Matti.  i£*  7.  Non  dixit 
kic  xixxovocc,  ut  modo,  sed  t*qpi(o%pa ,  eiiciens  velut  ab- 
ortus* ;  Alluaio  ad  locum  Gen«\3:  17  ,*i8..  '  v 
'ji$óxinoq,  reproba  est]  Diap^ic^t  talia  terra  4omino  sttf« 
Kal  xaxccQqS  èyyvg  ,  et  exsecratiani  proxima]  Brevi  fu- 
turum est ,  si,  talis  man  et  , .  ut  dominus.  terram  ialem  ex* 
seqretur.  Vide  Mattli.  21:  19;,  Mare  U^ai»  'Eyytk  Kent 
brevi  fnturain  significat!  Mattlu.  24* «  «&a,j  a6:  18,  Mare» 
i3:  08,  tuc  ao-.  3o,  ai:  3i ,  lob.  w  i3,  &  4,.  7*  a>  *i:  6& 
Sic  et  ir^ftja  ,8:  ,i3.        «..j,           ,        .    ,.i,..j  .        .,.»...»     .  .; 
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tHg  ti  ttUg  êtg  *a9*iP ,  cuiue  exittse  eombustioj  Hic 
èvit  eJtitus,  at  tandem  dominas  pertaesus  sumptuum,  ril- 
lam  et  arborea  et  êenticeta  exurat,  habeatqne  derelictui. 
Sinile  est  Lac.  ïS:  6  et  seqq.  Adde  Matth.  3:  10  ei 
i&  3o.  Eft  autem  bic  uëTtorvpia  [tranenominatio].  Nam 
de  terra  dicitar  quod  proprie  iis  rebus  convenit  quae  ter- 
frae  sapersttnt.  TiXog ,  rei  exitus ,  ut  Rom.  6:  21,  22, 
Phil.  3:  19.  Sentibue  et  tribuun  respondet  contemptus 
Cbristianae  religionis  5  malédicto  herili ,  damnatio;  wi- 
cendioy  poena  gebennae. 

9.  n&ttiatuOa  Öi  mgl  vytmf ,  dycnrrjroi ,  ra  xQtLrrora  tal 
ifófupm  amrijoiag,  êt  nal  oüra  laXovpt* ,  speramue  autem 
dê  vobis ,  dilectissimi ,  meliora  et  vicina  edluti ,  quatv- 
quam  ita  loquimur]  ld  est :  Quanqaam  baec  diximns , 
tpermmns  tarnen  tos  >  id  est ,  maximam  partem  Teatrüm , 
non  esse  eo  loco  at  a  Cbristianismo  defecturi  sitis,  qnan- 
quam sant  e  Tobis  qai  malo  exemplo  praeivere ,  et  cae- 
teri  aliquid  remisere  de  prima  alacritate.  TUnttapm  bic 
«Ion  est  oertué  sum ,  sed  epero ,  aut  mihi  persuadeo ,  ut 
fet  Rom.  i5:  4*  Utitur  sic  et  Plato.  *E%6(têVu  aumfèia; , 
tfutit  cum  s  al  ut  e  cohaereant ,  id  est ,  ea  quae  tos  non 
jriahe  a  salate  alienent. 

10.  0$  y*Q  dfdixo?  o  Qtog,  imXcc&tttócn  vov  toyov  vpnt 
iud  xov  x&rtöv  ttfg  aydittp ,  yg  tptdtil;aa&e  tig  ro,  oyopa  ai- 
*»tf  itctxonjoavrtg  totg  i/iotg  uctl  dianopovprtg ,  non  enim 
iniustue  Deus ,  ut  oblivivcatur  pperis  vestri  et  laboris 
diiectionis  quam  ostendietie  in  nomen  ipsius ,  qui  minis- 
trasiis  sanctie  et  ministratis]  Jdea,  inqait,  spero  voj 
salatem  adepturos ,  quia  bene  cotfpistis.  Iustitiae  est 
implere  promissa:  qaare  Deus  iniustus  aliqno.  modo  dici 
posset ,  si  non  staret  promissis.  "Egyop  bic  intellige  qaod 
fyyop  itfetwg  [opus  fideï\  dicitar  1  Tfaess.  1:  3,  apert  am 
professionem  Christianismu  Huic  addit,  at  et  dicto  ad 
'Tbessalonicenses'  I0C6  xórrop '  d/limjg  dilectionem  coniunc- 
tam  cum  laborihus  et  móleeêiis ,  quaiïqaam  in  Manuscrip- 
to  j  tot  et  in  Latino  abest  xónov.  Quam  ostenxiitis  ,  in* 
qnit ,  in  nomen  ipeiue ,  id  est ,'  in  religionem  Cbristia- 
nam!  per  qaani'Deas  inmme  bonoratar.  Quia  'mïnietra- 
tie  ,  inqnit,  sanctie,  id  est,  ob  Cbristam  Tinctis  atit  tli- 
ter    af&ictis    omnem    opem    talistis.     Vide   infira    10c   35. 

Exem- 
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Exempïo  sit  ille  Mnason,  Act*  ai:  16e  Addit  et  minis* 
tratis ,  eoqae  ipso  ostendit  se  non  lapsis  loqui ,  sed  ad- 
huo  stantibas,  quanquam  cum  labendi  periculo,  iis  maxi-* 
me  qui  prae  metu  a  publicia  coetibus  abstinere  coeperant, 

11.  'Em&vpovpêr  di  ïtctfov  iuw  typ  aMj*  lvütl*rw»&*t 
ünovirfff  cupimus  autem  unumquemque  pestrüm  par  o  at  en- 
dere studium]  Non  satis  est  ad  consequendam  saluteitt  ea 
nosse ,  sed  perstandam  est.  Vide  quanta  prudenfia  Scrip- 
tor hic  utatur.  Modo  terret,  deinde  rursus  erigit,  erec- 
tos  iterum  monet,  nee  unirersos  tantum,  Bed  et  singnlos* 
Tqr  ctvTijv  artovdijy  >  id  est ,  par  studium ,  quale  osten- 
distis  antehac.    Quidam  enim  refrixerant. 

Tlgog  typ  n\ijQO<poQiav  tijg  iXnidog  a%oi  riXovg ,  ad  imple- 
tionem  spei  usque  in  finem]  nXijooyofjia  bic  non  est  eer- 
titudo  9  sed  impletio  sive  consummatio  t  quo  sensu  nXyoo- 
qnoiav  babemus  Col.  a:  a  et  1  Thess.  1:  5,  nXtjooq^iXp 
a  Tim.  4:  5 ,  17*  Implere  autem  spem  dicitur  qui  condi- 
tionem  implet  sub  qua  res  sper  and  a  proposha  est* 

ia.  aI*a  M  P<o&qoI  ftripbt]  Hoé  ideo  dico ,  inqtut, 
ne  qüid  remittatis  de  iatö  studio.  Coniunguntar  no&QOQ 
[segnW]  et  naottpUvog  [remis*  us]  Sir/4:  3a.  In  Glossario* 
f<o&QÓtê(>og  ,  tanguidior ,  Hèbraeis  hiV. 

Mtprjral  di  vüv  8ut  m'&a*  *ctl  utonoo&vuiag  *XyQopopovr+ 
Tm  rag  inayyeXiag ,  verum  imitator  ês  sorum  qui  fide  ei 
patientia  haereditant  premis**]  Patriarcharam ,  ut  se-» 
quentia  indi  cant. .  Et  tXrjQOropovrTcov  positum  pro  nXffooyo^ 
uipavtcw  [eorum  qui  haeredhtaveruni] ,  praesens  pro  prae-» 
terito.  Nam  quanquam  Abrabamus ,  Isaacu*  et  Iacobus 
terram  Ulam  promisaam  non  possederunt,  neque  riderunt 
ingentem  iliam  posteritatém  et  regnum  in  ea ,  ius  tamen 
certissimum  ad  posteros  transmiserunt*  Qui  autem  iua 
babet,  rem  ipsam  habere  quódammodo  ridetur,  ut  in 
iure  eat  ptfofitum»  Est  autem  tv  Öid  SvoiP  [unum  per  duo] 
cum  dicitur  nisuog  %al  uax$odvuiag ,  pro  per  fidem  patiënt 
tem  sive  constanlem  in  adversiê.  Cum  de  tiobis  sermo 
est  inayyiXia  stngulaf i  numero  dici  solet :  cum  de  Patri- 
bus  saepe  hnayyiXiat.  Complura  enim  erant  promissa  di- 
rersis  facta  temporibus ,  j>er  quae  tamen  illud  unnm  et 
magnum  promisaum  de  vita  aeterna  nobis  factam  adum- 
btabatttr  ,  et  mysticê  in  illis  continebatur.    >'•■ 

Cca  l3' 
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i3.  -  T$  >ftj?  'Aflöeidu  ivttyyatefupoi  o  0t6g ,  lirti  tax 
avdépog  éi%e  uéit^opog  4uo*ai,  cvpoOE  *a&*  iavtov,  Abrahanxa 
namque  promittens  Jpeus ,  quoniam  neminem  habuit  per 
quem  iuraret  maiorem ,  iurayit  per  semetipsum\  Promisso 
sddidit  iusiurandum.  ut  duobus  vinculis  teneretnr.  Iti- 
tor  dicto  notp  inter  Hebraeos  ,  Qoi  iurat ,  pur  at  per  id 
quod  est  supra  es:  item,  Deus  iurat  per  semetipsum, 
non. per  alium*  Philo  de  .Caino  et  Abele:  cO  uoqtvqup 
naoi*ov  6  jmqtvqh  *qho&mf  ifl  roë  uaoTvoovphov  [Tutu 
in  quantum  testimonium  exkibet,  maior  est  eo ,  cui  datur 
testimonium]..  Idem,  in  AUegoriis  :  c0oag  yao  on  ötJ  xa#' 
ivioov  èuvvn  QWy  ovSip  yao  avtov  xoeïrrop'  dlla  m$ 
ietvrpv  ,  Sg  i&  wAvtw  fytéOi  [Fideeeuim ,  quod  non  per 
aiitun  Deus  iurat ,  nihil  enim  Ulo  praestantius :  sed  per 
seipeum ,  qui  est  omnium  optimue],  Respicxuntur  verba 
Oen,  aa:  16.. 

14*  H  fiip  tvXoyós*  ivkoytjiko  o*  nat  nhj&vvw  aXfj&lw 
Cê  9  certissime  enim:  tibi  bene  die  arn  .et  te  rnuUipücaho] 
E  adem  verba  in  LXX  dicto  Qeneseos  loco ,  nisi  qnod  pro 
nXyd'viKo  *i  ibi  est  ^Xy&vrü  ve)  OTtiaua  oav  [muftiplicabo 
s,emen  tuwn\*  Sed  sensus  est  idem ,  cum  mo»  sit  He- 
braeis  parentes  pro  *  liberis  ,norninare/,  quasi  una  eoent 
persons,  lila  vera  participia.  suis  verbis  adiuncta  apnd 
Hebraeos  intèndunt  'significationem.  Hoc  enim  vult;  Ui- 
ruin  in  modum  et.  p  roep  er  abc  te  et  ingentem .  tibi  prospe- 
ritatem  dabo.  H  utfp  formula  affirmantts  maxime  frequeni 
iurantibus.  Demos tl^enes  oupvh,  q  urtv  dnohxAAwaï  (Piltf- 
*ov  [iurat  Philippum  quidem  eer  te  perUsse], 
'  i5.  Kai  ovrw  puxvQO&vutfiaQ  initv%é  fifc  èrtayytXiaï,  «* 
eic  patiënte  r  je  ren*  .adept  ns  est.  pro  mis  9  urn]  Ad.  mortefl 
usque^  inter  tenlatioues  plurimas  in  illa  spe  perstitit , 
quae  ppst-  ijisius  nioriem  impleta  est*  , 
•~  16.  *Ap&q<otcoi  pi*  yao  *ata)  *oü  u^t^opog  êj&uovct,  h°* 
minee  enim  per  maiorem  iurantj  Per  Deum  qui  et  onuu* 
oerto  novit  et  ad  vinflicatldam  perfidiajn.  est  potentissimns* 
.  Jjcti  nctöijg  avxoïg  drttXbyiag  nioecg  *fe  (teffoiwoip  o  apxti» 
eï->  omriie  controversiële  finis  ad  confirmationem  ipsis  est 
iuramentum]  .Om^nevn  dubitationem  to^it,  iuramentnm  con- 
Hr.maiivttm  pTomissi.  t  Uebr^ieis  diceret  est  etiam  cQgitare> 

Sic   dvxikoyia ,  ^ogU^tio   in  contrarium  s  ,neinpe  qossi  ^ 

qaod 
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qiiod  dieitnr  ,  -  futurum  non*  esset.  Aegyptii  iusiurandum 
vocabant  fAtyi&j»  iti&V  [fidem  maximam] ,  narrante  Sioulo 
Diod<wa:  r«ü«vitt(W  ^(K  [JMem  ultimam]  dixit  Halicaiv 
nassensis.  Pkilo  tribus  in  locis  ucxqtvqI<xp  0êOv  rte$l  itQ#y~ 
paxog  du<ytg(lqtovuipov  [Dei  testimonium  d#  re  de  qua  am- 
bigitur]  :.  Procopi©  v$otqp  K«i.  i%VQmraTOp  Trfettüfi  re  uai  dXy-> 
&Ha$  ipé%VQOP  [ultimum  atque  firmissimum  et  fidei  mutuae 
et  veracitatis  pignu»].     Terentias  : 

^Aliud  sh  *cirem  qui  firmare  meam  apud  vos  possem 

Sanctius  quam  iusiurandum,  id  pollicerer  tibi,  Lache. 

17:     'Ep'<*\  Qaare ,  quad  alias  itf  cp. 

UioiooÓTfQt*'  (lovXófupag  è  0iig   èmdt%ai  reis  %kf^opiuoi^ 
Tip  ïnor/y tUagro  autvaforov  r^  {bvlfc   ctvrov.,    abundant 
tius  volens  Deus  ostendere  promiesi  heredïbus  immutabile 
consilium    suurn]   Solet   Deus    interdwn   dici  .utTarUriolrai 
fiovlijp   {muiare   consilium],   ubi    res  mutata  novum  con- 
silium exigit:  ut  videre  est  Ion.  3:   10,  Ier.  16:  11.     Sed 
haeo  promissio,  turn .  caroalis  de  multiplicanda  posteritate 
Abrahami,tum  spiritualia  de  colligenda  Ecclesia  Christo* 
et  pws*  perdneendis  ad  vitaal  aeternam ,   est  immutabilis , 
óutratUfaiwS >{»*»*   poeniuntia^,    Ml  RaMrinis.    Jntellige 
ergoilMC  lAwo^fWW  inawUas  *  'Patrea  illos  veterea  et 
Chrfttianos.     Vide  et  quod  supra  4:  1. 
•    'EptfirvirteP  %»*»>  interposuit  iusiurandum]  -Ex.  Latino 
iniervenU*    Di  cantor  «utem  Latinis  intervenir* ,  qui  fidem 
alicuius  fulciunt.     Sic   Dens    suam  ipse   fidem  fulait  iure- 
iiuarido.    In  Gtossis,  paOTaw,  intèrrenio.    Philo  de  Caino 
et  Abele :  ToQ  m&v&ijpcti  %uqip  ,  dwovutw  xetrwpêvyov*'* 
iq>    Öqkop   ói  XvfiQWtOi.    c0  «'  &W  *«*  ^  *'**  &*  > 
&St   %*l    tow   loyovg   avtov   ^m^r^i^ 
StacpiQHV,    tfiKOvtfifa**   rij*   (kip  'frettf**   >w^  «Wp  • 
top 'Si  oq*op  vMv  0«*  mms&ofi**-  <>"•  m  *•'  fywr*** 
6  0tig  ,    dlU   M  aMp  *dl  6  tip*  ptpawQ.    Tl  *Ïp  &%* 
rc5  UgocpapTij  TtagHtfayaynp  'avrov   Supvópt*  ;■  %v*  rijf  eh&i~ 

Ou  yocQ  dvv<*tue#*  Sujrtxw  to  ifrop  roi;  ahiov  Ktq>«hx*op  lp 
Wijl  raftuvaat  t?]  iavtüp,  to  ottf  <k  Ü*****^  f*h>  J*« 
Snavra  roi  dvQ:Q<mtoh>yovu&<*  rht*Q**P*r**  >  «U^  *M&* 
utrétofirtg    rod   VpijTod  -accÏ  %<»<>!<;  ™™v  teipoijoai  u^ip  »v- 
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paprot ,  uijvt  injfyreu  rdf  Ma*  irifcatf  ioféowng ,  «U?  tfe  w 
öpijtop  tioövópupoi  na&dmo  oi  no%Xiat, ,  nal  mol  avrovg  me- 
mo lueXpoi  ayaiotfibp  dXovutPOt ,  nal  mol  tw  uaxaoiov  %d 
Apfraorov  na&dmo  mol  avtwp  doiaXoutx*  Typ  uip  dandwf 
toö  Xóyov,  ©r*  dpfrQwrtópOQtyor  to  ötïop  dnoiidodouopreg'  rp 
öi  lp  volg  fy/oi?  doifaiap  ,  %u  dp&QtoTtona&ig  ,  inapoqüoi. 
uipoe.  Jut  touto  %stoag,  nüwBf  tïoódovj,  ifóöovg,  *x6ga», 
djtotootpdg,  dXlotuwiatig ,  óoydg  nooaapoTtXdrrouéP,  dpoiuw 
ptffl  nal  nu&tj  tov  attiov ,  wp  igl  nal  oonog  tfy  yperiat; 
dofrêVfiag  ImnovQid  [Homines  cum  fidem  apud  alios  non 
iiweniunt ,  ut  fi<Uê  sibi  habeatur  ad  iuêiurandum  confik- 
giunt ,  Deo  pel  loquenti  tantum  habenda  /idee  ,  ut  nee 
sermo  eius  iuramento  hilo  infirmior  git*  Itaque  affirmar 
tioni  nostrae  ob  iuramentum,  ipsi  iuramento  ob  Deum 
credit  ur*  Neque  enim  Deo  a  iureiurando  accedit  fidset 
quod  et  vim  et  fidem  suam  a  Deo  accipit.  Cur  ergo 
pati  nostro  visum ,  iurantem  eum  introducere  ?  ut  ersa* 
turae  infirmitatem  et  argueret  et  consolaretur*  Non  enim 
possumus  temper  in  animo  serpare  eententiam  dignam 
prima  causa,  non  osee  Deum  qualie  homo,  ut  sic  attol» 
lamur  super  omnia  quae  humanum  in  modum  dicuntur; 
eed  quia  maxima  ex  parte.affinee*eumus  rerum  morta- 
lium  et  praeter  eae-nil  eogitare  possumus,  neque  proprio* 
morbos  egredi :  sed  in  res  mortales  immers i  tanquam 
eoohieae ,  dum  illarum  in  morem  ipsi  nobis  inpolvimw, 
e  sdem  de.  Ulo  beato  immortalique  quas  de  nobis  opinio* 
nes  habemus,  per  bis  quidem  negantee  Deum  humana  for* 
ma  praeditum ,  re  dutem  ab  impietate  quorundam  qui 
affeotus  ei  tribuunt  non  alieni ,  utcunque  tergiversamur: 
ideo  manus ,  pedes ,  introitum,  exifum,  odium,  aUena* 
tionetn9  apersationem ,  iram  ei  affingimus ,  affectus  nihil 
ad  auetorem  Ulum  summum  pertinsntss ,  in  quibus  ei 
iuêiurandum  est  nostrae  imbeciUitatis  subsidium].  Ter» 
tallianas  de  Poenitentia :  O  beatos  nos  quorum  causa  Deus 
iuratf  miseros  si  ne  iuranti  credimus. 

s8«  "Ipa  iid  ivo.  nocxyudxmp  autraftirwp,  i*  qU  divwam 
ytvaaa&ai  Qtop ,  lo%vodp  nuodinLtfltp  ï%&uiP ,  ut  per  duae 
res  imrnutabUes ,  in  quibus  fieri  non  potest ,  ut  mentiatur 
Deus ,  firmam  consolatiunem  habeamus]  Hic  i&m  dimüso 
WOW  cftrnaJi  mysticum  siye  »pii  üualem  arripit  t   de  q»o 
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agitur  tylatth.  3;  9  9  et  Rom.  9:  7 ,  Gal.  3:  16.  Daae  re» 
quarura  Deuiu  non  poenitet,  sant  promiasum,  ubi  implet* 
eat  eius  condilio ,  et  iaramentam.  Praeterea  aperte  in  hia 
agit  Deus ,  non  obscure ,  nt  interdum  in  vaticiniis  rerum 
aliarnm.  Aperla  locutio  vocatar  veritas ,  Dan*  7:  i6r 
Wtvdta&ai  ioiproprie  dicitnr,  coiua  verbis  aliquia  fallitur, 
ideo  quod  non  ea  <  intelligat.  Sic  Etechiel  decepit  Sede-* 
ciam ,  dicena  non  futurum  nt  videret  Babylonem.  Puta-* 
bat  is  se  eo  non  deportandam;  at  deportatna  est,  aed 
iam  caecus.  Firma  aane  est  consolatio  qnae  nititur  dictia 
unmutabilibns ,  nünimeqne  obacnria ;  qualia  imprimia  sant 
promiaaa  Euangclica* 

01  xaTccyvyóvrts  HQCtryoai  rtjg  noonnfup^g  ilmdog]  Noe  , 
inquit ,  qui  aonjugimus  ,  relictia  nempe  seculi  vitiia ,  ad 
obtinendam  spem  Ulam  quae  nobis  in  Eaangelio  propo- 
nitur.  Coningirmia  tanquam  ad  aaylum,  nt  illi  de  quibua 
Nnm.  35;  2  et  ioa.  31:  97*  Speê  bic  dicitor  per  utTtow* 
uiav  [iransnominationem]  rea  ipaa  aperata*  id  est,  vit» 
aeterna,  nt  Gal.  5:  5  et  alibi.  Jtya%réaai  pro  tig  ró  xoa 
T§cra*  ,  et  hqhtw  >  potiri ,  at  nocttiïv  tov  notauov  [patin 
jlumine]*  £t  if^oxiipivti  iXnlg,  ut  iufra  ngouiiiupag  aym» 
[propositum  eer  tarnen]  12:  i,  rtooxêiuépij  fuqa  [gaudium 
propositum]  ia:  2.  Sic  noomlfAipog  axonog  [meta  propos*- 
ta]  apud  Galenum. 

19.  "Hv  av  Hyxvoav  ï%ouiP  rijg  tyv%yg  d&paXij  tt  xai  0i- 
fluiup  ,  quam  sic  ut  anchoram  habemus  animi  firmam  ae 
tenacem]  "Hv  refero  ad  itaod xXijot v ,  ad  consolationem  quae 
ex  illia  promisaia  oritur.  Ea  eat  vice  firmae  ac  tenaciê 
anchorae  ,•  quia  inter  tantos  fluctus  et.  tempestatea  seculi 
efficit  ne  mergamur ,  nempe  ai  ea  recte  atamur ,  nt  illi 
nautae  Act.  27:  39.  Sic  fJecaba  apud  Euripidem  de  filio, 
öixtop  ayxvea  t  i/i&r  [Domus  anohora  meae]. 

Kal  titttQxofUvijp  tïg  ro  iatbrtoop  tov  xavotTtird^uarog]  Et 
boo  refero  ad  itaoaxXtfliv*  Comolatio  iata  int  rat ,  id 
eat ,  velut  praeaentea  noa  aiatit  in  Coelp  illo  aummo , 
quod  aigniücatur  per  adytum  Mud  quod  er  at  intra  ve+ 
lum  dicturn  rü"Y),  quod  diacriminis  causa  interpretea  et 
Philo  vocant  xatanixaoua  9  cnm  velum  al  te  rum  in  fori- 
bus  Baailicae  vocent  xahvuua.  De  tota  bac  re  diximua 
ad  Matib*  zp  5i. 

C  c  4  20. 
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3o«  aO*ov  noódoopog  vxio  ^wr  tfra/lfttir  'Iqoovg,  qua 
praecursor  pro  nabis  introivit  fesus]  Ex  occaaione  Teli 
iatioa  paalatim  redit  ad  axplieandum  Christi  aacerdotiam, 
qntm  rem  diatolerat,  nt  Hebraeoa  offieii  aai  commonitof 
ad  attentionem  praepararet*  In  Glosaario  9  iroódgofus, 
antecursor ,  praecursor.  Eaai.  a&  8  ,  müO  /fru*«  primiti~ 
va  TertijLar  agóSgopog*  Christus  eo  prior  ivit,  idque  not- 
tro  bono ,  nt  et  nol  eo  aroeaaeret,  aicut  ipae  dixit  lok 
14:  27*  Habemaa,  inqait,  non  promiasnm  tantum,  Md 
at  exemplam. 

Akrac  -rif*  va£tr  MAfia*&ln\  Ad  modum  Melchieedeci : 
Tel  pari  lege  aat  conditione,  at  diximas  aupra  5:  6.  Hoc 
ideo  qnia  Melchiaadec  non  minos  Bex  fait  qoam  Sacer~ 
los :  neqne  ex  ortns  lege  id  habait ,  neqae  alii  id  in» 
reliqnit:  in  qno  moltam  differebat  ab  Aaronia  posteris. 
Similitadine*  tales  non  ad  apecalom  respondent  y  nee 
premi  debent  singalae  circamatantiae :  aed  obaerrandnm 
qoo  tetenderit  divina  tam  yetemm  tempomm  diapensatio, 

yAo%i*Qeu$  /tróutrog  dg  top  enorm,  Pontifex  factus  in 
eempiternum)  Nempe  at  nos  a  peccatis  immnnea  faoiat, 
tires  nobis  eximias  impetrando,  ai  ad  ipsnm  recarramas. 
Vide  aapra  2:  17»     Com  hia  oohaerent  qoae  aeqnontnr* 

C  A  P  ü  T       VU, 

« 

*  1.  Ovrog  yao  6  MtX%tOtdix ,  (taaiXtvg  Heckiju ,  hie  enim 
Melchieedec  Bex  Salem]  Melchisedec  nomen  proprium 
in  Pboenice  sive  Cananaea,  pari  forma  qua  Adonisedtc, 
los*  10:  1*  Nam  interponere  Iod  nominiboa  compoaitis 
inoa  eat  illarom  gentiam ,  qaod  maltia  exemplia  patet 
Rex  ei  as dem  urbia  ,  qnae  Salem  dicta  olim ,  apad  Ia* 
staam ,  vero  pleniua  lerusalem*  Puto  hnnc  Melchisede* 
cnm  ,  viriini  iustitia  celebrem  ,  eum  eaae  qai  in  Sancba* 
niathonia  bis  tori  a  dicebatnr  £vitm9  at  ex  Pbilone  Byblio 
soa  docet  Eusebiua,  rumirum  pari  modo  quo  IerusaUm 
eat  Salem,  linie  au  tem  nomen  a  Phoenicibus,  qni  et 
Cananaei  ,  conaecratam  in  Jovis  stel  lam  qoi  jTOf  Phoeni- 
céboa  primum,  deinde  Kabbinis;  nimirom  quod  id  aidas 
imprimia  ajt  benig  nam  et  pacificam,     Et  in  npmine  buit» 

et 
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«t  Principis  et  Sacerdotis  latet  mysterïum  ad  Christum 
eximio  sensa  se  referens.  •  Nam  et  is  Rex  est  exactissi- 
mam  jiobis  iustitiam  adferens ,  et  civitas  qaam  condidit, 
id  est  /Ecclesia,  pacem  habet  cum  Deo,  pacem  et  inter 
homines  quaerit.  Salem  autera  esse  lerusalem ,  non  tan- 
tum Iosephas  et  Hebraei  testantur  alii,  sed  et  Ps.  76:  2. 
Neo  ea  remota  fait  ab  itinere  Abraham i  regredientis 
Mambrene  x  at  viri  eruditi  ostenderant.  Et,  ut  ab  hac 
distinguatur ,  Salem  altera  dicitur  Salem  Sicimorum , 
Gen.  33:  18. 

'IfQtvg  Qêov  rov  vxpl^ov ,  Snoer  dos  Dei  aummï]  In  Ma- 
nuscripto  rov  Q&v  rov  vipL^ov ,  quomodo  est  et  in  Graeoo 
Gen.'  14:  •  18 ,  nbi  in  Hebraeo  p*Sv  S&Ó  JfD.  Illud  |t»Sv , 
quod  Plautus  et  Sisenna  extulere  Alon ,  erat  nomeri  quo 
Phoenices  appellabant  summum  Deunt.  Vide  quae  dixi- 
mus  ad  Mare.  5:  7.  fO  cum  additur  Dei ,  se m per  est 
Sneer  dos.  Et  antiquis  temporibus  Reges  fuisse  et  Sacer-* 
dotes  ostendimus  ad  Genesis  Iocum. 

cO  avpaprijaocg  'Apoccdcu  vnoggiyopri  ano  ryg  xoirijg  rwp 
pctGtXiwp  }  qui  obviam  venit  Abrahamo  r  e  gr  es  s  o  a  caede 
Regum]  Et  hoc  ex  Graeco  Gen.  14:  17  ,  Mtru  ró  vrtogoé-* 
%pai  avrop  ano  rijg  xonijg  rov  XodóXXoyouQQ  aal  rwp  (iaoi~ 
kitop  fier  avrov  [Poslquam  rever  sus  erat  a  caede  Cho- 
dorlahomori  et  Regum  qui  cum  eo  erant] ,  Regum  nempe 
illoram  quatuor  qui  praeter  Chodorlahomortim  nominantur 
iuitio  dieti  capitis.  Xvvavxqaag ,  cum  obviam  venisset 
Abrahamo  in  signum  amicitiae ,  ut  Act;  10*  25.  Sic 
exercitus  occurrit  Yitellii  Jilio  apud  Tacitum  Historia- 
rum  II. 

Koel  êvXoyijaag  avxov ,  et  benedixit  ei)  Ritu  nempe  Sa~ 
cerdotis  ,  Gen.  14:  9.  Est  alioqui  verbum  tvloyeïp  satis 
late  patens  ,  sed  hic  intelligendum  ut  Num.  6:  22,  Sir. 
36:  9.^ 

2.  <  iii  xal  Seaatyp  dito  naprap  ipéoiGêP  'Afioccdp ,  cui 
et  decimas  omnium  dedit  Abrahamus)  Nempe  in  honorem 
Dei  Summi  quem  et  Melchisedec  et  Abraham  colebant , 
Gen.  14:  20.  Vetustissimus  mos  f  uit  omnium  gentium  de 
praeda  decimam  •  Deo  dare.  Nota vi mus  id  libro  III  de 
luie  fielli  et  Pacis  6.  1. 

Jlty&top   uip  iouijptvóutpog  (tctaiXtvs  dwaioövpyg ,  qui  pri- 

Cc  5         ^  mum 
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miun  qlildém  esplicatur  Rex  iustitiae]  Explicatio  nomints 
Alclcbisedec.  Geniüvus  aatem  est  pro  adiectivo.  Itaqae 
Regem  iustum  recte  explicat  losephus. 

"Ennta  Si  wl  fiuoiXèvs  SaXyu*  S  i&  (laatXtve  ttQyvifi, 
deinde  autem  et  Re»  Salem ,  quod  est  Jfes  pacis]  Ex- 
plicatio  nominis  qao  urbs  ab  ipso  regnata  vocabatur.  Et 
nota  Christum  tam  regai  sui  specimen  quoddam  dedisse , 
tam  sacerdotiam  inchoasse  apud  eandem  urbem,  Mattb. 
ai:  3  et  10,  Loc»  i3:  33* 

3.  *u4rtura)Q  ,  du^tiOQ ,  dytPeaXóyijTo;  ,  sine  patre  ,  sine 
mat  re ,  «*/»*  genealogia]  Postrenium  boe  priora  explicat: 
noque  enim  genus  eius  a  Mose  recensetur,  ac  ne  pater 
qaidem  ant  mater ;  unde  videas ,  quantum  bic  distet  a 
Leviticis  Sacerdotibus ,  qoj  patre  esse  debebant  Aaronide, 
matre  antem  Israelitide ,  Lev.  8:  i,  ai:  14,  et  ob  id 
diligentissime  observari  solebant  census  generis  ipsorum, 
ut  videre  est  Esdr.  a:  62.  Philo  ad  Decalognm :  '/«?«»? 
yuo  tó  yivog  è^tra^rai  utrci  Ttriaijg  dnotfkiae  il  dpiniXipnop 
[Nam  in  genus  Sacerdotis  summa  diligentia  inquiritur , 
num  inculpatum  sit\.  Syras  bic  non  male :  Cuius  nee 
pater ,  nee  mater  scripti  sunt  in  genealogiis.  Sic  Seneca 
Epistola  CVIII ,  cum  dixisset  duos  Romanos  Reges  esse, 
quorum  alter  patrero  non  habeat,  alter  matrem,  id  ipsam 
explicans  dicit,  de  Servii  matre  dubitari:  Anei  patrem 
nullum  dici.  Plurimas  apud  gentes  etiam  matemum  genus 
in  Sacerdotibus  spectabatur»  Porphyrius  de  Bracnmani- 
bns :  'Evós  tloi  yivov;  •  i£  ivig  yaQ  xai  naTQog  ned  utdg 
ufjTQog  nciptég  xocrayouoip  \Eodem  genere  orti  sunt,  quippe 
eodem  patre ,  matre  etiam  e  adem  prognati].  Ion  in  Tra- 
goedia  Euripidis  : 

——  KSi;  nsti  duytwQ 

*AndtvoQ  te  ytysss  tovq  d'Qaxpccptag 

(poifiov   paovg   d'eQaitêvca* 

[—  Nam  tanquam  ineerta  matre, 

Et  incerto  patre  natus ,  Mud  quod  me  aluit 

Phoebi  templum  colo.] 
Ostendens  hoc  esse  contra  morera.    Sic  apud  Athenienses 
Rex    sacrorum    causa    ex    matre    debebat   esse  virgine  ac 
cive ,     ut     ad    diclum    Lev.    ai    loc um     ostendtmus.     Ln 
Controveraiis    Senccae  lex  c&t,   Sacerdas  casta  e'carti*, 
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pura  e  puris  si*.  Ubi  et  hoc  habes:  Si  mater  tua  pro- 
etitisset ,  tibi  noceret.  Hjrcano  obiectom  .fait  matrem 
eins  bello  captam  fuisse :  sospicio  enim  facit  at  tales 
vix  purae  credantar  ob  fortunam  servilem.  At  Melchi- 
sedecus  nollo  genere ,  nulla  parentam  mentione  (qaam 
tarnen  in  alii*  plarimis  adhibere  Moses  solet),  non  aliter 
quam  quasi  de  coelo  delapsus  introdacitar ,  in  qao  haad 
dubium  latuerit  mysterium*  Philo  de  Allegoriis :  Kal 
MtX%KSi8i*  (ictOiXia  re  rijs  ityypijg  >  SoMm*  rovro  yaq 
iQltqpivëTcu  •  itoia  iavtou  ntnoifjxiv  o  Qi6g}  ovdèp  i'gyop 
avrov  nQodtccTVTtaiacte ,  alXu  roiovrop  ioyaad/upog  (taotXia 
mui  iiQfjpaïoPf  xal  ttowöupifi  a£iop  rijg  iavrov  ito&jop  [Mel- 
chisedecum  etiam  Regem  pacis ,  id  enim  est  Salem ,  sa» 
eer  dot  em  eibi  constituit  Deus ,  nullo  eius  ante  descripto 
merito  y  sed  ipse  eum  primum  talem  fecit ,  et  Regem ,  et 
pacatum ,  et  suo  saoerdotio  dignuni].  Dicit  deinde  per 
ftielchisedecum  figurari  top  aXijfrij  Xóyop  \yerum  sermo- 
nem\ ,  qui  neque  povp  [mentem]  habet  patrem ,  neque 
inatrem  typ  aXabtpiv  [sensum] ,  sed  a  Deo  ipso  trahat 
originem,  Ita  saepe  Vetere»  argumentum  trahunt  ab  eo 
quod  in  textu  non  dicitar.  Sic  Philo  libro  Peiorem  insi- 
diari  meliori ,  ex  eo  quod  Caini  mors  scripta  non  inve- 
niatur ,  deducit  naxóp  dfruparop  tivat  dyooxsvpqp  [amen- 
tiam  malum  esse  imtnortale],  et  contra*  animum  placere 
ante  opera,  ex  eo  quod  Koe  Deo  placuisse  dicitar  ante 
operam  mentionem.  Est  autem  verbum  yivtakoytïv ,  unde 
}ioc  nomen  dyiPtalóyyrog ,  bene  Graecum ,  et  construitur 
cum  accusalivo  apnd  Herodotum  et  Plutarchum, 

Mr4J€  «QXTjp  tjfiiiQWP ,  tiyre  £c0$e  rikog  h'%my ,  neque  ini- 
tlum  dierum9  neque  finem  vitae  habens]  Nempe  in  Mosis 
Iiistoria.  Id  factam  nt  eo  aptior  esset  ad  figurandum 
Chris  turn.  Solet  enim  alioqui  Moses  de  viris  magni* 
agens  addere  quando  nati,  quando  mortui  sint. 

'uiqwftQwiUpog  8i  rep  t/icp  rot;  Qiov ,  [iipn  Uotvs  tig  to 
dtypétie  >  similis  autem  Filio  Dei  manet  Sacerdos  in 
perpetuum]  ld  est :  Ita  in  scenam  venit  ut  exitus  eius 
jion  appareat,  plane  quasi  sacerdotium  eius  esset  perpe- 
tuum ,  quale  est  Christi.  Sicut  quae  narrantur  dicuntur 
üeri  ab  eo  qui  narrat,  ut  vidimus  supra  1:  6>  ita  quod 
non    narratur   ponitur    quasi   non,  sit»    Addj   po  test  Mei* 

rfïi- 
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cBtsedecum    *faisse    aacerdoltm    in  perpetuum }    id  c«t, 
quamdiu  veri  Dei  coïtus  in  Phoenice  mansit. 

4>'     GicooêÏTè   8i   nijXixoe   ovrog , '  videtie    autem   quantui 
sit  hiel  Quantae  digtiitatis. 

Qi  xal  dtxdtfjtt  *ApQaecp  êdmxtp  ix  xmp  dxQO&iviw  i 
it(XT(no[Q%i}*  ,  èui  dèeima8  dedit  de  praecipui*  et  Abraha- 
mue  Palriaroha\  Kul  referendum  ad  'Apgadp*  Non  alii 
tantum,  sed  raagnus  ille  Abrabam,  auctor  ladaici  generis, 
illi  deciuias  dedit.  Et  liaec  vox  axgobtpicov  bene  Graeca 
est:  sed  genitivus  e*t  i§yyi]TixOj  {explicativue']  ,  sive  yice 
appositiouis.' .  Nam  ipsa  pars  praedae  qctae  Deo  dïcatar 
Tooatur  dxQO&ipi*  Herodoto ,  Thucydidi ,  Xenophonti,  et 
in  Pfcoenitsis  Enripidi.  TlarQtdq^ai  dionntur  et  tribuum 
progenitor*8  et  familiarum ,  ut  videre  est  1  'Par.  9:  9, 
212:  3,  27:  22 ,  2  Par.  19:  8,  23:  ao,  26:  12,  Act.  2:  29, 
7:  8  ,  9.  Mullo  ante  ui  iustins  eo  nomine  vocatur  Abra- 
ham ,  nnde  omnes  istae*  tribus  et  familiae  ortnm  tralie- 
bant.  TJargtd  freqnentissime  e*t  familia  y  sed  et  pro  tribu 
«umi  ostendimns  ad  Matth.  1:  16.  Recte  autem  hic  Scrip- 
tor »  jru,  ïdwxt ,  intellexit  non  de  Melchisedeco ,  sed  de 
Abrahamo ,  ut  et  LXX ,  Philo  et  losephus.  Syras  pro 
i'StoHê  babet  ÜHD,  aepnravit ,  quae  voo  sacris  propria.  Sic 
Nnm.  .8:  16,  pro  Hebraeo  DMTu,  datii  Cbaldaeus  babet 
ftinOD  [eeparati]: 

5.  Kal  01  jU*  in  rwp  vi&p  Atvl  ttjp  hgocxêiotp  %a$i- 
poprtg ,  et  quidem  de  filiis  Levi  aacerdotium  aecipientes] 
Aapfidpoptiq  ita  positum  ut  Xapfidpéi  sopra  6:  5.  Omnes 
sacerdotes  erant  ex  Arfrone  ,  Aaron  ex  Levi. 

*EïT(AJjp  UfovQiï]  ld  ejst,  iue  hoc  kabtmt ,  058PQ ,  Mare. 
10:  5. 

"  'Anodtxcctovp  top  Xaóy]  ld  est ,- «>  pöpuèaribus  siri*  df 
aima* '  exigendi.  TW  quod  dêxocrovp  et  ccnoStxarovp  veru- 
tur,  saepe  refertnr  ad  res  ,  Gen.  28:  aa ,  Deut.  14:  22, 
<a6:*  12,  1  Sam.  8:  i5  ,  17.  Hio  vero  ad  eos  quorum  res 
snnt ,  ut  et  mox  6.  *Ano9txccTovp  Latini  dicunt  edeeu- 
mare,  ut  est  in  Glossario. 

Kceta  top  vöfiov ,  aecundum  JLegem']  Num.  18:  24  et  se- 
quentibus ,  ubi  vides  JLevitas  accepisse' decimas  a  pn- 
vatis ,  Sacerdotes  vero  ab  ipsis  Levitis.  Dtiplici  ergo 
modo    Sacerdotes  Aaronidac  populares  suqs  edecumarunt, 

pri- 
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primunv  quia'  id   ipsum   qnod    Levitaruni  'exat    a    popaio 
veuerat ,  deinde  quia  et  Levitae  pars  populn> 

Tovrigi  roi/g  ddehpovg  ewrwp  xaimq  i^iXtjXv&ótag  lx  rijg 
óöcpvog  'ApQadu ,  id  eet ,  a  fratribue  suis  quamquam  et 
ipsi  e  sier  int  ex  lumbis  Abrahami\  Et  hoc  'alicnius  digni- 
taris ,  non  ab  externis ,  sed  a  popalaribas  accipere  de- 
cima*.  .  Hoc  *  praeatruit ,  ut  maiorem  deinde  Melchisedeci 
dignitatem  inferat.  Ex  lumbie  exire  -  dicuntur  Hebraeis 
qui  ex  aliauius  semine  nascantur,  Gen.  35*  11 ,  2  Par. 
6:  9*     Causa  eins  locutionis  nota  prosectoribus. 

êé  'O  til  pij-  yiPtafayovuepeg  £$  avtwv  ,  cuius  autem.  gé- 
neratio  iie^non  annumeratur]  CniuB  genos  neqne  a  Lovi 
neque  ab  Abrabamo .  deducitur. 

Afdexdrame  top  'A(tQadu]  Edecumavit  Abrahamum. 
Construetio  qnae  supra. 

Kal  rop  typvra  rag  inayyMag  êvXóyyxt,  et  huic  qui  ha+> 
bebat  promiesa  benedixit]  Magna  et  haec  digaitaa ,  ei  •  be- 
nedicere  qui  Deo  erat  cbarissinras ,  at  ex  promissis  tantis 
et  toties  repetitis  apparebat. 

7*  Xctyig  8i  itdaijg  dpriXoyiag]  Extra  controvereiam  di* 
eer  ent  Latini.  \ 

Xa  ïkaxrop  vtw  xov  XQéiTTOpog  ivkoytïvai ,  ei  ^  quod  minus 
esty  a  meliore  benedicitur]  Neutrum  pro  maacalino,  ut 
Spli.  u  10  et  alibi.  EvkoytÏTai»  intelligé ,  ritu  Sacerdc- 
tali  y  ut  supra  3.  Nam  neque  popnlas  eo  modo  Levitig 
benedicebat,  neque  Levitae  Sacqrdotibus ,  neque  Sacer- 
dotes.  summo  Sacerdoti. 

♦8,  Kal  odfê  uip ,  et  Mc  quidem]  *&$£ ,  hio ,  id  est ,  •.  ia 
lege  Levitica*  J 

Jtxdrag  dnofrvijoxovTeg  üp'&QWtoi  Xau§dpov9tp ,  décimas 
apcipitint  hominèe  moriturt]  O»  ten  dit  boe  ipsa  Lex  qnae 
Sacerdotibas  Sacerdotes  vult  succédere  ,.Num*  '3  et .  n8v 

*Exh  di ,  ibi  autem]  In  loco  illo  Geneseos. 

MaQTVQWptvog  titi  tyj ,  qui  nvrratur.t  v*Mr*],.Suppïe , 
tantum*  Vitae  eiua  fit  mentio,  WPb  [et  tfle\:  mortis  san- 
tem  nulfa  signifioatio. 

'     Kul  <og   ÏTTOg 9    et  ut    ita  'dicam\    Est»! et  haeo   locutio 

Graecae  velegantiae. .  •  Utuntur  Aeschylus  Fetrais ,  .{Tnwcydi- 

dea,  (Piato    Tnóaeo  et  de  Republjca-  H$    Aelianas.def'  A- 

nimalibus    IV,  56.  etc  alfi ,   praetevtkn<  nbi  aüquid  diöluri 

/v  '  simt 


416  IN    E  PIST.    AD    HE  BR. 

■ 

bene  electom  est  Terbnm  dpatiraXntp ,  quia  Christus  tah 
Zorobabelit  fi^ura  dicitar  TOï,  dpaxoXrj  [orieiU],  sive 
§h*ZOP  aat  pXdgrjpcc  [germen]  :  nam  bit  modis  Hebraeoui 
illnd  vertitur  Ier.  23:  5,  33:  i5,  Zach.  3:  8,  6:  ia. 

.E/ff  $*  q>vXtjp  ovdiv  mol  Uotoovpijg  Mmartg  tXdXijoe]  h 
quam  tribum  competent  nihil  Jfosee  de  Sacerdotio  dix$- 
ratm  Sequitur  ergo  ex  Psalm  o  aliam  Legem  Legi  Mo«s 
substitutum  iri.  In  Manuscript  o  est,  oidip  mol  Uqiw 
[nihil  de  Sacerdotibus\     £t   sic.  legit  Latino*. 

i5.  Kal  moiOoÓTtoop  in  tarddqXip  i$tp]  Hoc  ipsnm  quod 
dixit  de  Legis  mntatione,  amplius  etiam  aliunde  liqiuU 
Sic  Rabbini  dicere  solent  ITO.  *vm  [et  multo  ampliw\ 
ïloóiijXpp  et  xavddyXop  voces  bene  Graecae,  quale»  mnlUe 
in  bac  Epistola. 

Et  %ard  xtjp  ófwiór^ra  MéX%iOêdi%  dpl$avai  itQtvg  ïttQo;, 
quandoquidem ,  Melchieedeco  similis  ex  sur  gat  alius  Sa- 
cerdo»]  El  bic  est  quandoquidem^  nt  Rom,  5:  lp.  'JtU 
ïnxou  same  nt  supra  n. 

i6«  nOg  ov  nova  popop  iproXyg  t  ooqmxijs  ,  qui  non  secwir 
dum  legem  praecepti  carnalW]  Secundum  lus  illud  (nun 
fó/W  etiam  ius  significat,  at  ï  Cor.  7:  3o, ,  Exod.  12:49) 
quod  venit  ex  praecepto  dato  carni ,  id  est ,  bominibas 
mortalibns ,  quorum  alter  alteri  succedit*  Caro  morU- 
lem  conditionem  significat,  ut  supra  5:  7. 
.  *AXXd  xarra  ifvpapip  £a*ifc  dxarecXvrov]  Per  vim  vitaeim* 
mor  talie.  Nam  ideo  Cbróstus  ad  Tita.ni  immortajem  per- 
ductus  est,  ut  in  aeternum  Sacerdos  noster  esset.  Vide 
supra  5:  5,6.  Dicit  autem  vitam  dtaxdXvrop  quia  nun- 
quam  ab  illo  corpore  discedit.  Vip  kS  [non  ecindetur] 
Exod.  3g:  a3. 

17*  MaQTVQkl  ydo ,  testatur  enim]  David  ostendit  re- 
turn e$se  quod  die  o.  Maorvoétv  bic  ut  Bom.  3:.  21*  1* 
l^auuscripto  uaQTVQiïrat  ytfQt  redditur  UU  hoe  testimonium 

a0n  (Ti),  ifiQtv^  tig  rov  aiwva.  nard  %y\p  zd%ir  MtX%iOiSi*> 
tu  es  Sacerdoe  in  aeternum  secundum  ordinem%'Mel- 
chisedeci]  Premit  illam  yocem  pW?  [in.  aeternum]  qose 
alibi  qnidem  longum  tempus  significat,  at  bic  aeternita* 
tem:  quia  enim  potest  es  se  Dominus  Dayidis  regis,  nisi 
qui  ait  coelestis  ac  proinde  aeternus?  e,0ri  [quoniam]  bic 
est  recitantis. .  ... 

1$. 
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1<8.  %A$ktifto$  flip  ydg  ylvttou  TtQOccyövótfg  irtöJÜjg,  t&ro* 
gatio  enim  fit  praeoedentU praeceptï\>  lam  incipit  osten* 
dere  nihil  mi  rum  esse  quod  Lex  illa  Mosis ,  cuius  pars 
erat  lex  Leritica ,  abolita  est.  *A&et$p  liic  nou  est  fto* 
lare ,  ut  alibi ,  sed  pro  imperio  toilêre ,  nt  Gal*  3:  i5* 
^EvroXffv  bic  ▼ocat  totam  congeriem  ^pro/ta??*  TlQodyup 
hic  est  pra^ïw  r  «t  1  Tim.  *:  18.  Praecesserat  Lex 
Cbristdm  multis  saeculis  ,    a  Mosis ■'■  nempe  temporrbus» 

éi*  ti  Ovttfe  da&ivèï  xetl  <xVtoqp*i&,  propter  '  infirmitatem 
eiuê  et  inutllii&teni]  'Nempe  cempafata  eomparate*  Nou 
mirum  est  imperfect!  ora  perfectioribus  c  e  de  re.   —  *  > 

19.  Ovdip  ?ccq  itêfcitooep  é  vófteq ,  tyihil  entm  ad  pet** 
fettum  adduxit  Le*\  Non  perduxit  bomines  ad  iustitiam 
illam  veram  et  intern  am ,  sed  irttra  ritus  et  faeta  extern* 
constitit.  Nemo  illi#  temporibus  fl dit  virtutibua  Aposto- 
licis  conferendus.  Qood'  si  qui  prope  accessere,  non  £e$i 
id  debebant ,  sed  gratiae  Teint  de  JEuangelio  prontatuo 
samptae  atqne  praerogatae*  Vide  Rom.  8:  3,  GaL  3:a>\aif 
ubi  dicta  vide.  Otdiv ,  id  est ,  ovdipu  [nenUnenï] ,  locu- 
tione  qualis  sapra  7  >«t  lob.  6:  63. 

'EituGctypoyi]  Si  *q*{tt6vw  ikitidw ,  9t  «j*  iyyl%opep  t&  0sw£] 

Promissa   terrestoia .  aura  '  operaritnr    mortis:  contemptum  * 

sed  eum  •  operator  *  spes   raeliör  vitae   aeternaé  atqüe  coe- 

lestiBi    Inde  tam  crebra.martyria*    Illad  lid.  in  iiteuy*ya>yij 

signifioat  poaterins  aliquid,  Ut  in  imdtati&tTai  GaL.  3:  iS* 

Et  est  locutia  satis  freqü-ens,  petit  introdüctio  spel  tneUo~ 

ris ,    pro    *p*s   melior  po*t  .introduit***    Pro   iyyi^optp  im 

Manosoripto  est  lyyi^tofup ,  per  qwm  xad  Deurtt  prope  ac- 

cedece  pos8imwt.f   iel  est  f- -  viëTe/  pü  .-rejddi*     Hoc  enim  est 

*yy%e*r  Qti?  7   Sopb.  3:  "a  et  41 '8*     Est  autem  vox  proprie 

sacetdotalis , .  ut  videre   est*   Ezecb.   4a:  i3,   43:  19.     Et 

Christiani  per  Gbristnm,  san\mam  Sacerdotem  facti  Sacet* 

dotes  ,   1    Petr.  a:  5  ,'  Apoc* « l:  :  /6«  •      • 

2ö.t  jRCoi  wrö"'  oaov  ov  %(üqIs  ÓQxmpwsltxg ,  et  quanto  eet 
,non  sine  iuneiurendo]  Tertium  addit  privilegium  buidS 
saoetdo.tn  in  Psabno  praedtcCi  prae  legali  ,  q«od  bocupy- 
stitutam  est  cum  imeiurando ,  ut  scilicet  semper  dörai?ett 
quae  lis  est  rerum  iuratarüm.  Vox  OQxa>f*oöLa  ex  duobus 
idem  signifi  e  antibus  composita  rjeperitur  et  infra  ai,  .28. 
Plato  in  neatro  plareli  dixit  QQxmp&Bi(X  >  quomodo  et  locus 
VII.  D  d  qt«- 
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quMam  tüefut  i»  Attica  ubi  .Theseus  Amasonibns'  inr ave- 
rat,  Plntarcho  memorante»  In  Glossario,  ogxequoaia ,  iu- 
ratio.  Ka&'  Stfoy  hic  est  quanto*  Respondet  eniuTei  qaod 
«eqnitar  roaovxop  [/nnto].  jTalibus*  autem  vocibas  solet 
f  raeponi  quanto  piro  quia.  Sic  aptfd  Tacittim :  Quttnio 
dit**  y  tanto  magis  imbelle*  *  quanto  inopina  ,  tanto  ma- 
ior\t :  quanto  intorptus  f  tante  ocoultior :  quanto  ignara 
BarbarUy  tanto  toloraüora. 

•  31.  Oi  füp  yaQ  l<ooie  oQX&iAoaicxe,  ttolp,  itoêïg  yeyoróng, 
attt  ewn  êine  iureiuranda  Sacordotet  faeti  sunt]  Aaron 
et  posteri  eius.        ?  > 

cO  Ü  taxa  ÓQXtapoolae ,  Aic  aut^h*  cum  iureiurando] 
«Neinpe  Christus  in  Psalmo  praedictna.  Et  aubauditur  per 
jZetigma ,   Sacerdoê  \  constitutus  est»  < 

..  Jiaroif  Al/oyro?  ifrgof  avróp'  <5/»o<ft  Kvgiof  %al  od  u*t*- 
imMjfripêTcti'   £i>.  SéQivQ  ite  rop  aï&p*  xaz*  xiy»  rdgip  M&- 
yiótdèx  f    per  •urn.   $ui    dixit    ad  Ulam    (iuravit    Dominus 
1%*quB  êum  poenitehit)':   Tu  es  Socerdo*  in  aeternum,  se- 
-aundum  nrdinèm  Melchisecfoci]   Ista#   ajjuoflt  Kvotog  nat  oi 
uttafuhi&rptTai    per   naoip&KHP   [interpoëitionem]  legenda 
saift.    Nam  illnd  av  itoeve  cohaeretcura  tov  Xiyorrog  nitoj 
wtfofo.    Sed  ut  ostenderetur  dictam.ilhioL  faiase  cnn  iure- 
iurando,  ideo  et  praeoedentia  Psalmi'  veTba  interiiciend* 
yfijere,  ov  (AFTapêlijfryMai ,  noA  mntabit  faetutny  supra  6: 17. 
ï\oenitentia  in  Deo  nihil  aUud  qudm  mutatio  sententiae 
prioris  ,  Tertullianus  adver&us  Marctonem  IL 

•  aa.  Kccrd  Toao&Fór  *QèiYtotöQ  b*v*forpw$  yiyovtp  tyyvo; 
-.fijcrotfc]  .Tante*  molio+io  paóiinpanèor  factu*  est  fexus: 
3pacti  scilicet  aetèrrmf»  valiturj.  'Eyyvi/ryi  f  fideiusnor , 
'Bponsor  ,  in  Glóssario.  Oióèró  1  3fe.  ut  sponsorum  appel- 
•7«*,«  itl  est,  fïdeiussorefti.*  Mases  pr»  Deo  spopondrt  in 
-Lege  velem  :    lesus  pro  Dei*  ta  n«yra  Legp*     Lex  atraqoe 

et  pactam  continet :  ha  bet  praeter  officii  praescriptionem 
«eti  ani  promissa.  « S^önsöreni  <tare  solen t  minns  noti :  et 
^M^sès  et  lesrt»  hoffcinibut   melias   noti  erant  quam  Deai, 

*f«i  est  incon^picuu».  Spopondit  au  tem  Christus,  id  est, 
•nda  oertoa  prosnisw  fecit,  non  solis  verbis,  ted  perpetos 

vitae    sanctstate^    inorte   ob   id  tolerata  et  miracuüs  plo- 

rinias.     ffo«  eb  pertinet ,  nef  miretnur  mntatam  Legem. 
23.    Kal  o%  flip  nXêioptï  «Toe  ytyoroTfg  ito&g  iid  vo  fa- 
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pdvcp  xo>&t/f0#<u  naqu^ivdf ,  et  ilhi  quidem  pfures  facti 
sunt  Sacerdotes  ,  idcirco  quod  mor  te  prohibereniur  per* 
manere]  'Itotïg  f  id  est,  per  excellentiam  d^peong ,  tTJTO 
tiforun  [Pontifices  magni],  supra  Septuaginta  fuere  ab  Aa- 
rone  ad  Templi  excidium.  Non  poterant  permanere  in 
sacerdotio ,  mor  te  id  prohabente.  Et  id  Lex  .pstencjtt 
Exod«  28:  43. 

24.  *0  di,  dtd  to  pi  pup  aitop  ttg  top  aï&pa ,  hic  au~ 
tem  j  quia  manet  in  sempiternum]  .Quia  seniper  mauet, 
et  non  moritur. 

* AnaqdflaTOP  ï%êt  Typ  tiQtoavvqp ,  sempitemum  habet  Sq- 
cerdotium]  Latine  optime  vertas ,  non  trans mittit  Sa'cer* 
dotium.  lus  quod  a  defuncto  pervenjt  ad  suc  cessore  m 
Latine  dicitur  transmitti ,  Graecis  naganipma^cfi ,  hic 
nuQafraipèip.  Apud  Veteres  in  sacra  quoque  succedeba- 
tur }  Servius  ad  XI  Aeneidos.  'Anuoafatov ,  JW*  *6  *1 
Dan*  7;  14,  ubi  Graeci  ov  itaQtktva&ui*    Syrus  hic.  VP3V  yh. 

tQyouipovg  81  ocvrov  rep  0*cS,  ndptott  £ai*  tig  ró  vn*QivTvy~ 
%dyuw  avtwp  1 'unde  et  eervare  in  perpetuum  potest  acce- 
dentes  per  ipeiun  ad  Deum9  semper  vi^ens  ad  compellap* 
dunt  pro  eis]  'Qui  semper  vivit ,  semper  etiam  potest  pro 
nobis  Deum  compellare ,  ut  nos  servet,  id  esf  ,  ut  nqbis 
auxilia  impetret  contra  tentationea,  E*g  ro  itctvreUs ,  in 
perpetuum  diximns.  es  se  ex  Lucae.  vocibus ,  usurpatjs  z3: 11 
in  Euangelio.  Et  recte  hic  verterunt  tum  Syrus  tum.La- 
linm  ,  quomodo  et  Graeci  Patres  hanc  vocem  intelligun£« 
Pari  locntione  supra  3  dixit  tig  to  diyvuug,  Hebraice  TVih* 
Tovq  TtoootQypn&vovg  dt  avrov  rc5  Qé65,  qui  per  ipsum  Deum 
eolunt:  ut' infra  11:  6.  'TTttQtrtvyxdrtip.est  desideria  ali- 
cuius  commendare.  Habuimus  eandem  vocem,  sed  sensu 
nontiihil  dèftexo,  Rom.  &  a6.  Facit  autem  hoc  Christus 
non  sabmissa  ut  olim  >  sed  potenti  interpellatione ,  queuv» 
admodum  loquilur  Gregoriua  Magnum    Vide  Rom.  8:  34» 

26.  Toiovrog  ydg  fjuïp  ïnosmv  dg%ieQévg,  talis  enim  con- 
veniebat  ut  nobis  esset  Pontifex]  In  Manuscripto  i)utp  xal 
■tnQtne.  Talis  etiam  esse  debebat,  qualem  iain  describam, 
multo  melior  istis  Aaronidis,  quorum  muïti  mali ,  alji 
mediocriter  tantum  boni  fuere.  ^EngtitiP ,  id  est ,  conve- 
niebat  nobis  talent  Pontiücem  dari.    Vide  supra  2:  ïo. 

Dda  «OaL 
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"Oft ö£  i   tancluê]  TOR ,  qui .  non  laminae ,  sed  menti  in 
icriptum  hafret  fflTfS  Vip  ( <$<2»c£ita»  Dominï]  Exod.  3$3o» 
"iAxaxoï ,   innocens]    Oportet    sit    rem  o  tas    ab    omni  re 
mala;  non  tantum,  ne  poltatam  dncat,  Ler.  21:  i3. 

yAfdavxoi ,  impollutus']  Qui  non  tantam  pollatus  non 
fuerit  illis  contaminationibus  externis,  de  quibus  agitar 
Lev.  3a,  ted  nee  allo  viüo.  Vide  lac.  1:  27  >  1  Petr.  1:4. 
*  Ki%(OQiöfUfog  dito  tór  ap^rcsAcojn,  segregatqs  a  pecca- 
tóribus]  Sicat  in  adytam  nullus  intrabat  praeter  summum 
Sacerdotem ,  in  fiasilicam  Templi  netno  praeter  Sater* 
dótes ,  ita  oportebat  ,  bic  Sacerdos  perfectior  longe  sft 
pbsitus  a  contactu  maloram  honlinum,  lob.  j<  34. 

Kal  vxpi]h)TtQO£  rmp  ovoapmp  yipófiepog  ,  €t  excelsior  coe- 
lis  faeius\  Supra  aëream  et  aethereant  regionem  positas. 
Sic  et  snpra  4:   14* 

27.  n0f  ov%  Ï%h  *cc&*  yfupap  dpeiyxijr ,  wmtQ  ©t  cq>%u$tïi 
vtoórqmp  thïto  tav  tbieop  ufHXDVXoy  övolag  drayiaeip,  «r«w 
t&p  xov  Xaov'  rovTO  ya$  inoitpw  ItpmaU  laptop  dp&ipuxi, 
tjui  non  habet  necess*  quotidie ,  quemad/nodaun  Sactfdo- 
lèë  ,  prins  pro  suis  deibctis  hostias  offer  re  ,  deinde  pro 
deticlis  popuii :  hoe  enim  fecU  sekiel  eeipsum  offerendo] 
Kaf?  ypioap  bic  est  saepissime ,  quotiss  ris  fert ,  at  et 
infra  10:  11;  neque  enim  tantam  in  sacro  anniversario, 
sèd  et  qaoties  aat  sammat  Sacerdos  conscias  sibi  esset 
sabreptionis  aiicuias ,  aat  alias  quivis ,  offerebantur  victi- 
raae  ittol  dfiaQtiag  9  HÖH.  Videtar  *atem,  et  hic  et  snpra 
5:  3,  dici  Christus  qaoqae  obtalisse  non  saepias  quidem, 
sed  semel  pro  peccatis  non  popuii  tantum,  sed  et  suis, 
<juod  defendi  po  test  ea  explicatione  quam  attalimns  ad 
Matth.  27:  5o,  ut  vox  dpaoTiwv  de  Christo  ita  somatur 
sicut  sin  gala  re  dfiaotia  Rom.  6:  10,  pro  doloribus  üti* 
qui  sofent  peccatorum  poenas  -esse,  et  quas  Chriatus  00- 
casione  etiam  peccatorum  humani  generis  toleravit,  et 
a  quibus  liberatus  est  per  mortem  acceleratain  turn  con 
obtulit  non  pecudem,  sed  corpus  sunm,  at  perfectissiinaa 
victimam.  Et  est  haec  quoque  locutio  de  Lege  sumpU. 
Nam  et  profluvium  muliebre  dicitur  MOT)  Lev.  12:  8, 
i5:  3o ,  et  lepra  14:  23 ,  abi  in  Graecó  mol  dpaqxia;. 
Sicut  bic  se  semel  obtulisse  dicitur  Christus,  ita  semel 
pro  peccatis  passus  1  Petr.  3:  18.  Pro  dptplynag  in  Ma- 
nu- 
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nnscripta   itQÖOipiyxag ,    at   supra  5:    i;    3f    ;f   ét   infrfc 
daepe. 

28.  c0  y^jtioff  pap  dv&QWtovg  xa&t^Tjaip  aQpêQtig >•,  fyopr*? 
dobivtiup  9  Lex  enim  ho  mines  co  ns  Ut  uit  Sacerdotes ,  infir- 
mltati  subiacéntes]  Lex  Mosis  sin  e  iüreiurando  prolata» 
*Aa9ivHpu  hic  sunt  adversa  quibus  subiecta  est  mortali- 
tas ,  ut  snpra  4:  l5. 

cO  Aó/o?  &  t?s  OQxc&fAoaLa? ,  sermo  autem  iurisiurandij 
Promissam  Dei  inratwn  in  •  Psalmo. 

Tijg  fiiTa  top  vópor ,  qui  post  Legem  sst'J  Debent  pos- 
teriora  in  legtbns  esse  perfectiora* 

Tièp  ih  rop  aïcopa  TiTefoxanipop  ,  filium  in  sempitemum 
ferfleetum]  TèTé%titfif*ipop  hoc  loco  significat  ita  perfectnm 
ut  nee  niorti  nee  ullis  adv  era  is  subiaceat.  Pari  sensn  J<3£ 
verbum  habuimus  supra  2:  10.  Et  Filium  nempe  Dei^ 
non  hominem  caeteris  parem  nascendi  sorte. 


CAPÜT      VIII. 

« 

1.  Kxfukottor  di  inl  rótg  fayopipoig]  Posé  tot  dicto 
haec  esto  summa.  In  Glossario,  xeyctXaiop f  summa,  Wh> 
Exod.  3o:  2,  Nam.  4:  2,  3i:  26,  49.  Utantur  sic  Iso- 
crates ,  Thucydides ,  •  Plató.  Vide  qu*e  dicta.  ad  Rom* 
i3:  9.  In  Manttsoripto,  lp  rotg  %èyopê$mg,  in  iam  dictie 
hoc  est  praecipunm. 

Toto&cop  e%0(AiP  ct^jje^»,  2fe  Ixd&tGêP  \p  <fc£*#  f ov  froipov 
rijs  fieyccXooavprjg ,  talsm  kabemus  Pontificem ,  qui  considet 
ad  dexteram  throni  maiestatis']  Vide  supra  1:  3.  Ogópo? 
pt ycclooövpijg  9  m^  8°a  significa*  ipsam  Dei  maiestatem. 
Explicat  id  rectè  Maimonides  Ducis  dubitantium  1,  9. 
Aaronidae  apud  arcani  Dei  stabant:  hic  apud  thronum 
Dei  considet  ut  potestalis  consors. 

*Ep  roïg  ovQcepóïg ,  in  coelis]  ld  est,  rip  ovQuym  ovqccvcov 
[in  coelo  coeiorum\,  'qnod  supra  dixit  lp  vxfiqhiïg  [in  ex- 
celsis],   1:  3.     Vide  quae  diximus  ad  Matth.  3:  2. 

2.  Tóbv  ccyia>P  XtiTOvgyog ,  Sanctorum  minister"]  öAy in 
vocat  totum  Templum  ,  quod  cnpo  Mosi  et  Prophetis,  in-» 
terdum  VT\V,  ut  Ps.  102:  26.  IntelHgit  autem,  ut  sequen- 
tia  indicant,  universum  hoc,  compreheusa  etiam  regione 
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saperaetherea.  AtixovQyw  eum  iignificat  qui  aliquid  per» 
agit  alter  ius  imperio ,  JWD,  ut  videre  est  supra  1:  7  et 
Rora.  i3:  6*  Solelqae  ex i mie  dici  de  Sacerdotibns  Heh. 
10:  39  ,  quia  afferaut  ea  quae  Deus  exigit ,  qaod  dicitnr 
XénovQytïp , . Exod.  38:  35,  43,  39:  3o,  35:  18,  39:  25,43 
ei  alibi.  Christus  ministeriiim  auum  partim  in  terris  per- 
egit, partim  in  summo  coelo  peragit. 

Kal  tft  toypifc  rfe  dh^ipijg,  et  tabernaeuli  verï]  'Aiit> 
öiyct  vocantur  res  praecipuae  qaarum  rea  minorea  figurae 
aunt.  Sic  et  infra  9:  34.  Vide  quae  diximus  ad  Matth, 
36:  29,  Luc.  22:  16,  loh.  1:  9,  6:  3s9  1S1  1 ,  infra 
9;  34.  Adde  1  loh.  3:  8»  Non  minus  Tabernaculom 
illud,  quod  pro  Templo  f  uit,  quam  ipsum  Templom  1 
3aiomone  atructum  figuram  gerebat  Universi.  Vide  quae 
diixioins  ad  Matth*  37:  5.  Adde  egregium  locum  Clemenlii 
Alexandrini  Strom.  V.  In  tota  structura  Tabernacali 
magnam  abacondi  sapientiam  aiunt  Albelda  et  Abarba- 
niel.  Philo  de  Mundi  creatione  coelum  avocat  itQoy  «r- 
öaowvaTop  [templufn  nitidieeimum]* 

"Hv  tnrih»  ó  KvQiog ,  quod  fixit  Dominus']  Mundi  opi- 
fex.  nwpvo&cu  proprie  de  tentprüa  dicifur,  quae  claris 
attinebantur ,  quorum  mentio  Esai.  33:  30  et  54:  2.  Vox 
autem  xrtypvab*i,  JKW,  Gen.  36:  35,  35:  31,  Exod.  33: 7, 
lud.  4:'  11,  3  Sam.  6:  17  ,  1  Par.  16:  1 ,  a  Par.  1: 4* 
Sed  per  translationem  etiaxn  de  Univerao  usurpator  lob. 
38:  6 ,  Esai.  43:  5. 

&ui  oin  SpboanoQ ,  et  non  homo]  Non  Beseleel  aut  Le- 
viAae.  Similem  oppositionem  structurae  divinae  et  hu- 
manae  habes.  infra  9:  1 1 ,  34  et  1 1:  10. 
.  3.  IJag  7<xQ  <*Q%KQtv$  «to  to  nooayiottp  dtood  re  mt  fa 
aiecg  xctftiïortcti ,  omnie  enim  Pontifex  ad  offer  end um  mu- 
nerm  et  hostiae  conetituitur\  Ostendit,  cur  dixerit  hi~ 
rovgyó;  [minieter] ,  qnia  talis  est  om  nis  Sacerdos  summa* 
Qnid  sint  dwQU  xal  #Wat  diximus  5\  1. 

"O&ëp  dvayxaïov  S%np  rl  xai  rovxop  q  KQoaeviynr}]  Qw* 
necesse  eet  Chrietue ,  quem  Psalmus  Sacerdotem  vocat  et 
qui  de  m  eximium  ,  supra  Aaronidas  ,  aliquid  offer  at.  ld 
quid  sit  dieet  infra' 9:   12. 

1  ?    Ei  ftiv  yoto  yp  \ni  yfc  ,  oiïi'  Sp  rt»  Ugtvf]  .  In  Mami- 
•criptu  ti  pip  ovp  [si  ergo],    Jiene  jnogreditur  ad  cao*"1 

red- 


reddendajn  dicti  alteriua ,  nerape ..  Christo  in  toto  Upi- 
verso  ac  proinde  etiam  in  aummo  Coe^o  esse  Sacerdotera» 
JVatn  si  in  terris ,  supple  tantum ,  obeundum  ei  fuisset 
ministerium ,  nihil  opus  er  at  eum  fieri,  Sacerdotem  9  quod 
in  Psalmo  praedicitur.  \Hv  apud  Graecos,  praesertim  uM 
eiy  additur.,  vim  habet  modo  potentialis,  qnaai  dice.ret 
QV*;&V  eti]  {non  utique  es  set], 

*'QyT<ov  tuut.  Ugiav  t&p  ftgottpigcVraw  %aju  r&p  vóuov  td 
dvoa]  In  Manaacripto  ,  (leest  itolmv*  Erant  [sacerdotes'} 
qui  .  ista  afferrant  quue  in  Lage  proescripta  sunt. .  NilMl 
opus  erat  ob  id  Messiam  nritti.  In  voce.  inou  [munera} 
intellige  %a*a)  OvXXyxfny  [par'  complex  urn]  etiam  Ih/aiag 
[hottia*].  .Erant  f  nempe  Gum  Psalmiw  i&te  scriberetur,, 
Nam  oVrcw  etiam  pro .  imperfecto  ponitur.    Sic  Plautua; 

.    Cum  uxore  modo  adveniana  volupiatent  capit. 
Pliniua :   Apri  inter.  ae  dimieant  f.  htidprantes  at  t  ritu  ar-> 
borum  cos  tas ,  id  esfcj  postquam  induravere.     Plura  talia» 
notarunt  Viri  doctu   \ 

5,  Oilntitg  VTW&tiyuari  nai  üxtcc  XaroevotKH  jwv  inov^a^, 
riant,  qui -specie*  et  ujnbraa  deaerviuni  coelestium}  Bene* 
cansam  reddit  cnr  ntaior  Sacerdos  mitti.  debuerit,  quj* 
ille  cultus  erat  um^ratilis.  Res  principale*  vocantur 
corpora ,  ea  vero  qa%p  rerüra.  principalium  significatie* 
riem  habent  umbrae ;  perspicua  admodum  tralatiqne,  Col., 
'jx  17;  vide  et  infra  10:  i;  dtïyua  est  pars  da  re  wmpta% 
linde  rei  qualitas  irUelligatur  y  Latini  dioant  specimen  % 
et  sic  vox  illa  Graeca  in.  Gloaaario  exponitur.  'Titódtiyfta 
niimia  aliquid,  non  para  rei,  sed  si  mi  Ie  quiddam.  Vide, 
infra  9:  23 ,  Iac.  5:  10 ,  2  Petr.  2:  6.  Vide  et  supra, 
4:  ii«  Tentorium  Mosis  teapporibus,  Templam  vero  ppst 
Salomonem  nilul  aliud  erant  quain  umbrae  totius  Uni- 
versj ,  et  gnbernatipnia  Dei  in  llniverso ,  cnjus.  pars 
praecipua.est  regio  illa  aaperaetlierea.     Vide  infra  9..,  1. 

Ka&we  xtiQTjtidtieai  Mtoöfc ,  sicut  oraculo  edoctus  es$ 
Moses]  Divijiitus  edoctus*  De  verbo  ^QTjuaxi'QkO^ai  vide, 
Matth.  2:.  12,  22,  Act.  10:  22,  infra  11:  7..  Qiribus  in 
loci$  vides  more  Gcaeco,  Passjvum  formari  ab  Activa 
Dutivum  regente:  ita  ut  explicare  liceat  xafrav  xexQTjuccTi^cci 
rtö  Maxstï ,  ea  locutione  quam  liabemus  Luc.  2:.  26.  He- 
biaei  dicer.ei\t  HW  in  PauL  f    t 
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MtXXanr'  intnXèlp1  rijp  oxïfptfp ,  'cum  consummarei  taher- 
naculum]  Nempe  Exod.  st5t  4°*  Quo  respicit  et  Stepfaa- 
jms  Act»  7:  44» 

Hotijarfi  ndpra  xatd  top  toto*  top  dax&ipra  ooi  ir  tó 
$Qtt,  omnia  faoito  secund'um  êxemplum  quod  tibi  os  ten- 
gum  est  in' manie]1  Verba  simt  LXK ,  nisi  qoo'd  additom 
est  nafta*  Exemplam  illad-  in  monte  Mosi  monstratnin 
erat  spiritualé ,  coïrporeum  eins  figura.  At  itlöd  sjtiri- 
taaie  significavit  rem  multo  magis  spiritu  alem ,  et  mons 
Coelam-supretnam*'  tfnnc  sensam  esse  loei  istias  in  Exo- 
do  nrysticam  videre  et  veteres  Hebraei.  Philo  libro  Pe- 
iorèm  irisidiari  meliöri:  'H  dl  Mtovoicog  üxffpfj  xsvppolixmg 
ovoa  dp&odjtov  doiTfj ,  xfafanog  od%  éndoSlutf  dgicoöyGerai , 
plpypa  nol  nmixópttya  tijg  &eiag  ixilpyg  vnaQxovaa  [Mo* 
eis  autem  tabemaeHslum  flgurate  humanam  pirtutem  sig- 
nificant ,  appellabUur  tantum ,  non  érit  pere ,  cum  nihil 
aliud  sit  nis-i  imago-  Divini]*  Idem  libro  de  Ebrietate 
dicit  axqpjp  dotrffc  daesudrov  avufioXop  [tabernaculum  in-* 
eotporeaë  ifirtutis  symbolum].  Et  de  Vita  Mosi*:  £%qryp 
evp  Ïq?op  hgcirarop  fhjfJttovqytïp  ïdolfip ,  ijg  rijp  xaraoxtnijp 
4H&<pdxotg  XAyoig  èrtt  toü  Ooovg  MosSkrjg  dpèii ddaxtvo ,  rëp 
fttXXoprtop  dnoT€%êfQ&«i  (koudvtoy  Atosadrovg  Idiag  vfj  iftvfjl 
#hdq&p  ,  noog  Sg  ê9u  ,  xd&drtéQ  dn*  doittvnov  yoayijg  xal 
poijrap  nqQaSityfUcttop  aio&tjvci  fuuijfjtata  AtunopiGÖijpat 
[tabernaculum  igitur ,  sanetissimum  opus  erigi  plaeuit, 
vwus  apparntunt  è*  oraèulis  in  monte  Moses  didicerat, 
óTtïtho  futuri  aedifieii  contemplatus  ideas  incorporèas , 
ad  quarum  esemplar  intelligibile  oportebat  sensibile  opus 

6;     Nvpl  b*i  ftaqtOQfoxt^ag  Ttrv%ijxê' XêirovQyiag ,  nuno  au* 

* 

tem  éxvelleritiu*  nactus  'est*  ntinisterium']  'Est  Xeirovoyog 
[minister],  at  süpra  dixit  2>  sed  Xe ixovoyi* , illias  malta 
exceHeriticrr  est  illa  Leviticaw  Nomen  iioxpootatioév  habui* 
intls  et  supra  1:  4,  Kvpl  d*  non  temporis  est  nota,  sed 
oppositionis, '  Vide  ouae  diöta  Rom.  7:  17,  1  Cor.  5:  11, 
jr:  1-5.  Tvy%dp*ip  f  nancisci',  ut  Lue.  20:  55 ,  2  Tim, 
lï:    10,   infra  11;  35,  npfi.     Pro  TtTvffXê  alii  libri  habent 

^Ooto  xqhttopÓ$  igi  dia&yxyg  [tstilryg ,  quanto  melioris  pacti 
meaia$or   est]    Quod   coeperftt   dioere  7;   12,   l*egom  esss 
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mutalam ,  id  nunc  a  Prophetis  praedictum  ostendit.  Et 
utitur  voce  $iafrfi%i]g ,  Jl**0,  quia  omnis  Lex  Divina  sub 
conditione  quaedam  promittit ,  ideoque  et  pacti  in  duit 
naturam ,  ut  diximns  in  Anteloquio  ad  Novum  Testa- 
mentum ;  Christus ,  non  Moses ,  huios  pacti  est  Mioivifc. 
Nam  et  obtinuit  ne  crimina  ante  vócationem  commissa 
hommes  a  poenitentia ,  aut  poenitentia  ductos  a  venia 
exchtderent ,  et  im  pet  ra  vit  nobis  summa  a  Deo  beneficia 
ad  vitam  aeternam  pertinentia,  1  Tim.  2:  5*  Adde  Gal. 
3:   19,  20,  infra  9:   i5 ,  121  24. 

"Hrig  M  xgéirtoaip  iitotyytXLaiq  vevopo&irrjrai ,  quod  cum 
meiioribus  •  pro  mis  sis  sancitum  est~\  HJDJ.  Satis  faerat  di- 
cere  Te&ijTCti  sed  maluit  dicere  pfrofjtQ&tTijrcu  [proprie  lege 
stat  ut  urn  est] ,  ut  ostenderet  pactutn  hoc  simül  et  legem  esse. 
Sic  iunguntur  lex  et  paoium  Ps.  78:  10;  >Enl  vero 
cum  dativo  hoc  loeo ,  ut  saepe  apud  elegantiores  Grae-» 
cos ,  significat  oontractus  par  tem.  Sunt  autem  promissa 
meliora,  quia  credentibus  promittitur  iustitia  non  externa, 
sed  interna ;  venia  non  ab  erroribus ,  sed  a  peccatis  qui* 
busvis  antecedentibus ;  Spiritus  dona  non  paucis ,  ut  sub 
Lege,  sed  omnibus;  et  vita,  non  terrestris  et  tempor  aria, 
sed  coelestis  et  aeterna. 

7.  Et  yocg  ij  itgdkr\  ixelvy  t\v  apffiTtrog ,  nam  si  Mud 
prius  vitto  carereï]  Tlgdtrj  pro  ngoxiga.  Vide  quae  dixi- 
mus Ioh.  1:  i5.  *AyLt\kTCXoq  hib  com parate  sumitur  et 
non  nihil  impf  oprie  ,  eo  sensu  ut  intelligatur  foedus  Si- 
naiticum  non  tal  e  fuisse ,  quo  non  alterum  posset  eaae 
perfectius.  Vide  supra  7:  18 ,  19.  Pari  ferme  modo  sumi 
xctxtyvowiitpog  [condemnandus]  Gal.  2:  11,  ad  illum  locum 
diximus.  Ët  in  hac  ipsa  re  dyaxptXèg  [iriutilis]  supra 
7:   }8.     Vide  et  quae  dicta  Act.  i3:  38. 

Ovx  Sp  devrégag  i^Tiito  róitoSj  non  utique  alt  er  lus  /o- 
cue  qudereretur\  ld  est,  non  fuisse  illud  araotum,  ut  hoc 
auccederet.  Nam  qui  locum  alicui  rei  quaerit,  saepe  eius 
causa  rem   alteram   amovet. 

8.  MtfAyóptvog  ydg  avroïg  Xiytï]  Mtuyóuwog ,  id  est , 
mi  nor  is  faciens  pactum  prius ,  dicit  illis  qui  nempe  sub 
pacto  priore  vivebant. 

*Idov  rjpégai  ïg%opvcu  ,  Xiyu  Kvgiog ,  xai  ovprtXiöco  inl 
rov  olxop  *Iagcrij%  xctl  inl  top  ohop  'lovdcc  duxdynyp  %a$pr}v, 
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mece  dies  venient,  dicit  Dominus,  cum  efficiam  erga  do- 
munt   Israëli*  et  cfomum  Judas  pactum  novum}  Ex  Grae- 
co    Ier.    3i:    3i    et   seqq. :    sed    id  caput  in   Graecii  edi- 
tionibus    mortis    est    38    ob    transpositionem    ibi   factam, 
"EQ%oyTott  VU   aono   eat  praesens,    sensu    saepe    futurum, 
ut  1  Thess.  1:  10  et  alibi.    Kal  awTtJUoco ,   id  est,  cum 
efficiam ,    locutione  frequenti    Hebraeis.    *Enl  ttt  cum  vel 
er  ga*     Utuntnr  hoc   eodem  looo  in  bnnc  eundem  sensum 
lustinns   contra    Tryphonem   et  Tertullianus  IV  adversus 
Marcionem.     In    Iustiiio  haec  praecednnt:   'O  yao  iv  Xa- 
or$  f    nalcuóg  jjjofl   vopog ,    nal  vuwv   uóynp*   o    di  narxwf 
unkag'  rópog  di  xara  póuov  rtfolff   top  itoo   avrov  ïnavaf 
mal   dia&qxi]  uéttntiTa  yirouipy  rrtv  nootlqap  ópoUos  &*!&*> 
Atvirióg  n  fjuïp  róuo?  kal  TtXtvraïog  o  Xotgóe  idófry,  taii 
iia&rpri  m€y,  **&  fy  ov  póftog ,  ov  itoóovaypa,   ovx  frroty 
[Quae    namque  in  Horeb  promulgata  est  lex  f  vetus  iam 
et  vestra  dunt ax at  est :  haec  autem  communie  est  prorm 
universorum  :   si  quidem  lex  adversus  Ie  gsm  lata,  anti' 
quiorem  recentior  abolet :  et  posterius  testamentum  priori 
eimiliter  derognt*    Postrema  vero  et  sempiterna  lex  nobu 
data    est  9   Christus :    atque    est  hoc  testamentum  firmm 
et  stabile  f  post  quod  iam  non  lex,  non  praecep turn,  non 
mandatum  erit  ullum\*     Mentio  eat  novi  pacti  et  quidem 
awpiov  [aeterni]  etiam  Ier*  3a:  40,  Ezech.  16;  60,  34:35. 
Et  sensus  quidem  apertior  illorum   locornm  respicit  tem- 
pos  illud  quo  Iudaei   prope  omnes  et  ex  deceiq  Tribobai 
qni  vellent ,  restituti  in  patrias  sedes ,   cultum  Dei  resti- 
tuerant  qni  nulla  postea  idololatria   corruptus    fait,  quod 
ante    saepe    evenerat.     Confer    dicta  de  eo  tempore  Esai. 
u:  3,    Ier.  3i:  1,  33:  8,  Ezech.  11:   17,  20:  41,  36:  24, 
et  ipsam    soiemnetn    pacti   renoyationera    ex  par  te  populi 
Deo  approbante ,    qaam  habemus  Neh.  10.     Et  certe  tan- 
tum er  at  illud  beneficium,  ut  omnium  vet  e  rum  possit  obli* 
yionem    inducere ,    ac    proinde  singnli  de  populo  non  ex 
doe  tri  na  Magistroram,    sed   proprio  sensu  Dei   bonitatem 
suramam    agnoscerent :    qui    sensus ,    et   post   eum  receus 
admodum    memoria    turn    huius  boni ,    turn  malorum  quae 
ab  idololatris  pertulerant ,   efficacissima  erat  ad   Dei  cul- 
tum in    illo    populo    diu    retinendum.     Sed    cum  illa  dis- 
pensatio   Dei,,    per  quam  sibi  ex   omnibus   terris   colle*»* 
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populam ,  manifestiüs  quatn  ullae  aliae ,  figuret  Messiae 
tempora ,  ut  et  Rabbi ni  agnoscunt ,  ideo  saepins  ex  Pror 
.  phetarum  locis  eo  spectantibus  verba  in  sensu  sublimiore 
ab  Apostolis  et  eorum  adiutoribus  producantar :  at  in 
plurimis  locis  Euangeliorum  et  Actuam  et  Paali  Episto- 
larum  videre  est.  Et  eer  te*  ita  a  Deo  directa  sant  verba , 
ut  in  Cbristi  tempora  quadrent  exactius.  Per  hunc  enim 
vere  non  antiquum  foedus  renovatum  est,  sed  factum 
plane  nou  urn :  et  quidem  non  diutnrnnm ,  sed  plane  ae- 
teruuin.  Iudae  autem  et  Israelis  nomen  egregio  mysterio 
ad  Christi  Ecclesiam  referuntur,  non  tantum  quia  haec 
mine  popujus  Dei  est  meliori  iure  quam  illi  fuere,  verum 
etiam  quia  nominum  siguificaüo  id  postulat:  nam  Ia  das 
est  ifauohoyovpevog  \cönfiten#\ ,  ut  Philo  recte  interpreta- 
tor, quod  Cliristiarii  facie  bant  etiam  vitae.  suae  pretio, 
Israël  ver© ,  qui  Deunt  tuperat ,  id  est ,  quidvis  a  Deo 
obtinet,  sicnt  Cbristiani  obtinent  omnia  qaae  ad.vitam 
dncunt  •  aeternam.  Vide  Rom.  2:  28  ,  29  et  9:  6  et  ibi 
dicta.  Adde  iam  quod  in  illis  temporibus  popnli  in  pa- 
tri  am  restitati  non  figura  tantum ,  sed  et  gustus  quidam 
Euangelii  fuit.  Nam  Christus ,  ut  iam  appiropinquans , 
apertius  a  Prophetis  indicatus  est.  Verba  quaedam  Pro- 
phetarum  per  Esdram  et  alios  mystice  explicata  spem 
qnandam  fecere  vitae  melioris ,  et  credentibus  conti  git 
Spiritus  ,  multo  qnara  olim  forti  o  r. 

9.  Ov  natu  xr\v  dia9rtnijp  rjp  inoltpa  roTg  tccitqgkhp  avró5pf 
non  securidum  pactum  quod  feci  cum  Patrhbw  eorum] 
ld  est,  meliore  successu :  xarcc  similitudinem  significare 
solet*    Similitudo  autem  ista  hoc  loco  in  evéntu  spectator, 

*Ev  VfMQCf  èmXafiouépov  uov  rijg  yeioog  ecvróóp ,  die  qua 
apprehendi  manum  eorum]  'Ev  ijuioq,  id  est,  circa  Mud 
tempus*  In  Hebraeo :  In  die  apprehendere  me  manum 
eorum  y  id  est,  cum  apprenendissem  ,  quod  bic  per  par- 
ticipium non  ineleganter  exprimitur.  Solent  qui  aliquem 
e  carcere  edncunt ,  manum  eius  prehen  der  e.  Vide  quae 
diximus  supra  2:  6.  In  die ,  pro  circa  Mud  tempus , 
habes  in  re  eadem  Ezech.  20:  5. 

*  Efeayay&v  avrovg  «e  yijg  Alyvnrov ,  ut  educerem  Moe 
de  terra  -degypti]  ld  est ,  tig  xo  l^ayaytïp  f  quod  clarius 
in   Hebraeo  OWNh; 
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*Ovi  ootoi  pv%  MftHPdcp  l*  tff  dtpIHjtjj  pov,  quoniam  ipsi 
non  permanserunt  -in  facto  *neo\  Non  eteterunt  pactu* 
Sic  die t is  manere  apud  Virgilinm.  'BpfUpêip  hoc  sensa  ba- 
betnas  Deut. '27:  216,  Ier.  24:  25,  Act.  14:  22,  Gal.  3: 10» 
In  Hebraeo  est':  Ipsi  violaruht  pactum  meum ,  nempe  in 
caltu  vitali,  in  Massa  et  Meriba,  in  Madianitide,  et  tot- 
mm  panllo  post  losaae  tempora!  nt  iam  s-eriora  oraittam. 

Knyw  rjiilXipct  avtwy  ,  Xi/êi  Kvotos ,  et  ego  neglexi  eos } 
dicit  Dominus]  Pro  liyti  Kvóio$ ,  tam  bic ,  tam  infra  in 
Graeco  est  ytjal  Kvqio$9  sensa  eodem.  Apparet  autem  LXX 
interpTotes  pro  vhvi  [dominatus  «mui]  legisse  W7TD,  id 
enim  est  ijuiXipa.  Neglexi  eos  vicissim ,  non  defendi  eos 
contra  serpentes,  Levitas  in  eornm  occisionem  armayi, 
passus  sam  eos  venire  sub  iqgam  Madianitarun* ,  Philis- 
tinornm  et  aliarnm  gentium. 

10.  °Ott  aiuxti  rf  dia&ifxTj  rjy  bia&rpopai  tc5  oïmo  'löpaijl 
aitTci  rag  tjpiQtte  i*êir*$ ,  Xiyti  Kvqioq  ,  eed  hoc  eet  pactum 
quod  faciam  cum  domu  Inraelie  poet  die»  Moe  9  dicii 
JDominue]  e,Ort  est  pro  Hebraeo  K>  quod  bic  ralet  sed, 
quomodo  Hioronymits  rede  vertit  in  Ieremia'.  Pro  Sta* 
JhqOöiAm  in  Hebraeo  est  JTOW  eoindam ,  qnia  foedera  scisaa 
peende  fiebant.  Mera  ras  faioctS  ixtfoa?  in  seasa  primo 
ralet  post  exsilium :  in  sensn  sublimiore ,  post  mala  illt 
quae  Indaei  pertal  ere ,  per  armt  civilia  inter  se ,  et  ex- 
terna  Pompeii  ac  Sossi.  In  Mannscripto  est  Sia&^xfj  pov* 
Hic  *IoQctijX  ponitnr  pro  onmi  posteritate  Israelis :  nbi 
opponitur  Iudae  significat  decera  Tribus,  at  alibi  diximns. 

JiSovs  vofiovg  (*ov  e?g  xr^v  didjtoiap  avrwv  xal  inl  naqhiai 
ttvt&y  f  imyQaxfico  avvovg }  dab  o  leges  meae  in  mentem  eo* 
rum  et  in  corda  eorum  inscribam  eae~\  Ponendam  com- 
ma  post  alter  om  aix&v.  In  Graeco  LXX  est  Stdovg  itóto 
[dans  dabo]  et  yodifw  avvov?  [scribam  «os],  in  Hebraeo 
est  dab  o,  Sensus  est:  Efficiam  ut  omnes  legem  meam 
memoriter  teneant ,  nempe  in  sensa  primo,  per  multitn- 
diaem  Synagogaram  qaae  structae  sant  illo  tempore,  nto 
lex  ter  in  bebdomade  docebatnr :  in  sublimiore  sensa, 
Spiritum  sanctum  dabo  Chris tia nis ,  qui  eos  doeeat  atqus 
hortetur ,  lob.  14:  17,  26,  i5:  26,  16:  i3,  1  lob.  2:  27» 
Uterque  sensus  est  in  Ezecb.  36:  26. 

Kal  ïaofAUt  avroïs  tfe  Qiotf  f  %<xl  avtol  ïöopiai  pot  ti$  kw*, 
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Bt  ero  ilê  Deus  9  et  ipsi  erunt  mihi  populus]  /Ui  me>co- 
lent  y  ego  eoe  protegam*  Locutio  par  ei  quam  supra  ha-r 
buimas  1:  5. 

il.  Kal  ov  uy  Ötddlfratp  t*a$og  rap  itolirtfv  uvtov  %olÏ 
%%oc$o$  top  wdthpop  avrov ,  Xiy&p ,  JTWfo  vqp  Kvgtop*  on 
Ttdvttg  iidfoovai  (tè  mto  (ukdov  avtmp  é<o$  ue/dXov  avrüp  9 
neque  docebunt  quieque  cïvee  et  fratres  9  dicentes ,  Cognoeoe 
Dominum  r  nam  ojnnee  me  >cog notcent  a  minima  ad  maxi- 
mum] Dixere  Graeci  interpretes,  ov  /*iy  didd^aysip  f  in  po*- 
tentiali  ,  id  est,  non  opu*  erit  ut  doceant.  ZZsJUnyy  luc 
dixit  pro  avustoXityp  [concivem'].  Jn  Hebraeo  Lic  W1 
[«ociiiin  *uum]  ;  at  Ley.  19:  18  IDP-p  [filiurn  populi  sui]. 
Sic  et  Latini  dicunt,  .meiM  municeps ,  id  est,  eiusdem 
mecum  municipii  particeps.  Olim  qui  aligua  de  re.  dtribv- 
tabant ,  consulebant  Prophetas ,  et  ab  iis  officium  suum 
edocebantnr,  1  Sam,  9:  9.  r  Cognoscere  Dominum ,  id  est, 
Domini  yolnntatem.  Post1  redituin  a  Babylone  omnes , 
qui  non  perpetuo  labore  victura  cogerentur  quaerere , 
Legem  edisoebant.  Et  sie.  Cbristi  praecept* ,  qttae  Lex 
est  nova ,  vfacile  ediscunt  omnep  ?€briati&ni»  *  Vide  ,1  Co*. 
1:  5 ,  lob.  6:  45.  A  minimb  ad  utaxitnum  *  id  est,  ado- 
lescente* ettsejnes.  Eadem  locutió  Gen.  19:  n-y  1  Sant. 
5:  9,  3o:  a,  19,  »  Heg.  25:.2&,  aPar.  3i:  i5,  .34*  3o:, 
Eaai.  aa:  24*  JMUydXov  avv&p  [maximum  ipeèrwn]  7  id  es^ 
inter  ipsos*    ...  :  ..,-.,  :- 2  \    .  A  v 

.  12.  ^Ort  1%ho^  tOOuai  tcuq  ddutlcUQ  avT&p,(xai  \wp  <%uao>- 
ti&p  avv&p  %al  tdov .  dvouiwp  ccvïójp  ov  fiy  lAp^aöü  &•*.,  pro? 
fecto  eorum  pitia  'condohabo  ét  peccatorum  et  iniquUü- 
tum  eorum  non  amplius  recordabör']  •  Quod  hiein  He- 
braeo  est  O  et  in  Graeco  ore,  op  time  vertitur  fxer.proXeëtó. 
'ihtayg  tweu  sicut  t'Aa'tfxrt&at  sapra  2:  17  ,  in  sensu  valgaii 
'est,  poenae  exigere  nolle  crlminumii  in  aeu^u  mystico/est, 
*7a  sanare  animum  ut  crimina  non  >  redeant* '  Sic  et  fix?» 
meminisse  eorum  suMimiori  sensu  Deus  dicitur ,  ubiniül 
est  novi  qnod  vetera  in  memoriam  redupat»>  Pro  ddtxiaig 
in  Hebraeo  est  WW:  ea  vooc  signlficat  f aGt&  omnia^ontra 
aequum.  .-Pro  duabus  vocibus  Graecis  vcop  upLaQxiwv ocvt&v 
mal  T&v  dpopi&p  avrwv  una  est  in  Hebraeo  DTtNDnS  quaè 
ita  generalis  est,  ut  omnia  alia  peccata.  qnae  sub  nomine 
ddtniug  non  solent  venire ,    comprehendat.   •  Syrus"  et  La- 
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tinus  nnam  tantum  vocem  legerunt  hóe  loco  j  et  Graeci 
quidam  2  ita  .  at  altera  hornm .  videri  possit  irrepiisse  ex 
glosse  mate. 

i3.  9Ep  t<ö  Xiyttp  f  naipyp ,  xmnaXalam*  xip  7tQ(it7jp ,  di- 
cendo  autem,  novum,  antiquavit  prins]  ld  est,  ostendit 
09$ê  inutile ,  quales  sant  senet  decrepiti.  £at  enim  hic 
aimilis  figara:,  qualis  supra  1:  6. 

To  Ü  iralcHOVfitpop  %ai  yyQÓaxop  iyyvg  dqxxpicpovf  quod 
-autem  antéquatur  et  senescit  prope  inieritum  est]  Occulte 
Vaticinator  et  Templum  et  Rempablicam  Iadaeorum  breri 
'perituram.  ld  evenit  decem  ferme  annis  post  *criptam 
hanc  Epistolam.  5enectatem  mors  excipit.  pidicisse  hoc 
potait  Lucas  tam  ex  Dan.  9: '22,  ,tnm  ex  iia.  quato  ipse 
Christi  verbis  pos  uit  in  Euangelio  21:  ,20. 

C  A  P  C  T'     IX. 


-  i.  Bï%i  utv  ow  **ai  ij  itQifftfi  öuypq  dixêticipceta ,  kt 
TQtlag  ,  habuit  ■  autem  et  prius  tabsrncccrxlmn  *  prueapto 
cultus]-  In  Manuscripfto  abest  \  illud  axqytj,  ut  et  in  Syr 
-et  Latino:  et(  reote.  Est  enim-  natrim  ex-  glossemate,  nee 
legerant.  id  Chrysostömu*  et  tae&ati  'euttt  Graeci.  Et  j 
TtQWT^  inteiligepdain  ex  jDri>ribuat jteftpcy  [tsstamear 
turn],  Ea  habuit  Smaioiuava  praecepta  multa»*  neuiiquam 
conferenda  oum  Christi  praece'ptis.  JixaiwfucTcc  tPpn  ftum. 
3o:;  17  ,  Deuf.  4:  44,  40,  45^  Ps.  ,119:  12,  <Luc.  1:6. 
Habuit  et  Xcrtqtlag*  Reöte  <ehioL  et» hoe  nemen,  snmas  in 
accusativo.  Nam  et  tertius  accusativoS'  seqoetor»  Habuit 
illud  pactumi  cultus  suas  t  nempe  externos,  dé  quibus « 
Xevitico.  •■"»•'.. 

To  té  Üyiop  HOOpïxop]  Et  hic  est  accusativas.  Habnit 
paotam  illud  'sanctuarium  suum  mundanum,  id.eat,  mandi 
totias  ^maginem*    Vide  supra  Ö:,2. 

•  £•     JSwqpq  yfy  HaTeOxwc&d'i}  q  TrQoirif,  tahernaculum  eni* 

factum   est  primum]    Explic at    form&m  *  illius    sanctn&ni 

qualis  fait  Mosis  temporibus,  cum  Lex  lata  est. .  £%^i 

id  est  ]yPQ,  saepe  vocatnr  totum  illud  tabernaeulum  sive 

tentorium  potias ,  cums  duae  erant  potissimae  partes ,  tf* 

quae  et  ipsae  recte  oxtjpcd  dicuntur,  quia  habebant  q»*** 

que 


o 
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que  suum  relat  tectam.  Et  sic  loqni  etiam  Hebraeos  no- 
tarant  Eruditi.  Et  nota  hic  rursuot  n^ri]  pro  nqotiqd , 
ut  supra  8:  7,  i3;  nfH&zrp  autem  vocat  eam  qnae  prior 
intrabatur,  et  vocabatur  ayiov  [sanctum]  j  cni  in  Templo 
respondit  *737l  [eubdiaW],  n$óyaov  Philoni:  dtvvloa*  [*«*• 
cundum]  vero  eam  qnae  ob  maiorem  sanctimouiam  voca- 
batnr  &yia  ayitow  [Sanotissimum] ,  cni  in  Templo  r  es  pon- 
debat  *Y3"l  looue  oraculu  lllnd  Coeli  ae  the  rei  et  eorutn 
quae  ab  aethere  reguntar,  hoc  superaetherei  imago  erat>, 
nt  alibi  diximns. 

*E*  fl  V  **  Xvxria,  in  qno  erai  candelabrum]  'moo', 
imago  planetaram*  Erant  enira  ranii  aex  et  unus  in  medio 
scapus ,  nt  Philo  explicat .  de  Vita  Mosis  et  de  Haèrede 
re  ram  divinaram.     Nee  aliter  Ioseph  as  Ant.  III.  7. 

Kal  1}  nQanéCa  %al  7  ffgófoat?  t&v  Xqtmp  ,  et  mensa  et 
propositie  patuun]  Mensa  fFhw  et  panes  duodecim  in  ea 
positi..  CH  xoifreatg  Sqtcov  pro  o*  TVQOTt&ivves  Hqtoi  [pane* 
propositï]  loentione  frequente  et  Hebraeis  et  Graecis,  n 
snnt  OU0  1Dr6  [panes  conspevtiium']  ,  Exód.  35:  i3,  ita 
dicti  quia  in  conspecta  semper  erant  Sacerdotibus.  8ig- 
nificabant  haec  alimenta  ex  terra  qaidem  nasci,  sed  vi 
siderom  eam  vegetante.  Ita  Philo  de  üaerede  rerum  di- 
yinarum  et  de  Vita  Mosis* 

"Hng  XtytTM  ocyta,  quod  die  Uur  sancta]  Non  uyicc  scri- 
hendom ,  sed  &yta  [non  feminino ,  sed  neutro  genere]  ut 
ex  seqaentihus  apparet  et  supra  8:  2.  mp  Expd.  16:  33. 
ubi  Graeci  aytop.  0Httg  nempe  qxfjvi]  TtQoórq  [tabemdeü- 
lum  pnius]. 

3.  Mitd  ii  to  iêiitiQOp  xuraTtiruafia ,  poet  velurri  autem 
■secundum]  *  Intra  fO'MD,  quod  proprie  Graecis  kaTwndvctGfta, 
oom  illad  velum ,  per  quod  primnm  in  tentorium  iatra~ 
èatur,  dici  Graecis  soleat  x&Xvjtpec  v^l  htlürtetSQw ,  He~ 
fcraei  *pn,  ut  diximus  ad  Matth«  117 1.  5i* 

2%tpij  $  Xiyoixiptf  êlyia  dylcav ,  tabemacuium  quod  diói* 
éur  Sanota  Sanctorum]  DU&npn  vnp  Exod.  226»  33.  Graeoi 
interpretes  aingulariter  Sytop  tcyimp  vocant.  Hic  Scriptor 
posthac  &yia,  nempe  dab  au  dito  quod  seniel  express  u  ra  fb#- 
rat  xwp  ayitop.  ld  signiücat  eam  loc  urn  >altero  fuisse 
«anctiorem.  Nam  comparativos  aut  suporlativos  Hebraei 
per  genitivos  additos  saepe  exprimnnt. 
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4.  XQVaoiv  e%ov&cc  &v(uartj(Hoy ,  %oA4rq*  ti^cotortijg  but* 
fotjtifl  TttouunaXvuuinp  ndrroéép  XQvalop ,  iv  fj  sauvog  XW 
êfpvocc  xo  udvva,  %al  f/  (tdfi&og  *Aaowv  ft  pXccgrfiaGa ,  tal  ai 
rtXdxêg  Tjfe  Qia&jjnifi*  ui  ureum  habens  batillum,  et  arcam 
teetamenti  circunUeotam  ex  omni  par  te  auro$  in  qua  urna 
aurea  habene  manna ,  et  virga  Aaronis  quae  fructm 
tulerat ,  et  tabuhae  JFoederie]  Hic  est  loous  qut  eruditi» 
plurimis  suspectam  fecit  Epistolam ;  alios  vero  moltum 
torsiti  quia  övuianfato*  fuisse  iv  rij  anypjj  rij  t^iotiqa  [in 
tab  er  na  c  ulo  exteriore],  satis  constat  ex  Mpse,  Philone, 
Josephö,  Rabbinia:  tam  vero  1  Reg.  8:  9,  2  Par.  5:  10, 
Ioseph.  VIII.  3)  satis  aperte  dicitnr  f  in  ar  ca  nihil  imm 
alind ,  nisi  duas  irldmg  rijg  dia&yuyg ,  id  est ,  tov  dmti* 
yov  [Decalögi]  ,  qnod  initium  diec&tjxijg»  Ego  qni  hanc 
Epistolam  maxi  mi  facio ,  nuriquam  adducar  ut  ei  os  aacto* 
ritatem  deseram.  Et  pnto  obiectis  hoc  modo  t  optüne  re- 
apondéri,  QvHiattjQiov  hic  non  est  mensa ,  aed,  iïnpositua 
mensae  batillum :  ia^doap  Tocat  Ioaephus  III.  7 ,  iwqüm 
XXX  'Lef.  i6:  12,  ubi  in  Hebraoo  /OTiön,  quam  vacem 
Saadias  Gaon  vertil  mUD  qnod  •  significa*  nvg&ïov  >  pruna- 
Hum ,  quo  nomihe  ab  Arabibas  Tocktur  iUadin  Coelo 
Sidufl ,  at  notatam  Scaligéro*  '  Haec  £a%aQa  flacile  porta- 
batar  ,  ut  idem  ille  Iosepbas  ito*  ,  do  eet.  Ubi  aatem  de- 
rfcribitar  Lev.  16:  12,  ritus  ille  expiationis  -.annivemriae, 
dicitur   in    Hebraeó  de.  Sumroo  Saeerdctfe ;  rtTOlDn  vho  ïïft 

.lyao'irand  ryn  d*do  roupTjan  rfw^rw  usbo  rtmyrSyo  e*  ,lfl 

rtïV  'Eb  mTty  n^prmjn»  roryh.\  Quae.LXX  aio  vertont: 
Kal  XijxptTai  ró  irvoelop  TvXiJQtg  dv&Qccxow  itvQog  om  xw 
i&v<na$iï$ io&  i  vov  dnêpmvrt  JQv$iov  >.-*<>&  JtXyfai  rag  %tty$ 
ftvatduatog .  Qvx&iottag  Xmtys  *  l  nal.  ilaoixsu  èaeóteQov  tov  jw- 
Garttvdauato?  •  Mal  tm&ij&n  to  i&vuiixucc.  èari  ro  tcuq  tvaW 
KvqioV'  Quorum  Terborum  hic  est,  ,iit  arbitrior,  sensa»: 
Sumet  eummus  Sacerdoe  batillum  icmn*  prunis  de  üt* 
Jn4&sa  quaevreepieit  Ar.cank  >  manu*,  autem  euqs  junplebti 
aramate  optimo  facto:  deinde  eum  ietis  (njempe  prias 
itraneponens  batillum  intr^a  ^elünF^k  deinde  ipse  intraai 
cum  pu gillij  aromatum)  intta\bit  intra  velum  interiua :  d 
de  isto  aromate  itnponet  in  prunae  batllli  apudjtrcam. 
Dicitur  idfaqa  autem  fuisse  ctram  Deo  isto  Levitiei  loca, 

quia   respiciebat   Arcam ,   ut    aperte  dicitur  Exod<  40:  ^ 

No- 
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Nota*;  4st  autem  mos  Hebïaeorum ,  qui  per  0VPênio%^¥ 
[complexionem]  signi  pro  re-  signata  Aroam  appellant  jD«{ 
nomine.  lta  Ex  o  cl.  3o:  6,8,  quod  dictam  fuerat  coram 
propitiatorio ,  niox  dicitnr  coram  JDomin*.  Jam  non  dif- 
ficile  intellectu  est ,  our  dicat  bic  Scriptor  interius  illud 
tentorium  habv&se  UfUUlum^  nou  quod  ibi  semper  eesét* 
*ed  quod  semper  Arcam,  quae  erat  in  adytp*  feapiceret, 
et  in  illo  die.  maxime  «soleinni  ëxpiationis  in  tentorium 
interius,  id  est ,  in  adytnm/trafts&rretur*  fïabtr*  enim 
dicimur  id  quod  in  nostro  e*t  usu.    Quod  yero  de  urt*a 

•  *  *  *  • 

et    virga   ex   Ubto  Regü ra    et  aljunde  obiwiiur*   id   pflto 
sic   opjtime    dilui : .  JMosi*  tempore   flut  in    Arca   et  urna 
illa  ccun  Manna  et  ,Aa*pnis  /virga.     £t   ubi   potius   quam 
in  Arqa,  cum  intra  adytuin  po  si  trim  Manna,  apertum  sit 
ex  loco  Esod.  16:  33?  .  Virgam  vero  ppsjtam  apud  ipsarn. 
Legern»,   quae    et   testimonium   dicitar ,    constat  ex  Num. 
17:  10.     Et   in  Arca    positam    fuisse,  virgam  dicit  Gorio- 
nides.    Et  lapsu  .temporis ,  xum  .metus  esset  ne  virga  ca- 
riem,    Manna  autem   n^ucoyem  patere tiir ,  ablata  ea  sant 
ex    Arca  ,   $U  cuatodita  in  loco  carerrte  ventis  et  aolibus. 
Et  cum  Templum  Salompnis  conderetur  Meadem  de  causa 
non  reposita  sunt  illa  in,  Arca,,   sed  in  jcrypta  subterra- 
nea  ,  .ut.Aabbiui  vetere*  scribunt. :  Sunt  autem  haec  om- 
nia  ab;  hoc  Scriptore  non  inaniter  pos i la.     Nam  illud  ba- 
tillum    ex  tentorjo  exteriore  iltatum  in  adytum  significat 
corpus  Christi ,  quod  post  gravisshnas  pe* pessiones ,  quae 
igni  co/nparari  splent  in,  Sacris  fitter  is,  ex  term  transiit 
in.coelnm    supremum.     $ujfi,tu&.  preces    Christi   significat 
qua*   semper   p?o   nobis  facit,  Apoc.  5:  8.     Virga  autem 
.éarortia,  qua*  fructum  yprotidit    (id  enim  est  ïfihxgtpèVi 
.de  quo  hiatoria  est  Num.  17 )    semper.  dnrans   Christi  san- 
eer dotium :    Manna   verp.  pastum    coelesteni   quem  nobis 
dat    in  .rerbp.  suo:    Tabulae    autem  foed^ris    significant 
jpraec^pta    meliora    Christi    ad   diligendwp    f)$umt  super 
omrkia    et    proximum    iuxta    nos   ippps.     Dic.it    praeterea 
Divinua  bic  Scriptor  batillum  Suhpe  e«.  auro ,    quod  {U?* 
tupn    etiam    a    Iosepho ,    dicto    loco    Antiq.   UI.  7.     Arca 
fP"On  .JV1K   [jircqfoêderii]    nulli   aliv^ej    seryiebat .  quam 
ad   asse^varifla  ea  quae.  erant  in,  Arc*  >  -  UV  Phüo  notat  de 
Vita   Mpsüs.^.,  sicut.  et  niultarum  Gentium  eacra  cista  con- 
VII.  Ee  de- 
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•ebantnf )  öt  'Cletnena  nog  docet  admoriitione  ad  Gentes 
de  sacris  Eleuaitfiis;  dé  ëacris  Yero  Thebanis  Seneca  Her- 
tule  Oetéeo:  • 

NevCmdmaeU  Orgie  firre 
i  TWsm  koiiêaê  ■  condiia  eirtis. 

Hane  qnoque  jércam  aive  eiêtam  obtectmm  alt  fuisse  <wro, 
qnod  et  Exod*  a5:  tl,  57:  a-  legimos.  Addit  et  umam 
ftktate  auréam,  qnod  iptunt  habemns  Exod.  16:  53.  J?ra«- 
H? ,  ureeuê ,  «fiut  in  Glossério.  Apud  Heaycniam  £aa- 
Vój,  jtyia,  stabty  [urna,  hydria ,  *itula\.  Aürum,  qui* 
tttbfginem  -non  sentit,  at  notat  'Philo  de, Rernm  Dirina- 
frnm  berede,  aignificat  perpetuam  dnratfonem  eoram  bo- 
horum  qitae  pe*:  iata  aarea  rel  anraftiitf  gni&cantort  JZia- 
ic*f,  rr6  Exod.  Si:  18.  Hinc  dlirkthu*  ft&pto*  [Legemdna- 
tum  tabuParnm]  dixit  Orphicriram  acriptqr.  Tabuias  in- 
stellige  integréa  ac  novas  .\quanqttam  et  fractarnm  reEqoias 
iti  Arcam  bondftaa  quidam  tradant.  ' 

~  5.  %Tntf>*iHo  84  atirlfc  Xt$ov(ttp  8o£ijï  xataaxtaZopTu  ti 
ikt&faior ,  ntf>l  &*  ov*  'i's*  vfo  ki/ar  totret  p&Qt>$ ,  svp** 
•énm  pêtö  trant  Cherübini  gïoria*  obumbrantes  pröpitirr- 
't'ori'énï ,  de  qtubuê  nunc  non  ert  sïngulatirtt  dicere]  Xi- 
Qóvfiïp  dojfye ,  id  est ,  forma  Gnernbinbram  inter  qnoa  Dei 
tfaïeata*  ae  oatendebat;  Exod.  a5:'22,  Lev.  16:  2.  Graeci 
XfQOvfilp  'nbique  conatrunnt  cam  arliculo  aut  adiectivo 
nentro ,  nempe  qnia  maior  Jpara  formae  aompta  erat  de 
inutia  animantibn*.  'iXafqQtoir  ponunt  LXX  et  Philo  pro 
fiHD,  qnia  "HP  etiam  iXdaxur,  própitiare  significat.  Dens 
aütem  propitium  te  oatendebat  popnlo,  praesentiae  snae 
ftignum  oatendcndó,  nt  Sanr  diximua ,  inter  Cbertabinos , 
♦aire  quod  idem-  èst,  super  Aroam.  At  *\8D  natirb  aensa 
-éat  **£&*,  ut  Gen.  6:  14,  unde' JVMD  verti  poteat  lni$tpa 
[tegkieto] ,-  qn*  voce  ntitnr  Ioaepfcna  Antiq.  UI.  6  et 
^Phtto,  qüi  et  ittiSpa  [opérculum]  vocat  libro  de  Vita  Mosis. 
'Efttt  tègraen  attyterne  patulum  reqniescens  anper  Arcam, 
4n*re  tabulae ,'  ut  ait  Rabbi  Salomo.  KtKtaaxid^eip  quod 
TOriuiÜt&tï  est  Efcod.  35:  ao,  3;:  9,  ^mtêif  1  Par;  n&  18, 
•qtfi*t  Gberabin^tfm  alae  sic  erant  expansae  anper  illud 
'Arïctte  tegnifen  >  èteut  aves  pulli«r  incubant :  nnde1  prover- 
Walë  ,  urhbrk'  c&aruïn  J*s.  67:  2.  Explicationem  mjrsterio- 
rütti  aubhab  te  latefntiüm  in  aliud  tempus  reaerrat;  sed 

quii 
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quia  ant  hoc  morte  praeyentns  non  praestititj  aüt  certe 
liber  iste  ad  noa  non  pervenit,  nos  id  qaod  maxime  pr<o-> 
babile  arbitramur  ea  de  re  diximus  partim  ex  Philone, 
partim  ex  aliis  ad  Matlh.  37:  5i ,  ad  Exod.  aót  18  et  ad 
Eaech.  1:  5m  E  rant  in  quoquo  Cherubino  formae  quataors 
hominis  et  leonis ;  illa  beneGfcentiam ,  haee  iram  sjgnifi* 
cans :  et  aquilae ,  qoae  celeritatem ;  et  boyis  ,  quae  tatv» 
ditatem  notat.  Ita  formae  illae .  idem  innutmt  qaod  Den* 
Mosi  dixit.  se  celerem  es«e  ad  benefacta,  tardum  ad  ui* 
tiouem.'  Undè  non  abit  qaod  Philo  dicit  in  maltis  iocis 
per  Cherub  intfs  intelügi  Dei  <üya&ónjtK  [borUtatem]  ejt 
i$ovoiap  [poteetètiem]  sive  dvpafittg  Ttonjifix^p  %al  (laaiXinqp 
[facultates  creatriqf»  et  regalen*] ,  'sive  èvioyttip  nol  Kt* 
Xct&ljotop  [bejteficiam  et  caejigatricem]  >  ut  loqaitur  libro 
de  Sacrificantibuar  \  In  ter  bas  *duas  Dei  facnltates  media 
est  ^  !W  ®*°^  Övpafitg  [Divina  misericordia] ,  quam  per 
iXafyotop  adombrari  ait  Philo  de  Vita  Mosis,  id  est,  de- 
mentia erga  lapsos,  Haee  *ero  in  Christo  ita  eximie  ap- 
paruit,  ut  propterea:  Christus  iXa$ijotop  rocetur  Bom.  3:  26* 
et  lïettpig  [propitiafto]  *i  Iobu  s:  2,4:  10. 

6.  Tovtiar  di  otroo  *attC*êv*Otiip(op ,  hie  ver  o  ita  com- 
positie] ld  est,  Cttm  ita  ae  habeaL  tentorü  exterioxis  et 
interioris    structura. 

Eïg  pèp  Tfjv  itocittjp  otijpijp  dtomócprog  *iaia<up  ol  hotb 
tig  XatQêlag  imrtXovpra ,  in  prime  quidem  tabernaculun* 
temper  in  trant  Saeerdotei  eacriftciorum  officia  facie**- 
ten]  Non  semel  intrant ,  sed  quotidie  et  ibi  cuftum  per- 
agunt,  id  est,  suffitiuö  faciunt,  panes  proponunt,  lucer- 
nam  accendunt*  Jamaptog  respondet  Hebraeo  Ton,  qaod 
saepe  habes  in  Lege.  Ttjr  ïtevityr  totypyp  sume  ut  aupra 
initio  haiua  «éctionis.  'EbiuXhp  at  et  avpxtUTp  solet  poni 
pro  /IW  vel  *JM>  qubd  est  facere ,  obire*  Et  ita  Wc  rectg 
accepit  Syrtts. 

7^    Sfg  ii  *n*  dévttoap,  in  posterim  a*tem]   Quod  e^ 

Itortioa  [interius]:  id  est,  in  adytum» 

*Aii«%  tov  hputvtov  pópog  o  aQiuqtvg,  **mel  quovi*  anno 

*olu8  Pontifex]  Ftgturae  magis  quant  rei  causa.  Nam  «ma- 

ior  pars  aacri  alibi  Cebat.    *Am&  fê  iptavrov  y  nWQ»  rm 

Exod,  5o:  10,   Lev.  16;  34.    Ia  dies   érai  Öecunua  wen- 

si«   Tisri.   •    •  t 

E*  2  Oi 
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Oi  fotQlg-  éfyêattQ ,  non  acne  eanguine]  Vitoli  et  birci 
Lev»  1*6:  14,  i5.  £0  sanguine  adspergebatur  tegtuen  il- 
lad  «sWe  iXa&fciop.  Hinc  apparet,  qaanqaam  dicitnr  sutn- 
muM'  Sacerdoê  Memel  Mntraeee ,  id  in  teil  ige  naam  qaod  una 
tantum  die  intraverit,  non  qaod  non  aliquoties  exieritet 
rarsas  intrarit:  primnm  enim  intrare  enm  oportoit  ba- 
tiili  inferendi  causa :  deinde  suflttas :  deinde  sangninis 
ritnlini  primnm,  deinde  et  hircini.  Itaqne  qnater  illo 
die  enm  intrasse  ait  Moses  Kotsi :  recte. 

nO*  noomptoéi  vitiq  iavxov  tal  x6ó»  vov  letov  dypoqpirw, 
quem  affèrt  pro  wuie.  et  popmli  peccatin]  TIownpéOH,  id  est, 
fert  intra  adytum  t  anp.  Pro  se  ▼italinmn  sangninem,  liir- 
cimrm  pro  .popoio.  Qaanqaam  aatem  in  die  tkaapeop  [pro- 
pUiatienum]  expiabantur  omnia  peccata,  quibns  in  Lege 
non  erat  adiecta  mortis  poena  aut  i^oXo&Qfvanog  [excisto- 
Wm]  ,  tarnen  malnit  bic  Scriptor  nti  voce  dypoypiiw 
[ignorant ia r urn] ,  ut  lammi  Sacerdotis  Hebraici  bonori 
parceret,  qui-et  pro  «e  offerebat  ac  precabatur;  praesami 
antem  non  debebat  aliter  peceasse  quam  per  ignorantiam. 
Alioqni  solent  etiam  qnaeris  peccata  per  fmfuHtxtapop  [lo- 
cutiónem  moilem]  diai  mypoqpavet ,  nt  -videre  eat  Tob.  3:3, 
lud.  5:  20,  Sir.  61:  26 ,  1  Macc.  i3:  39.    ...     . 

8.     Tovro   dijXovprog   xov  npiv/uxrog  A/iov ,   hoc  eignifi- 

eanie  Spiritu  Sa  net  o]  Nempe  Deo  p^nafflatum  saam  Mosi 

haee  praecipiente.     Vide   Lev.  16:  1.  •  Nam  nvt   Wi  [et 

locutuB  eet  Dominue]  ihterdnm  qoidem  ubi  id  exprimitur, 

de  yoce  intelligitur ;  sed  plernmqne  de  afflatu. 

•'  Mrptm  itHpapiodfa&ai  typ  t&p  dyiwp  odop,    nondum  pate- 

factfam   eése    S auctor um   vlam]   id    est ,    tig  ra  &yut  [*» 

Sancta],   öAyia   postbac    enm  dicit  ^Scriptor    compendio 

ntitir:    Volt   enim    intelligi   &yta   ayfop  [Sanoia   Sancto* 

rum] ,  quomodo*  ovoavol  [coeli]  saepe  di cantor  ovqopoI  o*- 

qavwp    [coeli   coelorum].     Hoc   antem   loco   ayia  intellig* 

ctkrj&tvu  [pera] ,  ex  tts  quaesupra  8:  2,   rem  ipsam  qoae 

per    adytum    illud  significabatur  ,    id  '.est ,    super aetbereas 

se  dés.     Via  eo  dncens  est  Euaugelium ,  praecepta  babeni 

Verfe  coelestia.    £am  viam  Christus  primus  patefecit,  adi- 

tumque   fecit    omnibsn    ad   summum    coelura.     Pervenient 

qnidem  eö  etiam  Abrahamus,  Isaacus,  Iacobus,  nt  vider* 

est  Matth.  8:   11,    et    alii   viri    eximii ,    ut   videbimus  in- 

fra 
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fw»  11:  34,  4o.  Sed  hi  eo  pervenient  quasi  per  machinam, 

non  per  viam,  extraordinaria  quadam  ac  rara,  Dei  dispen- 

satione.  Ideo  velum  adyii  disruptum  fait  Christo  moriente» 

"£w  tïp  ngoiry?  axyrfg  i%ovay$  gaat*,    adhuc  priore  ta» 

bsrnaculo  habente  staturn]  ld  est,   quamdiu  cultus  Tem- 

pli   illius   officium   suum  facie  bat.    .Nam    *TDIrt>   officium. 

aignificat,    explioaute   Kimchi    ad    Haai.   2.22    19.     Sic    et 

2  Par.  9:  4,    3o:  16,    35:  10,  ló ,  Dan.  10:  n.     Officium 

autem    annm   facere*  desiit    apnd    Deum    quidem    Christo. 

mortuo  ,    a  morte  exeitato  ,    in  coelam  evecto  ,    et .  mjssa 

Spiritu  Sancto :  apud  homines  vero  om  nes  tune  cum  cor^ 

ruit   Templum.     Nam    tune    simul    et   eultus  ille  (qui  hio 

per   öxijvyp  inlelhgitiir  u&topvfuiswe   [per  transnominatia- 

nem]  )  concidit. 

9,  "Hne  nagafioXij  *iV  tourop  tuxiqop  top  ipe^xótm,  qua* 
parabola  sst  huius  temporis  praesentis]  Alii  libri  habent 
xop  xaioóp.  Idem  est  sensus :  nam  ïptgtpms  xaioo$  est 
tempus  pr assens.  Sic  et  iptgüra  Rom.  8:  38  >  1  Cor.  3:  22  > 
7:  26,  Gal.  1:  4*  Nee  refert  quod  hoc  participium  sit 
praeteriti  temporis.  Nam  sic  et  ipigijx*  dicitur  pro  ipU 
garai  2  Tliess.  2:  2.  Hoo  dicit :  Haec  mystica  explica* 
tio,  S^D,  etiam  nutte  iocum  habst  in  iis  quorum  opinione- 
stat  adhuc  Me  cultus  et  vim  habet.  De  voce  7taoa@oXifc 
vide   qnae  ad  Matth,  i3:  3» 

KtiO*  op  dwo<i  Té  xeti  OvGuti  TroeoqüoopTai  >  iuxta  quod. 
ni  uner a  et  hostiae  offer  untur]  Scripta  est  haec  Epistola 
stante  Templo,  manen  te  adhuc  cultu  illo  et  apud  Iudaeoa 
pberosque  opinione  illum  adhuc  eultum  e$se  Deo;  gratis-* 
simum.  -Hoc  autem  ideo  dicit  ne  Hebraei,  ad  quoa  acri-« 
bit,  paterèntur  se  -retrahi  ad  ludaismum.  Quid  icooa,  quid 
&valt»i.  diximua  snpra  5:  i.  In  Manuscripto.gaó'*  ijp,  nem-t 
pe  ituoafloXrp  [parabolam],  quomodo  et  Graecos  quosdam, 
apparet  legisse; 

Mrt  dvpdutpai  uard  ovpiidqotv  TiXticoaat  vip  Aar^vojw* > 
Qtiae  non  possunt  quod  ad  conscientiam.  perfect  um  f  veer  e 
servientem]  JïvPHdrjdetoQ  voce  dnimam  infelligit,  ótipêufo* 
yixóog ,  top  i'aa)  avQ'QODTiov  [p^r  cotnprehensionem^  inter'num\  • 
hominem],  ut  hic1  et  infra  Theophylactus.  KIsti,4  cultus 
non  po9Mmt  sectaioVum  suorum  animos  pur gare  a  vUiisr 
<j.ued  facit  Euangeliuni.    Vide  supra  7:  15, 

Ee3  10. 
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lö»  Motor  tril  (tQtipaoi  nal  nó/usai  tal  dicupoQotg  (lennto- 
frib  *ai  dtnaiwpaöi  oaonóg  pixQ*  **Ht°v  diOQ&eiotct;  irnxti- 
pëp*f  eolumn*odo  super  cièoe  et  in  potue  et  variae  lotio~ 
nee  êt  praecepta  carnie  u*que  ad  tempue  correctionU  im- 
poehta]  Lex  illa  maxima  sui  parte  ritualis,  imposita  erat 
Judaeis,  at  eo  fraeno  retinerentor  tam  ab  impietate  tam 
ab  idölolatria,  et  sic  paratiores  essent  ad  recipiendum 
Euarigelium.  Vide  qaae  dicta  Gal.  3:  2S,  24.  Tempus 
éorreciiorüê  est  tempus  Legis  ac  foederis  melioris.  Vide 
supra  8t  6*  Est  aatem  ini  boe  loco  pro  pratter  sire 
eupèr*  Nam  dona  illa  et  victUnae  impositae  tantam  ersnt 
Hebfè*is,  sicot  et  aliae  partes  Legis  quas  iam  addit, 
ei  Usoi  quem  dieet.  Bowpara  dicit  propter  leges  de  cibis 
vetitis:  nopara  propter  vini  abstinentiam  in  Sacerdotiboi 
quo  tempore  manos  saam  fangebantur»  Lev.  10:  9.  Fa- 
tiólé  lotlonee  nouiinat,  qoia  lotio  alia  erat  Sacerdotom 
Exod»  «9:  4>  alia  Levitarum  Nam.  82  7,  alia  laraelitarum 
post  impuritatem  aliquam  contractam  Lev.  i5:8, 16, 18,37, 
17:  l5,  Mt  6>  Nam.  19:  19.  dinauópaTu  ooQxóg  sant  cae- 
tera  praecepta  qaoram  observatio  hominem  aut  a  poena 
liberabat,  aut  admittebat  ad  consortium  aliorum  et  aditom 
in  Templi  basilicam  qaoad  Sacerdotes,  aut  in  Templi 
atritttn  quoad  aiiot.  Qaae  omnia  ad  earnetn ,  id  est, 
vitara  praesentem  pertinent.  At  in  Manuscripto  non  est 
£f**te»/t<*0ft  9<xq*o£,  sed  dixduitiara ,  ut  sit  sensus  ad  priors 
se  referent,  quasi  dicat  aura  tgi  dmamnara  [quae  etuU 
praévêpta'] ,  neque  aliter  legit  Syrus.  4i»awipaTa ,  trpn, 
ut  fetlpra  1»  Et  boni  est  constructio  imxéip*raK  aicat  et 
a<)  éWtfjaiwri ;  quia  ubi  praecessit  foemintun  et  %neotrum 
Aè  refcws  toon  de  personis ,  at  bic  d&ga  %al  &vaiat ,  addi- 
tur  ^dkicthrum  in  iteutro,  iuterdum  et  in  fbeannine, 
u%  «i**§o  tivpttpejeu, 

•-**-     Lege*   et  plebiê  ecita  caactae, 
ap&d' t^canum* 

'  XX*  X$*Qoe  8i  rtCtQctfivófèiwe]  id  est,  ChrUtu*  poetquam 
adwiHt)  poatquam  se  patefecit.  Vox  est  frequens  Lnoaa 
jto  Euangelio  ot  in  Actis, 

'•/{(ftttgtftfc  *ü*  ftéiAórrwr  d?4&&y ,    Pontifex  futurorum 

bonorutn]  M  obtineodam  nofeis  iusliliam  inUrioi-em,  Spi- 
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ritam  Sanctum  et  vitan  aeternam.  Vide  infra  ioj  t , 
ubi  ilidem  habea  tav  piXXórr&r  dyct&dnr.  Ideo  Syra*  adVf 
dit ,  ^»a«  ,/»<»* ,  id  est ,  quae  nobis  praestitit. 

Ata  rijg  fttl£opQg  u<*l  rfXaorioag  0x77179,    ov  %uQonoirtTov  f 
rovtiïér,  oi?  ravrqe  rijg  vritewe ,  per  ampliuè  et  perjeetiu* 
tabernaculum  non  manufactum,  id  est,  'non  kuius  crea- 
tionis]  Volehs  dicere  Christum  ingressum  esse  in  summum 
coelnm  per  passiones  et  mortem ,  ut  magis  persequeretu* 
coeptam  pnm  Sacerdote  legali  similitudinem ,  dicere  rolait 
intrasxe  e  urn  per  corpu*  euum  et  per  eanguinem  euumt 
quia    corpus  (tétmrviwt&Q   [p#r   trans  nomina  tionsrn)   recte 
poni    po  test    pro   doloribus    oor  por  is ,    et    sanguine/n   pro* 
moris    sumere   frequens  est  omtiibas  gentibus ,  ideo  quod 
ex    copiosa    sanguinis    effusione    mors    sequatur.     Verfrol 
corpus  non.  saa  voce  exjsressit ,  sed  eircumlocutione  -qusW 
dam   mystioa  apta  ad  perseqnendam ,  nt  dixi ,  aimilitud** 
Dom.  .  Hebraeorum   mos   est  corpus  vocare  miljroe,  unde 
id  et  Pythagorici  hausere ,    ut   diximns  ad  Sap.  9:  1S  ad 
2  Cor.  5:  1 ,  4*     Turn  vero  Christi  oorpus  obr  inhabitan- 
tem    vim    divinam   Templum  dicitor    lob.  2:  21.     Dicitu* 
antem  hoc  corpus  non  esse  ^itQOitoi^xop ,   et  quid  ea  voce 
significat  exponit  addens ,   id  eet ,    huius  creationiê ,   per, 
creationem  intelligens    constitatum   in   natura    ordinem  y 
qui    W*u   Hebraeis.     Fuit    enim    corpus   illud  conceptum 
su peru at nrali   modo.     Bene    aatem    nsurpavit   hoc    sensu 
illud  ov  %ttQonoiijToy ,   quia  solet  Hebraeis  per  abasioneml 
quandam    laoonolifrov   dici    omne   id  quod  fit  per  modumt 
naluralem.    Sic  et  infra  9:  24  et  Mare.  14:  58,  Act.  7:  58 ; 
17:  24,  Eph.  2;  11 ,  2  Gor.  5:  1.    Idola  quoqoe  %HQQitoltjT<» 
saepe    vocant   Prophetae,   quia  nihil   est   in  illis  Divini. 
Notandum    antem    saepe    eandem.  rem  Teteris  Testamenti 
ad   plurea  >  significatus   referri:    ut  tentorium  exterius  ad 
signifijcandam  coelnm  astrifejnm  eiusque  effectus,  ad  sig- 
nüjcattduin  totum  cnltnm  legalem,    ad  significandum  cor- 
pus   Ghristi,   propter    dipersa   tentorii  allins   accidentia, 
quae  commotie  et  huc  et  illue  referri  poterant. ' 

ia.  Ovü  Si  eflpatot  tootymv  nul  nóöywv,  neqiu  per  ean- 
guinem hircorum  et  vUuloruni]  Dicitor  per  aliquid  fieri 
id  quod  aine  eo  non  üt.  Sic  suramas  Sacerdea  legalis 
n<*n  intrabat  in  adytum,    iwm{«   po^Uema   introitu,  jiisi 

Ee4  se- 
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aecum  ferens  sanguinem  hifcinum.  jpro  populo ,  vitulinum 
pro  se. 

Aid  8i  roSf  IdUv  efilparog]  Suo  sanguine  ƒ us o ,  qai  *an- 
fiua  hoi*  pacti,  Mattb.  26:  28,  Lac.  22;  20,  Rom.  3:  25, 
5:  9,  1  Cor.  10:  16,  11:  25,  Epb.  1:  7,  2:  i3,  Col.  1: 
14,  20,  Wc  infra  i3:  12,  20. 

BlrijXfap  kpana£  tig  td  ayta,  introivit  semel  in  S'ancta] 
In  summum  coelum ,  Mare.  16;  19,  Lac.  24:  5i ,  Act.  1: 
jo ,  11,  2J  34 1  Eph.  4:  10 ,  Col.  4:  1  •  Semel ,  non  in 
anno ,  sed  in  omni  aevo  ad  eins  finem. 

AlcwiaP  Mtquoip  ëvodfuvog]  Reperta  rationa  qua  nos 
in  perpetuum  liberaret  a  peccatis ,  per  mortem  nempe 
•aam  et  resarrectionem ,  Rom.  4:  20".  Hoc  sensn  Xvtqcmip 
babemus  1  Petr.  1:  18.  Vide  quae  diximos  supra  2:  18, 
7:  9,  10.  Idem  iam  nanc  dieet  xafarpc^w  dito  Pêxgwr 
êqywp  [emundare  ab  operibue  mor  tuis].  Et  est  haec  ü- 
beratio  perpetua+  eam  illa  legalis  nonnisi  in  annom  va* 
laerit:  erat  enim  repetenda, 

i3.  El  yaq  ro  aiua  tovqodp  xai  rodyoop ,  si  enim  san* 
guis  taurorum  et  hircorum]  Tccvqwp  dixit,  pro  quo  supra 
póajwp  [vitulorum'].  Sic  et  infra  10:  4.  Recte.  Est  enim 
péo%og  ,  ravQog  ptnrêQog  [taurue  iunior].  Et  Iosepha*  UI.  1 
ubi  describit  sacrnm  iXaopov  [propitiationis]  xavoop  dixit 
ubi  LXX  póoypp.     Totas  Iosephi  loens  dignas  qai  legatar. 

Kat  otwSÓq  èapaXnag ,  et  cinis  vitulae]  Ex  Nam.  19.  In 
Glossario,  daualtg,  vitula ,  iuvenca.  Sic  bucula  Myroni* 
Graecis  dduahg.  Ex  hoc  cinere  fiebat  aqna,  cuins  ad- 
9persio  purgabat ,  id  est ,  ad  bominam  consortium  -  et  ad 
atrium  Templi  admittebat  eos ,  qai  aitigissenx  cadaver 
bominis  aat  sepalchram.  . 

'Pmpritovam  rovg  x**oipconipovg ,  adspergens  inquinatos) 
0**nan  qaod  dtadvcQTOvg  [immundos]  aolent  vertere  LXX. 
lpswn  aatem.  verbam  KOÖ ,  .  uidipup ,  itpiceipup ,  fcpijXovp 
[mquinare,  pollusre,  prpfanare]:  qaod  mipbvw  Mattb.  i5: 
ix 9  18  f  20,  Mare.  7;  16",  in  20,  &3,  Act.  10:  13",  11:  9, 
21:  28 ,  Apoc.  21  &  27.  Locutio  inde  qaod  quae  saneti 
sant,  ea  sant  Deo  separata:  quae  non  aant  talia,  manent 
in  ttsn  profauo ,  :qui  est  tuus  communie*  Binc  prolaU 
signxficatione  qui  ad  Sanctuariiun  aecedere  non  possant! 
dicuntur  xfHowtopifoi  $   et  aiunentaiquibua  non  Dei  popu- 

IttSj 
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lus ,  -*eA  aliae  gentes  utebantur  xoêrd,  Act*  10:  14,  Rom« 
14:  14.  ltaque  et  infra  x>pponadtnr  noirop  et  lp  cp  n$ 
jjytd&frij  [quo  qids  consecratur] ,  ios  39,  Adspersionis  quae 
per  sanguinem  fiebat  meniio  etiam  apud-Scholiasten  ad 
Acharnensea  Aristophania» 

'Ayidtti*  itqóe  rijp  rffc  oagxae  xa&aoÓTrjvu  ,'  sanctificat  ad 
purgationem  c  ar  nis}  tAysa%up  idem  quod  %a&aoi£iip  infra, 
*TO  [pvr^ar^] ,  unde  adieotivum  tmo  modo  xa&aoo$  [pu~ 
rus]  ,  modo  dyiog  [sanctus]  vertitur.  lila  purgatio  siye 
sanctificatio  tantum  ad  -vitae  hnius  mortalis  usu*  per-> 
tiuet.     Exemplnm  vide  Nnm.  19* 

14*    nóac?  paXXov  ro  alpu  %ov  Xqi$o$,  Sq  Sid  itptvuaxov 
aï&vtov  iavrov  <  noooyrtyxep   &fuou*p  it3  0*c3 ,  xa&ao*tï  typ    ' 
QVPti&ipiP  yu&P  dito  ptxQwp  ïoy&p  ilf  to  larowtiv  0*cjf  £(om, 
quanto  magie  sanguis  Chris ti  ,    </k*  p*r    Spirit  um   aeter- 
num  nemetipsum  obtulit  immaculatum  Deo-9  purgabit  con- 
scienlUiih  nostram  ab.  operibus  mor  tuis  ad  colendum  Deum 
pivum\    Quanto    Christi    Filii   Dei   et   innocentis  sanguis 
praestat   sanguini    carentium  ratione   animantium ,   tanto 
purgatio  debet  ease  maior.     Uterque  ad  colendum  Deum; 
sanguis  pecudum  ritaaliter ,  sanguis  Christi  praecipue  ani-* 
mo  qui  xcctd  twPixdo%^p  [p*r  comprehensionem]  bic,  ut  et 
supra  9,  <fvvtidi]<H$  dicitur.  Sanguis  pecudum  per  cinerem 
purgat  a  contactu  mortui .  corporis ,  sanguis  Christi  a  pec- 
catis,  quae  hic  vocantur :  opera  mortua ,  ut  et  sapra  6:  1 
Et    egregie   operibus    moriuis    opponitur  cultus  Dei  \>iviy 
qni  sicut  semper  vivit ,  ita  et  semper  prodesse  nobis  po- 
test.     Oblatio    autem    Christi    bic    intelligitur  illa,   quae 
oblationi  legali  in  adyto  faotae  respondet,..   Ea  autem  est 
non    oblatio    in    altari   crucis   facta,   sed   facta  in  adyto 
coeleati.     Facta   autem   ityi    est   per    Spiritum  .a*ternumt 
aut ,    ut  ante  dixit  7:  16  ,  per  ,  vim  .  vitae.  lindissolubüis  t 
qtiia    spiritus    eius   iam   non  erat  Irivens  tantum ,    ut  in 
vita  bac  terrena,  sed  in  aeteraum  corpus  aibi  adiunctum 
vïvificat** ,  1  Cor.   i5:  4&    ^*«  vpêvuavog  aicopiov  babent 
optimi  Codices,  et  ita  legit  Tbeopbylactue»,  ut  et  Syrus: 
Graeci    alii   et  Latini  did  Ttptvuarog  dyiov *[per  Spiritum 
Sanctumi]  ,  quod  quein  sensum  recipere  posait1  Videi  Róm« 
1:   '6    et   1   Petr.  3;  i8«     Jid  hic    sume  ut   supra   12,, pro 
praepositkme  cum  r  quoroodo   et  Hebraeum  2  poni  solet. 
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lntelligitur  hiuc  dignitas  oblati+nss  f  quod  eam  fecit  ii , 
qui  iaui  spirit» .  et  corpore  erat  immartalis»  Sanguini 
auUin  purgatio  ista  .  hribuitur ,  quia  per  s angninem ,  id 
est,  inortem  Chriati,  secut*  eins  excitaiioue  et  evectione, 
gignitar  in  nobis  iides  Rom.  3:  oó ,  quae  deinde  iides 
corda  purgat  Act.  16:  9,  Rom.  5;  *a,  et  passim  in  ea- 
dem  E  pistol  a.  >  Siroilitudo  autem  purgalionis  legalis  et 
Eiiangelicae  non  est  in  modo  porgandi,  sed  in  effectu. 
lila  idoneos  hominea  reddebat  ad  ingressum  aanctaarii 
terrestris ,  haec  ad  ingressum  sanctuarii  coelestis*  Ciun 
dicit  &(uap09  respicit  legem  victimarum,  Lev.  22:  20  ,  Hom. 
19:  a,  Deut.  ïfi:  ai*  In  victimis  legalibos  nullam  debe- 
bat  ease  corporis  yitium:  in  Christi  vila  nihil  fait  vi- 
ttosam:  et  ideo  Spirita  illo  aeterno  statim  donatus  est 
Quidam  libri  pro  rtu&v  bic  babent  vpwp  [tristram] ,  sed 
yprnr  est  in  Manuscriplo,  et  sic  Syrus  legit,  et  ita  ver- 
snm  babent  qnidam  Codices  Latini.  Manascriptus  vero 
nafraQiéï  y  id  est  ,  pur  gare  palet ;  solemus  enim  fataro 
sic  uti.  Etiam  post  £&ru  babet  xal  al^frwp  [et  verwn\ 
Vide  lob,  17:  3 ,  1  Tbess.  1:9,  1  Ioh.  Si  20.  Et  ita  legit 
etiam  Tbeophylactas. 

i5#  Kal  dia  rovxo  &ta&rptr}<;  xatrije  uêoivtje  &*>  et  prap- 
terea  Novi  Foéderi*  Mediator  est]  ma,  qaod  paetum  sig- 
nificat  aut  foedus  (est  autera  foedns  non  omne  pactuoi, 
sed  pnblicum),  Graeci  interpretes  verton t  duc&fpty*  et  La* 
tini  teetamentum  9  non  illo  specrali  sensn  iuria  civilis, 
sed  generaliore ,  quia  testatio  est  voluntatia :  de  qua  re 
dtximus  in  Prolégonienis  ad  Eaangelia*  Sed  et  teitarrun- 
tam  illud  ut  iniure  cirili  sumitor,  ubi  haeredis  inatita- 
tioni ,  at  fieri  solet ,  conditie  additar ,.  aut  legatorom  fi- 
deive  commisaorum  onera,  est  fmct&m  quoddam ,  et  qoi- 
dem  eo  nobilius ,  quia  morte  testatori  s  secuta  nullam  iaa 
rtttiUrtionem  reteipit.  Et  propterea  Scriptor  bic  pactaa 
Dei  novum,  quod .perfectius  esse  debuit  priore,  valt  esse 
étiam  testamentum  in  illo  'signiAoata  potiore  sive  iaris 
civilis.  Propter+a  r  in<\n\ï  >  fh  $ tua  ChrUtu*  fuairtfi  non 
veteris,  sed  novi  pact*,  <uiia  hóe  peetam  novum; non  pe- 
codum  sanguine,  sed  ipsias  guottav  luit  sanciendum.  Jfc- 
sfop?  est  qui  pacerih  imter  part**  eJJicU ,  nt  explicavimus 
«4   Gal*  3?  ioy    Solet  autem    saepe  pax    fieri    slib    certis 
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legibus   prius    implendis   quam    pax    valeat.    .  Talis   pax 
etiam   du*&y%i]  est. 

"Onw?  öaporov  yntOfUpov ,  ut  morte  intercedente]  Ip- 
«iiu ,  non  victimarum,  Jd  enim  facile  intelligitur  ex 
dictis  aupra  la* 

JEfc  dnoXvTQaxtir  t&p  inl  rjj  sr^oSrg  dicrfhptjj  iraQafoioêmp , 
in  liberationem  eorum  criminum  quae  facta  eratU  eub 
priors  pacto]  Mors  eins  iittercessit  eum  in  finem  ut  libe- 
rarentur  homines  ab  ,  illis  peccatis  quae  in  populo  Dei 
dicto  ante  Christora  inl  to  nktTgop  [plerumque]  value- 
rant.  Idem  sensus  qui  Act,  j.3:  38,  ubi  dicta  vide. 
'A7tofoiTQ<o(ti$ .  quod  supra  ia  XvtQioxH^  'AnoXvtQwaig  nu~ 
QapaOiwr ,  id  est ,  dno  naoufraóaop ,  quomodo  apad  Cice-* 
ronem  liberatio  culpae ,  pro  a  culpa.  *Ep  vfj  noeitji  oto- 
&tj%fl ,  id  est,  priorië  pacti  tempore.  Non  poterat  illius 
temporis  maltitudo  cam  multitadine  Christiana  Apostoli- 
coruin  temporum  ulla  ex  parte  coniparari.  Tantum  ubi- 
que  erat  sordium  non  tantum  in  animo  latentium,  sed 
et  foris  apparentium*  Alibi  chtobjTQWip  alio  sensu  sumi 
suis  locis  annotavimus.  Sed  huic  loco  id  quod.diximus 
optime  convenit.  Nam  qui  cessat  peccare,  is  iam  ex  lege 
novi  pacti  in  pace  est  cum  Deo,  Rom.  $z  u 

Typ  inayytXiap  Xdficioip  ol  xtxXtjuivoi  rijg  aitopiov  nXy- 
QOPOfUccg  f  promissum  accipiant  qui  vocati  eunt  aetemae 
hereditatW]  Qui  sic  liberati  sant  a  peccatis,  eis  continget 
res  ia  pacto  novo  promissa,  quae  est  vita  aeterna,  i  Tim. 
4:  8,  a  Tim.  1:  i,  supra  8:  6.  KtxXijuipoi  iutellige  cum 
efftctu ,  ut  i  Cor.  ï:  24,  Jud.  1.  Et  cur  vita»  aeterna 
xX^opoftiag  appelletur  nomine ,  vide  dicta  Gal.  3:  18 , 
Epu.  is  14 1'.  18,  Col.  3:  94.  'EnayytXiccp  autem  pro  ra 
profrhaa ,  habes  et  Luc.  24:  49,  Act.  1:  4,  2:  33,  Rom* 
4:  i3  et  alibi. 

16.  °Onov  ydo  dict&yxij,  ubi  ênim  testamentum  aai]  In 
senso  iüó  pptiore  et  excellentiore ,  ut  modo  diximos. 

Qapatop  dpayxt}  qtiQto&a*  tov  dta&tuivov,  mpre  neesstë; 
axt  ferri  te&tatoris]  Ferri ,  id  estf  exapectari,  quomodo 
ysr*yxé»  Rom,  9:  22,  est  enim  exapectatio  onus  quoddam. 
Sic  *&}  habes  Deut.  214:  i£,..ier.  44:  14.  Qajdaju  iesta* 
tores  quando  non  opus  est  >  tarnen  id  expjriwunt :  ut 
apud    Salvianuia    Contra    Avarijjam  111:   ,Qu#tydq  ego  ex 
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tebye  humanië  exiero .,  tune  mini  tu  UU ,  carièêime , 
her e 8  esto. 

-  17*  Jwcfoy*?  yap  &rf  ytftooT?  |9*j5aia]  Hoc  est  quod  di- 
cont  Romani  larasconsnlti ,  testamentum  mopte  confirma- 
tur.  *Eni  hic  temporis  kabet  notam ,  ubi  UU  mortui 
$tuU  qui  teeiamentüm  fecerem  Sic  inl  xvpl ,  tempore  Ca- 
rticultie ,  dicunt  Graeci. 

-  %Enti  (éijnort  fopfèi  Sre  £ff'é  dto&ifétpog]  Nknquaut  enim 
palet ,  dum  'vipit  iestdtor ,-  id  est,  nuUum.  interim  pro- 
ducit  effscium,  at  recte  hic  Syrns.  Est  enim  tentamen* 
turn  -9  Modestino  definiente  >  poluntatie  iusta  eententia, 
de  ea  quod  qui*  peet  mertem  suam  fieri  velit.  Vnée  et 
poluntae  defuneti  a  Quintiliano  definïtur.  Kiventi*  nulla 
eet  kereditaw ,  L.  1.  D.  de  Hered.  vel  Actione  vendita. 
L.  1.  D.  pro  herede. 

iS.  c'0*êy  ovd*  %  itfHÓTi}  yuglt  cufiarog  iyntxctiptsen , 
unde  nee  priue  eine  sanguine  dedièatum  est]  Nempe  at 
fignra  ad  rem  figuratam  propius  «ceederet.  'Eyxaipio* , 
vel  plorajiter  èyxaipêcc,  est  rei  alicuius  dedicatio  Esd»  6: 
16,  17  ,  Heh.  -is:  27,  Dan*  3:  a;  idem  iyucdyiai?  Nam. 
7:  *&,  lyxtotp«S{AO<;  Nam.  7:  10,  11  ,  84,  2  Par.  7:  9, 
Dan.  3:  3,  et  inscriptione  Psalmi  qui  Hebraeis  3o,  Grae~ 
eis  29,  1  Maoc.  4:  56,  Ó9,  2  Mace.  2:  19.  Qnintilia- 
rias:  JVé-c  pro  encaènio' duèendum  -  ecèlus  primutn*  Ver- 
lam iy%atpi£iipy  *pn  Deat.  do:  5,  1  Reg.  6:  64,  a  Par. 
7:  5,  r  Macc.  4:  36,  54,  5f ,  5:  1.  Habemo*  et  ubi 
ttHT?  vertitur  lyxaipi$HP ,  at  1  Sam.  11:  14,  3  Par.  \5:  8. 
Habes  hac  verbum  et  infra  10:  ao. 

19.  Jhxfaj&tiöijs  yotQ  naat]?  ipvofajg  nara  p&pop  ino  Ma>v- 
eéxoï  itaptl  téo  Icttö  ,  recitato  enim  omni  praecepto  ex  Lege 
a  Mvse  ooram  urriversö.  populo]  Intelligit  ptfaecepta  illa, 
quae  sunt  Exod.  20— -a3u  Et  XctXitp  hic  est  de  li&ró  re- 
ükqïe.    Kctra  popop,  ex  Dei  iue$u* 

Aof^wv  id  aïpee  tëv  póa'go&p  nol  TQOcyaw  utrei  SSotoq  %al 
ÏQtov  *ok*ip6v  **l  &mino&,icapienê  nanguinèm  pitulorum 
ti  hircorum  -eum  aqtta  et  laha  coccinea  et  hfeeopo]  Exod. 
24? :  6  tantum  dicitur  sanguine»  victimarum  respersom 
fttisse  popfttam.  • .  Sed  sanguirii  solitam  miseèri  aquam  et 
itiQifyapVTflpep  [adspergillum]  fier*  ex  hyeaopo  et'  lamt 
coccinea  •  discimu»   ex   alk rt>  loco   Lev.  14:  49  >  &>•    De 
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hysaopi  ö»a  m  «dspersione  hibes  et 'Exod.  ia:  aa,  etii» 
Su  g.  Hirci  mentiQ  extra -textum  Mosis  üic  addita , 
quiacrjfrdibilè  est  pratter  victimas  (koryoiovg  [ob  *altrtènï\ 
accearfïsse  et  ntoï  apaoxiwp  [pro  peccatis],  in  qao  genere 
potisshna  victima  hircns,  Lev*  4:  23,  9;  3,  16:  i5.  So- 
lere  aatem  iangi  viotimas  tvxccotgijoiovg  [gratiarum  acüo- 
nis]  et  TTéoÈ  apaotwp  Ti  de  mud  dicto  loco  Lev,  g:  3,4» 

urftJro  re  xó^t^Uop  nat  ndvta  top  Xaop'  ttyqdvtwt ,  ipsuni 
quoque  librwn  et  omriem  populum  adspêrsW] '  Poptdum } 
infeellige  eos  qui  4e  populo  proxime  adstabant,  et  in  kac 
re  popoli  totine  gérebant  vicea.  Librwn  fuisse '  respersara. 
nee  in  Mose  nee  in  Thalmudieis  legimnsv  Et  potest  nvvA 
Té  xo  QipUor  referri  ad  Xafhop.  ld  enim  expresse  dicit 
historia  Exod.  24?  7.  Ita  mei  hic  erit  itaQtXxop  [super- 
fluum\  f  at  saepe  fieri  solet  post  participia ,  quia  ilia 
participia  vim  habent. .  Perinde  enim  *  est  quasi  dixisset 
ïXafié  nat  tföapxiot  [cepit  et  adspêrsW].  Huc  alludit  Petrus 
1  Epist.  1:  2; 

20.  Mywp ,  Tovto  xo  aïpéc  Xrjg  dt*&q*i}g ,  ijs  tpeXeiXaxo 
vrooff  fyuxg  6  *©*0$  f  dicei%8 1  Hic  sanguis.  testament*  quod 
vobis  mandavit  Deus]  In  LXX,  *jSov  xè  aifta  tï;g  di*~ 
&V*V?  f  V*  ütt$èTb  KvQiog  itQogvv^6tg  itiQÏ  neevtwp-  xê>p  Xóycor 
xovrcop  [Ecce  '  sanguis  testamenti ,  quod  vobhs  pèpigit 
Domimi8  de  omnibus  verbis  hisj*  De  antiquiftsimo  more 
foedera  sanciendi  sanguine  diximas  ad  Matth.  26:  28. 
Ad  haec  verba  allndit  Christus  ïllo  apud  Mattbaéum  loco. 
rHg  ipérilhxr&  ITO  "W*  Exod.  24:  8.  r 

2i*  Kal  vqp  Qxtjpjjp  8i  xcel  itavxa  xa  tintvTj  xïjg  Xu- 
rovQ/iag  rc3  'cSpaxi  ouoltog  éQ$dvrtat,  etiam  tabemaculum 
£t  omnia  pasa  ministerii  sanguine  similiter  adspers$tf\ 
Unctum  fuisse  a  Mose  Tabernaeulum  cunTvasis  eo  per- 
tinehtibus  legimus  Lev.  8:'  10.  Adspersioneiri  vero  'san- 
guinis  praemitti  solitam  unctioni  recte  oolligimufl  ex  eo 
quod  ibidem  '  sequitur  de  altari  a  ds  pers  o  priimïm  ,  deinde 
uncto.  Sic  et  vestes  sacerdotales  adspersae  füére  sangui- 
ne ,  Lev.  8t  3o,  qua  de  re  sic  Iosephus  Hl.  §:Kdx 
rov  affUtrog  xwp  xt&vfthwp ,  xyp  Xi  zohrjp  xoZ  *Aaomvog 
%al  avxop  aép  xoXg  ita«$\v  tQQouvev ,  dipay plaag  'mjyaiotg  te 
viaXSt  %aï  pvotpï  "pet  xov  0tov  yiyvoipto  [Victimhr km  dein- 
de   sanguine'  et  Sunicam    Adroriis    et  ipstim  qnaqnt  ctmi 
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adepereit  ,  fontana  etiam  aqna  et  unguento  luetra* 
pit  ,  ut  Dei  fierent\*  Dbi  vides  panier  praecedere  ad- 
spersioneni ,  unctionem  seqni*  Jfttstty  rtfc  XntovojUcg  'V 
tTWti  Nnni*  4:  ia. 

32.  Kal  o%idof  h  aTpawi  adyta  %aOagi^ttai  nota  toV 
fójpojr,  **  omnia  pene  sanguine  eecundum  Legem  mun- 
dantur]  £%iÓuP  prudenter  dicit,  quia  nonnollae  purifici- 
tiones  per  aqnam  solam  fiebant ,  Exod.  19:  10 ,  Lev. 
26:  a8,  Nnm.  3i:  a3. 

Aai  fwoh  alfumnjpöiaf  ov  xivêtat  tftywJt?,  ei  eine  ean- 
guinie  efftêsione  non  fit  remieeio]  Est  proTerbiam  He- 
braicum*  Citatnr .  in  Thalmnde  Hierosolymitano  snb  no- 
mine  Benusielis,  fiPO  *h*  ICflO  16  [iViitfa  expiatio  niei  per 
eanguinem\»  Videlar  id  primam  usurpari  coepisse  in 
criminibus.  gravioribus,  nt  per  pecudis  sanguinem  signi- 
ficaret  is  qui  enm  offerebat  se,  si  rigide  Deus  agere 
Tellet,  mortem  meruisse.  Macrohius  ex  Trebatio  anima- 
tem  hostiam  este  dicit,  in  quo  anima  eola  JDeo  eacretur: 
eiusque' causa»  explicari  a  Yirgilio  illo  versa: 

Hanc  tibi  Eryx  meliorem  animam  pro  morie  Dareli*» 
Ubicuutque  est  rfxwf  [dimittetur]  in  Lege,  reperies  prae- 
cedete  eanguiniê  nientionem.  Erat  tarnen  e|  bic  quaedam 
exceptio ,  nempe  ita  panperam  ut  nee  tartares  nee  co- 
lambas  sihi  comparare  possent,  ^ev.  5:  11. 

a3.  'Apaymtj  ovp  ra  pi*  vmdii/pata  rata  t*  *olg  ovoa- 
poif  revroitf  «s&PagiCctf&fft ,  necesne  eet  ergo  exemplaria 
quidem  coelettium  hie  mundart]  De  voce  vfcoielyparo; 
diximus  sttpra  8:  5.  Refertur  boe  ad  tentofium  et  exte- 
rius  quod ,  coeli  astriferi  erat  figura,  et  maxime  ad  inte- 
rins  quod  figura  erat  coeli  sommi  sive  superaetherei , 
quod  et  ipsum  in  prima  dedicatione  adspersnm  fait  san- 
guine victimali ,  prinsquam  eo  solemniter  intraret  rosa- 
mus  Sacerdos*  • 

Avtd  9i  ra)  litovQapiaf  ip*a  autem  coeleetid]  Loca  illa 
auperaetherea.  Vide  1  Cor.  i5:  40,  48,  49»  Eph-  1:  3,  ao, 
a:  6,  3:  lp,  6:  ia,  o  Tün*  4:  18,  supra  3:  1,  6;  4,  8:5. 

Kféirtodi  Qvoleug  ituoa  tavrag ,    meiioribue  hoetüequam 

i*tis]  Quaeritur  cor  d'voiatg  dixerit  in  plurali,  deinde  cur 

na&agi&a&ai  dicat  de  illa  regione  in  qua  nihil  est  import. 

Bvaiaig  dixit  quia  non  tantum  Cbristi  perpessiones  intel- 
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ligit ,  sed  et  eorum  qui  ipsam  seetantnr ,  *in*  cnm  preo*- 
bus  et  misericordtte  operibas»  Iliad  auteat  tttfit«fl/£*ritat 
est  fuT&pvpia  [tranênominatió] ,  qnalem  saepe  usarpari 
necesse  est  nbi  inter  te  comparantar  res  partim  si  miles , 
partim  dissiniiles.  Nam  qoia  per  legalenr'jtafoxpflJpoy  adi- 
tas  dabatar  in  sanctuariftm ,  ideo ,  effecfoln  somendo  pro 
causa,  nd&aQitêB&ai  dixit  coelom  summum  pro  eo  quod 
est  adUum  pst  ista  in  Mud  coslum  dar*.  Et  nota  bic 
iternm  *Qtim*p  addito  itaod  \  cnm  satis  fuisset  dicerè 
noélrroot  tovroop.    •  •         >  >  *     .  ■  » 

24.  Ov  r*Q  *'?  Xcl909n^?ira  Syta  it9fjl^è¥  o  XQtfót ,  aV» 
rltvrta  twp  dXtfitp&p  p  non  erdm  in  manufacta  saneta 
Christus  introipit ,  sxemplaria  verorutti]  Xêtoonot^ra  in- 
teltige  kpiae  factfc  sant'  arte  honrinum ,  ac  proinde  non 
vi  divina.  Vide  snpra  4.  *Aptltvnop  vox  est  anceps; 
nam  et' de  figura  diokur,  at  kte:  et  de  re  per  figuram 
significata,  ot  ï  Petr.  3:  ai.  In  Glossario  ,  *k*pvivv7r*p , 
exemplnm ,  exemplar.  Idem  sensatf  Sap*  9:  8 ,  Êl**$  olxo- 
Sopijoai  Pbtip  ip  Spie  ayüo  oov ,  xAl  ip  rtólê*  xaraax^ekêcig 
aov  4htota$faiöi> ,  (*i(*ijp&  öxijpfjg  JyiaQ  rjp  trpotyro/paeor?  in 
"QXVï  [Dixüti  aedificdre  templurh  in  tnontë  sa  net  o  tuo  et 
in  civUnte  habiWtionié~  tuae  altare  ,  imUationsm  taber- 
naeuli  èancti.  quod  ptaiparasti  db  initio].  Pbilo  de  Vé- 
ta  Mosis  :  Tét '  &9vta  *?fï  <txyptég  SitêQ  i$i  GVf*(tofoxw$  pot\%a. 
[Pertetraüa  Tab  erna  c  üti ,  aymbola  imteUigibilium].  Sic 
et  Rabbi  Israël  de  Anima  inferius  sanctnarium  ait  ƒ«*- 
lum  ad  simiiitudinem  super  ioris.  Ergo  bic  dpvinmn  idem 
qaod  Sapienti  Hebraeo  pififjficcrit ,  rwtot ,  Roin,  5:  14 , 
1  Cor.  10:  tl.  Et  dXyfrtpd  bic  at  snpra  &  2,  qaae  potjui 
Philoni. 

*AIX  fÏQ  avtop  top  ovQ*pèp ,  **d  in  ips'um  aoëlum\  Nem- 
pe  oiqttvtop  [eoBÏorurri] ,  id  est,  sümtnmn  ooelnra»  Sie  &yia 
aliquoties  dfacit  èt  dSbet  pro  Syid  ayitóïf  [Santtu  Snncto- 
rurri].    Id  enim  ex  rei  Natura  satis  intelltgiturw 

Ntrp  ifiqxxpits&tlyai  réS  itQOOtortto  tov  Hkolt  ivniQ  yp&v  r  ut 
nunc  ap par  e  at  coram  Deö  pro'hobis]  ld  est ,  **?  ro  lp~ 
qwpuririjPUi ,  qna!e  lóqnèndi  cóttpërtdium  etsn^ra  babiti- 
mas.  *B(upavt%(a&ai  f  dpparere,  cvnspitlendum  ne  dèrv  9 
ut  Mattb.  ^:  5i\  qxxpèl>ofa&at  mfta  üS  i  Sy*Wb*c  «WWI, 
ut  eonèpici  'se  faceret.     Perstat  in  simiffénditi^.     -Nam  ** 

aam- 
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lofflnui  Sacerdos  dicitnr  apud  Veum  apparere  f  ubi  iUt 
«pad  Araun.  .Sic .  Christus  epparet  coram  solio  Maiesta- 
tij,  at.nostras  rea  Deo  pómmendet,  anpra'y:  a5. 

a5.  OtW  *y«  noXXdxtg  nooe^ioji  ictwór  ,  at  non  ui  sae- 
pe  offerut  semetipeum}  Ovdt  bic  ratel  al  m>».  Po»t  pro- 
positas  similifcadines  .eliam  disparitates  quasdam  ostendit 
'Somma*  Sacemlo*  quotannis  ad:  Ajrcam  Dei  intrabat: 
Christus  ad  aoliom  Dei  semel,  Hanqttam  inde  abi tnros. 
Samtaus  Satierdos .  sangninem  yictimae  vice  victiiiiae  «e- 
cum  ferebat :  Christus  semet  qui  victiraa  facto*  fuerat. 
Kimiram  baec  iona  oblatio  inunqnsoqi.  praestabat  ilüs  to- 
ties  repetitia.  TlQoaqtiQHP  lnc  infellige  tpqwitetp ,  osten- 
deré  sa.  in  Sanctaario  coelesti.    «•      > 

c'SlantQ  o  dpiitQtv?  tl<itq%krat  tk.v*  .&yia  nar  inavrop  tr 
e&uem  akkttQU$9  quemadtnödum  Pontifex  int  rat  quovit 
anno  eum  sanguine  alieno  in  sappia]  Eïq  ra  &yiox  brevi- 
ter  dictum,  at  iajri  monaimas  prp.ffe  %a  dyla  n$y  a/W 
[in  Sancta  Sanctornm]^  .Et  ip.ypo.otfrnr  **  fy«  *PPr*  12. 
Simile  loquendi  genus  1  Ioh.  5:^,  Gen*  $2:  io,  Os.  4:  3 
et  alibi*  Utitur  praeseuti  „tempore,  ut  ,et  supra  i?  et  22, 
quia  Templum  et  cultus  ille  adbpc  manebant. . 

'  26.  \EtmJ  i'fe *  airop  nolXaxte.  rca&tït  dm  nccrafiolijg  xóe- 
pot;  ,  aüoquin.  oportuUset  eum>  fytquenter  pati  a  funda- 
tionê  mundi]  Si  aliqua  maior  en^eacia.  fris  s$4r  in  oblatione 
repetita,  expedjisset  Christuni  n#n  tem.,  dia  promitti  9  sed 
.  mitti  illico  post  mundum  cqnditum ,  ut  posset  siijgulis 
saeculis  aut  c$rte  Iubilaeis  paU  et  offerre.  *ES*i  aaepe 
non  praeaisam  necessitatem  signiftcat,  sed  id  qood  melius 
aut  utijlius  est.»  Vide  Luc.  a:  4j,  i3:  16,  19:  5.  Sic  sa- 
pra  &vay%i\  [necesse  erat]  23.  A  fundatione  Mundi ,  id 
est,  iam  olim.  at  Luc.  xu  5o*.         .       ,    Y 

JVw  3è  &na%,ini  avpTtXêiq  rw?  atcivtop  ;,  tig  d&lripsur  a- 

u#qtU*$    <ha  r^9   Övalotz  avrov   n^papiowTiu ,   nurn?   autem 

semel  in  fine  seculorum  ad  abrogationem  peccati  per  vic- 

tj,mam  suam  pqtefaetus  est]   Nvv   Mc  non 1  est  temporis, 

sed  oppositionis ,  at  sapra.a:  S^\8;  6*     Non  ,esse    verum 

id  quod  qois  imaginari  possit ,    p^blationem    saepius  repe- 

titaoi  plus  valere,  inde  apparet  quo4  Christas  nee  aaepe 

passus    est    (quod   et    Paulus   dixjit    Rom.  .6:  9,  10J,    nee 

saepe  se  ostendit  in  sanctuario . cóelesti ,   sed  seniel,    id- 

que 
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qtté   Mundo   adeo   ad  interitum  suum  appropinquante  /  «t 

ne  tempus  qaidem  superesse  videatur,  quo  Christus  denuo 

mitti  et  denuo  pati  possit.    Sicot  Paulus  ita  et.  bic  Scrip-, 

tor  in  id  propendebant,  ut  crederent  de  propinquo  immi*- 

nere  Mundi  ruinam.    Sic  ra  vily  atwptop  [firn  seculorum] 

dicuntur  Apostolornm  tempora   1  Cor.  10:  11.     Aliquahto 

diutius    quam   illi   putarunt ,    staturum ,    Petro   primum , 

deinde     lohanni    patefactum    est,    ut   ex    a    Petr.    5    et 

ex     Apocalypsi    apparet,     JSvptiXèla    atwvoq    vel    aïciptop 

quid    sil  intelligi    facile    est  ex   Matth.  i3:   5g ,  40,  43, 

24:  3,   28:  2Ö.     Sant   tamën    viri    enidili   qni   OvrttXila* 

aicipioy   intèlligunt  respectu  TempH  et  Reipablicae  Iadai- 

cae.     Christus   nèyuvéQwtcu ,   id  est , .  ipéyaple&q ,   ut  iant 

locatus  est  f  obtulit  se  et  ostendit  Deo  Patri  in  Sanctua- 

rio  Coeleati.    Est  autem  utrunique  passivum  pro  Hithpael 

more  Hebraeo.    Nam  it&papi(mvTai  bic  valet  r/urn.   Jid  rijg 

ftvoiag  avTQÜ ,  id  est.,  poétquam  ip*e  pictima  f  uit  f  act  ut* 

Utrumqae  autem  hoo  tig  d^ixrfiip  d/JuxQtiag  f   ut  peocatum 

in    nobis    extingueretur*     Sic   d&injotp   iproXfjg    [mandati 

abrogatiönem]   habaimus   sapra.     Fit  autem  boe  per  pas* 

sionem  primum  Christi ,  quae  fidem  nobis  ingenerat,  quae 

corda   purificat :    deinde   per   apparitionem    Cbristi   apud 

Deum,  quia  ibi  Christus  nobis  ea  impetrat  attxilia,  quae 

pro  temporam  ratione  sunt  necessaria. 

27*     Kal  %cc&*  Söop  dnóxHTcti  toTg  dp^goimug  &ita&  mo+ 
&apety  >  ftetd  Sè  tovto  *gt<fig ,  et  quemadmodum  rêstat  ho+ 
minibus  semel  mori,  et  poste a  iudiciutii]    'jiitóittiTQi ',  ra* 
êervatur  ,  rêstat  post-  ex  a  o  tam  hanc  vitam  mori.     §ic'  ha* 
bemus    dnóxtirai   Deut.   3a:    34,    2  Tim.  4:   8.     Est   Lex 
generalis  in  homines  lata,   ut  moriantur.     Si  quibua  ali- 
ter  evenit,  ut  Enocho  et  Eliae,  ii  nihil  sunt  ad  tantam 
hominum   morientium  multitudinem.    Postea  iudicium,  id 
est,    poatea   sistehtur  Deo*.  Nam  hoc  ex noaüne' iudicit 
intelligi    datur   Rom.    14:  10.     Pro  %a&  Soom  alii  Codicea 
habent    *a&  8   [quatenus] :    forte    sériptutn    fuerat  xa&vig 
[quemadmodum],  Adfertur  enim  simiiitudo  quaedam  Chris** 
ti  cum  hominibus  caeteris.    SyrUs  Kuil,  Latinus  quemad- 
modum* 

28.     Ovtco  xal  o  Xqi&s  &rtal;  rt$oa*v*ïP*i9,**ic  **  Chri*~ 

tus  semel  oblatus  est]    Hoe  quoqtte  w}QO*y*%&tte  aigflificav- 

VII.  Ff  tio- 
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tfenett  «hebei  Hithpael:  id  est,  postquam  êemel  se  Beo 
obtmiit,  a3#e  #•  etitit.  SaMnteUigendnin  dui  rijg  &v*Aas 
snfrvv  i  nood  paulo  ante  praecessit.  Sicnt  hotnine»  se  mei 
mortttiitur  ,  inde  aetnel  sistentar  Deo :  sic  Christas  sêmel 
mortuus  ,  seniel  qnoqne  Deo  se  stitit.  Et  hoc  fait  iudi- 
ctum  qnod  Deas  Christo  reddidit,  eveclio  eius  sine  mort 
in  lummam  gloriam. 

E  tg  «J  xtMür  dn**/****  dfUtQtiag ,  ad  multor  urn  au/e* 
renda  peccata]  Idem  hoc  est  qnod  modo  dixit  tig  afrit]* 
eir  dpaqxiag.  Nam;  dra<pien¥>  pro  simplice  (pi^u*  KW 
ponitar  Nnm.  14:  33,  Deut.  i5:  24,  E  «ai.  53:  12;  /w* 
anlem,  id  est  Httïf  saepe  est  auferre ,  et  per  aqpotoft* 
vertitnr  Lev.  10c  17,  Nam.  14:  18  et  alibi.  Sic  et  drdy&w 
snnlitnr  los.  24:  3a ,  3  Sam.  21:  i3,  Esdr.  1:  11.  Latino* 
hic  ad  multarum  exhaurienda  peccata.  Et  multor  un 
dixit ,  evenfcioi  respiciens ,  at  Matth.  a6i  28. 

'E*  dêvtioov  %a>ok  duetgriag  wp&yaéTKi  voTg  avror  dmt- 
iêfPiU*ö*Q  itg  QWtrféUtr  ,  iteram  **»«  peccata  apparebit  in 
ealutem  kie  qui  ipeum  ex  speciaal]  Addit  Mannseriptos 
iéiiTtl^img  [per  /idem]  9  non  male.  De  hac  exnpectaüoru 
▼idc  1  Thess.  1:  g,  10,  2  Tim.  4:  8.  '(fyfrpftran  cuai  *fc 
eatnypl**  construit  Syrus :  ideo  apparebit  ut  illiê  ealutem 
ad/er  at  aetemam  qui  ipeum  exepeetarunt  per  /idem. 
Eodem  referri  debet  %coolg  dfutoviag ,  id.  est,  cum  iam 
erunt  extra  pericidum  peccandi ,  ita  vnt  amplius  interpel- 
latore  pro  se  opus  non  habeant:  cam  iam  erani  drafiÓQ* 
wqwot  [immuneè  a  peccato].  Saepe  solen t  actawn  nomina 
poni  pro  potentiae  nominifcos.  Sic  eifrdpavog  3  qui  mori 
nequit* 

è  A  P  ü  T       X. 


l.  2£mm»  y*Q  *%<**  6  vóuèg  roer  fnUArrmp  dyad-ófo,  w* 
hram  enim  habene  Lmx  futurorum  bonorum]  llloram  Vo- 
toonnn,  de  quünfe  «diximus  9:  11.  De  voce  umbrae  vide 
*apra  Si  5 ,  OoL  2:  Ay. 

OÖ%  vvtfjr  vip  H*óï*  X&v  noct/pccner]  Non  ipeam  rerum 
eubetantiam  ,  at  hic  vertit  Syrus.  Sic  tldog  [specie*] 
ttiarpfcfttr  a  Ca*.  5:  yw  Sic  et.  effigUm  Plinias  maior  osor- 
prtft  de  Te  ipsa  >qnae  ?pkne   specftatur. 


Jfo*>*  ipioxrtop :  *«%  avraïf  övolcug ,  8f  irpHHptQQWHp  «fy 
ti-  dttp**ê$,  evSfroTt  SppccTca  ravg  itooOKMojjiipovg  TtUicóocu, 
per  singulo*.  anpofi  iisdem  victimis  ,  quas  offer  tint  Indefiir 
nentet.y  nunquam  potest  accedentee  ad  pfrfectionem  addu** 
cere]  Est  et  Wc  traiectio,  nam  nativa  qonstructio  fuerat, 
talg  auvatg  ftwtów  Ss  ^ooa^oovaip  ilg  ro  dtijvfxiq  nut?  i*i- 
avtop    [iisdem    victkmi*    quas    offerunt ,  indesinenter   per 
eingulps  annos],    id  est,   non  quotannis,  qon  per  anno* 
decem.  «ut   centum,    aed  perpetuo,    dam    stat   Templum» 
Et  easdem  dicit  pictimas,  id  est,  eiusdem  generia ,.  yitu- 
linaa  et  hircinas,    noooyioovaip  nempe  ot  (*QXW&  lPon^ 
tïficeê],  quod  ex  antecedentibus  factie,  inleliijgitur.   JIqoo^ 
tQ%0}i*i>ovQ   neinpe   r<?  ©«£  [Deo] ,   at  supra  7:  a5  ,t  infra 
11:  6    eoa  qoi  tali  modo  Deum  colunt,  quoa  iaraiam  dieet 
Xenoivovtetg  f    BH^  [c«#orii].     Nam   summus  Sacerdos  in 
illo    aacro   personam   referebat    populi   ipsins.     Tduöaa* 
sume  ut  supra  9:  9.    -$i  aummua  Sacerdos  boe  non  potait 
et  in  tam  solemni  aacro ,   quanto  minus,  alii  Sacerdotes  ? 
a.    'Entl  &*  inavoapro  rtQMHpsQQpéPeti,  oaeteroquin  cessas- 
ssnt  offerrï)  Locatio  bene  Graeca  et  Lncae  familiaris,  6:4, 
Act.  5:  4a  è  6:  i3,  i3:   10,  ai:  3a.     'Eml  &p  bic  est  oae- 
teroquin.    Manuacriptoa ,  ov%   &*   inavaetpro   [non  cessa»- 
sent:  quomodo  et  Graeci  expositores  legerunt,  et  monent 
id  pronunciandum  euro  interrogationis  nota. 

Ata  to  M&tfii**   h*1*   «n  avpéiöytop  duagnwp  tovq  Xa- 

-rgwoprae  &nc$  Kétccfaouivovg]    Si  semel  purgati  frissen* 

(qoemadinodum  simt  veri  Cbristiani  1  P.etr.  t:  aa,  supra 

o:    14,  a6,  a8),  ,non    ultra    conscii    sibi    essent  nouorum 

quotannis    peccatorum  ,    quae  expiationet  egerent.  ,..Morbo 

afclat*    nihil    opus    fuisset    novis    medicaminibua,     Manu- 

scripttts  habet  xêwpaoiifuvove >  non  male:  sic  Act*  i5:  9, 

a   Cor.  7:  1,  Eph.  5:  36,  Tit.  a:  14,  1  lob,  v  7. 

.     *,    *AÏX  y  ufo**,  eed  in  ipsU\  Nempe  övtsim  [Wcri- 

mi*\  diebus  IXan^ov  [propitiationis]. 

'AvapvtjmQ  auaoruap  wr  ipiccvróp]  Mentio  fit  in  preci- 
f,ua  summi  Sacerdotis  novorum  criminum  illo  anno  com- 
rrvitsorum,  adsti pulante  .populo.  Vide  l«T.- 16:  ao  et  sec^. 
4.  'AdérccTOP  yuo  alu»  tayow  tcd  tQaywP  dyaiQUP  «- 
*iC€QTiag,  fi*ri  enim  non.  pote*t  yf4  sanguine  taurorum  et 
fr  ir  cor  urn  auferantur  pwata]  yi4e  aupra  p  i*.    '^ffPf- 

Ffa  «•* 
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Qitir  éftaorlag,  qnod  sopra  Abtttlp  ét  óptuftQnw }  est  exiin- 
guere  peecata  ,  iive  f  aar*  ne  uitren  peccetur.  ld  sangnii 
Christi  facit ,  tam  qaia  fidtm  in  nobis  parit ,  tam  qiiia 
Christo  ius  dat  nöbis  auxilia  necessaria  impetrandi;  Pe- 
tüdum  sangnis  nihil  efficit  tale» 

5.  Aio  êigiQjóuiPog  tig  top  woapop  ïiyêt,  idso  quum  venti 
In  mandum,  dicit]  Ps.  40.  Vcnit  in  mnndum  David,  cam 
ëx  spelancis  et  ab  exilio  egrediens ,  ostendit  se  populo 
in  Hebrone,  2  Sam.  a.  Venit  in  mondain  Christus,  cam 
è  vita  'privata  egrediens  no'mine  Dei  agere  coepit  cam 
populo,  ld  enim  Christus  ipse  intelligit  per  tQx&rüai  tl; 
top  XÓOilóï ,'  nt  ostendimas  ad  Ioh«  1:  9.  Aijti ,  iritrodu- 
citur  haèc  loquenë  David  sensu  vulgari,  Christus  mystico. 

Qvelap  xccl  TrooGtyOoocp  ovx  Jj&iXtpccg ,  victimam  et  oblatio- 
nem  nóiuisW]  In  sensn  vulgari.  Haec  non  magnifacis, 
bbedientiam  istis1  praefers ,  1  Sam.  i5:  ai,  aa,  Os.  6:  6, 
in  sensu'  mystico.,  Finem  vis  facére  veteribas  sacrificiis. 
Quid  sit  &vaict  diximus  supra  5:  1 ,  8:  3.  IlQO($q>OQap  hic 
accipio  de  sacrificiis  sponte  oblatis,  JWU,  nam  et  iis  da- 
tur' nomen  }3Tp,  ld  est,  nooótpooccg ,  nt  videre  est  Lev.  7: 16. 

2&lia   8i   xaT7]DTioto   pot,    corpus   autem   aptusti   mihi] 
Bieroriym'us  in    versione ,    quam  ?fëcit   ex    LXX  , *  posnit 
aures  autem  perfechsti  mikt,    unde    liqüet  in  Graecis  li- 
bris fuisse  wtla  [aures]  ,  quod  et  in  Scholiis  ad  Psalm 01 
'multis    an notatam    est*     Et  sic  legére  in  Psalm  o  Cyriilui 
in  Ier  Graecos ,  Arnobius  minor  in  ter  Latinos ,   ut  et  alü 
Jmonuere.     Et  hoc   qnidem    cam   Hebraeo  convenit»     Se<! 
pro     xccTijoriaco    in     Hebraeo     est     fH3,     quod     Veterua 
'quidam     verterunt    wria    8i    ïaxaxpdg    pot     [aures    autem 
perfodisti  mihï]i  aliasione  non  obscura  ad  morem  illam, 
quo  se'^ténnïo   exacto  qai   in   servili  fort  una  fuerant,  ia 
posterum  se  volentes  heris  suis  mancipabant,.  Deut.  i5: 17. 
"Voluit  ergo  die  er  e  David  Deo:   Ita  me  devinxisti  *  benefi- 
ciis ,  ut  in  posterum  semper  taus  esse  velim  asn  ac  man- 
cipio.     Sed  nee  xccjtjqtioco  male  hic  positum,  id  est,  ap- 
tasti  me  posti ,  quod  fieri  solituiri   Lex  illa  Deuteronomii 
'indicat.     At    Scriptor    noster   pro   cirla   posnit    acopa ,   ad 
"qüod'  exemplam  etiam  in  JCodicibns  versionis  LXX  intcr- 
prëtum   mutatio  facta  lest,   qnalem  et  aliis  locis  abserva- 
'yimus.     Facit  autem  hoc  at  sensmn  mysticum  magis  ex* 

pri- 


1      'T 
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printere^:  ndri  ejuntin  CfcvMto  auricula  postij  sed  cor- 
pus totam  crnci  aptatam  est  in  obedientiae  testimonium» 
Et  attridula  üia  in  Lege  pars  erat  simulque  signum  jtotius 
corporrsh  quod  bero ,  addicèbatur* 

6\  \  'ObojmvTofytovti  •  nul  mQi  •  èlfuxQtlag  ovn  ëtdixijoag ,  ho- 
locuutamata.  'et  piitcu&n  non  tibi>  plaauerunt]  Ln  LXX  est, 
ov»  jjTifO*4>  n*  &  **  Hehraeo  nW(H^  [non  postulaat*]; 
Sed  voluit  noster  Scriptor  vim  fastidii  ostendere.  Ideo- 
que  verbum  .delegit  Ad  ,id  quam  maxime  effica*.  Tltql 
dfi^Timg,[pro"pècoato']f  anpplé  övaiatp  [victimam],  HMOn. 
*.  7.  r  1?ot*  Üjiw  ,••  tuno\  dixi]  Sunt  et  haec  verba  Psalm], 
et  W,i  cjttod  T^rtiUir  tot« , ' significat  propterea. . 

'I&êv-  lyjcwy'iy  xecpècüSl  ftiftXiov.yiyoaTrTcct  ittol  ifiov ,    tov 
mtijMt  f  "6  0*oV,   T<*  Wf«'^)   *?ce.  vênio ,   in  eapit* 
libri  ecriptum  est  de  me  ,    ut  faciam ,.  o  2foi#« ,  volunta* 
tèm ttfwnt]  >S(Nf>  et  L^CX>apud  quos  ó  Q«i$  aolet  esse  yo- 
catiVtsv   iBD  qnèdl  vertitnr  (hfiXlop  Hebraèis  dicitur  qnod- 
Vjr  i*criptiimi;  ;lfca   sfrïptura   divortii  yocmtur   WVOTflO, 
fkfiXii*  réltoo$i*tóéV  y  Beat*  34:  1.   Et  bene  Syrus  bic  posuit 
nnro    [«crip*iwa«].      Hic    vero  intelligitur.  <  instrumenten 
cbiife^ttv»  de^   mancipatioTie  per  pet  o  a    in   servitntem,  de 
qua  iwtn  'agücoepit.     Omnes  autem    chartae   Hebraeorum 
non  in  >p#giu.M  distingiiij.jaed  in  orbieulum  convolvi  *o- 
lebanty  wt' vwkre  -est. Ier.  36:  07,   quare   "UKTjfaD  bic  in 
tfebttfcO  aüriL eat  aliud ,  »'qoanv  charta   volubil\s ,  quod 
Aqnila  et  Syimmachaa,  dixere  éfl^a-     ld   ipsam  vocabant 
*éfp<*AieVe^a  rotunda.    capitiê   forma,  unde   et  in  aedificüa 
qune  rotunda  arint  ««qpaXtöeg  dicuntur ,   ut,  Exod.  26:  3^, 
37:   »y  >  96:  ,34»  38:  27,  28,    Num.  3:  36,    1  Reg.  7:  3o, 
12  Par.    3:  6  et   alüs   in   locja.  » Suidas. :   KxpccXig  t  ($i(Mov 
fatQ  tipiQ  éO^lvi  «JWW  [Caput  libri  quod  quidam  volumen 
vocant].     £adrv  6:  2  in  Hebraeo  rfofc,  ,in  foaeeo  xé<palfy. 
Nee  aliter  id  ipsam  nomen  Hebraeüm  vertit  Ezecb.  a:  9, 
3:    1      2>l  y»-V»«  »•*  86:, a3   pouitur  %Ólqtt$  [charta]  et 
yaorio*    [nitfrtisfci].     Esai.  8:,  1    vero    est  nomen  al  tem  m 
Hebraeüm  ,    sed  eiusdem  originis  et  significajus  ffai ,  ubi 
Eaaebiua    «pwi  qtiosdam  interpretes  ait  pösitum  g&qpaAfóa* 
in  inntrumetüo }    inquit ,    inter    nos  facto    ëcriptum   est, 
ne  fa&tUPitt&quicquid  vis*    Sic  gladiatores  auctorationem 

hoieiiftut  tiri>  «cindi  ,  ferro  necaii. 
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8.  *Apwt*QOP  M/wv,  *tfp*riUi  dicwn*]  ld  •§tf  JUfo: 
praeaena  pro  modo  exactcn        -  *• 

"On  övöiap  tal  trQWKpoQap  vml  iXoxavtoiuara  xcd  rooi  i- 
fmgrlag  ovx  q&tXijo*?  °*iïè  tv&ónijoag ,  victima*  et  obla- 
iioneë  et  holocauêta  Bi  piaaula  mohuêii  neo  probasti] 
*Ort  bic,  ut  aaepe,  eet  verbbm  reeitantia.  Et  duo  .mem* 
bra  Psalmi  disaecta,  ob  eenaaa  paritatem  in  .naam  con- 
traxit,  •     » 

AOtiptf  %cm*  top  pópop  ftQWXpiQOprcti ,  quam  smamdum 
Legem  offer  untur]  Apparet  illa  omnia  Lege  praeacripU. 
Intminebat  ergo  Legia  mutatio ,  nempe  ■  verbia  illis  ovx 
jjbihfiag  et  ov%  eiïbó*ipaq  aamptia  in  aenau  anblimiore. 

9.  Tófi  afypw]  0$  id  êubintidit.  Verba  Scriptor» 
nbatri*  In-  Latino  ouoqne  legi  debat  <$*# ,  ut  habent 
Codicef  non  paaoi. 

*  %lMf  tyto  *ov  nótijaai  i  0§6g  ró  6gAqp«  oor,  ecce  veaio 
UtfOclath,  o  Dêuê  f  voluntatem  tuam]  Ótniait  illad  t# 
%*yaUti  (ttpklêv  ykyowtciai  ntQl  ipo$\[in  nèpit*  iibri  scrip* 
turn  èetde  me*],  qnia  eat  figoratom  et  oroatua  caaai  tan- 
tam  adhünttttn. 

}*Ap*tQ*ï  tó  ftQÜro*  lp*  TodivTiQOr  ïfafl,  au/eri  primumt 
Ui  alterum  statuat]  Sicut  aolet  fieri  in  Sylfagiantia  dia* 
ittnctrria;  €f^dptxê  TBWTeat  ètati&rê,  fig*ref  firmart*  Me- 
rAo'ttiinofra  evaneacnnt,  obi  tam  >niag*a>  p^aestantur. 

iü.  'Êï  &  öiltjiuxTt  yyuMdftw  tèpiy  Sta*15fc  7*4*4900*$ 
róQ  <kbn*TOS  tqv  *ïqoov  X&god  4poifar$]  Repetendnm  tacite 
ex  priore  fyiaoftipbi,  et  ip  <&  frèXyuecn  aome  h;  3  Gihipu 
ifos  qui  per  oblatiènem  Chrieti  eemel  in  atunmo  Coelo 
factdmêanciificamuTy  in hoc  tanctificamur,  ui  eandem 
voluntatêin  Dei  impUdmu*^  quae  obedieniiam.  praefert 
Vietithi'a : 'v  id  est,  ut  et  ipai  corpua  noatrnm,  ai  nea  iU 
férat,  apttfmüa  dbloriba*  et  motu,  in  boe  at  Deo  obe- 
cfiatiir,     Co'nfer  qoae  sapra  ui  11  et  seqq, 

II.  Kul  wfc.  fiip  ttQ%HQ*V£>  **  anuiis  quidam  snmm** 
Sacerdoe]  Nemjie  lergalis,  In  aliiar  libria  eat  U(>evtm  Sed 
Manuacriptaa  babet  dgxiiQévs,  quod  clariug, 

•  "EpjXi  %a&  Jju4q*p  Xèirovgyahff  stat  quotidi*  minielrant] 
In  aecendendo  candelabro ,  in  aaffitu  faciendo ,  prima* 
érant  partes  aammi  Sacerdotis,  Céeteri  erant  ei  *dinto- 
res*    "E&J**  9  Pro  f  0mn*  tempore  aolet  stare* . 
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Kal  xw}  «vnfc  itoXXdxig  nQQayloto»  övolvg,  **  *a*i*m 
xaepe  offerend  hoetias]  Teeg  avrdg  sume  ut  aupra.  x  ;  aqJL 
Aa'ju$,  id  est,  quoties  res  fert.     Vide  supra  7:  27. 

Aïuvtg  ovdinott  ivpavrai  nt$itXiip  rag;  afuxQriag ,  qwae 
nunquam  poseunt  auferre  peccata]  TltQitXtTp  quod  ayaiQMF 
supra  4.  Hoc  sensu  TttQtuiQtïp  habetnu*  Gen.  38:  14,  ig,f 
41;  41,  Exod.  8:  8,  11 ,  3i ,  10:  17 ,  Ps.  119:  22  et  43, 
Exo^L  33:  6  et  alibi  saepe.  Sic  et  Lucas  hac  roce  utitur 
Act.  27:  20 ,  et  Scriptores  bene  Graeci.  Saepe  hunc  een- 
9um  inculcat  et  Paulus  at  magni  momenti. 

13.  Avrog  di  pion  v***Q  dpaQTwp  noontvlyxug  övvlaPp 
ipse  .aiUetn  unam  pro  peccaüs  offeren*  victimam]  Nerape 
in  coelo ,  nt  sammos  Sacerdos  in  Sanctuario».  Pro  avrd? 
ièf  in  Manuacripto,  ovrog  de  [hic  autem]. 

Eis  to  diip>é*ig  ixd&iow  iv  t$  <U?a?  rov  Otov,  in  *empi~ 
temun*  sedet  ad  dextram  Deï\  Quia  iUa  una  objAtio  au£- 
ficit,  ideo.nou  redibit  ut  offerat:  manebit  ihi  doneq  jce^ 
deat,  non  iterum  oblaturus,  sed  iudicaturus  et  trium- 
phaturas.  Eïg  to  ötyvtxig  de  eajiem  re  habuimus  et  supra 
7:  3.  'Er  fc£i?  habuimus  et  supra  1:  3,  8:  1 ,  infra  ia:  3, 
Bom.  8:  34,  Eph.  1;  20,  Col.  3:  u  Alibi  &  &£«>&, 
quomodo  et  hic  habet  Manuscriptua,  aut  lp  *oig  d*t£to«ff, 
dkh&v  xara  %*ioa  [ad 'dextram]  ex  Pindaïo  citavimus  alibi. 

i3.  Tè  Xcnnop  lxbé%Qptpog  ïwg  tè&üaiv  ol  i%&Qql  cwrsy 
viromiipv  tm  ato$ÜP  avtw]  Exepectana ,  inquit,,  id  quod 
rental  f  ut  omn**  inimiei  ipëi  aubiiciantur ,  non  imperia 
tantum  Christo  adversantia ,  sed  et  mors  ipsa  f  ut  expU- 
cat  Paulus  1  Cor.  i&  26.  Et  hoc  ex  cl  u  dit.  oblationem 
novam-  i 

14.  Miq  fttQ ..  rcgwsyoQCf  TtTtUicoxtr  êtq  ró  diyrexig  wt& 
KyiaZoplrovg ,  una  eniin  oblatione  coneummavit  in  sempir 
te  mum  sanctificatos]  Per  oblationem  intelligit  et  id  quo4 
ei  coniunctuni  est ,  impetra|t\ofneai  Spiritus  Sancti :  per 
quem  qui  sanfttificati  sunt,  habent  quo  in  perpetuum 
sanctos  se  servent ,  si  Dei  opera  non  deseranU  Nihil  illis 
ex  parte  Dei  deerit.  Hoc  dicit  nXtiovp,  Vide:  supra 
9;  9,  et  hoc  cap.  1. 

1$.  MaoTVQtï  di  wïv.xal  to  itvtvpa  to  ilym ,teatatux 
antem  nos  et  Spiritus  Sanctus]  Per  lerennam,  cui  Spi- 
ritus Sanctua  loquenda  dictavit. 

Ff4  Mé- 
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Miti  y&Q  to  itQOtiQijnfaeu ,  poetquam  enim  priue  disit\ 
Efoijuipai  babet  Manascriptus.     Sed  nihil  refert. 

16,  17.  Affctj  ij  diu&ijxi]  $?  dta&yaoftat  noog  avroiv 
fUta  rag  yptoag  imirag,  %iyn  6  Kvoiog,  dtdovg  yópavg  pov 
hd  rag  xaodiag  avx&p ,  Kal  hitl  t&p  diapouop  avréap  imyoi- 
ifno  atitovg*  Kal  itör  dfiaqttAp  avx&p  nal  tüp  ipo/uwp  ai* 
%ëp  ov  urj  UPfpfó  ïri.  Hoc  eet  pactum ,  quod  faciam 
cum  illU  post  diêe  Moe  $  dicit  Dominue ,  dando  lege* 
meae  in  oordibuê  eorum  et  in  mentibuë  eorum  insoribam 
ea$.  Et  peccatorum  eorum  et  iniquitatum  eorum  iam 
non  ampliuê  recordabor]  Etiam  bic  omisit  qnaedam  ia 
medio  posita,  at  videre  et  in  Ier.  loco  3i:  33  et  seqq., 
et  supra  8:  8  ac  deinceps,  Nimiram  ea  bic  repetit  quae 
maxime  ad  id  serviont  quod  ruit  inferre.  Syrns  illad 
oi  uij  UP1J0&&  vertit  non  commemorabo ,  id  est ,  non  ex- 
probrabo.  Et  sfyptt  [dixti]  sabaaditor  ante  illa  xal  tèp 
afictQTi&r.  Quidam  Codices  etiam  adsoriptnm  habent  ron 
!fl<M*t  [tuin  dtxU]. 

"'  i8.  *Chvov  8i  &q>toig  tofoatp ,  -ov*  IV*  noowpooa)  mol 
éJAOftlag ,  ubi  autem  horum  remiesio ,  iam  non  est  oblatie 
pro  peceatö)  Sumit  bic  &y&iv  p*o  êanatione  ansmi  a 
pêcóatis-,  quomodo  iXaönea&ai  [propitiare]  a:  17  ,  et  tknop 
ttpai  [propitium  eeee\  8:  ia.  Et  est  bic  sensos  snblimior 
ét  fiv$t%ciriQog  [magie  reconditu*).  Tune  enim  rere 
dylévrat  peccata,  cum  ita  missa  finnt,  at  non  redeant 
Vam  si  poena  tantum  ablata  sit,  pecoata  vero  redeant, 
iton  mirura  est  repeti  nootHpoodp  mol  apaoriag*  Loquitor 
de  Cbristianis ,  non  qaales  sant  omnes ,  eed  qaales  es«e 
debent ,  et  pleriqae  tanc  erant.  Docebantnr  omnes ,  post 
baptMtnum  prolabi  esse  exitiale ,  ant  cum  maximo  exitii 
periculo  coniunctum.  Itaque  plurimi  inoffenso  carsa  ad 
mètam  pertingebant. 

19.  vB%ovT€g  ovp ,  cldikpol,  naföipict*  tig  r$p  ëiaodep 
r$p  dyltop  tv  rep  alipari  'lyoav,  habenteê  itaque ,  fratret , 
liberum  in  eanóta  introitum  per  •  eanguinem  Chrieti] 
$ene  iam  fondata  dignitate  Cbristi  prae  Leviticis  Sacer- 
dotibus,  et  oblationis  ab  ipso  factae  prae  illorum  obla- 
tiortlbtfs ,  fegregia  Line  infert  monita  ad  perseyer.andam 
in  prbfeasionc  Chris  li  «nis  mi  et  in  piet  at  e»  JlaQ^aiaw  hie 
significa!   im  intrandi  ia>  ïbrnmutn  welam,  pari  fignrs 
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T{U*  évlofét*  {benedicere]  est  benefacer*.  Vide  2  Cor. 
7:  4.  Christus  per  •  sanguinem  saam  eo  intravit :  et  not 
per  eanguinem  Chrieti ,  id  eat ,  fidem  et*  servando-  et 
factis  monstrando,  qnae  ex  sanguine  ipsius  ortum  habet, 
eodem  intrabimus* 

20.  "H*s  iptxaipiOiP  tjfiïp ,  quem  initiavit  nobis]  nHp 
nempe  éïaotop ,  quam  et  odop  [viam]  iam  vocabit.  'Ep&~ 
xaiviotp ,  dedicavit ,  initiavit.     Vide  snpra  9:  8. 

'Odop  itQoaqxxrov ,  \>iam  novam]  Est  TTQÓO&tOtg  [appositie*], 
Explicat  enim  illud  quod  tïaodov  dixit.  Et  bene  appellat 
novam ,  quod  interpretare  ut  snpra  9:  8.  Jloóocpcctog  fcHM 
Eccl.  1:  9.     Via   nullius   ante  trita  ëolo.    . 

Kal  tófoccv ,  et  viventenï]  Jd  est,  Xmonoioïrtotv  [vivifitan- 
tent] ,  quam  locutionem  obs'ervavimns  ad  lob.  6.'  ó"o.  Via 
ista  dura  et  aspera  videtur,  quia  saepe  etitfm  in  mor  tem 
nos  trahit :  sed  vere  ad  vitam  ducit ,  eamque  aeternam. 
•  Jia  TOv^xarcatiTccGfiaTo; ,  rovxi^i ,  rijg  oaoxog  avrov  9  per 
velomen,  id  est,  carnem  euam]  Diximus  modo  ad  9:  11, 
corpus  Christi  totum  vocari  Qxt\vt)P  [tabernaculum].  Eiua 
autem  pars  extima  est  earo ,  sicut  velum  öxypijg*  In 
Sanctuarium  interius  pervadi  non  poterat  nisi  velo  isto 
adaperto,  id  est,  earne  perrupta.  Jut  rov  xuTOTtvcdöpa- 
rog,  ItnoVn'aD,  Ler.  16:  2. 

ai*  Kul  hoi*  uiyap  inl  top  oïxop  ro9  &tov,  et  Sacer- 
dotem  magnum'  propter  domum  Dei]  Nempe  ëjpptiQ  [Aa- 
bent  es].  Non  ias  tantum  illud  accepimus  ,  sed  et  perpe- 
tuum habemus  com  men  datore  rn  rerum  nostrarum.  Is  cu- 
ram  gerit  Ecclesiae  qnae  domus  Dei  dicitur.  'Eni  cum 
accnsativó  saepe  apud  Graêcos  idem  valet  quod  propter  9 
si  ent  et  bi>  HebTaeum. 

22.  IlQoaeQ%(óuê&a ,  accedamus]  Colamus  nempe  Deum. 
Supra  4:  16,  7:  st5 ,  bic  snpra  1. 

Mitd  dXtj&iptfg  xócoSiag,  animo  sinceró]  Piëta  te  non  ficta. 
Idem  dicitur  tp  aTtXórijti  xaodiag  [cum  animi  simplicitnte] 
Eph.  6:  5,  Col.  3:  22.  Non  xaoiia  'itopyoq  [mente  mala], 
de  qua  snpra  3:  12. 

*Ep  7tXi}Qoq)OQiq  ni&oog  iQQcepriopivoi  rag  xaoMag  dito  ovp- 
ëiSijVHog  Ttoprjoag ,  per  plenam  fidem  purgantes  oorda  a 
conscientia  mala]  Per  fidem  enim  pnrgantar  corda , 
)  .Petr.  is  32.    IjXifëOfpOQltt  mams,  pltnitudo  fidei  hic  di- 
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citnr  fide*  tali*  r  qnae  hominem  tottun  impleat ,  quae  ni- 
hil velinqnat  vacai.  Vide  Col.  2:3,1  Thess.  w  5,  sn- 
pra  6;  il,  Jftrju/dffffff  novygec  )xic  dicitur  animu»  mali  eibi 
conBciu* :  sicut  contra  <*vytidt}Gt$  dya&ij  [conecieutia  bona] 
Act.  a3:  1  ,  1  Tim.  i:  5,  19,  1  Petr.  3:  16.  Per  con- 
scientiam  aotem  ma  lam  sive  mali,  intelliguntnr  ipaa  pec- 
cata,  vocabulo  efiecti  snmpto  pro  causa.  Pro  iyQartio- 
piyoi  in  Manuscripto  est  QiQarriQpiiHu  ex  dialecto,  at  pa- 
tD,   aliqua. 

;.  23.  Kal  jUlot/fttVot  ro  odeyiar  vdari  gatfrtpd,  et  ab  la  van- 
des corpiM  aaua  munda]  Neque  cor  mala  cogitet,  neque 
corpus  mala  exseqnatur;  sed  parum  sit  ntramqoe  Ti  doe- 
Jrinae  purissimae  f  qoae  et  per  aquam  significata  est  in 
tVeteri  Testamento  (ut  diximus  ad  lob.  3:  5)  et  nanc  in 
baptismo  conti  netur.  Par  monitio  ad  paritatem  carnis  et 
spiritus  est  1  Cor.  7:  1.  Est  autem  aliusio  ad  locnm 
•Xx*/.  16;  4.  neo-flK  0TD3  ym  [Lavabit  aquis  ca  mem  eur 
a**\,  wbi  LXX,  Aotrttrai  ë&m  *rw  vo  0«yMr.  .Vide  prae- 
cepjtum  Inbens  XCI  et  Vetans  CCCJV. 

KaTiypqMV   %%*   öpoloyiuv   rijg  iXnidog  a\hp^f  teneamui 

{epei  nostrae  pro/easivnem  nihil  inclinatam]  Hoé  ideo  <ti- 

cit ,   quia  quidam  iam    malorum  metu  a  professione  defe- 

cerant.  •  Vide  et  supra  3:  1 ,  4:  14*     Et  egregie  contmen- 

.davit  profeasjonem  addito  spei  nomine,  ut  et  1  Petr.  3:  i5. 

Jlla  professio  spem  yitae  aeternae  babet  comitem,    %ui*b- 

♦*§t  *>ih\l  inclinatam ,    nihil  nutantem.     Hoc  qqoqtie  non 

frustra.  addit ,    quia  erant  et  qui  non  desernerant  profes- 

sionem  ,  sed  in  ea  vacillabant. 

Hi$9*  y<*Q    '*  iiT&yyHhiiti*os ,  .fidelis  enitn  eet  qui  promi- 

sit]   Sic  et  dicto  loco  2  Cor.  7:   1   admonitio  fundatur  in 

9promts*i*.    Si   nos  Deum  non  fallimus.    Deus  non  falict. 

Sic  et  1   Thess.  5:  24  >  a  Tbess.  3;  3.     Haec.  autem  scri- 

benda  ant  legenda  taxa  naQip&éGir  [per  interpoeitionem], 

rNam  conti mtalur  deinde  sermo. 

*  #  •  * 

24*  Kul  xorraioaytf  *  dXXyXovs  «£  naQO^vfyóp  dycrrtifc  xcd 
%ahhv  ïyytov]  ób serve mue  alii  aliorum  actue  ,  ut  ei  qai 
lauguescanty  eoe  excitemue  ad  dilectionem  et  pia  facto* 
Kcttuvoiïv ,  obeervare  Ps.  22:  19.  UctQO%vv*iV  vox  est  me- 
dia ,  ,qnae  ex  adiectis  bic  inbonam  partem  sumitur,  at 
el'  Prov.  .6;  3,i    Vertere  lic  cl  cam  Glossario  exacuere,  sti- 

mu- 
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mulare*  Sic  iraooivPêiP  ini  udy^p  [provoeare  ad  pugnam] 
est  apud  Plntarehum. 

a5.  Mij  iyxataXtinopr^  rijp  imavpaymyijp  iccvr&p ,  non 
deeerentee  conuentue  nostros]  ld  est,  dXXijXap ,  ut  i  Cor. 
6:  7  et  alibi.  *Ent0vpaya>y^ ,  congngatio  in  unum  locum 
a  Macc.  2:  7.  Sic  et  ovvaytoyij  Iac.  a:  2«  Deierere  con- 
vent u*  est  initium  qnoddain  defectionis*  Contra  in  Eccle- 
-si  i»  Deus.  anget  suji  do  na.  Ideo  in  literis  Ignatii  paria 
monita  habemus*  Ad  Polycarpum:  Jlvxpo'rtoop  avvaywyal 
yipia&ortctp  [Crebriu*  fiant  convent  u*]*  .Ad  Ephesios : 
JZnovdd&Tê  ovp  nvxpórto&p  avpió%ta&«t  f/g  év%ctQi&ccp  Qeov 
xcA  dó£ccp'  Siap  ydo  ttvptyfö  M  ro  avró  yipijafrf,  xa&at- 
{Nrijptm  al  dvpdpitg  rov  2axctp&,  xai  dnoaxra  avrov  imtqi- 
<pn  tei  ninvotouipa  filXij  neoi  eiuaojiap'  ij  ydo  vu*rioa  opó- 
vota  xai  tvjACpapof  itisw>  avrov  pip  i&poXt&oog,  %&p  wroo~ 
mQ&p  avrov  (Uiaapty  [Date  igitur  operam  ut  ad  laudan- 
dutn  Deüm  gratiasquê  eidem  agendae  sas  plan  in  unum 
conveniatis  :  pobis  enitn  frequenter  in  unum  conpenienti- 
bue  estenuantur  Sdtanae  >piree  $  irritaque  ad  ipsum  ra- 
deunt  ignita  ipniue  peccatorum  iacula.  Unanimitas  etenim 
veetra .  concorsque  fidee  ipsiuë  quidem  eet  per  nietes  >  tor» 
mentwn  autem  ipsiue . satelUtuni],  .     .. 

J&fto?  i'fae  nalvj  quae»eet  quibusdam  connuetndo']  Di- 
dicerat  iam  aliqno*  id  fecisse,  ideo  metuit  ne-exemplum 
Xatius  serpat, 

'AXXd  iraoaxaXovpng]  Nempe  iavrov?  [voemetipeoe] ,  quod 
.ex  praeCedeuti  repeleudum.  Etiam  in  hoe  alii  alios  hor- 
t  o  mini  ,  ne  conventus  deserantur. 

Kal  Toöovrcp  fiaXXop ,  ooto  fiXinttt  iyyiZovG&p  tifP  ijuioap, 
at-  tanto  magie  quanto  viderit  ie  ■  magie  appropinquare 
dient]   Vide  quae  dicta  supra  9:  26. 

36,  27.  'Exovtsiose  ydo  duaorapópttop  f4u&p  uird  tü  ï#~ 
fitïp  rijp  iniyrwatp  rijg  dlfj&éiag  9  ovx  ïn  mol  duaqruip 
ohroXtifttrai  &voia  *  .  qjofood  di  rts  hxdorf  xoio«bg ,  xal  m/oog 
XvXó*  èo&Utp  piXloprog  rove  vnépaprlovs ,  poluntarif.  enitn 
jpecc antibus  nobie  poet  acceptam  notitiam  .pèritatie^  tam 
non  relinquitur  pro  peccatis  victima:  eed  tetribiUe  quae- 
4lam  exepectatio  iudicii  et  ignis  aejnulatio  quae  coneum- 
.turqjest  adverfiarios]  Citajt  hunc  locum  Clemens  Alexan- 
driuus  Strom.  Il  ut  probet  post  baplisinum  bnam  tantum 
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poenitentUm  admitti,  artqite?  Al  Ü  9vrt%tïg  aai  éméUaist 
inl  roig  apaoxijuaiH  urcuvotai  ovdiv  rör  ua&dnal;  urt  nmi~ 
ïêVxérair  Utayioovair ,  y  pomp  réf  ovpauf&éofrcu  ore  apaoTd- 
vövoi'  x*l  ov%  oltf  éirótigoe   cevtoïr   %éïoor ,   rt  rè  etddra  é- 
paQTdrwr ,  1}  uiTWoyoecpTa  kp*  oit  ^saQttP ,  nX^ufukétp  ai&ig 
[Quos  aulem ,    eum   crebro  peecent ,    identidem  poenitet, 
hi  <tb  ils,  qui  prorsüe  nee  credideruHt  nulld  alUk  re  dif- 
ferunty  niei  quod1  pee  care  ee  eèntinnt.    -Nee   ut  rum  dete- 
rius  sit  eóio  , *  Sèienteni  prudentem  peccare ,  an,  cum  pee» 
eati  poenituerit  y  rélabi].     Non1  dis  pari  sensa  hanc  locum 
prodacit  Tfceodóretas    libro    XII.  contra   Graecos.      Qaae 
-ntiliter  dioi  ad  hemines   ab  sterren  dos   ab   ileratiane    cri- 
minam ,   et   disciplinae   vetert»  -Ecclesiae  satis  coKgrnere 
*gnosco.     Ceterum    quae    bic    antecêdunt    de  prefeeeions 
retinenda ,    me   eo  duet»}  f   at  haec  eodem  modo  inter- 
preter  quomodo    ee  qaae-  snpra  habnimns  6:  4  ,    et  duaq- 
xivHV  accipiam  pro  reüeere  Chrietianismum ,  aicat  dpa^ 
Trpotvrtg  dknHtar  sapra  3:  17 ,    ii^qui  Legem-  réüeiebant, 
et  a  Petr.  2:  4,  Angeii  defectore*.    Additam  aotem  *se*- 
•en»?,    ^itia   ta4ea   ignorantie»  tulpae  attae   obtendefe  ne- 
qneunt.     Ii   aatètn  qui   sic    a   Chris t la  nis mo   deficiunt  et 
Chrieti  eanguinem  pro  prefano  sanguine  habent,  ut  mox 
dicitor,   per  dallas   victima*  alias  ad  bonam  frngem  re- 
▼ocabnntur,  at  Teniam  consequi  possint.    Aafiór  tïtiyee*. 
dr  dliftilag  idem  quod  (pcmofrfyrai  snpra  6:  4.    *Enir***K 
non  est  qualiscunqae,  aed  exptrimetitali*  qaaedam  cogni- 
tie   Vide    Eph.    1:  17^  43i3s  'PUI.   1:  9,    Col.    1:  io, 
a:  2,  3:  10,  1  Tim.  2:  3y  a  Tim.  a:  a5,  3:  7,  Tit.  1:  1, 
Pkilem.   6*    *E*8q%iJ  *pfatoV   lecntione    Hebraea    iudicium 
exspectandum.     Poena   eos    manet  norribilis   itvoog  £iJJtöC 
est  ira  Dei  per  ignem  se  exsetens*    Vice  versa  ttvo  f  $lw 
dhtit  Ezechiéi  36:  5 ,  Sophonias  1:  18,  3:  £•   Sic  dicimas 
pro  eodem.  qpAof  rtVQog  et  \nvq  q&oyóe  [flamma  ignie,  ignie 
\fiammae\n    Ignis    dicitar  \eomedere  ,^3*,   nt  Èsai.  5o:  27, 
-Ier;  5;  14  et  «tlihi.    Tovg  vmvcirtiwg  nempe  Dei,  at  Esai. 
*5fp    18 ,    Wah.  'i:   a.      Reap^ici   videtar   hiatoria   quae    est 
Nam.  16:  35y  Lev.  10:  2. 

-    a8.     'Afarqaag  tig  vófior  Mwrtitog,  violatie  qu+e  Legem 
-Mósiè]  'A&tfiïv  bic  est  vfalar*  Legem  f  at  E«ecb.  aa:  26 


et  alibi».  TIntellig*  autem  Jioc  de  crïminibu*  qnibus  jttortis 
poena  m  Lege  constitata  est. 

Xcoolg  olnriQp&v,  sin*  miseratione]  'ArtccQaiTtjrog  y  «o- 
hxaig  [poena  indtprecabilis  est],  ut  ex  Iotepbo  alibi  atr 
tulimus.  Neque  Rex,  neque  Senatas  ignosoendi  habebant 
potestatem. 

*Enl  dwfh  ïj  TQiai  udorvGiv ,  duobus  pel  tribus  tsstibus] 
ld  est,  si  res  ad  cognitionem  Iudictun  perveniat,  Bent» 
\yi  6.     Dei  aatem  cognitionem  nemo  effugit. 

*A7iod'pTi<sxii  ,  moritur]  Gladio  ,  lapidatione ,  strangula~ 
tione  aut  igne. 

29;  Itowo  doiUité  itloovog  *£tio(tiflt:Tai  nu<ooiag,  quanto 
vut  at  is  de  ter  lor  a  'mertri  supplicia]  Nam  et  criinen  est 
gravius ,  nt  iam  dieet ,  et  Deus  in  sua  manu  poenas 
habet,  ad  quas  nulla  potentia  humana  potest  pertingere. 
Et  eleganter  interiicitur  illud  donêUé.  Quid  ipsi  putatis 
ea  de  ré?  Sicut  S^tog ,  ita  d&óco  vox  est  media,  et  tam 
ad  poenas  quam  ad  praemia  refertur. 

€0  top  viop  &tov  xatct7tarrtaag ,  Filium  Dei  proculcans] 
Proculcans  tanquam  inatilem ,  OJO ,  1  Sam.  2:  39. 

Kal  to  aïua  rijg  dta&jjxijg  xoivov  q/yffauëvoe']   Sanguinem 
Mum,  in  quo  sancitum  est  fosdus ,  habens  pro  sanguine  * 
prqfano  :    morte    dignum    Christum   pronuncians  tanquam 
Dei    nomine    abusum.     Hoc    est    quod  supra   6:  6  dictum 
est  iterum  crucifigere  et  infamare. 

'JSp  to  *jyidio&7}  f  per  quem  sanctificatus  er  at]  Aoristus  bic 
pro  plusquamperfecto  ponitur:  per  quem  sanguinem  ipsi 
a  vitiis  purgati  sanctique  facti  fuerant. 

Xai  to  nvêvjut  T^g  %UQirog  ivvpoioag]  Spiritum  Mum, 
quem  summo  Dei  beneficio  accepsrant ,  contumelia  ajji- 
ciens :  nullius  pretii  aestimans  tantum  donum ,  quo  se 
ipse  it  privatnm.  Vide  bic  etiam  eos  qui  .Spiritum  ac- 
ceperant ,  qni  nisi  iustificatis  non  dabatur ,  defectores 
fieri  posae.     Vide  1  Tbess.  5:  19. 

3o.  OÏdauéV  yuo  xqv  tlnóvra,  scimus  enim  quis  dixerit] 
Cogitemus  quis  et  quantus,  Deut.  3a:  35. 

'Euol  ixdi*i}<fig ,  iyw  dpraitodwoco,  mihi  vindicta ,  ego  rc- 
tribuam]  Nam  et  ibi  de  Dei  desertoribus  agitur.  Verba 
ex  Hèbraeo  sumpta,  nt  et  a  Paulo  Rom.  12:  *9,  qui  et  ipse 
alia  eiaa  capiti»  yerba  aptat  Cbristi  temporibns  Rom,  10: 19. 

3i. 
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Si»  Kal  naktp  f  Kvqw;  xqipIX  top  Xaap  aètov ,  et  iu- 
rum,  Hominus  vindicabit  popuium  Buurn]  Et  hoc  ex  LXX, 
Psalmo  qui  apud  Hebraeos  i35:»  14.  KqIphp  ibi  est  via- 
dieare.  Sic  etiam  u  Ui  on  e  m  Deus  aamet  de  iit  qoi  Ec- 
elesiam  contempsere. 

&o(téQOP  ró  iuittotïp  §tg  %*ÏQCtg  0êOv  ^6oprogy  horribile  ett 
incidere  in  menu*  Dei  vivi]  Nam  cnm  in  aeternam  vi- 
vat, iu  aeternnio  etiam  potest  punire.  Vide  sapra  10:  14. 
Incidere  in  manu»  est  poena*  dare ,  9  Sam.  24:  14, 
Sir.  x  18. 

3a.  tAvccuiuvrpxm  Si  rag  TtQOTfQOp  yuiQag,  remimsciF* 
mini  pristinos  die*]  Excitat  ipsos  ad  fortitadinem  suo 
ipsoram  exemplo.     Si  mi  ie  in  Apoc.  sti  3. 

*Ep  cclg  <jK0THf&i*Têg ,  quibus  illuminati]  Accepta  primnm 
Euangelii  lace.     Vide  sapra  6:  4. 

ÏIqÏXtjv  &&\tfiip  ortiuiipatê  irabijpaT&p ,  magnam  cum 
rebus  adversi*  sustinuistis  luctam)  Sic  écy*>pi£tO&m  usar* 
putar  Col.  1:  29.  Et  hic  uyt&pa  Graecam  Tocem  posuit 
Syrus  ,  luctam  cum  rebus  adversis.  Nam  na&nuara  di- 
cantnr  omnis  generis  adversa,  Kom.  8:  18,  a  Cor.  i:6,^9 
Col.  1:  a4,  Phil.  3:  10,  sapra  2:  9,  10. 

33.  Tovtq  pip]  Partim.  Nam  sic  Demostlienes  et 
Graeci  alii  per  rovto  uip  et  rovro  ii  exprimunt,  quod 
Latini  per  geminum  partim. 

'OpudiouoTg  ft  xal  öMxptm  d'eaVQi^ófitpot]  ld  est  f  (Margo* 
ytpóuipoi ,  ut  loquitur  Paulus  1  Cor.  4:  9.  Spectaculum 
fuistis  omnibus  per  ingesta  vobis  probra  et  damna.  IU 
recte  hic  Syras. 

Tovto  dif  xoipcopöl  xmv  ovttog  dvatQtyouipmp  yepfj<HpT*g, 
partim  socii  eorum  qui  in  taïibus  versabantur  fuistis] 
ld  est,  ut  mox  exponet,  tiVfmaöyGapTtg.  Significat  eos 
et  dolore  tactos  et  fratrum  malis ,  et  saccarrisse  eot 
quantum  poterant  laborantibus ,  deprecando  pro  iis  et 
necessaria  subministrando.  TóÓp  oiroag  dpa^Qêcpouipmp ,  eo- 
rum qui  in  malis  talibus  versabantur.  Sic  uaxtj  *cpa<%w<py 
[mala  conditio]  2  Maec.  5:  8. 

34*  Kal  y<xq  roïg  déouoïg  uov  ovpê7tady<$aj*  3  nam  et  vin- 
culorum  meorum  miserti  estis]  Probat  duo  qnae  posnerat 
membra,  sed  inverso  ordine.  Legendmn,  at  in  Mann- 
scripta   est,   toïg  Ötoulotg  ftvpéifafrfaat*  [pinctmm.  mieèrti 
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estia^y  qnoriiddo -ixifra  i3s  3}  utpvtjGxtxt  x»p  rtfffuew  £m«* 
mentote  vinetor  um].  Et  apparet  hic  ita  Iegi*«e  Syrwiii 
et  Latinamu  Post  Stepbani  mortem  vebementér  vexaü 
fuere  iili  in  ludaea  Christiani,  ut  videre  est  Act;  n:  ig-, 
1  Tbess.  2:  14. 

Kal  xïjp  aQttayJjp  x&p  vn&Q%ópTmp  vpü*  p&a  jpto&g  irqoat- 
èi^aaê'i ,  et-  rapinam  bonorum  vestrorum  cum  gaudio  tu~ 
listis]  Nempe  per  plebis  seditiones  qaae  saepe  ex  odio 
religionis  oriri  solent*  Cum  gaudio,  nempe  quod  som- 
mam  honorem  existimarent  ob  Chriatam  pati,  Act.  5:  41, 
Mattb.  5:  12,  lac.  1:  2. 

VtvaxsxopTit  *%tiv  éavxov;  notteaopxa  inaottp  lp  ovoapoZs 
stal  (*4povgccP  9  se  ie  rites  habere  pobin  ipsis  meliores  et  ma- 
nente»  opes  in  coelis"]  In  Glèasario ,  vkuq^k;  }  subntantia , 
cpe»*  Usarpat  Polybms  et  alii ,  etiam  Graeci  interpreles 
Veteris  Testamenti ,  at  Prov.  i3:  2,  18:  2,  19:  14,  Ier* 
9:  10,  2  Par.  35:  7 ,  Esdr.  10:  8,  Dan.  11:  i3,  24,  28. 
Intelligit  autem  bona  vitae  aeternae,  qaae  et  thesauri 
liomine  Tocantur  Mattb.  6:  20,  19:  21,  Mare.  10:  21, 
Lac.  ia:  35*  Sic  et  sapientiae  adesse  dicitur  OW  ]71 
substantia  durabilis ,  Prov.  8:  18.  Dicuntur  antein  rem 
habere  ad  quam  ius  habent ,  loqnendi  genere  etiam  Iuris- 
consultis  asitato.  In  Manuscripto  est  ï%hp  iavrovg  [habere 
vos]  pari  sensn,  et  deest  lp  ovgavolg,  ut  et  in  Latino.  tEav- 
xoï  apad  Graecoa  om  nis  personae  est»    Vide  süpra  25. 

35.  Mt/  anojfaftyr*  ovp  xrjp  itaygijaiap  ipmp,  nolite  ita- 
que  amittere  libertatem  ve  stram]  Ita  bic  appellat  liberam 
Cbri8tianismi  professionem  :  at  Mare.  8:  3a,  Act.  4:  i3, 
29,  3i  et  alibi. 

*Hxtg  ê%&  fuG&ccTtodoaiap  peyecXrjp]  lus  habet  ad  magna 
praemia.  Vocem  uia0,aito9o(flag  et  supra  nsurpavit  nic 
Scriptor  2:  2,  et  usurpatarus  est  infra  11:  2611  In  Gloa- 
sario ,  uia&anodotria ,  mercedis  retribwtio. 

36.  ^TiTOfiorijs  ydo  ï%éxe  fyelap  ,  patiënt  ia  -enim  vobis 
necessaria  est']  Non  sufficit  coepisse ,  -perstandum  est, 
Mattb.  10:  22,  24:  i3,  Mare.  1 3:  i3,  Luc.  ai:  19,  Rum.  2:7. 

lp*  xo  öiXyua  xov  0fov  itotifattpxtg  xo/t/ff^tffo  rijp  liray- 
ytklav  t  ut  voluntatem  Dei  facientett  reportelis  promfosum] 
IfyafaapXiQ  nempe  ad  finem  nsque.  Kojii^hp  verbmn  valde 
propriam  ad  significandam  boni  ant  mali  perceptitmeni  ex 

prae- 
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praecedente '  promisso  «ut  CQmminatione ,  2  Cor*  Si  10 , 
Eph.  6:  8,   CoL  3:  2$,  infra  111  19,  39,   1  Petr.  1:  9, 
6:  4,  2  Petr.  2:  i3.    £t  htmyyëUa  hite  mr  jam  pro  re  quae* 
promissa  est ,  at  Loc.  24:  49 ,  Act.  1:  4,  GaL  3:  22,  §a- 
pra  hic  6:  i5,  9;  i5. 

37.  *2ïr*  yaQ  fHXQQv  Saop  Saop,  o  t^xpfupog  t$h  %al  ov 
fQOPiéï,  adhue  enim  aüquantuium ,  qui  venturus  est  peniet 
nee  tardabit]  Prior*  verba  iaat  Scriptoris  nostri:  ie- 
qnentia  ex  LXX  Abac.  2;  3.  Mikqop  Saop ,  ókiyor  Saop  fre- 
qaentia  apad  Graeoos.  Repetere  aatem  bis  iilad  Saop  ex 
more  est  Hebraeorum»  Similis  locatio  Ier.  2&  3.  Is  qui 
yenturus  est  veniet ,  nee  tardabit:  nempe  ignis  in  sensa 
vnlgari,  in  sensa  snblimiore  Christas  Mandam  iudicatu- 
ros.  Idem  dicit  qaod  sapra  25.  Sic  et  Petraa  fidelei 
aolatar  f  qaod  mala  illorum  ad  breve  tempos  dorent , 
l  Petr.  1:  6 ,  5:  10. 

38.  'O  Si  dinatog  1%  rtfcro?  tyfltxaï]  Qui  bonus  rectus- 
qus  est ,  is  vivet,  id  est  manebit ,  in  fide  sua ,  at  est  in 
Hebraeo,  aot  1%  nl^toig  pov  [ex  fide  mea]  at  est  in  Grae- 
co ,  et  hic  legit  Syras ,  id  est ,  per  fidem  in  me  vipet , 
id  est,  semet  sastentabit,  respirabit  per  fidem,  per  ex- 
spectationem  promissorum.  Vide  quae  diximas  ad  Abac. 
et  ad  Rom,  1:  17.  In  Manascripto  o  Si  Slnmóg  fiov  [iut- 
tus  autem  meus] ,  et  ita  scriptum  in  multis  Códicibas 
Graecis  Abacuci.  Et  banc  lectionem  tam  in  Abacuco, 
tam  boe  loco  sequitur  Eusebias  Deinonstr.  VI.  14.  Le- 
ger unt  ergo  LXX  'STOf. 

Kal  iap  vno£H%i]Tai  ov%  tv&omï  ij  %/fvx^  f/LOV  ip  ovtw$ 
quod  si  quis  defecerit ,  is  displicebit  animae  meae\  Ia- 
vertit  verborum  ordinem.  Nam  in  Propheta  haec  prae- 
cedunt,  et  apparet  ad  illud  idp  vnoeétXyvcci  subaudiri  tig 
[qui 8].  Legerunt  autem  LXX  Interpretes ,  ques  hic  Scrip- 
tor sequi  amat ,  non  tfjfiP  [e ff  er  t  se] ,  sed  mfar  [deficit] , 
et  non  CttJ  [anima],. sed  'BttJ  [anima  mea],  sensa  sane 
optimo.  tfrv ,  ut  ad  Abacucnm  diximas,  verti  solet  per 
ixXitrttip  et  oXiyoyvxtïv'  eandem  sensum  babet  vnoziXU- 
a&ai'  est  enim  minus  facere  quam  rectum  estf  Act.  20:  20. 
Hoc  dicit  Deus :  Si  quis  exspectando  defatigetur  et  prop* 
terea  exspectare  bona  Ma  promissa  desinat,  is  mihi  sum- 
mopere  displicebit*  , 
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'Hptïe  Si  ov*  iofiir  wtogolijg  iïg  chtcóittap ,  ccXkec  ni&ovf 
tk  TtiQiTioiijtSiV  ipv%ijg ,  noe  autem  non  sumus  defectionU 
in  perditionem  f  sed  fidei  in  acquisitionem  animi\  Sub* 
auditor  xt%va  [filtt] ,  quod  et  in  Latinis  Codicibus  qui- 
busdam  addita  voce  JUii  expressum  reperimus.  Ti*9U 
virogolfjg  ii  qui  deficiunt:  riuvu  niftwg  ii  qui  credunt.ét 
pergunt  credere.  Et  tig  utrobique  exitum  rei  significat, 
ut  h  Hebraeum.  HtQutoitfliq  tyw$g  est  id ,  quod  xvctifrcu 
i))v%jji>  dicitur  Luc.  31:  19,  ivqLoxHP  Matth.  16:  a5,  oo&ir 
Mare*  8.'  35,  Lud.  9:  24,  (ftiXdoteip  [poseidere  f  invenire , 
ter  var  e ,  cuntodire]  lob.  12:  a5.  De  voce  ntomoirfiHOi 
vide  quae  diximua  ad  Epb.  1:  14,  1  Thess*  5:  9,  a  Thess* 
2:  14* 
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1*    'ifari  &  itl&g  ,  eet  autem  fides]    Cum  per   Abacnci 

locnm  fidei.  incidisset  mentio  >  voluit  Scriptor  bic  magna 

eins   praeconia    congerere  2    non   quod  sola  fides   sufficiat 

ad  consequendam  salulem,   sed  quod  ex  fide  nascatur  et 

iustitia    et    sanctitas    illa    eui    vita    aeterna    promittitur. 

Ideoque   ostendit   fidem    semper  a  Deo  et  piis  h  o  minibus- 

factam  niaximi.     Fides  radix  Legis ,  aiunt  Rabbini  Bac- 

chai  et  Channanelè     Fidem  autem  intellfgit  eam  qua  Dei 

dictis    creditur    atque    fiditar.      Neque   enim    de    fide   in 

Christum  agit,    cum  veterum  tempo  rum  exemplav  profert  % 

aed    de    fide    in   Deum/  cuius  species  ex  cel  1  en  tis  sim  a -est 

fides    illa    Euangelica ,    quae  ita  est  fides  in  Christum  ut 

simul    sit    fides    in    Deum ,    quia   quae    dixjt  Christus  ea 

dixit  Dei  nomine.    Vide  lob.  14:  i.    Describit  autem  Ü- 

dem    partim    per    effectus ,   partim  pejr  cauaas ,  iflque  per 

fteTowvuiav  [transnominationem]. 

>EhitiXo^iv<3üp  vnóeaatg]  Bierum  spe  rand  ar  um  firrfta  quae* 
dam  exspectatio.  Nam  et  sic  supra  babuimus  vocem  wro- 
gecatcog  3:  14,  et  ibi  diximus  vocem  Hebraeam  rhtifR  modo 
■verti  per  vocem  èXmdog  [*#**]'  mo&°  efficacius  per  vocem 
isTtozdaicvg.  Vide  et  2  Cor.  9:  4.  Sic  übrtitudinem  Coclitis 
v/Ttógaatv  vocat  Polyhius.  Tota  fidei  substantiat  ait  Ter- 
tullianus  de.Cultu  foeminarum  II. 

Vil.  Gg  TJ9uy- 
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Tloayfuixwp  èXëyjog  ai  pitixaniptop ,  reru/n  argnmention 
non  apparentium]  ld  est,  nascitar  fides  ex  diligenti  ex- 
«mine  eorum  qaae  dicuntar  de  rebus,  qnae  sab  sensum 
non  cadtint.  Qaalia  surit  proles  ex  nxore  sterili  ,  divi- 
tiae  illae  futnrae,  de  quibns  snpra  io:35,  et  alia  similia. 
In  Glossario ,  iX*y%og ,  indieium ,  probatio.  lta  Herodo- 
tus,  Thucydides,  Plato,  Jsocrates  saepe  vocera  banc  osnr- 
pant*  Sic  apud  Xenophontem ,  iXtyytxou  yêhnog  dop  f  con~ 
vincitur  esse  ridiculue.  Et  liinc  in  Dialecticis  i%ty%oif 
rationes  explorandi ,  argumenta*  Est  haec  delineatio 
qnaedam  fidei  ex  effiectis  et  ex  caasis,  nt  diximas.  Vi- 
deamus  et  alias*  Sirachidae  mV'ff  <xQ%tj  xoXXrtat€og  Btov 
[fidêi  initium  coniunctionis ,  qua  Deo  agglutinamur] , 
a5:  17 1  Epicnro  nl^tg  itoiXipptg  diapoiag  \Jidee  est  prat- 
eumtio  ment  is],  Straboni  ,  itfQl  xó  op  ïdatg  [firma  per- 
êuasio  de  veritate].  Basilidi ,  t/'t/^»'  ovyxuxdfaotg  xwp  uj 
mpovpxmp  rijp  aïafajaip  Ötd  xó  prj  iraoi'tpcci  [assensus  aiü- 
mi  de  rebus  quae  quia  non  adsubi,  non  move  rit  sensum]» 
dementi  Alexandrino  Strom.  Il ,  avyxardfriGig  «Vtyt/gq»  xm 
[aseensio  rei  cuidam  firmae].  Item,  thrtXyiptg  exovötoj, 
Hal  rtoóXijyig  évypoiuopog  nfomcxa^pfneag  [opinio  spontansa 
botoa&que  opinionis  pretesuuUio}.  Deinde,  vB%vg  tig  amxf- 
<oiap  %al  dvpafug  *ïg  fm^r  mowuHf  [yis  ad  salwtern  et  po» 
-teniia  ad  vitam  aeUrnam]*  Et  quia  apes  bie  ponitar  at 
fidei  effectas  non  nlale  hüc  adferam  et  Philonis  locom  de 
Praetnfis  et  Poenig;  Typ  8i  dpayxaiovdxijv  anoodp  iirutxvt- 
xiop ,  fy  i  notyvijg  tp  dotrwofl  %&Q«  xaxi&rmQi  Xoyixfj  tpvx$. 
Tmvrtjs  8i  è  n^otxog  tnóoog  i^ip  iXnlg  %  iryyy  tojp  (tiar 
*Ela*idi  y*Q  xigdovg  6  %Qi}uatt$jjg  iitakodvêxat  noXvrowrot; 
fdiatg  nooMtpMP.  *EXmix  8i  o  vavxXijoos  evnXolag  ntoatovxiu 
vd  fuatQ*  mhxyff.  *E%iti9t  8ó£yg  xai  o  jcpiXóripog  atgttrat 
noXtrelficp  xai  uoip&p  nqaypixwp  intfiéXêtcep.  Ai  iXntö* 
faafititop  xai  i&fdvoap ,  xai  oi  rwp  ampaTcw  d&Xiprcci  xovi 
•yvitvixovg  dywpag  d&Xovaiv.  *EXnlg  ivSaifiophg  xccl  rok 
'dqttrfi  tyXcordg  éitettou  ytXoaocpttp  f  mg  ravrji  9vvrjao(xhovg  td 
*fjï  r&p  tpvwp  cpvöip  IdiTp ,  nat  Sodaai  rd  dxóXovfra  n^is 
kifp  *V&p  doi&oir  (Hap  &ta>QijTiXQv  xt  xai  ttdccxtixov  xtktiaattt 
t&i'  o  TVftip  igtv  iv&vg  tvSal/ieop  [Nnnc  consideremus  w 
•fofititem  ettrtipritnia  neceesariam ,  quam  ille  conditor  1* 
en:  i/na   ratio  nis   capace    velut  in  föecundo  solo  fecit  -  ** 
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hac  enim  sata  est  epes ,  a  qua  pjsluti  font*   paria   ei  tav 
rum  genera  orta.     Spe  enim  lucri  mercator   nullum  non 
quae  s  turn    oceipit.    Spe   inductus    nauclerus  ,  f  ore   ut  f  e» 
liciter     naviget ,     pasta     mar  ia     tralie  it.       Spe     hono~ 
rum   ambitiosus  accedit   ad   rempublicam  9    et  se  adduci 
patitur  ,    ut ,    quae  publice   prqfutura,  sunt ,  curet.     Spe 
praemii    ac   coronae  athletae  gymnica  certamina  obeunU 
JSeatitudinis    spes    pirtutis  amore  ineens  os  ad  sapientiae 
studium  incitat :   dum  hac  se  consecuturos  sperant  ut  et 
naturam   rerum   norint ,    et   quae  ad  actipae  et   contem- 
platiuae  pitae ,    quae  sunt   duo   optima  vit a rum  genera  » 
perjectionem   conferunt ,    agant :    cui    quae    obtjgerint .  ei 
ex  temp  lo    beatum   esse   obtigit]*     Et  mox :   Mopog  d*  dito- 
do%ijg   ££iog   o   dvu&tig   tj)v  thti&a  0«5 ,    xal  wg  afriep  rttg 
ytpioHog    avtijg ,    xal   wg   datptj   aal  ddidy&ooQp  txupta  uóycp 
diaq>vXd$cu    [Solus    recte  facit,    qui   in  Qeo   spem  suam 
omnem  ponit ,  qui  et  ut  essemus  fecit ,  et  solus  popesp  ia) 
quod  fecit  integrum  atque  incorruptum  servarej.     £idem 
Philoni    libro    de    Confusis  linguis   m$ij  dicitur  oipffojdrif 
xal  (têftaiOTdry  üid&aug  [constitutio  omnium  Jirmissimq  at- 
que constantissima].     Idem  de  Herede  rerum  fliyijiarum; 
To  uyxtTi  tyTttr  ntm%vxi*og  ïoyop  [Nihil  sciscitari  opus 
est   credentis]»     Ibidem   pro  ini&vOi  [gredidit]  ppauit  fo~ 
§aiws    xctTé&yty*    [firmiter   comprehendit],     Apud  ^undem 
libro  de  Abrahamo :  Móvop  ovv  dipwdtg  xal  ffiff&iop  dyu^ 
&op,  m&e,  jj  Koog  top  Qtop  iti&g,  itctQu/óoyua  jliw,  nfó*, 
qmucc  %Qfi$&P  ifatidnp ,  dq>ooia  nip  xccx&P  >  dyadfip  8i  ypod, 
Sttötdatuopiag  dnóyvqxHS ,  tvötf&a?  yptiïotg  >  wifajufpiajg  *%%- 
oog ,    èp  anaal  fiéXriwaig.    *EmQqQéiGuipii  tc5  tidvyyp  jclrifp , 
xui  êvpauiptp  uip  Tsdpta ,   fiovlojupto  di  rd  cloiga   [Nufiutri 
est  ergo  aliud  conrtan*  bonum ,    nuflum   quod  J^gikeuXem 
non  fallat ,    praeter  fidem  f    in    Dewn    (inquam)  fofem  f 
quae  et  pitae  solatium  est,  et  .spe  bona  ut  alamur f  /fait, 
A  /ide,  cum  malum  praveniat  nulfuw ,  bona  omnia  faetcf 
se  ge  te  prodeunt :  haec  super  stitianem  pellU ,  pietatem  a&- 
serit ,    beatitudinis  quasi  haeredita*  est :    haec  omnia  iif 
melius  prouehit ,    omnium  auctorp   innfaa  ,    qui    et  potest 
omnia ,    et    Puit    optima].     Ibidem    mox  ttjv  ni&p  itqq$  «f 
3y    [fidem  erga  eum  qui  est\  yocat  TfjP  §aaMSa  t&p  oq*- 
vüp  [reginam  virtutem],    Peifttoént  ad  haucrem  et  verba 
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quae  losepnns  Antiq.  IL  6  tfibuit  Mosi  in  transitu  maris 
Erythraei :  Oude  dp&Qcoiroig  xotX&g  tcc  nagópra  mitohttvpi- 
poig   itQog   tjp&g   dixaiop   dm<*tïp ,   ég  ov%  o  polo  tg   iwpmii 
ngóg  rcc  uiXXopra'   rijg   8i  rov  Qtov  vvv  ditoyipebaxtip  vua; 
ngopoiag  pariag  ïgyop  ap  «117,  ttccq*  ov  itapb*  vpTp  dnfdprri- 
xep  ,  Saa  9t*  Ipov   itgog  Gajrrjgiap ,   xai   rijp  ditaXXayijp  trj; 
SovXtiag  ovSi  irgoaöoxaksip  wïh%(ro'  p&XXop  8i  iQfjp  lp  awó- 
ooig  yeyepyuipovg  porjfrop  iXrd&ip  xèp  Qtóp    [Si  homo  a/*- 
quis  ree  vestras  bene  ac  prudent  er  hactenus  adminUtras- 
set ,  oportebat  et  in  po  ster  um  si  mi  Ie  m  eius  curam  et  dili- 
gent iam  exspectare :  nunc  'postquam  Deus  ipse  gubernaiu 
doe  poe  suscepit  9  quant a e  insaniae  fuerit  eius   opent  non 
e  per  ar  e ,    qui  per  me   ultro   voois  praestitit  quicquid  ai 
peetram    ealutem  ac  libertatem  nee  opin antibus    promise- 
rat ,  imo  haec  ipea  difftcultae  et  angustia  magie  vos  ad 
eperandum  accendere  debuerat]*     Deinde:  Ov  yuQ  iiti  pi- 
%Qo7g  ró  &hop   ryp  iavrov  Gtz/i/iaj/flTy*  ovQap  tvpovr  di&ortip, 
&XX*  Iqf  oïg   dp&QcoTTlvijr   tXnlUa  p,rj  fiXbtoi  iroog  ró  xqhttop 
nagovvap*  8&tp  rotvvrop  poij&ü  mmzèvxórtg ,   0}  Svpcuitg  tal 
roe  fiixgd  noiijöai  utydXcc,  xai  rtop  rrjXixovrcop  dofrtpaap  xa- 
t<xip?j<piaaa&ai ,  uri  xaraTténXiJxd'ai  rrjp  Alyvmimp  nagaaxivtjr , 
pydè  Sn  ödXaaoa  xaróntp  vpXp ,  oqij  re  qwyyg  SSop  ov  nagi- 
yppree  duc  rovto  dnoyivcóaxers  rtjg  aarrygiag*  yipotto   ydg  ar 
xai  ravb*  vpXp  mÖla  rqv  0tov  faXipatprog ,  xai  yij  ró  nlXayog 
[Non  enim  in  parvis   rebus  Deus  propitius  auxilium  af" 
ferre  solet ,  eed  turn  potissimym  quando  spei  supereet  mi- 
nimum*    Ergo   huiue   ope  Jreti-9    qui  potest  et  ex  par  pis 
magna  facere ,  et  hor  urn  potentiam  debilem  reddere ,  m 
ter  reamini  Aegyptiorum'  apparatu  ,  neque  propter  Jugam 
mari  et  montibun  impeditam  animum  despondetem    JPotest 
enim  Deus  et  hoe  in  planiciem  et  mare  in  ter  ram  vertere]* 
Sumitur  autem  interdum  fidea  ita  ut  obedientiam  compre- 
hendat    quam    efficit    fidea.      Salvianus    de    Gubernatione 
Dei  III  :   Quid  igitur  credülitas ,  vel  /idee  ?    Opinor  jide~ 
liter  hominem  Chris to  credere,  id  eetf  fidelem  Deo  este, 
hoc   eet  fideliter  Dei   mandata  eervare. 

a.  *Ep  ravrrj  ydg  ifACcoTVDyd-yaap  ol  TroiaftvTtoot ,  per  hanc 
enim  testimonium  adept  i  eunt  Senior  es]  IÏQéOpvréQOt  bic 
tuut,  qui  'JTTtpn  1  Sam.  24:  14.    Veler  es  UU  egregii  viri, 

-  — i~  oï  TToóittQQV  nor    oXopto  y  • 
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ait  Simonides.  Sicut  bic  Senioree.  aatit  Vetere» ,  ita  Ja- 
cito  petus  saepe  est  senex  aut  aetate  provectior  aliis, 
Sunt  enim  ista .  yicini  significatus ,  nisi  qnod  freqoentiu* 
senex  ad  spatin m  vitae  hominis  unius  ,  veius  ad  Mandi 
tempora  refertar.  *Ev  rctvrft,  id  est,  per  hanc  fidem* 
*EfiotQTVQil&tfi(*9 9  testimonium  adepti  stuit,  a  Deo  scilicet, 
borium  at  que  honorificum.  Pari  modtx  Act*  6:  3,  iivdoag 
if  vp&r  uaoTvoovuipaug  ,  viros  de  quibus  bene  omnes  tes- 
tcintur.     Sic  et  Act.  10:  22,  16:  2,  22:   12. 

5.    Iïi'gt'  vooZfif»  xccT7jQTiO$ai  roig  ctï&potg ,  fide  compri- 

hendimue  aptata   esse   seeula]    Per    atóbpag  hic  ut  sap  ra  h 

intelligit  totum  hoe   universum ,'  ita    ut    nunc    distinctum 

in  saa  merabra ,  Coelura ,  Terram .  Mare,  Sidera,  Saxa» 

Plantas,    Animautia,    Hom  in  es.     Eos    ait  xccT'qQTlad'cci ,  id 

est,  in  ordinem  eertamque  speciem  digenta.    Eodem  sensu 

xaraori^Hv  pro  Hebraeo  [O  babemus  P&.  74:   16  et  89:  38* 

Hoc   dicit  fide  nos  compre hender e ,  id  est,  per  Dei  reye- 

lationem  factam  Adamo  ,    Abrabamo  et  aliis  >   ac    deinde 

per  mamu  traditam  et  a  Mose  Prophetisque  couscriptam» 

Gen.  1  toto  oapite,    14:   19,    20:   11,  3i:  16,    Neh.  9:  6A 

lob.  12:  9,  P&-  89;  ia,  102:  26,  uó;  16,  i35:  6,  i,3&  4, 

Esai.  37:  16,   40:  26,   42:  5,   4&  7>  !9>  4&  >3,  66;  2, 

Ier.   10:  16,    27:  5,    32;  17 ,  5v  i5,   Zacb,   12;  1.     Argu- 

menta   a   Philosophis    producimtur    speciosa   in    utramqae 

parlem :    nee  omnium  est  de  eorura  vi  diiudicare*     Iusti- 

nu b   ad  Diognetnm  de  Deo  agens:  Avxog  iavröp  imbUi£éPt 

i-itêötth  Sè  dia  nieHDQ  f/  fiipfi   Qtop   littp  vvy%*%v>Qipou   [S& 

ipse  de  dit  conspicièndum ,   conspiciendum  per  fidemy  per 

quam  solam  Deum   videre  convessum  esQ 

^jPvfictrt  QtoS]  Jtêssu  Dei.  Ita  enim  surai  qfyux  osten* 
dimna  Hebr.  1:  3,  Pa.  33:  9. 

Ek  ró  urj  inqtatpouiptop  ra  (tXéTtoutpaytyovipai,  ita  ut  non 
e$  cowtpiciendis  visibilia  Jierent]  Similis  locatio  2  Macc. 
7:  28,  'A£t<o  <se  rinpep  9  dpafiXiipavTcc  tig  top  ovqccpÓv  xdi 
rr,v  yijv ,  *cA  ra  ip  avroTg  ndpva  id&vra ,  yvmai  oxi  ovx 
il;  nvroap  inoifpep  avra  o  Qéèg  %al  to  vüp  dvöomTtoop  ytvog 
F  Peta  y  nate ,  ut  adspicias  coelum  et  terram  et  omnia 
qua  e  in  eis  sunt ,  et  intelligas ,  non  ex  his  quae  sunt 
facta  Ma  a  Deo  et  hominum  genus],  Noa  nunc  yidemna 
arbores   ex   arboribus  gigni ,    animantia  ex  anim antibus  , 

Gg3  bo- 


kjé  IN    EPIST.     AU     HEBR. 

bomines  et,  bomirtibtis.  At  primae  illae  arbores,  prima 
a-nlmantia,  primi  bomines  non  babuere  ortum  ex  talibus, 
qttalia  mine  exsistunt  atqne  conspiciuntnr.  Hoc  ideo  dicit 
«t  eo  facilius  credamns  ,  Deam  exbibere  posse  quae  non 
eonspicimns»  Vide  infra  7.  %  In  Mauüscripto  eit  to  fik- 
itóatpop  iiroltflt  [yisibile  fecit]  nempe  to  nap  [omne].  Turn 
Vero  tig  to  bic  valet  ita  ut. 

4.  ni&t  irhlopa  ftvtilap  *A$*\  naga  Kiïp  rtQoayptyxt  x& 
©*<£,  fide  maiorem victimam  Abel  quam  Cain  obtulit  Deo) 
Nota  &i><ilap  bic  dici  tam  de  frngibur  quam  de  pecudibos, 
qua  de  re  diximus  ad  Lev.  2,  ad  Mare.  9:  49,  et  bic  ra* 
pra  8:  3.  TlXeiopa  bic  Yalet  acceptioram  ,  qnomodo  et  He- 
bfaei  snmnnt  nm\  Sic  ferme  Mat  tb.  6:  a5 ,  12:  41,  kh 
Mare.  19:  33 ,  Lnc.  11:  3i ,  3a,  12:  23.  Et  na^ci  Xai> 
inletligendnm  naga  Tfjg .  rov  Kiïp  [quam  victima  CainU 
erat],  qtiomodo  bic  accepit  Syrus.  Tale  eat  illnd  Pliiiii, 
omnium  triumpkorum  lauream  adept*  maiorem*  Saban- 
(fftrir  enim  lanrèie.  Ideo  aatém  acceptiorem  dicit  faisse 
oblfttionem  Abelis ,  qnia  fidem  babnit.  Credidit  Denm 
réfiensare  bona  et  mala  facta  ,  qtrod  et  diserte  ad  histo- 
rie m  addidit  Parapbrasfes  Hierosolymitanus.  Simile  est 
qitod  aii  Bacchai  :  Deum  in  exitu  ex  Aegypto  ,  non  *an- 
gHlném  rèspexieee  adnpersum  postibus ,  eèd  feraelitarum 
fidem, 

AC  rfi  ifitxgtvQtj&fj  flpcci  dlxociog  9  per  quam  testimonium 
ebnkêéteius  ent  ipttum  esse  iu*tum\  Per  fidem  factns  est 
itfslus,  et  eins  iustitiae  accepit  testimonium,  a  Deo  nem- 
yië  >  «rl  sequitnr.  Est  bic  idem  verbum  paowQéTo&cu ,  de 
quo  diximus  snpra  2. 

iïfa£rv£QVvtöe  tni  tórg  dwQ0$6  avrov  rov  Qwv,  ieetimoni* 
um  perhihente  muneribus  eiue  Deo']  Nempe  igne  coeïitos 
ihisrsó  super  ea  döna  Detts  oltendit  Abelem ,  et  propter 
Abefemf  eHis  oblatiottèm  sibi  gratam  esse,  ut  diximus  ad 
tïen.  4:  4.  Et  ita  bic  Graeci  lnterpretes  omnes,  Gen.  4: 4» 
hbi  in  Hebraeo  éfct  VtVBTjit  [ad  oblationeni  eiue] :  nnde 
fcpparét  ölittl  rruo  ftiisse  nomen  generis,  quod  in  Lege  est 
nómeh  speciei.  Sic  et  sub  Euangelio  opera  ex  fide  pro* 
ficiscentia  grata  babet  Deus. 

Kcti  Si  üvtfjg  dtto&ardyp   in   Xakêïtccl]   Mannscriptns  i'rt 
Juthu    Menlpe   in    Geflest»     Qb  /idem  mortuue   adhuc  ibi 
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loqultur ,  id  est,  tanguis  eius  ad  Deun  clamat,  Gen.  4:  i<k 
Est   enim    hic    praesens    pro    praeteritó ,  quod  ita  ririd* 
ostenditur  quasi  praesens  sit.     Caedes  Abelis  a  Deo   vin- 
dictara    ex  €  git.     Legendam  ut  dixi,    ostendit  id  quod  in* 
f  ra  est  12:  24,  aiuotn  (wTrtpou  xotirrep  XaXovpn  naga  top 
*A(ttX  [adspersionis  sanguine  melius  loquente  quam  Abel]% 
ubi   idem    locas    Geneseos  respicitnr.     Ai  <Kv*ijs  hic  valet 
idem  quod  3t   avnjp.    Vide  qaae  diximus  supra  1:  2.    Sen- 
sus  vuig  aria  loei  Geneaeos,  apertus  est ;    at  sensus   mysti- 
cus ,  pios  post  mort  e  ra  vivere ,  quia  et  loqnantnr.  Philo, 
post  tractatatn  hanc  historiam  libro  Peiorem  intidiari  me- 
liori  :    Zjj    yao   ó   rt&p&pai   doxójy ,  «V/«  xai  ixivijg  wp  0iO& 
xcei  <pe>rjj  %Q<óiitvoï  tv{tlaxttai  \Viuit  enim  qui  mort  uu*  ex- 
istimatur ,    quandoquidem    comperUur   etiam    Deum   sup~ 
plèx  alloqui].    Paria  ferme  habet  ionathan  ad  die  turn  Ge* 
neseos  locum. 

5.  Tli$H  'Ep&x  fitTtti&fi  vod  ptf  ïdsïp  öttpecrop ,  %al  ov%* 
ivofoxtto  ,  ötóvi  urti&tjxtp  avrov  é  &ióg,  fide  Enochus  trans* 
latus  •  est  y  ne  videret  mortem  ,  neque  inveniebatur  quia 
transtulsrat  eum  Deus]  MéTêTé&f]  de  Enocho  habet  et 
Siraehides  44:  16.  lila  xeel  ov%  tvoloxêvo  oom  aequentibua 
sant  eitis  quod  dixit  probatio,  ex  textu  Graeco  Gen.  5;  24. 
Ita  antem  a  Sapientibqs  intellectue  fuit  textus  ille ,  ut 
crederefnr  Enochus  a  morte  immunis  servatu*  apeeiali 
privilegio.  Samaritanua  eo  loco :  Acoepit  eum  Angelus 
eiu*.  '  Onkelos :  Non  ocoidit  eum  Deus  ,  id  est ,  non  pas- 
sus est  mori  ,  eni  locutioni  similis  1  Reg.  17:  20.  Iona- 
than :  Sublatus  fuit  et  adsesndit  in  coelum  ex  mandato 
coram*  Domino*  Iosephus :  *Avt%WQynt  itoóg  to  öeïop  [Re~ 
eessit  ad  Deum].  Translatus  est  in  Paradisum ,  Araba. 
hoc  loco.  Id  magnum  argumentnm  erat  posae  dari  yitan^ 
hac  roeliorem. 

IJqo  yccQ  rijg  uttctbiamq  wiïrov  utuaoTvoifrcci  efojQê&jxivct* 
ro>  0h5  }  ante  translationem  enim  testimonium  ha  buit  ip~ 
suiïi  placuisse  Deo]  Quod  in  Hebraeo  dicitur,  ambulavU 
Enoeh.  coram  Deo ,  id  Graeci  Gen.  5:  M  et  24  vertunt  r 
iiyoiïif&v  %Epw%  t&  0*c3  [placuit  Enock  Deo].  Nee  ali^ 
ter  Syröfl  Geneseos  interpres.  Proprie  ambulavit  coram. 
JDpo  significat ,  vacavit  Deo ,  Deo  pperam  dedit.  Cbal-f. 
daeus   tam  de   Enocho  quam  de  Noe  ambidauit  in  tunprm 
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Dei :  qni  anten  tale»  sant ,  Deo  placent.    Neutrum  esse 
potest  sine-fide.     Ideo  sequitur  bic, 

•  6.  Xcoglg  di  nUfémf  diipaxop  évao&ijöai ,  sine  fide  enim 
fieri  non  potest  ut  quis  placeat]  Nempe  0«3  [Deo],  quod 
ex  praecedentibas  repetendam.  Hnius  dicti  iam  reddet 
ratiouein. 

Iltgêvactt  yaq  itl  top  irQOttêO%óu*pop  rép  0Hp ,  Stê  & ,  %al 

« 

%oï<i  ixtyroifaip  avtop  fiWfranodórrjg  ylptvcu ,  credere  enim 
oportet  accedentem  ad  JJeum ,  ipsum  es  nis  ter  e  et  qua§* 
rentibus  ipsum  remunerare]  ld  est,  Nemo  religionem  ha» 
bebit  ullam ,  nisi  credat ,  et  esse  Namen  aliqaod  aéter- 
num  atque  omnipotens ,  et  curaro  agere  rernm  hamana- 
min ,  ita  nt  obedientibus  sibi  bona  reddere  velit.  Jeu* 
der  e  ad  Deum  est  Deum  colere,  nt  diximas  supra  7:25, 
10:  22.  Quaerere  vero  Deum  Vp  aot  cm  est  eas  inire 
vias ,  per  quas  Dei  fayor  obtiiieri  possit ,  ut  videre  est 
Deut.  4:  29,  Ier.  291  i3,  Zacb.  S:  21,  22,  Amos.  5:  4> 
F8.  10:  4,  40:  17*  Etiam  Cicero  de  Natura  Deoram  dixit, 
nullam  esse  religionem,  si  nullam  rerum  humanarum  pro- 
purationem  habeant  Dii.  Et  Epictetas  ad  pietatem  reqni» 
rit  duo.  quae  bic  «babemus  ,  nisi  quod  pro  Deo  Deos  no- 
mina* ,  óq&*9  vnokrjipttg  mol  Qéop  *%éip  ag  o* want  xal  Sm* 
UovpTiOP  %u  bXa  xtAtoe  xal  dixaiatg  [rectas  de  Diis  kabert 
opiniones,,  ut  sentias  et  esse  eos ,  et  bene  iustequs  ad* 
ministrare  uni versa].  Senéca ;  Primus  est  Deorum  cvk 
tusj  De#s.eredere:  deinde  reddere  Mis  maiestatem  suam) 
reddere,  boniiatem,  sine  qua  nulla  maiestas  eet.  Sic  et 
Aelianu*  ait  etiam  a  Bar  bar  is  affirmari,  et  esse  Nuroen, 
et  npstri  curam  gerere*  Plntarcbus  optime :  OtS  yao  dtó* 
pavop  xal  paxdotop  uopop  ,  dXXa  aal  y&dp&oamop  xal  tijit* 
hoplkov  *ai  dcpikiuop  nooXappaPHtöai  xal  potia&at  iqtj  rof 
Qtóv  [Nee  enim  putandum,  Deum  immortalem  et  beatum 
esse  tantum  f  sedet  curae  esse  ei  huma num  genus ,  omare 
eum  homlnes  ae  tueri].  At  Lactantitu :  Ne  que  honor  vin 
tus  deberi*  potest  Deo ,  si  nihil  praestat  colenii  ,  nee  ui* 
lus  metsu ,  si  min  irascitur  non  colentu  Vide  plura, 
si  vaeat,  in  libro  n  o  stro  secnndo  de  Jure  Belli  ac  Pacia 
90.  46,  in^texta  et  in  annotatis.  Sicut  bic  voce  utafa* 
no$ótov  y  it»  et  voce  uia&anodoaia^  alibi  uütur.bic  Scrip* 
tor,  ut  3;  3j  40;' 36,  iofra  a6t 
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1  7*  EZfef'  fQfjfJuxriG&tle  Néb*9  mol  t&p  uydimö  (iXerrouipmp 
tvktfiiftüg ,  xartoxèvaot  xtfitovóp  eig  öanjolap  xov  oïxov  «w- 
tov ,  fide  Noe  ,  oraculo  monitus ,  de  iis  quae  adJutC  non 
videbantür  metuens ,  strwxit  arcam  ad  salutem  domus 
suae]  XoyuaTiofclg ,  oraculo  monitus,  ut  Matth.  2:  13,22, 
Act*  io:  «22,  supra  8:  5.  Mud  m£«t  refertar  ad  score* 
axêvaOi  y  fide  struxit  Arcam ,  id  est ,  quia  oraculo  fidem 
habcbal.  lila  au  tem  mol  tav  urfiircto  (tkiTtouipap  recto 
construea  cnm  êvXa(}i}&tlj.  Nam  êv%a(léïobai  mol  tovtov 
etiam  apud  Platonem  legimiu  ,  et  Latine  non  minus  di~ 
ei  mus  metuo  de  Kac  re  quam  metuo  hanc  rem*  De  verbo 
ivlapHafrai  quo  sensu  ab  nóc  Scriptore  sumatar  diximus 
supra  5:  7.  Ex  oraculi  monitu  raetuit  diluvium  univer- 
sale ,  quale  quid  nunquam  visum  fuerat.  Et  bene  hoc 
excmplum  profertur ,  quia  in  sa  era  Scriptura  fides  Noe 
patet:  operum,  quae  taaien  fidem  comitata  sunt,  nulla 
mentio  ante  eum  locum ,  quo  Noe  Deo  placuisse  .  dicitur , 
nt  bene  notat  Philo  in  Allegoriis.  Ktfimzop  aut  Xaqpaxa 
Hebraeis  rOfi  esse  na  rem  cons  tratam,  ,  quales  sunt  Arcae, 
diximus  ad  Matth.  24:  38  et  ad  Gen.  6:  14.  Videat  ibi 
dicta,  si  cui  vacat.  Dicitur  autem  hoc  fecisse  Noe  ad 
salutem  domus  suae ,  id  est ,  suam  et  uxoris  et  triuin 
filiorum  ac  nutruum ,  Gen.  6:  18,  1  Petr.  3:  20.  Sic  et 
nos  debemus  metuere  poenas  qua*  non  videmus ,  et  ad 
eas  vitandas  intrare  Arcam,  id  est,  amplecti  Baptismum 
cum  doctr'ina  Baptismi,  explicante  Petr  o,  .1  Epist.  3:  21  , 
atque  ita  servare  nos  ipsos  ,  et  quot  possamus,  alios. 

/Ét  rtg  nccréxQipe  top  xiauop ,  per  quam  condemnavit  mun~ 
dum\  Condemnare  dicitur  aliquos  etiam  qui  suo  facto 
osiendit ,  quid  alii  facere  debuerint ,  atque  inde  eos  non 
idem  facientes  culpae  convincit,  ut  videre  est  Matlh.  12: 
41 ,  42,  ubi  a  nobis  dicta  videat,  qui  volet.  Ai  17?,  per 
quam ,  Arcam  scilicet ,  nam  fidei  mentio  sequetur.  Cum 
Arcam  strueret  Noe,'  simul  causam  omnibus  dicebat  cnr 
atrueret:  illi  antem  nihil  credidere,  Matth.  24:  38,  1  Petr. 
3:  20«  Top  xóauop ,  id  est,  totum  extra  familiam  suam 
genus  humanum ;  eodem  sensu  vox  .  xóapov  usurpator 
3  Petr.  2:  5. 

Kal  tfji  xava  nt£ip  Stxcuoavptjg  iyhero  xlyoopópog  ,  et 
quae  per  fidem  est  iuslitlae  haares  est   instilutus]    lust!- 
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tiam  bic  Tooat  praemiam  iastiiiae ,  aicat  peccttam  apnd 
Hebraeos  est  poena  peccati.  Praemiam  aatem  instortte 
erat  totios  Nundi  possessio.  Ad  eam  autem  iustitiam  per 
fidem  perrenerat.  Et  nobis  obveniet  possessio  Mondi  me* 
lioris  iiidem  per  iostitiam  ex  fide. 

8*  TUgti  nmlovutrog  'Aflaad*  iniptovGtr ,  fide  vocatiu 
Abrahamue  obediyit]  ld  est,  'Aflaad*  xuXovuèPog,  wfe« 
tfert/xoi*fe,  vocatue  per  fidem  obedivit,  Gen.  ia:  5,  AcL7:3. 
Dictam  Pythagorae  ,  %nov  0kö  [  Deum  eequere]  ,  hoc  ei- 
emplo  illastrat  Clement  Alexandrinus ,  et  post  eam  Am* 
brosins.  At  in  Manuscripto,  ni^êt  6  xaXovutPog  'Aftoaap, 
ie  cui  Deue  [eb  fidem]  Abraham*  fecit  nomen,  at  sit 
noolijipiQ  [anticipatie*]. 

*E£éXfritP  «V  tor  róirop  op  iu+XXë  XaupapHP  è*g  xltjoovo- 
piap ,  ut  esiret  in  incum  quem  aceepturue  erat  in  haere- 
ditatem)  Ex  Chaldaica  terra  et  Mesopotamia  in  Ctnt- 
naeam,  qaatn  ipse,  id  est,  posteri  ipsias  erant  possessori. 

Kal  i£ijX&t,  utj  irngdutpog  nov  ko^itat,  et  exiit  nescuns 
qua  iret\  ld  est,  nesciebat  qnae  aut  qaalis  esset  illa  tem 
Canaan.  Congruit  hoc  eam  verbis  Gen*  ia:  ï  et  7.  Sic 
ov  apnd  Graecos  etiam  quo  significat,  ut  ov  yqg  *fa'to 
[quo  terrarum  sese  abdidit] ,  apud  $aripidem.  De  re  vide 
Gen.  ia:  1,  Act.  7:  3,  abi  dicitar,  I  in  ter  ram  f  qua* 
monstrabo  tibi* 

9.  IH&1  itaomxtptp  %Afloadu  é/V  Tt/r  pjp  rfy  inayyiu'a 
eog  dXXoroiap ,  fide  habitarit  Abrahamue  in  terra  promu* 
na  tanquam  in  aliena]  E*9  rtjp  yfjp  pro  ip  rjj  yij ,  qoo- 
modo  naootxttp ,  qaod  respon  de  t  Hebraeo  Ttt  [habitarc  in 
loco  peregrino]  construitur  Gen,  20:  1  ,  at:  34 ,  36:  3. 
Pari  modo  xarotxtTp  tïg  riijp  /typ  pro  ir  rij  yjj  habes  Act 
7:  4.  Vixit  ibi  ui  ineola*  Vide  quae  diximus  ad  Lue. 
2\:  18  et  Eph.  a:  19 ,  1  Petr.  a:  11.  Terra  UU,  id  est, 
generi  eiug ,  promieea ,  ipni  f  uit  tanquam  alieaa  ;  nam  ne 
glebam  qaidem  terrae  ibi  possedit,  praeter  tantillara  qnod 
sibi  eomparayit  ad  Saram  sepeliendam ,  Act.  7:  5.  £0 
exernple  docetnur  non  offendi  tnora,  sed  patienter  exspec- 
lare  implementa  dirinarum   promissionum. 

*Ep  oxypaïg  xarotxyaag ,    in  caeulis  habitando]   Ut  ilb, 
Quorum  rite  pagae  plauetra  trahunt  domos. 
Xam  qui  solum  possideiit ,  ibi  acdificattt,  ibi  raauent. 
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Mtru  '/opa*'  %uï  *I*xw(l  avynXyoopóuvor  rijg  inuyytXLag  rijg 
avriji ,  cum  Isaaco  et  Iacobo  cohaeredibus  promissi  eiits- 
dem\  Mêta  hic  non  significat  idem  tempus  ,  sed  pari  la- 
te m  rei ;  nam  et  Isaaco  eaedem  factae  sant  promissio- 
nes,  Gen.  22:  17 ,  26:  24,  et  Iacobo,  Gen.  28:  i3.  Isaacus, 
aiunt  Hebraei ,  aegre  aquan  sibi  necessarias  reperit,  Ia- 
cobns  aegre  loc  urn ,  in  quo  tentorium  figeret.  Vide  Gen. 
26  et  33.  Tarnen  de  implemento  promissionnm  non  da- 
bitarnnt.    Sic  et  nos  longa  exspectatio  lassare  non  debet. 

10.  'E&Séxtvo  ydcQ  rijp  rovg  &tp,êXiovg  ï%ovaap  nóhp , 
exspectabat  enim  fundomenta  habentem  civitatem\  Spe- 
rabant  aliquando  posteros  snos  illis  in  locis  non  va  gas 
domos  liabitnros  ,  sed  urbem  in  bonis  fundament  is  ben* 
locatam>  id  est,  Hierosolyma.  Per  lAijronnokp  [metro- 
polim]  vero  significatur  terrae  totins  possessio.  Tentoria 
non  habent  fapêXiovg ,  qnia  traus moven tnr.  Urbs  Hiero- 
solyma per  %ara%Qij<ltv  [abusionem\  vocatar  tentorium  im- 
mobile  Esai.  33:  20. 

rHg  rê%pivyg  xai  dqpiovoyog  6  Qtóg ,  cuiua  architectus  et 
faber  Deus]  ld  est,  qua/n  urbem  Deus  illis  er  at  mirie 
modis  parafurus*  Vide  1  Sam.  5 ,  Ps.  122..  Ideo  urbs 
sancta ,  urbs  Dei  vocatar.  Tt%piryg  est  architectue ,  $q- 
fitovQ/og ,  faber.  Deus  rationes  ad  parandam  ipsis  liane 
urbem  et.  invenit,  et  exsecutus  est.  Haec  urbs  imago 
est   civitatis    coelestis. 

ai*  Iligit  %ul  avrfj  Jïccföa  Zhqcc  olxta,  f  de  et  ipea  Sara 
ster  Mis]  Et  natura  et  annis ,  mgn  tkufit  [fide  accepit] ,  ut 
sequitur.  Sic  supra  4,  5,  7.  A  virorum  exempli*  venit 
ad  foeminas  ,  ut  sexnm  utrnmque  excitet. 

dvpccfup  tig  *araftofa)v  öTtiopccrog  *2a^,  vim  ad  eiacula- 
tionem  eeminis  consecuta  est]  Suut  qui  hic  intelligi  putant 
mnliebris  seminis  eiacalationem  iti  locos  suos.  Sed  ego 
eos  qui  ita  sentiant  non  pato  tv  roig  yvOixoïg  [in  rebus 
naturalibus]  errare.  Attamen  Hebraeos  non  ita  subtiliter 
loentos  arbitror ,  neque  hunc  Scriptorem :  sed  hoc  vo- 
Inisse  ,  consecutam  Saram  vim  vg  xara@oi.yp  oitiouarog , 
nempe  virilis  recipiendam ;  quomodo  accepit  Chrysoato- 
mus ,  ttg  to  naraö^HP  GitiQiux  [ad  retinendum  nemen]. 
Kara(idXX(Lp  est  deiicere  de  loco  superiors*  Et  ita ,  ut 
dixi,  accepit  Syrus. 

Kat 
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'.  Kal  naqA  imiqop  yXtniag  ït€*tp ,  et  pratter  tempus  ae- 
tatie  peperit]  Gen.  18:  11.  In  Manuscripto  est  tantum 
naga  natoop  jjXixiag ,  nt  cohaereat  cnm  illo  thxfie.  Bene, 
Nam  itaod  xcuqop  rjXixiag  est  'jVjEP-ftt  [postquam  conseniu]% 
Gen.  182  ia;  nee  a  liter  legit  Latinas. 

*JE*r.el  mgop  qyqöccro  top  InotyytiXdiAtvor ,  quoniam  fideUm 
credidit  eum  esee  qui  promiserat]  Nempe  postquam  ab 
Au  gel  o  edocta  esset ,  non  esse  iocura  ,  sed  rem  seriara, 
Gen.  18:  12 — 14.  Vide  sapra  10:  a3.  Simile  vide  Luc.  1:46* 
•  ia,  Aio  xul  okp  ipóg  lyippjftrpap ,  xai  xavra  vwwmpm 
yov ,  xvc&coj  ra  &£ncc  tov  ovqupov  rm  nXy&ëi ,  xal  aatl  fy- 
pog  tj  Ttocou  ro  %itXog  ryg  QaXdoaijg  q  dpaoi&ftijrog ,  propte? 
quod  et  ab  uno  orii  sunt ,  et  quidem  emortuo  f  tanquam 
sidera  coeli  multitudine  et  sic  ut  arena,  quae  eet  ad  oram 
marls  y  innumerabili*\  Sant  implcta  suo  tempore  promissa 
illa  qaae  sunt  Gen.  i5:*5,  22:  17  ,  16:  4,  idque  ipsom 
aperte  significat  Moses  De  ut.  1:  10.  Adde  2  Sam.  14:  9' 
Aio  refer  ad  fidem  et  Abranami  et  Sarae.  Egregie  dixit 
ab  uno  ,  nam  sic  Abrahamum  vocare  solebant  Hebraei, 
nt  videre  est  Mal.  2:.  i5.  Kal  radree  Graeca  locatio, 
quam  Latine  recte  exprimas  et  quidem»  Népêxoapiw 
vocat  AbraTiamum  respectn  genitarae ,  qnia  per  longam 
aetatem  eae"  vires  in  eo  erant  emortnae.  Sic  rtjr  pixgaxH* 
**fc  ufjTQag  JSccqqccq  [emortuum  uterum  Sarae']  dixit  Paa- 
lus  Rom.  4:  19 ,  nbi  dicta  vide*  /  Sic  mortuum  foonitn 
habes  et  apud  Martialem.  Ainnt  Hebraei,  vires  extra 
ordinem  Abrahamo  propter  Saram  datas  man&isse  etiam 
ad  tempus  Cethurae.  Hoc  argamento  et  nos  credimfl* 
non  deessé  Deo  vires  mortnos  excitandi  ad  vitam,  prae- 
sertim  cum  id  non  promissum  tantnm  sit,  sed  et  speci- 
men eins  admirabile  datum  in  Christo.  Cnm  inriumera 
indicamus ,  usnrpamus  aut  steil  ar  um  nomen ,  quarnm 
muit  a  e  sunt  quae  visum  effngiunt,  aut  aren  ar  um.  Vide 
quae  ad  Genesin  a  nobis  et  aliis  dicta. 

'i3.  Kavu  Tcigip  dmd'ccpop  ovrot  nipt  tg  pij  Xapórrtg  *# 
iitayytXiag ,  dXXd  TtOQQwO'ip  avrdg  tdopng  xal  danaodfupoh 
per  fidem  defuncti  sunt  omnes  isti ,  non  acceptis  pr°* 
missie ,  sed  e  longintfuo  eae  viderites  et  amplexantes] 
Etiam  bic  illud  nazei  ttI&p  construi  debet  non  cnm  pro- 
ximis    vocibus  ,/  sed    cum    illo    Jiovrïg.     Et    ovtai  *»***» 
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intellige  ah  Abtahamo  deincep's.  Per  fidem  itli  moriluri 
vide  bant  et  spe  quadam  amplexabantur  pr^omifssa  quué 
non  acceperant ,  id  est,  res  promissas,  possessioiiem  ter** 
rae>  regnum ,  urbem  famosissimam ,  Templum.  Hocwt 
quod  dicitur,  nomen  MVT  [Iehova],  id  est,  premiss  a  ex- 
séquentis  Mis  non  fuisse  cognitutn ,  Exod.  6fc  3.  '  TIi(t(i<o^ 
öiP  tSóvTtg ,  nempe  sicnt  navigantes  terram.  Abraham 
didicerat  exspectandos  aniios  quadringentos*  Sic  et  no«* 
bis ,  quae  longe  abesse  videntur ,  sperandfe  sant '  etiam 
in  ipso  mortis  tempore.  Quod  bic  ppst  iSóprig  qnidatri 
Codices  babent  xai  itéta&lvTtg  \et  persuasi]  ,  id  abest  irt 
Manuscripto. 

Kul  ópoXoyynctpTêg ,  Sn  %ivoi  xetl  itotQénldifpoi  h<h*  lid 
tfjg  yfjs]  Fatebantur  se  in  ipsa  Ma  terra  non  ut  posses- 
sores  vipere ,  sed  ut  hospites  et  peregrinos.  Respiciuiitur 
verba  Abrahami  Gen.  23:  4,  et  Jacobi  Genr  47:  9.  Idem 
sensus  qm  *  snpra  9 ,  nisi  quod  bic  etiam  ad  isaacum  et 
Iacobain  aptatur  quod  de  Abraham  o  dictanr  fuerat ,  ut  et 
Gen.  28?  4.  •  Sensus'  mysticus  satis  palet.  Philo  libro  de 
Agricultura  eadem  illa  Iacdbi  verba  sic  explicat:  IIa(>6t+ 
utlp  otJ  ttccTotxtïp  tfl&Ofur.  T<ü  ydft  iyn  itada  pip  tyvyij 
aö(pov  nocfgiSa  ptp  ovqccpop  ,  ytjp  ii  %ivt}v  &ct%e  \Inqullini 
ut  essemus ,  non  inhabitatoree  perpetui  9  venimus  ;  vero 
enim  sapientis  animue  coeJum  patriam,  terram  hospitium 
habet\  Et  de  Confusione  linguarum :  Jid  tovto  oi  %at* 
Mtovotjp  toxpoi  navxts  êïodyopTai  iraQOitovprtg'  ai  y<k$  tovto** 
*pv%cd  ïiXkopvat  (Up  dnotniap  dijiton  Tfjpi^  bvQdtpoV.  Eïci- 
<0wrt  Si  eWxce  rov  qttXo&edpopog  xcci  yiXopa&övg  ttg  %i\p  ro  gt~ 
ynop  apvoip  drtoSrjuttp.  'Emidccp  ovp  irdiccTglipcrtai  tfcó/ionft 
va  aitffhyra  xal  öpijtcc  &V  etvvahr  napra  %avl$ioaip ,  Ittapiq- 
fpprai  itèïöë  naktp  o&tp  toQpfóyaap  to  tcqütop,  irctTQida  pip 
-top  '  ovfidpiop  ywQOp  y  lp  cd  noliTtvopTCci ,  %ipop  8i  to  mgi- 
yHOp'f'  lp  to  nccQtoxyOctp ,  vopi£ov<HXi  [Quaproptér  apud  Mo- 
sent  eapientee  omnes  inducuntur  inquilini*  Horum  enim 
animi  coelitus  tanquam  in  coloniam  mis  si  y  pieendi  dis- 
cendique  studio  solent  ad  haec  terreria  descendere : 
ibi  hospitio  corporis  usi  et  contemplati  senslbiUh  mor- 
taliaque  omnia  ,  retro ,  unde  verier ant ,  redeunt*  Coelum 
enim  in  quo  vere  habitant ,  patriam:  terram ,  qua  ad 
tempus    usi-  sunt ,    s'ibi   alisnarh  putant].  '•  Dicitur  £tpog-y 

qui 
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qui  per  ioca  sibi  externa  transiit;  naQtnldyuos ,  quï  moran 
'  ibi  dueit.  Plato  Axiocbo :  Tó  ttOipap  Stj  rodro  xcd  noot 
nartww  &dvXlovutyov ,  nuoëmSijuta  tig  &**  o  (ttog  [Nuw- 
rum  Mud  verum  est  quod' vulgo  omnes  iactant:  pita  haeo 
nihil  est  aliud  nis*  quaedam  in  alieno  solo  mora). 

14.  01  y*Q  roiauTu  liyorttg  ifupapKoim*  on  naiQii* 
im+tjrovóip  9  qui  enim  haee  dicunt  id  significant  quod 
quaerant  patriam]  Desiderant  babere  patriam :  nam  qui 
in  patria  est,  110a  est  aai  hospes  aat  nccQtriidijuog ,  La- 
tine  incola.  *Euq>a*t£ov6i ,  significant*  Sic  Aet*  2&  i5, 
Esth.  a:  2. 

i5.  Kal  êi  ui*  luéipys  iuryuóvtvov  d<p*  7?  i$ijXfrop9  sipt 
&*  xcuqqp  dvaHUpyai ,  si  si  quidsm  illius  meminissent  <U 
qua  exteranl ,  habebant  utique  tempus  rsvertendi]  Si  ideo 
se  peregrinos  vocabant ,  quod  Cbaldaeam  haberent  pro 
patria ,  licebat  illuc  redire.  Intra  annos  plus  ducentoi 
qui  interceasere  inter  Abrahami  exit  urn  e  Ckaldaet  si 
lacobi  mortem  satis  temporis  fait  Abrabamo ,  Isaaco, 
lacobo  redeandi  in  Cbaldaeam ,  si  ulam  amassent  ut  pa- 
triam saam.  Verbnm  drcmduntêip  liabemus  et  Mattb.  %  12, 
Luc,  10:  6,  Act*  18:  ai*  Pro  tt;ï;X&ov  in  Manuscript  o  eat 
iilftijoup  [egresai  erant],  Abrahamas  et  Sara  inde  exie- 
rant;  liberi  antem  quasi  iidem  cum  parentibos. 

16.  Nvvl  Si  HQklrxopoQ  óolyovTiu,  nunc  autert*  spe  me- 
Uoris  tenebantur]  Nempe  patriae  non  quam  babuerant, 
*ed  quam  babituri  erant  eorum  posteri  ex  promisso  Dei. 
Jfvp  bic  ut  alibi  est  oppoajtionis  pro  at  vsro ,  ut  supra 
9:  36*  Et  praesens  est  pro  praeterito,  ut  et  supra  14, 
et  infra  16. 

Tovtiftv  InQVQotviov ,  id  sst  coehstis]  ld  est,  i  Ha  patria 

jenan  mystico  coelum  summum  significat.     Docet  bpc  ip- 

sum    Maimonides    in    T    titulo    de    Poenitentia    cap.  8, 

§  1  et  3.     Similis   locutio  3  Cor.  3:  i3,  ubi  itidem  mia- 

centur  figura  et  res  Cgurata,  ut  et  infra  26.     Anaxagoras 

dicenti   cuipiam,    Nulla   tibi  patriae  cura  est,  Meliora 

loquere  ,    inquit,    mifii    enim  maxima*  curae  patria  est, 

coelum    digito   monstrans*     Philo   libro    de.  Somniis  dictf 

in    historia  ista   peregrinantium,  Abrahamï   et  liberonup 

eius  egregiam  occultari  doctrinam ,  et  aliquanto  pest  e*$ 

explican»,  ait;  "/Mg  *«*  to  itêfi  d<p&*QaictQ  yvffli  v*0*fr 

ra- 
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*€T«i  ió/fia  isd  tovtw  ditokinoloec  pip  ydo  vip  ovqupiop 
rónop ,  ofc  *al  funoop  nootèoop  ili%d^ ,  xa&ant»  *ïg  £énpr 
fcóoccp  i}l&ê ,  ti  ttfyux.  tytpl  di  ov  ui%Qi  rov  netpvii  **~ 
ÖUQ/pépijP  avrrjr  o  ytppffiag  itêQióxfuG&ta  nccpyo,  dik9  oiuxop 
kxpmp  Xvatip  rd  Seopd,  %ai  ikevfrigccp  il%oi  rlje  (ifjVQomhtai 
dtiyakwg  rcttoani^rpttp  [Fortaas*  de  immortulitate  animae 
dogma  hic  eubindicatur*  Relicto  enlm  ceeleeti  ioco  9  ut 
paullo  ante  dixi ,  in  corpuê  quasi  peregre  profeotd  est : 
ei  pater  pollicetur ,  non  semper  ee  paeeurum,  Ulam  feneri 
pareer  e ,  eed  mieericorditer  eoluturum  eius  vbncula ,  £«- 
beratamque  tuto  deducturum  in  veterem  patriam]*  Et 
rursum :  cO  di  uuxoog  meip  avtS  %al  (Hog  tv  r4j  po^rf  vbXh 
ratinvéTat  [Jlfanet  autem  eum  pita  ieta  longaeva  in  ea 
urbe  quam  intelUgimue ,  non  videmus].  Idem  et  in  libro  * 
de  Mundi  opificio  nominat 'ire^njp  nókip  [urbem  quae  in- 
teltectu  *  percipitur]*  Et  vocatur  Ierusalem  urbe  eancta , 
urbe  Dei,  quae  nomina  sensu  mnlto  pleniore  enmmo  illi 
Coelo  conveninnt.  .< 

Jtó  ovx  iTtuiayvvtrai  etvtoig  é  &&t ,  faog  Imxaktïo&ac 
ccvTÓw'  JJToluatit  fd$  avtotg  nókip,  ideo  non  pudet  Deum, 
vocari  Deutn  eorum;  parate  rat  enim  Mis  urbem]  Sensos 
est:  Ovx  liteuaxuvêTai  etihovg  o  0to$ ,  rovré^tp,  ovx  inautju- 
vtreu ,  Qêóg  imxaXtïó&cu  ccvrdóp  [Deum  non  pudet  eorum , 
id  eet ,  non  pudet  pocari  Deum  eorum].  Verbum  hutio- 
yvpopat  aut  cnm  accusative  personae  CMMtnptar ,  at  Mare. 
8:  38,  Luc.  g:  26,  aat  cnm  infinitivo  Tei ,  «t  srtpr^a:  11. 
Deus  cnm  specialiter  dicitu*  Deus  Abrahami ,  Isaaei  et 
lacobi,  Exod.  3:  i5 ,  eo  ipso  intelligitur  eoriun  esae 
fautor  snmme  atquè  tvioyèrys  [benefactor] ,  ut  diximus 
at  ex  Abenesdra  firmarimas  ad  lociun  Matth.  22:  &a« 
Ostendit  autem  noster  Scriptor ,  iwre  ihóc  nomen  Deo 
tribui,  quia  Ulie  paraver  at ,  id  est,  destin&veraJt  egre- 
giam  urbem,  nempe  Hieroaol jma ,  nt  iam  diximus.  Per 
quam  itókiv ,  imo  fiiprooitoXtp-  [metropotim] ;  signi&eatar 
pvgixafc  [arcano  sensu]  summum  ooeliim  ,  at  ex.  dmc 
Scriptore  et  ex  PMlone  iam  Aididmna*  'Evoipdtéip  sost 
deetinare ,  nt  Tob.  6:  22 ,  in  Graeco ,  Mattlt.  20:  a3 , 
25:  34 ,  Mare.  10:  40.  Sic.  et  nQO€TOipd%€W  [praeparare] 
Sap.  9:  8. 

17.     ffiïH  nQOGipypo%tp  'yipQccctp  top  *£sudx ,  fide  obtuiit 

Abra- 
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Abrahamue  Isaacum}  Sic  et  lac.  2:  21  ,  «pipiyx&i  'fait 
*iv  viop  avrov  [pbtulisse  Isaacum  filium  suum\.  Partem 
enim  oblationi8  etiam  effecta  implerit  imponens  filium 
altari:  partem  animo  >  paratas  eam  etiam  mactare.  Sal- 
yianus  de  Gabernatione  Dei  Libro  I :  Immolari  sibi  Dim 
filium  iussit:  pater  obtulit  $  et  quantum  ad  defunctionem 
co  r  dis  pertinet ,  immolavit*  Pbilo  de  e  adem  re  ia  libro 
de  Abrahamo:  T&  ó*  «y  itQuËit ,  h  Mal  uq  ro  riXog  .«ifxo- 
Xov&ipfêP ,  oXo*Xi]QOi  ual  naPTèXJfe  ov  uóvop  teug  itoaij 
(UfiXotg,  aXXa  xai  ip  %al%  tmp  dvayipaxfnópTtop  dtapoiai; 
upayqpnttog  èoTijXitiVTat  [Faoinus  tarnen  hoc  quamvis  effectu 
jcaruit  f  nifdlominu*  pro  integro  ab  solulo  que  non  modo  in 
eacris  refertur  póluminibus  f  eed  et  in  lector um  insculptum 
•aai  mentibus],  Itaque  et  a  Deo  ipao  tanqoam  rei  perfectae 
praemiam  accepit,  Non  pepercisti  unlgenito  filio  tuo  prop- 
ier  me,  Gen.  22:  ia.  Et  ille  quidem  filio  non  peper  cit, 
Christus  autem  et  eiua  Martyres  nee  sibi» 

TItiQa£óuêPOQ ,    cum    tentaretur\    Deo  .  explorante   ipsim 

fidem ,   idque   poatrenmm.     Nam  post  id  ultra  exploratiu 

.non  est.    Gen.  22:  l,  in.  hac  historie,   Tentavit  Deus  J- 

.braham.    Sirachides   de   re   eadem  3   'Ep  itHQaaua)  ivfói} 

•Wtf  Un  tentatione  fideliè  cotnpertua  eet] ,  44:  20. . 

Kal  top  uopoytpfj  noooicptQtP $  et  unicum  ohtulit]  Unicuaf 
nempe   ex  inata  matre  familias,   W  Gen.  22:   2,  12:  i& 

cO  tag  btatyyiUat  drad&dutrog]  Qui  promissa  a  Deo 
.sibi /act a  in  animum  admisqrat ,  nempe  in  Isaaci  poste- 
ritate  implenda ,  quod  iam  addet.  yApa5i%iG&ai  plas  est 
quam  degttffou.    Itaqae  suscipere  non.  male  yertit  Latinus. 

18.  JI^os  Sp  ilaXrftq*  *Ort  lp  *h$ad%  %hfi^xal  aoi  <MtQ~ 
ua,  ad  quem  dictum  er  at ,  %Per  Isaacum  pocabitur  tïbi 
eefnen]  ld.  est:  Ea  posteritas  erit  longe  clarissima,  tanm- 

-  que  nomen  propagabit  et  terram  illam  insignem  possidebit, 
qrtae  per  Isaacum  tibi  obveniet ,  „  Gen.  2l:  12,  ubi  in 
Graeco  Gen^eseoa  similiter.,  \%kti&rfitxal  ooi  anigua ,  quo- 
modo  et  Rom.  9:  7.    Notandum  autem  Isaacum  cum  morti 

:  destinabatur ,  fuisse  improlgm.  c,On  hic  abundat,  ut 
Matth.  16:  18,  Luc.'i:  61,  8:  49  et  alibi. 

19.  utoytaduêPQs]  frtud  Xaytaduepog  referendum  ad  re- 
motius ,    nempe   ad  itoowi\voyjtp.    Aoytóduipog,  mVffTi,  at* 

mo  reputane,  \ 

•On 
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*Oti  tcA  te  vtxptip  iyitgup  dvvatog  6  9tó? ,  ét  ê  mor  luie 
smcitare  poêse  Detan]  Hdec  erat  fides,  Euangelicae  san  e 
suppar.  Gredebat  ei  Isaaco  se  habiturum  posteros;  ere-* 
debat-  eundem  interficiendum.  Haec  conciliari  non  pote- 
rant^nisi  per  adinirandam  Dei  potentiam  ad  id  efficien-- 
dam ,   qaod  éo  tempore  exeniplo  carebat.    " 

^OO-fP  c&top  xal  te  ndQapoXij  ixoftiabïro ,' uhde  eum  et  pet 
imagintm  atcepit]  "Ö1hp  te  naoapolfi  id  est,  lx  ihxqwp  te 
tritQCcffóXjj,  SlPQS,  per  imaginem  quandam  restiscitationis 
ex  m&rtuis.  lam  éttim  mortuus  erat  in  sua  et  patris  opi* 
nione.  Redditus  ei  est  ex  Orci  faucibüè.  Sic  reauscitatio 
a  morte  et  liberatiö  a  periculis  praeaentissimis  comparant 
tur  2  Cor.  u  9,  10. 

20.  nl<fn  ittQl  pilMvtw  evXo/ipip  *Ioaax  top  'Itxtiwfl  xal 
top  'Höav ,  'fide  de  futurls  benedixit  lnaacue  lacobo  et 
E  save]  Grediderat  Deó  res  magnas  posteris  snitf  eVen- 
turas ,  Gen.  26:  24.  Sed  solemnitet*  quasi  testamentum 
condituirns,  Deo  dirigerite,  eas  ita  partita*  est,  ut  lacobo 
potiores  assignatet ','  riêinpé  de  terra  iila  Abraham  o  pro-* 
missa.  Idêo'qüe'  Iacob  üc*  quanqiittm  hata  minor  praepo* 
nitUr  r  cfuomödo  et  ASraham  iNachoro^  Gen.  ii:  26*  In 
hac    quoqne   re  figttra  tfatet  popali  Iüdaici  et   Cbristiani , 

quatn  evolvit  Panlue  Bom.  -g*  

ai.     niïH  'Ictxcofi  ctTto&pijokoor  ïtxcc$op  tcop  vtOp  'Itoöfo  «fc 

%óyij(fé')  fide  Ia d obus  moriturm  singulie  fiHorum  losephi 

benedixit]  * Aua&prfixixrp ,  id'  est,  moriturus  :  praesens  prö 

proxime   futuro ,   quales    locutiottes  complares  adduximus 

ad   Matth.  26:  28*   In  boe  qnoqne  Iacobi  testamento,  Deo 

dirigente,   minor  praelatus  est  maiori,    ad  idem  figafan- 

dum    quod    diximns*    •  Kt   nota  ïlxagop   dici    e  tiara   ubi   de 

daobus  tantum  sermo   est.     Intellexit  Iacobua  regnum  in 

Epliraimi  stirpe  exstiturum.  < 

Kal  TtQoaexvp^Oiv  iitl' ro  faqwtlfc  jtó|9&ö4/  uvtoC,  et  ado- 

ra  vit  ad  fastigium  scipionis  8 ui]  Plane  bic  sequitur  noster 

Scriptor  rersionera  LXX,  Gen.  47:.  3^#   ^px  Hebraea  quae 

hoc    loco    in   Genesi   legitur  et  4&-2,  H8D,  tam  baculüm 

potest  significare',  quam  lectutn.   Nam  puncta  vocalia,  quae 

significationem  variant,   olim  adscripta  non  fnere.    Forte 

etiam-  eadem  olim  fait  pronanciatio  in  significa  tu  utroque, 

at  inaltae  sant  VQees  no%var}fi0i  [plura  eignifioantes} ,  sed  a 

VII.  Hb  Granw 
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Grammaticis  poatea  reperta  diacrhninatio.  Adoravit  an- 
iem  nempe  Deum ,  qaod  interprea  Latinus  addidit  dicto 
loco  Gen.  47:  3i ,  et  idem  snpplendnm  1  Reg.  1:  47. 
Videtur  aatem  Iacobus,  qnp  maiorem  Deo  honorem  ha- 
beret,  precea  factnras  ex  lecto  sarrexisse  (nam  poatea 
retulisse  pede*  smos  in  lectum  dicitur  Gen*  49:  3a) ,  et  in 
•o  consediase  innixua  acipioni,  qqi  gestus.egregiam  babet 
fidei  imaginem.  Nam  cni  quia  innititnr  ,  id  acipioni  con- 
paratar,  2  Reg.  18:  ai,  Eaai.  36;  6,  Ezecfe.  29:  6.  Et 
ideo  HDD  etiam  £wi/*w  \fuUimentum\  verthur,  at  Pi. 
io5:  16  9  Ezech.  4:  16,  5:  16  f  7:  11 ,  14:  i3. 
-  aa.  Ilitfi  'Jfanyy  tskvtm*,  fide  Josêph  moriturus]  Et 
hic  TtXêvT&p  snmendam  ut  modo  cnto&vifi****** 

ÏIsqI  «jfc  i£óiov  twp  W«3y  '/a^o^A-  ippijpóvtuvi  9  exitumfi- 
Uorum  Israëli*  memora^W]  Memogr  fait  aliam  terram  aait 
ejt  üratram  poateria  promiasam,  ac,  proinde  eoa  aliqoando 
ex  Aegypto  exitujroa» 

Kal  neQÏ  wr  <fcla*r  ot/rov  iviteiXtto]  Mandata  dedii 
de  ossibus  suis  m  proppiaaam  tesram  deportandis,  qaod 
signum  erat  enmi  de  poaaeaaione  prdmiaaa  nihil  dnbitare. 
fliatoria  ex  Gen.  5p:  24,  los»  24;  3a.   Vide  et  Act.  7:  16. 

naxloto»  avtov ,  ,/W*  Moses  natua  occultatw  e*t  mensibus 
tribus  a  parentibus  suis]  Fide  nempe  parentum,  qoo* 
bic  natioag  vocajt,  masculinum  pro  communi  usarpaiu, 
ut  aaepe  Iuriaconaultu  Eadem  locntio  Pa»  45:  17.  Qaod 
•acra  Scriptura  4e  matre  Mosis  narrat,  Exod»  3:  3 ,.  idem 
debere  et  de  pafte  intelligj  docet  noa  Stephanns  Act 
7:  20,  et  ipai  LXX,  in  Exodo:  'Baninaoar  avxo  fup** 
*Qtk.  'Bnèl  di  ot/K  idvpavro  avtó[éTi  xovttthp  [Occulta- 
verunt  eum  tribus  mensibue.  Quoniam  autent  non  potc 
rant  eum  ulterius  abscondere]  ,  etc.  I toque  .recte  bic 
Scriptor  ntramqoe  parentem  deaignat,  Apud  Ezechielea 
Tragicura  Iudaeuife  Moaea  sic  loquitur: 

*J2vravöa  fdjtyo  rj  tatovd  tnqvTtri  ut 

Tong  MW\  .    

.  [Jlic  me  Paren»  quae  me  peper  it  vlam  condidit 

Tres  mennes.      — — ]» 
Jtón  flaW   a$eiov  to  naidiop ,  quod  vidissant  pulehrsn 
infantem]    Oracalo  prins    accepto   ex   ipais    oritorum  (f* 
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populo  libertatw  auctor  esset:  quare  cttm  infans  ipsis 
natas  esset  mirum  in  modum  pulcher  ,  Kin  318,  d&ïog ,  ut 
ibi  LXX,  dtfog  rw  0«p  [pulcher  Deo\,  ut  Stephanus  Act. 
7:  ao,  dya&og  [bonus]  f  ut  Aquila,  xoAóff  [pulcher],  ut 
Symmachus,  non  dubitarunt  quin  is  ipse  esset  ad  queni 
id  oraculum  pertineret.  Xaoig  $  ncudutij  itollq  *al  &%qa~ 
tog  [Multa  puero  et  mira  venustas]  x  apud  Iosephum: 
qui  et  hoc  habet:  Top  di  0*op  JfréTto  naaav  ixnoQiaeip 
doqxxXticcp  wtio  tov  pqdip  ipivdog  yevio&ai  tap  ëlo^ipcDP 
[Certam  spem  habebat ,  Deum  provfeurum  ut.  orapur 
li  vetitatem  eventue  indicaret].  Philo  de  Vita  Mosis; 
TtPPifttlg  ovp  6  itciïg  iv&vg  otptp  IpicpflPtP  dïuoHgap  ij  nat 
föicbvi]*  [Eo  tempore '  natue  hic  puer  vhsus  est  prae  se 
ferre  haud  vuig  are  m  indolent]. 

Kal  ov*  l<po(hj&i]<sap  tó  dtdtetypa  tov  (IccatXicog,  ntc  me- 
tuerunt  Regie  edictum]  Magna  fides  yincit  metua  omnes. 
Ediotum  intelüge  quo  iabebantur  parentes  Iudaei  e?hir 
bere  infantes  mares  ut  interficerentur.  Nam  et  hoc  corar 
prehensum  fait  in  edicto  quod  breviter  refertur  JExocU 
1:  asu    Ezechiel  Tragicus:       , 

:  *EnM*  xyovaau  uèp  'EQqkUop  yipu 

T*  doGtpów  Qiittêip  mtauop  tig  pa&v$(ioop. 
[Post  base  Hebraeie  imperat ,  sexus  marie 
Natum  quod  eeeet  amnibue.  rapidie  dar  e.] 
Philo    de    P aren ti bus    Mosis :    'Sig   %al  *&p   tov   tvoappov 
xijQvyuatiOP   dloyijaai   [Adeo   ut   edictum  tyranni  contem- 
nerertt],  . 

24.    Ulget    MwLoïjs   uiyctg    ytpouivog    yoptptno   liyevfrai 
vlog    övyatooe   ftaoóKo  9  fide  Mosee   adultus  recusavit  dist 
filius  filiae   Pharaonls]    Spreyit  honoretn  quem  habebat 
dici    filium    adoptiTum    Thermutidis    filiae    tanti    Regis  , 
Exod.  %  9,  Act.  7:  ai.     Ezecbiel  Tragicus: 
"Ewg  uip  ovv  top  itaidog  H%outp  %qopov  % 
Too<pciïoi  (iaodtxaïöi  ml  Ttaidtvpaatp 
*Anav&  vnHfxpêïb* ,  tog  dito  mXdy%vw  iwv. 
[Puerilem  itaq.ue  nos  qüamdiu  aetaUm  egimue 
Sic  disciplinis  imbuit  regaliter 
Aluitque ,  tanquam  natue  ex  ipsa  forem.] 
Apud   Iosephum   Thermutis   dicit:   *Ep#vrv$  pip  fyrpduip 
ncaSa  mirflatifiai,  ttjg  dè  oTfi  $a«iUlaq  Sidöo%op  [Quem  de- 
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.  crevi  adoptare  mihi  filiüm ,  tibi  vero  in  prlncipaiu  et 
imperio  êuccessorern].  Idem  habes  in  Midrascb  Berescbith» 
Haias  aatem  generosi  animi  praesagiam  dedit  lloses  in- 
fans  ,  cum  diadema  sibi  per  iocum  a  Rege  impositutn  in 
terram  abiecit,  quod  narrat  Iosephns  Antiq.  II.  5.  *Hpr^ 
occto  liy(0&cci ,  recusavit  dicL  Nam  et  dopovpai  pro  re- 
peller  ê  asnrpant  Graeci ,  at  notatam  Eraditis.  Meyag  yt+ 
pófupog  t  hfW ,  Exod»  at  1 1 ,  nbi  LXX ,  piycie  ytpópwog 
Murifoije,  id  est,  cum  iam  ad  iustam  astatem  pervenisset, 
annorum  XL  ,  Act.  7:  23,  qaomodo  et  Mi  dras  eb  Bere- 
écbitb  et  Hebraei  alii.  Magna  fides ,  quae  principatns 
spernit  et  contemptis  se  aggregat. 

u5.  MSXXop  iXojitPO?  ovynaxovxvüd'at  téS  Xaep  rav  9m 
§  tzoÓöxcciqop  i%tiP  dfiaoria?  ditóXavtSip ,  potiut  eligens  af- 
fiigi  cum '  populo  Dèi  quam  •  tempor alem  peócati  habere 
fruitionem\  Neqne  enim  poterat  fortnnam  illam  retinere 
aetate  iam  bönorom  capaee ,  nisi  et  edicta  illa  crudelia 
tneretar,  qaod  erat  peccatum  per  se  gr  ave,  et  molto 
gravius  in  eb  qui  nosset  promissa  iati  popnlo  facta.  Rre- 
re  est  omne  quod  temporale-  est,  diutornnm  quod  ad 
posteros  transit.  -  KaKÓv%Had,ai  Vos  bene  *  Graeca  ,  quam 
et  infra  nsurpabit  bic  Scriptor,  Zj  et  i5:*3.  Ütitnr  Thu- 
cydides'  et  alii.  Tidès  iam  tam  praefigaratam  Enange- 
lium ,  fide  per  era  cis  talerahtiam  demonstrata. 

1 26.  Mtl£ova  nXovrop  fjytfiaiupog  rwp  Alyvmov  4ïipav$G>9 
top  ipudt<T(AOP  iov  Xqi£ov,  maioren  divitias  aeetimans  quam 
thesaurus  Aegyptioram  contumeliam  Christi]  *QpH8ufft6f 
3Cqi$ov  bic  Tocat  cóntamelias  illas  qaas  tam  Israelitae 
patiebantur ,  qaae  fignra  erant  eorum  qaas  perpessoras 
erat  Christus  ,  et  ob  Chris  tam  Cbristiani ,  at  recte  bic 
Chrysostomtis.  Est  enim  baec  locutio  contracta,  et  si- 
milis  ei  quam  sapra  babuimas  i5.  Et  bene  procedit  com- 
paratio  :  nam  et  pópalas  Israeïiticus ,  sicut  filius  De i  pri- 
mogenitus  yocatar  Exód.  4:  21,  Ier.  3i:  9,  ita.et  %(?*&$ 
Abac.  3:  i3,  ob  maxima  beneficia,  qaae  angaenti  nomine 
significantar.  Sic  '  et  paréntes  eins  popali  %Qi£ol  vocan- 
tar  Ps.  io5:  i5.  •  -     • 

*j£ni$Xmt   yccQ   tïg  rijp  ftto&ccrtodoGiap  ,•  respiciebat  enim 
mercedèm\    Mercedem  illam  Abraham  o  promissam  ,  *  Gen. 

i5:  1,   terram  illam  excelleritem.    'Atooplémtp.e&trespi- 

-     > 
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eere ,  yox  ,freqnens  scriptoribns  bene  Graecii*  Vocen* 
fuo&ttnolhoitts  iam  aliquoties  habuimus.> 

27»  Z7«££'  *aiili«*f»  ^fywrroy,  yfafe  reliquit  Aegyptun£\ 
Fidem  babens  oraculo  in  rubo  et  tot  aliis, 

MflJ  (pepTj&élg  ,vip  $Vfièv  «>t7  ($aëtX*<og,  non  veriius  Regis 
iram\  Respicitur  historia  qnae  est  Exod.  10:  28,- 29. 
Nam  cnm  Rex  dixissetfiiosi.  Cape  ne  ultra  facUm  meam 
vide  as  :  nam  quocunque  die  apparuerie ,  mor  ie  ris :  re- 
spondit  Mpses ,  Erit  ui  dicis ,  non  videbo  ultra  faciem 
tuam.  Talia  sunt  mnltorum  Regum  edicta,  quale  illud 
Corinthii  Regis  in  Mede*  Euripidis: 

Jft  ö*  iprtottaa  XapTiae  Hxptrai  0*otJ, 

JCotl  iraSfae  fyfoj  r§$  d4  isquww  %&oróg> 

[-—         &rf  prawdieo  tibi 
Si  te  poetera  lux  Dei  viderit, 
.  *i       Jf*  iiberos  tuos  intra  regiariie  -  kuiste  fines , 
Morieris.') 
Qnod  Enniua  tic  verterat: 

iS?»  #a  eecundo  lumine  Me  offenderop 
Moriere*  • 
T^l«  ydo  eMfMtrov  cfr  tf^cSr  inafrigiftt,  inconspicuum  enim 
tanquam  eonepicUne  eonetans  f  uit]  'ExaQjiQqGt ,  *|HVin  id 
est ,  constans  f  uit*  Vide  lob*  2:  9.  Et  cnr  constana  fait? 
Qu&*  Deum  inconspicuum  ita  praesentem  habebat  sanime> 
quasi  eum  conspiceret.'  Et  baee  egregia  est  fidei  descrip- 
tio.     Nunquam  illi  excidebat  illud  nVTK'WK  [qui  sum]. 

28.  IlL&i  mnolyxt  tÓ  rtdafa,  ftde  (telebravit  Pascha] 
ld  est;  iitaGyanfl* ,  HOfi  in  formulis  Hebraicis :  fisus  pro- 
misso  ,  qaod  est  Exod»  12:  3.  Hoc  autem  Pascha  cnm 
rebus  annexis  manifestam  habet  Cbristi  figurant,  1  Cor.  5:  7. 
Xoi  rrjv  itQQö%vöip  roti  aï'pare?,  «*  sanguinis  adspersio* 
nem]  ïlgoa^inp  et  nQO#(K%éèw  respondent:  Hebraeo  jT»  qaod 
est  adspergere ,  Exod.  24:  6,  29:  11 ,  16 ,  et  in  Leyitica 
et  alibi  saepe*  Intelligenda  bic  7roó<S%vtoQ  sive  sparsla 
facta  ad  postes ,  qui>fH£txc0g  [w/m.z*  recondito]  cor  nos- 
trum  significant,  sicut  sanguis  ille  agni ,  passionem 
Cliristi. 
c,iya  fi^.o  dAo&£ttW  ra  7T^coroTOX«,  &iyfi  uvtow ,    ne  qui 
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perdébat  frimogenita ,  tangere*  eos]  'O  ole&Qtwor  nempe 
tyfélog  [Angelus] ,  qui  o  óXo&Qétnrye  i  Cor.  10:  10  ,  6  olo- 
ty*tW  Sap.  18:  22,  a5.  I»  est  qai  in  libro  Tobiae  et 
«pad  Rabbinos  dicitnr  iRXit.  Idem  JTWon,  Exod.  12:  23, 
ubi  Graeci  tor  o*2ofytuo*r«,  et  Ier»  »  $0 ,  ubi  itidetn  in 
Graeco  6  (Uofyctmr*  Vide  qaae  dieU  nobis  ad  indicatum 
iam  ad  Corintbioa  locum.  T«  nawsitima  nempe  jmnnurva 
[foetus],  tam  enim  de  peeadibaa  qoam  de  hominibus 
agitur,  Exod.  ia:  12.  Tangere  bic  ettferire,  *pj  Exod. 
Ui:  a3,  qoomodo  et  Sumaöa*  sumitnr  1  Par»  16:  22 ,  Ps« 
io5:  i5  ,  1  lob.  5:  18.  Sic  et  no*  per  Cbristi  sangainem, 
si  eo  recte  adspergamar  ,  liberamur  ab  eo  qui  mortis  ha- 
bet  imperium. 

29.  JJkéi  ÜUfiiptt*  rtpr  *Eqv^qcc9  ödhetoawy  dg  Sta  hh 
f&9 1  fide  transier unt  mare  rubrum  tanquam  per  eiccum] 
Explicat  quod  est  Exod.  14:  23,  ntOO  xm  fiO  hmr  '13  KT 
[Et  ingreeni  euntJUü  IeraeUe  in  medio  mari  per  eiccum]. 
Non  tantum  in  viris  primoribos ,  sed  et  in  mnltitodine 
ostendit  exemplum  fidei.  Nam  ad  Mosis  bortamenta,  quae 
legimus  Exod.  14:  i3,  ingressi  smst  in  mare,  et  illaeti 
semicirculum  in  ipso*  mari  .transiese*  ld  mare  bic  yoca- 
tur  *Eov&Qa  öalaooa ,  quomodo  Ps.  106  et  i35  loqnun- 
tor  LXX*  Sed  réctias  'E(>v&Qctia  dicitnr ,  non  a  rubore, 
èed  ab  Erythra9  quomodo  Graeci.  nomen  transtnlere  Edo- 
tni,  qui  idem  Eeau:  quin* .  posteri  oram  illius  maris  te* 
Kuere,  ut  videoma  1  Rag.  9:  26.  'fig  dia  £904$  *  sic  Exod. 
14:  21  ,  iitoli/Oë  ttjp  öaXaaaap  cfc  $w*P  [fecit  mare  tan* 
quam  eiccum"]*    In  Hebraeo  TKXth. . 

Curpata  in  mond*  ipeciem  .eircumetetit  unda. 
*üfr  ntloay  l*0óirf£Q  ot  Afyvtnioi  uaviTtó&yoap ,  quod  ex* 
perii  Aegjrptii  abeorpii  euni]  Txacti  exemplo  et  patantei 
sibi  tntum  fore  quod  Israelitis  tnto  cedere  videbant,  ab* 
eorpti  sunt ,  nempe  fbictibu* ,  Exod.  14;  27.  vhï  xaia- 
hlw(9,  pluribus  in '  locis  valet  et  vertitur  naxanoyxi^  [d*~ 
mergo]*  Sic  etiam  iocreduli  in  summa  mergen tur  mala, 
piis  eyadentibus» 

30.  ULfti  id  *éi%ij  cIéQi%to  üüyt  *vxho&érT<x  i*l  éma 
JfoUQCtg  ,  fide  moenia  HierichurUia  cvrruerunt  circuUa  die- 
bus septerri]  TLi$u  construe  cum  xvxha&ipru ,  expone  non 
olaessa  ,    sed   ciremta.     Fecerat    euiw   hoc   populus  cum 

ar- 
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araïs  et  bacoinis,  Are*  prieeante,  fidem  haben»  lósnae 
dictis.,  los.  6.  Conciderunt  aatem  moenia  die  Sabbati, 
ut  tradunt  Hebraei.  Sio  Christi  temporibas ,  qaod  im- 
ptemeatam  est  .  Sabbati  >  concidit  idololatria  sine  ulla  Ti 
hamana,  ad  sonum'verbi  eias. 

3i.    ïliiii  'Paap  $  «óp^f  *&  owomókto  roïe  a*ir«<Hj<WMM, 
dgapirit  rovg  utm*s»èmvs  f***'  ii<tn"li »  #<**  Raab  mer*~ 
trix    non  periit   cum  incredulis ,    excipiens    exploratores 
cum  pact]  Et  bic  «fee*  constraendum  com  fegepfr?,  idea 
excepit    et    salvo»  facit    exploratores    ab    Iosua   missos , 
quod  crederet  «num   eM«   Deam  rerum,  qai  in  Aegypto 
et   in    Arabiae   desertis  •  loei»   res   tam    miras   patrasset, 
cuias  cultores  erant  Israelitae.    Post  exempla  Patrom  ad-* 
didit  exemplain  .etiam  «foeminae   et   extraneae  et  turpis 
vitae.    Nam  et  ©auponam   exercebat,   ét   simul   corpor» 
qnaestum,.  undefW,  i*  est  «óovy,  dicitur.    De  «o  more 
vide   L.  Palam.  ■§  si  q*a,  D.  de  rito  naptiarom ,  et  L< 
qui   adulteriam.   0.   de  :  adalteriis.    Vocatar   aatem  noqvn 
non  qaod  talis  mamerit,  sed  qaod  talis  ante  fuiwet,  quo- 
modo;  Matth,  ai:  31,  ai  itöavcn  (W«<r*c«]  dicantar  »»- 
trare  in   regnum  eoeleete*    Mtt'  cfefafft    ""  »»«•*«■*• 
tate ,  id  est ,  ita  eo*  excepit  at  tatos  eos  praestaret  com 
capitis   sui   periculo.    Fides    san*  magna ,    et  ut  lacobaa 
explicat ,    cum   egregiis   operibus   coniuncta ,    qaalis  esse 
debet  Christianoram  fides.    Recte   dixit  Cfarysostonras  m 
Raaba  esse  figaram  eorom,  qai  olim  idololatrae,  et,  ut 
Scriptura   loquitar,    cum    Daemonibaa   scortati  fuerantr 
nam  hi  post  fidem ,   sed  non  otioaam  ,  eximentnr  exitio , 
eai  sabiaoebant  incredali. 

Sa.    Kal  xi  &i  Ur*\    Quid  "P™  "*  hae  d'  r'  loqU*r 
amplius  ?    Plena  est  talium  exemplorum  tota  Scnptura. 

'Enikiyu  r«Q  P*  *«W«^W  ó  »**'  *&**  enim  "• 
tempus  enarrantem]    Tale  illud: 

Ante  diem  sero  componet  vesper  Olympa, 

et  similia. 

mQl  rtS«o»,  de  Gedeone]   Qai  fidem   habmt  Angelo, 

lod*  *>•  ,      '       '  ..    „ 

Baai*  «  x«i  Sau^  *«*  7«a*« ,  •'  Barac  *'  8aM*- 

son  et  lephte]  Qui  omne.  afflatu  Divino  excitati  sant  ad 

reeendum  vindicanduuique  populam  ,    unde    et  Prophetae 
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Iosepho  rocantor.  Haic  sffiatai  paraere  per  fidem*  Vide 
Jud.  4:  14,  11;  39,  i3t  a5.  Gedeonia  et  Sampsonis  pa- 
rentibns  etiam  Angeli  apparuerant,  Iud.  6:  11,  i3:  3,  11, 
Hou  servat  antem  ordinem  temporam*  Nam  Barac  ante 
Gedeonem  fait,  et  Iephthes  ante  Sampsonem.  Sic  et 
I  Sam.  ia:  1 1  in  Graeco  top  *If$opa<il  (id  est ,  Gedeou) 
aal  vop  BaQan*  legeront  enim  jrg,,ubi  none  in  Hebraeofa 
8cribit  autem  'lêq&ai  qaomodo  et  LXX,  nempe  *  illud 
ponitor  pro  litera  n,  at  et  in  Nm  et  vocibus  aliis.  De 
baias  roto  et  qaomodo  impletum  sit,  dücimas  aententiam 
nostram  ad  locoip  illam  in  Iadicam  libro.  Ibidem  inve* 
nies  oor  neque  Gedeou  neqae  Sampson  credendi  «int  ia 
Legem  peceaaae. 

Ja  f  IS  n  nal  \2apov9J%  mal  tép  nQoyqv&p,  et  Dapldê 
0i  Samuele  et  Prophetit]  Quibua  omnibns  Dens  volants* 
tem  saam  aignificavit  per  affiatum,  per  vooem,  interims 
et  per  visa.  Et  illi  fidem  habentes  rea  magnaa  gessere. 
Jïavid  ante  '  Samuelem  nominatar ,  at  Samuel  deinde 
melias  connectatar  cnm  Prophetiê  aliis. 

33.  01  ita  nifHOQ  uaxtiYWpiaavxo  (taöiktiag ,  qui  per  fit 
dem  vicere  regna]  Vicere,  Iosna  Reges  multos  nomi* 
natos  los,  ia:  Barac  Cananaeost  Gedeon  Hadianitas: 
Iepbtba  Ammonitas;  Sampson  et  Samuel  Pbilistinoa:  Ds* 
vid  Pbilistinos  ,  .  Amalecitas ,  Iebasaeos,  Moabitas,  Idn* 
maeos ,  Syros  1  cnius  Davidis  fidem  vivis  coloribas  der 
pictam  habes  Pa.  2,  18,  ao,  ai«  Sic  et  nos  per  fidem 
vincere  debemus  Mandi  bnias  prinoipem* 
.  BtQydaccpTo  dixmaovvijv]  Vitam  egere  honeetam  ae  lau- 
dabilem  pro  illorum  temporum  ratione»  Ita  enim  eomitar 
faeere  iustitiam  Ezech.  18:  5,  Sir.  142  17,  20:  3o.  Con- 
gruit  boe  eximie  Samueli  et  losapbato.  Idem  nos  faeere 
debemus ,  sed  secnncjum  sublimiora  Euangelii  praecepta, 

*E7tiTV%op  InayyëXiwp ,  consecuti  eunt  promissa]  Ingentei 
victorias.  consecuti  simt  secundum  Dei  promissa.  Hoc 
generaliter  die  tam  specialias  explicant  sequentia.  Maiort 
promissa  nos  conseqttemuiv 

*J2q>Q#1;(xp  gópura  hóprqop ,  obtur avere  ora  leonum]  DU 
puntur  id  fecisse  ,  quod  a  Deo  obtinuere  ut  fier  et.  Re- 
s'picitur  bistoria  Dan.  6:  22 ,  ubi  in  Graeco :  y^dnigtih  top 

$yy*far  <*vtqu  *ai  ;W*]P£«£*  T«  $Qtwra  ItQpmv  [Mitit  A** 
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gelum  euum  et  oeclueit  ora  leonum].  Sic  et  nos  per  fidem 
evadimns  rictum  Diaboli,  qui  tanquam  leo  rugiens  quae- 
'rit  nos  de  por  are ,   1  Petr.  ó":  8.  . 

*  34.  *E<sfit(fap  dvpapip  itvoóg,  extinxere  vim  ignis]  Ea- 
dem  figura:  id  est,  obtinaere  at  ignis  vim  saam  amit» 
teret  quasi  extinctns  esset :  quod  evenit  Ananiae ,  Mi- 
zaeli  et  AfZariae,  at  videre  est  Dan.  3:  49,  óo,  ga.  Sio 
et  nos  servabimar  ab  igno  aeterno. 

"Eq>v/op  gouara  fux%aiQCts,  effugêre  oe  gladïï]  Effugêre 
enses  acatos.  Id  enim  3TT*fi  [os  gladii]*  Vide  supra 
4:  ia.  Sic  David  effagit  enses  Saulis:  Elias  et  Michaeas 
Achabi;  -Eliaaeus  Iorami:  leremias  Procerum  Iudaeorom: 
Esther,  Mardochaeas  et  Iadaei  alii  Amanis.  Sic  et  nos 
iram  Dei  qaae  gladio  comparatur  Ier.  ia:  13  et  alibi. 

*Eptdvp*poi&i]aap  dnó  dafripêiag]  Manuscriptns  idvfapoi*, 
&tfkx».  Repaluere  a  mor  bis ,  at  lob :  Ezechias ,  9  Reg.  ao. 
Addi  potest  Tobias.   Et  nos  a  malis  animi  convaluimas. 

'Eyipq&ijoap  ïa%VQol  it  itoXtguf,  forteefacti  eunt  in  bello] 
Ut  Ionathan,  1  Sam.  i3  et  14:  Davidis  militiae  Ducea, 
a  Sam.  a3. 

IïaQi(A(ioXaf  ïxXwap  dXXoToitop,  exereitue  fugarunt  extra* 
neorum]  JJaq^oX^  saepe  apad  interpretes  Veteris  Testa- 
ment! et  scriptores  Indaicaram  historiaram  Graecos  non 
c  as  tra  ,  sed  exercitus  ,  significat ,  ut  1  Sam.  4:  16,  Gen. 
3a:  7 ,  Sir.  48:  ai ,  et  in  Maccabaicis  saepe,  JÜUptip  vox 
militaris  ,  in  fugam  agere.  Etiam  apad  Livium  est ,  in- 
clinatur  aciee.  'AXXÓtqioi  hic  sant  Dm,  homines  extraneï 
a  Dei  cultu*  Sic  nos  fugare  a  nobis  debemus  cupiditates 
q.  Deo  alienas. 

35.  *EXctftop  fvpalxtg  i|  dpct$danog  rovg  pexoovg  avrwp, 
receperunt  per  resurrectlonem  foeminae  mortuos  suos] 
Propins  iam  venit  ad  figuras  et  spei  et  patientiae  Chris«- 
tianorum.  Recepère  foeminae  snos  liberos  ex  morte  ad 
vitam  rurèus  mortalem ,  1  Reg.  17:  ai ,  a  Reg.  4:  34,  35. 
At  nos  recipiemus  nosmetipsos  in  vitam  immortalem. 
'El;  dvaguotag  hic  est  oV  dpagdo&os.  Similis  locatio  GaJ. 
5:    11. 

*AXXoi  Si  irvuTtccpio&qaccp ,  alii  autem  torti  eunt]  Tvf*~ 
vtavov  esse  fidiculas ,  per  quas  humana  pellis  ita  ex  ten - 
dHur   ut  bubala  in  tympano ,  diximus  ad  2  Macc,  6:   19 , 
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ei  firmftvima»  ex  Arietopbania  Scboliaate.  Meminit  ei 
Plutarcbua  Dione,  ei  in  Epigrammate  Graeco  Lucilios. 
liinc  rvuTtafl^HV  tor  que  re  apud  Plutarcbum  de  Adulatore. 
9jinaTviiir«piZ&fr<**  diountur,  qui  ad  mor  tem  ueque  tor- 
quentur ,  Maccabaicorum  teriio ,  Lyaiae  adreraus  Agera- 
Uun,  Ariatototeli  Rbetoricorum  IL  Qao  aenaa  etiam  boe 
loco  jllud  iTvpTrapiö&rjoap  Synu  interpretator.  Non  ob- 
scure reapiciuntur  hic  bistoriae  matria  ac  aeptem  filioram 
quae  suni  2  Macc.  6:  7 ,  et  in  libro  utol  avtoxodrooog 
loyiapov  [de  Rationis  imperip].,  qui  Iosepho  adacribi  ao- 
let,  et  apod  Tbalmudicos. 

:  Ov  itQWfièSdiiirQi  Typ  inoXvtQcoöiv']  Non  acceptante*  li- 
berationem  a  poe  nis  sibi  oblatam  sub  conditione  jdolola- 
triae.  Sic  Eleazarua  2  Mac.  6:  40 ,  Jvpdfuros  chtofos&yfai 
%ov  öavdrov,  axXijode  vitoyiom  xurd  ouyuc  dlyydóvag  [Cum 
a  mor  te  possem  liberarè,  daros  suetineo  corpore  dolores], 

*Ipu  xotirrovog  dvct&iouog  Tv%wftp ,  ut  meliorem  inveni- 
rent  resurrectionem]  Tolerarunt  iaia  mala  bac  spe,  fore 
pt  post  auatn-  mortem  rea  ludaicae  in  meliorem  atatum 
restitueren  tnr.  Quae  figura  quaedam  erat  eius  reaurrec- 
tioni»  quam  nos  crediinus*  ut  die  tam  ad  Dan.  ia:  2,  3. 
*Apdga(5iq  nDïpn  [erectio')  Lev.  26:  3y.  Dicimur  autem 
«onsequi  et  quod  in  poateria  cönaeqaïmur. 
.  36.  "Euqqi  .  8t  ifAnaiyfidop  xal  pa$iyu*P  ntïoap  tkafhp , 
alii  -  vero  ludobrha  et  per b era  eeneerunt]  Verberati  ,  Mi- 
cbaeas  1  Reg.  22:  a4,  leremiaa  20:  a,  Antiochi  tempori- 
Ims  plurimi,  Iosepb.  Ant.  XII.  7 ,  1  Macc.  1:  34,  2  Macc 
5i  24.  Irrisua  Eliaaeus,  a  Reg.  a:  23  et  aiii,  Lac.  ao:  11. 
Vitoap  hcfA^dptip  e8t  senüre. 

"Et*  Si  iiOp&p  nul  yvkxxijg ,   insuper  et  rincula  et  ear- 
cerea]  Ut  loaepbua  et  leremiaa ,  et  illi  de  qnibua  1  Mace. 

1:  34« 

37.    *Efa&da&7}öap ,  lapidati  suht\   üt  Nabutbes  1   Reg. 

21:    i3,    Zacbarias    Sacerdoa   2    Par.   24:  21,  alii.     Vidt 

Mattb.  21:  35,  23:  37,  Mare.  12:4,  Lnc-,  i3:  34.    Quidam 

lapidatia  accensent  Ieremiam  ,  aed  incerto  auctore. 

*EitQiafrii<faP ,  èmiodööyoav ,  eecti,  tentatï]  Posterior  haec 

▼ox    in  textum  irrepsit  ix  SitToyQaqtlceg  [ex  duplici  scrip- 

tione] :  locum  autem  bic  non  habet  inter  mortium  genera. 

Syrus  illud  tmiodobtiGup  non  legit:  sed  nee  Chrysostomus, 


nee 
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nee  Theophylactua.  'EitQlaftipap  vero  ad  Eaaiam  refer- 
tar ,  qaem  serra  sectam  a  Manaase  Scriptnra  non  dicit , 
*ed  Iudaeorum  traditio,  quam  sequuntur  et  Hieronymus 
et  Epiphanias.  Et  fuisse  hoc  suppliciam  non  incognitum 
vicinis  lndaeae  locis  apparet  Amos.  1:  3,  a  Sam.  12:  3i> 
1  Par.  20:  3. 

*Ep  <póp<p  pa%€UQag  dnl&apop ,  gladio  percussi  mortui 
8urü]  Achabi  temporibns ,  1  Reg.  19:  10.  Multi  et  Ma- 
naasis  temporibua.  De  utriaqae  agitar  Matth.  23:  3o, 
Act.  7:  52.  Multi  etiam  temporibua  Antiocki ,  1  Macc 
1:  32,  Ó2,  61 ,  2  Macc.  5:  i3,  6:  9. 

IléQiijXfrop  h  pqhmctTg,  ipat/iiotg  digpuxoip,  circumierunt 
in  pellibue  opilibue  et  caprinW]  Ad  qooa  hoc  pertineat 
explicat  C  Ie  mens  ad  Corinthioa  ,  partem  verborum  tran- 
acribena:  Mipytal  fip<óa*&cc  ncfxtipmp ,  oïnptg  ip  diguaoip 
wyiioiQ  xul  utjXoordtg  mQèentirTjaap  ntjQvempng  rijp  iXévaip 
xov  Xqusov'  ifyopêP  ii  'HUup  %ai  *EXiaaXop ,  irt  9è,tud 
cIi{t*iijX  %al  tïvg  ti&ovg  nQwpiJTag  [Imitatones  simus  eo- 
rum9  qui  in  pellibue  eaprinia  et  opilibue  inoedebant,  ad~ 
ventum  Ckristi  praedieantes  f  Elham  dicimus  et  Elieae- 
urn ,  item  Esechielem  et  reliquoe  Propheta*"]  Prophetae* 
vili  habitn  ntebantor,  qnalia  eat  ex  ovium  «ut  caprarum 
pellibua ,  de-  qua  re  diximns  ad  Matth.  -3:  .4.  Nomen 
fiijhoTüp  habea  1  Reg.  19:  i3,  2  Reg.  2:  8,  i3,  14. 
Mykarai  in  Gloaaario  pelles.  Paraphraatae  Chaldaei  et 
RabfeiniJ  Graeoam  hanc  vocem  naurpant  scribuntque  «Vd 
aut  nVD  aat  whü*  Cam  dicit  ntQiijX&op  oatendit  eoa 
dïarrjGcct  [incertie  sedibus  .errasse],  at  Panlua  loquitnr 
1  Cor.  4:  2. 

'TïtQOvuiPoi)  Rerum  inopee ,  ouvait  ant  tmon,  nt  Deut. 
i5:  8,  pro  qao  Pa*  34*  n  >  ponitur  iXarrova&ai  [mina*}. 
Hinc  vgigrjua,  fortuna  pauper  9  Iud.  19:  19,  Luc.  21:  4. 
Yide  de  Elia  1  Reg.  17:  4- 

OXipóutPOi ,  nanovxovfiéPOt ,  oppressi,  afflicti]  Haec  et 
sequentia  partim  ad  Prophetaa  pertinent,  de  quibus  egi- 
mns ,  partim  ad  Manaasis  •  maxime  yero  ad  Antiochi 
tempora.  Magnis  in  perioulis  persati  sunt ,  magnis  pe- 
xati  incommodhs* 

38.  *Sïp  ovk  fjp  a£iog  6  xóouog ,  ip  iQijuicug  nXecpobutpot , 
xui  oq&i  nul  onqXctiotg  xcci  zaïg  ènaïg  jfji  yïjg,  quibus  dignus 

tlüa 
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non  ermt  mundm ,  in  eolitudinibuê  errahtee ,  in  monttbm 
el  speeubus  et  in  capernie  terra**]  Exempla  vide  dicto 
loco  1  Reg.  17:  3,  18:  i3,  2  Reg.  6:  1 ,  1  Macc.  1:  53, 
as  sg,  3o,  3  Maco.  5:  27,  10:  6.  Et  efficaciter  dictam: 
illi  qaorum  qaoti diana  conauetndine  homilie*  caeteri  digni 
non  erant,  ex  urbibas  yicisqae  ezacti  receptam  nnllum 
nisi  in  loei»  inyiis  et  asperis  apecabusqae  et  cavernis 
inrenire  potaemnt»  V$de  et  de  Dayide  1  Sam.  2,2:  1, 
33:  19,  24:  2.  Specue  intellig»  *  taxo,  tntaft  yp  Eaai. 
7:  19,  cat'örrtiM  eub  humum. 

39.  Aal  ovro*  napTW  paQtvw&tpiK  Ims  t$ê  rtfeiWS,  et 
fti  omnee  testimonio  fidei  probmtï]  Vide  aapra  9 ,  4 ,  5. 

Ovk  eiop/iMj'f*  Tfr  6wr//éJ»*r]  Alii,  de  qaibaa  dietum 
snpra  33,  aocepere  promiesa;  ki  ver©  m>/>  aocepere:  noa 
ticuit  illi»  in  terra  pronitsa  tato  oonsistore:  saecubaere 
irme  nostilü  AopJ&afar* ,  bic  et  sapra  ie:  36,  idem  fnod 
btiTvy%6p*iv.  In  Hanoacripto  non  eat  typ  èm/ytXiap, 
sed  vag~in*yy*M*ï  quomodö.  pleromqae  bic  Scriptor  lo- 
quitar,  nbi  de  veteribas  premissis  agit. 

40.  Tov  8éov  iuqI  yfUfo  y^irruV  n  nge/ïlf^iapita'O»,  &** 
pro  nobis  meliue  aliquid  providente]  Promissom  illad 
irere  coelesie  et  aeternam  nobis  demnm  aperte  revelare 
decrererat.  :  Vide  sapra  7»  19,  8:  6,  ubi- aamili  mensa 
Itabes  rocem  HQéïtrop. 

öIva  pij  %<*Qk  ffrmt  Tékiw&vfotf  ut  non  ein&  nobie  con- 
eummarentur]  Erant'et  illi  Vetere»  iatoram  teternorani 
boutfram  participes,  sed  ita,  ut  riostri  sint  acqestio.  No- 
bis  ,  non  illis  facta  sunt  illa  promissa,  TtktiQvtöai  bie 
same  at  sapra  2:  10,  5:  9.  Ita  Oeas  illi*  Veteribaa 
nnllaih  fecit  ininriam :  pra^estabii  enim  illis  maiora  quam 
promiserat. 

CAPÜT      XIL 


i.  TotyuQOvv  ml  fjpug  togovtop  ï%om$  nëQixeifupov  ijiiïr 
yiyog  ficxQtvQcov ,  ideoque  et  nos  cum  tantam  habeamue  ap- 
po  si  tam  testium  hubem]  Cum  habeamus  tantum  agmen  Us~ 
Hum  de  fidei  utilitate.  Sic  Virgilius,  quod  dixerat,  Facta 
nube   premunt }  mox  explicat,  deneie  catervis.     Sic  apud 

Li- 


C  A  P  ü  T    XIL  49* 

/ 

Llviam  est:  Rex  'contra  peditum  equitnmque  nubes  iactut. 
jdrmorutn  nubes  est  apad  Static  ra,.  Solent  nubes  longo 
tracta  aliae  alias  seqqi.  Par  similitudo  apnd  Esaiam  60:  8. 
Et  Hebrafei  3V ,  qaod  nubem  siguiücat ,  dictam  volant  a 
rüV  qaod  est  den* are*    '        . 

*Oy»op  ohto&éuêPQi  itavta,  omne  pondus  deponentet)  A 
stadio  sanrpta  similitudo.  Ibi  qui  cursuri  sant,  omnia 
quae  oneri  esse  possant  deponunt :  sic  et  noa  amorem 
hoius  seculi,  imo  et  nostri,  Matth*  16:  24.  "Oyxog ,  pon- 
dus  ,  at  hic  sampsit  Syf a&  Sic  oynövg  uei£ovg  [maiora 
pondera]  de  grandine  dixit  Aristoteles. 

Kal  Ttjw  dTttolgccTOp*  ifjuxorwtv  y  et  peccatum  non  circum- 
dans]  BvrtiQt$aTOp  [faciU  circumdans]  ihabent  piurimi 
Codices ,  et  sic  legerunt  Syrns  et  Latihus,  -  Kal  hic  ut 
alibi  saepe  est  i%rfyfpix6p  [exp/icativum  pra.ecedentis']* 
Explicat  enim  quid  in  hac  re  per  onos  intelligat,  nempe 
peccatum ,  quo  ita  circumdafnur  at  carrere  non  póssimua* 
Respicit  forte  locam  Lam.  1:  14  >  «bi  peccata  comparan- 
tar  iugi  loris  implicantilras  hominem  ac  saepe  deiicienti- 
bus.  Videtur  enim  twtêol&xvog  reapondörè  Rehraèo  UVM1, 
obi  in  Graeco  ovvtit'kamfiap  [implicala  sunt]. 

JC  thtonovijs]  Constanter».  •    \ 

'  ToiftoutP  top  nQOXtiuêPOp  ^u7p  ■■  dy&ua ,  curramus  propo- 
situm  nobis  certamen\  'Aytov  nomen  generis ,  sub  quo  et 
cursus  com  prehen  ditur*  Et  pulchre  dictüm  currere  aywna, 
sicut  decurre  laborem-  apad  Ciceronem.  Non  dissimilia, 
cursum  currere  ,  eert  are  eert  amen* 

2.  *AqMQa>PT&  tig  top  nigêiog  dqpjyop  Hal  r'éfoiwryv  *Ifj~ 
aovp  f  adspicientes  ad  principem  et  consummatorem  fidei 
Iesum\  Qui  11  obi s  exemplo  sub  hnnc  cürsum  praeiit,  idem- 
qae  eius  erit  fioafhvTtfi  [rentuneratar\è  'jtfffflyov  vocem 
de  Christo  habuimus  et  sapra  22  10.  TeXHcorrjv  hic  sume 
quomodo  fine  praecedentis  capitis  TéhuovQ&ai. 

"Og  drtl  rijg  nooxuuèpyg  avtm  faqag  vniuttpt  top  gavoap, 
qui  ob  propositum  ipsi  gaudium  crucem  pertulit]  *j4ptI 
Tijg  rtqoxetuivijg  airco  yaoóig,  id  est,  ob  gaudium  quod  ipsi 
animo  obversabatur.  *Avxl  pró  %vwa  [propter]*  Sic  qaod 
Matth.  19:  5  est  tvekev  tovtov  [propter  hoc]  id  ipsum  est 
dptl  tovtov  *Eph.  5:  3i*  De  voce*  nQonnuiptig  vide  quae 
dicta  sitpra  6:  i8i  Xaoa  liic  est  *vita  iuVmortahs,  et  sum- 
ma 
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ma  potestas,  praeminm  passionam  Christi,  lob.  ia:  28, 
17:  1—4,  Pbil.  2:  9.  Hanc  videtor  Cbristo  Trride  in 
animnm  revocasse  Angelus  ille,  Loc,  22:  43. 

AiOfVPiy:  nuvayooprpag,  ignominiamque  conletnpsU]  Duo 
mala  toleravit :  dolores ,  qni  sub  crueis  nomine  intelli-* 
guntur,  et  ignominiam  tali  snpplxcio  coniunctam.  Kuxa- 
ifooprpctQ  hie  comparate  samendum,  non  tanti  faciens  eam 
ignominiam  ut  ei  se  Tellet  snbdticere. 

*Bp  dt£ux  Tê  rov  &QOPOV  Tav  0eov  ixd&iatp ,  atque  ad 
dexteram  throni  Dei  eedit]    Yide  supra  8:  1. 

3.  *Apcck>yioao&ë  ydo,  expendiie  enirn]  'ApatoyitëO&ai 
etiam  Xenopbonti  est  expendere  animo*  Idem  qaod  Xoyi- 
(«ritec  supra  11:  19. 

Top  Toucvnjr  vrtOfufAêPijxóta  vno  twp  diuxQTwXow  tig  avrop 
dpttXoylap ,  Keum  qui  talem  sustinmt  a  peccatoribus  ad- 
versus  semeüpsum  contradictionem]  'ApuXoyiap  Zn.  Nam 
sicut  rikoyiïp  [benedicere]  est  etiam  benefaeere ,  ita  dpti- 
Xiyap  [contradicere]  etiam  est  male  etdquam  facere ,  de 
qoo  dizimos  ad  Luc.  a:  34;  etrox  Totavtijp  totatn  pas-* 
sionia  Christi  historiam  comprebendit. 

aIra  prj  ndfiijTë  xalg  ifMyeiïs  iftahr  inl/vófuroê ,  ne  animis 
lassati  laboris  vos  taedeat]  Kupptip  bic  est  taedio  labo- 
ris  afficiy  CRpl,  lob*  10:  1.  'ExXvto&a*  vero  est  fV  p  las- 
èari,  Iad.  8:  i5 ,  1  Sam.  14:  26,  3  Sara.  16:  2,  14, 
Ij:  39,  213  16 ,  Esai.  46:'  2.  ;  Lassitado  affert  taediom. 

4.  O&tt»  I^WS  *fy«*o<;  dpTiHari^yrt ,  nondum  ad  san- 
guinem  usque  restitistis]  Pndeat  vos  defatigari  lerioribos 
malis*  Illi  Propbetae ,  deinde  et  alii  Maocabaicorum  tem- 
•porom ,  quorum  supra  meminimus ,  partim  ad  capitalia 
supplicia,  partim  ad  tormenta  rapti  fuere.  Christus  ipsc 
mortem  et  qoidetn  crucis  perpessus  est.  Vos  libertatis 
tantum  ét  facultatam  damna  aut  pericula  incurristis.  Yi- 
de supra  10:  33,  34» 

IIqov  rijp  ifiOQUaP  dpxaytovi tóptvoi  +  adversus  peccatum 
repugnantes]  *ApaQtiup  bic  intellige  nar  i%o%fjp  [per  ex- 
cellerUiam]  defecüonem  ab  Euangelio ,  quo  sensu  dpsq>- 
rdpup  habuimns  supra  3:  17 ,  10:  26. 

5.  Kal  ixXiXqa&ê  rijs  TtaoaxXyOHog ,  %rtg  épïp  toe  vicfe 
dtaXiyerat ,  et  oblUi  esiis  oonsólationis  9  quae  vobis  tan- 
quam  filiie   loquitur]     Legenda    baec    interrogatire.     Et 

egre- 
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egregie   nionitum  illud ,   quod  est  Prov.  3:  1 1 ,  nnoacoTm* 
noiét  [ceu  pereonam  fingit  loquentem].    Sim i Ie  vide  Eph. 

5:  14» 

6.  Tic  pov ,  py  okiywQu  itccidtiag  Kvqiov  ,  pij&'  inXtiov 
vri  witfnh  &êy%óptvog*  ov  ydq  dyana  Kvqioq  9  Ttcudtiiti'  pa- 
£t/oï  8i  Ttivrct  vioy  oV  7taQadi%iTat ,  fili  mi,  \noli  negligere 
disciplinam  Domini ,  neque  fatigerie  dum  ab  eo  öbiarga- 
ris :  quem  enim  diligit  Dominuê  c  as  tig  at ,  et  flagellat 
omnem  filium  quem  agnoscit]  Sic  est  et  in  Graeca  ver- 
sione  Proverbiorum ,  nisi  quod  pro  naiSivtt  in  quibasdam 
Codicibus  est  itey%a  [obiurgat],  Apparet  interpre  tes  pro 
3101,  quod  est  et  tanquam  pater,  legisse  310*1  quod  est 
et  dolore  afficiet ,  dXyety  noiêi ,  ut  lob*  $:  18.  Pro  pq 
oliycoQH  Aquila  posuit  pfj  etjrodoxipccisop  [noli  reprobare]  f 
alii  ptj  chm&ifc  OKnirStt  [ne  epernas]*  Pbo  pqd*  h*Xvov 
Theodotion,  pydi  iyxanyöjig  fpirSK  [neque  faetidias].  Qui- 
dam in  adversis  recalcitrant ,  alii  animam  despon  dent  j 
neutrum  faciendam  Christianis ,  quibus  eximie  competit 
nomen  filiorum  Dei.  Nam  si  vere  sunt  Chrigtiani,  ad- 
versa  talia  illis  non  evenient  nisi  ex  decreto  quodam 
Dei,  et  quidem  in  ipsos  benevoü,  nempe  ut  si  quid  sor- 
dis  adhaeret  excoquatur,  aut  ut  ipsi  .per  patientiae  exer- 
citia  reddantur  meliores.  Tales  castigationes  vocantur 
ab  Hebraeis  rOHK  mo*  amorief  ut  notatum  Eruditjs.  IIai~ 
Siia  *V)1D  a  *0',  quo  verbo  significari  solet  insiitutio  quaè 
/actie  fit ,  puta  vinculis  ,  legibus ,  poenis.     *Elty%êW  ITJVi 

est  obiurgare;  sed  solent,  ut  iam  modo  dhdmus,  ea.quae 
de  verbis  proprie  dicuntur  ad  facto,  quoque  transferri. 
Sic  et  verbum  pa&yovv  a  specie  traosfertur  ad  genus. 
De  nomine  pa$iywt  [plagQrum].  diximus  ad  Mare*  3:  10. 
n0v  7tceQaiït%fTcci ,  in  Hebraeo  HlTV  sabaudito  TtWO ,  quem 
diligit.  FLaQadi%iO&ai  est  proprie  pro  suo  agnoscere.  Ab- 
die  at  o  8  unox7]Qv%frivTag  pa  ren  tes  curare  non  solent.  Illud 
64  post  pccïiyoï  est  copula  è^Tj/fjxix^  [expttcativa]  ,  quo- 
modo  accepit  Syrus  et  alii. 

7.  El  ncudetav  vitopivétë  >  si  disciplinam  perpetimini] 
Si  adversa  vobis  eveniunt.  Nam  vnopiptiv  interdum  nihil 
aliud  est  quam  perpeti,  ut  lac.  1:  ia.  Sic  vnopivtiv  *oi* 
0€tg  9  eausam  dicere. 

'Slg   vioïg   vut?  TtQoacpéotTai  6  &i6g ,   tanquam  filios    poe 

trac- 
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traetat  Deus]  Deus  tos  in  hoc  ipso  paterne  tractabit* 
Sic  itQOtHpiQorr**  TQcqiwg  avroïg ,  aspere  eos  tractant  apud 
Plutarcbum  Lycargo.  Hanc  vocem ,  ut  multas  alias  i 
Scriptor  noster  bansit  e  Graecis  pdrioribus. 

Tig  fiq  ifip  vlog,  oV  ov  ncudtvH  nartjo  y  quem  enimfüi* 
urn  non  corripit  pater]  Responaio  ad  tacitam  obiectio* 
nem:  Atqni  ainit  noa  paii  tam  dura.  Sic  mterpretantai* 
Hebraei  sententiam  quae  est  Pror*  i3:  i« 

8.  Ei  8i  fDOQtg  i&  itcndiUtg,  rfi  pirojpt  /i/6paoi  itarrtg, 
&Q*  pó&oi  igi  val  ov%  vlol ,  quod  si  extra  discipUnam  as- 
tis ,  cuius  partieipes  facti  sunt  otnnes ,  ergo  nothi  et  non 
filii  estis]  Tlccpttg  intellige  illos  de  quibus  actnm  capite 
praecedenti*  Wi&ovg  antem  noa  same  natos  ex  matre 
impare ,  sed  eos  quos  mater  ex  addïterio  genuit ,  et  ma- 
rito  valt  obtradere ,  ille  antem  reiicit.  Pfcilo ,  libro  de 
Confusione  lingnarnm ,  locuttu  .de  iis  qui  finem  vitae  fa- 
ciunt  yolnptatem,  adiicit,  «tf?  in  nóop^g  dnonvtj&irrmv 
oiiip  tig  olfuu  diaq>{oopT*g  [*p**  non  absimiles ,  opinor } 
natis  e  scortó]. 
•   9.    Élra]    Turn  veto. 

Tovg  nip  rijg  aaQxog  yp&p  vtariQag  üfpuip  nouSevrag  tal 
IpiTQ&tóuiöa  f  patres  quidern  carnis  nostrae  eruditores 
hahuimus  et  reverebamur  eos]  Nempe  in  primis  annis. 
'EpTQirtto&ai  est  reïèrerl r  Matth.  au  'Zj,  Mare.  am  6, 
Luc#  20:  i3,  'Sap.  a:  10  et  alibi;  Zlaréoag  tijg  oaotèg,  id 
est ,  qni  nos  mortales  ipsi  ad  -vitam  mortalem  generare- 
rant.  Kal  IpêTQtnouifrm ,  id  est,  ut  eos  hoc  magis  rere- 
reremur,     Hebraismas ,   qnalis  alter  seqaetur. 

Ov  noXfoo  ualXop  y   nonne  multo  magis]   Malta  iustias. 

eTiïoretyij<fóuè&cc]  Niphal  pro  Hitbpael,  id  est,  subiicie- 
mus  nos  ipsos ,  mmirum  ad  ferenda  adrersa ,  ipso  ita 
völente. 

T*>  itaVQl  tëp  npeuficcTcw,  Patri  spirituum]  Ei  qui  Chris- 
ttano  cuiqne  dat  «Spiritus  dona ,  ita  ut  nos  certos  faciat 
vitae  futurae ,  quae  erit  plane  nptVfMtTixij  [spiritual**] , 
i  Cor.  id:  46e  Hebraeorum  locutione  ntitnr.  Nam  ii  op- 
ponnnt  'DtMH  aan  [Patrsm  corporalem]  et  WYl  3Hn  [Pa- 
trem'  spiritualem].  Aiioqui  si  per  spiritus  bominnm  ani- 
mo s  intelligas ,  Deus  tam  carnis  quam  borum  est  opifex , 
Nnm.  16:  23/  ubi  in    Graeco   0tog  f    Qtog  %&>  ny*v(H*Ta>r 
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*al  nddyg  aaoxóe   [Dtus  ,   Deus  Spirituum  et  unlfersae 
carnis]* 

Kul  HyoopiP,  et  oivemus']  ld  est,  ut  vivamus  >  nempe 
in  perpetuum*  £st  Hebraismus  qualem  iamiam  obser- 
vavimus*  . 

iq*  Oi  pip  yao  ngog  dUyag  ijpiQae,  UU  quidem  ad 
paucos  dies}  Ad  tempus  exiguum,  puerilis  aetatis,  ut  iam 
diximus.  Fotestas  illorum  et  eura  non  est  nisi  teuipo- 
raria*  ttD'  [dies]  pro  tempore  usitatum  Hébraeis,  ut  Luc* 
1:  5,  7  et  alibi  saepe.  t 

.  Jfjxrd  tó  do*ovp  avtoït ,  irtaidivop,  pro  arbitratu  erudie* 
bant\  Pro  arbitratu,  saepe  ex  errore,  interduin  etiam 
sua  ritia  pro  virtutibus  instillantes ,  ut  avaritiam  x  ut 
ambitionem  :  de  qualibus  parentibus  agit  Horatius  Sat.  L 
6  et  luvenalis  V.  14* 

cO  8i  iitl  to  OvucpéQOp ,  kic  autem  ad  id  quod  utile  est\ 
Ad  nostros  usus ;  nam  nee  errat ,  nee  praris  affectibus 
abripitur.     E  adem  locutio  1  Cor.  7:  35. 

EW  to  utraXu^éXp  tijg  ayiÓTqrog  avroO ,  ut.  assequamur 
ëanctitatem  eius]  Ut  in  dies  sanctiore*  fiamus  ad  ipsius 
exemplum*  Sumptum  ex  Lev.  112  44,  19:  2,  unde  et 
Petrus  sumpsit,  .1  Epist.  1:  16.  Id  autem  fit  praecipue 
jper  Spiritus  4  dpn,a ,  quorum  iam  facta  mentio, 

il*  Ilctöa  8i  natStia  itoo*.  pip  to  nctQov  ov  So*eï  %aoa$ 
tïpeci  f  dXXd  Xvitifi ,  omnis  autem  disciplina  in  praeeenti 
quidem  videtnr  non  en  se  gaudii  f  eed  moeroris]  Radice* 
amarae  >  :  fructus  dulces )  videlicet  si  sensus  externos,  et 
inde  naaectttes  vnoXyiptig  [opinione*\  consulimus. 

*T&gop  8è  xaonóp  tioyv t%op  toï?  $1!  MvTfjg  yiyvupaauipöie: 
dnodlSaxfi  dixaioovvijg  ,  poste a  autem  per  eam  exsraitaUs 
fruftum  gratum  reofóti  iustit$ae]  Nam^d*^!?  [exercitafio] 
firinat  v^p  t%iv  [habitum],  eique.iuwementa  adiipit.  ydi- 
xccioüvpfi  bic  Latius  MLmjtur ,  non  ut  initium  est  ayiWvvtft 
[sgqacfitatie]  f  sed  ita  ut  .om-nes,  ogtcii  nostri  partes  com* 
plectatur.  Vide  qu&e  dicta  11:  33-  KfitQitop.  tioypWQP  1  id 
eat\.  gratum :  oppanitur  enim  hoc  lp7tfl  [moerorï].  Hoc 
seqsu  4iBfiPè%6p  habemus'  De  ut.  2*  a6(,  Ier«  12:  6j  Mjch« 
7:.  3.  Et  me.ritq.  gr/itus  est  fruetus  qui  tranouillitatem 
adfert  conscientiae ,  ;Rom.  5:  i.  Verbum  yvppefcup  hafce* 
et   1   Tim.  4;  7  et  supra  5:  14*  .    j  .   .     » 
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12.    Jio  tas  n*Qitpl*af  %**Q*9  nal  ta  itctQcchlvfiipa  yó- 

fata  dpOQ&w9art ,   propterea    remis  ia*   manu*    et    soluia 

genua   erigite]   Viri   sancti   popnlum  aut  Ecclesiam  allo- 

quentes    modo    ad   optimos,  modo  ad  eos  qni  multam  al 

optimis  distant,  se  yertant,    Ei  baias  generis  malti  eranl 

inter  illoa  Hebraeos,  ut  iaat  vidimas.    Manuum  aimilitu- 

do  sampta  a  laborantibas ,  genuum  4  correntibns.    Cbris- 

tiaai  vita  et  labor  est  et  ctrrsaa.     Sampta   aatem    locutio 

de  Etaia  35:  3  >   abi  Graeci  babeitt ,  'Ieyyaarë  t^Toag  am- 

uipag  %al  fipata  naiQaXthufUwa  [Roborate  manu*  remiesax 

et  genua  dissoluta].     Sed  Hebraea  fecte  verti  posannt  ot 

bic  baberans,  *ApOQ&(xxsaTé  ta$  %*iQag  itccQUfthae  tal  vu  na- 

$ai*kvuipa  yópata.    Nam   pin  roborare  saepe  accnsatiram 

regit,   at  lad.  9:  24»    16:  29,  Ezecb*  3o:  aó ,  34:  4,   16, 

Dan*  10:   18.     Ne    remittantur   man**    eestrae ,    habes  et 

2  Par*  i5:  6.  Oval  %a^9iat$  ittkal;  %ai  ftQüi  nagaat  rats  [Fac 

cordibms  timidis  et  manibus  remissie],  Sir.  2:  14.     cïW- 

&*0«?  yopatcsp  [dissolutio  genuum]  est  apad  Nahamum  2: 10. 

ï3.    Kal   tQopae  -oq&o$   Ttoiyean  fetg  itoalp  vamp]   Ex 

Gtaecó  Prov.  4,   circa  finem.    Tfopap  pro  via  habes  in 

eodém  Proverbiorum  libro  2:  ió*,  4:  \\ ,  5:  6,  ai.   Facit* 

complanari    vobis    vlas   per    qua*    ituri   estis ,    hbo ,    ut 

Mattb.  3:  3 ,  id  est  ,  aaferte  omnia  pietatis  itnpedinienta. 

Vide.  dicta  ad  Ulam  Mattbaei  locam. 

*Ipa  pij  to  jmhip  i*TQOitfj ,  ne  quod  claudum  est  exeidat] 
To'%a>Xop  bic  vocat  membram  corporis,  abi  nervi  aliqaid 
de  vigore  sao  perdidere ,  flP7X,  Gen.  3a:  3i,  Mich.  4:  6, 
qaalia  membra ,  ai'  iter  fiat  per  loca  inaeqaalia ,  facile 
loco  sao  exciduni  sivé  iuxantur,  qaod  bic  est  ixTQtnto&ai» 
Et  ita  accepit  Syros. 

^lad'ij  8i  udXXop,  sed  póiiu*  santtur]  Qaod  fit  interdam 
ipso.  ambalatione  oommod*  per  qaam  calor  nerris  redit 
Sic  iüi  ad  qttós  haec  EpïStola  scribitar  vitare  debebant 
vio«' inaequales ,  *d*è*t,  dootrinas  •  e±  Iadaismo  et  Chris- 
tianismo  mixtas,  ne^nimas  fatigari  incipiens  piane  deficïst 
14*  EiQfjpijP  du&tetë  uira  niprwv ,'  pacem  óum  omnibus 
sectamini]  Emollïtio  pridris  dicti.  Debètis  qnidem  vobis 
a  Iadaismo  ca?ëf  e  .* '  attamen  non  ódisse  Indaeoa ,  sed 
omnia  illis  exhiberé' hutnanitatis  officia.  Vide  Rom.  12: 18, 
14:   19,  1  Petr.  3:   11.  ' 

Kal 


KtxV  ifo  tfyicttfiój]    Vitam  pèr   omnia  èattctaïm    Vide. 
Èph.  5:  26.     Hoé  ideo,  né  (Juia  a  Lege  Masis  eos  ftbtol*» 
Verat,  ideö  laxïüs '  vivendi  Kcentiam  sibi  fieri  crecUrent* 
com  .  contra  %  mttltö    sanctior    Lége    lit    Ghristi  ttisciplina* 
Libertas  hx  Chris  to  non  fecit  innocentitte  infariam.   Ma* 
net  Lèx  tota  pietalis  y    sancHtatis ,   humanitdetis ,  verita+' 
tis  ,   c  as  Ut  a  tis  ,    iüstitiae  f   mièericordiae  $   benepoUntiae  y 
prudetkiaB'i    ait  Tertutliattué   de  Püdicitia ;    <(iti  *t  tnox  i 
ïjègetfi  ergo    evacuamus  per  fiderri?  *  Absit ,  eed  hegtirt 
slstimüs  ,   scilicet  'in  hls  qtiae  ètsi  nanc  NoVo   Tesiammn* 
to  intérdiéta  ,    étiam  eumulntior^  prdeejptv  prohibëhtu*  i 
quod  et  innltis  exemplis  ibidem  explicat* 

Ov  X»^2|  ovStli  ixffttai  tov  KvQtov,  sine;  qua  netho  l>idë- 
bit  Ddminum\  ld  est,  Christum  ,  loentione  pröpria  Navf 
TestaiHetiti.  Chrlstum  autem  videre  ^i'aesupponii  eo  ve- 
nire  ubi  Christus  est,  id  est,  in  coelurri  summum ^  hem- 
jJe  post  Judicium  ipsum,  1  Ioh.  3?  a.  Bene  observent  hund 
locom  qai  pataht  sitfficere  nobis  ad  saluteiü,  quod  Chris-* 
tus  pro  nobis  sanctus  fait.  ^ 

i5.  'Êm<f*ó7rovvT($  pi\  ttf  t&QtoP  dm  vffi  x«£tta£*rov 
Qeov  j  *attendentes  né  quiê  dés U  gr atlete  Dei]  Sapple  flt 
qüales  particulaé  saepe  sttbticentrit* ,  et  '  iaas  '  naüe  re-: 
ticebitar  l6.  Nè  quis  slt*  cui  .  aliquid  desit.*  quo  Mi- 
nus gratiam  •  (id  est,  vitam  aeternattf,  Rom.  6:*a3)  con* 
sequi  pósslt.  De  sigrlificatct  verbi  vtêfct*  *  TOl  diximua 
sllpra  4!  1.  ^TTttMomïp  bic  ^ttdéUgenéer  att endere  f  ut 
et  i  Petr.  5:  22.  Sic  et'  Esth,  2: 'il*  Utuntur  sic  et!  Iso- 
cratës  et  Xe«opiio'n.       f  -i.  i 

tucxviïdÓGi    ttoXXoI  ,    n*  grtm  radix  amaritiae  silrsum  gerou-* 
nüns    impediat )  et  per  Ulam  inquinentuiK  mulii].  -  Apparet 
**    Déut.    ag:  ig   legen düm  hic  non  iyój^f ,  .  sed   ^y  %o^ 
D*«  fellv\ ,   et  öpottet  subaudife  üt  fa  antecedente  et  se* 
qtïente5  rbembro  j[;  *i'  ad  qptjen^tt  stflbandire  taQitó*  [firue^ 
turn].      Sic    et    %oX^p    m*Qicc4'  [fel*  amaritudinie)    habe- 
«tisAct.  8:  «3.    Mos  est  Hebraere  onfne  teneüum  fel  Vo* 
k*ref  itfnn,    et  amdrum  èmne  quod  nlaluai  est.     iVis.  wa/o' 
^arfi*  prodtïcat  veriènuni ,  quo  multldeprarh  ai£è  niorbu/li 
tolium    contrahanti     ld  eniiu  est  ptcuitoölïcti  Let.  ,1^*   ^Sic* 
ferme  timlofy  sttmïtut  lac.  5:  Ö.    8etisuai  Ne  .m^la^ogU. 
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tmtio  produeat  föeda  opéra  {iU  «nim  illum  Denterpnoniii 
lecum  Chaldaeua  explicat) ,  quorum  exemplo  corrumpan- 
tt+r  multi,  quod  in  dicto  Deuteronomii  loco  proverbialiter 
sic.  explicatur  #  Ut  addat  ebrium  sitienti ,  dé  quo  pro- 
verbio  ibidem  diximus.  Intelligit  aatera  bic  Scriptor  prae- 
cipue  noxia  quaedam  Iudaeorum  dogmata.  Antiochns 
1  Macc.  1:  2  vocatur  £{£*  apaQtwXos  [radix  peccatrix], 
qoia  pessiutas  de  oüó  ingenio  actiones  protulit.  j£marl» 
tiae  nomen  specialiter  de  ira  usurpat  Hermas  II.  5.  In 
Mannscripto  hoc  loco  est  /uwfraxn?  [contaminentur].  01 
noXkol,  id  est#  plebs f  quae  a  doctoribus  facile  corrtun- 
pitur.    Vide  Gal.  ,5:  9. 

-  16.  Mij  tiQ  itÓQPOe,  ru  quïs  fbrnioator]  Snpple  jg  [êü]. 
Solent  sancti  Scriptores  generalibus  monita  addere  spe- 
cialia ,  quae  locus  et  tempus  qxjgebant \  et,  iis  qaqs  aar- 
gere  yidebant  morbis  oecurrere.  Judaeornm  Magistrorum 
malti  non  patabent  deünqni  si.quis  ladaeas  cam  foemina 
non  lsraelitide  rem  baberet:  quia  Lex  Mosis  tantum  U- 
raelitidas  prostare  vetat.  TIoqvov  Voce  apud  nostroa  Scrip- 
tor©» significari  turn,  qui  Vtnere  txtra  coniugium  utatur 
ostendimns  ad  1  Cor.  5:v  9,  10,  11,  &  9.,  Eph.  5:  59 
1  Tim.  .1:  10.   .  Manifestujn  id  e.t  bic  infra  i3:  4.  , 

*H  fiifaXos,  10$  'Haav,  3?  avtl  $Q<aBms  fu&$  ccTrédoro  ra 
irQWrrotóxicc  avTêv*,  aut  prof  anus  y  ut  JBsau,  qui  propter 
unum  eibtsm  veodidit  primhiva  sua\  In  qno  iure  primo- 
geniturae  comprebendebatur  etius  sacerdotii.  Tangit  eoi 
qni  damnx  yitandi  causa  conventus  Cbristianos  desere- 
bant ,  in  quibas  Chrfstiani  tanquam  Sacerdótes  .preces 
Deo  dfferont. ..  VJde  «upra  10:  ja5*  Etjam  permutatio  di- 
citur  .ortóotat?  [venditio]* 

"•17*.  Vlei  yaQ  8n  nal  pêtimita  &iXw> ^xXyoopofttflcn  typ 
tiXoflap  y  hoc  enim  scitis  quod  «ft  poste  a  cupiens  haêrs- 
ditare  benedietionemi]  Nempe  illam  potiorem ,  de.  tem 
protnissa  Patribos.  K&qQw^ijoaij.obtinsrê  iurs  manelpü* 
"lïe  f  scitis ;  nota  vobis  histqria.    . 

*A*i8o*il*do&ijJ  Beisctuê  f  uit:  a  patre,  Gen.  a8: 35,  37 ,  40. 
*Jtmio*ipaZ&&a*t)  eat  non .  obtinorê  qpod  voltpnu*.  CJtitur 
sic  epistola.  ad  Romanos ,  qnae  dicitur  IgnatiL 

Mevawoia?  f&Q  tiaso*  \0v%  êVQi ,  non  enim  invenit  ppeni- 
t&ntia*  locurtï\  Hebraeis  ixc^xxx^ppe^t^iae  locum  inve- 

ni' 
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hire  h  qtti  idcdnseqnitar  anf  oerte  consequi  potest  qao 
tendit  poenitentia,  Apparet  id  lob*  24:  a3,  in  Latino , 
Sap.  ia:  10 ,"  cöUatis  qnae  ibidem  19:  20.  Sic  et  Inris- 
consulti  Roniani  die  tuit  non  ease  locum  poenitentiae '  nbi 
ïïon  amplios  in  nestra  potestate  est  id  quod  actam  est 
rescimlere.  Sensart  mystioam  in  Allegoriis  aperit  Philo : 
UölAtofc  yo%  yv%KtQ*  fuvccpoiq  xgfio&ai  (loiAy&tiocug  ovx  lni~ 
TQtiprv  o  9tó$ ,  dXK  wvxiQ  vnó  naXiQ^olag  itg  Tovpmcliw 
**è%wQtp*v  [jMuttiê ,  eum  yellent  poenitentia  uti ,  Be  urn 
non  permUit ,  qui  tanquam  adperso  fiuctu  reiecti  retro 
reces8$runt\.  >  * 

Kai*êQ  fttra  dccxQvceP  èmtijnfoccg  avtiqr,  quanquam  cum 
lacryriUe  eam  quaere^etj  Avtfjw  *ijr%  purapoia*  ,  id  est, 
éfieotum  eins  ,•  perwpvH*Hd)S  [per  tranenaminationem\.  Vide 
Gen.  27:  3q«      •        . 

18.  Ou  yag  TtQÓatXfflfV&aTi  ytijkxcpceftimp  oott >  non  enitn 
aneeeeieHe  *ad  mantent  palpdndüm]  Repetit  admonüionem,, 
quam  et  supra  babuimus  a:  a.  Qoanto  enim  Lex  Enan- 
getica '  cnm  aai*  proniissis  praeslat  Legi  Mosia ,  tantp, 
damnabitiöt  >est  eiaa  contemptaa.  *tOqqq  xfölaqnbjtiPQP  bic 
est  i>Q6$  aUsdïjT&p  [mone  êeneibilis],  qupd  oppanitnr  $qu 
pHHjtü x  [mónii  intMigibiiï]  aive  irrovQapi^  [coeleeti],  ut 
mox  seqoetax»  Vide  tqaae  dixiinua  ad  Mattb*  a6i  ag« 
Accessen!  nt  Hebsaei  ad  niontem  oorporeom  corpore ,  nofct 
ad  spiritaalem*  apiritn,  Wijka^nfuptf  pro  iftylaqpyr^f  more 
Uebraeonim;  .Vide. Gal.  X  11. 

19.  Aai  *{»fxt//4«Vc0  mjpl,  «ai  jwóqpf*  «al  cttónp,  «ai 
-frpAAflï,  «at  wkhtiyyw  $gcp,  «al  qpcorp  fapdTcap ,  ét  ignern 
ardentem  f  eS  tUrbinem  >  et  caliginem ,  et  procellam ,  «I 
tubae  sonum,  '.et  pocem  verborum]  Ex  loco  Exod,  19, 
nbi  babes  in  Graeco  dgfcataQ  \fulgura\ ,  qnae  bio  4MA%£, 
et  iwptAi??  rPtopvSy  [nubem  caüginoèdm] ,  et  deinde  nairpo* 
\fumwn\ ,  qnae  bic  ypwpog  %al  ttcoro? ,  et  900*3*»  odXmyyot 
[eonum  tubae]  et  tfvp  [*#"*"»] ,  qood  bic  ntf?  udutvfiipov* 
Deinde  iXdXqat  Kvq*oq  [loquutue  eet  Dominue],  pro  qno 
bic  (pa>pri  QtjUaxw ,  ut  et  Deut.  4:  11,  übi  et  nvo  [ignis] 
dicitnr  fniase  iW  to&  QVQCtvov  [ad  coelum  usque]  ,  et  ibi- 
dem est  QvéXXu,  ut  et  Deut.  5:  aa,  pro  qno  dgoanai  in 
Exodo*    Magnae  tempeatates ,  qnae  #w'AAai  dicnntar>  non 

1  i  3  sant 


#oa  IN    E  PIST*    AD    HEBR. 


poot  eine  falgure*  Vide  descrjptiones  tem^pesUtain  apnfl 
foetas  |  ut  apud  Yirgilittnl  t         .     j . 

~—  Crebris  •  micat  ignibm  aether. 
]n  Manuscriptc*  pro  exdnp  eat.^oqpm,  seuao.  eodem. 

'  *«fife  0/  dnwaaVTêf  Ttao^r^arto,  ur\  itQOOXt&qvai  jnfrergiófor , 
quam  qui  audierun$  t  deprecati  suntr  ne  kle  udderebtf 
Verbum]  In  Manneeriptp  uynooqfrHVw.Orabant  n+  ultra 
verbttm  Deue  adder  et ,  id  ast ,  ne  .paalhaQ  eota  t*m  tarri- 
>ili  aqno  alloquereiur ,  £xod.  aps  49  et  Deut»  4;  ^, 
96,  37.     Sic  et  Latini:  •  ,  ' 

— -  Verbum  non  ampUue  addas. 
JlaQWUiofrmt  hic  est  depreeari:  iqotft  tl i ter  atimitnr.. 
.   20.    Gi/k   üqptpor   yae  to   tfiaSéWopwoj' ,    aai»  enim  feit* 
bant  qu+d  praeeipieaatur]  "WJ,  nam  'VU  jiafféUtf?  yextitar 
et  significat  rfUtricte  severeque  praecipere. 

•  Ke)+  öyolow  ölrfl  tov  b'opvQ,  liftefoXqfarfltxm,  *t  ai  bestia 
fétigerit  montem>  lapidabitur]  Ex^d.  19:  i3,  IIcc$  6  £yi- 
pé*ó$  'tap  Koovg  4rct*aw*  TtXêvryaa'  ov%  Sttperat  ajvtov  juiq' 
t¥  r*Q  '  U&*tg  höopoXtifafarai ,  ij  fioXLii  ftararofwd^*"*"; 
fttv  ri  xrijroïj  (ér  Xè  &%dïwnoG^Qiï  ZyoéTai  [Q/nnis  qui 
tètigerit  mototetn,  certo,  morietur.  •  Non  tanget  eur*  w 
nu$i  lapidibuê >*nim  abxuetux  aut  iaculo  canfodietur:  eitm 
iumentum  fuerit  ,F  eive  homq  %  non  Ww/},  UU  notandqm, 
ili«d<  li^o^eX^fdcMTf  per  4i$ó£{twi<«.  [zeugma  a  paris 
prtotej  etiaiq  ad  jfrjproc  referrir  Solebant  enim  et  mata 
animantia  Igpidari:  nam  Lev.  30:  46,  qbi  est. 4e  mnliere 
ét  aufpMAfi , .  tiauguie*  eorum  Jiuper  tos ,  ex  interpretatio- 
jle-  Saiüentum  lapidatio  infcelligitur,  E*  nota-  aj>i  bic  est 
Jtypla*.,  in  L^X  urljpog,  in  Hebraeo  esae  n&tt,  qao  nomina 
comprehen^nnturv  omnja.  animantia  «aper  >te?ram  gradien- 
tUu'  Notf  eraj  haec  aola  Iaraeiitia  metoa  ca.tuay  sedl  ingens 
aaMe  ex  tanta  seyiriiaie  quae  nee  feestii*  paxoeret, 
*.  3J.  JKeri  e#r<o  tpofiypv  yv  %i  (ftqnu^ou^op  9  et  ita  terri- 
biie  er  at  quod  obücibbatur]  To  ^dptaCvfUPdjy ,  etiam  Pla- 
fonijr  e»t -^/jeciaa  rerum,  obiecta  animo.    \ 

ISxterritu*  sum  et  tremtbujicfvA]  Gi^edibije  eat  ipstun  Mo- 
aem  dixisse  similia  qualia  dixit'lobus,  4:  14/n^i  in  Grae* 
co,    Ü^int]  pol   (tuf^fiTfli  *ui  T^ópo?  [Hprrw  me  f^rpasU 

et  tremor]. 

?2. 
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*a.  %A>Xd  fltyoouMvfotr*  £*m  %*  *vi  w'***  9&v  fa- 
ro? ,  '/«fova*!^  inovQf*viq>,  **d  acwwjtiê  ad  Sionen  man~ 
tem  et  urbem  Dei  viventi* ,  leru&alem  coeleatem]  Animo, 
praeaentem  habetis  civitatem  illam  supercoeleatem,  cuiu* 
Ierusalem,  et  in  ea  .roons  Sion  figuram  gessere*  Vide 
quae  dicta  supra  11;  i5,  et  inlra  *#;  14,  Apoc.  3:  ia, 
ai:  at*  10.  Et  recte  Ierusalem  nominana  addidit  urbem 
Del  viventis:  nam  et,  lerusajem  sic  yocari  splebat.  Pe» 
Sionjem  intelligendi  tooi  eminentiasimi  in  coelesti  illa  urbe* 
Vide  loh.  14:  2  et  ibi  dicta* 

JKfcl  pvQtdaw  dyyiXow  Ttawjyvtpi ,  0$  muitorum  mUUuor 
rumAngelorum  conVentum]  Est  npoafecbff  [appositio]  > 
qualis  .  JLuc.  211  14.  Zïftttijf/v?*?  dicitur  conventua  .popul* 
laraelitici  ad  Peuxn  laudandum,  Os*  3v  u  >  <&  5,  Amos. 
5:  ai  ,  Ezech,  46:.  ia.  At  quantoaugnAtiox  illa  mtpqyv(iQ> 
totiea  millenorum  Angelorom  Deum  laudautiam ,  Dan.  7:  xoy 
Apoc.  7:  ii,  19:  1,  S>  4,  6? 

a3.'  Jfal  exsiA^o/qc  ngofaio'xaii'  ty  o^QapQT^AtoysyQetuijUpo^,, 
«f  Sacleaiam  •  ptoimogmmtorum  ,  qui  in  cosUs  conecripti 
&unk\  Fide  uniti  efctw  enm  Apoatolis,  qui  recte  hio  TT^caro-» 
zo*ei  dicuntur,  aicul  dnetQyijt  tov  mfêVfuttog  t%OP^ég  [pri* 
mitias  Spiritu*  iabeniés] ,  Bom.  8;  *3,  nero p e  quia  illi 
priori  por.  Christum  regeniti  sant*  Horum  au  tem  nomina, 
etiam  cnm  vivetfent,  erant  in  summa  >coelo.  script* ,  Ine*. 
10;.  ao,  id  eet;,  ia.ai.tam  Deus  illos  habebat  pro.civiba* 
coeleatibns .,  iaie ,  e  Ui  nondum  poasesaione.  Vide  qoae- 
diximus  ad  Luc.  10:  ao  et  Phil.  3:  ao.  Primogeniti  Isr 
vaelitamm  acripti  erant  in  matricula  terreatri,  Num*3:4o«. 
Hi  vero  in  albo  coelesti*  Nam  drtoy(>dq>i9&(*i  vox  est  cen-r 
«ualis ,  ut  videmua  Lnc.  a:  1.  * AiwytyqQyq&WL  hio  idem 
quod  Up ,  dpccxXij&ivTte  l|  opóuav&S  [evocati  ex  nomine]  y 
Nam*  1;  17,  et.finpan,  Nam.  2:  9,  16,  ol  tetoxiniUvoi 
[recensiti].  Et  recte  vocantnr  ixxhpsia ,  ié  eat,  Snp  [con* 
gregaUo],  non  quod  loco  iuncti  et  sent,  aicui  illa  vox  im 
Veteri  Testameuto  aolet  accipi ;  eed  quod  animo  y  quod 
mul^o  maias  et  dignum  Novo  Testamento»  . 

Kul  XQirjj  0*tS  ndmoHT ,  et  iudicem  omnium  Jfepm]  1$ 
e«t ,  qui  non  actus  tantum,  sed  et  cogitationes  et  npyit; 
«t  iudicat;  non  ludaeornm  tantum,  sed  Geotium  omnium^ 
ut  qttaa  pai.j  jaBa  cuia  gomplectiturK 

Ii4  *«i 
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-'  Kal  nptvfmai  8*u*lt9P  TtreXiMfitptoP,  et  spiritu*  iuetorum 
perfectörum]  TiXmrikt&ai ,  cum  de  praemiis  agitur  ei  ad 
hominem  totam  ea  vox  refertnr,  significat  vitamillam 
quee  nobis  post  aaecali  finem  continget,  at  bic  restrin- 
gitur  ad  êpirituê ,  nempe  a  corpore  separatos,  qaomodo 
ea  vox  sumitur  Lite.  94:  3g,  Act*  7:  59,  hoc  scilicet 
sensa,  at  indicetnr  status  optimas  ad  quem  spiritus  a 
corpore  separati  penrenire  possnnt.  Et  hoc  vult,  Chris- 
tiano»  veros  ooniunctos  esse  fide  et  dilectione,  non  modo 
cum  Apostolis  qai  vivunt,  verum  etiam  cam  Apostolis 
eorumque  adiütoribüs  .  hac  vita  fonetis  »  quales  erant  Ia- 
cobüs  Zebedaides.  Stephanus,  et  illi  de  qaibns  agit  inira 
i3:  7.  Statam  Ulam  optimum  Hebraei  vocabant,  poni 
eub  èolio  gloriae ,-  eumque  patabant  spiritus  contingers 
citius  aut  tardius ,  quo  inagis  minusve  purgati  ex  bas 
vita  abiissent*  Et  ad  ilium  gradam  perductos  epiritas 
vocabant  aylovg  rmXiuoftipovQ  [eancto*  per/veto*].  .  Habes 
id*-  in  Aiidraeeh  '  Aneoholam ,  in  sectipne  Bereachith,  in 
Gemara  Hagigae,  apud  Mosem  Barschemtob ,  in  Iibro  A- 
nima  Sapientiae ,  abi  ipsès  voce»  habes  iuêtorum  rm^ 
famuiptop ,  et  apad  Mosem  Haimonidem  pluribos  in  locis, 
Crfedibile  est  autem ,  sicut  vocenr  pp ,  aive  UctQaiëKfog 
[Paradisuê"}  Christo,  ita  bas  voces  óyimp  VéTflttayiipwr  3 
CpSDJ  twnp  [Sanetorum  perfectorum\  ab  hoc  Scriptore 
«Uurpata*  eo  sensu  quo  ab  Hebraei*  intelligi  aolebant. 
Oé  spiritibus  defunetorum  hic  agi  intellexere  et  Graeci 
Pitrês. 

•  Kal  ètadynyQ  *«**?  (**<tl*fl  'ijöötJ,  ei  paeti  novi  Me* 
diatorsm  Iet  urn]  dutJhjxijg  pias,  id  est,  ecimplov  [ae* 
Urrtï],  cum  Moses  temporarii  tantum  pacti  umlxyQ  ftierit, 
Yide  supra  8:  6,  9:  i5. 

"  Kal  etVpati  QapriouQi}  XQshtoy  1*Xo€pti  naga)  rop  *u4(lt J , 
et  sanguinem  adepersionU  meUue  loquentem  quam  AbeUm\ 
Legendum  est  -naga  ro  *A$&  [quam  eanguie  Abelis], 
quofnodo  iegerunt  Graeci  veteres  et  Syrns.  Sic  nagi 
JOiïp  pro  naga  rijp  Kaïp  [quam  vietima  CainW]  habuimas 
supra  ut  4,  et  ibi  quidem  subauditur  ftvaiap  *  hic  vero 
aïfia.  Vide  Gen.  41  10  et  supra  11;  4.  Sanguie  Abeli» 
vindictam   poscebat:    aanguis  Vero  Chriêti,  id  est.   mors 

eius  f  per  quam   intravit  ad  vitara  aeternajn ,  d>t  nobis 

quo» 
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quoque  yitsè  aeternae  et  aeternorutn  borioram  participatie*» 
Bern.  *  Hoc  est  quod  praesignificat  JLzechiel,  i8: 3a,  35:  n. 
Vocptmr  autfem  Christi  sanguis  afpa  facpttapov }  qaia  sicut 
veteres  illi  victimarum  sanguine  adspergebantur  ad  car-» 
naletn  sanotitatem ,  nempe  ut-  ingredi  possent  in  sanctua- 
rium  terrestre,  Num.  19,  ampra  9:  i3 ,  191  ai.  Ita  noa 
sanguine  Christi ,  id  est ,  imitatione  perpessionum  ipsi* 
us ,  perducimur  ad  vitam  aeternam.  Vide  quae  diceada 
1  Petr.  i:  a. 

a5.  BXimrt,  pij  naQwcrptp&t  top  XaXovptct,  iddete .na 
avsrsemini  loqusntêrrt]  TlaQcUteip  est  aversari,  ut  1  Tim. 
4:  7  , et  alibi,  quod  iam  iam  dieet  dno<2Qt<pt<s&cci,  Top  Xa~ 
Xovpta  Deum  nempe  ,  qui  Cbristo  noa  obedire'  iussit ,  ut 
iam  dieet,  jdcclovptcc  pro  Xakijaavtcc  [loquutum],  frequenti 
locutione.  ... 

El  yaq  ixtïpoi  ovx  tfvyop ,  si  enim  illi  non  effugèrunt] 
In*  Mfcntiscripto  i$ixpvyop ,  ut  Luc.  ai:  36,  Rom.  a:  3, 
1  Thess.  5:  «3.  Nempe  poe  nam,  ïv&itop  pio&cc7io9oouxp  [ii*a- 
tam  mercedis  retributionem] ,  Hefrr.  a:  a,  ubi  par  sensua. 

Tdf  btl  vijg  ytfi  na^atv^adfxtvoi  %Qt]pari£ovTcc ,  qui.aper- 
eati  8unt  de  ter  ris  loquentem]  In  Manuscripto  feri  /§£  fflor- 
'{WtlTtfldiitPOi  top  XQijpcctt^opTa  [qui  in  ter  ris  aversati  aunt 
eum  qui  loquebatur"].  Utrovis  modo  legas ,  top  'qood  bic 
ponitur  et  quod  sequetur,  non  distinguit  eum  oui  parendetm 
est,  sed  modum  quo  is  se  revelavit.  Et  sic  .saepe.de 
ttno  diversïs  modis  considerato  tanquam  de  duobns  loï- 
quimur,  ut, 

-~*  Quantum  mulatue  ab  illo 
Hectore*  — » 
Et  fötjiMxritopta  pro  XQ^fnariffapra  [loquntum] ,  praesens  pro 
praeterito.  •  Illi  qui  apereati  sunt  Deum  *de  terris  lèquen- 
tem,  id  est,  de  monte  Sinai ,  per  Angelum  nempe,  Act* 
7:  38,  Deut.  33:  a.  De  verbo  7taQt*iTÏia&ai  iam  diximus. 
Respiciuntur  bistoriae  quae  sant  Exod.  3a,  Num.  14:  af 
Act.  7:  39',  supra:  3c  16. 

TIolXü  ft&XXop  ^Uttff,  multo  magie  no*\  Supple  ovx  itt- 
q>€V%ófud,a  [non  effugiemus],  quomodo  supra  a:  3. 

01  top  art*  ovqccpöv  ditot$Qi(pó(UPOi ,  qui  de  ooelo  laquen- 
tem  nobis  apersamur]  Top  dn  ovq€cpov  nempe  f^j^ati^opta 
pro  %Qi}[JictTL<sapT<x<>     Si  avereamur  eundem  Dqum ,.  qui  de 

I i  5  coe- 
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coftfa  nohiê  praeul*  <tëditf  Filio  mo  pareri  voleas^  Malta, 
3: .  17  ,  Mare.  ir  11 ,  Alatth*  17:  5,  Mare.  9:  7 ,»  Lac.  9: 35, 
loh.  iüs  a8-  iftr  <**&>*  nempe  awnautc  aam  et  ideo.aper- 
ta  eat  regirt>ooeli  i^ferior.  - 

a6»  Ou  9  9wq  Tflj  7$?  ioitAttftK  vort,  ei»***  vox  tune 
Urram  movit]   Nempe  cum  in  monte  Sinai  Lex  daretar, 

Pa.  u4:  7» 

*  i^v/  &  ijr^TcliWi *  Xiym*,  ounc  autem  promisü,  dkeiu] 
Promisit  de  nostris  temporibus  apud  Aggaeuqt  X  7,  qoae 
ad  Chriatum  directe  pevtinere  ihi  diximus, 
.  *Etl  cbto£t  i/w  otw  wiï  pép*p  %rp  ppr ,  dkkm  xal  rif  w>- 
Mtpajf  ,  »  adtutc  eemel  t  ego  moveo  non  soJum  ter  ram ,  sed 
et  coelum]  •  In>  Mannscripta  aUoai  [mopebo]  /  bene.  Ia 
Graeca  versione  Aggaei:  .*£**  &na&  èyv  otLka.róp  oiqam 
%al  vip  yrp  xai  rijp  d'dXficaaaf  nul  tip  £qQ*p  [Adhue  semel 
ïgo  movebo  coelum  et  ter  ram  ,*{  metra  04  &icct*m~\*  Nihil 
sensui  deperit.  Nam  .facJUrauv  el  $704»  nihil :  aliad  sant 
quam  distrihutioues  vocis  yifg ,  id  «»t,  orbi*  ierreetris, 
in  stias  partes ,  quae  Chris  tï  adventa  in  terras  aliquato- 
naa  impleJta  diximus  ad  Aggaeum :  mojto  autem,  perfec- 
tins  in|pl«huntur  in  adventa  eiatdem  Christi  Ad  iadiciam. 
Illud  autem<«W$  non  ad  coelum  speciatim  refer  tur,  sed 
ad  rem  totanu  Magaas  antehae  ieci  rerum  mutatio&es. 
Sed  reotat  longe  maior* 

To  ii ,  «*  &na$.,  hoc  outem  %  Adhue  semeï]  In  He* 
hraea  est  $VD  rfti  [seniel  pusillum]  y  §ed  vi  den  tor  Graeci 
legfsse  HVD  iTO,  eemel  posthac.  Solemus.  ita  loqui  cao 
magnum  aliquid  et  antehae.  inaaditu-m  molunnr. 

A,i{kot  tüv  tictXtvouipw  vip  uêrófteotp,  declarat  mobilim 
eversionem\  Non  conenssjonexn  qualemennque  t  ut  in  Si- 
nai,  »ed  'eversionem  mntationemqne  omnimodam ,  de  qua 
fk  Pelr.  3:  i5.     Vide  de  voce  ptvarlfoaftai  supra  7:  1* 

c^  nê notflvilvtw ,  ïpa  fiéivfjii*  (ttj  aaXevijitv*  ,  tanquam 
factotum,  ut  maneant  ea  vpiae  *ui\t  imtnobilia\  Non  mir 
rnm  hoc ,  inquit.  Nam  in  id  facta  est  faaec  quam  vide* 
mua  machina,  ut  oJim  altei'i*  meliori,  et  non,  imrnutandae 
locum  faciat.  Vide  dictum  loc  on»  %  Petr.  3;  t3  et  Apoc 
ai:  1.  Curo  au  te  in  pii  hom^nes  futuri  tune  sint  in  iUft 
regione ,  in,  qua  nunc  suht  Angeli , 'cui  bano  novum  coe- 
lum f  id,  est ,  aether  et  aer  et  nova  terra  sexvitura  sint , 

dif- 
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difficil?   eat    füctu:   aed.  aliqnid    fort  e    cojiiici    potest    e* 

A,ppc.  .3:  33 ,.  *t  aimilibua,  Jocis, 

38.  J*o  pcKGiXeia?  dauXtvrap  naqaXafi^avopx^  t  ktaqua 
regnupi  ftmmobile  suscipientes]  ld  est,  TCttQaXinpóiiuvoi  [sus- 
ftpturfy  Ba&liict  <faiUvfQ$.M%  <p*e  {fafttfc&a  awviog  [ap< 
ternurn]  2  P$tr«  1;  11* 

*E%cojjiiP  X«V*0  Ilttinëamus  gratiamr  *2fya>/4<*  pro  «ar£* 
gdtyity.  Et  jta  accepjt  •  £yrua ,  quomodo  e'^cc^é?  aumitav 
etiam  Rorn.  i5:  4. 

4?  rfi  hxvQiiayuii  tvafifioe  t$  Éfow]  P#r  gitarn  gratiamt 
id  est  > '  $011$  Spiritus  Sancti  ex  gratia  nobis  data ,  ser- 
vire  possimus  Meo  r  ita  fit  jpsi  placeamuf.  In,  Glasaario, 
füuQiï<o$  9  eojnplacuo  ,  legendum  aomphtcUa.  Adverbia  a 
^ominihus  adiectivia.  yenjentia.  regunt  caauai  quem  regere 

*<M*t,  a&actiyum,  

■  MbVii  #id*v£  xetl  fvfo(Ptux$,  cum  teverentia  et  mttu]  AU 
jfo^,  bic  reperen^iam  Dei  aignificat  (nam  ftfóefcfoti  sic  su- 
tnuut  Graeci,  .£t  ita  ivtQima&cci  babuiipua  aupra  9):  tv* 
Mfauf  „Yarp  inauper  poen<*$  me$urtk%  ut  ostenduht  sequeuüa,, 
lq:.Manuacripto  est  (4tf4>  ftfta/W<*S  *<**  9fav$,  Pa,  2:  13, 
JWVM  flP'3  Graece..  fa,  wijk?  mi  tv  rqópty  \cum  tirpore  #4 
<r£rmof«].     Hoc  est  quod  yult  Micbaeaa  6:  »8,  .  . 

•  \  39v  #<¥*  ^  9  6*0$  .^/cajj'  w%  a^ajr^/öaqy,  etenim  E*u* 
po*4l$  i&ni*  f  Manmens -est]  Siunptujn,..ap^aret  ex,  Graecq 
Deut.  4:  24.  Seqspa  .eat^  peaja  «pji -rai^s  gnaviter  Chrisv 
tianis  peccanti^ua  irasci,,quajcn  ,cdim  Israël  itis  peccantibus 
iratua  fait:  facitjinmmque  eiessQ,  wm  minus  quam  igui 
flagrantissima,  eos  qaos  arripu^t,  peaaioie  p  ex  der  e.  -  Con- 
jfer  ^upd  ^abuiinus  aupr*  .i<^  37.  Add>  &?*#•  9}  ?  et  3:$  aau 

CAPÜT     XUI. 

*  • 

!••  'üf  q)iXa^^p»flj  mrftui,  dilectio,  fr  at  erna  maneat\ 
Rorru  1^:10,1  Tbesa.  4:  9,  x  Petr.  1;  22 ,  2  Petr.  1:  .7. 
^HQquam  a  yobia  diacedai  ea  dilectio  quae  Christianorum 
111  te*  se  propria  est,  et  quam  ostendistis  anteliac.  Vide 
supra  6:  10.  Ne  vos  inde  distva)iat ;  aut  quod  quidam 
a>i^t  alieyiigenae  •  aut  al  ia  causa. 

2'     ^^,     ? »io5*y*«ff    /*^/    imXcKV&avw&t ,  t  hofspitalitatem 

no- 
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nolite  obUviêcï]  In  Pirke  Abotht  mrb  rnAD  ytS  Tf ,  Pa- 
teant  f  ore*  tuae  plateam  per  sus.  Vide  Rooi.  12:  i5, 
1  Petr.  4:  9. 

Jta  rccvTijg  y*Q  thx&óp  tiptg  £(ploapttg  dyyiXovg ,  per 
hanc  enim  quidam  exce per  e  in*  cii  Angelos]  Qeapicinntnr 
historiae  Gen.  18  et  19,  ubi  et  illos  Homeri  versus  at- 
tttlimus:  \  '  . 

Kat  re  &&A  btpotéip  ioutótêg  óXXo8airó7(H 
HapToïot  TêXid'opTeg  emZQwpéfoi  nóXyctg , 
*Ap&Qaiirwp  üftoip  ti  %ctl  vdpopirjp  l(pOQ<oprtg. 
{ Saepe  etiahri  si  miles  er r antibus  hospitibus  fit  ♦ 
Sub  parus  fbrmis '  huec  atquè  Ma  oppida  visunt , 
'  Adspieiunt^ue  hominum  tam  non  bona  quam  bonafacta.] 
Befertnr  auteur  hoc,  nt  appareat  qnanta  sint  apnd  Deum 
praemia    q>iXo£eviag.     Et    nota  locutionem  bene  Graecam, 
ïka&op  itpfoapTtg ,  excepère  inscii  s  nam  sic  et  Aristoplia- 
nes   loqnitur    ét   Plato   et  Xenophon ,    subaridito  iawwSi 
qttod    ihterdtim    exprimitur.     Et    Abraham   et    Lothcom 
•pritnum  excipérent  Angelos  ,•  ^rabes  eoa  putarnnt,  quos 
qrianqnam  ignotós  mnlto  com  honöre  èxceperunt::    poste» 
ex  ntmcïo  que  in   adfereb'ant    eojnorertmt    esse    'Angelos* 
Adde  quae  dicta   1   Tim.  3:  2."  * 

'    3.     Miupfoki<f&è  r&p  óYff/Jaw  'mg  &up8id€piïoi$  m&neitfott 
pinctorum  tanquam  ipsi  pincW]  'Non   letfter  eoa-  corate, 
sed  ita  quasi  ipif  eadetti^nrala  sectótetis. 
*Iomg  vófjiiZcw  tdïov  tlpat  to'yiyopog, 
[Quasi  tüte  tibi<  accidlsse quod  accidit  putesj, 
ait  Menander.     Vide  sitpra  101*34.  • 

T&p  Kaxóvypvuhmv ,  'mg  *<*l  avvol  tprtg  ip  (kóuarif  ti 
ajfflictorum  tanquam  et  ipsi  in  corpora  morantes~]  In  cor* 
pore  iisdem  malis  obnoxio.  . 

Homo  8umf  humani  nihil  a  me  alienum  puto. 
'Ep  (kóficcri  nempe  %vr\xé  [mortalij ,  quod  additur  Rom.  8: 11, 
imytim  [ierrerio]  1  Cor.  i5: 40,  yfraorcj}  \corruptibiW\  1  Cor» 
'  i5:  53.  Participium  xaxovfpvutpoi  habuimus'  et  supra  11: 3;. 
4-  Tluiog  o  yduog  ip  it&vi ,  awrl  ^  noiTt)  öuiaptog ,  ho- 
1  nest  urn  est  connubium  apud  omnes 9  et  thoruïvitio  caret\ 
ld  est,  apud  omnes  gentes  moratas  honos  est  coningio, 
ac    ne    Deo    quidem    is    tlioras ;  displicet.     %Afioxpxop  est 

quod  vitio  caret,  Sap.  3:  i3,  4:  2}  sapra  7:  a6/lac.  1:^7* 

'    Trac- 
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Tractatnr  hoc  in  libro  Aktsar  satis  bene.  Et  Esseni  multi 
abstinebant  a  matrünonio,  attamen  xop  ydpo*  *al  ,rq*  i& 
dvrov  dtaüox*}*  ov*  cipatQOvpXig  [ita  ut  nee  nuptias  nee 
proli  qperam  dari  improbarenp']. 

.  Jlioptivg  iïtxai  fioiypvQ  XQtveï ó  Qtog ,  fo+nicatores  enim 
et  adulteros,  iudicabit  Deus]  Non  adulteros  tantum ,  qui 
si  deprehendantur  etiam  bumanis  legiboa  £nniri  soleat, 
paniet  Den» ,  nsd  et  noQPOvg ,  id  est ,  %  Venen  utentee  ex- 
tra conipgium.  Opponit*  boe  Iadaeoram  illoram  senten* 
tiae ,  de  quibus  egimus  supra  12:  16.  Koiptip  pro  Kozvr~> 
kqlphv  [eondemnare]  saepe  babuinms  Epistola  ad  Romanos. 
KaxcexoipHP  autem  per  ntxooyvfiiap  est  puiure ,  at  Mare. 
u6:  16,  1  Cor.  ;i;  3a  et  alibi.  Et  sic  xqIphp  punire  f> 
lob;  3;  17.  Et  recte  Dtei  iudicio  reserVat  ilia  flagitia, 
qnae  solent  bominibus  alijs  esse  abscondita. 
-  5.>  'AyiXdoyVQog  o  xotmog]  Subauditur  et  bic  #  [*i*]>  nt 
supra  ia:  i5,  16.  Mores  pee  tri  absint  a  studio  pecuniae 
quaerendae*  Tqquop  in.  numero  singulari  dicere  pro  ea 
qnod  Latine  pluraliter  mores  diciraus ,  frequens  Platoni  et 
Demostbeni.  Sic  fffifiog  xoóitog ,  rooms-  Sixaiog ,  xoónog 
(likwjbg  :[mares  boni ,  iusti  ,  op  Umi]  ,  etiam  apud  Aristo- 
pbattem  et  Plutarobum.  Quid  sit  cpiXecoyvoicc  vide  1  Tim. 
6:  10.  Polyearpns  quoqufe  Epistola  ad  Pbilippenses:  Ma- 
uoap  optfg  ndoyg  yifocoyvoiccg  \_Ab  omni  aPariUa  alieni\ 

*jioxovptpoi  xoXg  naQovötp,  conté  nU  praefientihue]  Supple 
flXi  [sittê],  id  est,  Habentes,  in  praesens  quae  naturae 
tunt  necessaria ,  iis  contenti  'estote.  Vide  a  Coré  9:  8 , 
Pbil.  4;  tl ,  12,  1  Tim.  6:  6,  8«  Nolite  anxii  esse  de 
futaro.  :Vide  Mattli.  6:  34  et  ibi.  diota. 

Avtog  /ccQ  tÏQijxep ,  ipse  enim  dixti]  Deus  scilicfet.  %  Sic 
WH  [ip^e]  babemus  aliquioties  apud  Prophet&s. 

Ov  pi]  Oi  dpm ,  ovd'  ov  i*7j  <fó  iyxaxaJkimo ,  non  .  te  abii- 
ciam  neqüe  te  deseram]Ios.  1:  5  ,  ymt  ftót  yFK  vb,  ubi 
Graeci,  ovx  iy^axxaXêi^na  <u  ovd'  vmooxfjofxal  <Se*  Utitur  au- 
tem Scriptor  noster  modo  potentiali :  quasi  dicat,  fleri 
nori  potest ,  ut  te  abiiciam  plane  f ,  aut  etiam  ad  tempus 
deseram*  Quod  Iosuae  dictum  £uit,  dictum  ei  f  uit  populi 
totina  causa:  populus  autem  ia$e  pópnü  Cimstiani  iigura. 
Est  bic  in  posteriori  membro  taiple£v.  negatie*.,  quae  apnd 
Oraecoa:  .vebementer  negaU   SimiUs  sente^|ia;Esai.  41:  i3., 

6. 
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dat*,' e*  eet  que  fulcit  eort  id  est  ammant*  contra  ten» 

•  _  _ 

tationea,  1  Cor.  i:  6,  8,  a  Cor.  i:  ai,  Col.  a:  7,  Bom. 
1:  11,  16:  a5,i  Tbeaa.  3:  2,  i3,  2  Thess.  a:  17,  3:  3, 
a  Petr.  1:  ia. 

*J?r  oi0  ov*  ,w<fêXJi&iflap  ot  motnar^aarrtg ,  qui  non  pro- 
fuerunt  iiê  qui  eoe  sectati  «ttn£j  In  Manuscripto  mouta- 
*Qvr*êg  [qui  sectantur] ,  ity  at .  wytlijfrrpa*  sit  aóqi&q 
[aoristue]  pro  pipeaeqti  tempore  positus.  Nunquam  ad 
pietatem  proficiunt,  qui  neceasariis  non  contentd,  epulis 
et  similibua  deliciis  student»,  Notat  iiloa  Iudaismi  Magis- 
tros  quos  ipsa  opera  prodebant,  Rom.  16:  18 ,  Phil.  3:  1$, 
Tit.  1:  ia. 

10..    "Jfyoptr.  $v<3iafi]Qior  i£  ov  cpaytlp  ot/*  fyavaip  «|ot/- 
ouxr  oi  tfj  axypjj  XaroivopTtg,  habemus  altare  de  quo  edtrt 
non  habent  potestaten*  qui  tabernaculo  eerviunt]    Egregie 
dicUun.     Servimu*  nos  quoqne  Tabernaculo ,  id  est,  Ec- 
clesiae  per    Tabernaculum  figuratae.     Sed  illi  qui  yeteri 
Tabernaculo   seryiebant  edebant,   id  est,  opipare  epula- 
Jbantur  de  aljari  sive  de  victimis^  Lev..  .7.    Noater  cultus 
nobia  tales,epulas  et  delicjaa  non  suppeditat.    Edere  aaepe 
signifLcat  usum  rerum  talium  aupra  neceasitatem,  ut  1  Cor. 
10:  7  f  i5:  .5a.     Licet  et  Christianis  Pastoribua  vivere  ex 
Euangelio,  1  Cor.  9:  14.   Sed  vivere,  non  deliciari.  Vide 
1  Tim.  6:  8*  .  QvOux£%qIov  voce  piTofiyvpixdü  lp  er  transno- 
minationem]  cultus  significatur.    Vide  1   Cor.  9:  i3,    Erat 
enim  in  .cultu  ludaico  praecipua  para   illa  quae   circa  al- 
tare victimaram  versabatur. 

11.  fis*  yaQ  ftfupigévai  foW  xo  alpa  mql  a/taotiae  tig 
ra  aytet  du*  rot;  doyitoicee,  jovtcw  ra  itoipatct  xaraxaUxai, 
é£»  vfy  naQtppoXijs ,  quorum  enim  animaUum  infertur  san- 
guis  pro  pecaato  in  sancta^  per  Pontificem^  horum  cor- 
pora, cremantur  extra,  cqstra]  Hoc,  ait,  quoct  ctico^  figu- 
ratum  fuit  in  die  illo  solemni  rov  xa&etQiOpov  [purifica- 
tionie],  in  .quo.  summus  Sacerdos  ex  j  mie  personaai  gesait 
Cbristi .  ut  aupra  fuit  ostensura.  Nam  de  victimia.  illo 
die  obiatia,,-  id  ,e»É,  vitulo  et  birco,  nemo  ejpnlabatur: 
corpora  enim  illarum  victimarum  portabantur  extra  cas- 
tra,  et  ihj  urebantuj.  ^  D,uo  biac  infert  ^v^ixcog  [sensu 
rpconditó];  non  mirari  debere  Christiano*  non  modo  ai 
rerum  affluentia  careant.  yerum  etiain  ai  rebus  necesaarii» 

«d 
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ad  tempos  aliquod  destitnantur :  quod  Apostolis  non  raro 
evenit,  ui  videre  est  1  Cor.  4:  11,  2  Cor.  11:  37.    Deinde 
si   interdam   e  tiara   expellantur   ex  urbibua,  quod  itidem 
Apostolis  eyenit,  Act.  16:  £7 ,  i3:5o  et  alibi >  cum  tarnen 
Apostoli  veriua  peccata  expiarent,  quam  hircas.  ille  et  vi- 
tulus.      Haeo    valde    apta   sant    ad   solandos    Christianos 
Hebraeos  in  inalis  quae  tiim  ferebant.    JJiQÏ  dfiaotiag  in-* 
tellige   populi :    qaanquam   ne   quid   omittam,  absunt  hae 
voce*  in    Manuscript  o.     £t  ra  Üyia  intellige  per  brevilo- 
quentiam  ra  ayia  twp  ayitop  [spncta  $  auctor  urn].     Castra 
olim    erant   pro    nrbe  ,•   et  qnicquid  tune  non  ljcebat  fieri 
intra  castra,  td  postea  non  lic  uit  intra  urbem.    Sic  Moses 
Maimonides.    Confer  LeT.  24:  14  >  los.  7:  24  cum  Act,  7:  58. 
ia.    Aio   mal    'lyaovg ,    Iva    dyiaarj   dia  rov  idiav  oXfiarog 
top   Xaop ,    j|oo   T^tf  nvXqg  ïnad't ,  propter  quod  et  Jesus , 
ut  purificaret  per  euum  sanguine  m  populum  f  extra  por- 
ton* passus   est]    Sicut   vps   ex  urbibus  eiieimini,  sic  et 
■pse  f    prinsquam    mortem    obiret ,    ex    urbe    eiectus    est# 
Habetis  etiam  in  hoc  malo  illum  aq^yop  [Vucern],    'A- 
ytaXéiy  hic   sumitur   ut   supra   10:    29»    vJ5fai    nvXtp ,    id 
est ,   extra   civitatem,   quomodp  reote  qnoad  sensuro  ex* 
plioat  Tertullianus  adversua  Iudaeos.    . 

iB#  Totpvp  i$tQ%ifU&a  noot  wurop  *?<»  %r$  na^m^ol?/gf 
exsdmus  igitur  ad  eum  extra  castra]  Ne  nos  pndeat  ex 
urbibns  eiici.  Dixit  auterri  neco^u^oXrjg  7  quia  Mosia  tempo* 
re,  cum  illnd  sacrnm  solemne  institutum  est,  castra eravt 
urbis  vice,  imo  urbs  temporaria.  Et  raultae  nunc  quoque 
urbes  a  castrts  cóepere ,    et  castrorum  habent  nomen. 

Top  êpêiSifffiop  avtèv  q>i$opT*g ,  contumeliam  sius  fer$&* 
ten')  Libenter  ferèntea  Lap  contnmelias.,  quas  ad  ipsipa 
exesiplum  ferimu».  Similem  locutiönem  habuimus  suppa 
lis  fl6 ,  niti  quod  ibi  de  figura  rei  fulurae ,  hic  de  imi- 
tatione  rei  exactae  agitur. 

14*    Öv  yuQ   i'fpp&r'adi  pipowap  nóhp,  non  eni(Qjiq~* 
bemus    hic   manentem  f  civUatern)    Si  boe  Veleres  i\\i  Pa> 
triarcliae  dlxere,  supra    11:  i3 ,    multo   magi*  kpp  nobis 
convenii,  quibns  nihil  oerti  est.     Semper  dfaTQvgMtr  [iap* 
{a/ftt#r)y  1  Cor.  4:  11,1 

yAVkd   TTfp   (ttXkoixiap  imtytoüuêp ,  sed  fitfuram  quaerd-* 

runs]    Ko4i    terrunam  Jerusalem ,  ut  illi  >  sed  suptncQ^Jea^ 

VIL  Kk  tem 
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tem  quae  per  terrenam  significabatur,  Hebr.  n:  i5,  12:22, 
Phil.  3:  20. 

i5.  Ai  avrov  ovp  dpayéQmfup  övaiap  atpiouog  dianmos 
to}  0*<ö ,  per-  ipsum  ergo  semper  Deo  victimam  laudis  of- 
feramuw]  Ai  avrov ,  id  .est ,  eecundum  Chrinti  praecepta , 
ut  infra  ai.  Qvoia  atpia&sog  rrnn  Lev.  7:  12,  i3:  i5, 
11  Par.  29:  3i,  33:  16,  Esdr.  10:  11,  Neh.  12:  3i,  3g,45, 
Ps-  5o:  i5 1  23.  Omne  quod  Deo  offertur  &v#ia  recte  di- 
citur,  ut  Ler.  11  videre  est.  'Apaqtioap  est  DTl  [offerr$]f 
unde  HDWl  [oblaiio]. 

Tovrigi  naonóp  %êtliup  óuoXoyovprtDP  rep  ópóuazi  avtw, 
id  eet  fruotum  labiorum  confitentium  nomen  eiwi\  £1 
Graeco  Os.  14:  3 ,  ubj  interpretes  onö  sumpsere  a  ^ 
\fructu8\  9  non  a  *>D  [vila/aa] ,  ut  ad  Oseam  notavimn*. 
Offerebant  verba  gratias  agentia  etiam  Israelitae  in  Ta- 
bernaculo  et  Templo.  At  israelitae  illi  deportati  a  TH- 
glathpelassaro  in  loca  longinqua,  cum  victimas  offerre 
non  possent ,  offerebant  soia  verba ,  ideoque  puriuft  quwn 
olim  cum  victimis.  Id  .non  figura  tantum,  sed  et  prae- 
paratio  quaedam  fuit  ad  Euangelium.  Vide  Dan.  9:  27, 
Mieh.  6:  7,  8,  Ioh.  4:  24,  1  Petr.  X  57  Rom.  12:  1.  Et 
bene  ouoh>yovprmp ,  nam  ÏTV  non  minus  i£ofioXoyêZp  [confi- 
teri]  transfertur  quam  alptip  [taudare"]:  et  mtn  non  minw 
tgopolóVyo?  [confessió]  quam  ciïp&iQ  [laudatio].  Vide 
supra  i3:  i5,  Matth.  ït:  25,  Luc.  10:  ai,  Rom.  14.'  u» 
i5:  g/Phil.  2:  n>  Apoc.  3:  5* 

16.  Tifc  8i  êvnottag  %ai  xoipcopiae  urj  ImXar&dfttf*  > 
beneficii  autem  et  liberalisatie  nolite  oblivieci]  Jtftf  ««- 
Xap&dpêOfc ,  ut  supra  2. ,  Evnoitdg  bic  ad  facta  refertar, 
In  Glossario,  evrtöta,  meritum,  beneficium»  Pollux  vocem 
esse  dicit  minus  usitatam.  Sed  bene  respondet  Rabbinico 
moö.  KorrarLag  refertur.  ad  pecuniaa  et  ea  quae  peconöi 
comparantur.  Vide  Act.  2:  42,  Rom.  i5:  26,  2  Cor.  8:4; 
9:  i3.  Qaae  hic  nominat  dilectionis  officia  respiciorf 
Hebraeorum  victimas  gcottjqióvï  Q*lh&  [paoifieae\. 

Totavraie  ydq  övoiatg  tvaoifêfoa  6  Qtóg]  Per  eimmodi 
victimas  (inagis  nempe  quam  per  lilas  legale»)  Deo  pl&m 
cetur.  In  Activo  dicitur  waotSiip  «p  Qi$,  ut  supra  11: 5# 
Gen.  S:  25,  3$:.  4.  Sed  Graecorum  mos  est  passiva  to- 
rnare et  cum  nonunatiyo  construere,  non  minus  ab  actï- 

vis 
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vis  dativum  quam  accusativtrm  regéntibn».  Non  male 
Latinus  promeretur  Deus.  Nam  primuin  quod  barbarum 
Hoc  esse  aiunt  hommes  delicati,  miror.-  Estne  Plinius 
barbarus  qui  dixit,  £uae  Cannis  corona  mêrita?  VIL  28, 
Nee  «Ha  ferme  sant  verba  qnae  vooantur  deponentia, 
qaae  non  et  in  sensu  nocd'yrtHca  [paseivo]  et  usufpari  pos* 
sint,  et  usurpata  sint  a  pro  bis  scriptoribus.  Deinde  quod 
falsam  ainnt  hanc  interpret ationem ,  in  eo  egregie  fallnn- 
tur.  *  Oblatio  Christi  in  hoc  facta  est,  ut  nos  acciperemus 
et  cognitionem  et  spiritnm  per  quem  ofleramus  Dao  pïa 
facta  ad  ipsius  exemplum.     Honos  ad  auctorem  redit. 

17.  Ilii&iO&i  róig  JjyovfiipotQ  vfiwp  mal  vittixm ,  obediie 
J*raepo8ki8  veetrie  et  concedite]  Qni  sint  yyavfitvoi  iamiam 
Tidiraus  snpra  7.  His  et  obediendwn  dicit  et  eonceden* 
dum>,  id  est,  honorem  exhibendum  qaalem  ininores  ma- 
ioribus  exhibent.  Nam  et  hoc  per"  vnnxtTp  saepe  signifï» 
cant  Graeci.  Obediendum  autem  intellige,  non  tantum 
in  iis  qnae  sant  doctrinae  Euangelicae,  sed  etiam  in  iis 
quae'  simt  regimiiris ,  nempe  ut  onus  tam  grave  laeto  ani- 
mo sustineant ,"  ut  sequitur.  \ 

Aitoi  yaQ  uyovirvovtov  thrio  r&p  yvyó&p  vpófa ,  tig  kóyop 
cbtodtMtovreg')  In  Manuscripto  non  male ,  Avtoï  yaq  dyovit- 
yovQip  tig  Xóyop  drtodc&aovrtg  vrtèg  %<hv  tyvypv  ifrióp]  Haeo 
per  TtccQèv&t(1iv<  [interposkionem']  legenda.  Nam  quae  se- 
quaiitiir  directe  cum  >antecedentibus  cohaerent.  Aeqüum 
est  illis  pareri  et  honorem  haberi.  Node  enim  die  que 
s  o  II  ie  Ui  êunt  vèstri  causa,  ut  qni  J>eo- rationem- redders 
debeant ,  si  quid  vos  per  ipsornm  negligentiam  peccetis. 
Vide  *  Ier--  i3:  20,  Ezech.  3:  17  et  seqq. ,  33:  2  et  seqq. 
1 Anoitiovai  Xoyep  habemus  et  infra  1  Petr.  5:  5.  Signifi- 
cat  autem*  ea  iocutio ,  aut  praemium  referre  aut  poenam  , 
pront  qui s  se  gesserit.  Obediimt  milites  Ducibus  suia, 
quia  Duces  pro  militum  temporaria  8 al u te  solliciti'sunt. 
Qnanto  iustis-  eis  parebitur  qui  pro  aeterna  nostra  salute 
excubant  ? 

'  c1Ip<x  pitd  %cc$8g  voëto  itoiakfi ,  *oA  /ur/  gévdtovTtg ,  ut  cum 
gaudio  >hoo  faciant ,  non  gementes]  Mulcete  eum  laborem 
omnibus  officiis  et  obsequiis ,  ut  cum  alacritate  potius , 
quam  cum  dolore  fungantur  munere  -  satis  gravi ,  etiam  si 
a  vobis  nihil  triste  accedat.     Per  (tsTwpviuap  [transnomi* 
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naüonem\  gaudium  intellige  alacriiatem  quae  ex  gaadio 
oritur.  StipaXuP  Tero  dolorem ,  qui  per  gemitam  indicari 
solet,  significat.  Vide  de  verbo  fipeZtip  Rom.  8:  a3,  a  Cor« 
5:  a,  4*   Doloris  talis  exempla  habemas  2  Cor  2:  3  et  13:21 « 

'AhrtiTtllg  ydq  vfétr  roZto ,  Aoc  e/u/n  i»o»  expedit  vob'u] 
Neque  enim  tam  bene  obeunt  munui  «nam  qui  moesto , 
ut  qui  laeto  sant  animo.  Et  si  illi  rationem  auae  negli- 
gentiae  debent  Deo,  etiam  vos  ingrati  in  ipsos  animi. 

.18.  TlQOOtvxta&i  mol  jfm* ,  orate  pro  nobie]  Sic  et 
Col.  1:  5,  4*  5* 

öiloms  dpa$qiq>iO&*i f  oonfidimue  enim,  nos  bonam  con- 
scientiam  habere,in omnibus  bene  poUntes  persari]  Similem 
similis  petitionis  canaam  reddit  Panlus  2  Cor.  1 ,  11,  12, 
Merentur  alioram  precibus  adiuvari,  qui  nihil  non  faciont, 
ut  aliis  prosint.  *Kp  it&ai  nempe  noaypaoi  [negotiis] ,  quo- 
modo  interpretator  Syrua.  Pro  Ttênoi&afup  in.  Mauuscripto 
est  mi&ófu&a  [persuasum  nobis  est],  pari  tensu.  Constat, 
inquit,  boe  nobis*   Paria  Paulas  de  se  praedicat  Act.  34: 16, 

19.  JlèotaGorlocog  Si  itaoaxafco  voüvo  Ttoiijacu,  ïpa  ra%iop 
'  vnoxarazaftw  vulp ,  magie  autem  poe  precor  id  faoere, 
qito  celerius  restituar  pobis]  Et  hoe  Lucae  bene  oonvenit, 
qni  Syrus  erat  patria,  unde  facilis  in  ludaeam  ex  cursus, 
Eo  antem  reverti  cogitabat  ubi  per  Italiam  iecisaet  se- 
in entem  Euangelii,  JJtQiOOoriQog  naocwtlw,  Mo  magis  id 
yos  precor* 

ao.  c0  8i  Qiog  *%  # iQnPW ,  Heus  autem  pacis]  Qui 
pacem  amat.  Sic  Rom.  i5:  33,  1  Cor.  14:  33,  2  Cor. 
i3s  ii',  Pbil.  4:  9,  1  Thess.  5:  a3.  Hoc  ideo  addit  quia 
vldébrt  nasci  inter  eos  discordiae  semina, 

'O  ayecyaycbp  i*  vwp  ps*qup  top  noiuipa  rtop  noofkm* 
top  juyctp,  ip  dipan  rTjg  diadynijg  ahopiov,  top  Kvqiop  fêpm9 
'ifjGovv  Xqi^op,  qui  suscitavit  e  martuis  magnum  opium  pas* 
torem  ,  per-  sanguinem  foederis  aeterni ,  Dominum  vet* 
trum  Iesum  Christum]  Saepe  cum  magni  aliquid  a  Deo 
optatar ,  fit  mentio  e  mortuis  excilati ,  ut  eo  magis  eios 
potentiae  confidamüs.  Sed  obiter,  cum  Christiaiios  oves 
vocat  unius  pastqris,  commendat  gregi*  concordiam.  Est 
autem  Christus  pastor  nos  ter,  ut  lob.  ïoiu,  et  in  mystico 
»e»8U,  Ezecb»  34;  a3,  aut  ut  bic,  magnus  potter  1  Pen-, 
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êt  4,  tam  alii»  rebutf,  tam  eo,  «jood  sanguinem  pro»  no- 
bit  fudit,  Ioh.  10e  i5.  El  hoc  .est  qaod  hic  dicitur  2} 
aïfJLOTU  parit  nös  tanto  affectu,  at  et  sanguinem  futtde^ 
ret ,  qaod  factam  est  at  sanciretur  foedus  non  temporale^ 
sed  aeterhum  t  semper  doraturaft ,  qaemodb  et  ëacerdo- 
tiiim  eius  et  redemptionem  meternam  supra  dixit.  Cttm 
aatem  dicitur  hic  a  Deo  ëuscitatus ,  simal  intelligitur  et 
evectus  in  sunlaiam  potentiaal ,  per  quam  suos  taeri  po- 
test,  et  in  hac  qaoque  parte  pastor  is  officio  fangi. 

21.  KavetQrhat  iuêg  *V  vtapxi  «tycp  tiyaföf]  In  Mam*»- 
ecriptó,  ip  mkptl  Xóytp  Hdtl  Hoyép  d/a&ti>.  Aptös  pos  feddaê 
ad  omriem  sermonem  bonum  st  opus  bonum ,  in  qaö  ge* 
»ere  praecipaum  est  cottcerdia,  ad  quam  et  participium 
nat^onauipog  refertar  i  Cor*  ï:  10.  'Er  pro  ad,  qüo- 
modo  *?  Hebraeum  sumitur.  KataQrlócu  habes  pari  serisa 
i  Peir*  51  ioj    Respdndet  Hebraeo  JO. 

Eig  ro  itoiTJaai  té  öiXijpa  aihov,  ui  faciatis  eius  volun* 
iatem]  Vide  Eph«  6;  6,1  lob*  a:  17.  Est  explicatió  eius 
qaod  prtécedit, 

Tloiófo  lp  iuXp  ro  èj*Qi#or  ipoimop  ctvroS  f  opetans  in 
vobis  quod  ipsi  placeat]  Deus  dicitur  in  nobis  operari 
veile  et  perficere ,  Phil.  a:  i3.  Facit  autem  bod  tam  110* 
titiam  nobis  dando  promissionnm  saaram  $  tam  Spiritu 
nos  exciundö  et  rofcörattdo,  Faeere  enim  recte  et  is 
dicitur;  qui  faciendi  eausas  dat*  Et  honos  onmis  effec- 
.  tunm  redit  *lg  *o  noürop  dinop  [ad  causam  primatn). 
Est  autem  idem  ttiaotfo*  iroimop  tftJtotf,  qaod  brevius 
tvuotïop  red  6ec?  Rom.  ia:  1,  14.-  18,  Eph.  &  10,  Phil. 
4:  18.     Et  nouop  construitur  cum  xataQrLaou* 

dia  *Xfj(fov  X(H9<ri),  per  Iesum  Christum]  Recte  hoc  eoni- 
straitar  cam  illc*  Mottop.  Ea  enim  demam  naöc  Deo 
placent  quae  fiunt  secandiim  Christi  praecepta.  Sic  8iu 
usurpat  et  Petras ,  .1  Ejé>*  21  5. « 

*Sii  fj  oo|a  tig  rovg  al&pag  téi  aimanr  'jépyp  $  tui  *st 
gloria  in  secula  xsmpiternum*  Amen]  Talis  do£oXoy ia  [lau- 
datio] aliis  loei»  ad  Deum  Patrem  Christi ,  8ed  bic  ad 
Cbristum  ipsnm  referenda  videtar,  ut  Apoe»  6:  ia.  Hic 
finita  fuk  Epistola.  Eig  tövg  ecitöpaj  r<3p  cttoweW ,  CfViV  W 
0'OW.  Locutio  Hebraea ,  quam  babes  et  Phil.  4:  20 , 
l  Tim.  12  17,  a  Tim.  4:  i&   'Aiifjv*    Vide  Rom,  16:  27. 
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sa.    n*QK%alm  ii  'vfêSg,  «AtAfoJ,  rogo  autem  oo«,  Fra~ 
tres]  Qnae  aequuntur  Epistolae  iam  finitae  subtexta  simt, 
ut  apod  Paalum  saepe.  UctQMUcXcü  hic  est  rogo ,  ut  Rom. 
12U  l  et  alibi, 

*Apif/&toè  ***  lAfOV.  rifc  neqa%krpmQ)  Boni  consulUe 
jnonita,  qttae  baic  Epistolae  adieci  capitibns  10,  n,  12, 

,  Kal  y*Q  Sta  ^fa%itop  bti&An  vfitpf  etenim  paueis  prae- 
cepi  vpbis]  Praecepi  vobis ,  ut  Act.  i5:  20»  Larga  se 
dabat'  materia , .  sed  ego ,  quo  minos  gravis  vobis  easem , 
quae  maltis  dici  poterant,  in  pauca  contraxi.  Ata  /Zpagóor 
est  bene  Graeca  locntio,  etiam  apud  Lucianam  exstans. 
Sabauditur  £9/101»?  [verbis],  quod  adiicit  Demostltenes. 
.23* .  ripwaxité  top .  «fclqpoV  Ttfsó&tOP  dnoXttvpépop  ,  *ci- 
totete  /rat  rem  Timotheum  es  se  dimissum]  Qoi  cara  Paulo 
Romae  faerat,  et  eo  digresso  remanaerat  in  Italia,  da- 
tnsqoe  in  vincula,  ac  deinde  liberatas  iter  aliqao  insti- 
laerat ,  .in  Galliam  forte.,  inde  redire  in  Italiam  cogitans. 
In  Manascripto  erant  literae  aliqnae  detritae.:  Yidebatnr- 
que  scriptum  faisse  ddéXcpov  :rêp&p  [fratrem  past  rum] , 
qaomodo  fait  et  in  exemplaribus  quibas  usi  sant  Syrai 
et  Latinu*. 

*  Mi&  ov,  lap  t«x*op  êQjifwaifi  o\fH>fiat  vpag,  cUm  quo,  si 
cito  venerit ,  videbo  roe]  Si  cito.ab  itinere  suo  redierit. 

.  ü4«  'AoTtaaaafa  itavtag.xoii  WOvpUvovg  vpafr,  salutate 
omnes  Praepositos  reepros]  ftempe  eoa  qoi  in  singolis  op* 
pidis  Eccleaiarum  erant  Principes,  at  diximus  sapra  7  et  17. 
.Kalndvtag  tovg  dyiovg,  et  omnes  sanctcs]  Ut  Rom.  16:  i& 
%A(maQovxa%  ifuxg  0/  dno  rijg  'ItecXLag,  salutant.  vos  Itali] 
£rant  enim  'non  Romae  tantum,  sed  et  Puteolis  et  per 
omnem  Italiam  nmlti  iam  Christiani,  partim  ab  illii 
tetnporibns  in  quibas  Acta  desinunt,  partim  ex  labore 
adiatornm  Paali  ,  Lacae  , .  Timothei  ,  Titi,  Grescentit, 
Tycbici,  Onesimi,  Epapbroditi. 

35.  'H  %*Qig  fura  napjaop.  *(*£*>.  *Apijp  %  graiia  cu* 
^omnibus  vofyis*  Amen]  Et  hoc  ad  exemplam  Paali ,  Epk. 
6:  24,  Col.  4;  18,  1  Tim.  6:  ai,  aTim.  4:  22,  Tit,  3:  i& 
Qai  alibi,  explicat  quae  sit  illa  gratia ,  nempe  Christin 


